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Ved Siden af de Frihedsbeſtrebelſer, der røre fig i vor Tid, gaaer Haand 
i Haand med disſe en dyb Trang efter Indſigt i Livets ſtore og almindelige 
Spørgsmaal. Den Grundtanke, at Frihed og Oplysning betinge hinanden, 
vinder med hver Dag mere Udbredelſe og ad mangfoldige Veie arbeide 
Frihedens og Oplysningens ſande Venner til det ſtore felleds Maal: 
Folkenes Velveere. 

Af Hovedmidlerne til at nage dette Maal have Alle erkjendt billige, 
belærende og underholdende Tidsſkrifter at være de henſigtsmasſigſte, og de 
Lande, der ſtage fremmeft i Nationernes Rakke, have derfor i lang Tid tilbudt 
de Videlyſtne mange Midler til at udvide deres Erkjendelſe af Livet. 

Den Retning ſom Folkelivets Udvikling i de ſidſte Aar har taget i vort: 
Fædreland, har paa mange Maader fremkaldt Trangen til en henſigtsmesſig 
Lœsning i vort Modersmaal, der ved ſin Prisbillighed kunde vinde almindelig. 
Indgang og ved fit Indhold paa engang virfe belærende og underholdend⸗ 

Under Forudfølelfen af at enhver Fedrelandsven vil underſtotte herh⸗ 
ſigtende Beſtrabelſer, har derfor en Forening dannet fig for at afhjeel 
dette Gaun ved at udgive et Skrift i ugenlige Hefter under Titlen „Illuſtre⸗ 
Folkeblad.“ 

Skriftets Indhold vil være belærende og underholdende, og i 
belcerende Deel indeholde Meddelelſer om Alt hvad der har meer end? 
blikkets Interesſe. Da Skriftet er beſtemt for en ſtorre Leſekreds, vil! 
belærende Deel indeholde ſaadanne Meddelelſer der kunne antages at 
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mindre bekjendte for de Fleſte, men ſom ikkedeſtomindre maa formodes at 
have Interesſe for Alle. Det vil være en Hovedopgave ved Affattelſen af 
disſe Meddelelſer at give dem en Form, der almeenfattelig og klar vil gjore 
det let og behageligt for enhver tenkende Læfer at folge Udviklingen. Som 
Gjenſtande for disſe Afhandlinger ville vi navne: Naturvidenſkaberne, 
ſaadanne Induſtrigrene, Maſtiner og Haandverksfag, der ſpille en ſerdeles 
Rolle i Samfundslivet, Statiſtik, Statsoekonomi o. ſ. v. 

Skjondt det ſaaledes vil være en Hovedopgave for Skriftet at udvide 
Forſtandens Synskreds, vil der pan den anden Side blive draget Omſorg 
for i den underholdende Deel ved hiſtoriſke Skildringer, Scener af Folkelivet, 
Noveller, Blandinger Digte o. ſ. v. at give Folelſen og Fantaſien rig Anled⸗ 
ning til Udvikling. Ved Valget af de medfølgende Romaner og Noveller 
vil Hovedhenſynet være, at disſe mere gage ud pan at danne Hjertet og 
Forſtanden end paa en unaturlig Ophidſelſe af Indbildningskraften. 

Da et Skrift med det nævnte Formaal forhaabenligt vil finde en vel⸗ 
villig Modtagelſe hos Publicum, idet nemlig Faa eller Ingen vil tage det 
i Haanden uden jo at finde Noget, der fvarer til hang Forventninger, haabe 


Udgiverne, ved en talrig Subſkribtion at fee Foretagendets Folfelighed: 


anerkjendt. a 
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Naturbefragtninger. 


Billeder af Jordens Hiſtorie. 
I. 


Det er umuligt at opſtille en eller anden 
Mening om Maaden, hvorpaa den Planet, 
ſom vi beboe, er fremſtaget. Alle Anſkuelſer, 
ſom Naturforſkere, Philoſopher og Myſtikere 
paa forſkjellige Tider have udtalt desangaaende, 
ere og blive tomme Phantaſiſpil; thi ingen⸗ 
ſteds, hverken paa eller i Jorden, ſaavidt vi 
for nærværende Tid fjende den, eiheller uden⸗ 
for ſamme i Verdensrummet finde vi Noget⸗ 
ſomhelſt, der overhovedet kunde føre os til en 
om end kun tilncermende Formodning om 
Jordens og Verdenslegemernes førfte Oprin⸗ 
delſe. Vi ville i vor Fremſtilling gaae en 
Vei, der er omvendt den ſom den videnſkabe⸗ 
lige Grandſker gaaer, idet han nemlig af en 
ſildigere Tilſtand ved Teenkning ledes til Er⸗ 
kjendelſen af en tidligere, og vi ville, ſtottende 
os til Videnſkabens Reſultater, begynde med 
den tidligſte Tilſtand, Videnſkaben fortiden har 
kunnet erkjende. For vi gage videre, ville vi 
imidlertid erindre om, at alle Stoffer vi 
kjende, Metaller, Stene, Vand o. ſ. v., kunne 
ved tilſtrekkelig Opheden forvandles til Damp, 
og herfra igjen: ved Afljsling gage over, 
giennem draabeflydende Tilſtand, til den faſte, 
hvorunder vi fee dem i Naturen. Som et 
almindeligt bekjendt Exempel herpaa kan Band 
ſeerligt anføres, der, ved blot at udſcettes for 
Vinterkulden, ſtorkner til Jis, og allerede ved 
den lave Varme, der frembringes i Kjolkenet, 
forvandles til Damp. At Mecallerne, der 


endnu ere i faſt Tilſtand ved de Varmegra⸗ 
der, hvor Vandet er flydende og damp⸗ eller 
luftformet, lade fig forſcette i flydende Til⸗ 
ſtand ved ftærfere Varme, er beljendt fra 
Metalſtsberierne. Da Planet⸗Masſernes Be⸗ 
vægelje og deraf folgende Former ſeerligt ville 
blive behandlede i et andet Affnit af disſe 
Betragtninger, ville vi her begynde Jordens 
Hiſtorie paa det Punkt, hvor det Stof, hvoraf 
den beſtaaer, var eet for fig værende Legeme. 
Dette Legeme, der var overordentligt ophedet 
og dannede en ſmeltet flydende Masſe, maatte 
ifølge de enkelte Deles Tiltreekning nærme fig 
til at antage Kuglens Form. Som en uhyre 
ſtor frit i Verdensrummet ſvavende ilbagtig 
Draabe bevægede den fig frem i hvirvlende 
Hurtighed igjennem Verdensrummet, i den 
ſamme Bane og efter de ſamme Love, ſom 
Jorden og alle øvrige Planeter endnu for 
nærværende Tid bevæge fig omfring Solen. 
Dette Svar maa for Lægmand klinge even⸗ 
tyrligt og fabelagtigt, men det er dog ſandt 
eller idetmindſte ſandſynligt. Med Rette vil 
mangen en Læfer af disſe Blade ſporge: 
hvorfra vide de Lærde da bette pan et Haar 
nær, hvorledes kunne og ville de beviſe denne 
ſcelſomme Paaſtand. — Rigtignok har Ingen 
feet til; thi da de forſte Menneſker fremſtode, 
befandt Jorden ſig viſtnok allerede i den 
ſamme Tilſtand, Hvori den endnu for neer⸗ 
værende Tid befinder fig; men vel belærer 
os den nærværende Tilſtand af Jordens In⸗ 
dre, ſom efter al Sandſynlighed endnu be⸗ 
ſtandig beftaaer af et ildagtigt, flydende Ma⸗ 
terial, at den faſte Jordbund, ſom vi beboe, 
ikke er andet end ſtyrknede vdre Lag af den 
oprindeligen flydende Kugle. Men hvorledes, 
ſpörges der, hvorledes i al Verden kan man 
da vide og erfare, i hvilken Tilſtand Jordens 
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Indre befinder fig, da endnu Ingen er ſtegen 
ned i dens ubekjendte Dyb, ſom havde kunnet 
bringe Efterretning om, hvorledes det feer ud 
hiſtnede? Vel er endnu Ingen ſtegen derned, 
men Jorden ſelv opſender til os fra dens 
ubekjendte Indre mange Budſkaber og mange 
Hentydninger om ſammes Beſkaffenhed. 
Utallige Forſkninger, anſtillede paa alle 
Punkter af Jordkloden, have ført til det over⸗ 
ensſtemmende og derfor uomſtsdelige Reſul⸗ 
tat, at de dybere Lag af Jordbunden beſidde 
en af Luftens Temperatur uafhængig Varme. 
og at denne Varme beſtandig tager mere 
til, jo dybere man trænger ind i Jorden i 
lodret Retning, altſaa imod dens Midtpunkt. 
Judvirkningen af Solvarmen ſtreekker fig nem⸗ 
lig kun til en vis Dybde, ſom man let kan 
overbeviſe fig om ved Boringsforſsg. Der, 
hvor Virkningen af Solvarmen ikke mere 
meerkes, hvor Jordbunden ikke mere bliver 
opvarmet af Solen, befinder fig et Lag, hvori 
der Aar ud, Aar ind herſker den ſamme 
Varme, den ſamme Temperatur. Dette un⸗ 
berjordijfe Lag, ſom Geologerne falde „den 
uforanderlige Temperaturs Zone“, ligger ikke 
overalt i ſamme Dybde under Overfladen, 
idet Jordoverfladen ikke overalt modtager den 
ſamme Solvarme, men ſnart bliver opvarmet 
ſterkere, ſnart ſvagere af Solen. Under 
Wavator, hvor Jordoverfladen er udſat for 
den ſteerkeſte Indvirkning af Solen, maa Sol⸗ 
varmen naturligt trænge meget dybere ind i 
Grunden end hos os, hos os igjen dybere 
end i Polaregnene, ſom næften hele Aaret 
igjennem ere bedeekkede med Jis og Snee. 
Derfor vil ogſaa den uforanderlige Tempe⸗ 
raturs Zone ligge dybere under Jordens Over⸗ 
flade i Omegnen af Wqvator end hos os, 
og hos os dybere end i Polarzonen. Jal⸗ 
mindelighed er Dybden, hvori man træffer 
paa den uforanderlige Temperaturs Zone, 
ille betydelig; i vore Egne beløber den fig 
til 30—40 Alen. Den uforanderlige Tem- 
peraturs Zone og overhovedet den efterhaands 
Forſvinden af Solvarmens Indvirkning un⸗ 
der Jorden, er Aarſagen til en meget bekjendt 
Erfaring, hvorom man ofte hører tale i Fa⸗ 
milierne, nemlig at dybe Kjeldere og Brende 
om Sommeren ere koldere og om Vinteren 
varmere end Luften ved Jordens Overflade. 
Varmen, ſom herſker i den uforanderlige 
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Temperaturs Zone, er nemlig ſtedſe lig „Aa⸗ 
rets Middeltemperatur“. Under Aarets Mid— 
deltemperatur forſtaaer man i Meteorologien 
(Videnſkaben om Jordatmoſpheerens eller det 
Jorden omgivende Luftdeekkes Tilſtande) 
Gjennemſnitsveerdien af alle „Dagenes Mid⸗ 
deltemperatur“ for et Aar. Middel-Dags⸗ 
temperaturen finder man, naar man i hver 
Time af Dagen (Dognet) een Gang optegner 
Varmegraden, og herpaa ſammenleegger alle 
24 iagttagne Varmegrader og dividerer med 
24. Har man nu et Aar igjennem daglig 
og hver Time optegnet Varmegraderne, og 
pan denne Maade forfkaffet fig 365 Middel⸗ 
Dagstemperaturer, ſaa kan man let finde 
Middeltemperaturen for Aaret paa det Sted," 
hvor man befinder ſig (Jagttagelſesſtedet), 
idet man blot behøver at lægge de 365 Dags⸗ 
temperaturer ſammen og dividere Summen 
med 365. Aarets Middeltemperatur er nu 
ſtedſe lavere end Dagens Middelvarme om 
Sommeren, ſtedſe højere end Dagens Mid 
delvbarme om Vinteren. Som Folge deraf 
maa ogſaa Varmen i Dybet i den uforander⸗ 
lige Temperaturs Zone om Sommeren være 
ringere, om Vinteren derimod ftørre end Luf⸗ 
tens Varme, og felgeligen mage ogſaa dybe 
Kjceldere og Bronde om Sommeren være 
kjeligere, om Vinteren varmere, end Luften 
ved Overfladen, fordi netop Temperaturen i 
hine Kiceldere og Brønde neeſten altid er den 
ſamme. 

Paa hiin Side af den uforanderlige 
Temperaturs Zone begynder nu Varmen, og 
tager til jo dybere man treenger ind i Jor⸗ 
den, ſom talrige anſtillede Jagttagelfer i dybe 
Bjergveerker, ved Udboringen af arteſiſke 
Brönde, i Huler o. ſ. v. uomſtsdeligen have 
beviiſt; og Varmeforhsielſen paa 100 Fods 
Dybde beløber fig i Gjennemfnit til en heel 
Grad efter Celſius's Thermometer, ſom er 
inddelt i 100 Grader. Til Bevis herfor 
kunne de ved Boringen af den arteſiſke Salt⸗ 
ſolebrend ved Neuzalzwerk i Weſtphalen an⸗ 
ſtillede Jagttagelſer tjene. Man fandt der 
Temperaturen i en Dybde af 580 Fod, 19,79 
C., i 1285 Fods Dybde 27,59 C., i en Dybde 
af 1935 Fod, 31,4 C., endeligen i den ftørfte 
Dybde, man der naaede, 2144 Fo d, 33,69 C. 
Antage vi nu, — og hvad hindrer os i denne 
Antagelſe? — at Varmens Stigning følger 
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paa ſamme Maade i endnu ſterre Dybder, 
ſaa komme vi ved en ſimpel Beregning til 
det Reſultat, at Jordens Indre allerede i en 
Dybde af 10,000 Fod, d. v. ſ. ved en i For⸗ 
hold til Jordens Gjennemſnit høift ubetydelig 
Dybde maa beſidde det kogende Vands 
Temperatur (100 C.) og i en Dybde af om⸗ 
trent 9 Mile en Varme af 25009, d. v. f. 
Temperaturen af ſmeltet, ildſlydende Platin, 
Men nu 
er det rigtignok ved de hidindtil anſtillede 
Jagttagelſer overensſtemmende bleven godt— 
giort, at Varmens Stigning ikke paafølger 
faa raſk i ſtorre Dybder ſom i de svre Jord⸗ 
lag, at nemlig i ſtorre Dybder den Strø 
ning, man har at tilbagelægge, for at erholde 
en Varmeforsgelſe af een Grad, beløber fig 
til mere end 100 Fod, men ilkedeſtomindre 
bliver det en afgjort Sag, at Jordens Indre 
befinder ſig i en ſmeltet, ildflydende Tilſtand, 
og at Daekket af den ſtyrknede Jordſkorpe eller 


det meſt ſtrengt-flydende Metal. 


Jordkruſte, paa hvis Overflade vi boe, i 
Gjennemſnit i det hsieſte beløber fig til 15 
Mil. Da nu Jordkloden indeholder 1719 
Mil i Diameter, jaa følger heraf, at den 
langt overveiende ſtorſte Del af Jordkloden 
er i flydende Tilſtand, og den ſtyrknede Skorpe 
neppe udgjer mere end Papirdeekket paa en 
kunſtig Jordglobus eller ikke engang er ſaa 


tyk i Forhold til hele Jorden ſom Skallen af 


et Æg er til ſelve Ægget, — Men ere da 
ingen andre Beviſer forhaanden for, at det 
Indre af Jorden er i en ildflydende Tilſtand, 
end de anførte Jagttagelſer og de paa ſamme 
grundede Beregninger? — Jo viſtnok gives 
der andre Beviſer og det meget talrige og 
ſlaaende! Disſe ere de hede Kilder og 
fremforalt La vaudſtromningerne fra de 
ildſprudende Bjerge (Vulkanerne) og Jord⸗ 
ſkjeelvene. J alle Dele af Jorden, de 
koldeſte ſelv ikke undtagne, træffer man paa 
hede, ja kogendehede Kilder, hvis Bande aaben⸗ 
bart fremſtromme fra meget betydelige Dyb⸗ 
der; thi endnu er det ikke lykkedes f. Ex. ved 
Carlsbader Springet eller ved Geiſeren paa 
Island, at udgrunde Canalens Dybde, hvor⸗ 
fra det kogende Band fremſtremmer med faa 
ſtor Voldſomhed. Men et endnu mere flagende 
Bevis for den høie Varme i Jordens Indre 
levere Vulkanernes Lavaudgydninger. Vi ſee 
de glødende, ſmeltede, ſeigflydende Lavamas⸗ 
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fer, ſom fremqvelde fra Vulkanernes ugrun⸗ 
delig dybe Kraterſchachter, ofte beſidde en 
Hebe af henved 2000 C., efterhaanden be⸗ 
deekkes med ſtyrknede Slakker, og tilſidſt ſtyrk— 
nes til en faſt Stenmasſe. Disſe ſtyrknede, 
til Sten blevne Lavamasſer have en umis⸗ 
kjendelig Lighed med andre Stenarter, ſom 
vi bemærke paa Jordens Overflade, og ſom 
der ſammenſcette mægtige Bjerge og hele ſtore 
Stræfninger af Jordens Overflade. Nu be⸗ 
ſtaae de ſtyrknede Lavaſtromme fra eldre for 
lang Tid ſiden udſlukkede Vulkaner, om hvis 
Virkſomhed ingen Efterretninger ere forhaan⸗ 
den, fordi ſamme upaatvivlelig fandt Sted 
paa en Tid, da Mennejfeffægten endnu ikke 
var til, virkelig af Baſalt og Trachit, Sten⸗ 
arter, vi gjenfinde overalt i de ſenere Udbrud 
af Vulkanerne. Vi ter derfor med fuld Ret 
antage, at alle Baſalt⸗ og Trachitmasſer op⸗ 
rindeligen have befundet fig i en ſmeltet, ild⸗ 
flydende Tilſtand ſom den nærværende Lava. 
Men med Trachiten og Baſalten ere mange 
andre Stenarter og ifær Porphyren og Gra⸗ 
niten, ſaavel med Henſyn til deres Sammen⸗ 
ſcetning, ſom til deres indre og ydre Lag og 
deres hele Üdſeende ſaaledes beſleegtede, at vi 
ogſaa mage anerkjende at disſe Stenarter, 
ſom tage faa veeſenlig en Andel i Sammen⸗ 
ſcetningen af den ſtyrknede Jordſkorpe, op⸗ 
rindeligen have været i en ildflydende Til⸗ 
ſtand. Men af Granit beſtager Skelettet af 
den ſtyrknede Jordſkorpe; thi paa alle Punk⸗ 
ter af Jorden, under de forſfjelligſte Sten⸗ 
arter, træffer man tilſidſt paa Granit, overalt 
danner denne Grundlaget for Schachtebyg⸗ 
ningen, hvoraf Jordſkorpen beſtager. Heraf 
fremgager klart og tydeligt, at hele Jordklo⸗ 
den oprindeligen maa have befundet fig i den 
ſamme Tilſtand, ſom den fra Vulkanerne for 
nærværende Tid fremſtremmende Lava endnu 


beſidder, og at Graniten var det førfte ſtyrk⸗ 


nede Produkt, ſom dannede fig ved Afkjslin⸗ 
gen af Overfladen af den glødende, ildflydende 


Jordkugle. 


Hvor lang Tid Jorden maa have til- 
bragt i en fuldkommen ſmeltet Tilſtand, derom 
lader fig ikke udtale den allermindſte Formod⸗ 
ning. Men det kunde ikke feile, at en faa 
keempeſtor, glodende, flydende Masſe, ſvevende⸗ 
mibt i Verdensrummet, ſom har en yderſt lav 
Temperatur, og beſidder en langt ftørre Kulde 


Granitdeekke omkring hele Jordkuglen. 


end vore Thermometreformage at angive, maatte 
udſtode uhyre Masſer af Dampe, og ifær af 
Vanddampe; thi alle Stenarter, ſom have 
Styrkningen af ildflydende Masſer at takke for 
deres Tilblivelſe, indeholde endnu Vand i be— 
tydelig Mængde, ligeledes udftøbe de glødende 
Lavaftrømme vedvarende hvirvlende Skyer af 
Vanddampe. Ja ofte udftrømmer der af 
Krateret af Vulkaner, der ere i Üdbrud, en 
jaa ſtor Mængde af Vanddampe, at der dan⸗ 
ner fig over Vulkanen og Omegnen fvære 
Regnſkyer, hvorfra der ofte nedſtyrter uhyre 
Vandmasſer, ſom nedbruſe ſra Vulkanens 
Skraaninger ſom ſvulmende Bæffe, fore Sand, 
Aſke, ſmaa og ſtore Stene med fig, og be⸗ 
dakke det til Vulkanen greendſende Land vidt 
og bredt med ødelæggende Dynd. Naar al⸗ 
lerede en eneſte Vulkan er iſtaud til at frem— 
bringe ſaa betydelig en Meengde af Vand, 
hvilken uhyre Masſe af Vand maa der da 


fra den glødende, flydende Jordkugle. Ifølge 
heraf maatte Jorden meget ſnart omgive ſig 
rundt omkring med et tykt og tæt Deekke af 
Skyer, [om maa have været faa ftærkt, at 
Solens Straaler vanſkeligen formagede at 
igjennemtreenge dem, og Jordens Overflade 
derfor kun blev oplyſt af Ildſkinnet af den 
glødende Planet. Saaledes opſtod fremmeſt 
Jordens At moſpheere. Men det kunde 
ikke forblive ved Skydannelſen alene. De 
uhyre Masſer af Vanddampe, hvoraf Sky⸗ 
deekket beſtod, maatte ved Indvirkningen af 
Kulden i Verdensrummet meget ſnart vorde 
fortætlét til draabeflydende Vand, og det 
dannede Vand formedelſt Tyngdekraften falde 
ned paa Jordens Overflade. Betcenker man, 
hville uhyre Masſer af Vanddampe der ved⸗ 
varende maatte uddunſte af Jorden, jaa vil 
man indſee, at ſaalcenge denne Dampudvik⸗ 
ung varede maatte der ogſaa uafbrudt falde 
Akybrudagtige Reguſtremme ned paa 
alle Punkter af Jordens Overflade. Om nu 
end Jordens Overflade endnu befandt ſig i 
glødende, ſmeltet Tilſtand, faa maatte den 
dog endelig ved Indvirkningen af det laugt 
koldere Vand og Atmoſpheerens koldere Tem⸗ 
peratur overhovedet ſtyrkne udvendigfra, og 
der maatte ſaaledes efterhaanden danne ſig et 
faſt, om ogſaa kun meget tyndt Steen- eller 
Og 


Eee nenen 


om endogſaa det fra Atmoſpheeren nedſtrom⸗ 
mende Vand i Begyndelſen og i lang Tid i 
det Sieblik, da det berørte den hede Overflade 
af Jorden, igjen blev forvandlet til Damp, 
faa maatte der dog endelig komme en Tid, 
da den ſtyrknede Jordſkorpe ikke mere var fan 
hed, at den havde kunnet forvandle alt det 
Vand, der faldt ned paa den, til Damp, og 
der maatte derfor danne fig et Vanddekkke 
omkring hele Jordkloden, og dette efterhaan— 
den beſtandig erholde en betydeligere Styrke. 
Saaledes opſtod lidt efter lidt i Løbet af Aar⸗ 
tuſinder, ja maaſkee Millioner Aar — thi at 


et uhyre Tidsrum maa veere henrunden, 


førend den glødende Jordkugle bedeelkede fig 
med en ſtyrknet Skorpe, beviſer ſimpelthen 
den Omſtdcendighed, at Lavaftrømme ofte efter 
flere Aar ere fuldkommen glødende, ja flydende 


i deres Indre — det forſte Hav, „Urver- 


denshavet“, ſom jevnt bedaekkede alle Jor⸗ 
ikke i Skikkelſe af Damp være udſtrommet 


dens Punkter. Naturligt maatte bette Ur⸗ 
verdenshav, da Jorden endnu beſtandig af⸗ 
gav en overordentlig Hede, beſidde en meget 
hoi Temperatur, ja, vi kunne frit antage at 
ſamme Aartuſinder igjennem har befundet ſig 
i en kogende Tilſtand. Men kogende Band 
virker oploſende, ſelv paa den haardeſte Sten 
art. Man teenke kun paa Islands hede Fil 
der, hvis Band indeholder faa ſtor en Mængde 
opløft Kiſeljord (et af de Mineralier, der er 
vanſkeligſt at oploſe), at der paa Kildernes 
Rande afſcettes tykke Lag af Kiſelſinter. Det 
kogende hede Urverdenshav maatte derfor virke 
opløjende paa den ſtyrknede Jordſkorpe. Nu 
beſtaaer Graniten, hvoraf viſtnok den førfte 
Jordſkorpe var ſammenſat, af Qvarz, Felt⸗ 
ſpat og Glimmer, og indeholde begge de ſidſte 
to Mineralier en betydelig Meengde Kali, 
Natron og Magneſia. Disſe tre Legemer 
forbinde fig let med Kulſyre og Svovlſyre til 
Salte, og at de tvende ovenncevnte Syrer 
iffe maa have manglet i Jordens Damp⸗ 


atmoſpheere, derfor taler den Omſteendighed, 


at Vulkanerne vedvarende udaande en umaa⸗ 


delig Masſe af Kul- og Svovlſyregas. Ifølge 


heraf maatte Vandet i Urverdenshavet meget 
ſnart blive beſvangret med kul- og ſvovlſur 


Natron, Kali, Magneſia og andre Salte, med 


et Ord det maatte erholde en ſaltagtig Be⸗ 
ſtaffenhed. Virkelig findes ogſaa de nylig 
nævnte Salte endnu for neerveerende Tid i 


ſtor Mængde i Havvandet. 


atmoſpheere. 


Dampmaftinen og dens 
vigligſte Anvendelſer. 


Dua Bogtrykkerkunſten ev blevet for den 
aandelige Üdvikling ſom Befordringsmiddel 
for Videnſkab og Oplysning, det blev neeſten 
i kortere Tid, Dampmaſkinen for den men- 
neſkelige Vindſkibelighed. Dampmaſkinens Op⸗ 
findelſe betegner et nyt Vendepunkt i Meka⸗ 
niken; ved Indføreljen af denne Maſkine be⸗ 
gynder en ny Tidsregning i Induſtriens Hi⸗ 
ſtorie; og de uforudſeelige Følger, ſom denne 
Opfindelſe vil have for det menneſkelige Sam⸗ 
fund og den almindelige Oplysning, ſikkrer 
denne Maſkine en betydelig Plads i Menneſke⸗ 
hedens Aarbsger. Dens beſtandigt tiltagende 
Anvendelſe overalt i Livet giver den en faa 
ſtor Betydning og dens ſaare findrige Ind⸗ 
retning en jaa hei Interesſe, at vi tro Mange 
med Velvillie ville folge vor Fremſtilling af 
denne underfulde Maſkines Indretning og 
ſtore Anvendelſer. 

Menneſket gjorde unægteligt et betydeligt 
Fremſkridt da bet lærte at benytte de to Na⸗ 
turfvæfter: det flydende Band og Vinden, da 
det lærte at gjøre disſe til villige Tjenere af 
fin Billie; og ftørre blev Virkningen da det 
Icerte at anvende endog blot den flørre Del 
af disſe Kræfter. Hvor ſcerdeles Meget op⸗ 
naaede man ikke allerede ved disſe Kræfter; 
teenke vi blot hvorledes man ved disſes Hjælp 
lettede eller tildels ophævede de meſt anſtreen⸗ 
gende Arbeider, hvad Haandveerksfliden og 
Sofarten have vundet, hvorledes fornemme⸗ 


Dog er det 
ſandſynligt, at Saltindholdet i Urverdenshavet 
- har været anderledes end i det nærværende. 

Bi ſee altſaa, at Jorden oprindelig har 
været en ildflydende, ſenere og mange Aar⸗ 
tuſinder igjennem en glødende Kugle, bedeek— 
ket med en tynd men gledhed ſtyrknet Skorpe 
af Granit, omgivet af et tykt kogendehedt 
Vanddeekke og en endnu tykkere Damp⸗ 
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lig ved deres Hjælp den ſtore Verdensom⸗ 
fætning fremkom, og hvorledes alle Nationer 
kom i Berøring med hverandre for gjenſidigen 
at udvexle deres Tanker ſom ogſaa deres 
Frembringelſer. Ved Dampmaſkinens Op⸗ 
findelſe blev der gjort et ligeſaa nyt og viſt⸗ 
nok ikke mindre ſtort Skridt fremad; thi nu 
blev Menneſket fat iſtand til at frembringe 
Kraften naar og hvor det behøvede den til fin 
Henſigt. 

Hvor ſtore og nyttige de Kreefter end 
ere der findes i Vindene og det flydende 
Vand, hvor gavmild end Naturen viſer ſig 
i denne Henſeende, følev Menneſket i Virke⸗ 
ligheden dog dybt fin Afherngighed. Vel 
driver Vinden Möollerne og fylder Skibenes 
Seil, men beſtandig forandrer dens Retning 
og dens Styrke fig; og ofte hviler denne 
Kraft i lang Tid, medens den til andre Ti⸗ 
der kan yttre fig med en jaa voldſom Styrke 
at man ikke kan blive Herre over den. En 
lignende Kraft frembyder ſig i det flydende 
Band. Kun fjelbent lader det fig uden be— 
tydeligt Arbeide lede derhen hvor man kunde 
ønjfe at bruge det, og endnu langt vanſkeli⸗ 
gere lader bets Haſtighed eller bets Mængde 
fig forandre. Vi maa opſsge denne Kraft 
hvor den findes og indrette og begreendſe 
vort Bær efter den naar vi ville bruge den. 

J Dampmaſkinen derimod blev fundet 
et Middel til at forſkaffe os den forsnſkede 
Kraft paa ethvert Sted vi maatte ønjfe den, 
bvor der blot findes Brændjel og Band. Vel 
har ogſaa Krudtets Opfindelſe lært os en 
mægtig Kraft at fjende; men da dens Virk⸗ 
ning kun varer et Sieblik, har denne kun 
havt liden Indflydelſe paa Induſtrien. Damp⸗ 
maſkinen har forſt fat os iſtand til at frem⸗ 
bringe en ſaadan eensformig og vedvarende 
Kraft ſom Induſtrien i dette Ords videſte 
Betydning, kunde onſke. Dampmaſkinen for⸗ 
hindrer os imidlertid ilke i at benytte enhver 
anden Kraft der kan være til vor Fordel; 
men i utallige Tilfcelde tilbyder den os en 
Hicelp hvor andre Kreefter ikke ſtage til vor 
Raadighed. Et Vandfald er ſaaledes i Reg⸗ 
len langt billigere, men man finder ſjeldent 
ſaadanne i Byerne, hvor netop Induſtrien 
hovedſagelig behøve dem og de ferreſte have 
20 til 30 Heſtes Kraft. Igjennem hele Maa⸗ 
neder kunne de ofte unddrage os deres hele 
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eller ftørftedelen af deres Hjælp. Dertil kom— 
mer at et Vandfalds Eier ofte er meer eller 
mindre afhængig af Andre. Hvor billig end 
Vindkraften er, ſaa kan den dog paa Grund 
af fin Uſtadighed, ſjeldent gjøre Induſtrien 
nogen Nytte. Levende Dyr ere endelig enten 
for dyre eller for ſvage. 

Dampmaſkinen arbeider naar og hvor vi 
ønjfe det med en Eensformighed, ſom vi ſelv 
ikke ved Hjælp af Bandet formage at frem— 
bringe; ingen Kraft lader fig jaa let for— 
mindſke og forſtorre. Vel koſter Dampma⸗ 
ſkinen ikke ubetydeligt at underholde, men dog 
kun mens den arbeider. Den lader fig op— 
ſtille overalt og fordrev ſorholdsmeesſigt kun 
lidet Rum. 

For vi imidlertid videre indlade os paa 
Betragtninger over denne Opfindelſes over⸗ 
ordentlige Vigtighed for det menneſkelige Sam⸗ 
fund, ville vi kaſte et Blik paa dens Hiſtorie 
og dens tiltagende Udbredelſe. 9 

Naturfærens Fremſkridt i Slutningen af 
det ſyttende Aarhundrede havde leert flere 
Lande, at indſee Muligheden af en fordelagtig 
Anvendelſe af Dampen, og ledet til Opfin⸗ 
delſen af en Maſkine hvis Indretning be⸗ 
roede paa Dampens Elaſtieitet. Engelleen⸗ 
dernes praktiſke Toenkning lykkedes det ogſaa 
her, førft at angive og udføre en ſaadan. 
Denne meerkvcerdige Opfindelſe, ſljsndt halv⸗ 
andet hundrede Aar gammel, har imidlertid 
førft for et halvt Aarhundrede ſiden formaget 
at tildrage fig almindelig Opmeerkſomhed og 
dens Anvendelſe har førft i de ſidſte 30 Aar 
faget den fortjente Udbredelſe. 

Ligeſom Opdagelſen af de moralſke Sand⸗ 
heder ſaaledes gager ialmindelighed ogſag de 
vigtigſte techniſke Opfindelſer forud for den 
Tidsalder der lærer at anerkjende deres Be- 
tydning og at anvende og benytte dem. En 
vis Modtagelighed maa ferſt vaagne, Tran⸗ 
gen forſt blive levende. Hvor længe var 
Krudtet ikke opfundet før det aldeles kuldka⸗ 
ſtede Folkeſlagenes tidligere Krigskunſt! Hvor⸗ 
længe var Kartoflen ikke bekjendt før den 
fandt almindelig Indgang ſom et ufkatteerligt 
Neringsmiddel! 

Tilmed ſtage en ny Opfindelſes Ufuld⸗ 
kommenheder ofte iveien for dens Anerkjen⸗ 
delſe, idet den i fin førfte Tilſtand i Reglen 
kun tilbyder tvivlſomme Fordele, og neppe 


lader ane hvad den ſildigere kan blive til. 
Saaledes gjøre de fleſte Opfindelſer kun lang— 
ſomme Fremſkridt, ſelvb uden at Fordommen + 
behsver at fætte fig imod dem, thi visſe 
Mangler vil ſom ofteſt hindre en altfor hur⸗ 
tig Üdbredelſe felv af det Bedre ſom enkelte 
af dem kunne beſidde. 

Dette bekreeftes paa det Fuldkomneſte af 
Dampmaſkinens Hiſtorie. Den førfte af disſe 
Maſkiner ſom Savery i Aaret 1700 indret⸗ 
tede, fandt i lang Tid ingen techniſk Anven⸗ 
delſe. Den anvendtes neeſten kun til kunſtige 
Vandverker i Haver, til hvilket Brug Peter 
den Store lod en ſaadan Mafkine forſende 
til St. Petersborg. Langt betydeligere og 
fordelagtigere var det Arbeide ſom den New⸗ 
komm'ſke Maſkine ydede, dog fandt ſelv denne 
kun udelukkende Indgang i Bjergveerkerne, og 
kun i Kulgruberne blev den temmeligt almin⸗ 
deligt udhredt, fordi Omkoſtningerne ved dens 
Underhold her kom mindre i Betragtning. 
70 Aar forlsb inden Watt og Boulton gav 
denne Maſkine, der faa længe neeſten var 
blevet ſtagende pan ſamme Punkt, en langt 
fuldkomnere Indretning, der gjorde den brug⸗ 
bar ved mangfoldige Leiligheder. Dog førft 
noget ſenere da Engellceenderne begyndte den 
almindelige induſtrielle Voeddeſtrid for at ved⸗ 
ligeholde deres Overherredsmme, indſage disſe 
førft hele Vigtigheden af Dampmaſkinen, og 
hvorledes de, ſom Beſiddere af de rigeſte 
Kulminer, alene ved denne Maſkine havde 
et Middel til, ogſaa i Fremtiden, at ſikkre 
deres Induſtri den tidligere Overlegenhed. 
Tidligere var vel bygget Møller af forbauſende 
Virkning og Stserrelſe, langt ftørre og colos⸗ 
ſalere bleve de imidlertid nu. J Colebrook⸗ 
dale hævede en faa meget Band til 100 Fods 
Høide, at denne kunſtige, ſtedſe eirkulerende 
Vandſtrem fra tre høie Fald drev ligeſag 
mange ſtore Vandhjul. En Molle der i 
Storrelſe overtraf alle tidligere blev ſat i Be⸗ 
vægelfe af en eneſte Dampmaſkine. En an⸗ 
den brev otte Myntveerker, ſom i een eneſte 
Time preegede 30,000 Stykker Mynt og til⸗ 
lige ſtrakte Metalſtoengerne dertil o. ſ. v. En. 
overordentlig Anvendelſe fik Dampmaſkinen 
ved Üdpumpning af Bandet i Kulgruberne 
og flere Tuſinde keempemeesſige Maſkiner ar⸗ 
beide i denne Henſigt i Cornwallis; — ved 
en eneſte Grube arbeide ſaaledes fire Maſki⸗ 
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ffeligt at forudſee hvad Betydning den ved 
mulige Forbedringer endnu kan fage. 

Endnu yngre er Opfindelſen af Damp⸗ 
vogne. Allerede mod Slutningen af det for— 
rige Aarhundrede havde man gjort Forſsg i 
Frankrig og i Begyndelſen af bette Aarhun⸗ 
drede ſane man i Leeds en Dampmaſline 
træffe en lang Sætte Kulvogne paa en dertil 
indrettet Jernbane. Men ſtore Hindringer 
ſatte ſig endnu en Tid lang imod Jernbaners 
Anvendelſe i ſtorre Udſtrkning. Ogſaa denne 
Opgave blev leſt og omtrent 1830 Fjørte 
man forſtegang ved Dampens Hjælp mellem 
Mancheſter og Liwerpool; og ſnart derpaa 
overſpeendtes den civiliſerede Verden af et 
uhyre Jernbanencet, til Trods for hiin Spot 
ſom den forſte Pariſer-Dampvogn valte idet 
den neppe flyttede ſig fra Stedet. Man lo 
ad Papin da han yttrede Tanken om An⸗ 
vendelſen af Damp til Skibsbrug og ſmilede 
endnu da Fulton indrettede ſin Dampfregat; 
thi kun de Driſtigſte torde nære nogen ſyn⸗ 
derlig Tillid til disſe Forſlag. 

Det er mærkværdigt hvor ubetydelige 
Forandringer denne Maſkine undergik i fulde 
70 Aar, ſtjondt den havde beſkjceftiget mange 
af Datidens meſt udmeerrkede Mechanilere. 
Enkelte Smaating bleve vel forandrede, men 
i Hovedſagen blev den dog den ſamme, og 
var neppe brugelig til andet end at drive en 
Pumpeſtang. Da kom Watt og gad ved en 
giennemgribende Forandring alle Tele en ſua— 
dan Grad af Fuldendthed, at neppe en hsiere 
ſynes mulig, Dog netop denne Fortreeffelig⸗ 
hed anſporede fra alle Sider Opfindelſesaan⸗ 
den. Jo fuldkomnere Maſkinen blev, deſto 
mere kappedes man om at indføre nye For⸗ 
bedringer, thi deſto vigtigere blev jo Maſkinen. 
Ved Slutningen af det forrige Aarhundrede 
var neppe meddelt 30 Patenter paa Opfin⸗ 
delſer i denne Retning; i de paafolgenbe 20 
Aar blev allerede meddelt 100 og i de 8 
derpaa folgende endog 90 ſaadanne Patenter. 

Den langt overveiende Del af disſe Pa⸗ 
tenter var imidlertid uden al Betydning. 
Imidlertid var der foruden Wats, der udſtedt 
1769 var det ſiette i Reekken, mange der 
bragte betydelige Fordele, hvilket vil ſees ved 
at betragte Virkningen af de vigtigſte Maſti⸗ 
ner. Savary's Maſkine hævede ſaaledes med 
88 Pd. Stenkul kun 2—3 Millioner Pund 


ner af tilſammen 810 Heſtes Kraft Dag og 
Nat i Forening og udrette ſaaledes, naar 
man regner at en Heſt kan arbeide 8 Timer 
om Dagen, lige ſaa meget ſom 2,400 Heſte 
vilde være iſtand til. 

Overalt hvor en rundtdreiende (roterende) 
Beveegelſe ſom fordrer ſtor Kraft ſkal finde 
Sted, betjener man ſig med ſtor Fordel af 
Dampmaſkinen, og føger ſtedſe at overføre 
enhver Bevægelfe til en roterende for at kunne 
anvende denne Maſkine. Saaledes bruges 
nu Dampmaſkinerne i Cattun⸗ ja ſelo i Bog⸗ 
trykkerierne, nogle bruges til at ſonderſlaae 
Stene, andre anvendes i Landbruget, til at 
drive Toeerſke⸗ og andre Maſkiner. 


Efterhaanden ſom Dampmaſkinen vandt 
ftørre Anvendelſe i Induſtrien, begyndte man 
ſnart at teenke paa at anvende den til Skibs⸗ 
brug; thi hvor høit end den Kunſt at afbe⸗ 
nytte Vinden til Seilads var bragt, hvor 
mange Fordele man end havde vidſt at af- 
tvinge denne lunefulde Tjener, faa formaaede 
man dog ſaare lidet i en Storm — i Vind⸗ 
ſtille og med Modvind ſaa godt ſom Intet. 
Ligeſaa afhængig er Ssmanden paa Floder 
og i ſmalle Farvande, hvor Vandets natur⸗ 
lige Stremninger, vel kunne begunſtige hans 
Fart i een Retning men vanſkeliggjsre den i 
ſamme Grad i den modſatte. 


Ogſaa denne Anvendelſe blev, viſtnok ikke. 
uden ſtore Anſtrengelſer, omſider udført, Det 
förſte Skib der ved Hjælp af en Dampma⸗ 
ſkine bevægede fig uafhængig af Strøm og 
Vindens Luner, bragte Amerikaneren Fulton 
iſtand 1807. England faae førftegang et 
Dampſtib 1811. Hvor hurtigt Dampfkibe 
vandt Üdbredelſe kan fees deraf at allerede 
omtrent i Aaret 1830 blev een af Amerikas 
ſtore Floder, Misſiſippi, befaret af over 200 
Dampfkibe. 

Den nye Fare ſom Dampmaſkinen med⸗ 
fører ombord i Skibe kan viſtnok ikke benceg⸗ 
tes; men ſees der hen til de mange Farer 
ſom en Søreife med Seilſkibe fører med fig, 
faa maa Dampfkibet paa Grund af fin Hur⸗ 
tighed og Sikkerhed visſelig ubetinget gives 
Fortrinnet. Übeſtrideligt er det derfor at 
Dampfkibet er een af den nyere Tids vigtigſte 
Opfindelſer, og ſee vi hvilken Üdbredelſe den 
allerede i faa Aar har faaet, jan er det van⸗ 


EET EET EET ( 
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Band 1 Fod høit, Newkommen's Maſkine al— 
lerede 8—9 Millioner Pund, De bedſte Ma— 
ſkiner af Watt og Boulton hævede derimod 
24—30 Mill.; ja den Wolff'ſke naagede 50 
Mill. og mange Cornwall'ſke Maſkiner have 
overſteget 60 Mill. Saa hurtigt tiltog denne 
Maſkines Üdbredelſe at man anflog Antallet 
af Maſkiner ſom Storbrittanien beſad 1830 
til 15,000. England ſom man [fyldte Op⸗ 
findelſen har ubeſtrideligt ogſaa indført de 
allerfleſte og vigtigſte Forbedringer i Damp—⸗ 
maſkinen, og det var derfor ikke beſynderligt 
at man regnede, at England i førnævnte Aar 
havde omtrent 3 til 4 Gange ſaamange Damp⸗ 
maſkiner ſom alle andre Landre tilſammen⸗ 
tagne. 

Allerede tidligt kom Dampmaſkinen til 
Nederlandene. 8 Maſkiner arbeidede 1803 i 
del ſtore Kanonſtoberi i Lyttich. Dog ogſaa 
her udbredte den fig meget hurtigt, Sſtflan⸗ 
dern havde t. Er. ſaaledes 1810 kun een Ma⸗ 


ſtine og 10 Aar ſenere allerede 60, hvoraf 


54 alene i Gent. 

Dampmaſkinen udbredte fig ſnart til de 
øvrige Lande i Europa og ſtjondt den kun 
langſomt fil Indgang i ſaadanne Lande, t. Ex. 
Schweitz, hvor Stenkullene vare dyre og der— 
imod Vandfaldene almindelige, jaa varede det 
dog ikke længe før flere af de ſtjonne Schweitzer 
Sger bleve beſeilede med Dampfkibe. 

Intetſteds udenfor England fandt Damp⸗ 
maſtinen imidlertid faa hurtig Udbredelſe ſom 
i de nordamerikanſke Friſtater. Træets Bil⸗ 
lighed, den ſtore Mængde Stromme uden til⸗ 
gængelige Bredder, og Manglen paa andre 
Veie i Forbindelſe med den høie Priis paa 
Haandarbeide befordrede i disſe hurtigt op⸗ 
blomſtrende Lande i overordentlig hoi Grad 
den ſnare Udbredelſe af denne Maſkine. 

Det viſer ſig af denne korte hiſtoriſke 
Antyduing at Dampmaſkinen vel hav været 
opdaget i omtrent 150 Aar, at den for 70 
Aar ſiden begyndte i England og førft 30 
Aar ſenere i andre Lande at udbrede fig al⸗ 
mindeligt, og vi tvinges til at ſtudſe naar vi 
ſee med hvilken uhyre Hurtighed den udbred⸗ 
tes da den ligeſom blev gjenfsdt ved Watt. 

Et nærmere Studium af denne Maſline 
mag endog afſeet fra dens overordentlig hyp⸗ 
pige Anvendelſer, ogſaa fra en anden Side 
have en hoi Interesſe. 


Dampmaſkinen muligviis er fra fin Fulden⸗ 
delſe, hvor meget der maaſkee endnu kan gjs⸗ 
res for at ſpare en Deel af den betydelige 
Varme der endnu gaaer tabt, faa fortjener 
den allerede nu vor høiefte Beundring. In⸗ 
gen anden Maſkine ligner i faa hei en Grad 
en ſand Organisme, hvori de enkelte Virk— 
ſomheder paa eengang underſtstte og betinge 
hverandre, hvori de gjenſidigt ere Middel og 
Heuſigt, Aarſag og Virkning. Vi ville der⸗ 
for i det Folgende forſsge at fremſtille de 
Grundtanker hvorpaa Dampmaſkinens Ind⸗ 
retning beroer, for ſaaledes at bane Veien til 


en klar Opfattelſe af denne meerkveerdige Ma⸗ 


ſkine. 
(Fortſeettes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Agypterne ). 
Moris. 


Det eeldſte Folk, ſom vi kjende i Hiſtorien 
ere Wgypterne. For adſkillige tuſinde Aar 
ſiden herſkede der en Kong Moris over 
dem; denne lod en ſtor Ss udgrave af fine 
Underſaatter, for deri at opſamle Vandet fra 
Floden Nilen, og opbevare det for den varme 
Aarstid, da der er Mangel paa Vand. Wgyp⸗ 


Hvor langt end 


ten er nemlig et hedt og tørt Land, hvor der 
uæften aldrig falder Regn eller Dug. Men 
Nilen flyder midt igjennem det, og frugtbar⸗ 
gjør det ved fine Overſoszmmelſer. J Marts⸗ 
maaned begynder dens Vande at ſtige af den 
megen Regn, ſom falder i Bjerglandene, hvor⸗ 
fra Nilen har fit ÜUdſpring; derpaa voxer den 
beſtandig mere, indtil den treeder over fine 
Breder, og i Auguſtmaaned overſpommer hele 
Wgypterlandet, jaa at man farer med Baade 
over Markerne, og Stederne rage frem ſom 
Der af en ſtor Ss. Saaledes ſom dette 
ſkete for tre og firetuſinde Aar ſiden, ſaaledes 
ſteer det ogſaa endnu i vore Dage. Forſt 


) Eſter Althaus „Geſch. d. a. W.n 
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paa den Tid, da Vinteren begynder her hos 
os, falder Vandet igjen indenfor ſine Breder, 
da faner man i Dyndet uden at plsie eller 
harve, og allerede i December blomſtrer Hør- 
ren, i Januar bryder Vinſtokken ud, i Marts 
er Kornet modent til at ſkjceres (med Segle) 
og i Juni Maaned har man allerede modne 
Vindruer. 

Men naar Nilfloden ikke ſtiger heit nok, 
eller naar den overſosmmer Landet for meget, 
kommer Wgypten i ſtor Fare. Derfor lod 
Kong Msoris hiin ſtore Ss grave, ſom efter 
ham blev kaldt Moris⸗Ss, og var en ſtor 
Velgierning for Wegypterne. Steg nemlig 
Vandet for høit, blev det ledet i Ssbakkkenet, 
og indtraf der ſtor Torke, kunde man igjen 
lede Søens Band paa Markjorden. Mange 
tuſindegange tuſinde Menneſker maatte mange 
Aar igjennem arbeide, for at ſkaffe Jorden 
bort; da Baekkenet var dybt nok, lod Kongen 
endnu opfsre to ſtore Pyramider midt i Søen 
for ham og Dronningen. Paa Kongens Py⸗ 
ramide var endvidere fat hans Billedſtstte, 
ſiddende paa en Throne; paa Dronningens 
Pyramide kom ligeledes en Throne og Bil⸗ 
ledſtstten af Kongens Kone — Alt udarbei⸗ 
det af ſort hvidplettet Marmor. 


Skſoſtris. 

Efter Msris regjerede Kong Seſoſtris. 
Da det var forkyndt hans Fader af Phtha⸗), 
at hans Son ffulde Vive Jordens Herre, 
lod han alle Drenge, ſom vare fødte paa 
ſamme Dag ſom hans Son, bringe til Hof⸗ 
fet og opdrages med Prinds Seſoſtris, paa 
det at de maatte blive hans troeſte Tjenere 
og Feltherrer. Ved Begyndelſen af hans Tog 
var der 1700 af dem, ſom alle erholdt An⸗ 
forerpoſter. De vare dygtig heerdede, og 
maatte f. E. altid forſt ſpiſe efterat have til⸗ 
bagelagt en Bei af adſkillige Mile. 

Seſoſtris var krigeriſk; hans førfte Tog 
gik imod Araberne. Derpaa angreb han Ly⸗ 
bien (den nordlige Deel af Afrika), og ud⸗ 
bredte fit Herredsmme indtil det atlantiſke 
Hav. Derpaa blev der foretaget et ni Aars 
Erobringstog, ſom gjaldt alle Guldlande; 
förſt blev Wthiopien undertvungen, ſom maatte 
udrede fin Tribut i Guld, Elfenbeen og Iben⸗ 


) Sidens Gud. 


holt. Imidlertid gik en Flaade paa 400 Skibe 
ind i de perſiſke og indiſke Farvande, en anden 
i Middelhavet, og erobrede alle Kyſter og Øer. 
Med fin Landheer ſkal Seſoſtris være trængt 
frem til Ganges og det indiſke Hav; derpaa 
gik han norveſtlig imod Scyterne, og under⸗ 
tvang dem indtil Donfloden. Forſt Europa 
fatte en Greendſe for hans Seiervindinger, 
det være, at Hunger og Beſpeerligheder eller 
de krigeriſke Geter opreve naœſten ganſke hans 
hele Hær. Overalt lod han oprette Ssiler 
til Erindring om hans Seiervindinger. En 
Meengde Menneſker bragte han med tilbage 
til Wgypten ſom Slaver; fangne Konger 
maatte trakke hans Seiersvogn. Da ſkete 
det, at en af disſe Konger ufravendt ſaae 
paa et Hjul, og da han blev ſpurgt derom, 
gav han til Svar: „O Konge, Hjulets Om⸗ 
dreien erindrer mig om Lykkens Forandring. 
Saaledes ſom her det ſom er neden kommer 
oven, og det ſom er oven kommer neden, 
ſaaledes er det ogſaa med Kongerne, ſom 
idag ere paa Thronerne, imorgen i Treeldom!“ 
Dette Ord rørte Seſoſtris, og de fangne Kon⸗ 
ger trak forfremtiden ikke mere Seiersvognen. 

De undertvungne Folkeſlag bleve anvendte 
ſom Arbeidere ved de Kjcempebygninger, form 
Seſoſtris lod opføre. Endnu idag ere de 
uhyre Ruiner deraf at ſee i Egypten. Forſt 
ſtaaer der de høie Spidsſsiler, ſom man kal⸗ 
der Obeliſker; mange af dem ere faa høie 
ſom Taarne, og dog kun udhuggede af en 
eneſte Steen. Mange Inſcriptioner og Fi⸗ 
gurer er der indgravet pag Obeliſkerne. Der⸗ 
paa kommer der lange Alleer af Dyrebille⸗ 
der af Steen, igjennem disſe kommer man til 
en ſtor Spilegaard, bag hvilken Templet 
ligger. Taget paa Templet bliver baaret af 
134 Ssiler, af hvilke mange have 30 Fod 
i Omfang. Saaledes lod Seſoſtris bygge 
Templer og Paladſer af Slaverne; foran 
hans ſkjsnneſte Palads ſtod hans egen Billed⸗ 
ſoile, 50 Fod hei, og hans Kones lige faa 
høj; 4 Figurer af Steen, enhver 40 Fod 
hei, foreſtillende hans Sonner. Paa Byg⸗ 
ningens Veegge vare alle hans Krige og Tri⸗ 
umphtog afmalede og alle overvundne Folle⸗ 
ſlag med deres Dragter og Vaaben afbildede. 

Efterat Seſoſtris havde regjeret længere 
end en Menneſkealder, blev han blind og 
| bragte fig jelv af Dage. Men alle de Fol⸗ 
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keſlag, ſom han havde underkaſtet fig, gjorde 
fig igjen fri for det egyptiſte Herredomme. 
Men af hine Billeder ere endnu mange blev— 
ne tilovers, dog maa man trænge ind med 
Fakler i de morke Tempelgange, naar man 
vil beſee dem. Thi Aegypterne byggede deres 
Templer og Paladſer meget mørkt, mange 
endog i Klippehuler og underjordiſte Rum. 


Cheops og Chephren. 


Under Cheops maatte hele Folket arbeide, 
for at bygge den ſtore Pyramide for ham, 
hvori han vilde lade fig begrave. Da maatte 
ſorſt Steenblokkene brydes i den arabiſke 
Bjergſtrekning, de bleve derpaa flæbte til 
Nilen og førte over paa Skibe. Paa Veien 
til Hovedpladſen maatte der brydes en Gang 
midt igjennem et Bjerg, denne var en Fjer⸗ 
dingvei lang, og man maatte arbeide derpaa 
10 Aar igjennem. Ved Pyramidebygningen 
vare beſtandig til ſamme Tid hundredetuſinde 
Wgypter beſkjeftigede, og hver tredie Maaned 
kom Raden til andre Hundredetuſinde, og tyve 
Aar varede det, inden den ene Pyramide var 
færdig. Men de bleve ogſaa byggede faa 
høje, ſom et middelmaadigt Bjerg. J det 
Indre gjorde man Gange til en Gravhvæl- 
ving, hvori Ligkiſten kom til at ſtaae. Den 
indvendige Steenmasſe beſtod af Kallſteen, 
de udvendige Steenplader vare af Granit og 
Marmor; men disſe ere nu ilke mere forhaan⸗ 
den. Dog Kempebygningen ſelv har trodſet 
Aarhundrederne, og ſtager der urokket. 

Cheops ſkal have regjeret i halvtreds⸗ 
ſindstyve Aar, og efter ham hans Broder 
Chephren i lige faa lang Tid. Ogſaa 
denne tvang Wgypterne til at bygge en ſtor 
Pyramide. Denne og Cheops's og endnu 
en Tredie ere de ſtorſte, men der gives endnu 

- em Mængde mindre. Alle ere endnu vel ved⸗ 
ligeholdte, og ſtaae i Mellemoegypten. Man 
tæller i det Hele 40, og inddeler dem i fem 
Grupper. J Formen ere de alle eens; ud⸗ 
gaaende fra et bredt Grundlag lobe de ſpids 
til imod oven, og ende ſig i et fladt Tag. 
En Side vender nsiagtig imod Sſten, den 
modſatte imod Veſten, den tredie imod Nord, 
den fjerde imod Syd. 

2 (Fortſcœttes.) 


Arigsdandſen og Krigoſtikke 
hos Indianerne. 


Naar en indianſk Stamme anſeer ſig for for⸗ 
neermet af en anden, faa erkleeres den fjendt⸗ 
lige Stamme Krig af Overhovedet. Denne 
løfter da fin Kolle til Tegn paa, at han vil 
begynde Fjendtlighederne, og Alle, der have 
Lyſt at drage med i Krigen, flokke fig nu om 
ham for at marſchere aſſted og ſamle Flere 
omkring fig. Hvis det egentlige Overhoved 
(ſom ifølge Arv beſidder denne Veerdighed), 
ſamt de Aeldre og Raadgivende, anſee Krigen 
for beteenkelig, eller onſke paa anden Maade 
at udjævne Stridighederne, faa lade de det 
ikke mangle paa Taler og Formaninger, og 
ikke ſſeldent deempes den opflammende Kamp⸗ 
lyſt, og et ligefremt Brud undgages; men 
afſtaaer Anfsreren uagtet alle Foreſtillinger 
ikke fra fin Beſlutning, og drager ud, faa 
følges han af alle dem, ſom have ſtemt for 
Krigen. Ingen kan imidlertid tvinges til 
at gage med, og det hænder fig ofte, at An⸗ 
føreren drager bort blot med een eller to af 
ſine Venner. Han betegner da iforveien det 
Sted, hvor han vil leire ſig, og begynder 
det redfomme indianſke Krigshyl. Alle, der 
have Lyſt til at følge ham, ſtemme i med, 
og fem Dage efter ſkeer Afmarſchen. Førend 
man brager i Felten, afholdes Krigsdandſen, 
hvoraf medfølgende Afbildning foreſtiller en 
Scene, ſom er tegnet paa ſelve Stedet aldeles 
tro efter Naturen. Krigsdandſen er beregnet 
paa at vælfe Tilſkuerens Frygt og Forbau⸗ 
ſelſe og indgyde dem Forbittrelſe mod Fjenden. 
De Dandſende ere overmalede pan den meeſt 
aſſkrekkende Maade, de holde deres drebende 
Vaaben i Heenderne, efterligne i Dandſen 
alle krigerſte Bevcegelſer og Stillinger, ſom 
pleie at forekomme i et Slag, og kappes om 
at overgage hinanden i ſkroekindjagende Blik 
og Gebeerder. Scedvanlig udføres denne 
Dands omkring en dertil opreiſt hoi Stang 
paa en rummelig Plads, der er indeſluttet af 
Peelevoerk, enten under aaben Himmel eller 
under et Tag af Treebark. Enhver Deeltager 
træder frem i krigerſk Dragt, feer foragtelig 
hen paa de malede Pæle, ſom om Fjenden 
var der, og ganer derpaa ind paa Pladſen; 
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dreebt, for at man fan vide, hvilken Stamme 
der har begaaet Gjerningen. Derpaa begive 
de fig i ſtorſte Skyndſomhed hemmelig bort. 
Dette maa da af den anden Stamme betragtes 
ſom en Krigserklaering. Hvis Gjerningen un 
imidlertid ikke er begaget med hele Stam⸗ 
mens Samtykke, men paa egen Haand af 
nogle Enkelte, onſker altſaa Overhovedet iffe 
Krig, jaa ſender han et Geſandtſkab og gjør 
Undſkyldninger. Han lader da ſedvanlig ſige, 
at Forncermelſen er ſkeet uden hans Bidende 
og at nogle af de unge, ubeſindige Folk i 
hans Land have gjort det; at der ikke er 
givet Foranledning, end ſige Ordre dertil fra 
hans Side og at Gjerningen af ham og 
hans Raad i høiefte Grad misbilliges; at det 
vilde gjøre ham ondt, hvis derved ſkulde gives 
Anledning til et Fredsbrud imellem Stam⸗ 
merne, da han Intet önſker mere end Fred, 
og at man er villig til at afbøde Fornær- 
melſen ved offentlig Sorg over den Dræbte, 
eller paa anden Maade. En ſaadan Und⸗ 
ſkyldning bliver ſcedvanlig taget for god, og 
al Uenighed mellem de forſkjellige Partier 
ophører, Men hvis den fornærmende Part 
vægrer fig ved at give en Undſkyldning og 
andrager paa Fred, jaa begynder Krigen, der 
føres med ſtor Iver og Livlighed paa begge 
Sider. Ethvert Indgreb i en anden Stam⸗ 
mes Rettighed har Krig til Folge, og omend⸗ 
ſkjondt Indianerne ikke juſt Fjende Begrebet 
Eiendom i Ordets ſtrenge, udelukkende Be— 
tydning, faa ere dog ſelv de rageſte iblandt 
dem velbekjendte med deres Stammes Ret⸗ 
tigheder ligeoverfor andre paa deres eget 
Gebeet, og modſeette fig eftertrykkelig ethvert 
Indgreb i disſe. Drab hævnes med Drab; 
begages en mindre Forneermelſe, faa ſendes 
der Bud til Overhovedet for den Stamme, 
hvortil Fornærmeren hører, for at ſporge, 
om Gjerningen er ſkeet ifølge højere Ordre, 
og ſaafremt bette ikke er Tilfældet, paamindes 
man om for Fremtiden at forhindre Gjenta⸗ 
gelſen af lignende Tilfælde. Er det et Tyveri, 
fordres der tillige Skadeserſtatning, og An⸗ 
føreren for Stammen erindres om at tilholde 
deres „unge Folk“ ikke tiere at gjøre fig ſkyl⸗ 
dige i deslige, da Følgerne i faa Fald ilke 
ville udeblive. 

Mod, Lift og Forſigtighed ere en indianſt 
Krigers uundværlige Egenſkaber, og ſelv i en 
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idet han kommer hen til den i Midten op⸗ 
reiſte Stang, ftøder han til den eller knuger 
den med Armene, og lader ſom om han fore— 
tager Skalperingen) med den, fort ſagt, han 
bærer fig ad, ſom om det var den virkelige 
Fjende, han havde med at gjøre, og huul 
Stonnen, Stampen med Fodderne og ſtje⸗ 
rende Krigsſkrig høres idelig under Dandſen. 
De Stillinger og Bevægeljer, hvormed man 
foreſtiller, at Fienden opdages, ſamt Tilbage⸗ 
toget og Seiren, ere iſcerdeleshed heiſt levende 
og udtryksfulde. Men Krigsdandſen er tillige 
den Maade, hvorpaa Indianerne ſoge at 
hverve Deeltagere til Kampen, thi Enhver, 
der er med i Dandſen, antages for at have 
givet ſin Stemme til Krigen, og er forpligtet 
til at gaae med. Naar Krigsdandſen er forbi, 
ſamles Provianten, og Leederet til Reparationer 
af Moccasſinerne ) indpakkes. J en ſceregen 
Pung opbevarer Anføreren omhyggelig den 
hemmelighedsfulde Krigsmediein. Denne Pung 
belragtes nemlig ſom et Slags Trolddoms⸗ 
middel, hvilket ſaavel Anfsreren ſom enhver 
Enkelt af Folket bærer hos fig ved ethvert 
Krigstog til perſonlig Beſkyttelſe. Hos nogle 
Stammer er det Skik at tage et hedt Damp⸗ 
bad inden man drager i Krig; man opholder 
ſig da i Badet omtrent 4 Dage, og forbereder 
fig ved at drikke en Slags The, ſom koges 
paa bittre Urter. Efter denne Tids Forløb 
begiver man ſig ufortsvet paa Marſchen. Den 
Vildhed, ſom lægges for Dagen i Krigsdandſen, 
ſtager i fuldkommen Overeensſtemmelſe med 
Indianernes Skikke og hele Fremgangsmaade 
under ſelve Kampen. Naar Indianerne be⸗ 
ſlutte at hævne fig paa Nogle af en anden 
Stamme, føge de i Almindelighed at yppe 
Striden ved at gaae ind paa det fjendtlige 
Gebeet og begage et raſkt, ſom ofteſt, tillige 
gruſomt natligt Overfald, der kan forfeerde 
og ægge Fjenden. De trænge da faa dybt 
ind i Fjendens Land ſom det ev muligt uden 
at opdages, og lykkes det dem at iveerkſcette 
Overfaldet, faa lade de en Tomahavk s ligge 
ved Siden af den eller dem, ſom de have 


*) See længere hen angd. Forklaringen af Ordet. 
*) En Slags Fodbekledning. 
„%) En Art ſtore og farlige Oxer. Exemplarer af 
ſaadanne ere at fee paa det ethnographiſte Mu⸗ 
ſeum her i Byen. 
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erklæret Krig, hvor der aabent drages i Kamp 
mod Fjenden, holdes det for rosveerdigere at 
ſkade hinanden ved Lift end ved et frit, ærligt 
Angreb. Man ſfjuler fig bag Træer, Bakker, 
og Slipper, trader kun frem for at ſkyde og 
gaaer derpaa atter tilbage i Bagholdet. Paa 
mangfoldige Maader føger man at overlifte 
og komme uformodet bag paa Fjenden. Naar 
Indianerne nærme fig et fjendtligt Land, gjøre 
de fig faa meget ſom muligt Umage for at 
jfjule Sporene af deres Fodtrin. Undertiden 
adſprede be fig og marſchere hele Dage i 
længere Afſtand fra hinanden, hvorpaa de 
ved Nattens Frembrud igjen ftøde ſammen 
og bivouakere; til andre Tider rylke de frem 
i den ſaakaldte „Indianerlinie“, det vil ſige, 
de gage En for En tæt bag hinanden, faa- 
ledes at Enhver omhyggelig træder i fin For⸗ 
mands Fodſpor, for at Fjenden ikke ſkal faae 
Kundſkab om deres Antal. Jo nærmere de 
komme Fjenden, jo forſigtigere og opmeerk— 
ſommere ere de; de vælge da haarde og ſtenede 
Veie eller vade igjennem Baekke, og ſoge ved 
at efterligne visſe Dyrs Lyd at fane Fjenden 
lokket i Baghold. Naar de marſchere i Af— 
ſtaud fra hinanden, ſtsde de let ſammen igjen, 
idet de give Signal ved Efterligning af Dros⸗ 
felens Slag om Dagen og Ugleſkrig om Natten. 
De ere overordentlig ſkarpſindige i at anbringe 
deres Fodſpor og vælge Kjendemerker og 
Betegnelſer ſaaledes at kun de ſelv kunne 
kjende dem; de opdage ikke blot let om Andre 
ere gagede ad denne eller hin Vei, men kunne 
ogſaa ſkjcelne, til hvilken Stamme de høre, 
om det er Venner eller Fjender; ja Mange 
iblandt dem paaſtage endog, at de blot af 
Fodſporene kunne ſlutte fig til, hvilken Stamme 
det er ſom har marſcheret der, hvor Sporene 
ſees. 

Hvad Ordener og Vrestegn er for civi⸗ 
liſerede Folkeſlags Soldater, det Samme, ja 
endnu mere, er for Indianeren hans Fjendes 
Skalp ), og derfor holdes det af Enhver 
for en Wresſag altid at ſtudſe Haaret ſaa⸗ 
ledes, at det er beqvemt arrangeret for en 
mulig Skalpering. „Naar vi drage i Krig“, 


+) Hudbedeekningen paa Isſen med den derpaa. 
voxende Haartot, ſom Indianerne aldrig und⸗ 
lade at berove deres Fjender, fee forreſten Furs 
klaringen i det Folgende. 
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ſige de, „ſaa vide vi ikke hvorledes det kan 
gane, Alt er lige paa begge Sider; det vilde 
følgelig være upasſende, hvis en Kriger vilde 
berøve fin Fjende Leiligheden til at jætte fig 
i Beſiddelſe af de Wrestegn, ſom han ſelv 
ftræber efter.” Da en Indianer engang blev 
gjort opmærffom paa, at hvis dette var Grun⸗ 
den til at de kun lode Isſehaarene vore, fan 
kunde de ligeſaa gjerne lade Haaret groe over 
hele Hovedet, ſvarede han: „Min Broder! 
Menneſket har kun eet Hoved, og een Skalp 
af bette Hoved er tilſtrekkelig til at viſe, at 
det har været i min Vold. Lode vi, ſom de 
Hvide, Haaret voxe over hele Hovedet, ſaa 
kunde der tages flere Skalper af eet og ſamme 
Hoved, og det vilde veere falſk Spil! En 
feighjertet Perſon kunde da uden Fare komme 
i Beſiddelſe af ſaadanne Wrestegn og derved 
gjøre den tappre Kriger Heederen for den 
vundne Seier ſtridig.“ 

Denne Skalpering er for Indianeren 
den heieſte Nydelſe. Har han overvundet 
ſin Fjende, ſaa kaſter han ham til Jorden, 
fætter Foden paa hans Hals og griber efter 
Haarbuſken paa Isſen. Han ſpeender nu 
Hovedhuden godt an og ſkjcerer med en ſkarp 
Kniv rundt omkring Haarene et Style fra, 
ſom han da river fra Hovedet. Andre bruge 
ogſaa Tænderne, hvilket lader fig gjøre uden 
at man behøver at frygte nogen Modſtand, 
naar Fjenden f. Ex. efter et Slag af Toma⸗ 
havken er falden bedsvet til Jorden. En 
svet Kriger behsver neppe 10 Minuter hertil. 
Operationen er paa Stedet dødelig, ſaafremt 
den fine Hud, der umiddelbart bedeekker Hjer⸗ 
nen, ogſaa gjennemſtjceres, og ligeledes naar 
den Skalperede iforveien er bibragt et Slag 
med Tomahavken. J andre Tilfcelde har 
man Exempler pan, at Adſkillige have over⸗ 
ſtaget Skalperingen; der ſkulle ſaaledes i det 
veſtlige Amerika findes ikke Faa, ſom gaae 
med en Sslvoplade pan det ſkalperede Sted, 
og ſom befinde fig fuldkommen vel. Skalpen 
hænges op til Tørring, derpaa bemales den | 
med forſkjellige Farver og opbevares ſom | 
Seierstegn. En Kriger nyder Agtelſe, efter⸗ 
ſom han kan fremviſe et ftørre eller mindre 
Antal af disſe. 

At formilde Krigens Gruſomhed ved at 
benaade de gjorte Fanger, og at underhandle 
med Fjenden om deres Udvexling, er Noget, 


| 
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ſom Indianerne ikke fjende til. Alle Fanger 
blive enten dræbte, optagne i Stammen eller 
giorte til Slaver, og ſaa ſtrenge ere India⸗ 
nernes Begreber om Wre, at ſaafremt En, 
der ved Dommen over Fangerne enten er 
optaget i Stammen eller gjort til Slave, 
ſenere ſkulde bortflygte, faa bliver han ikke 
optaget blandt ſin egen Nations Krigere 
igjen. 

Det er et grueligt Skueſpil at fee indianſke 
Krigere komme tilbage fra et lykkeligt Krigs⸗ 
tog med deres Fanger og Sklalper; disſe 
ſidſte bæres foran paa en 5—6 Fod lang 
Stang, derpaa folge Fangerne, og endelig 
Heeren ſelv, iſtemmende det frygtelige Skalp⸗ 
hyl. Et ſceregent Hyl gives for hver enkelt 
Skalp, og i bette udtrykkes ſaavel Seier— 
herrens Jubel ſom den Overvundnes Skrak. 
Forſktjelligt fra bette Skrig er forøvrigt det 
Allarmſkrig, ſom man udftøber naar en eller 
anden Fare er forhaanden. Skalphylet og 


føjes han og maa nu løbe Spidsrod imellem 
to Rader Fruentimmer, der ere bevæbnede 
med Stokke. Herefter tillaves en Ret beſtaa⸗ 
ende af Hundekjsd ſtegt i Bjornefedt, ſom 
tilligemed en Slags Gemyſe af ſure Beer 
ſcettes for ham, og ſom han tvinges til at 
ſpiſe. Derpaa males han fort over hele 
Kroppen og bindes til en Pal. Omkring 
denne lægges der Bed og medens Kvinderne 
ſtikke Ild paa bette, ſynger han fin Dodsſang, 
idet han kaſter de haanligſte og foragteligſte 
Blik paa fine omkringſtagende Fjender. Naar 
han er breendt, ſamler man Benene og binder 
dem til Krigsfanen, en lang rodmalet Stang— 
Undertiden henſtilles ogjaa den Dodsdemte 
til foreløbig Svelſe for de unge indianſke 
Drenge, der da ſkyde med Pile efter dem. 
De bindes da ligeledes til et Træ, og under 
Skiveſkydningen, der altid ſkeer med ſaadanne 
Pile, ſom vel kunne ſaare, men ikke nodvendig 
medfsre Døden, beſynge de deres egne Helte⸗ 


Allarmſkriget beſtaae nemlig vel begge af gjerninger, og hvorledes de ſelv tidligere 


Tonerne A og O, ubdſtsdte efter hinanden, 
D'et ſteerkere betonet end Wet; men i Skalp⸗ 
hylet holdes den ſidſte Tone meget længe og 
er omtrent en Octav højere end den førfte. 
J Allarmſkriget derimod flanes disſe Toner 
egentlig blot an, og den ſidſte Tone er kun 
lidet højere end den førfte, Disſe Skrig, 
iſcer Skalphylet, ere noget af det Redſomſte 
man kan tænke fig, og den Virkning, det 
gior paa den, der førfte Gang hører det, er 
ubeſkrivelig. 

De Fanger, der demmes til Doden, 
behandle Indianerne paa en overordentlig 
gruſom Maade; ſaa ſindrige de imidlertid ere 
i at udfinde alleſlags Piinſler, faa beundrings⸗ 
voerdig er paa den anden Side den Faſthed 
og Standhaftighed, ſom de Dodsdomte lægge 
for Dagen, idet de ſynge Dodsſangen og 
under denne ſpotte deres Bydler paa den 
foragteligſte Maade. 

Sceedvanlig henrettes en til Døden dømt 
Forbryder paa folgende Maade: Efter at den 
endelige Dom er udtalt over ham, bringes 
han i en ſaakaldet Wigwam (en Slags Hytte), 
og der ved Hjælp af Strikker og Bark faſt⸗ 
gjort til en Traeſtamme. Derpaa giver man 
ham et Par ſammenbundne Stßykker Træ i 
Haanden, med hvis Klappren han ledſager ſin 
Dodskrigsſang. Naar han har afſunget den, 


have gjort Fanger, ſom de have tilfsiet de 


ſamme Piinſler. Tilſidſt gjør et Slag af en 
Tomahavk Ende paa deres Liv. Schawneerne 
gjorde engang en Kriger af Muscognernes 
Stamme til Fange og dømte ham til at 
brændes efter forſt at have ladet ham udſtage 
gruſomme Piinfler. 

Han holdt fig kjcek under alle Piinſler, 
ſom om han ilke følte den allerringeſte Smerte, 
og tilraabte fine Bodler, at han iſcerdeleshed 
havde indlagt fig ſin Krigerheeder ved Seire over 
deres Stamme, ſamt at han endnu var dem 
langt overlegen i den Kunſt at pine, hvilket 
han ſkulde viſe dem, naar de vilde løje ham 
og overlade ham en af deres Flinter. Slagede 
af det Driſtige og uſcedvanlige i hans For⸗ 
langende, tilſtod man hans Begjcering. Han 
greb nu en af Flinterne, ſvang den omkring 
ſig, banede ſig Vei igjennem Folkemasſen, og 
lob med en uhyre Hurtighed afſted. Man 
ſendte en Hagel af Kugler efter ham, men 
de gik ham forbi, og han undſlap uſtadt. 
J det Fjerne faae man ham ſpringe ned af 
en Høi, hvorpaa han ſtyrtede fig i en Flod 
og ſotzmmede bort, uden at nogen var iſtand 
til at indhente ham. En Anden, der fulde 
brændes, forlangte ligeſom den Forrige at 
blive lösladt for at viſe fine Fjender hvor⸗ 
ledes de egentlig ſkulde pine deres Fanger. 
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Da man havde opfyldt hans Forlangende, 
udbad han fig en Vibe og noget Tobak, 
tændte Piben og fatte fig, nøgen ſom han 
var, ned paa det brændende Ved og begyndte 
at ryge uden at forandre en Mine. En af 
Krigeranfsrerne ſprang da op og erklærede 
ham for en brav Kriger, og for at bevidne 
ham ſin Agtelſe, benaadede han ham for at 
brændes og dræbte ham med Tomahavken. 

Indianernes Dodsſange indeholde ſerd— 
vanlig en Fortælling om deres egne eller 
Forfedres Heltegjerninger i Krigen og paa 
Jagten; bindes de til Pelen for at ds ſom 
Fangne, er det derimod ifær Haan og Skjeelds⸗ 
ord til deres Fjender. Vi hidſcette her en 
Prøve paa en ſaadan Sang: „Min Død 
neermer fig. Jeg feer disſe Uslinge, der 
ville berøve mig Livet, Ild og kogende Band 
ffal drebe mig. Naar man taler om mig i 
vor Landsby, da ville mine Landsmænd ſige: 
„„Anantukat bøde ſom en Helt, med Foragt 
for fine Fjenders Raſeri. Vi ville ffærpe 
vore Tomahavker og bedakke hans Legeme 
med Skalper. De have kogt Suppe paa 
hans Kjed og drukket deu; vi ſkulle drikke 
Suppen af deres Kjsd og kaſte deres Been 
for Hundene.““ „Bind mig kun godt faſt, 
hører Du? Piin mig kun ligeſaa gruſomt, 
ſom jeg vilde have piint Dig, hvis jeg var 
bleven den Seirende; Du ſkal fee, om jeg 
er en Kvinde. Nei, Anantukat frygter hver⸗ 
ken Smerter eller Dod. Mine brave For⸗ 
fædre vente mig hiſt i Veſten, ſnart er jeg 
hos dem.“ 


Jegtemeſteren. 


Det er juſt 30 Aar ſiden, at jeg ankom til 
St. Petersborg, for at nedſcette mig i denne 
Hovedſtad ſom Feegtemeſter. Anbefalings⸗ 
breve fra udmeerkede Mænd i mit Fædreland 
fatte mig iſtand til at ſlutte Venſkab med 
Grev Alexis Woronzoff, der meget levende 
interesſerede fig for mig. Han forſkaffede 
mig flere Elever, og opfordrede mig til at 
anſsge hos Keiſeren om at erholde den ind- 


bringende og hæderlige Anſcettelſe ſom Feeg— 


temeſter ved et Regiment, og gav mig i denne 
Henſigt et Anbefalingsbrev til en Adjutant 
hos Storfyrſt Conſtantin, der dengang op— 
holdt ſig paa Slottet Strelna ved St. Pe⸗ 
tersborg. 

Neeſte Morgen leiede jeg en Droſche og 
begav mig, forſynet med mine Vidnesbyrd, 
pan Veien til Strelna. Da jeg ankom til 
Slottet blev jeg meget hurtigt indladt til 
Keiſerens Broder. Han ſtod i et Værelje 
med Myggen imod en ſtor Ild, og da jeg 
kom ind vendte han imod mig ſit Anſigt, 
der hørte til de meeſt fraſtsdende jeg nogen⸗ 
finde har feet. Han flog med Ridepidſken 
paa fine Støvler, og de endnu vaade Steenk 
paa hans Pantalons vidnede om, at han 
nylig var kommen fra et Ridt eller en Myn⸗ 
ſtring. Ved et Bord i Neerheden ſad Gene— 
ral Rodna med Pennen i Haanden og ſyntes 
at ſkrive efter Storfyrſtens Dictat. 

Doren havde neppe lukket fig efter mig, 
for Fyrſten, idet han betragtede mig med ſine 
gjennemborende Sine, ſpurgte i en raa Tone: 

„Hvad for en Landsmand?“ 

„Engloender, Deres keiſerlige Hsihed,“ 
ſvarede jeg. 

„Hvor gammel?“ 

„Sex og tyve Aar.“ 

„Navn?“ 

„Grim.“ 

„De vil være Feegtemeſter ved et Re⸗ 
giment? 

„Del er tilvisſe mit hsieſte Onſke, Deres 
keiſerlige Højhed.” 

„De er altſaa en Fægter af førfte Rang?“ 

„Jeg har ſiden min Ankomſt til St. Pe⸗ 
tersborg flere Gange fægtet offentligt, og jeg 
onſker at Deres keiſerlige Hsihed maatte høre 
deres Mening, ſom have været Sienvidner 
til mine Preeſtationer.“ 

„Jeg har hørt tale om Dem; men De 
har kun havt at gjøre med Feegtere af anden 
Rang.“ 

„Hvilket med Rette gav dem Fordring 
paa min Skaanſel, Deres keiſerlige Hpihed.“ 

„Skaanſel?“ gjentog han med flam⸗ 
mende Sine idet han trak foragteligt paa 
Munden; „men naar De nu havde taget 
mindre Henſyn dertil, hvad faa?” 

„Jeg vilde have truffet min Modſtander 
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ti Gange, førend han havde truffet mig to, 
Deres keiſerlige Høihed.” 

„Ha! og vilde De ogſaa kunne gjøre 
det med mig?“ 

„Det vilde komme an paa, hvorledes 
Deres keiſerlige Hsihed snſkede at blive be 
handlet. Hvis ſom Prinds, ſaa er det ſand— 
ſynligt, at Deres Hoihed vilde træffe mig ti 
Gange, og kun blive to Gauge truffet. Hvis 
derimod Deres keiſerlige Hsihed onſkede at 
blive behandlet ſom enhver Anden, ſaa vilde 
De fane ti Stød og jeg to.“ 

„Lubenski!“ raabte Storfyrſten, idet han 
gned fine Heender, „Lubenski! bring Floret⸗ 
ter! Vi ſkulle ſtrax fage det at fee, Herr 
Pralhans!“ 

„Er det muligt, at Deres Hsihed vil 
nedlade Dem til —“ 

„Min Højhed befaler Dem at treffe mig 
ti Gange, hvis De kan. Vil De maaſkee 
allerede træffe Dem ud af Affairen? Her, 
tag De denne Floret og Maſke. Pas paa!” 

„Deres Hpihed befaler mig altſaa be— 
ſtemt?“ 

„Ja, ja!“ 

„Jeg er feerdig.“ 

„Ti Gange!“ gjentog Fyrſten, idet han 
faldt ud, ti Gange, mærk Dem vel! Mindre 
gjør det ikke. Ha, ha, ha!“ 

Uagtet denne Opfordring indſkreenkede 
jeg mig dog til Forſvaret, og lod mig nøie 
med at afparere Stodene, uden at gjengjeelde 
dem. 

„Nu da!“ raabte han vred; vil De have 
mig til Bedſte? Hvorfor ſtsder De ikke?“ 

„Deres Hpihed! Reſpecten —“ 

„Til Helvede med Reſpecten! Stød De! 
Stød!” 

Jeg bemeerkede gjennem Maſken, at hans 
Kinder glsdede og hans Sine vare underlobne 
med Blod; og jeg gjorde derfor Brug af den 
givne Tilladelſe og tilfsiede ham tre Stød 
efter hinanden. 

„Bravo!“ raabte han. „Nu er det min 
Tour. Ha! Truffen! Truffen!“ 

Han havde virkelig truffet mig. Jeg 
traf ham derpaa fire Gange raſk efter hin⸗ 
anden, og blev derpaa igjen truffen engang. 

„Hurra!“ raabte han triumpherende. 
„Rodna, fane De det! To imod ſyv!“ 

„To imod ti, Deres keiſerlige Hsihed,“ 


| rettede jeg, idet jeg trængte ſkarpt ind paa 
ham og bibragte ham tre Stød efter hin— 
anden. „Otte, — ni — ti! Nu ere vi 
qvit.“ 

„Godt! godt!“ raabte Storfyrſten i en 
bifaldende Tone, „meget godt! Men det til— 
fredsſtiller mig ikke endnu. Kaarden — ilke 
nok — nytter ikke imod Rytteri — bruger 
Sablen. Kan De ogſaa tilfods forſvare Dem 
imod en bereden Ulan? Parere et Landſeſted? 
Hvad?“ 

„Jeg troer nok, jeg kan det, Deres kei— 
ſerlige Hpihed.“ 

„De troer det blot! De veed det altſaa 
ikke beſtemt?“ 

„Jeg beder om Forladelſe, Deres keiſer— 
lige Hpihed, jeg tvivler ikke derpaa.” 

„Lubenski!“ raabte Storfyrſten igjen. 
Officieren traadte ind. 

„Eu Heſt og en Landſe, hurtigt!” 

„Men Deres keiſerlige Hsihed —“ be⸗ 
gyndte jeg. 

„Aha! De er vel bange?“ 

„Jeg er ikke bange, men med Deres kei⸗ 
ſerlige Hsihed til Modſtander vilde jeg lige 
jaa ugjerne være Seierherren ſom den Over⸗ 
vundne.“ £ 

„Dum Snak, Smigrerie! Den førfte 
Prøve var god. Nu til den anden.“ 

J bette Sieblik ankom Officieren udenfor 
Paladſets Vinduer med en prægtig Heſt og 
en Landſe i Haanden. 

„Nu da!“ raabte Conſtantin, idet han 
ilede ud og gav mig Tegn til at følge. „Giv 
ham en god Sabel, Lubenski; og tag Dem 
nu ſammen, Herr Englender, eller De vil 
blive ſpiddet ſom en Skrubtudſe.“ 

Med disſe Ord ſvang Storfyrſten fig i 
Sadlen. Med ſtor Faeerdighed gjorde han de 
vanſkeligſte Evolutioner med Heſten, medens 
han ſvang Landſen over Hovedet. 

„Feerdig?“ raabte han, idet han red hen 
for mig. 

„Feerdig, Deres keiſerlige Hoihed,“ var 
mit Svar, og han gav Heſten af Sporene 
og galopperede hen til den anden Ende af 
Alleen. 

„Det er dog vel kun Spog, det Hele?" 
ſagde jeg til General Rodna. 

„Ingenlunde,“ ſparede denne; „han ſtoder 
Dem enten ned, eller De fager Anſaettelſen. 


Forſvar Dem, ſom om De ſtod paa Vald— 
pladſen.“ 

Sagen havde taget en langt alvorligere 
Vending, end jeg havde ventet. Havde jeg 
troet, at han frit vilde tilſtage mig at gjen— 
gjælbe Slag med Slag, faa vilde jeg trøftig 
have ladet det komme an derpaa; men da jeg 
anſage mig forpligtet til kun at gjøre et ind— 
jfrænfet Brug af min ſkarpe Sabel, medens 
jeg var givet til Priis for min henſynsloſe 
og ſyrſtelige Modſtanders ſpidſe Landſe, jaa 
var jeg gabenbart uheldigt. ſtillet. Det var 
imidlertid for ſeent at træde tilbage. 

Jeg ſamlede min hele Koldblodighed og 
gjorde mig fattet paa at modtage Storfyrſten, 
der allerede havde naget Enden af Alleen og 
netop vendte ſin Heſt. Dyret kom jagende i 
ſtrakt Galop, og Conſtantin havde ſaaledes 
lagt fig henad bets Hals, at han næften 
jfjultes af den flyvende Manke. 

Da han naaede mig, forte han et Stød, 
imod mit Bryſt; men jeg parerede det og 
ſprang til Siden, og Heſt og Rytter foer 
forbi mig uden at tilfsie mig nogen Skade. 

„Meget godt, meget godt!“ raabte han, 
„endnu engang!“ 

Uden at give mig Tid til Indvending 
eller tillade mig nogen Bemeerkning, red han 
igjen tilbage, og, efterat have ſpurgt mig om 
jeg var færdig, forøgede han Angrebet med 
ſtörſte Forbittrelſe. Jeg holdt, ligeſom førfte 
Gang, mine Sine ſkarpt hæftede paa ham, 
jaa at ingen af hans Bevægeljer undgik mig. 
I det afgjsrende Sieblik parerede jeg med 
en Quart, og gjorde ved et Spring tilhsire hans 

andet Angreb ligeſaa uſkadeligt ſom det forſte. 

Conſtantin udftødte et formeligt Hyl, 
ſpreengte nopholdeligt tilbage og ſyntes faſt 
at have foreſat ſig at denne Turnering ſkulde 
ende ſig til hans Fordeel; men da jeg for 
tredie Gang fane ham komme ſuſende, beſlut⸗ 
tede jeg, at denne Gang ſtkulde være den ſidſte. 

Med Stormens Fart ſpreengte han los 
paa mig; men, iſtedetfor at lade mig nøie 
med en blot Parade, førte jeg denne Gang 
et kraftigt Hug over Landſeſkaftet, der blev 
giennemſkaaret, og Conſtantin var ſaaledes 
afvæbnet. Derpaa greb jeg med Lynets Fart 
Heſtens Tomme, tvang den med et kraftigt 
Ryg i Haſerne, og fatte idetſamme min Sabel 
for Rytterens Bryſt. 


General Rodna udſtsdte et Raab af 


Forfceerdelſe, da han troede, jeg vilde gjennem⸗ 
bore Prindſen. 
det Samme, thi Farven forlod et Sieblik 
hans Kinder. Jeg traadte et Skridt tilbage, 
bsiede mig for Storfyrſten og ſagde: 


Conſtantin maa have troet 


„Deres keiſerlige Højhed har mu feet, 


om jeg er dygtig og værdig til at underviſe 
rusſiſke Soldater i Fergtekunſten.“ 


„Ja, ved min Sjæl, det er De! Aldrig 


har jeg ſeet en mere øvet Feegter, og De ſkal 
faaet et Regiment, hvis jeg kan udvirke Dem 
et. Følg med,“ tilfsiede han, idet han ſvang 
fig af Sadlen og gik foran henimod fine Ge⸗ 
makker. 


Her tog han en Pen og ſkrev under 


min Anføgning til Keiſeren, ſom jeg heldigviis 
havde i Beredſkab: 


„Jeg anbefaler ydmygſt Deres keiſerlige 


Majeftæt Anſsgeren, da jeg har overbeviiſt 
mig om, at han i enhver Henſeende er den 
Poſt værdig, ſom han auſsger.“ 


Jeg behøver ikke at tilfsie, at jeg faa 


Dage efter fif den Anſcettelſe ſom jeg onſkede. 


Por Tide Ungdom. 


Et nordamerikanſk Foredrag. 


Nu, min gode Shakeſpeare, flig mig om 
— De kan 
Hvad Forſtjel er der paa en Yngling og 
en ung Mand. 


Dette Spørgsmaal blev engang gjort Shake⸗ 
ſpeare af en fordrukken, ſnavſet Grovſmed med 
en funklende rod Neſe. Svaret var, at der 
var den ſamme Forſkjel ſom paa et halvſtegt 
og et helt ſtegt Wble. Man ſeer altſaa, at 
ogſaa i hin Tid, da man lod Skjeget vore, 
forſtod man ved en Yngling ikke videre end 
Begyndelſen til et Menneſke. Skjondt aldeles 
grøn i legemlig Henſeende, var ſaadan en 
Fyr dog i fine egne Tanker udruſtet med alle 
Kjendetegn paa moden Manddom. Han 
cergrede ſig over at blive kaldt en Dreng 
ſtiondt han ſelv netop røbede fin Ferſkhed 
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ved at ſee ſuurt naar Nogen tiltalte ham med 
denne Titel. Da hans Moders Forklede⸗ 
Baand, dengang, ſaavelſom nu, vare af Gummi⸗ 
elaſticum, og ſaaledes gav faa meget efter at 
han kunde lobe en lille Smule paa fin egen 
Haand, ſaa var han taabelig nok til at bilde 
fig ind, at han ſelv havde klippet dem over 
med Uafheengighedens Sax og nu havde Lov 
til at nyde alle en Voxens Rettigheder og 
Privilegier. Men Drenge er og bliver dog 
Drenge om de end gjøre fig nok faa megen 
Umage for at gebærde fig ſom Mænd. 
Mine Venner! J vore vanflægtede Tider 
gives der ingen Ynglinge mere blandt Han⸗ 
kjonnet; der ere kun Pattebsrn og Meend. 
Aldrig ſaaſnart har en Hvalp fyldt fit 16de 
Aar førend han begynder at tordne og lyne 
og lapſe ſig ſom om han concurrerede til en 
Grad i Liderlighedens og Vidtleftighedens 
Skole — ſkraaer Tobak ſom en Heſt æber 
Sø, roger Cigarer, ſom om hans Anſeelſe 
beroede pan Udfsrelſen af denne raſke Daab, 
drikker Sopkener, ſom om hans Charakteer 
vilde ubfættes for en væfentlig Fare ſaafremt 
han ikke optog ſaa mange ſom muligt af 
Zeldres Baner og Tilbsieligheder. Saa for⸗ 
føger han at pine noget frem paa Siden af 
Kinderne ſom jfal foreſtille Bakkenbarter — 
ja hvor det ogſaa er imponerende at ſee et 
ſaadant flaut Fjæs omgivet af noget forkrsblet 
Mos, hvilken Misundelſe opvæffer man ikke 
blandt ſine Kammerater med disſe Bakken⸗ 
barter! Hvilket hsitideligt Sieblik i Livet er 
det ikke for ham, naar han opdager de forſte 
Dun ſpire frem paa den nøgne Kind! Saa 
er han ikke længere noget Barn, men en fuld⸗ 
færdig Mand i den meeſt omfattende Betyd⸗ 
ning af dette Ord. Skulde hans Moder en⸗ 
gang i et ubeſindigt Sieblik komme for Skade 
at ſige Noget til ham der ligner en Forma⸗ 
ning, faa ſiger han at hun ikke er nogen 
„Mand af Were“, og ſkulde hans Fader gjøre 
Mine til at ville ſtraffe ham paa en haand⸗ 
gribelig Maade, ſaa tager han ſig ganſke lang⸗ 
ſomt om Hagen, ſom om han vilde ſige: Ja 
vov, om du tor, faa ſkal du fane med mig 
at beſtille. Ja, man behover ikke at ſiille 
Nutidens unge Menneſker i Gabeſtokken; de 
ſpare En Uleiligheden og gjøre det ſelv faa 
grundigt ſom det er muligt. Et Par rigtige 
Bakkenbarter, ſtive Flipper, høihælede Stovler 
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og den ene Knap i Veſten knappet, ſaa har 
man en fuldſteendig Cavaleer, og ſtinner han 
da ilke i fin fulde Middagsglands, faa kom— 
mer han aldrig dertil. At høre en Dreng 
førend han endnu ret er gammel nok til at 
binde an med en fuldvoxen Greershoppe, flaae 
om fig med de ſkrelkeligſte Eder, det er dog 
neeſten det værfte af Alt. Gaa vilde jeg 
hellere have, at en af mine Drenge ſkulde 
amputere begge ſine Been, eller ſpeculere 
i Jernbane-⸗Actier, end at jeg ſkulde gage og 
blive melankolſk ved Tanken om at jeg var 
Skyld i Tilvoerelſen af et ſaadaut Frø. En 
lille Trumf paa engang imellem, f. Ex.: ved 
Gud, eller for Skam! det kunde endda pasſere, 
men i denne vor gode By, hvor man bander og 
ſpiller og ſvirer og lapſer fig fra Morgen 
til Aften, her feer jeg virkelig ingen Forſkjel 
paa Drenge, unge Menneſker og virkelig vorne 
Mænd. Stop dem Alleſammen i en umaa⸗ 
belig ſtor Seek, ryſt dem godt ſammen, og 
faa ud med dem paa eengang, jeg vedder 
ti mod En at ikke den meeſt Skarpſynede ſkulde 
kunne kjende dem fra hinanden. 

Det er et fortræffeligt Land, vi boe i, 
mine Venner; Skovene vore frodigt, og det 
ſmaa Krat nedenunder ſkyder ufortrødent op 
tilligemed dem. Himlen maa vide, hvordan 
det vil ſpeende af til Enden, men det Haab 
trøftev jeg mig ved, at vi tilſidſt alleſammen 
komme i Himmerige. Det ſkee! 


(Yankee Humour.) 


Epigram. 
„Hvor flet og efter eget vrange Tykke 
Üddeler Skjebnen Guld og Heedersſmykke! 
Der er nu B., — hvad har han gjort? 
Og dog han lever glimrende og ſtort!“ 
— Ih nu, for Pokker! Manden har gjort — 
Lykke! — 


Egte mod. 

En agtveerdig Kjobmand med en ſtor 
Familie havde lidt et betydeligt Formuestab, 
forbi en Sleegtning, for hvem han var ganen 
i Caution, ikke kunde deekle fin Gjceld. Efterat 


han havde fløjt fine Forpligtelſer, ſpurgte en 
Ven ham, hvorledes han havde baaret fig ad 
med at overvinde Vanſteligheder, ſom vilde 
have nedtrykt enhver Anden. „To ganſke 
ſimple Midler have hjulpet mig,“ ſagde han, 
„jeg ſolgte min Eqvipage og kjsbte mig to 
nye Forkleder.“ 


JJ behlenſchlägers Album. 
Forgjæves har jeg ſpurgt min Hjerne 
Og grundet dybt paa langs og tvers, 
— Ak Hvo ſtrev ilke meer end gjerne 
Til Dig de allerbedſte Vers! — 

Men Hovedtanken jeg har funden 

Blev altid een og ikkun een: 

Hvad er et Digt til Dig igrunden? 

En Ugle, ſkikket til Athen! 

Og for fig værdig frem at trænge 

Med Krandſe for Din lyſe Aand, 

Man maatte eie Harpens Strenge. 

Som funkler i Din egen Haand: 

Men Hjertet kjender ingen Skranker, 

Og tro mig, naar jeg ſiger frit: 

Kan Hjertets Tak opveie Tanker, 

Er intet Blad jaa tungt ſom mit! 
Ludv. Bodtcher. 


Unecdoker. 


Folgende Anecdote forteelles om Englænderen 
Partridge, ſom var bersmt for Forfeerdigelſen 
af Almanaker for omtrent 100 Aar ſiden. 
Da han engang reiſte tilheſt ud paa Landet, 
ſtandſede han ved et Veertshuus, for at ſpiſe 
til Middag, og lod derpaa fin Heft træffe 
frem, for at han kunde nage den næfte By, 
hvor han hapde iſinde at tage Natteleie. Da 
han ſkulde til at beſtige fin Heſt, ſagde Stald— 
karlen til ham: „derſom De vil folge mit 
Raad, Herre, ſaa vil De forblive hvor De 
er for inat, da De viſtnok vil blive overfal⸗ 
den af en øjende Regn.“ „Sladder, Slad— 
der“, udraabte Partridge; „der er en Sex⸗ 
pence til Dig, min brave Mand, jeg önſker 
Dig en god Eftermiddag.“ Partridge fort⸗ 


fatte fin Vei, og, meget rigtigt, han bled 
gjennemblodt af en fvær Skylregn. Partridge 
blev forundret over Mandens Forudſigelſe, 
og da hans Tanker altid var henvendt paa 
hans Almanaks Interesſe, red han paa Sie⸗ 
blikket tilbage, og blev modtagen af Stald⸗ 
karlen med et plat Grin. „Ikke ſandt, Herre,“ 
ſagde han, „De ſeer at jeg havde Ret.“ „Ja, 
min Kuss, det havde Du; og jeg vil give 
Dig en Krone, paa det Vilkaar, at Du for⸗ 
teller mig, hvorledes Du vidſte Beſked om 
denne Regn.“ „Jo, Herre,“ ſvarede Manden, 
„Sandheden er denne, vi have en Almanak 
i vort Huus, kaldet Partridges Almanak, og 
denne Karl er en jaa bekjendt Løgner, at 
naarſomhelſt han lover os en ſmuk Dag, ſaa 
vide vi altid, at det vil blive ganſke det Mod⸗ 
ſatte. Men nu er der, Herre, ved denne 
Dag, den 21de Juni, anført i vor Almanak, 
ſom hænger indvendig paa Doren, „ſtadigt 
ſmukt Veir, — ingen Regn.“ Jeg jane her⸗ 
paa, førend jeg førte Deres Heſt ud, og ſaa— 
ledes var jeg ſat iſtand til at kunne advare 
Dem.“ 


Den engelſke Profesſor Porſon var en⸗ 
gang i et Selſkab, hvori der befandt fig ad⸗ 
ſtillige anerkjendte literaire Perſonligheder, og 
iblandt Andre Herr Simony, en Digter, ſom 
havde en meget hei Mening om fine Frem⸗ 
bringelſer, og der, da Samtalen kom paa 
nogle af hans egne Arbeider, udbredte fig 
ſom ſcedvanlig over deres Fortræffelighed. 
„Jeg vil ſige Dem, min Herre,“ ſagde Por⸗ 
fon, „hvad jeg troer om Deres Arbeider; de 
ville blive loeſte, naar Shakſpeares og Miltons 
ere forglemte — Alle fane paa Profesſoren —; 
men ikke för den Tid. 


En Maler fik den Opgave, at male to 
Procesfsrende, hvoraf den ene havde vundet, 
den anden tabt fin Proces, Da han havde 
overteenkt, hvorledes han bedſt ſkulde udtrykke 
denne Tanke, malede han to Perſoner, den 
ene nøgen, den anden i det blotte Linned. 


En Ven ſpurgte en Anden, hvorfor han 
havde giftet ſig med ſaa lille en Kone. „Fordi“, 
ſvarede han i Spog, „man af ethvert Onde 
bor vælge det Mindſte.“ 


blee 
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Naturbelragtninger. 


have været det Syn, ſom det forſte Land, 
der dukkede op over Urverdenshavets bevægede 
Overflade, frembsd. 

Men imedens hine øde Granitger laae 
ſtive og ſtumme der, naar de ikke maaſkee 
beevede ved underjordiſke Magters Kraftyt⸗ 
tringer, begyndte der at røre fig et tuſindfold 
Liv i Vandenes Skjød. Gaadefulde, under⸗ 
ligdannede, ormagtige Dyr (Graptolitherne) 
ſom endnu findes forſtenede i Graaſkiferen, 
ſom er opſtaget fra de førfte Flammer fra 
Urverdenshavet paa Granitgrund, ſynes at 
have været de forſte levende Skabninger, 
hvormed Havet blev Wefolket. Paa dem fulgte 
ſnart Millioner af Polyper, ſenere — maaſkee 
efter mange Aartuſinder — Mollusker, krebs⸗ 
agtige Dyr og Fiſke. Paa ſamme Tid ſom 
Graptolitherne bleve de førfte Planter ſkabte. 
De vare ligeledes Beboere af Havet, ufuld⸗ 
komne, ſandſynligen farvede brune eller rode 
og Planter af bruſkagtig eller fæderagtig Be⸗ 
ſkaffenhed, uden Blade og Blomſter ſvom— 
mende frit i Vandet, ligeſom de nu i vore 
Have levende Tangarter. Men Planternes 
Antal var paa hiin Tid endnu meget ringere 
end Dyrenes, og Dyrſkabelſen ſynes overho⸗ 
vedet at være begyndt langt tidligere og paa 
en heel mangfoldigere Maade end Planteſka⸗ 
belſen. Iblandt Dyrene fra hiin tidligſte Pe⸗ 
riode af det organiſke Liv paa Jorden, vare 
neermeſt de allerede omtalte Graptolither iſcer 
Fiſkene, ſom i vore Dage endnu findes op⸗ 
bevarede i Lagene af den eeldſte Graa- eller 
Leerſkifer deels i Aftryk, deels forſtenede, hoiſt 
mærkværdige. De beſade nemlig alle et tykt 
Pantſer af forſkjellig Beſkaffeuhed. Nogle 
Arter exiſterer ikke mere, til andre findes endnu 
nogle Arter med tilſvarende Bedoekning i Hai⸗ 
fijfene og Rokkerne. Disſe danne i Forhold 
til de øvrige med anderledes Skjeel begavede 
Fiſke en kun meget ringe Deel af den ſamt⸗ 
lige nulevende Fiſteſtabning; men i den forſte 
Periode af Dyrlivet maa disſe med ſieldne 
Haarplader og Haarſkjcel begavede Fiſke have 
været ualmindelig hyppige, thi mange Lag af 
de nævnte Stenarter vrimle af de forſtenede 
Levninger af Samme og af Aftrykket af deres 
haarde Pantſer. Alle Dyr og Planter fra 
hiin Periode mage have været ganſke ander— 
ledes organiſerede end Havets nuvcerende Be 
boere. Det ligger tydeligt for Dagen, at 
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Billeder af Jordens Hiſtorie. 


II. 
Dyr og Plantelivets Opvaagnen. 


Ved den udvendigfra paafolgende Steorkning 
af Jordkuglen maatte de ildflydende Masſer, 
hvoraf dens Indre beſtod, nodvendigviis blive 
heftigt ſammentrykte fra alle Sider; thi det er 
en bekjendt Kjendsgjerning, at hede Legemer 
"træffe fig ſammen ved Afljsling. Men da 
nu den ſterknede Skorpe endnu var meget 
tynd, faa formaagede den ikke at opholde den 
Modſtand, ſom Jordens ildflydende Indre 
ſatte imod den i fine Beftræbelfer efterat ud⸗ 

vide ſig igjen og paany at indtage det gamle 
Rum. Folgen heraf var, at ved den uhyre 
„Kraft fra Jordens Indre blev den faſte Jord⸗ 
ſkorpe pan utallige Steder fprængt og de 
voldſomt indtvungne ildflydende Masſer pres⸗ 
ſede frem af de opſtagede Revner og Spalter 
og optaarnede fig over den ſtorknede Skorpes 
Overflade. Til ſamme Tid maatte med disſe 
med frygtelig Magt fremveeldende Masſer 
ſtore Stykker af den ſtorknede Skorpe hæves 
iveiret. Paa denne Maade opſtode de forſte 
Bjerge og Plateauer (Sletter) paa Jordens 
Overflade, ſom i Skikkelſe af Øer ragede 
frem af Urverdenshavet. Øerne vare ligeſom 
den forſte ſtorknede Skorpe dannede af Gra⸗ 
nit, af hvilken Steenart ogſaa de ſenere Ud- 
brud af Jordens Indre endnu i lang Tid 
beſtode. Paa denne Maade dannedes Mod— 
ſcetningen imellem Hav og Land. Men de 
omtalte Oer vare nøgne og øde; endnu ſmyk⸗ 
kede intet venligt Grønt, ingen farvet Blomſt 
deres fra Havet blottede Overflade, thi der 
manglede overalt den ſmuldrede, frugtbare 
Jordbund, ſom er uundgageligt nodvendig, 
for at Planter kunne trives. Eenſomme, 
nøgne, ſplittede Granitklipper af umaadelig 
Udftræfning, ombruſte af det hede, dampende 
Hav, uafladeligen veedede af den fra de tætte 
Slkydeekker nedſtrommende Regn, dunkel og 
uhyggelig belyſt af det matte, rode Lysſljcer 
fra de igjennem den tætte Dampatmoſpheere 
ſparſomt indtrængende Solſtraaler: bette maa 
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Verdenshavet ogſaa efter Skabelſen af de 
ſorſte Dyr og Planter endnu maa have be— 
ſiddet en betydelig Hedegrad, ſom sieblikkelig 
vilde dræbe de nulevende Sodyr og Planter. 
For mange af mine Laſere vil det lyde fæl- 
ſomt eller endog utroligt, at der overhovedet 
ſkulde have levet Skabninger i ſaa hedt Vand. 
Men De ville ikle mere finde det underligt, 
naar jeg giver Dem den Forſikkring, at der 
ogſaa for nærværende Tid lever lavt organi⸗ 
ſerede, ufuldlomne Dyr og Planter i hede 
Kilder indtil 60 Grader Reaumur. 
Allerede mage Millioner af mangegeſtal⸗ 
tede Vanddyr af de n&vnte Afdelinger af 
Dyreriget have befolket Urverdenshavets dam⸗ 
pende Stromme, da det af utallige Klippeser 
beſtagende Land endnu beſtandig var nøgent, 
ſkaldet, øde og uoplivet. Dog endelig be- 
gyndte den ſkabende Kraft ogſaa at røre fig 
her; den kaldte fremmeſt Planter tillive. 
Deels ved en længe vedvarende Indvirkning 
af Atmoſpheeren nemlig, (ſom efter Dannelſen 
af det forſte Land endnu maatte være glo⸗ 
dende hed, da Jordens glodende Indre endnu 
uafbrudt udſtraalede en umaadelig Hede igjen- 
nem den ſvage ſtorknede Skorpe), deels ved 
Magt af de ligeledes hede, fra den tykke Sky⸗ 
og Dampatmoſpheere uafladelig nedſtyrtende 
Regnſkyl blev den nøgne Steenmasſe paa 
Øernes Overflade i Løbet af mange Aartu⸗ 
ſinder efterhaanden forſtyrret; den forvittrede 
og adſkiltes i fine chemiſke Beſtanddele i Kiſel⸗ 
jord, Leerjord, Magneſia o. ſ. v. Saaledes 
opſtod den forſte Jordbund paa hine Sers 
Overflade, og nu var Muligheden givet til 
at Planter kunde vegetere her. De forſte 
Veexter paa Faſtlandet vare dog hoiſt ufuld⸗ 
komne Skabninger, deels fordi Jordbunden 
endnu ikke var jaa vidt forberedt, at hoiere 
Planter havde kunnet trives i ſamme, deels 
fordi Mørket endnu deekkede Jordens Kreds, 
idet de mægtige Dampmasſer, ſom ſaavel 
Hav ſom Land endnu uafladelig udſtsdte, 
endnu dengang tilhyllede Himlen med et 
morkt Sky⸗ og Taageſler, ſom laa trykkende 
uhyggelig paa de nøgne ugjæftfrie Slande, 
og ſom Solens Lys endnu ikke formagede at 
gjennembryde. Derfore vare de førfte Land⸗ 
planter Skyggeelſlende og ikke grontfarvede 
Bærter, nemlig Svampe (Champignoner) 
ſandſynlig af træagtig Beſkaffenhed, lig de 


træagtige Hatteſvampe, ſom endnu i vore Dage 
findes i de mørke, med en fugtighed Atmoſpheere 
opfyldte Urſkove i de tropiſke Egne. 
ſynes denne Svampvegetation at have været 
meget ſparſom, thi man har indtil nu førft 
fundet to forſkjellige Arter i kun faa Exem⸗ 
plarer ſom plumpe, 
ſvampartig Dannelſe i de ældre Lag af Graa⸗ 
ſkiferen. 


Ogſaa. 


forſtenede Masſer af 


(Sluttes). 


Dampmaſkinen og dens 
vigligſte Anvendelſer. 


(Fortſat.) 


Meningerne ere i hoi Grad delte med Hen⸗ 
fyn til Opfindelſen af den førfte Dampma⸗ 
ſtine, idet endog i England flere tilſkrive en 
Marquis af Worceſter Wren for ſamme, 
medens Franſkmeendene ſom ofteſt anſe den 
bekjendte Phyſiker Papin eller en vis Sal. 
de Caus for de egenlige Opfindere. 
uhildet Betragtning viſer det ſig imidlertid 
rimeligſt at den engelſke Capitain Savery 
ikke alene angav, men ogſaa udførte den 
førfte Indretning, hvorved en nyttig mekaniſk 
Kraft opnaaes ved Dampen, og ſom havde 
Fordring paa Navn af en Dampmaſkine. 


For en 


Efter tidligere at have gjort en Meengde 
frugteslosſe Forſsg tog Savery i Aaret 1698 


Patent paa fin Opfindelſe og forklarede den 


i et lille Skrift „ine Miners friend”, der 
udkom førfte Gang 1699 og anden Gang. 
1702 forøget med et Tillæg. 

Ved denne Maſkine kunde vedvarende 
Bandet hæves iveiret, og Dampen bevirkede 
bette pan en dobbelt Maade; idet der nemlig 
forſt frembragtes et tomt Rum ved Dampens 
Afkjsling og Forteetning, der bevirkede en 
Indſugning af Vandet, hvorpaa dette ved 
friſt Damp blev formedelſt dennes Elaſticitet 
hævet endnu mere. Denne Maſkine blev 
derved en Art Suge- og Trykpumpe, kun at 
ikke et Stempel hævede Bandet, men at bette 
ſtele afvexklende ved den ved Dampens For⸗ 
tætning frembragte Sugning og ved Tryllet 
af den friſke Damp. 


0 mj 


——— — — — * n 


— — —— — 
— — — vv 


cc 


2⁵ 


Saverys Maſkine har følgende Indret⸗ 
ning: J en Kjeddel & Fig. 1 bliver Band 
ved Opvarmning forvandlet til Damp og 
denne Kjeddel ſtager i Forbindelſe med en 
Beholder B, hvorfra atter gaaer et Ror, 
hvis nedre Ende gaaer til det Vand, der 
ſkal hæves og hvis sverſte Ende nager til 
det Sted, hvortil man vil hæve Vandet. 
Ved c, d og e ere Haner anbragte, hvorved 
man vilkaarligt kan afjpærre Rerene paa 
disſe Steder. Lukker man nu Hanerne e og 
d efter at B er fyldt med Damp fra A og 
aabner Hanen e, faa vil, idet Dampen i B 
afkjsles og fortættes, den ydre Luft derved 
trylke Bandet i Karret C op i Röret b og 
fylde en Deel af B. Lulker man derpaa 
Hanen e og aabner c og d, ſaa vil, naar 
Dampen i Köjedlen har tilſtrakkelig Speen⸗ 
ding, denne trykke paa det i B værende Band 
og dette derved føres gjennem a til Behol⸗ 
deren D. 

Det indſes let at denne Maſkine fordrer 
at Dampen har en betydelig ftørre Speend⸗ 
kraft end Luften, naar Bandet ffal hæves til 
nogen betydelig Højde, faa den af denne 
Grund maa omgaages med Forſigtighed, ſamt 
at en ikke ringe Del af Varmen gaaer tabt 
ved at den paa Vandet trykkende Damp i 
meer eller mindre Grad fortcettes. — Imid⸗ 
Llertid er denne Savery'ſke Maſkine en virke⸗ 
lig Dampmaſkine og dens Indretning meget 
ſindrig; og ſljondt den meget ſnart blev for⸗ 
trængt af henſigtsmesſigere Maſkiner, faa 
har den dog, ſom vi ſenere ſkulle fee, i den 
nyere Tid funden Beundrere, der have for- 
føgt at forbedre dens Indretning og i nogle 
Tilfælde kunne Maſkiner af denne Indretning 
virkelig anvendes med Fordeel. 

Sporgsmaalet hvem en faa overordent⸗ 
lig vigtig Opfindelſe ſom Dampmaſkinen er 
sat tilſkrive, har naturligt en ikke ringe hiſto⸗ 
riff Interesſe, og er ſom Folge heraf blevet 
behandlet paa mange Maader navnlig i Eng⸗ 
land og Frankrig. Ingen af disſe Under⸗ 
ſogelſer har imidlertid formaaet at godtgjsre, 
at Nogen for Savery har bragt nogen brug⸗ 
bar Maſkine iſtand. 

Uden Tvivl blev man i de tidligſte Ti⸗ 
der vaer at Dampen kan opnaage en over⸗ 
ordentlig Speendkraft. Det kunde ikke længe 
blive ubeljendt at naar Band i et tillukket 


Kar udſcttes for en ſteerk Ild endogſaa det 
ſtcerkeſte Laag bliver kaſtet af eller ogſaa 
Karret ſelv ſpringer, ſamt at Dampen ud⸗ 
ftrømmer med ſtor Voldſomhed af en lille 
Aabning. Det er da let forſtageligt, at Old— 
tidens Philoſopher ſom Ariſtoteles og Se— 
neca antoge Jordſkeelvenes Aarſag at være 
underjordiſte Dampe. en faa lidet ſom 
man vil paaftaae at de førfte Menneſker ſom 
allerede maatte ljende Vindens og Vandets 
Kraft, ſkulde have Del i Opdagelſen af Sei- 
let, Vindmollen og Vandhjulet, ligeſaa uan⸗ 
tageligt er det, at Dampmaſkinen ſkulde være 
antydet ved hine Jagttagelſer. Antager man 
at man i lang Tid havde forſtaaet at ſpreenge 
faſte Legemer ved at ophede Vand, der var 
indſluttet i dem, faa forraader dog bette ikke 
det ringeſte Begreb om en Dampmaffine. 
Paa en langt kunſtigere Maade have vi alt 
i Aarhundreder anvendt Krudtets Sprernng⸗ 
kraft, og dog er Fremſtillingen af en Maſkine, 
ſom er iſtand til at frembringe en ſtadig Be⸗ 
veegelſe ved Hjælp af denne Kraſt, en Op⸗ 
gave, ſom indtil vore Dage endnu ikke 
er loſt. 

Lærde, ſom allerede i Oldtiden have 
villet fee Spor af Dampmaſkinen, beraabe 
dem iſcer paa et Apparat, ſom Hero af Alexan⸗ 
drien angav omtrent 100 Aar for Chriſtus. 
Imidlertid er det endnu ikke lykkedes at frem⸗ 
bringe nogen væfenlig mechaniſk Virkning 
ved dette Apparat. 

Ingen har været ivrigere end Montgery 
for at ville paaviſe Spor til Dampmaſkinen 
hos de Gamle. Alle hans Bemeerkninger 
viſe imidlertid ikte andet end at Wgypterne 
i uklare Udtryk tale om Ildens og Dampens 
forunderlige Egenſkaber. Om en mekaniſk 
Anvendelſe af Dampkraften findes intet Spor. 
Ligeſaalidet findes i de upaalidelige Efterret⸗ 
ninger vi have om en Maſkine, ſom en ſpanſk 
Sokaptain Blasco de Garay ſkal have fore⸗ 
ſlaaet Karl 5. Alt hvad man ved om denne 
Maſkine giver ikke mindſte Grund til at an⸗ 
tage den for en Dampmaſline. 

En Franſkmand, Sal. de Caus, anvendte 
1615 Damp til at trykke Vandet ud af en 
Heronskugle, og en Italiener, Branca, lod 
1629 en Dampſtraale virke paa Skovlene af 
et lille Hjul, ſaa at dette ved Dampens An⸗ 
ftøb blev fat i en omdreiende Bevagelſe. 
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Begge disſe Indretninger bleve imidlertid 
uden nogen vaſenlig practiſk Anvendelſe. 

Som tidligere bemærket antage flere 
Engellændere at en Marquis af Woreeſter 
er den førfte Opfinder af Dampmaſltinen. 
Denne Mand beſkrev nemlig 1663 under 
Titlen „a century of inventions“ et Appa⸗ 
rat, der ved Hjælp af Dampen ſkulde være 
iſtand til at hæve Vandet i en ſtadig Straale 
til en betydelig Heide. Tegningen til denne 
formeentlig forſte Dampmaſkine, ſom man i 
den nyere Tid har udført, beroer imidlertid 
tildels paa en aldeles vilkaarlig Opfattelſe af 
det nævnte Skrift, hvor Beſkrivelſen af denne 
Maſtine er ligeſaa kort ſom uklar. Det er 
tilmed uden for al Tvivl at hverken Worce— 
ſter, der var en Mand med mange fixe Ideer, 
eller nogen Anden efter ham har udført en 
lignende Maſkine. 

Omtrent tyve Aar ſenere foreſlog Me— 
chanikeren James Moreland, efter at han i 
England ikke kunde finde nogen Deltagelſe, 
en Maſkine for Ludvig 14, hvorved and 
ved Dampens Hjælp ſkulde hæves iveiret. 
Man fjender imidlertid ikke andet til denne 
Indretning end hvad der indeholdes i et 
ſenere fundet Manuſcript, der er holdt i tem⸗ 
melig almindelige Talemaader. At Moreland 
imidlertid har gjort eiendommelige Forſsg 
med Dampen fremgager deraf, at han alle⸗ 
rede angav, at naar Band ved Ophedning 
forvandles til Damp, udvider det ſig, naar 
ingen Hindringer ere tilſtede, over et omtrent 
2,000 Gange ftørre Rum end det oprindeligt 
indtog. 

Ingen erhvervede ſig imidlertid i hiin 
Tid ſtorre Fortjeneſter af Dampens Phyſik 
end Franſtmanden Denis Papin, ſelv om vi 
paaſtage at hans Veſtreebelſer ikke kunne fra⸗ 
kjende Savery Wren for Opfindelſen af 
Dampmaſkinen. Siden 1680 havde han 
gjort mange Forſog over Virkningeu af inde⸗ 
ſluttet Damp. Han opfandt den bekjendte 
Gryde, der endnu bærer hans Navn, og 
Silkerhedsventilet, der er faa uundveerlig ved 
Anvendelſen af Dampe med ſtor Speend⸗ 
kraft. Han overgik alle ſine Samlidige i 
grundigt Kjendſkab til Dampens Natur, 
ſtjondt ogſaa han endnu nærede mange vrange 
Foreſtillinger. Han anede at Dampen en⸗ 
gang vilde blive anvendt til at drive Farttier 


frem, og antog, at den engang vilde blive" 


benyttet til at kaſte Bomber med. Han ind- 
rettede en Maſkine, ſom i fit Bæjen falder 


ſammen med Savery's, og ſkjondt han gjorde: 
mange af fine Forſog bekjendte for Savery: 


angav ſin Maſkine, ſaa bekjendtgjorde han 
dog førft fin Maſkine efter at han havde leert 
Savery's at fjende; og det ſynes udenfor al 


Tvivl, at denne Phyſiker hverken kan gjøre" 


Savery Wren ſtridig for Opſindelſen af den 
førfte virkelige Dampmaſkine, eller Newkom⸗ 
men for Indretningen af den førfte Stem⸗ 
pelmaſkine. 

Imedens Papin beſkeeftigede fig med: 
Forbedringen af Savery's Maſkine, opfandt 
Engelloenderen Thomas Newkommen i For⸗ 
bindelſe med J. Cawley den förſte med Stem⸗ 
pel virkende Maſkine, hvorpaa han fif Patent 
1705. Denne Maſkine, hvis Indretning for 
en ſtor Del er begrundet i Papins Forføg, 
forbrugte langt mindre Kul end Savery's, 
var langt virkſommere og lod fig udføre i 
meget betydelig Storrelſe, og fandt ſom Følge 
heraf meget ſnart Indgang overalt i Bjerg⸗ 
værferne. Er Newkommen ſaaledes end ille 
den førfte Opſinder af Dampmaſkinen, faa 
er han dog den man har at takke for dens 
almindelige Udbredelſe. Tilmed er af alle 
indtil vore Dage opfundne Dampmaſkiner⸗ 
det langt overveiende Antal Stempelmaſkiner, 
og viſtnok fremgagede af denne forſte. Des⸗ 
lige Maſkiner blive forøvrigt endnu anvendte 
hiſt og her med nogle uvoeſenlige Forandrin⸗ 
ger til Udpumpning af Vand. 

Indretningen af den Newkommen'ſke eller 
atmosphærijfe Maſkine er i det Vaeſenlige 
folgende: 

J en Kjeddel a (Fig. 2) bliver udviklet 
Damp og denne trænger, naar Hanen b aab⸗ 
nes, ind i Cylinderen e under Stempelet d. 
Dette Stempel er ved en Kjæde forbundet 
med en Bægtftang e f, paa hvis Arm f er 
anbragt en Modveegt g og en Pumpeſtang h. 
Naar Dampen nu trænger ind under Stem⸗ 
plet ſtiger bette, da Modveegten g overvinder 
den uundgagelige Gnidning og vel ogſaa 
en Del af Lufttrylket, og ſom Folge heraf 
ſynker Pumpeſtangen b. Saaſnart Stemplet 
imidlertid nager den sverſte Rand af Cylin⸗ 
deren bliver ikke alene Damphanen b lukket, 
men tillige Vandhanen i aabnet, hvad der 
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har tilfølge at endel koldt Band fra Behol⸗ 
deren k bliver ſproitet ind i Cylinderen ved i. 
Denne Indſproitning bevirker Dampenes Af⸗ 
lisling og Fortetning, og Lufttrykket vil ſnart 
være ſteerkt nok til at foranledige Stemplets 
Tilbagegang og Stigningen af Pumpeſtan⸗ 
gen h og Modveegten. Det indſprsitede og 
det ved Dampens Forteetning fremkomne 
Vand bliver derpaa ledet bort gjennem Roret 
m og Damphanen b derpaa aabnet paany. 
Paa Vagtſtangen f ev tillige befeeſtet en an⸗ 
den Pumpeſtang n, ſom hæver koldt Vand 
gjennem Röret p til Beholderen k, hvorfra 
man igjen Tid efter anden leder noget Band 
til den øvre Flade af Stemplet for at gjøre 
den tættere og derved forhindre Dampens 
Gjennemtreengen. . 

Denne Maſkine undergik, ſom naturligt 
var, ligeledes en Mengde Forandringer. 
Ved den førfte Maſkine blev Vandet t. Ex. 
ikke indſpreitet, men Cylinderen c blev af⸗ 
fjølet udvendig ved Overgydning med Vand. 
Et tilfældigt Hul i Stemplet paa en Maſkine, 
hvorigjennem Vandet ſivede, gav Anledning 
til Indſprsitning. Senere blev Cylinderen 
ikke ſtillet over Kjedelen men ved Siden af 
den. De forfkjellige Haner bleve dreiede ved 
Haandkraft indtil en opvakt Dreng ved Navn 
Humphrey Potter, der var ſat til dette noget 
kjedſommelige Arbeide fik det lykkelige Ind⸗ 
fald at dreie dem ved Hjælp af en Stang, 
der var fæftet til Veegteſtangen. Denne 
Mechanisme blev ſenere forbedret af H. 
Beighton (1718). 

Savery's Maſkine blev nu ſnart glemt, 
og medens Newkommens Maſkine udbredtes 
over hele den civiliſerede Del af Europa ar⸗ 
beidede de meeſt udmærkede Mechanikere paa 
at gjøre den yderligere fuldkommen. Imid⸗ 
lertid henrandt næften 70 Aar inden denne 
Maſtine undergik nogen veeſenlig Forandring. 
Alle Beſtreebelſer uagtet havde endnu Ingen 
formaget at hæve dens Grundfeil, og at ud⸗ 
finde nye Regler for dens Indretning, hvor⸗ 


anden Opfinder, ja ſom den egenlige Skaber 
af Dampmaſkinen ). 

En lille Model, der var ſendt Watt til 
Iſtandſcettelſe fra Univerſitetet i Glasgow 
1763, ſamt de Opdagelſer i Varmelären, 
ſom den lerde Black netop paa den Tid nys 
havde gjort, og endeligt Omgang med ſin 
Ven D. Robiſon foranledigede Watt til at 
vende hele fin Opmeerkſomhed mod For⸗ 
bedringen af denne Maſkine, og efter at han 
gjennem en fleraarig Granſkning og talrige 
Forſog havde feet fine Tanker modnes havde 
han, der var uden Formue, den ſjeldne Lykke 
at finde en Mand i Bolton (eller Boulton), 
der vidſte at paaſkjonne hans Planer og ſom 
tillige var iſtand til at gjennemfere dem. 

Watt tog det førfte Patent 1769, ſkjendt 
han allerede 1768 byggede en Maſkiue til 
Kulminen i Kinneil efter ſin Opfindelſe. 
Senere blev der meddelt ham Patenter i 
Aarene 1780, 82 og 84. 

Watt fkrev lidet eller neeſten Intet. 
Theoretiſke Underſsgelſer vare ikke haus Sag. 
Hans Arbeider vare rent practiſke, og hans 
Opfindelſer bleve i Reglen ſtrax udførte. 
Imidlertid tog han ofte Patent paa Maſki⸗ 
ner, ſom han ikke havde udført, ja ſom han 
aldrig udførte, og ſom ſaadanne kunne neev⸗ 
nes Expanſionsmaſkinen, Hsitryks⸗ og den 
ſaakaldte Hjulmaſkine, alle Maſkiner, ſom 
han neppe nogenſinde har udført. Var end 
ved disſe og lignende Ideer Veien banet for 
mangen ſenere Opfindelſe, faa maa man paa 
den anden Side ilke overſee, at hans vidt⸗ 
omfattende Patenter i lang Tid bandt Heen⸗ 
derne paa mangt et opfindſomt Hoved. Watt 
hører i Sandhed til de Lykkelige, der ikke 
alene nod fuldkommen Anerkjendelſe af ſine 
Fortjeneſter, men tillige i rigt Maal ind⸗ 
høftebe Frugterne af fine ſtore Opfindelſer. 
Denne ſidſte Fordel ſkylder han iſcer fin For⸗ 
bindelſe med Bolton. Watt var med fit ſtore 
Geni fuld af Ideer, ſom han med ſindrigt 
Blik vidſte at forfølge og over hvilke han 


ved den blev gjort ſkiklet til mere omfattende nafladeligt ſtuderte, havde en omfattende 


Anvendelſer. 
hvis Geni det lykkedes ved en gjennemgri⸗ 
bende Forandring at bringe den til en Grad 
af Fuldkommenhed, ſom overtraf endog de 
driſtigſte Forventninger. Med al Ret bliver 
denne hoitanpriſte Mand anſeet ſom den 


Da fremtraadte James Watt, practiſk Indſigt, men manglede faa godt ſom 


) J. Watt blev født i Greenok 1736 og døde 84 
Aar gammel 1819 i Soho. 1824 bevilgede 
Parlamentet flere Tuſind Pund Sterling til 
Oprettelſen af et Mindesmeerke for ham. 


— ⁵⅛ Nm ͤv RE RR 


28 


ganſte Evne til at gjøre fine Opfindelſer 
indbringende. Han var ikke alene ufor⸗ 
muende, men en ren Lærd og Kunſtner, der 
meſt opholdt ſig paa ſit Studerkammer og 
ſjeldent beſogte Veerlſtederne. Bolton der⸗ 
imod var rig, og vidſte at ſkatte Watts Ideer, 
han havde ſtor Indflydelſe og megen Ind— 
ſigt i Handelsforholdene ſamt en ſeſerdeles 
induſtriel Duelighed. Watt forbandt ſig 
imidlertid forſt med Bolton 1774, eſter at 
Dr. Roebuck, med hvem han førft var traadt 
i Forbindelſe, var geraadet i oekonomiſk For⸗ 
legenhed. 1775 blev det ſtore Dampmaſkine 
Fabrik i Soho ved Birmingham anlagt, der 
endnu blomſtrer ſom et af de meſt udmeerkede. 

Man inddeler Dampmaſkinerne i tre 
Hovedelasſer: 

1) Hydrauliſke, hvor Dampen virker umid⸗ 
delbart ved fin Speendkraft til at hæve 
Vand. Til denne Clasſe hører Save— 
ry's Maſkine. 

2) Rotation, hvor Dampen ved UÜdſtrom⸗ 
ning bevirker en jevn Omdreining. Disſe 
Maſkiner have ilke opnaaet nogen prac⸗ 
tiſk Betydning; og 

3) Stempel eller Cylindermaſkiner. 

Under den ſidſte Clasſe ſkeelnes igjen tre 
forſkjellige Arter: a) Atmospheeriſke, hvor 
den ydre Lnfts Tryk benyttes til, afvexlende 
med Dampen, at fore Stemplet op og ned. 
b) Enkelt virkende, hvor Dampen kun virker 
paa den ene Side af Stemplet; og c) dob⸗ 
belt virkende, hvor Dampen virker paa begge 
Sider af Stemplet. Newkommens Maſkine 
(Fig. 2) er et Exempel paa en atmosphariſk 
Maſline. 

Den forſte enkelt virkende Dampmaſkine, 
ſom Watt indrettede, havde den i Fig. 3 
fremſtillede Form. Gjennem d gaaer Dam⸗ 
pen ind i Cylinderen og udbreder fig over 
Stemplet og gjennem e ledes Dampen bort 
til Fortætteren; ved Sjælp af Roret a dan⸗ 
nes en Forbindelſe mellem det svre og nedre 
Cylinderrum naar c aabnes. 

Ere d og e aabne, men Forbindelſes⸗ 
hanen c tillukket, faa vil den gjennem d ind⸗ 
ſtrommede Damp bevirke Stemplets Bevæ- 
gelſe nedad og derved hæve Vægten b. 

Bliver c aabnet efterat Stemplet har 
naget Bunden af Cylinderen, og d og e til⸗ 
lukkede, faa indtræder en Ligevægt i Trykket 


paa begge Sider af Stemplet, idet Dampen 
fra Cylin derens nedre Del kan udbrede fig 
gjennem a i den øvre, og Vegten b vil da 
bevirke at Stemplet gaaer opad. 

Man ſeer let at Dampen omvendt kunde 
anvendes ſaaledes at den hævede Stemplet 
opad; man maatte da anbringe Vægten b 
paa ſelve Stemplet. 

Ved den dobbelt virkende Maſkine, Fig. 4, 
kan Dampen fra a ſtromme ind i Cyliuderen 
ad de to Veie b og ce, og herfra gjennem to 
andre d og e ud i Fortetteren, eller i den 
frie Luft. Stemplet ſynker naar Hanerne b 
og e ere aabne og c og d ere lukkede (ſom i 
K), og ſtiger naar omvendt c og d ere aabne 
og b og e lukkede (ſom i B). 

. (Sluttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Augypterne. 


De Dødes Dyrzkelſe. 


ME gypterne anvendte megen Mie paa at 
dyrke deres Døde, og da de troede, at Sjelen 
ikke ſkilte fig fra Legemet, ſaalcenge bette ikke 
var forraadnet, anvendte de den ftørfte Om⸗ 
hyggelighed pan at vedligeholde de døbe Le⸗ 
gemer og beſkytte dem imod Forraadnelſe. 
De havde tre Maader til at behandle Ligene, 
en for de ſimple Folk, en for de mere An⸗ 
ſelige og endelig den omſteendeligſte og koſt⸗ 
bareſte Maade for Kongerne og de Fornemme. 
Naar en af de Sidſte var bød, udtog man 
de indre Dele af Legemet og vaſkede det ind⸗ 
vendigt med Viin. Derpaa fyldte man det 
ſaaledes renſede Legeme med Rsgelſeſager og 
vellugtende Kryderier, ſyede det igjen til og 
lagde det i 70 Dage i Salt. Naar denne 
Tid var omme, omviklede man det ganſle fra 
oven til neden med fine Bind, over Anſigtet 
blev der firøget Gips, og pan Gipſen blev 
Anſigtet afmalet med Farver. Derpaa ſtillede 
man Liget i en forziret Ligkiſte, paa hvilken 
der var alleſlags Indſtrifter og Tegn (Hiero⸗ 
glypher). Men de Ringeres Liig bleve kun 
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lagte i Salt og derpaa omviklede med Bind; 
men alle Døde bleve ikke begravede i Jorden, 
men opbevarede i underjordiſke Gemakker, ſom 
vare anlagte ved enhver By. Naar nu en 
By var fan ſtor ſom Theben, hvor Seſo⸗ 
ſtris's ſtore Templer og Paladſer ftaae, da 
blev der af disſe Grave lidt efter lidt en 
heel underjordiſk Dsdningeby. Den ved The⸗ 
ben ftvælfer fig to Milsvei hen under Jor⸗ 
den, og alle Kamre ſtaae i Forbindelſe med 
hinanden, jaa at det er meget vanſkeligt igjen 
at finde Udgangen. Derinde er det umaade⸗ 
ligt hedt og en bedøvende Dunſt af de mange 
Liig eller Mumier, ſom man ogſan kalder 
dem. Disſe Mumier ere deels opſtillede ved 
Veeggene, deels ere de faldne om og revne 
ned, jaa at man gaaer i Støv af Døde. J 
mange Kamre ere ogſaa Bæggene bemalede 
med Figurer, hvis Farver endnu have ved⸗ 
ligeholdt ſig ganſke friſke. Der ere afbildede 
Kjskkenredſkaber, de Fornemmes Møbler, de 
cegyptiſke Krigeres Vaaben, Barker og Baade 
beſatte med Muſikantere, ſom ſpille paa Har⸗ 
per med 21 Strenge. 

Paa denne Maade ere vi ifær komne til 
Kundſkab om de gamle Wgypters Seeder og 
Skikke. Det var naturligt at de udruſtede 
deres Grave og Gravſteder med den ſelv⸗ 
ſamme Pragt ſom deres Paladſer. De bedſte 
Kunſtveerker prydede Dodningebyen; der blev 
odslet med Guld ved Tilberedningen af de 
kongelige Mumier. Man har fundet Mumier, 
paa hvilke alle Fingre og alle Tæer, Anſigtet 
og maaſkee hele Hovedet vare indeſluttede i 
masſive Guldfuttergler; andre havde et heelt 
Overtroek af Guld og vare bedeekkede med 
Juveler. Vore Muſeer (Kunſtſamlinger) be⸗ 
ſidde en Overflodighed af Halskjceder, Ringe 
og andre Klenodier af Guld og Wdelſtene, 
et Udbytte fra Gravene. Da Kongegravene 
maatte være de rigeſte, faa bleve de ogſaa 
meſt mishandlede. Pharaonernes (Kongernes) 
Overvindere fandt rige Skatte i Gravene. 


Domſtole for de Dode. 

Men i hine Byer for de Dode bleve 
kun de ordentligt opſtillede med i Mumierceek⸗ 
kerne, ſom i Livet ikke havde begaget noget 
Skjcendigt. Derfore blev der holdt Dom 
over enhver Afdod, hvor Anklagere og For⸗ 
ſvarere kunde træde op. Mangen En ind⸗ 


hentede Straffen endnu i Doden, om han 
endog i Livet havde unddraget fig ſamme, 
og en ſtͤrre Skam gaves der neppe, end 
Neegtelſen af en haderlig Begravelſe. 

Sagnet melder, at Wgyptens Konger 
node Agtelſe og Kjærlighed, thi de vare Lo— 
vene lydige, og deres Navne blandede fig med 
alle Folkets Bonner og Offringer. Ved Kon⸗ 
gens Dod anlagde hele Folket Sorg, Templerne 
bleve lukkede, 72 Dage igjennem blev der 
holdt inde med alle Feſtligheder, Mænd og 
Qvinder beſtrsede deres Hoveder med Aſke, 
bade og faſtede. Imidlertid blev Kongens 
Mumie og Ligkiſte tilberedt. Naar Sørge- 
tiden var udloben udſtillede man Liget ved 
Indgangen til Gravmælet, og der havde En⸗ 
hver ud af Folket Ret til at anklage Kongen 
formedelſt en eller anden flet Handling. Her⸗ 
paa holdt Preeſten Sorgetalen, erindrede om 
den Hedengangnes Dyder og om de Tjene⸗ 
ſter, ſom han havde ydet Feedrelandet. Gav 
nu den forſamlede Mengde ſit Bifald, ſaa 
afſagde de 42 Eedſvornes Ret Dommen, og 
Kongen fif en hæderlig Begravelſe. Nogle 
Fyrſter — ſiger man — have ved Folkets 
Misforngsielſe og Indſigelſe forbrudt denne 
ſidſte Wresbevisning, og er der ſaaledes ve⸗ 
derfaret dem en retfærdig Straf for deres 
ſlette Gjerninger. Frygten for Retten over 
de Døde var ſerdeles egnet til at faſtholde 
Fyrſterne paa Retfeerdighedens og Dydens 
Vei. Endnu træffer man i Wgypten meget 
talende Vidnesbyrd for denne Skik. Navnene 
af adſkillige Herſkere ere omhyggeligen udſlet⸗ 
tede paa de Mindesmeerker, ſom de lobe op⸗ 
reiſe i deres levende Live; de bleve bortham⸗ 
rede ſelv i Gravene. 


Kaſterne. 


Preeſterne havde den meſte Magt i Lan⸗ 
det ved Siden af Kongerne. Alle Wgypterne 
vare inddelte i Stænder, ſom man med et 
portugiſiſk Ord har faldet Kaſter, og hvoraf 
man talte jer til ſyv. De vigtigſte vare Pree⸗ 
ſternes Kaſte, Krigernes, Agerdyrkernes, Haand⸗ 
veerkernes og Hyrdernes. Ingen turde trade 
over fra en Kaſte i en anden; var Faderen 
en Hyrde, ſaa maatte ogſaa Sonnen igjen 
blive en Hyrde om han end ingen Lyſt havde 
dertil, men derimod de bedſte Anlæg for no⸗ 
get Søiere. Hele Landet var deelt i tre Dele: 
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den ene Deel tilhørte Kongen, den anden beſade Noget, hvis Forſvar laa dem paa 
Preeſterne og den tredie Krigerne. Agerdyr- Hjertet. 


kerne havde intet Land, ſom tilhørte dem ſelv, 
men maatte dyrke det for Grundbeſidderne, 
og Hyrderne vare de meſt foragtede og de 
meſt plagede af alle Stender. Derfor maatte 
ogſaa Israeliterne, ſom bleve regnede til de 
forhadte Nomader, udſtage fan haard en Be 
handling af Agypterne. 

Den meſt ærede Kaſte var Preeſternes. 
De vare Kongernes Opdragere og Raader, 
de udgave Lovene, og domte Folket efter disſe 
Love. De beſtemte efter Stjernernes Lob og 
Nilens regelmeesſige Stigen over fine Bred— 
der Aarets Inddeling og Kalenderens Ord— 
ning; de vare de eneſte Lærde i Landet og 
pleiede Kunſter og Videnſkaber. De vare til: 
lige ogſaa Læger, dog ſaaledes, at Enhver 
kun ſtuderede Leegemidlerne for en beſtemt 
Sygdom. Der gaves altſaa Leger for Sien⸗ 
ſygdomme, Maveſygdomme, bræffede Lemmer 


D. |. v., ſom det ogſaa tildeels er Tilfældet 
hos os. Om deres Kjendſkab til Naturkreef⸗ 
terne vidne de Undere, ſom de udførte for 
Moſes's Dine. Derfor bleve de ogſaa anſete 
aſ Folket ſom Troldmeend. 

Ypperſtepreſterne boede ved Kongens Hof; 
Preeſternes Sonner havde de fornemſte Ste⸗ 
der ved Hoffet, og med dem bleve Prindſerne 
opdragede. Med eengſtelig Noiagtighed var 
det foreſkrevet Kongen naar han ſkulde ſtaae 
op, offre, ſpiſe og gage til ſin Gemalinde. 
J de førfte Timer efter hans Opſtaagen bleve 
Depeſcherne aabnede. Derpaa forfsiede Kon⸗ 
gen fig, iført prægtige Dragter, med Krone 
og Scepter, til Templet. Her preedikede Yp⸗ 
perſtepreeſten for ham, hvilke Egenſkaber en 
god Konge maatte have, og læfte et Afſnit 
af Rigshiſtorien for ham, for at belære ham. 

Neeſt efter Preeſterne vare Krigerne den 
meſt anſete Kaſte. Men disſe dannede ilke 
en ſtagende Heer af Beſoldede (Soldater) ſom 
hos os. Tanken om en leiet Heer, ſom ſolgte 
Liv og Lemmer til en Herre, kom ſlet ikke i 
de viſe Wgypters Sind. Loven havde over⸗ 
draget Krigstjeneſten til en Klasſe af Natio⸗ 
nen ſom en Forrettighed og forbunden en 
Overdragelſe af Jordegods dermed, ſom de 
beholdt arveligt ſaavelſom deres Kald. Wgyp⸗ 
terne tænkte, at det vilde være fornuftigt at 
anbetroe Statens Bevogtning til Folk, ſom 


(Fortſettes.) 


Schamyl, 


Circasſiernes Overhoved. 


En af de frygteligſte Fjender, ſom Rusland 
har hast at keempe med i Aſien er Anfsreren 
Schamyl, hvis Levnetslob, ſaaledes ſom det 
fortælles af de fleſte Skribenter, mere ligner 
en Roman end en jevn Hiſtorie. Overor⸗ 
dentligt i fig jelv er det blevet hævet neeſten 
til det Vidunderlige ved de forſtjellige Tillæg, 
der ere gjorte til det ifølge Menneſkenes na⸗ 
turlige Tilbsielighed til at overdrive det der 
flaaer dem med Beundring. 

Det ſynes at for omtrent tredive Aar 
ſiden har en Slags Myſticisme taget Over⸗ 
haand iblandt Stammerne paa Caucaſus. 
Den blev i en vis Grad begunſtiget ved den 
Eenſomhed, ſom omgiver dem og er iſtand 
til at frembringe mægtige Virkninger pag 
dem. Henimod Aaret 1823 tog den Skikkelſe 
af et Syſtem under Navn af Sufis me, og 
de ſom ere indviede deri holdes for at ſtaae 
i directe Forbindelſe med Gud og at veere 
anbetroede deres mahomedanſke Troesbrodres 
Skjcebne. En af de fornemſte Lærere i bette 
Syſtem var Kaſi Mollah, ſom forlangte ube⸗ 
tinget Tro og Lydighed af fine Tilhængere. 
Han omgav fig med fan Udvalgte, kaldte 
Murider, ſom havde indviet dem til Dø- 
den, hvis det var nødvendigt for at forſvare 
deres Tro. 

Schamyl var en af de meſt udmeerkede 
iblandt disſe Murider. Han blev født i Aa⸗ 
ret 1797 i den lille eircasſiſke Landsby Himri. 
Fra hans tidligſte Ungdom udfoldede han en 
majeſtetiſk Stolthed, en ſtoerk Kjærlighed til 
Uafhængighed, og ſtor Alvor i Characteren. 
Foragtende hans ungdommelige Kammeraters 
Forlyſtelſer og Adſpredelſer, trak han ſig lil⸗ 
bage fra deres Selſkab, for at giennemleeſe 
Koranen og teenke efter over Prophetens Ud⸗ 
ſagn. Endſtjendt han var ſvag af legemlig 
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Conſtitution, underkaſtede han fig dog alle 
Sorter Strabadſer, trodſede enhver Slags 
Fare, og brød fig ikke om, hvad han maatte 
lide, ſaalcenge han kun kunde overgaage fine 
Medbeilere. Derſom det engang heendtes i 
hans Kampe med dem at han blev ſlaget, 
trak han ſig tilbage merk og fortvivlet, for 
at begrede fit Uheld og Vanſljcebne. Netop 
paa denne Tid blev hans Sind grebet af en 
ſtreng religiss Enthuſiasme, ſom, da den blev 
næret af hans Lærere, ikke undlod at frem⸗ 
bringe mægtige Reſultater. 

Vor Helt var bleven en Yndling af Kaſi 
Mollah paa den Tid da det uheldige Sam⸗ 
menſtod ved Himri fandt Sted. Forfulgte 
af Rusſerne havde Tcherkesſerne under Kaſi 
Mollahs Commando indtaget deres Stand⸗ 
qvarteer i denne Feeſtning, fom de troede 
utilgængelig. General Roſen gik frem trods 
alle Hindringer, og beleirede Citadellet. J 
fire Dage og Neetter blev det bombarderet. 
Forreſt iblandt ſine Murider ſtod Kaſi Mol⸗ 
lah, med Opmuntring og Bøn til fine Sol⸗ 
dater, ſom faldt rundt omkring ham bedeek⸗ 
fede. med Saar. Efter den meſt heroiſke 
Modſtand blev der intet Andet tilbage for 
Circasſierne, end at døe ſom tappre Mænd. 
Rusſerne havde juſt, efterat have tæmpet 
ſtrengt i fem og tyve Dage, indtaget den ſidſte 
Redoute. Der overlevede endnu fire og tyve 
Murider, bedeekkede med Saar og dryppende 
af Blod. Kaſi Mollah laa paa Kncee; befa⸗ 
lende fin Sjæl til Armeernes Gud, anraa⸗ 
bende Allah, drev han ſtedſe endnu opmun⸗ 
trende paa den lille Levning af Folk, han 
havde tilbage. Alle Muriderne omkom ſnart 
med Undtagelſe af en Eneſte, ſom ſljendt 
ſtreifet af to Kugler og ſaaret af et Bajonet⸗ 
ſtik, formagede at undſlippe fra den alminde⸗ 
lige Sdelceggelſe, og ſiden blev Ruslands 
meſt uforſonlige Fjende. Denne Eneſte 
var Kaſi Mollahs Yndlingsdiſcipel Schamyl. 
Hvorledes den unge Helt undſlap er en Gaade, 
ſom endnu ikke er bleven løft, "Men da han 
igjen viſte ſig i Spidſen for Tcherkesſerne, 
blev han af Rusſerne betragtet ſom En, der 
var opſtaget fra de Dede. Fra denne Tid 
af betragtede hans Landsmænd ham ſom 
ſcerdeles yndet af Himlen, og han blev den 
Overſte iblandt Muriderne. Da han en an⸗ 
den Gang ligeledes paa en vidunderlig Maade 


undſlap, dengang Hamſad Bey omkom tillige⸗ 
med alle de andre Murider ved Beleiringen 
af Feeſtningen Chunſach, ſteg han endnu heiere 
i deres Agtelſe, hvilket ledte til at han blev 
udnævnt til Hamſad Bey's Efterfolger. 

Czaren ſendte nu General Grabbe til 
Armeen i Caucaſus, med Ordre at forfølge 
Schamyl hvorſomhelſt han maatte findes, da 
hans Indflydelſe og Forvovenhed daglig blev 
mere og mere frygtelig. Generalen beſluttede 
at angribe Løven i hans Hule, gik lige løs 
paa Feeſtningen Alkucho, hvor han havde op⸗ 
flanet fin Reſidents. J fire lange Maaneder 
blev Feeſtningen bearbeidet af de rusſiſke Ka⸗ 
noner. Rusſerne tabte en ſtor Deel Folk. 
Der er endog ſagt, at af femten Hundrede, 
ſom begyndte Angrebet, er kun et Hundrede 
vendt levende tilbage. Alligevel lykkedes det 
General Grabbe efter mange fortvivlede An⸗ 
ſtrengelſer at indtage Feeſtningen. Rusſerne 
vare i det Forhold af 30 til 1; de drebte 
alle og enhver ſom de ſaage: gamle Mænd, 
Fruentimmer og endog Born faldt ſom Of⸗ 
fere for deres Raſeri. Da der ikke var no⸗ 
gen eneſte Overlevende tilbage, føgte de ivri⸗ 
gen imellem Hobene af Dræbte efter Scha⸗ 
myls Legeme, men det fandtes intetſted. Han 
var undſluppet ſom ved de to foregagende 
Leiligheder, og paa følgende Maade. 

Der var pan Bjergets Side en ſtor 
Hule, hvorhen nogle Murider havbe trukket 
fig tilbage, og iblandt dem var Schamyl. 
Det var ingen let Sag at unbflippe, da alle 
Tilgange kunde overſees af Rusſerne. Hvad 
kunde de trofaſte Murider gjøre? De opof⸗ 
frede deres Liv, for at frelſe deres Prophets. 
Da de fandt i Hulen nogle Treeſtammer og 
Planter, bandt de dem ſammen med Touge, 
for at gjøre en Flydebro eller Flaade af dem, 
hvilken de fatte ud paa Floden, ſom flød ved 
Bjergets Fod. Neppe vare de komne om⸗ 
bord derpaa, forend Rusſerne raabte, „der 
er Schamyl!“ Der blev ſtrax givet Ordre 
til Koſakkerne, at ſcette efter Flaaden. De 
gjorde deres Bedſte, ſtartede med Heſtene ud 
i Floden, nagede ſnart Flaaden, og myrdede 
alle Muriderne, ſom fandtes paa den. 
Nu er Schamyl viſtnok bød. Ikke faa; han 
er undveget. Imedens at Rusſernes Op⸗ 
meerkſomhed var henvendt paa Flaaden, ſneg 
en Maud fig upaaagtet ud fra Hulen til 
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Floden, ſvommede over den, og forſvandt 
ſnart paa den modſatte Side imellem Bjer— 
gene. Vi kunne foreſtille os Virkningen af 
denne tredie Undvigelſe paa hans Lands— 
mend. Hans Nederlag bidrog endog mere 
til at forſteerke hans Indflydelſe iblandt dem 
end en Seiervinding vilde have gjort, for det 
beviſte for alle Stammerne, at han var vir⸗ 
kelig ſendt af Gud og beſkyttet af den Al— 
magtige. 

Efter Indtagelſen af Alkuho trak den 
uindtagelige Helt fig tilbage til Dargo, hvor- 
hen Rusferne, beruſede af deres ſidſte Held, 
ſnart ſtyrede deres Marſche. Dargo er be— 
liggende midt imellem ſteile Klipper, paa 
Toppen af et Bjerg, hvorhen man ikke kan 
nærme fig uden igjennem ſnoede Defileer og 
umaadelige Skove. Schamyl ponſede paa 
Hevn. Han gav Ordre til Cireasſierne ikke 
at fyre et eneſte Skud, ſaalcenge ſom Gene 
ral Grabbes Expeditionstropper vare pan 
Marſchen. Da derpaa hele Styrken var fuld⸗ 
kommen i hans Magt, ſtyrtede han en Heer 
af Bjergboere ned over dem fra alle Sider, 
lig en Bjergſtrom. Indeſluttede baade for 
og bag, og angrebne med Naſenhed i Flan⸗ 
ken vare Rusſerne nærved alle blevne dræbte. 
Aldrig har der været noget frygteligere Blod⸗ 
bad. General Grabbe, ſom havde gjort Reg⸗ 
ning paa en brillant Seier, undflap med 

- megen Vanſkelighed, ledſaget af nogle faa 
Koſakker. Som et Tegn paa Autocratens 
Unaade, blev han efterfulgt i Commandoen 
af General Gurko, ſom var mere forſigtig, 
men ligeledes uheldig. Førend at Rusſerne 
fil Tid til at komme dem efter deres Neder— 
lag, gjorde Schamyl Indfald i Avaria, ſom 
var allieret med Rusland, beleirede en rusſiſk 
Garniſon der, og bragte den ved ÜUdhungring 
til at overgive ſig paa Naade og Unaade. 
Nogle Tropper vare blevne afſendte til deres 
Underſtsttelſe, men Schamyl, ſom havde faaet 
Underretning om deres Neermelſe, lagde fig 
i Baghold for dem, og bræbte hver Mand. 

Advaret ved disſe Uheld forſteerkede Cza⸗ 
ren ſin Armee, og ſendte General Kluke til 
Avaria med en Styrke, der var tregange faa 
ſtor ſom Schamyls. Neppe var han ankom⸗ 
men der, førend Schamyl leverede ham Slag, 
og bibragte ham ſtrax et Nederlag. Han 
forfulgte ham derpaa paa hans Flugt, over⸗ 


vandt ham igjen, og nodte ham tilſidſt til at 
ſoͤge Tilflugt i Feeſtningen Chunſach. Den 
krigerſte Prophet ſkulde juſt til at indtage 
Pladſen, da General Dolgorucki ankom med 
friſkte Tropper. Endſkjendt han havde keem⸗ 
pet neeſten uopherligt i tre Maaneder, faa 
afſlog han dog ikke at levere Slag. Hans 
Folk ſtyrtede ind paa Fjenderne lig Løver, 
drev dem tilbage, og vare ſeierrige overalt, 
da de bleve angrebne i Ryggen, og var nød 
til at gjøre Front imod to Armeer. Scha⸗ 
myl udførte nu Underveerker. Da han faae 
fig indeſluttet fra alle Sider af Ild og 
Sværd, ſtyrtede han fig i Spidſen for fine 
Folk ind paa en rusſiſt Carree, bragte den i 
Uorden, og banede ſig Vei igjennem den. 


Rusſerne bleve frelſte fra aldeles Odelceggelſe, 


men de miſtede mange Folk. Schamyl vendte 
tilbage, plyndrede Avaria og tog Indbyg⸗ 
gerne tilfange. Nogle Uger derefter beleirede 
han ljekt to andre Feeſtninger, ſom to rus⸗ 


ſiſke Generaler havde inde. Saaledes bloke⸗ 
rede han Levningerne af to Armeer, der vare 
blevne ſendte imod ham, den ene efter den 
anden, og Rusland var nødt til at ſende en 
tredie Armee, for at befrie dem. 

Han er ligeſaa ſtor ſom Lovgiver og 
Regent ſom han er ſom Kriger. J otte og 
tyve Aar har han udholdt en ulige men hel⸗ 
dig Kamp imod den rusſiſke Autocrat. J 
Spidſen for blot en Haandfuld Folk har han 
fuldkommen holdt ham Stangen, og derſom 
Tyrkerne nu ſpiller Krigen over i Georgien, 
da ville de circasſiſke Bjergfolk ſpille en vig⸗ 
tig Nolle i den. ' 

Schamyl er af Middelhside; hans Haar 
er af en lys blond Farve; hans Sine funkle 
ſom Brillanter nedenunder tykke, forte Sien⸗ 
bryn; og hans Sfjæg er neeſten hvidt. Uag⸗ 
tet hans utrættelige Virkſomhed er han yderſt 
afholdende, ſpiſer maadeligt, drikker Intet 
undtagen Band, og ſover kun faa Timer. 
Ved at betragte ham nsie vil Beſkueren af 
ham komme til den Overbevisning, at han 
ikke er noget almindeligt Menneſke. En Dig⸗ 
ter ſiger, idet han taler om hans Veltalenhed 
og Majeftæt, „han har Lyn i ſine Sine og 
Blomſter paa fine Læber”. 
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Om de offentlige Baller 
i Paris. 
Af 
P. de Reynaud. 


Dandſens Üdsvelſe og Fornzielſe maae være 
Menneſket meget naturlig, thi der er intet 
Folk, ſom jo meer eller mindre hengiver ſig 
dertil. Dandſen udgjorde. endog en Deel af 
Gudsdyrkelſen i Oldtiden, ikke alene hos Hed⸗ 
ningene, men ogſaa hos Israeliterne, og 
ydermere hos de førfte Chriſtne. Det er et 
archeologiſk Punkt, ſom er uden for al Tvivl, 
og ſom iøvrigt ikke er ſaaledes indhyllet i 
Tidernes Morke, at man jo kan gjenfinde 
Spor af denne Skik, uden at man behøver 
at gage meget langt tilbage i den forbigangne 
Tid. Jeſuiten Menetrier, ſom ſkrev, i Aaret 
1682, en Afhandling om Balletterne, forſik⸗ 
krer virkelig at have ſeet Munke dandſe i Kir⸗ 
ken med Chorbern Paaſkedag, ſyngende Hal⸗ 
leluja. Ydermere, denne Bencevnelſe „Cho⸗ 
ret“, ſom vi give den Deel af vore Templer, 
ſom er neermeſt Hsialteret, opveekker ikke ved 
ſin Etymologi en ſimpel Foreſtilling om Sang, 
men vel ogſaa og mere endnu en Foreſtilling 
om Dands; thi dette er den ſande Mening 
af Latinernes chorus og Greekernes vogos, 
hvoraf Ordet Chor er afledt, ſom Brugen nu 
indſkreenker til muſikalfk Betydning, uagtet 
vi temmelig ofte kalde Dandſen den choregra⸗ 
phiſke Kunſt. Et andet Spor ſom Anven⸗ 
delſen af denne Kunſt ved de religisſe Cere⸗ 
monier i den chriſtelige Gudsdyrkelſe har efter⸗ 
ladt er os givet ved det latinſte Navn præ- 
sul, ſom tjener til at betegne en Prælat, en 
Biſkop, og ſom egentlig betyder En, ſom an⸗ 
förer Dandſen. Alt bette burde maaſtee be⸗ 
væge vor nyere Geiſtlighed til at viſe mere 
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Jeg er fuldkommen af Fenelons Mening, 
omendfkjsndt jeg er ſtaerkt overbeviſt om, at 
vore Landboere ere i en ſocial Stilling, der 
meget overgager den, de indtoge under den 
ſtore Konge, og at de følgeligen have meget 
færre Sorger at glemme. Jovrigt er det 
ikke netop dem, der handles om i denne Ar- 
tikel, der er helliget de offentlige Baller i vor 
ſtsiende Hovedſtad. Jeg tilſtaaer, at hvad 
disſe angaaer, da vilde den geiſtlige Dverbæ- 
renhed undertiden blive ſat paa en alt for 
haard Prøve, og at disſe Baller kun kan 
gjøre Regning paa Politibetjentenes Over⸗ 
beerelſe. 

Det ligger viſtnok ikke i disſe Forenin⸗ 
gers Natur, at danne et Curſus for Moral 
og vakkre Seeder. Det vilde være formeget 
forlangt, om man fordrede her at finde Ho— 
rats's gratim decentes, blyfœerdige Gratier i 
deres naive Reenhed. Jeg indrømmer at 
Bacchantinder undertiden lader ſig ſee der, 
men jeg taaler ikke at Satyren viſer der ſin 
kloftede Fod og fin utugtige Naeeſe. De Üd⸗ 
ſleielſer, ſom man der overgiver fig til, ſaare 
iøvrigt mere Smagen end de gode Sæder, 
og disſe Slags Forſamlinger maa ved deres 
Skamlsshed ſelv ſnarere fraſtode end tiltræffe 
de Ynglinge, ſom Naturen har begavet med 
Sands for det Semmelige. Den figurerede 
Dands, ſom der indtager førfte Rang, og 
ſom har faaet et Navn, ſom jeg er ſnerpet 
nok til ikke at ville nævne, er noget af det 
ucedleſte, dummeſte, plumpeſte, vemmeligſte, 
man kan foreſtille ſig. 

De Gamle havde en Dands, ſom ſtod i 
et ilde Ry, der blev kaldet cordacis, og ſom 
man, ſagde de, ikke kunde dandſe med koldt 
Blod og uden at være drukken; men denne 
cordacis, hvormeget cordaeis den end var, 
kunde ikke nærme fig den Dands, hvorom 
her er Talen. Det Lidet, ſom Lucian ſiger 
derom, tillader ikke at tvivle. Man kan troe, 


Overbcerelſe med Dandſen end de i Alminde-ſat det var en Pantomime, der var alfor 
lighed gjøre, hvori de da vilde ſtemme over- menneſkelig udtryksfuld, men det var ikke en 
eens med Fenelon. Denne viſe „præsul“, Beſtialitet. Men det kunde ilke deſtomindre 
hvem en Landsbypreeſt ſpurgte, om han veere, at der var en Slags Analogie imellem 
maatte lade fine Bønder dandſe, ſvarede ham: den dumme nymodens Dands og en Slags 
„Lader os ikke dandſe, min Herr Paſtor, men forbedret cordacis, ſom Grakerne kaldte biba- 
vi ville lade disſe ſtakkels Folk dandſe; hvor⸗ (sis, i hvilken Dandſerne, iſtedenfor at nsies 
for ſlulde vi forhindre dem i et Sieblik at med at ſtampe i Gulvet efter Takten, ſpar⸗ 
glemme, at de ere ulylkelige?“ fede hinanden med Hælen i Bagdelen. 
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Under alle Omftændigheder er det en 

ſiyg og ſorgelig Sag med denne lave Smag 
i den unge Alders frie Forlyſtelſer. Jeg ſagde 
nylig at de udmeerkede Organiſationer maatte 
i disſe Udſkeielſers Natur ſelv finde et Be— 
varingsmiddel derimod; men man maa i fin 
Dom tage Henſyn til det Almindelige, og 
ikke til Undtagelſerne. Fra dette Synspunkt 
af kan man ſige, at den Raahed, ſom herſker 
paa de offentlige Baller, har ſkadelige Følger 
for de unge Menneſker af visſe Klasſer, ſom 
den fornedrer, og endog for visſe andre, ſom 
den ikke forgdler. Naar Maſcarille vil agere 
Marquis, er han viſtnok paa en mindre gal 
Vei, end Marquien, der vil antage Kareth⸗ 
ſpringerens Manerer. 
Man kan, om man vil, behandle mig 
ſom laudator temporis acti (den ſvundne Tids 
Bersmmer); men jeg maa ſige at paa min 
Tid de Griſetter, ſom havde den Wre at 
omgaaes Underlieutenanter og Studenter, vilde 
ikke have tilladt fig de beſynderlige Bevegel— 
jer med Benene og Armene, ſom man beun⸗ 
drer hos Mabile. Jeg tvivler endog om at 
Underofficererne og Handelsbetjentene vilde 
have taalt det i deres Selſkaber. 

Men hvorfor ſkal man ikke modig gage 
lige til Kilden for dette Onde? Ak! det er 
kun altfor fandt at det iſcer er det ſpagere 
Kjons elendige Forfatning ſom nærer det 
ſteerkeres Udſvevelſer. De enkeltſtaaende Fruen⸗ 
timres Tilſtand, der ere noͤdſagede til at leve 
af deres Arbeide, er faa treengſelsfuld iblandt 
os, at man neeſten maa undres over at de 
Faldnes Antal ikke er talrigere. Bær Dem 
ad dermed ſom De vil med at opgjsre en 
ung Arbeiderſkes Indteegt og Udgift, og jeg 
indeftaaer Dem for at De i Virkeligheden 
ilke kan undgage at komme til en Underbal⸗ 
lance, ſom kun kan udfyldes ved Laſten eller 
ved Reſignation: ved Hunger og Smerte. 
Her bor viſtnok gjøres Noget. De fattige 
Arbeiderſler ere udentvivl kun lidet frygtelige 
for den offentlige Rolighed: det er ikke dem, 
der bryde Broſtenene op og bygge Barrica⸗ 
der; men bette maa ikke være en Grund til 
at glemme dem. Problemet er temmelig van⸗ 
ſkeligt, men det kan lade fig oplsſe. Kunde 
man ikke, for Exempel, danne Etablisſemen⸗ 
ter, hvor de arbeidende Fruentimmere, der ere 
uden Familie, kunde leve i Feelledsſkab under 


Beſtyrelſen af agtverdige Qvinder, der bleve 
valgte af Municipaliteterne? Det er altid 
bedre og mere oeconomiſk at leve ſamlede 
end enkeltſtagende. 
deel derved, at Hjertet ikke ſammenſnerpes, 
at man kan komme den Svage tilhicelp og 
forebygge Fortvivlelſe. 
förelſesplan at foreſlaae. Jovrigt er her ikke 
Stedet dertil. Men jeg gjentager det: her 
bør viſtnok gjøres Noget. 
Slicebne er noget af det Sørgeligfte i vor 
Tidsalder. Her findes Elendighed, Smerte, 
Nedvoerdigelſe ſom man ilke finder i Sſter⸗ 
landene, hvor vi dog ere meget tilbpielige til 
at troe at Frueutimmeret er i en vedvarende 
foragtelig Treeldoms Tilſtand. 


Der er desuden den For⸗ 


Jeg har ingen Ud- 


Fattige Pigers 


Til Byen! 


Og ſaa tager jeg da til Byen! Naar jeg 
længe dveler i det Frie, i den grønne Na⸗ 
tur, treeder Byen mig altid igjen imsde ſom 
et velgjsrende og ſtyrkende Element. Da 
fager jeg Lyſt til at digte en Elegi modſat 
den Schiller'ſke, naar han i ſin „Spadſere⸗ 
gang“ feirer Bortfjernelſen fra Staden og 
med hsittonende Hilſener iler ud paa Landet. 
Medens han i ſande Hexametre priſer fig 
lykkelig der, fordi han „endeligt undflyede 
Veerelſets Feengſel og den ſnevre Samtale“, 
og glad redder fig ud til den grönnende 
Skov og op pan Bjerget med den rsdligt 
ſtraalende Top — kunde jeg have Lyſt til at 
digte den omvendte „Spadſeregang“, der iler 
til Byen og længes efter et kjcert Anſigt og 
gemytlig Samtale. Jo mere jeg nærmer 
mig den foran mig liggende By, deſto mere 
veelder min Stadelegi frem. Som et even⸗ 
tyrligt Fautom, har Schiller Tabt Staden til⸗ 
bage bag fig, Staden, hvis bevægeligt vir= 
kende, Menneſkenes tuſindfold nyttede Sræfter 
ſammenfattende Liv han vel veed ſindrigt at 
udmale, men ſom dog tillige midt i haus 
Udmaling igjen fordreier ſig ſor ham til et 
Alt opflugende og forgiftende Uhyre, for 
hvilket han flygter i Naturens Arme. Og 
jaa trsſter han fig med Homers Sol, der 
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endnu beſtandigt ſmiler til os fra den ſamme 
blaa Himmel. Jeg har mit hele Liv igjen⸗ 
nem ikke kun net trøfte mig med Homers Sol. 
Jeg holder mig hellere til Amfions ſtadbyg⸗ 
gende Strengeleg. Han ſlog kraftigt Harpen, 
og ved dens Klang kom faa Stenene løbende 
af fig ſelb, for at bygge en mægtig Stad. 
En Stad! En Stad! Jeg elſker den ſtad— 
byggende Muſe, der indordner det menne— 
ſkelige Livs Nomadedrivt indenfor den lykſa⸗ 
liggjsrende Harmonis faſte Grerndſer. 

Bær mig hilſet, o Stad, med de rødligt 
ſtraalende Tage! Veer mig hilſet, o Sol, 
ſom beſkinner dem ſmukt! Jeg bliver veltil— 
mode, naar jeg fornemmer den altid neer⸗ 
mere kommende Larm, der arbeider bag disſe 
Mure, i dens betydningsfulde Travlhed. Det 
er Menneſket med dets Beſtreebelſer, For- 
haabninger og Onſker, med dets opfindende 
og erhvervende Hender, ſom der bevæger 
og tumler fig i Tilverelſens Treengſel og 
Haſt. Det er Menneſket, der yttrer fig lyde⸗ 
ligt i Dagens Angſt, i Minutets Jubel, i 
Dieblikkets Aandelsshed. Det er Menneſket, 
ſom det indretter og hjælper fig, ſom det 
værger fig og fæmper med Tilveerelſens 
Magter, ſom det banker og hamrer, teller 
og regner, væver og fømrev, aldrig kan tilb 
fredsſtille fig og altid hengiver fit Kjeereſte 
pan Sieblikkets uſikkre Bølge, Det er Men⸗ 
neſket med dets glade Anſigt, med dets uhyre 
Taalmodighed, dets tragiſke Skjebne, dets 
ironiſke Modſcetninger, tærende Hjerte, der 
altid har Saar, enten af Kjærlighed eller 
Had. Af alle fine Fornedenheder og Treeng⸗ 
fler, Vaner og Onder, Glæder og Talenter, 
af fin Liber og Streeben, har han der gjort 
fig en Stad, hans Beſtemmelſes omgjeerdede 
Kampplads. En Kampplads er et eerveerdigt 
Sted, mærket af Sljebnen. En Stad er 
ligeſaadan et cervoerdigt Sted, mærket af 
Skjebnen. Lad Naiviteten boe hiſtude i Sko⸗ 
ven med det ſkyggefulde Lovtag eller oppe 
paa Bjergene eller nede i den leende Dal— 
nymfes kilderige Dyb. Menneſkene higede 
fremad og byggede fig Steeder. De ilede 
en avant ind i Verdenshiſtorien. Leerenemme, 
dreve de alleſlags Kunſter og Haandvarkler, 
Aandens og Haandens Beſfjeftigelſer. De 
trængte fig ſammen; nogle pönſede paa at 
forſtjonne Livet, andre ſtuderede det og føgte 


at begribe det. Saaledes boede de Side om 
Side, Enhver pan fin Vis bejfjæftiget med 
at lægge Livet tilrette for fig. De formerede 
fig, og deres Steder blomſtrede; thi deres 
Iver og Trang var ſtor og uendelig, 

Jeg ſtyrter mig ind i Stadens Tum⸗ 
mel. Der ere mine Venner og Brodre. 
Aabn mig disſe Porte, ſorgbetyngede Stad! 
Snart blander jeg mig igjen i din hede 
Treengſel, i dine kampmodige Rakker. J 
Treengſelen finder jeg nok hvad jeg elſker og 
firæber efter, i Treengſelen ved Siden af 
andre Hjerter troſter fig mit Hjerte. Skov 
og Bjerg ſynke altid fjernere bag mig, og 
Enſomhedens Gyſen viger mere og mere for 
Stadens gemytlige Larm. Menneſket har 
ikke loengere hjemme i den naive Natur, han 
hører til i Hiſtoriens Kamp og Reflexion, i 
Byerne. 

Staden har flynget ham ind i Bedrif⸗ 
tens bruſende Malſtrom, han har leert at 
bruge ſig, og af Prometheusgniſten i ham 
er en gniſtrende Flamme flaaet iveiret. Sta⸗ 
den hvcelver det hyggelige Tag over hans 
Hoved og ſlutter ham faſt til Jordens varme 
Bryſt. J Huſet er Plads for en hel Verden, 
her vugges i det ſtille Veerelſe Fremtidens 
Daad, her vogter Menneſket fin Kjærlighed 
og Fortvivlelſe, her boer han med fine Pla— 
ner, fine Tanker, fin Spog og fine Guder. 
Som Huſet beſkytter ham for Elementerne, 
ſaaledes beſkytter Vennen og Konen ham for 
Enſomhedens Skrak; Kjerligheden ſljcermer 
ham mod Egoismen, Hadet mod Ligegyldig⸗ 
heden, Hungeren mod Kjedſommeligheden, 
Daarſkaben mod Gammelllogſkaben, Forfæn- 
geligheden mod Selvforagten, det utilfreds⸗ 
ſtillede Hjerte mod Udmattelſe i Streeben. 
Forat Menneſket kan lære Menneſket at Fjende, 
have de opreiſt deres Huſe ved Siden af 
hinanden i Byerne. J Naturens Sfjød 
taber Menneſket fig i Elementet; i Staden 
giver han fig hen til Menneſkene og gjenfin- 
ber fig ſelv i de Andre, i deres Vildfarelſe 
og Sandhed. Staden er Pantheonstemplet 
for de menneſkelige Tilſtande. 

Gid Steederne maa blomſtre og velſig⸗ 
nes, jeg elſker Steederne! Jeg elſter Byer 
og Huſe. 

Steeder, Huſe, Gader, Broer og Folket 
dertil — hvilket ſtorartet Maleri for en Men⸗ 
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neſkeven! Intet Naturmaleri med Aftenrode 
og Purpurſkyer og Dalenes hele Farvepragt, 
ingen Landſkabs⸗-Elegi og-Hymne kan maale 
ſig med Byernes Drama. Modtag, o Stad, 
Vandreren indenfor dine venligt vinkende 
Bolde! Optag ham dybt i dit Skjod og lad 
ham ret leve ſig ind i Dig! Jeg vil fordybe 
mig i dine tuſinde forſkjellige Anſigter, ære 
dine Kunſtnere, tale med dine Lærde, elſke 
dine Kvinder og i dine Kirker tænfe paa den 
uſynlige Kirke. Jeg vil kjsbe paa dine Torve, 
ſpiſe ved dine Borde, hvile under dine Tage 
og le og lytte i dine Selſkaber. Jeg vil 
agte paa al din Gjøren og Laden, ethvert 
Moment i en Stad er hiſtoriſk. 

Bær mig nu hilſet i Nærheden, min 
Stad! Faa Sfridt, og jeg ſtager i Dig. 
Nu ſtaae vi ligeoverfor hinanden, Du herlige 
By; og idet jeg hermed ender min anti— 
Schiller'ſle „Spadſeregang“, velſigner jeg 
endnu engang, Byesbarn ſom jeg er, Am— 
fions ſtadbyggende Muſe. 


(Eſter Theodor Mundt.) 


Thorvaldſen og hans 


fødeland. 
(Af H. C. Prfted.) 


Man omtaler ofte vort Forhold til Thor⸗ 
valdſen, ſom om Danmark ikke havde nogen 
anden Deel i ham end Fodſelen; fin Kunſt 
ſkulde han ſkylde Italien, fin forſte Opmun⸗ 
tring England. De, ſom tale og ſtrive ſaa⸗ 
ledes, have viſtnok en ganſke anden Henſigt 
end den at nedſcette deres eget Folk; men 
ligeſom Sorgen over kjcere Afdøde ofte yttrer 
fig i Selvbebreidelſer over, at vi ikke have 
elſtet dem nok eller været dem nok, ſaaledes 
have disſe Mænds fedrenelandſte Sorg let 
fundet at vi ikke have gjort alt for vor Thor⸗ 
valdſen og derfor ikke kunne regne ham ude⸗ 
lukkende for vor Eiendom, man mage lade 
det øvrige Europa have fin Deel i hans 
Kunſtnertilvoerelſe ligeſom i Nydelſen af hans 
Værker, Denne Folelſe er nu til Overflo⸗ 


dighed blevet fyldeſtgjort, det er Tid, at vi 
ogſaa førge for at der ikke ſkeer vort eget 
Land Uret, til Wre for en af dets Ssnner. 
Vi ville ilke tilegne os nogen ftørre Deel i 
den herlige Mand, end der tilkommer os: vi 
ville ilke beſiddte Noget med Uret; men hvad 
vores er, det ville vi hævde og ikke ved urets 
færdige Selvbebreidelſer give vore driftige 
Avindsmeend nye Midler til at nedſeette os. 
Thorvaldſen ſkal Intet tabe ved bette Forfvar 
for hans Fødeland. Jeg har talt til hans 
Wre, medens han levede; det, ſom jeg nu 
har at ſige, ſtal ikke vidne om ringere Be 
undring og Kjærlighed. Kunde haus Aand 
folge vore Foretagender her paa Jorden, vilde 
han med Glæde fee de mange Minder om 
Feedrelandets ſande Kjærlighed til ham frem⸗ 
dragne og fin ædle blide og aabne Charac⸗ 
teer fremſtillet ſom et Speil, hvori Danſt⸗ 
hedens Grundtræk træde Verden for Dine. 

Man tilſtager Danmark Thorvaldſens 
Fodſel og Opfoſtring; men dette vil man 
regne for omtrent Intet. Det er ſandt, at 
her gjælder det om meget Andet; men man 
tillade os dog, at vi begynde med Begyndel⸗ 
ſen. Hvert Folk har fin Eiendommelighed, 
ſom afpræger fig i dets Born, deels ifølge 
de ſamme hemmelighedsfulde Love, ſom give 
Afkommet Lighed med Forceldrene, deels ifølge 
Opfoſtring og Opdragelſe, hvis Beſlaffenhed 
atter har fin Rod i Folkets Voeſen. Disſe 
almindeligere Forhold hindre ikke, at der af 
et Folk mangengang udſpringer Menneſker, 
ſom ſynes at tilhøre et ganſke andet; men 
Thorvaldſen var ingenlunde at henregne til 
disſe Undtagelſer; han havde det fuldlomneſte 
danſte Bræg. Hans fyrige vidtomfattende 
Aand var omgivet af den milde, beſkedne Ro, 
indenfor hvilken Saamange nøbigt ville til 
ſtaae, at Geniet kan have fit Sæbe. Jeg 
henleder ſaameget hellere Opmeerkſomheden 
paa bette hans danſke Præg, ſom den Ind⸗ 
bildning ſynes mig meget udbredt, at Over⸗ 
mod, Heftighed, eenſidig Kraftyttring jfulbe 
være Geniets rette Kjendemeerker, faa at det 
danſke Prag ſlulde røbe Mangel paa Geni, 
og ſaadanne Danſke være de hoieſtbegavede, 
ſom meſt fjernede fig fra deres Folks Eien⸗ 
dommelighed. 

Der kan ingen Tvivl være om, at Thor⸗ 
valdſen jo var fig fit Værd og fin Dygtighed 
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bevidſt; men denne Bevidſthed hvilede i fin 
egen kraftige Ligevægt, og trængte ikke til den 
Nydelſe, ſom visſe Mander føle ved at ned- 
fætte Andre. De to modſatte, mangengang 
i ſamme Menneſke forenede Laſter, at hov- 
mode fig og at ydmyge fig, vare ham lige 
fremmede. At den her fkildrede Charakteer 
og Teenkemaade er den, ſom meſt almindeligt 
findes hos de Danſke, vil man neppe kunne 
nægte, naar man kun tager behørigt Henſyn 
til, at den i en faa æbel Reenhed ikkun fin⸗ 
des i de Bedſtes altid lille Antal. Naar det 
her Sagte ſkal anvendes paa Mængden, kan 
der naturligviis kun voere Tale om Charac⸗ 
terens Beſkaffeuhed, ikke om dens Kraft og 
Reenhed. Jeg kunde maaſkee her nsies med 
at henviſe til det, ſom jeg andetſteds har ſagt 
om den danſke Charakteer; men det ſkjenne 
Monſter, vi her have at fremviſe, giver en 
god Anledning til yderligere at belyſe Sagen. 
Lyſten til at træde frem, at lade fine Yttrin⸗ 
ger gage foran Handlingerne, at udſmykke og 
anpriſe dem, at give Handlingerne ſelv noget 
Afſtikkende ved den Maade, hvorpaa man ud⸗ 
fører dem, og de Tillæg, man giver dem, 
kort til at gjøre fig giceldende ved at frem⸗ 
byde ſin egen Perſonlighed, er en Feil, der 
ikke er vort Folk naturlig, ligeſom den var 
Thorvaldſen i høiefte Grad fremmed. 

Det er langt fra min Henſigt hermed 
at tildele vort Folk en ubetinget Roes; jeg 
vil kun dermed have et vigtigt Træt af dets 
Eiendommelighed angivet. Vi bor villigt til⸗ 
ftane at hine vor Charakteer modſtridende 
Feil hænger ſammen med visſe Dyder, ſom 
heller ikke ere almindelige iblandt os. Lyſten 
til at viſe ſin Perſonlighed, ſom i visſe Ud⸗ 
artninger kan blive jaa hæslig, har fin Kilde 
i den udadſtreebende Characteer, ſom Kraft⸗ 
følelfen ofte autager, og ſom naturligviis ikke 
blot yttrer ſig i Feil; men hvoraf blandt an⸗ 
det den Foretagſomhed, der udretter faa uſige⸗ 
ligt meget i Verden, er en Folge. Denne 
Dyd er ikke almindelig hos os: ſelv Virk⸗ 
ſomheden i dens Hverdagsſkikkelſe, Arbeid— 
ſomhed, er ikke faa herſkende hos os, at vi 
turde tilegne os den ſom Nationaldyd. Jeg 
har ved en anden Leilighed viiſt, at disſe 
Dyder tiltage hos os med den voxende Dan⸗ 
nelſe; men her er det nok, at de ikke henhøre 
til dem, ſom udſpringe af vort Folks Eien⸗ 


dommelighed. Derimod hengiver Danſten fig 
gjerne til en indre eftertænfjom og omſkuende 
Nyden af Tilværeljen; „hans Tanker lobe 
faa vide“, ſom Keempeviſerne faa hyppigt 
uüdtrykke det. Det er fra denne Tilſtand, han 
gaaer over til fine betydningsfuldeſte Hand— 
linger; men herved har han ogſaa faaet den 
Bevidſthed, at der er Grund til at handle. 
Med den Danſkes Utilbsielighed til at 
gisre fig ſelb gjælbende hænger det ogſaa 
ſammen, at han ikke har nogen Forkjcerlighed 
for den Form af Wrefslelſen ſom man ud⸗ 
trykker ved le point d'honneur og ſom Tode 
ſkjcemtſomt kaldte Wreprilken. Danſlken viſer 
ingen urolig Begjerlighed efter at holdes for 
tapper; men paa den anden Side taaler han 
aldeles ikke at anſees eller behandles ſom 
feig; möder noget Saadant ham, ſeettes alle 
hans Kreefter i Beveegelſe. Man har et 
Sagn fra Succesſionskrigen, i hvilket bette 
treffende er udtrykt, og ſom har deslige Sagns 
gode Egenſkab, at fremſtille Tingenes og Men⸗ 
ueſkenes ſande Charakteer, ſelv om de ilke 
ſkulde have den hiſtoriſke Sandhed. Som 
bekjendt anfaldt de jydſke Ryttere i Slaget 
ved Hochſtädt den franſke Garde noble med 
en ſaadan Tapperhed, at denne neeſten blev 
tilintetgjort; men Sagnet føjer til, at den 
kappre Anfører „ikke fandt den Kamplyſt hos 
fine Ryttere ſom han önſkede, førend han 
overſatte dem det franſke Krigsraab viye le 
roi ſom en ſtor Forhaanelſe, der ſatte dem i 
Vrede. Nu ſtyrtede de fig med ben ftørfte 
Heeftighed ind i Kampen, ſom endte paa en 
for dem faa glimrende Maade.“ Ogſaa i de 
gamle Keempeviſer, hvori Sagn og Digtning 
ofte med ſaamegen Troſkab afſpeile Folkets 
Charakteer, finder man hyppigt denne rolige 
Faſthed i at afværge Skjcendſel, og Afviisnin⸗ 
gen udfsrt paa en Maade, ſom viſer, at der 
var mere Kraft tilſtcede, end den der behsve⸗ 
des til det blotte Forſvar. Det er ſaaledes 
meget betegnende i Keempeviſens Fortælling 
om Niels Ebbeſen, at han, da Grev Geert 
erklærer ham fredløs, ikke ſvarer ved at for⸗ 
ſikkre om ſit Mod eller ved at priſe det, men 
ikkun ſiger ganſke ironiſk, „aldrig var jeg no⸗ 
gen Tid jaa red, jeg turde fuldt vel ſkjcelve.“ 
Hans paafølgende forvovne Handling, med 
en lille Skare at ride ind i den Stad, hvor 
den fjendtlige Fyrſte havde fit Hovedqvarteer, 
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og der dræbe ham, gav den bedſte Forklaring 
over denne Ironie. 

Jeg vender tilbage til Thorvaldſen. Et 
Menneſles Opdragelſe har ordenligviis fin 
Charakteer efter Land og Folk, og vi have i 
de faa Efterretninger, ſom ere komne til os 
fra Thorvaldſens Börneagar, ingen Grund til 
at formode nogen Undtagelſe med Henſyn 
paa ham. Sandſynligviis har han under fin 
Opdragelſe modtaget de ſamme Indtryk og 
den ſamme forſte Underviisning, ſom andre 
Born af den lavere Middelſtand, hvortil hans 
Forældre hørte; maaſkee den dog noget over— 
ſteeg dette Maal, da haus Moder var Datter 
af en Proeeſt; imidlertid er det viſt, at han 
ikke ned nogen hoiere Skoleunderviisning. 
Om hans Kunſtneropdragelſe vide vi allerede 
noget Mere. Det er bekjendt at han ſtrax 
ſom Dreng tiltrak fig fine Læreres Opmeerk⸗ 
ſomhed. Han nod altſaa ikke blot fin Under- 
viisning i en danſk Indretning af danſke Læ- 
rere; men man kom ham ogſaa imsde med 
danſk Velvillie. Man misforſtage mig ilke, 
ſom om jeg lunde mene, at der i andre Lan- 
des Leereindretninger ikke ſkulde findes Mænd, 
ſom med Glæde vilde komme det unge Geni 
til Hjelp: men da vor Thorvaldſen har nydt 
denne Deeltagelſe i Fodelandets Skisd, kan 
man jo ikke nægte, at det er bette, ſom dan⸗ 
nende har opfoſtret ham. Der manglede her 
ikke paa Sine, ſom tidligt fane, hvad der 
kunde ventes af ham, og forſkaffede ham det 
opgagende Genies Paaſtjsnnelſe. 

Denne Paaſtjonnelſe indſkreenkede fig ilke 
til Academiet om den og med Rette gik ud 
fra ſamme. Det er en bekjendt Anekdote at 
den Preeſt, ſom confirmerede ham i Begyn— 
delſen af Forberedelſestiden ſtillede ham blandt 
de andre fattige Drenge, ſom ikke havde nydt 
den højere Skoleunderviisning; men da han 
ved at ſporge Drengen, om han var Broder 
til den Thorvaldſen, ſom havde udmærket fig 
ved Kunſtakademiet, erfarede, at det var denne 
fattige Dreng, ſelv, ſatte han ham sverſt og 
behandlede ham ſiden med Udmeerkelſe. 

Man behøver blot at leſe den Deel af 
Thieles lærerige Bog om Thorvaldſen og 
hans Værker, ſom handler om Kunſtnerens 
Ungdomsliv, for at fee, hvorledes han alle⸗ 
rede dengang mødtes med forekommende Vel⸗ 
villie og i fine Kammerater fandt Brodre, i 


fine Lærere Fædre, Den, ſom vil følge hvert 
af disſe Træf, maa jeg henviſe til Thieles 
Bog; her vil jeg blot erindre om, at hans 
unge Kunftbrøbre breve paa ham, at han 
ikke maatte unddrage fig fra Prsovearbeidet 
for den lille Guldmedaille, da de meerkede, 
at han havde en Ulyſt til denne, for hans 
Fremtid jaa nødvendige Prøve, og at han, 
da han, efter endelig at være nødt til Udavs 
beidelſen af det førfte Udkaſt, overvældet af 
Frygt vilde forlade Proven, førtes tilbage ved 
en Lærers venlige Tiltale og Opmuntring. 

Den ſom formager at ſammenfatte, hvad 
der ligger i den hele Omgivelſes Indvirkning 
ban den fig udviklende Dreng og Yngling 
vil baade indſee og føle, at Danmark har 
været for den unge Kunſtner Alt, hvad et 
Födeland kan være fin Sen. Dette vedblev 
det ogſaa ſiden, forſtager fig, ſaaledes ſom 
Tingenes Natur tillod det; men førend jeg 
viſer bette, maa jeg ſtandſe ved en anden Be⸗ 
tragtning. 

Thorvaldſen var ofte næv ved at lade 
fig overvælde af Mistillid til fig ſelv. Der 
er maaſkee ingen Feil, ſom ſteerkere end denne 
hænger ſammen med den danſke Charakteer: 
han var ogſaa heri vor ſande Landsmand. 
Jeg tvivler ikke om, at Mange ville ſige, at 
bette er en flet Ros baade for ham og for 
os. En vis letfodet Logik vil ſige: Aanden 
kan ikke Andet end være fig fin Kraft bevidſt; 
Mistillid til egen Kraft er derfor intet Andet 
end Kraftloshed. Jeg kunde allerede hertil 
ſvare, at denne Slutningsmaade maa være 
falſk, da der gives faa mange Exempler paa 
Mænd af ſtor Dygtighed, der have følt hiin 
Mistillid. Men denne tilſyneladende Mod— 
ſigelſe imellem Aaudskraft og Mistillid til 
egne Kræfter, er det heller ikke vanſkeligt at 
oplsſe. Den hidrører ofte fra den ſtore 
Tanke, Manden har om fin Strebens Gjen⸗ 
ſtand, og de dertil ſvarende ftørre Fordringer, 
han gjør til det Veerk, han har foreſat fig. Jo 
ftørre hans Idee virkelig er, jo mere han føler 
det guddommeligt Uendelige deri, deſto mere util⸗ 
ftræffelig maa hans egen Kraft forekomme ham 
Veerkets Frembringelſe gjennemtraenger ham 
med en Folelſe, lig den Religionen indgyder 
os; han vil derfor maaſle aldrig tilfredsſtille 
fig ſelv i det frembragte Veerk, vil aldrig 
finde, at han har virkeliggjort det, ſom fvæ 


vede for hans Aand. 


Her fager Verdens herſker et Hang til at foretrælfe visſe af 


Bifald fin Betydning; den opretholder ham disſe Former for alle andre, og derfor holdt 
ved det Vidnesbyrd, at han lykkeligt har viſt jeg ikke en videre Behandling af Gjenſtanden 
den nogle Glimt af en hsiere Tilværelfe, faa for overflodig. 


at han ikke ganſke kan have forfeilet ſit Maal, 
om han end ikke har naaet alt det, han 
firæbte efter. Men enhver Charakter, ſom 
findes hos ſtore Mænd i mægtige Omrids, 
findes ogſaa hos Hverdagsmenneſker, kun i 
formindſket Maaleſtok. Alle de, ſom fordre 
Meget af dem ſelv, enten i Henſeende til 
Pligt eller til Forretningers Udfsrelſe, ville 
betragte deres egne Kreefter med en Mistillid, 
ſom ſtager i Forhold til hine Fordringer, og 
Frygten baade for den indre og ydre Be— 
ſtcemmelſe, hvormed Opfyldelſens Mangel⸗ 
fuldhed truer, vil let nedtrykke dem. 

Enhver føler, at denne Charakter i fit 
Grundveſen er ædel; men lader os hverken 
nægte, at den kan udarte til usſel Svaghed 
eller dsmme uretfærdigt om andre Charak⸗ 
terer. Ofte er f. Ex. den fremſprudlende 
Kraft fan virkſom, at den ikke kan ſtandſe 
ved Betragtningerne af Gjenſtandens Stor⸗ 
hed, ſom ſkulde indgyde en vis Sky; men 
den tvænger fig frem, nedbryder og ffaber, 
glæder fig ved fit Værk og fager i denne 
Glæde vanſteligt Sie paa Manglerne ved 
det Üdrettede; men der er udrettet noget 
Stort, Verden har maattet folge med, Frem⸗ 
tiden maa rette Feilene. Enhver kan let lee 
fig felv, at den ſamme Charakter ogſaa, kun 
i formindſket Maaleſtok, hyppigt kan fore | 
komme hos Hverdagsmenneſker, og at denne 
henſynsloſe Virkſomhed let kan udarte til en 
ſmaalig og det Gode hemmende Stiohed, til 
en al fremmed Ret tilſideſcettende Egennytte, 
ja til en ondſkabsfuld Glæde ved at ſkade 
Andre. 

Jeg nævner her ikke flere Charakterer. 
Den her ſkildrede Modſcetning er nok til at 
viſe, at den Heder, jeg tillægger den danſke 
Charakter, ikke udelukker Erkjendelſen af de 
andre Former, hvori Menneſkenaturen vttrer 
ſig. Maaſke kunde jeg have ſparet mig dette, 
da jeg allerede tidligere har viſt, at jeg ilke 
tænter mig hei Fortreeffelighed knyttet til 
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(Fortſeœites.) 


Tyriſte Forſog. 
af 


Theodor Uggolini. 


fuglen. 


Lille Fugt! 
Siig mig hvorfor Du ei fynger, 
Vintren forgaa'r 
Og nu er det Vaar, 
Alt i den frie Natur ſig forynger. 
Du føler kanſkee 
Hvad ei Du kau ſee 
Og Kummer Dit lille Hjerte nedtynger. 


Lille Fugl! 
Bil Du ei prøve Din Vinge, 
Og let og glad 
Ved det grønne Blad 
Mellem de andre Smaafugle Dig ſpinge, 
Og qviddre Din Sang 
Paa den grønne Vang 
Og Vaaren Din venlige Hilſen bringe. 


Lille Fugl! 
Flyv nu og ſog Dig en Mage; 
Men, ſaa og naar 
Sommeren forgaa'r, 
Maa Du ret gjerne her komme tilbage 
Og ſynge mig lidt 
Jet Ovirre Vivit 
Om Livet derude i Som'rens Dage. 


Liſkeren. 


nogen af de menneſkelige Eiendommeligheders Nede ved Stranden ſtaa'r Fiſkerens Hytte, 
Hovedformer, ſom hver indbefatter de meſt] Baadene, hisſet i Bolgernes Favn, 
uligeartede aandelige Voerdier; men det har Til de bruſende Vover lytte, 

forekommet mig, at der temmelig e der i ſikker Havn. 
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Solen med mattere Purpur forgylder, 
Fiernt over Søen, den blaa Horizont, 
Fiſt'ren alt i ſin Baad, opfylder 
Munter og glad, ſin vante Dont. 


Medens ved Stranden, de muntre Smaaglutter 


Lege og tumle ſig, friſke og fro, 
Hiſt i Hytten den flinke Mutter 
Sysler med Aftensmaden, tro. 


Mangen en Rigmand maaſkee vilde bytte 
Glimmer og Glands og fit prægtige Sted 
Med den beſkedne Fiſkerhytte, 

Hvor der bo'r Neiſomhed og Fred. 


Spurven og Svalen. 


En Svale og en Spurv i Somrens Tid, 
Vare blevne fortrolige Venner 

Og tumled' ſig muntre hid og did 

J Byen, paa Tagenes Render; 

De ſadde i Reden faa luunt og godt, 
Naar ſtundom det regned derude, 

For de holdt ei af hvad der var vaadt 
Og at høre Stormene tude. 


Saalcenge ſom Luften var varm og mild 
Livets Lykke de lærte at kjende, 

Men nu kom Efteraarstid, faa vild, 

Da var denne Glæde tilende; — 

Thi Svalen meerked' den maatte afſted 
Til den ſydlige Hemiſpheere 

Og Spurven kunde ei følge med, 
Derfor den bedreved mon være. 


Da ſagde Svalen en Dag til ſin Ven: 
„Min kjcere Spurv, vil Du mig ei folge; 
Til varme Lande vi flyve hen, 

Over Havets blaanende Bølge.” 

Da ſvared Spurven: „jeg folger med Dig, 
Thi her er kun bladloſe Grene 

Og Vintren er faa kjedſommelig 

Iſcer naar man er ganſke ene.“ 


Saa flei de tilſammen over Dannevang 
Over ſtore og mægtige Vande, 

Men Spurven, den blev faa træt engang, 
Den kom ei til de varme Lande; 

Men ſank ned i Belgens kolde Favn 

Og Svalen fulgte den trolig, 

De fandt i Havet en ſikler Havn 

Der flumred forened de rolig. 


Sommeraſten. 


Kom lad os gane derned til Lunden, 
Der er ſaa friſk og ſvalt i Aftenſtunden. — 
Kom nu, min Pige! vil Du med, 
Der lytte vi til Fugleſtemmer 
Og Hjertet Kummeren forglemmer, 
Der nyde vi den ſtille Fred. 


Nu Solens ſidſte Straaler falde 

J Striber paa det fjerne Bjerg og kalde 
De natlig⸗dunkle Skygger frem, 

Og Droslens blide Klagetoner 
Bortſvoeve over Skovens Kroner, 

Og Leerkens Sange følge dem. 


Der under Træers milde Skygge 
Vi ville teenke paa vor ſtille Lykke 
Mens Nattergalen Triller ſlager, 
Der vil vi glemme Verdensvrimlen 
Og dremme blidt os ind i Himlen, 
Hvor ingen Sorger meer os nager. 


Verdensharmoni. 


Hvad er det vel for en fælfom Magt, 
Der ſynes at ftane med Gud i Vagt: 
Det yppige Liv i Skoven; 

De duftende Blomſter uden Tal 

Med Fuglenes Sang i den føvrige Hal 
Og Zephyrluftning fraoven. 


Man føler en klar Bevidſthed om, 

At denne Magt fra et Bæjen kom, 

Man ilke paa Jorden finder, 

Og hvis De Fuglenes Sang forftaaer, — 
Betragt kun Naturen en blomſtrende Vaar, 
Hver Tvivl og Uro forſvinder. 


See kun den flagrende Gommerfugl 

Og Frøen, ſom forlader fit Skjul; 
Opvaagned af Vintrens Dvale. 

See Myren og den flittige Bi, 

Hor Bakken ſom risler ved eenſomme Sti 
Gjennem ſtyggefulde Dale. 


Og feer De Blomſten blive til Støv, 
Naar Efteraarets gulnede Løv 

Dem Tidens Vexel forklarer. 

Da meerker De en ſtyrende Haand: 
De fornemmer den Eviges ſtore Aand, 
Som deri fig aabenbarer. 
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Og denne uforklarlige Magt, 

Som blev af Gud i Naturen lagt, 
Den ſkjenne Jord at oplive, 

Er den ſtore Verdensharmoni; 
Jeg troer at man finder mere deri 
End Nogen kan beſkrive. 


Huusholdningskunſt. 


Et Middel til, ved vide Shorſtene, at 
forhindre Bygningen af de i ſamme 
udmundende Kakkelopne. 


Alle Skorſtensopſatſer ere kun lidet gavnende 
Foranſtaltninger imod den bejværlige Rygen 
i Huſene; langt ſikkrere bliver ſamme fore- 
bygget, naar man efter Omſteendighederne an⸗ 
bringer to til fire Skudde af Jernblik, ſom 
ſtaae ligeover for hinanden, i de Skorſtene, 
ſom have nogen opſtigende Retning. Skud⸗ 
dene lobe i Jernrender, og ere faa lange, at 
de affpærre omtrent Halvdelen af Skorſtenens 
Vidde. Ved de Sidſtes Reengjsren tager 
man dem ud. Paa denne Maade blive Skor⸗ 
ſtenene pan adſkillige Steder gjorte ſnevrere, 
og Trælfen i ſamme gaaer ſaameget raſkere 
igjennem Aabningen, fordi den warme Luſt 
concentrerer ſig under Skuddene; men ikke 
alene Træffen bliver formeret ved denne For⸗ 
andring, men ogſaa Indvirkningen af Vind⸗ 
ſtsdene fra oven af bliver formindſket. Det 
er fordelagtigt at anbringe det nederſte Skud 
omtrent fem til ti Fod over Ildſtedet og og⸗ 
jaa at lade de øvrige følge over hinanden i 
ſamme Afſtande. Skuddenes Antal retter fig 
da efter Skorſtenens Leengde. 


Cil at borttage Lidtpletter af enhver 
Slags Stoffer er følgende Middel at anbe⸗ 
fale. Man beſtryger Fidtpletterne paa Tøiet 
noget tykt med Wggeblomme, lader den blive 
godt tør i Luften, og river den derpaa vaer⸗ 
ſomt af, hvorpaa Stedet bliver vaſket reent 
med lunkent Vand. Ved fine Stoffer maa 
bette naturligviis ſlee med den nodvendige 
Forſigtighed, hvorfor man efter Omſteendig⸗ 


hederne kan betjene fig af en blød Lap. Fidt⸗ 
pletten er da forſvunden, thi Wggeblommen 
træffer alt Fidt til fig. 

Har man anvendt denne Fremgangs⸗ 
maade med Flsiel eller lignende Stoffer, jaa 
viſer der fig viſtnok ſom uundgagelig Folge, 
efter Bortrydningen af Fidtpletten et Onde af 
en anden Art. Dette beſtaaer i de fatale 
Glandsſteder, ſom Flsielet erholder ved at blive 
væbet og ved Borttagelſen af den terrede 
Aggeblomme. For at borttage disſe ilde⸗ 
üdſeende Steder, betjener man fig af hede 
Vanddampe. Den ſimpleſte Indretning her⸗ 
til er et ikke ganſke breendendehed Strygejern, 
hvorover man lægger en godt befugtet Klud 
og nu holder Vrangen af Fleielet tæt der⸗ 
over, ſaa at de hede Dampe tilbsrligen kunne 
gjennemtrenge ſamme, imedens man til ſamme 
Tid börſter Retten af Flsielet med en bloed 
Borſte ſaalcenge, indtil de nedtrykte Steder 
paa Tøiet reiſe fig igjen og Glandſen ſaaledes 
forſvinder. 


Et Aaſſceſurrogat. 


J en Fabrik for Meelvarer ved Chalon 
fandt man, at Bonneſkaller, ſom vare udſatte 
for Heden, gave en cacaolig Lugt fra fig. 
Man gjorde videre Underſsgelſe, og riſtede 
dem ſom Kaffee, hvorved de bleve brune og 
lugtede ſom Kaffee med Rav eller Vanille. 
Malte og overgydede med hedt Vand give de 
en meget velſmagende og aromatiſk Drik, ſom 
man efter Behag kan drikke ſom Caffee eller 
Cacao. Man lader Bønnerne nogen Tid 
udbolne i varmt Vand, hvorpaa Slkallerne 
let lade fig aftreekke. 


Curioſum. 


J Paris er en Mathematiker, Charles 
Bourſeul, fortiden beſtjeftiget med at ud⸗ 
finde Maaden, hvorpaa de arriculerede Lyd 
fremkomme, for derneeſt ved Electrieitetens 
Hjælp at forplante det mundlige, ſaaledes ſom 
man nu ved den electro-magnetiſke Telegraph 
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forplanter det ſkriftlige Ord. Han ender fin 
Anmeldelſe ſaaledes: 

„Der ſtee hvad der vil, ſaa er det viſt, 
at i en mere eller mindre fjern Fremtid vil 
det mundtlige Ord blive forplantet i en Af— 
ſtand ved Electrieiteten. — Jeg har begyndt 
paa at 'anſtille Underſsgelſer, de ere delicate 
og udfordre Tid og Taalmodighed; men de 
Tilneermelſer, jeg har opnaaet, lade ſkimte et 
gunſtigt Reſultat.“ 


Unecdoler. 


Da Dr. Johnſon tilbsd Mrs. Porter 
ſin Haand, meddelte han hende, at han ganſke 
var blottet for Penge, og at desuden en 
Onkel til ham engang var bleven hængt. 
Hun ſvarede, at hun heller ikke beſad flere 
Penge, og omendſfjondt hun ikke kunde roſe 
ſig af, at nogenſinde Nogen af hendes Fa— 
milie var bleven hængt, jaa havde hun dog 
Halvtredsſindstyve, ſom i Gjerningen for⸗ 
tjente det. 


En Leerd, ſom undertiden var meget 
adſpredt, bankede engang om Aftenen paa 
fin egen Dor. Tjeneren ſom i Mørfet ikke 
ljendte ham, tilraabte ham: „Herr Profesſo— 
ren er ikke hjemme!” hvorpaa Hiin roligt 
ſvarede: „Godt, jeg vil komme igjen“, og 
vendte om igjen. 


En gammel rig Dame havde den Bane, 
aarlig at give en Feſt, hvortil hun indbød 
alle fine Slægtninge, hvoraf Mange vare 
betcenkte i Teſtamentet efter hendes Død. 
Ved en ſaadan Feſt raabte den gamle Dame, 
hentydende til ſine talrige Efterkommere: 
„Hvilket opløftende: Syn, at fee fig omgivet 
af faamange blomſtrende Grene, ſom alle ere 
üdſprungne af den ſamme Stamme“. „Ak“, 
ſagde ſukkende en af de tilſtedevcerende Gjce⸗ 
ſter til ſin Nabo, „Grenene vilde viſtnok 
blomſtre endnu mere, naar Stammen hvilede 
i Jorden.“ 


Et ungt Menneſke fra Landet kom til 
Byen, for at beſsge fin Forlovede, men 


— 


kunde længe ikke finde paa, hvad han ſkulde 
ſige hende. Endelig begyndte det at ſnee 
ſterkt; dette greb han, for at ſige hende, at 
haus Faders Faar vilde lide meget derved. 
„Nu,“ ſagde Damen, idet hun venlig tog 
ham ved Haanden, „jeg vil frelſe et af dem.“ 


En Reiſende kom om Vinteren fra Al- 
leghany⸗Bjergſtrekningen til Nyyork, og blev 
ſpurgt, om det der var ligeſaa koldt ſom i 
Byen. „Endnu meget koldere,“ ſvarede han 
med et Blik paa Thermometret; „thi der har 
Man ingen Thermometre, og Kulden ſtiger 
ligeſom det falder den ind.“ 


En Syg, ſom var fortreedelig over, at 
han allerede havde udgivet ſaamange Penge 
til Medicin, uden at han havde fporet kjen⸗ 
delige gode Følger deraf, ſagde til ſin Læge: 
„Doctor, De ſynes enduu beſtandig ikke at 
nage Sædet for mit Onde. Hvorfor gaaer 
De ikke lige los pan den ſande Grund til 
min Sygdom?” „Det vil jeg ogſag, ſvarede 
Leegen, naar De beſtemt ønffer det;“ og han 
hævede fin Stof og ſonderſlog den pan Bor⸗ 
det ved Sengen ſtagende Brendeviinsflaſke. 


En med Smag ſmykket Dame ſagde en⸗ 
gang til en ved fine Seiervindinger berømt 
General: „De har allerede erhvervet ſaa— 
megen Hæder, hvoraf kommer det at De be⸗ 
ſtandig ftræber efter mere?“ „Ak, naadige 
Frue,” ſvarede Generalen, „De er fan ſkjon, 
hvoraf kommer det, at De altid vil være 
ſtjonnere?“ ' 


Ved Nytaarstid overgav et viſt ungt 
Menneſke Frederik den anden af Preusſen en 
Lykoͤnſkning paa Vers. Kongen fod ham 
komme for fig, og ſpurgte: om han ſelv 
havde gjort Verſene. Den forlegue Gratu⸗ 
lant ſagde nei. — — Nu det er godt, her 
vil jeg forære ham Noget, fordi han ikke har 
gjort Verſene; thi derſom han havde gjort 
dem, vilde jeg have ladet ham bringe i Daare⸗ 
kiſten. Nu uleilige han fig neeſte Aar ikke 
igjen. 
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Naturbetragtninger. 


Billeder af Jordens Hiſtorie. 


II. 


Dyr og Plantelivets Opvaagnen. 
(Sluttet.) 


Lidt efter lidt affjølebes Havet mere og 


mere, idet Jordens ſterknede Skorpe beſtandig 


blev tykkere, og derfor ogſaa Hedeudſtraalin⸗ 
gerne fra Jordens Indre efterhaanden bleve 
ſvagere. Ifølge heraf formindſkedes ogſaa 
Havets Vanddampeuddunſtninger betydeligt, 
Atmoſpheerens Skydeekke blev efterhaanden 
tyndere, indtil endelig Solens Straaler for- 
maaebe at gjennembryde ſamme og begyndte 
at oplyſe Jordens Freds. Da ſpavede et 
nyt Livs Aande over de øde Slipper og de 
mörke Bande, den antog Legemer i forſkjel⸗ 
lige Skikkelſer, og fremtraadte i Tilværeljen 
ſom Plante og Dyr. De allerede forhaan⸗ 
denveerende lavere Veexter paa Faſtlandet gik 
tilgrunde, henfaldt i deres Beſtanddele og 
bleve paa den Maade til den førfte, natur⸗ 
lige Gjodning for den ſtenede, ſandagtige 
Jordbund, ſom herved erholdt den førfte 
Humusgehalt, og blev iſtand til at ernære 
højere, fuldkomnere Voexter. Snart bedeekke⸗ 
des de adſpredte Ser med Vegetation, ſom i 
Begyndelſen var ſparſom, men ſenere beſtan⸗ 
dig blev yppigere, og fortrinsviis ſynes at 
have beſtaaet af Buſke og Træer, ſidſte til⸗ 
dels af colosſale Dimenſioner, ſom deres 
forſtenede, i Leerſkiferlagene begravede Stam⸗ 
mer, Grene og Blade bevidne. Men hvor 
forſtjellig vare hine ferſte Buſke og Træer 
fra de nu vegeterende! Ingen farvet Blomſt 
ſmykkede hine colosſale plumpe Treemasſer, 
ingen ſaftig Frugt hang ved deres forte, 
tykke, uformlige Grene, kun Blade af hoiſt 
ſimpel Dannelſe bedeekkede Oviſtene, og Blade, 
ſom ſandſynlig ikke vare farvede grönne, men 
brune, fordi Jordens Belysning endnu var 
noget mørk, ſandſynlig rodlig. Thi det 
grønne Farveſtof, hvorpaa Bladenes og de 
unge Plantedeles grønne Farve beroer, avles 
kun under Indvirkningen af et klart Lys. 
De Buſkvcexter, ſom man fjender fra hiin 


fjerne Periode, ſynes fordetmeſte at have 
været af kaktusartig Dannelſe, uden Blade. 
Til hvilken Klasſe af Vartriget alle disſe 
Værter monne have hørt, lader fig ikke med 
Sikkerhed beſtemme efter de ufuldkomne Lev⸗ 
ninger af ſamme, ſom ere blevne os opbeva⸗ 
rede i forſtenet Tilſtand; men ſaameget er 
viſt, at de vare heiſt ufuldkomne Plantedan⸗ 
nelſer, ſom ſtode endnu meget dybere i Plan⸗ 
tedannelſernes Reekke, end de træagtige Breg⸗ 
ner., ſom forneerveerendetid høre til de tro⸗ 
piſke Bjergſkoves ſljsnneſte Prydelſer. Alle⸗ 
rede disſe førfte Træers og Buſkes plumpe 
Skikkelſe forraadte deres Ufuldlommenhed; de 
ſynes i enhver Henſeende ſom de ferſte For⸗ 
jøg af den ſkabende Natur. Iblandt dem 
fortjener ifær et keempeſtort Træ at omtales, 
hvis colosſale Stammefragmenter temmelig 
hyppigt forekomme i Lagene af de ſaakaldte 
Overgangsbjerge, eller i de Lag, ſom neer⸗ 
meſt dannede ſig i Urverdenshavets Gebet 
ved Nedſlag fra Bandet. Dette Træ beſad 
nemlig en tyk, ſsileformig Stamme og en⸗ 
kelte Grene, ſom vare ſtillede i en Spirallinie 
omkring Stammen, og ſom endtes hver en⸗ 
kelt i en Buſk af liniedannede Blade. Disſe 
ſade paa ſkjceldannede Forhsininger, hvorfore 
Stammens Bark har et knudret eller ſkjeel⸗ 
dannet Udſeende. Andre Treeſtikkelſer (Kala⸗ 
miterne) vare beſleegtede med vore jfehalme, 
idet deres Stamme og Grene vare ledede og 
hule. Endnu andre Træer, ſandſynlig de 
fuldkomneſte, ſom Naturen dengang formaaede 
at frembringe, ſynes, ifølge de Frugter, man 
har fundet af dem, at have lignet de Naale⸗ 
træer, ſom nu danne ſtore Skovyſtreekninger 
paa det ſydligſte Amerikas høie Bjerge, de 
ſaakaldte Arcuariafyrrer. Men hine Forver⸗ 
denens Træer ſkille fig dog fra de Sidſte 
ved den beſynderlige Bark. Samme er nem⸗ 
lig paalangs af Stammen forſynet med Fur 
rer og Liſter, og hine ere beſatte med ſegl⸗ 
agtige Indtryk, Arrene af de affaldne Blade. 
Man kalder derfor hine Træer „Segltreeer“ 
(Sigillarier). Deres Stamme var indtil 
henimod Spidſen uden QOviſte, men blev der 
deelt i nogle ſteerke plumpe Grene, ſom hver 
iſcer bar en mægtig Krone af lange, nedheen⸗ 
gende, ſtribeagtige Blade. Da Levningerne 
af disſe Træer og overhovedet af de hidtil 
nævnte Planter findes paa alle Punkter af 
5 
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Jorden, hvor de ældfte Graa- og Leerſlifer⸗ 
lag ligge blottede, i Polaregnene ligeſaavel 
ſom under Wavator, faa maa der i hiin 
fjerne Fortid overalt pan hele Jordens Over— 
flade have herſket det ſamme Klima. J Bir- 
keligheden kunde det ikke heller være ander— 
ledes, idet dengang den forholdsviis kun lidet 
ſtorknede Jordkugle endnu udſtraalede en faa 
betydelig Hede, at den, og ikke Solvarmen, 
opvarmede Atmoſphaeren paa Landet. Vi 
ville ſenere fane at ſee, at denne Tilſtand 
endnu har vedvaret mange Aartuſinder igjen⸗ 
nem, at et umaadeligt Tidsrum forløb, før- 
end Jorden var afkjslet og ſtorknet ſaavidt, 
at Solſtraalerne kunde udøve nogen Deelta— 
gelſe i Opvarmningen af Luften og Landet. 
Man kan godt anſlaage Luftens og Landets 
Temperatur paa hiin Tid, da bet førfte Faſt⸗ 
land bedeekkede fig med Vegetation, til 50 
indtil 60 Grader Reaumur. Men denne 
Temperatur er altfor høi til at Landdyr for⸗ 
maaede at udholde den. Indtil nu er der 
heller ikke fuudet noget Spor af Landdyr i 
de Steenlag, ſom ſtamme fra hiin Tid, og 
det er derfor meget ſandſynligt, at hine förſte 
Ser, ſelv eſterat de fuldſteendigt have bedeek⸗ 
ket fig med Planteveexter, en rum Tid ganſke 
har maattet undvære det dyriſke Liv. 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Agypterne. 
Guder og Dyr bleve dyrkede. 


UEgypterne have vel været det frommeſte 
Folk, ſom nogenſinde har levet, De havde 
en Meengde Guddomme, ſom de dyrkede og 
helligholdte, fremfor Alle var det Nilſtrom⸗ 
men, ſom dannede Grunden og Middelpunk⸗ 
tet i deres Gudstjeneſte. Wgypten er jo ikke 
andet end et Stykke Plantejord i det ufrugt⸗ 
bare Sand, ſkabt og opholdt ved Nilen. 
Derfor blev denne velgjsrende Flod ikke alene 
feiret ved Tilnavnet den Hellige, Faderen og 
Opholderen, men endog dyrket ſom en Gud, 


ja betragtet ſom den ſynlige Afbildning af 
den øverfte Guddom Ammon, ſom i denne 
Skikkelſe oplivede og bevarede Wgypten. 
Derfor kaldte Greekerne ogſaa Nilen den. 
cegyptiſke Jupiter. 

De eegyptiſke Philoſopher havde udtænkt 


fig lignende Inddelinger paa Himlen ſom paa. . 


Jorden, de havde en himmelſk og en jordiſk 
Nil. Den himmelſke Nilgud havde tre Va⸗ 
jer, ſom Sindbilleder paa Overſvsmmelſen: 
en af disſe Vaſer betegnede det Band, ſom, 


Aegypten ſelv frembringer, den anden det, 


ſom paa Overſvosmmelſens Tid kommer til 
Wgypten fra Oceanet, den tredie Regnen, 
ſom ved Nilens Stigen falder i de ſpdlige 
Dele af Wthiopien. Den ſtore Gud Cnuphis, 
der er fremſtillet paa. et ſtort Antal Mindes⸗ 
mærker, er Kilde og Retteſnor for den jor- 
diſke Nil. Han har menneſkelig Stkikkelſe, 
ſidder paa en Throne og er indhyllet i en. 
blaa Tunika. Men paa det menneſkelige Le⸗ 
geme ſidder et Veederhoved med grønt An⸗ 
ſigt, og i Haanden holder han et Kar, hvoraf. 
han udsſer det velgjsrende Band. 

Sindbilledet paa den frugtbare Jord var 
Gudinden Iſis, med hvilken Guden Osſi— 
ris ſom Nilgud formeelede fig, Men begge 
Guddomme, Osſiris og Iſis, ere ogſaa tillige 
Solen og Maanen; Osſiris gjorde Solaaret, 
Iſis Maanegaret. 
dede i menneſkelig Skikkelſe og opſtillede for 
Folket til Dyrkelſe. Selv til Typhon, den. 
ødelæggende Bind, nu faldet „Chamſin“, 
havde man indviet Templer, thi man holdt 
ham for Fader til det Onde, og føgte at for⸗ 
ſone ham ved Offringer. 

Taknemmelighed og Frygt breve ogſaa. 
til at dyrke Dyrene, efterſom disſe viſte ſig 
nyttige eller ſkadelige for Menneſkene. Saa⸗ 
ledes blev den ſtorkagtige Fugl Ibis tilbedt, 
forbi den vpæbte de Slanger, ſom havde 
deres Reder i Nilens Dynd. Af Frygt tik 
bad man Krokodillen, bette 20 Fod lange 
Fiirbeen, ſom lynſnar farer los paa ſit Bytte, 
og med ſin ſkjeelbelagte Hale kan kantre en 
heel Baad. Krokodillens Fjende er Ichn eu⸗ 
mon eller Pharaonsrotten; denne veed at 
finde Krokodillecegene i Sandet, og forteerer 
dem. Derfor blev den holdt høit i Wre af 
Wgypterne, og modtog Takoffer. En ud⸗ 
meerket Wresbeviisning usde Kattene. De 


Begge bleve ogſaa afbil⸗ 


„ er eee 
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ſom lode Labyrinthen bygge, ſaavelſom de 
hellige Krokodillers. Men hvad de sverſte 
Gemakler angaaer, da mage vi tilſtaae, at 
vi aldrig have feet noget jaa Storartet iblandt 
de Veerker, der ere udførte af Menneſkeheen⸗ 
der; den uendelige Mangfoldighed af de med 
hinanden ſorbundne Galerier og Sale og 
Gemakker foraarſager tuſinde Overraſkelſer, 
idet Beſkueren ſnart kommer fra en af Sa⸗ 
lene i de Gemakker, ſom omgive den, ſnart 
fra disſe Gemakker i Ssilehallerne, ſnart fra 
Søilehallerne til andre Sale. Lofterne og 
Væggene ere alle af Steen, og paa Bæggene 
er der indgravet en Mængde Figurer. En⸗ 
hver af Salene er indfattet af en Rakke 
Szßiler, ſom ere ſammenfsiede af aldeles 
hvide Stene. Ved Hjørnet, hvor Labyrinthen 
ender, hæver fig en 240 Fod hei Pyramide, 
ſom er prydet med ſtore Figurer i ophsiet 
Arbeide. Bed Hjælp af en underjordiſt 
Gang hænger denne Pyramide ſammen med 
Labyrinthen.“ i 

Kjcempepaladſet var ſammenſat af tolv 
enkelte Paladſer, ikke blot efter de ovennævnte 
tolv Fyrſters Antal, men ogſaa efter Antallet 
af Wgyptens tolv Provindſer. Naar Sann⸗ 
mes Afſendinge forſamlede ſig, bragte enhver 
fine Preeſter og Offerdyr med, og i de ſtore 
Sale holdt man Raad. 

Søvrigt var de tolv Pharaoners felleds 
Regjering af kort Varighed. Der fandtes 
en gammel Spaadom, ſom ſagde, at engang 
ſkulde den komme til at herſke over hele 
Agypten, ſom bragte fit Offer i en Kobber⸗ 
ſkaal. Da ffete det ved en Feſt, hvor alle 
tolv Konger vare forſamlede, for at offre til 
Guderne, at Preeſten kun uddelte elleve Skaale 
og Pſammetich fik ingen. Hurtig fattede 
denne fin Beſlutning, og tog fin Hjelm af 
Hovedet, og bragte Drikkeofferet deri. Fyr⸗ 
ſterne bleve forſkreekklede, og af Frygt for at 
Spaadommen ſkulde gage i Opfyldelſe, for⸗ 
vifte de Pſammetich til de ſumpige Egne af 
Nedercegypten Men Preeſterne ſpaaede ham, 
at der vilde opſtige Kobbermeend af Havet 
og hævne ham paa de elleve Fyrſter. Det 
ſyntes Pſammetich umuligt, dog ikke længe 
derefter kom der troe Tjenere og berettede 
ham, at der ved Havets Bredde var landet 
Meend, ſom ganſte vare bedeekkede med Kob⸗ 
ber fra Hovedet indtil Fødderne, Det var 


hvilede pan koſtbare Tepper og Hynder, bleve 
fodrede med de laekkreſte Spiſer og kun be⸗ 
tjent med Solo- og Guldkar. Den ſom 
uforſigtigviis dreebte en Kat, maatte uden 
Barmihjertighed dee. Det hellige Dyrs Liig 
blev indbalſameret, indviklet i koſteligt Lærred 
og hoitidelig biſat. 

Dog var det ikke ſjeldent, at man i en 
Stad dyrkede Dyr ſom hellige, ſom man uden 
Betennkelighed ſlagtede i en anden. Men for 
alle Wgyptere uden Undtagelſe var Open, 
kaldet Apis, hellig; thi den var for dem et 
Sindbillede paa Agerdyrkningen, og paa Ager⸗ 
dyrkningen hvilede hele det borgerlige Liv. 
Den hellige Dre maatte være fort paa hele 
Kroppen, og foran i Panden have en fiirfan- 
tet hvid Plet; kun da var Guden cegte. Dens 
Palads var i Kongeſtaden Memphis; Pree⸗ 
ſterne opvartede den og ræffede ham Spiſerne 
kncelende. Naar en ny Apis var funden, 
jaa jublede hele Folket. J et hsitideligt Op⸗ 
tog blev det guddommelige Dyr ledet af Pre⸗ 
ſterne til Templet. Krigere droge foran det, 
ved Siden af det gik to Rader jfjønt ſmyk⸗ 
kede Drenge og ſang Lovſange. Syv Dage 
varede den glæbelige Feſt. Men desde Gu⸗ 
den, faa ſorgede hele Landet, og det faalænge, 
indtil en ny Apis var funden. 


Pſammetich. 


J Aaret 666 før Chriſtus forenede fig 
tolv Fyrſter og delte Herſkabet over Wgyp⸗ 
tens Land imellem ſig. Til Forevigelſe af 
deres Navn byggede de den berømte Laby⸗ 
rinth. Herodot, Hiſtoriens Fader, har beføgt 
den paa fin Reiſe i Egypten, og var ganſke 
forbauſet over Bygningens vidunderlige Pragt 
og Storrelſe. Han beſkriver den ſaaledes: 
„Man ſeer i det Indre tolv Forſale, bedeek⸗ 
kede af et Tag og med ligeoverfor hinanden 
ſtaaende Dore. Sex af disſe Sale ligge 
imod Norden, fer imod Syden. Veerelſerne 
i Labyrinthens Bygning ere alle dobbelte, 
Halvdelen underjordiſk, Halvdelen ovenpaa 
disſe; deres Antal er 3000, 1500 i hver 
Etage. Dem over Jorden have vi gjennem⸗ 
gaaet, men om dem nedenunder vide vi In⸗ 
tet, uden hvad man har ſagt os, da Opſyns⸗ 
meendene for ingen Pris vilde viſe os dem. 
Der var, hed det, de Kongers Grave deri, 
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greeſke Sorsvere, ſom fatte Alt i Skrak, thi 
endun aldrig havde man i Wgypten feet har— 
niſtkladte Mænd, Pſammetich vandt de 
fremmede Mænd til Venner, og ved deres 
Hjælp fordrev han fine Medkonger. Saale⸗ 
des gik Spaadommen i Opfyldelſe, og Pſam— 
metich blev Eneherſter. Af Taknemmelighed 
indrømmede han Groeekerne Boliger ved den 
peluſiſte Nilmunding, tillod ogſaa Udlændinge 
at lobe ind i eegyptiſke Havne med deres 
Varer, og ſaaledes opſtod der en levende 
Handelsomſcetning, ijær med Grakenland. 
Ogſaa dannedes der nu en ny Kaſte, Tolke⸗ 
nes. Det hidindtil tilluklede Wgypten blev 
nu beſogt af mange Fremmede, ikke blot for 
Gevinſtens Skyld, men ogſaa for Viisdom⸗ 
mens Skyld, ſom var at finde hos det hoit— 
dannede Folk. 


Det forte Hav. 


Det ſorte Hav, de Gamles Pontns Euxi⸗ 
nus, af Tyrkerne faldet Kara Degnitz, af Grae⸗ 
kerne Maure Thasſala, af Walacherne Mare 
Niagara, af Rusſerne Czarne Mare, ligger 
mellem 419 6' og 465 7“ nordlig Brede og 
270 25“ og 419 46“ øftlig Længde fra Green⸗ 
wich. Den ftørfte Bredeſtrakning fra Mun⸗ 
dingen af Dnieper til den lille Bugt ved Pun⸗ 
deraklea beløber fig til 83 Mile. Fra Krim 
til Conſtantinopel ſeiler man ved gunſtig Vind 
14050 Timer. Den nordlige Kyſt fra Donau 
til Iſchmus ved Krim er i det Hele taget 
lav, giennemſkaaret af mange Landtunger, La⸗ 
guner og Dniepers, Dnieſters og Bugs mo— 
radſige Mundinger. Sydkyſten af Krim er 
neeſten overalt omſluttet af høie og ſteile Klip⸗ 
per. Kun ved Parekop, i Havbugten ved 
Kertſch og fornemmelig henimod Kuban blive 
Bredderne lavere. Ved Sſtkyſten nærmere 
Kaukaſus' ſtreekke høie Skove fig til Havet, og 
dens ſydlige Grændfe danne høie Bjerge, ſom 
kun ſcenle fig ved Batum og Poti. Veſtky⸗ 
ſten mellem Bugten af Burgas og Varna, 
hvor Balkanbjergenes Sfrænter ſtreekke fig ud 
til Havet, er meget hoi og næften overalt util⸗ 
geengelig, ogſaa nordligere ved Donaumun⸗ 
dingerne forbliver den endnu temmelig ſteil 
og nogle hundrede Fod hoi. 

Om Sommeren ere her Stormvindene 
hyppige, ſom bringe ſmukt Veir, om For⸗ og 
Efteraaret derimod Sydvindene. Klimatet er 
fugtigt og koldere, end man efter Bredegra⸗ 
derne kunde vente og er det forte Hav i Re— 
gelen ogſaa ſtedſe fri for Jis, faa er dog 
Havnen ved Odesſa, ſaavelſom Havet langs 
med Kyſten til Dnieper og Mundingen af 
Donau hver Vinter tilfrosſet. Hvad man 
fortæller om den hyppige og tætte Taage 
paa det ſorte Hav, er en Fabel og ſteerke 
Storme ere aldrig ledſagede deraf. Beſver⸗ 
lig for Skibsfarten i den flette Aarstid ere 
de fremherſkende Sydvinde, hvilke, da Strom⸗ 
ningen er dem imod, frembringe en ſaakaldet 
ſkcerende Ss, ſom virker meget sdelceggende 
ægyptijfe Stat var ikke derved bleven ſteer⸗paa Skibe. Iøvrigt er Havet i Alminde⸗ 
kere; thi Folkeſlagene blive kun ſteerke, naar lighed meget dybt og har kun en eneſte S, 
de kunue vore og udvikle fig efter deres Vis. Slangetzen, 5 Mile øftlig for Sulinamun⸗ 
„dingen. Den er næften füirkantet, tom og 


Aecho. 


Pſammetichs Son Necho (Necao) fulgte 
fin Fabers Grundſcetninger, og befordrede 
Handel og Slibsfart. J denne Henſigt 
gjorde han det Forſog, at forbinde Nilen ved 
en Kanal med den arabiſke Habbugt. Han 
tog ogſaa phoniſiſke Søfarende i fin Tjeneſte, 
og lod hele Afrika omſeile af disſe. Man 
afſeilede fra det rode Hav (den arabiſke Hav⸗ 
bugt) og ſtyrede mod Syden, ſtedſe langsmed 
Kyſten. Farten gik rigtignok ikke faa hurtig 
ſom nutildags; naar det var Cfteraar ſtege 
de Søfarende iland og ſagede Korn, byggede 
fig Hytter og ventede ſaalcenge, indtil Kornet 
var modent. Da høftede de" og ſeilede videre. 
IJ det tredie Efteraar kom de lykkelig igjen⸗ 
nem Middelhavet tilbage til Wgypten. 

Necho var ogſaa krigeriſk, og trængte 
erobrende frem indtil Euphrat; men ved Cir⸗ 
ſeſium blev han flaget af Nebukadnezar, 
Konge af Babylonien, og maatte ilſomt træffe 
fig tilbage. Under hans Cfterfølgere ſank 
Riget mere og mere, og blev 525 for Chri⸗ 
ſtus et Bytte for Perſerne. Pſammetich og 
Necho havde forſt aabnet det tillukkede og 
„bittre“ Wgypten, ſom de Fremmede kaldte 
det, for Udlandet og blandet fremmede Gæ- 
der med de indenlandſke; men den gamle 
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ubeboet, ev omtrent tuſind Alen i Giennem⸗ 
ſnit og har ſteile log klippefulde Bredder. 
Den er de Gamles Leuke, den ſamme S, 
ſom Achilles modtog af ſin Moder Thetis 
ſom Forcering, og hvor Skyggerne af de to 
Venner Achilles og Patroklus efter deres Død 
vifte fig for de Søfarende. 


Veſtkyſten. 

Naar man kommer fra Bosporus og er 
ſeilet forbi Canar Rumuli og det ſidſte Slot 
ved Havbugten af Kidendereh, ſeer man langs 
med den europeeiſke Kyſt af det forte Hav 
intet uden ſteile ſorte Tradyſtmasſer af bi⸗ 
zarre Former, hvis Fod ſtedſe bliver beſkyllet 
af Breendingens hvide Skum. Kun hiſt og 
her bliver den ugjeſtfrie Bjergveeg gjennem⸗ 
brudt af ſmaae grønne Dale og Bugter, ſom 
afgive en nødtørftig Ankerplads. Den forſte 
heraf er Bugten ved Voſunia, derefter noget 
nordligere Kiliabugten med en forfalden Hav⸗ 
nedeemning og et gammelt Slot paa en Klippe, 
indtil man 6 Miil fra Canar Rumuli opda⸗ 
ger det ſteile Cap Kara Burun (det ſorte Cap), 
paa hvis Hpider der befinde fig nogle Bat⸗ 
ferier, Det har ſtor Lighed med Indls⸗ 
bet til Bosporus og hedder derfor ogſaa det 
falſkfe Indleb. Skibe, ſom ere komne nord⸗ 
fra have ofte forvexlet det med det rigtige og 
ere ved denne Misforſtaaelſe ſtrandede. Mi⸗ 
dea, med kun 500 Indbyggere ligger paa en 
rummelig Plateau, hvis ſteile Kalkveegge mod 
Sſt beſkylles af Havet, mod Syd af en lille 
Beek. Mundingen af ſamme yder Skibe, ſom 
ilke ſtikke for dybt og ſom kunne komme over 
den Indgangen tilfpærrende Barre, en taa⸗ 
lelig Ankerplads. Herfra kommer man til 
Iniada, hvor der befinder ſig en Qvaran⸗ 
taineanſtalt: her afhente tyrkiſke Skibe det 
Artillerimateriale, ſom bliver fabrikeret i Stø- 
berierne ved St. Slattof tre Mile længere 
ind i Landet. Længere nordlig, fra Hsiſlet⸗ 


ten, hvor Aktuboli, i Oldtiden en greeſk 


Colonie Agathopolis, nu et ſmudſigt Fiſker⸗ 
leie med 500 Huſe ſtaaer, nyder man en her⸗ 
lig Üdſigt mod Norden. Tilvenſtre viſer fig 
et høit kegledannet Bjerg, Babia, ſom lidt 
efter lidt ſcenker ſig og viſer, mellem dets 
ſidſte Skraaninger og Byen Indlsbet til en 
Bugt. Derefter hæver Bjergkjceden fig atter 
og fænfer fig paanv, for at danne den ſyd⸗ 


lige Rand af Burgasbugten. Den ſidſte Bag⸗ 
grund danner en tredie Hsidegruppe, ſom med 
Cap Emeneh, den ſidſte Gren af Hemusbjer⸗ 
get, ſcenke fig i Havet. Den næfte By er 
Sizuboli, ſom ligger paa en fremſpringende 
Halvs og hvis Bugt frembyder eu god An⸗ 
kerplads. Byen har kun 2000 Indvaanere 
og driver Handel med Brænde, Kul og Viin. 
J Baggrunden af den ligelydende Golf, paa 
et Forbjerg mellem tvende ſaltrige, kun ved 
ſmalle Landtunger fra Havet adſkilte Søer, 
ligger det meget vigtigere Burgas. Beſid⸗ 
delſen af disſe tvende Havne, hvorfra Veie 
føre til Balkan, er yderſt vigtig for en over 
disſe Bjerge mod Konſtantinopel fremrykkende 
Hær, naar ſamme tillige beherſker det forte 
Hav, og den bliver derved befriet fra den 
Msiſommelighed, at tilføre fig fine Forraad 
ad de beſveerlige Bjergveie. Rusſerne be⸗ 
megtigede fig i Feldttoget 1829 allerede den 
15 Februar Sizeboli i en Haandevending, 
og lettede derved deres Fremrykken meget. 
Burgos er det nordsſtlige Rumeliens Sta⸗ 
belplads og exporterer Korn, Uld, Talg, 
Smør, Roſenvand og Pibeleer. Indbygger⸗ 
nes Antal belsber ſig til 3000, hvoraf de to 
Trediedele ere Mohamedaner. Beliggenhe⸗ 
den er formedelſt de mangfoldige i Nerhe⸗ 
den værende Sumpe, uſund. J Bugten af 
Tſchienghenh Iskeliſt ligger for det meſte de 
Skibe for Anker, ſom formedelſt Modvind 
ikke kunne komme til Odesſa. Har Kyſten 
hidtil kun beſtaget af ode Tradyſt⸗ og Kalk⸗ 
Hipper, faa antager den allerede i Omegnen 
af Sizeboli en ganſke anden Characteer. Med 
Sfov eller Frugttrœer bedeekkede Skraaninger, 
üdſtrakte Hvede⸗- og Maismarker ſeenke fig i 
bølgende Linier ned mod Havet, og de tal⸗ 
rige over Marker og Enge udſpredte bulga⸗ 
riſke Bondergaarde viſe, at Egnen er tæt be⸗ 
folket og velhavende. Længere nordlig ligge 
de ſmaa Havne Lukhierlon med 4000 og 
Mesſembria med 3000 Indbyggere, begge 
ere lidet beſpgte og den forſte for ſtorre Delen 
meget farlig. Mesſembria ligger meget ma⸗ 
leriſk paa en Kunſten og Kyſten beherſkende 
Halvø; den sſtlige Halvdeel af Balkankjcden 
ender her med Cap Emehely. Den beſtaaer 
af lave bolgeformede og ſkovbegroede Bjerge, 
og Dale og Floder mangler den aldeles. 
Dette Cap feer rigtignok ikke jaa truende og 
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vild ud ſom Kara Burun, men gjør ved fin 
Tomhed, fine ode Omgivelſer og Bolgernes 
evige Bruſen mod dets Fod et ſorgmodigt 
Indtryk. Mægtige, over hinanden kaſtede 
Leerſkifermure viſe, hville Jordrevolutioner 
denne Deel af Kyſten har været underkaſtet. 
Fra Cap Ehemneh til Varna viſer Bredden 
intet uden ſkovbedekkede Skraaninger, gjen⸗ 
nemſkaarne af mangfoldigt forgrenede Dale 
og velbebyggede Sletter. De bulgariſke Lands⸗ 
byer blive igjen hyppigere og Alting forkyn⸗ 
der Neerheden af en betydelig Stad. Varna 
ſvarer dog ved fit Ydre ilke til disſe For⸗ 
ventninger, thi endſkjondt den er en Paſchas 
Reſidents og Provindſens Hovedſtad, jan har 
den dog Lighed med en ſtor og ſmudſig 
Landsby. Havnen er kun middelmaadig, 
ſkjondt den bedſte paa hele Veſtkyſten af det 
forte Hav. Aheden er tilgængelig for Nord— 
oſt⸗ og Sydveſtvindene; men da den er be— 
ſkyttet mod de fremherſkende Nordenvinde og 
har en ſilker 5—8 Favne dyb Ankergrund, 
jaa Bliver den til alle Aarstider temmelig 
ſteerkt beſogt af Skibe. Staden tæller 25,000 
Indbyggere og driver en betydelig Export⸗ 
handel af Levnetsmidler til Conſtantinopel. 
Dens ſtore ſtrategiſke Betydning viſte ſig un⸗ 
der Krigen i 1828, da Rusſerne ſorgede for 
at bemægtige fig ſamme, for at benytte den 
ſom Baſis for deres videre Operationer hiin⸗ 


ſides Balkan. For nærværende Tid, da Ha⸗ 


vet er i de allierede Flaaders Beſiddelſe, 
vilde Varna blive en meget veeſentlig Hin⸗ 
bring for en over Ballan fremrykkende Fjende, 
da Troppecorpſerne, ſom befinde ſig der, til 
enhver Tid kunde gjennembryde Rusſernes 
Operationslinie. J 1828 var den kun be⸗ 
fæftet ved en ſimpel Bold, en Grav uden 
bedakte Veie, Udenveerker og ſmaa Baſtioner; 
desuagtet udholdt den en 89 Dages Belei⸗ 
ring og faldt kun ved Forrederi af Feeſtnin⸗ 
gens Commandant Jusſuf Paſcha. For neer⸗ 
værende Tid ere Feſtningsveerkerne ved franſle 
Ingenieurer blevne meget forbedrede, og en 
ved detaſcherede Forter forſkandſet Leir for 
30 til 40,000 Mand bleven oprettel. Man 
klager dog endnu ſtedſe over den altfor ſtore 
Udſtrekning af de ved en rusſiſk Ingenieur 
anlagte Veerker, ſom vanſkeliggjsre Forſvaret 
meget, da de danne en Enceinte af ikke min⸗ 
dre end 12,000 Fod. Foruden ved flere Be⸗ 


leiringer er Varna hiſtoriſk moerkvcerdig ved 
et ulykkeligt Slag af Ungarerne mod Tyr⸗ 
kerne den 10de November 1440. 

Sultan Murad II. forte den tyrkiſke, 
Wladislav IV. af Ungarn og den berømte 
Hunyades den ungerſke Hær. Tituſind Un⸗ 
garer og Kong Wladislav faldt i denne blo⸗ 
dige Kamp. 

Baltſchik, tre Mile fra Varna, med 
en ſikker Rhed, før 1840 endnu en elendig 
Landsby, er, ſiden Kornudferſelens Frigi⸗ 
velſe, i fuld Opblomſtring og tæller allerede 
3000 Indbyggere. Ofte ſeer man paa Rhe⸗ 
den flere hundrede Skibe. J Juni afholdes 
her Marked, hvor man bringer Heſte, Horn⸗ 
qvceg og Faar tiltorvs. Stedet har en ret 
ſmuk Beliggenhed ved Foden af Kridtbjerge, 
hvis hvide Voegge danne en maleriſk Con⸗ 
traſt til Omgivelſerne. 

Omtrent en Miil nordligere mellem Cap 
Suzanlik Kalagria (med Ruinerne af et rus⸗ 
ſiſk Citadel) ligger Bugten Kavarna med 
Byen af ſamme Navn, for hvilken i den 
ſenere Tid, den forenede engelſk-franſke Flaade 
ankrede. Tidligere var den en blomſtrende 
og ſmuk Stad med flere end 1000 Huſe, 
men blev 1828 aldeles ødelagt af Rusſerne, 
og har ſiden den Tid ikke reiſt ſig. Egnens 
Charakteer har allerede her forandret ſig. De 
umaalelige, neeſten forladte Sletter forkynde 
allerede Nærheden af Rusland; i de ſſeldne 
Landsbyer ere Huſene af malet Træ for⸗ 
ſvundne og man finder kun lave Hytter af 
Leer eller Jord. Som Breendſelsmateriale 
bruger man iſtedetfor Træ tørret Komsg. 
Alting forraader Steppens Naboſkab. Man⸗ 
gelia, nu kun beboet af Tyrker, har 1000 
Indbyggere. Rheden er ufuldkommen beſkyt⸗ 
tet mod Nordenvinden, og Skibbrud ere her 
meget hyppige, da heftige Strömninger gage 
ind mod Land. Forbi det farlige Cap Tugla 
kommer man til Kuſtendſche, en af Mure om⸗ 
givet Landsby med 3000 Indbyggere paa et 
Cap af 70 Fods Hpide over Havet, med en 
lille Savn og Reſterne af en nu ødelagt ro⸗ 
merſk Havnedceemning. Her laae Romernes 
Tomi, Ovids Deportationsſted, hvor han ſkrev 
ſine Triſtier. Lidt Syd for denne Landby 
lober, tvers over mod Donau til Rasſova, 
en Jordvold, Trajansvolden faldet, og her 
fra udſtreekker fig, i Nord og Veſt begrendſet 
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af Donau, den ſaakaldte Dobrudſcha, der 
neeſten kan betragtes ſom en Srken, deels 
fordi Rusſerne i 1829 havde taget Størfte- 
delen af den tartariſke Befolkning derfra, deels 
fordi den indre Jordbund overalt, med Und⸗ 
tagelſe af den nordlige Ende, hvor Granit⸗ 
hoiene af Matſchin hæve fig, beſtager af porøs 
Kalkſteen, hvorigjennem Vandet ſiver, ſaa at 
der danner ſig ſmaa Kilder. Den er kun 
ſparſom befolket, Landsbyerne ligge vidt fra 


den kan man, ved Hjælp af Seil, kun komme 
med Oſtſydoſtvind, ellers maa man lade ſig 
ſleebe. Da Farvandet ofte ved Stremning 
forandrer fig og Ssmeerkerne ere upaalidelige 
og hyppig drive, ſaa er det ikke raadelig, 
uden Lodſer at vove fig derind. Om For⸗ 
aaret, ved Hsivande, holder det meget haardt 
at træffe Skibet opad Strømmen, og man 
bruger da ſom ofteſt tre til fire Uger for at 
komme til Galacz. Det farligſte Punkt paa 


hinanden og Drikkevand er kun at erholde af ſelve Strommen er ved Iſakſch, mod hvis 


fan, lave Bronde. 
her. Hs og Grøntfober træffes ſjelden, da 
den ſparſomme Vegetation om Sommeren 


Korn bliver neppe avlet | Slipper mange Skibe ſtrande. Kiliamundin⸗ 


gen bliver formedelſt de mange ſmaa Ser i 
dens Farvand lidet benyttet. Donauarmen, 


tidlig ophører og visner, og Faare- og Bof⸗ ſom gaaer til de tvende Udløb: Jalorvod⸗ 


felhorderne blive førte til Græsning ved Do⸗ 
naubredderne. Hele Egnen ſydlig neeſten til 
Bahardſchik og Varna bærer ſamme Charak⸗ 
teer; Tropper kunne ikke holde ſig i ſamme, 
naar de ikke medbringe Proviant, Fourage 
og Vand. 

Sex Mile nordsſtlig fra Kuſtendſche ligger 
den temmelig betydelige Landsby Karaker⸗ 


Kutſchuk og Portisſa, antager, efter ſin Ad⸗ 
ſkillelſe fra St. Georgskanalen, Navnet Du⸗ 
naweg, falder i Søen Ramſin, ved hvilken Do⸗ 
brudſchas Hovedſtad, Babadong med 10,000 
Indbyggere ligger, og forlader denne atter, 
for, deelt i to Arme, at løbe ud i Havet. 
J den tørre Aarstid have disſe tvende Ind⸗ 
lab for ſtorre Skibe en ringere Dybde, om 


man, hvor Kyſten Bliver lav og ſumpig og For⸗ og Efteraaret derimod finde ogſaa ſaa⸗ 
hvor Donaumundingens Gebet tager ſin Be⸗ danne tilſtreekkeligt Farvnund. Begge Mun⸗ 
gyndelſe. Der er af disſe fem, ſom danne et dinger have for Sulinakanalen endog det For⸗ 
flere Mile bredt, moradſigt Delta og fra Syd trin, at de ſpare de Skibe, ſom ſeile til Con⸗ 
til Nord ſlutte fig til hinanden i folgende ſtantinopel, en Omvei af næften 30 Mile og 
Orden: Portisſa, Jalowa⸗Kutſchuk, St. Ge⸗ ſom ved meer eller mindre kunſtige Sand⸗ 
org (rusſiſk Georgievski, tyrkiſk Kedril), Su⸗ banker aldeles ikke ere nær faa farlige. 

lina og Kilig. De ere ved ſmaa, lave, af (Fortſœttes.) 
Rør og Siv bedeekkede, meget ofte under 
Vand ſtagende Øer, adſkilte fra hinanden; 
de tvende vandrigeſte, Kilia og Sulina be⸗ 
finde fig i Rusſernes Hænder, hvis Greendſe 
dog ſiden 1829 ſtrakte ſig til Georgskanalen. 
De meeſt beſogte af disſe, er Sulinakanalen, 
hvis Munding er fpærret af en Barre, 10 


Thorvaldſen og hans 
fødeland. 


(Af H. C. Ørfted.) 


hvilken Vandet kun har en Dybde af 10 til 
(Sluttet,) 


12 Fod; en Vandſtand, ſom ved ſyſtematiſk 
Skljodesloshed af Rusſerne ſtedſe aftager mere 
og mere. Kanalen, ſom begynder ved Ga⸗ Vi komme nu til et nyt Tidspunkt i 
lacz, er ſmal, gjør mange Krumninger og Thorvaldſens Levnet. Feedrelandet havde 
gaaer gjennem et med talrige Pelikaner og med Kunſtakademiets ſtore Guldmedaille til⸗ 
Frøer befolket Morads, hvor kun de enkelt⸗ kjendt ham den høiefte Wre det kunde ſljcenke 
ſtaaende, paa høie Pæle opreiſte Vagthytter, en ung Kunſtner, og hermed var den lykke⸗ 
erindre om Tilſtedevcerelſen af Menneſker, lige Rettighed ſammenknyttet, at blive ſendt 
hvem Koldfeber og uhyre Sværme af Mus- til Kunſtens Hovedſcede. Men indtil det Sti⸗ 
Titos gjøre Opholdet og Livet her bejværligt. | pendium, ſom var ham beſtemt, blev ledigt, 
Talrige Vrag og halvnedſunkne Skibe bære ſavnede han ikke offentlig Underſtsttelſe til fin 
Vidne om Indlsbets Farlighed. Opad Flo⸗ Forberedelſe eller hæbrende Beſtillinger, ſom 


50 


baade gave ham Svelſe og Opmuntring; at 
han ſiden i Rom ſteg til den ſtore Hoide, 
han opnaaede, kan ilke gjøre noget Skaar i 
vor Ret til ham, ſaalidet ſom beſlegtede For— 
hold kunde hindre andre Nationer i at til— 
egne fig Wren for deres udmeerkede Kunſt⸗ 
nere. Man vil maaſke ſige, at han levede 
og arbeidede ſaalenge i Rom, at den Virk⸗— 
ning, Livet i denne Stad havde paa ham, 
maatte være langt ſtorre, end den, han havde 
modtaget i Hjemmet. Det maa dog ſtrax 
herved bemeerkes, at han medbragte det Vig⸗ 
tigſte: de ſtore Naturgaver og en allerede 
erhvervet betydelig Kunſtnerdygtighed. Det 
vilde ſikkert være en ſtor Vildfarelſe, hvis 
man ombyttede den Paaſtand: han dannede 
ſig i og ved Rom, med den: Nom dannede 
ham, hvilket man iøvrigt ogſaa kan ſige med 
Sandhed, naar bet rigtigt forſtages; men 
Misforſtagelſen ligger nær; den maa fore⸗ 
bygges. Thorvaldſen var en Mand, ſom 
lerte uſammenligneligt mere gjennem Siet 
end gjennem Øret. Man kan ilke tvivle om, 
at han i Rom gjorde ſine vigtigſte Fremſkridt 
i Kunſten ved Betragtningen af Oldtidens 
Veerker. Det var det gamle Grakenland og 
det gamle Rom, ſom gjennem disſe talte til 
ham. De vare hans tauſe Lærere, ligeſom 


mægtige Levninger af Fortidens Naturbegi⸗ 


venheder kunne være Naturforſkerens. Hvad 
Kunſtnere og Kjendere ſagde ham, kunde vel 


vælfe mangen Tanke hos ham; men havde 
han taget bisfe Lærbomme altformeget til 


Hjerte, vilde han aldrig have opnaaet den 
rene Skjonhedsanſkuelſe, ſom udtrykfes i alle 
hans Veerker. Hvad der i de Lærdomme, 
man meddelte ham, var ſandt, det maatte 
han, mere end nogen Anden, leere af Kunſt⸗ 
veerkernes og Naturens Beſkuelſe. Derfor 
gik han ſaalcenge grublende omkring, tit i til⸗ 
ſyneladende Uvirkſomhed,“ medens hans Tan— 
ker lobe faa vide“, og hans ſtore Mand fit 
det Naringsſtof, den Havde hentet af alle 
disſe Anſkuelſer, forvandlet til Beſtanddele af 
dens eget Bæfen, ligeſom det ſunde Legeme 
tilegner fig den nydte Føde og forvandler det 
Brugbare deraf til fine egne organiſke Be⸗ 
ſtanddele. 

Det, jeg her har ſagt, er kun rettet mod 
dem, ſom altfor udelukkende fremhæve det ro⸗ 
merſte Menneſkeſelſkabs Indflydelſe paa Kunſt⸗ 


neren, ofte uden at de ſelv have den falſte 
Foreſtilling om Sagen, ſom deres altfor lidet 
veiede Udtryk opvæffe hos Meengden; men 
eſter at have ſtillet os det ſande Forhold 
Hart for Øie og anviift de omgivende Men⸗ 
neſkers Indflydelſe paa Thorvaldſen de ſande 
Skranker, er det ogſaa Tid at tilſtaae den fin 
Ret. J Rom, ſom baade er Hjemmet for 
ſaamange Kunſtnere og Kunſtkjendere, og 
hvorhen, de ſom ret ville dyrke de ſljsnne 
Kunſter, ſammenſtremme fra alle Verdens 
Kanter, der maa Samfundslivet være gjen⸗ 
nemtrængt af en Sands og Begeiſtring for 
Kunſten, ſom paa intet andet Sted har fin 
Lige, og font nødvendigviig mage virfe dan⸗ 
nende og opmuntrende paa Kunſtnerne. Lad 
end den Velgjerning, Fleerheden af dem her⸗ 
ved nyde, være forholdsviis ftørre end den, 
ſom tilflsd en af Naturen faa høit begavet 
Kunſtneraand ſom Thorvaldſens, den maa 
dog ogſaa for ham have været betydningsfuld 
og uſigeligt meget ftørre, end den kunde have 
været i nogen anden Stad. Vi bor uber 
Modſigelſe tilſtaae, at Kjøbenhavn, ſom endog 
ber indrømme mange andre Steeder Fortrin⸗ 
net i Henſeende til en ſaadan Kunſtneren 
dannende og opmuntrende Omgivelſe, her 
maa lade Kunſternes ſtore Hovedſtad have en 
ſaare hoi Forrang. Vi ville holde os langt 
fra at kaſte nogen Skygge paa vor egen gode 
Ret til Thorvaldſen ved at nægte nogetſom⸗ 
helſt fremmed Krav paa Deeltagelſe i ham. 
Kun for Intet at forſsmme, ſom kan bidrage 
Sit til at belyſe det ſande Forhold, bør det 
her bemeerkes, at Danſke ikke udgjorde nogen 
ringe Deel i Thorvaldſens romerſke Omgi⸗ 
givelſe, og at deriblandt vare mange æble 
Kunſtnere og aandrige BVidenjfabsmænd. Bi 
tilſtaae naturligviis, at han gav dem langt 
mere, end han kunde modtage af dem; men 


Kunſten, medens de tillige vare ham levende 
Vidner om Fodelandets Kjærlighed. Seer⸗ 
ſtilt fortjener dog her at nævnes vor bes 
rømte Landsmand Zoöga, ſom efter Alles 
Mening, og navnligt Thorvaldſens egen, var 
hans foynemſte Veileder i Rom. 

Man foreholder os, at det var en engelſt 
Rigmand, hvis paaſkisnnende ſtore Beſtilling 
dannede det Vendepunkt i Thorvaldſens Kunſt⸗ 
nerliv, hvorfra hans ſtore Verdensberomthed⸗ 


ogſaa de omgave ham med Begeiſtring for 
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gik ud. 
Brug af deres Rigdomme have den lovlige 
Ros — det er ikke blot af den danſke Kunſt, 
at den bør erkjendes — lad kun England 
have fin Deel i ham ligeſaavel ſom Rom og 
neeſten alle audre Lande, med Paver, Keiſere, 
Konger og Fyrſter — han er hele Europas, 
hele Verdens Eiendom, uden derfor at op— 
høre ret egentlig at være vor. Men naar 
man nu og da omtaler den hæderlige Beſtil— 
ling, der ſkete ved Hope, ſom om Thorvald⸗ 
jen uden denne var bleven indſkreenket til en 
ubetydelig Lobebane, bor Sagen nærmere be⸗ 
lyſes. 

Hvo vil afgjøre, hvad der vilde blevet 
af et ſtort Geni, derſom ikke denne eller hiin 
Begivenhed var indtruffen, ſom fremkaldte et 
Vendepunkt i hans Liv. Geniet berøres af 
utallige Tilfcelde, ſom kunne veekke det: ſnart 
en Kjærlighed, ſnart en Medbeiler til Wren, 
ſnart en Yͤmygelſe, ſnart en Opmuntring, 
ſnart en Tilſideſcettelſe. Der gives i Verden 
Tilfælde nok, ſom kunne veekke Geniet; men 
kun ved Sammenſtsdet af visſe indre og ydre 
Betingelſer bliver et af disſe Tilfælbe den 
udvortes Auledning til en vigtig Overgang. 
Disſe Begivenheder, ſom vi kalde Tilfælde, 
ſtaae i en niere Sammenheeng med hele 
Tilveerelſen, end man ved førfte Oiekaſt [fulde 
teenke. Dette lader fig i mange Exempler 
mere eller mindre fuldſteendigt efterviſe og 
bringe til Indſigt; men har man tilegnet ſig 
denne, hvor hertil findes Midler, vil man let 
tiltræde den Overbeviisning, at det er en 
Fornuftfordring til os, at vi ſkulle troe, at 
alle disſe ſaakaldte Tilfælde ſtaae under en 
høiere Lov. Jeg vil oplyſe dette ved et be— 
remt Exempel, ſom ikke vil tabe af fin Be⸗ 
tydning derved, at dets Gjenſtand er et Geni 
ſom tilhørte Videnſkaben. Det Exempel vil 
maaſkee ved forſte Siekaſt ſynes hentet for 
langt borte; men jeg har med Forſcet valgt 
det ſaaledes, fordi det her ikke blot gjeelder 
mig om den enkelte Begivenhed, men om en 
Grundſcetning. Jeg ønjfer at modarbeide 
den falſke Indbildning, ſom Mange have om 
Tilfceldets Betydning, og vilde pege hen paa 
den heiere Lov, hvorefter deres Virkning maa 
bedømmes. Der ſiges, at Newton ſkulde være 
kommen paa ſin ſtore Skabelſe, Verdensme⸗ 
chaniken, ved et Able, ſom fra et høit Træ 


Lad kun Englændernes ſtorartede faldt ned paa ham. 


Derſom denne Forteel⸗ 
ling er ſand, beviſer den dog ingenlunde, at 
han ikke uden dette faldende Wble ſkulde have 
fundet ſin Verdensmechanik; nei, det kan 
tvertimod anſees ſom viſt, at han ifølge hele 
fin Tankegang og ifølge alle de Forberedel— 
fer, Verdensaanden havde truffet ved den 
nermeſte Fortids, til bette Maal henſigtende 
Opdagelſer, maatte have følt fig opfordret til 
den ſamme aandelige Skabelſe, og ſelv om 
man vilde indbilde fig, at en udvortes Bæk 
kelſe hertil var ham uomgjengeligt fornsden, 
kunde en ſaadan ikke mangle blandt de utal— 
lige Tilfælbe, ſom dagligt omgive ethvert 
Menneſke. 

Det er let at fee den overordentlige Ulig⸗ 
hed i de to her foreliggende Begivenheder: 
paa den ene Side en høihjertet og begeiſtret 
Kjender af Kunſten, paa den anden Side det 
villielsſe Wble; men Ligheden, at et Tilfelde 
ſyntes at danne Vendepunktet i den Enes 
Kunſtnerbane, i den Andens hele Verden 
omfattende Tankebeveegelſe, er ikke mindre 
klar. Det er fandt og bor aldrig nægtes, 
at Gavmildheden i Hopes Tilbud og det 
20 delſind, han vifte i fit hele Forhold til 
Thorvaldſen, knytte hans Minde paa en ære- 
fuld Maade til den ſtore Kunſtner; men det 
vilde dog være en Synd mod den aandelige 
Natur, hvis man indbildte ſig, at han havde 
været nødvendig til Thorvaldſens Kunſtner⸗ 
ſtorhed. Hope er her i ſamme Tilfælde ſom 
alle de Menneſker, der have udrettet Noget: 
de nyde med god Grund Wren for den Bil 
lie, ſom deri har været virkſom; men forſaa⸗ 
vidt Betragtningen holder ſig paa det Stand⸗ 
punkt, hvor der kan tales om Aarſag og 
Virkning, maa man erklære, at der vilde have 
været Midler nok til at udrette det ſamme 
uden dem. Vilde man gaae over til det 
høiefte Standpunkt, hvor hvert Individ ſelv 
maa have fin anviſte Plads, og hvor alle 
tilſammen udgjsre een Verdensorganisme, eet 
Fornuftrige, eet Forſynetsrige, vilde viſtnok 
Individets Nodvendighed atter komme til fin 
Ret, men i en Tingenes Orden, hvor det 
ligeſaavel er Middel ſom Siemed. Det kunde 
ved et flygtigt Siekaſt ſynes, at jeg burde 
have indſtreenket mig til ſtrax fra förſt af at 
henviſe til denne hsieſte Betragtning; men 
Enhver, ſom teenker videre, vil let fee den 
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ſtore og nendeligt omfattende Vigtighed af at 
betragte Fornuftſammenheengen i den ende— 
lige Tilverelſe, uden hvilken der ingen For⸗ 
beredelſe gives til den høiejte Betragtning, 
ſom ſtedſe kun foreſvaver os i en Doemring, 
hvori vort anende Blik dog ſkuer med deſto 
mere Klarhed, jo mere det har øvet fig i en 
retſtaffen Betragtning af Fornuftſammenheen⸗ 
gen i den endelige Tilveerelſe. 


Det er derfor vel værd noget nærmere 


at folge den indre Sammenhæng i den her— 
omhandlede Begivenhed. Vi mage tilftaae 
os, at den var ſkabt til at danne et Vende⸗ 
punkt i Kunſtnerens Liv, men ingenlunde, at 
et andet Vendepunkt vilde have været umu⸗ 
ligt. Det er nok, at den ganſke var, ſom 
om den var Beregnet til at virke paa Thor— 
valdſen. Han ſtod juſt i Begreb med at for⸗ 
lade Rom, ſikkert mismodig over, at han ilke 
kunde hjembringe noget Vidnesbyrd om Frug— 
ten af fin mangeaarige Streben. En til⸗ 
ſtroekkeligt afgjsrende Opmuntring var der 
endnu ikke mødt ham i Kunſternes Hovedſtad. 
Den uforventede, kraftige Opmuntring i et 
Nedtryklelſens Dieblik maatte være af en 
uſigelig Virkning. Den Kant, hvorfra den 
kom, var heller ikke uden Betydning. En 
ligeſaa ſtor Beſtilling fra hans Fodeland ſelv 
fra hans egen Konge, vilde ikke have havt 
det Oploftende under Tvivlens Modfalden⸗ 
hed, ſom Brittens, hvis Tilbud ene kunde 
beſtemmes ved Kunſtnerens Værd uden al 
Indblanding af fedrelandſk Forkjcerlighed. 
Men imedens vi med Rette tillægge Begiven⸗ 
heden al denne Veegt, maae vi tillige mindes, 
at hans indre Üdvikling ogſaa havde naaet 
et eget Vendepunkt af Kunſtnerhside; Mod— 
faldenheden kunde blot være forbigaaende. 
Sæt, at han ilke havde faaet denne Beſtilling 
og havde været nodt til at reiſe hjem: ſkulde 
man da her have været mere blind for hans 
Veerd, end man var førend han havde nagel 
den høje Kunſtnerudvikling? For mig er 
Svaret ikke tvivlſomt. Jeg horte allerede 
Thorvaldſen omtale med de ſtorſte Forvent⸗ 
ninger, førend han havde faaet fit europeeiſke 
Navn. Men vil man ſige, hvad hjalp ham 
denne Anerkjendelſe her hjemme, hvor der 
manglede ham paa ſaamange Kunſtens Hjelpe⸗ 
midler, ſom han maatte føge i Rom? Jeg 
ſvarer hertil, at Fodelandet ligeſaa godt kunde 


tilſtane ham een eller flere Reiſer til Rom, 
ja hele Aars Ophold der, ſom det har til— 
ſtaaet mangen Videnſkabsmand det. Men 
indvender man videre, han vilde her kun 
have faget ubetydelige Beſtillinger, hvilket man 
troer at kunne beviſe derved, at han i de tid— 
ligere Aar af fin Kunſtnerſtorhed ikkun er- 
holdt faa Beſtillinger herfra. Beſvarelſen af 
denne Indvending er let; thi Neerveerelſen af 
den ſtore Kunſtner kunde ikke være uden Virk⸗ 
ning. Jovrigt er det ikke mig, ſom vil vove 
at udgrunde Alt, hvad der vilde være ſleet 
i Henſeende til Thorvaldſen, hvis Hopes Be⸗ 
ſtilling var udebleven, ligeſaalidet ſom jeg 
tiltroer mig at ſige, hvorfor der ikke tidligere 
ffete en ſaadan Beſtilling i Kunſternes ſtore 
Hovedſtad; men det er dem, der tillægge hint 
ene Tilfælde, en udelukkende Wet, ſom have 
at viſe, at intet Andet var muligt. Imid⸗ 
lertid har alt det, ſom jeg her ſiger for at 
værne om Fodelandets lovlige Adkomſt, In⸗ 


tet at gjøre med den Klage, Nogle føre over, 


at der gaves en Tid, hvor der herfra ffete 
altfor ubetydelige Beſtillinger hos ham. Hvis 
den er grundet, ſom jeg ikke tør nægte, fan 


lad den vendes udtrykkelig mod dem, den 


rammer, Afdøde eller Leven de; men den danſke 
Teenkemaade rammer den ikke. Saalcenge 
Kunſtneren levede fan langt fra fit Fodeland 
var Opfordringen til Beſtillinger ogſaa fjern, 
undtagen for de Faa, ſom havde et eller an⸗ 
det offentligt Foretagende at lede. At der til 
alle Tider og i alle Lande er ſkeet de ſtore 
Mænd Uret fra Nogles Side, er nær ved at 
være uden Undtagelſe. Vil man gjøre En⸗ 
keltes Uret mod Thorvaldſen til en Bebrei⸗ 
delſe mod det danſke Folk, faa vil man fætte 
fig i den Rodvendighed at fordemme alle 
Nationer med Henſyn paa næften enhver af 
deres ſtore Meend. 

Den Paaſkjonnelſe, han ſenere nod baade 
af fit Fodelands Folk og Regjering, ſammen⸗ 
ſmeltede paa en Maade med hele Europas; 
men med Sandhed kunne vi dog ſige, at vi 
ikke heri forſomte os. Paa ſtore Beſtillinger 
herfra manglede det ikke; man bod ham med 
Glæde de ham fornødne Kunſtnerbeqvemme⸗ 
ligheder, naar han opholdt ſig hos os, der 
ſendtes en kongelig Fregat til at føre ham 
og hans Kunſtveerker hjem. 

Paa de velfortjente Wresbelsnninger 
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manglede det ei heller. 


Kunde noget Folk elſkedes atter af denne Moder ſom den her- 


modtage en Fyrſte med ftørre Wresbeviſer, ligſte Sen og af hver enkelt Danſk ſom en 


end det danſke modtog fin Thorvaldſen? Hvil⸗ 
ken Jver viſte det ikke for Stiftelſen af hans 
Muſcum? Betragte vi de herved tilveiebragte 
Bidrag i Sammenligning med vort Folks 
Storrelſe og Midler, tør man vel ſige, at 
intet Folk har, i Forhold til fine Evner, gi⸗ 
vet et ſteerkere Beviis paa fin Kjeerlighed og 
Beundring for en ſtor Mand. Det er be- 
kjendt nok, hvor almindeligt det var i alle 
Steender at vife ham enhver Hylding. Ved 
hans Dod var Sorgen vor Kjerlighed og 
Beundring værdig, Hans Jordefeerd var faa 
flor, faa ffjøn, faa harmoniſk vidnende om 
vore Folelſer, at den ligefaavel hæbrebe Fol⸗ 
Tet ſom den Mand, man vilde hæbre. 

Hvor talrige end de Minder ere, ſom 
Thorvaldſen har efterladt fig adſpredt i de 
forſkjellige Lande, lever det dog intetſteds faa 
fuldeligt og i ſin hele Omfatning ſom her. 
For os ſtager hans hele Levnet afbildet fra 
den ſpoede Alder indtil haus lette og hurtige 
Oldingsdsd. Han ophørte aldrig at elſke fit 
Folk, og at mindes de Kjcerlighedens Baand, 
der knyttede ham til det. Modersmaalet ved⸗ 
blev ſtedſe at være det Sprog, hvori han 
ijær elſkede at udtrykke fig, og ſom han til⸗ 
deels vilde have glemt under ſit lange Op⸗ 
hold i fremmede Lande, derſom han havde 
været beherſket af nogen Lyſt til at hengive 
fig til Udlandets Indtryk og ikke tvertimod 
beſtandigt havde levet med Landsmeendene i 
den fremmede Stad og talt med dem i Hjem⸗ 
mets Sprog. 

Den Hylding, han modtog overalt, og 
de ſtore Beviſer paa Gunſt og Beundring, 
hvormed faa mange Fyrſter heedrede ham 
ſaavel ſom dem ſelv, vare lige jaa langt fra 
at lade ham elſle fit Fodeland mindre ſom 
fra at opvælfe nogen Overmodets Spimmel 
hos ham. Han blev ſtedſe fig ſelv og ſtedſe 
Danſk. Hos os, hvor Beundringens Jubel. 
var faa inderligt ſammenſmeltet med Kjcer⸗ 
lighedens Sleegtſkabsfslelſe, vilde han, at hans 
Veerkers ſtore Hovedſtamme og Alt, hvad 
haus Kunſtnerliv havde ſamlet, ſkulde beva⸗ 
res. Her ſkulde disſe Voerker nu og gjennem 
kommende Aarhundreders Reelke opføges af 
alle Landes Kunſtvenner. Kort, Thorvaldſen 
elſkede Danmark ſom en Sen fin Moder og 


beundret Broder. Forholdet imellem det danſke 
Folk og Thorvaldſen ſynes mig ifølge alt 
bette ſom et af de ſljonneſte Exempler paa 
et ſandt og ſundt organiſk Forhold mellem et 
Folk og en af dets ſtore Mend. 


Flugten. 


Original⸗Fortelling 
af 
Theodor Uggolini. 


Aftenen bredte ſin Skygge trindtom, hvor 
for var Liv og Munterhed; en mild og ven⸗ 
lig Luftning afloſte den trykkende Hede og 
den klare blaa Himmel begyndte at farves af 
Aftenrsdens Purpurſkjcer, medens enkelte 
Stjerner kom tilſyne. Nede ved Havnen, 
hvor Skibene lobe ind forat befries fra de 
Rigdomme de bringe hjem fra fjerne Lande, 
herſkede dyb Stilhed, ſom kun afbredes af 
Bolgernes monotone Pladſken mod Fartøierne 
og Vindens Suſen i Tougveerket. Der laa 
et Huus, omgivet af en yndig Habe, hvor⸗ 
fra man havde Udſigt over den vidtudſtrakte 
Havflade. En beruſende Duft opfyldte Ha⸗ 
vens ſkyggefulde Gange og et Vandſpring 
blandede fin melankolſke Rislen med de mun⸗ 
tre Fugles Sang; der var udbredt en ube⸗ 
ſkrivelig Ynde over bette Sted, ſom endnu 
mere forhsiedes ved den ſkjsnne Sommer⸗ 
aftens tauſe Ro. 

Jen lille Pavillon, der vendte ud mod 
Søen, ſadde tvende Perſoner i en tilſynela⸗ 
dende livlig Samtale. Den ene var en ung 
Mand paa en Snes Aar, hans Anſigtstreek 
bare Bræg af Alvorlighed og Beſtemthed, 
hans høie, ædle Pande vidnede om Forſtand 
og Kløgt, og fra de fyrige Sine ſtraalede 
Mildhed og Venlighed medens et melankolſk, 
men tillige vemodigt, Smil omkring den lille 
Mund gav det et Anſtrog af Dybſindighed 
og Blidhed, han lod Blikket langſomt glide 
hen over Havets blanke Speil og ſagde: 
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„Seer De Emma, hvor Fijfene hoppe 
lyſtigt omkring i de klare Bølger hiſtude, fee 
der dulker en af dem op over Overfladen, 
ſom om den vil fee, hvad der foregaaer der— 
oppe, ikke ahnende de mulige Farer, den der— 
ved kan foraarſage ſig.“ 

„De hoppe muntre gjennem Livet, i det 
folde vaade Element, og det have de vel og- 
jaa Aarſag til; thi de kjende ei til Jordelivets 
Sorger og Glæder.” ſvarede den unge jom⸗ 
fruelige Slikkelſe, ved hans Side. 

Efter hendes Ybre at dømme, var hun 
vel omtrent paa ſamme Alder ſom Manden, 
hendes Anſigtstreek vare regelmeesſige, og 
ſmukt formede, hendes Sine vare blage, og 
udtalte en barnlig Naivitet og Trohjertethed 
ſamt mindede uvilkaarligt om Idealerne af 
de nordiſte Ovinder, ſom fan ofte, med hellig 
Begeiſtring, ere blevne beſjungne af Digterne; 
medens tillige de lange ravnſorte Lokker og 
den morke Anſigtsfarve bare et ſydligt Preeg. 

„Derude, hvor Himmel og Hav ſynes 
at ſmelte ſammen og forene fig til Eet,“ 
ſagde den unge Mand, ſom hed Joſeph, „der, 
langt borte, ligger mit Fædreland, det ſkjenne 
Italien, Harmoniens Vugge. Jeg forlod 
det med ſmertelige Minder, min Fader faldt, 
ſom et Offer for Frihedens hellige Sag, og 
Sorgen derover, lagde kort derefter min 
Moder i Graven. Jeg ſtod der ene i Ver⸗ 
den, mig vinkede de friſke danſke Strande; 
de ſljcenkede mig et andet Fædreland. Him⸗ 
len havde nedlagt den guddommelige Gave i 
min Gjæl, ſom man falder Poeſi; ved den 
erhvervede jeg mig ſnart et agtet Navn og 
Fortjeneſte. Jeg fandt Dig, mit Hjerte kunde 
ei være luft for den dybe og inderlige Fo⸗ 
lelſe, Du vakte deri; to beſleegtede Sjæle 
modtes pan deres Vei og knyttedes til hin⸗ 
anden med Kjerlighedens faſte, uoplsſelige 
Baand.“ 

„Ak! fjære Joſeph!“ udbred Emma, 
„mine Foraldre ville aldrig tillade mig at 
knytte nogen Forbindelſe med Dig, hvem jeg 
dog ſaa inderligt elſker.“ 

„Kan Du forlade Dine Foreldres Huus,“ 
ſagde Joſeph, „og forſage en Verden, ſom 
der kun kan byde Dig Fornsielſer, Adſpredel⸗ 
jer og maaſkee en gleedelos Tilveerelſe, kan 
Du ſonderrive de Baand, der binde Dig til 
Dit Fedreneland, forat følge mig over det 


vide Hav, til Arkadiens blomſtrende Sletter, 


hvor Du maaſkee vil føle mangt et Savn.” 
„Der er kun een Stemme i mit Indre,“ 


ſvarede Emma, „der ſiger mig, at hvor Du 
er, maa jeg ogſaa være. 
hvorhen Du gaaer, hos Dig er jeg lykkelig.“ 


Jeg vil følge Dig 


„Nuvel,“ begyndte han igjen, „om en 


Maaned vil jeg atter være her, et Skib ſkal 
da være parat til at tage os ombord; og 
Nattens Mørke vil da ſikkert begunſtige vor 
Flugt.“ 


En Taare perlede i hendes Øie og et 


blidt og uendeligt kjcerligt Smil fvævede paa 


hendes Læber, hun rakte ham Haanden, han 
greb den, og trykkede et brændende Kys paa 
den. Maanen ſmilede klart og venligt ned 
til dem, og var det tauſe Vidne til det ømme 
Farvel, de ſagde hinanden før de ſkiltes. 


Den rige Grosſerer Fribert var i mange 
Henſeender en høift forunderlig Perſon. Naar 
man tilfeeldigviis traf ham paa Gaden, kunde 
man altid bemeerke en ualmindelig Travlhed, 
udbredt over hans hele Veeſen; man ſaae 
ham neeſten mere lobe end gane, hvilket un⸗ 
dertiden voldte ham Übehageligheder, idet 
han nemlig i fin ſtore Geſkeeftighed ſtundom 
lob Folk overende eller bersrte dem temmelig 
ublidt paa Albuerne eller Skuldrene. Naar 
han var i Selſkab, var han munter og bes 
leven, og forſtod altid at vedligeholde Con⸗ 
verſationen. Der hvilede da et viſt Velbehag 
og en Selvtilfredshed i hans Anſigtstreek, 
pan Borſen derimod, eller i fit Comptoir, 
var han altid den beregnende og kyndige 
Forretningsmand. 

Om hans Herkomſt har jeg kun Lidet at 
fortælle. Han var født i Kjøbenhavn af fat⸗ 
tige Forceldre, ſom, efter hans Confirmation. 
ikke ſaae fig iſtand til at kunne yde ham no⸗ 
gen Underſtsttelſe, han kom da paa et Han⸗ 
delscomptoir, hvor hans Principal tog ſig af 
ham, og lod ham underviſe i Handelsviden⸗ 
ſkaben, hans ualmindelige Talent til bette 
Fag forſkaffede ham ſnart hans Foreſattes 
Nndeſt, fan at han, efter nogle Aars Forløb, 
blev Bogholder, med en anſeelig aarlig Lon. 
Han var nu i Stand til at kunne hjælpe 
fine Forældre, og han gjorde det ogſaa i 
rigeſte Maal. Paa en Forretningsxreiſe 4 
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Udlandet erhvervede han fig en betydelig 
Formue og blev bekjendt med Emilie Wil⸗ 
denſtein, en ung og ſmuk Pige, han fattede 
Kjeerlighed til hende og havde den Lykke at 
blive gjenelſket. De feirede deres Bryllup i 
Kisbenhavn og hun ſkjcenkede ham en Dat⸗ 
ter, ſom erholdt Navnet Emma. De levede 
lökkeligt ſammen mangt et Aar, Handelshuſet 
Fribert var bleven et af de ſtorſte og agt— 
veerdigſte Huſe, og kunde endog concurrere 
med de betydeligſte i Udlandet. Det unge 
Agtepar beboede et Landſted nede ved Havnen, 
hvor de levede i Glæde og ſtille Lykſalighed, 
og fane deres Datter Emma blomſtre frem. 
Deres ſtore Rigdom lode dem dog ei heller 
ganffe fri for den Tids og deres Stands 
latterlige Fordomme, og det var den eneſte 
morke Sky paa deres rene Gleedeshimmel, 
og de ahnede viſt neppe at den kildeels ſkulde 
formorke den. Emma havde naaet fit tyvende 
Aar, hun var ſmuk ſom den røbmende Roſe, 
naar den, efter en varm Sommerdag, veder⸗ 
qvceget af den fjøle Afteuluft og forfriſket af 
den milde Dug, udmunder fin herlige Duft, 
hendes Forſtand var alt tidligt modnet, hun 
beſad en fys Mand, en levende Phantaſi og 
et ømt og kjcerligt Hjerte. Paa et Familie⸗ 
bal færte hun Joſeph Naimund at fjende, og 
i hendes Hjerte tændtes en Gniſt af den 
foͤrſte, dybe, inderlige Kjærlighed; hvo kunde 
vel ikke ogſaa være bleven indtaget af den 
herlige Yngling, naar han med ædel Be— 
geiſtring, i Poeſiens bevingede Sprog, talede 
Frihedens hellige Sag, han elſkede ogſaa 
Emma og juſt ſom Lykkens Sol kaldte Haa⸗ 
bets ſpirende Blomſt frem i deres Bryſt, 
kom en Stormvind og truede med at ſonder⸗ 
bryde den. 

Emmas Forældre fandt det ikke pasſende, 
at deres Datter knyttede nogen Forbindelſe 
med den unge Digter, og forbsd ham derfor, 
oftere at komme i hendes Neerhed. Ikke⸗ 
deſtomindre kunde dette ei hemme deres inder⸗ 
lige Kjcerlighed til hinanden, og ſtundom i 
de klare Sommerncetter, naar dyb Stilhed 
herſkede trindomkring, kunde man bemeerke de 
Tvende, ſiddende i et Lyſthuus ud mod det 
dunkelblaage Hav, henſjunkne i huldſalige 
Drømme. 


— 
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Tiden ilede uſtandſet og raſtlos fremad. 
— Sommeren hapde forladt de danſke Slet⸗ 
ter og Høftftormene hvirvlede de gule Blade 
henover de øde Marker, Havet begyndte at 
blive uroligt og de regn- og ſtormfulde Oc 
toberdage indfandt ſig. — J de gode Tider, 
naar Lykken og Glæden tilſmiler os, glemme 
vi kun altfor let Sljebnens vexlende Spil og 
Lykkens Uſtadighed, og teenke ikke paa, at Alt 
er faa foranderligt paa denne Jord, hvorofte 
blive ikke vore ſkjonneſte Forhaabninger til⸗ 
intetgiorte, hvor mangen Gang forandrer ikke 
vor høiefte Glæde fig til den dybeſte Sorg. 

Naar Vaaren og Sommeren komme, 
føle vi os faa lette, den venlige Sol opliver 
Naturen trindtomkring, hvorfor ſkulde den ikke 
ogſaa oplive os? Glædens Blomſt udvikler 
fig ſtjonneſt om Sommeren; men Sommeren 
er kun jaa fort, Efteraaret med fine barſke 
Storme kommer og Blomſten visner hen. 
Der kommer dog ſtundom ogſaa om Efter⸗ 
aaret en klar og venlig Dag, hvor Solen 
ſmiler mildt fra Himlens rene Blaae, og 
bringer os til at forglemme de Savn, Hoſt⸗ 
ſtormenes barſke Vildhed bereder os. 


Det var en mørk Octoberaften. Joſeph 
Raimund ventede leengſelsfuldt, nede ved Ha⸗ 
ven, paa ſin Elſkede. Det var den Aften, 
de havde beſtemt til deres Flugt, ude paa de 
ſkummende Bølger vuggede fig en ſtolt Tre⸗ 
maſter, medens en gunſtig Vind fyldte dens 
Seil, længere ind mod Strandkanten faa en 
lille Baad, der, ſom det ſyntes, var beſtemt 
til at fore de Elſkende ud til Skibet. Et 
Qvarteerstid var forløbet, hvilket forekom Jo⸗ 
ſeph at være en hel Evighed, da nogle Buſke 
bgiedes tilſide i Haven og Gjenſtanden for 
hans inderlige Kjcerlighed, Maalet for hans 
Leengſler, hans Sjeels Ideal, den dyrebare 
Emma ilede ham imøde, en hjertelig Om⸗ 
favnelſe var deres Hilſen, hvorefter Joſeph 
ſagde: 

„Kom Emma, Baaden venter os, og en 
gunſtig Bind vil ſnart føre os ud paa det 
ſtore uendelige Hav til et Land, hvor ingen 
Vinterſtorme kneekke den venlige Blomſt, hvor 
Solſtin og Sommer er Dagens Liv og Lyſt, 
og hvor en blomſtrende og ſmilende Natur 
vil berede os et herligt Paradis.“ 
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Emma kaſtede et ſorgmodigt Blik om⸗ 
kring fig i disſe hende faa venlige Omgivel⸗ 
ſer, hendes Barndoms glade Tumleplads. 
J denne Have havde hun plantet fax man⸗ 
gen Roſe, plulket ſaa mangen duftende Marts⸗ 
fiol. Maaſkee, tænkte hun, ſkal jeg aldrig 
mere gjenſee disſe Steder; en fremmed, ube⸗ 
kjendt Haand vil maaſkee langt borte fra mit 
dyrebare Fadreland, fra min Barndoms be— 
ſkedne og lykkelig Bolig nedſcenke mit Lig i 
Jordens kolde Skjsd. Dog, mit Hjertes 
Stemme vil jeg følge, jeg kan ei forlade min 
Joſeph, vore Skjebner ere for evigt knyttede 
til hinanden. 

De havde naget Strandkanten og ſtege 
nu i Baaden, ſom let og hurtigt gled hen⸗ 
over de rullende Bølger, ſnart lag den ved 
Siden af Skibet, de ſtege op ad Faldrebs⸗ 
trappen og befandt dem nu ombord, hvor 
Capitainen, en venlig og forekommende Mand, 
anviſte dem et hyggeligt og beqvemt Veerelſe 
i Kahytten, Baaden blev truffet op og be⸗ 
gunſtiget af Vinden gled Skibet ſikkert og 
hurtigt gjennem Farvandet. Millioner af 
Stjerner tindrede paa den mörke October⸗ 
himmel, Joſeph og Emma ſpadſerede Arm i 
Arm op og ned ad Dætfet, hun ſage ſit 
Fadrelands Kyſter i utydelige Omrids for⸗ 
ſvinde for hendes Blikke, tilkaſtede dem et 
veemodigt Afſkedsblik og ſagde: 

„Som Slkibet, der plsier de urolige 
Bølger og ſom Ørnen, der med ſteerke Vin⸗ 
ger klover det luftige Element, ſaaledes vil 
min Tanke ogſaa ſtundom gjennemlsbe det 
uendelige Rum og bvæle der i mit Barn⸗ 
doms ſtille Hjem, omfvævet af det Haab, at 
mit fremtidige Hjem i Italiens blomſtrende 
Egne vil give mig Erſtatning for det tabte.“ 

„Ja, det vil det,“ ſvarede Joſeph, „dog 
ville vi ei for beſtandigen forblive der; naar 
Leengſel efter at gjenſee det dyrebare Feedre⸗ 
land bemegtiger fig vor Sjæl, da lofte vi 
freidigt ſom den lille Treelfugl Vingerne og 
vende atter tilbage til de danſke Sletter, og 
kjerlige Forceldre ville da vel ogſaa give de⸗ 
res Datter Tilgivelſe fordi hun fulgte ſit 
Hjertes Tilſkyndelſe og ledſagede den, der 
jaa inderligt elſkede hende og ſom fatte fin 
hele Lvs⸗Lylke i hendes Gjenkjcerlighed.“ 
De rakte hinanden kjcerligt Haanden, og Jo⸗ 
ſeph vedblev efter et Siebliks Taushed: 


„Kom Emma, lad os ſtyrke os ved den nak⸗ 
lige Hvile og drsmme om Italiens venlige 
Dale og ſlyggefulde Lunde.” 


Joſeph og Emma havde faalebes til⸗ 


bragt otte Dage paa Spen og omſider nær- 
met ſig de italienſke Kyſter, de befandt ſig 


nu i Middelhavet i Noerheden af Sen Malta; 


det var Eftermiddag; Søen var rolig og 
Veiret Hart og ſmukt og paa Daekket ſtode 
de nu og ſtirrede ud mod det blaa Firma⸗ 
ment, hvorpaa i den veſtlige Kanal enkelte 
ſmaa Skyer vifte ſig. Joſeph afbrod Taus⸗ 


heden, greb Emmas Haand og ſagde: 

„Seer Du hiſt paa Horizonten, ſom en 
blaalig Taageſtribe Arkadiens Landſkaber 
komme tilſyne, der ville vi bo og bygge, der 
ſkal vort Liv henrinde ſom en venlig Som⸗ 
merdag og ſkyldfrie Glæder ledſage os paa 
vor Livsvandring.“ 

Emmas ømme og kjerlighedsfulde Blik 
hvilede paa ham og Haandtryk var hendes 
Svar, tauſe gik de frem og tilbage. 

Henimod Aften begyndte en temmelig 
ſkarp Bind at bleeſe fra Sydveſt og ſyldte 
Seilene, Bølgerne begyndte at ſkumme og. 
Skibet gled hurtigt gjennem Farvandet, ſorte 
og truende Skymasſer viſte ſig paa Horizon⸗ 
ten og Capitainen mente at en ſteerk Storm 
var ivente, den udeblev heller ikke længe, 
Havet begyndte voldſomt og mere uroligere 
at bevæge fig, Skibet kaſtedes hid og did, med 
vildt Raſeri ſuſede Stormen gjennem Toug⸗ 
værket og blandede fig med Matroſernes Skri⸗ 
gen og Capitainens Commandoraab, af og 
til væltede en Bølge hen over Dæffet og 
vildt ſkummede den fraadende Breending og 
truede med Død og Fordeervelſe og Capitai⸗ 
nen meegtede ei at ſtyre Skibet, det foer med 
vild Hurtighed henover Havet, en Bold for 
de raſende Elementer. 

Joſeph og Emma ſtode paa Deekket, de 
holdt hinanden faſt omſlyngede og bade en 
ſtille Bon. „Maaſke ſagde han, vil Bölge⸗ 
ſengen her blive vor Grav. Ak! hvorfor juſt 
nu da Lykken aabner fig for os og Livet bli⸗ 
ver os faa ffjønt.” 

„Skulle vi døe her,“ afbrsd Emma ham, 
„ſaa have vi dog den Trøft at ſkulle bøe med 
hinanden, og hisſet forenes til evig Glæde.” 
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Et forfærdeligt Brag lod, Skibet var 
ternet mod et Klipperev og fønderfplittet, 
Mandſkabets Skrig og Stormens Hyl blan⸗ 
dede ſig til et forvirret Chaos, de ſank ned 


i Bolgens Favn tilligemed Joſeph og Emma 


og Maanen brød gjennem Skyernes Rifter, 


ſom om den vilde være Vidne til den ſkreekke⸗ 


lige Scene. 


Jen lille Dal i Nærheden af Chamberi 


lage et lille enligt Landſted beſkygget af høie 
Poppel⸗ og Oliventrœer og omgivet af yn⸗ 
dige Haver og Viinbjerge, fra en nærliggende 


Hsi havde man Udſigt til den herlige Omegn, 


de fjerne Bjerge, det dunkelblaae Hav og de 
J Haven, der omgav 
Landſtedet, ſtod en lille Pavillon hvorom der 
ſnoede fig tætte Epheuranker, paa en Beenk i 
ſamme ſad et ungt Fruentimmer beſſeeftiget 
med Haandarbeide, ved hendes Side ſad en 
ung ſmuk Mand og leeſte i en Bog, under⸗ 


ſmilende Landſkaber. 


tider fløt et let og venligt Smiil over hans 
milde Anſigt, noget længere Borte ſtod en 


lille rodmusſet Dreng og legede under mun⸗ 
Det var 


tre Spring med en ſort Pudel. 
Joſeph og Emma. 


Bølgerne havde ei begravet dem, da 
Skibet ſtrandede, de havde været faa heldige 
at nage Vraget og Fiſkere fra Malta havde 
bemcerket dem og bragt dem iland. De vare 
derfra tagne til Chamberi, hvor Joſeph, ſom 
beſad en ikke ringe Formue havde kjosbt det 
J den nærliggende 
Kirke vare de blevne viede, og de havde nu 
alt levet fer Aar ſammen i Lykke og Gleede 
Emma 


ovenomtalte Landſted. 


her i den venlige, ſmilende Natur. 
havde ſleenket Joſeph en Son, en munter og 


livlig Dreng, ſom i Daaben havde erholdt 
Navnet Emil, Joſeph havde her ganſke hel⸗ 
liget fig til Poeſien og hans Navn var ble⸗ 


ven anſeet og udbredt over hele Italien. 
Naar han ikke bejfæftigebe fig med Muſerne 
var han hos ſin Kone og ſit Barn og havde 
henlevet mange lykkelige Dage i denne, hans 
lille Familiekreds. Naar de i de ſtille Som⸗ 
meraftener ſpadſerede t Haven og Emil hop⸗ 
pede lyſtig og glad foran dem eller de hvi⸗ 
lede fig paa en Bænk i de ſkyggefulde Alleer, 
da greb ſtundom en mægtig Leengſel efter 
Emmas Feedreland, deres Sjæle, og ifær var 


det hende der længtes efter fine Forældre og 
fit Barndomshjem. Saaledes ſadde de ogſaa 
den Aften da Læferen gjenfinder dem i Ita⸗ 
lien, de havde i flere Dage været ivrigt be⸗ 
ffæftigede med at ordne deres Sager til den 
neerforeſtagende Afreiſe; thi de havde beſluttet 
at vende tilbage til Danmark. Joſeph luk⸗ 
fede Bogen i og Emma lagde fit Haandar⸗ 
beide tilſide, hun kaldte paa Emil og denne 
neermede fig nu med lyſtige Spring fulgt af 
Pudelhunden. 

„See Dig engang om, min Dreng,“ 
ſagde hun, „Dalen hiſt, og denne Have fager 
Du maaſkee aldrig meer at fee, disſe venlige 
Omgivelſer maa Du forlade; vi reiſe til Dan⸗ 
mark.“ 

„Men ſkal Karo ikke med,“ afbrod Emil 
hende, „jovel min Son,“ tog Joſeph tilorde, 
„han følger naturligviis med os.“ 

„Er der da, kjcre Fader i Danmark 
ogſaa en ſaa ſmuk Have ſom denne,“ vedblev 
Emil. 

„Ja, langt ſmukkere,“ ſparede Faderen. 
„Om tre Dage reiſe vi, ſee Dig derfor endnu 
engang om her, betragt de lyſegronne Træer 
og den dunkelblaae Himmel, at Du naar vi 
ere langt borte herfra endnu kan glæde Dig 
ved Erindringen derom.“ 

Han tog kjeerligt Emmas Haand i fin, 
de reiſte ſig og gik under munter Samtale 
hen til deres Bolig, hvor de ſnart overgave 
ſig til den ſtille Hvile. 

Tre Dage derefter lage i Havnen ved 
Genua en Baad og ſom det ſyntes ventede 
den Nogen. En Reiſekareth rullede frem. 
Joſeph og Emma traadte ud tilligemed Emil 
og Karo, de beſtege Baaden, ſom ſtyrede mod 
et Skib, der lage i nogen Afſtand fra Havne⸗ 
deemningen. Snart havde de naaget det og 
befandt ſig nu ombord, de tilkaſtede de for⸗ 
fvindende Kyſter et veemodigt Afſkedsblik og 
tilvinkede dem med Haanden endnu de ſidſte 
Farvel. 


Jeg fører nu atter Læjeren tilbage til 
Grosſerer Friberts Huus nede ved Havnen, 
der er ei Alt ſaaledes ſom for fer Aar ſiden, 
betragt engang Haven og Huſet hiſt, de ere 
endnu de ſamme, dog nei! ſee engang! Ha⸗ 
ven ſtager jo øde, ingen Blomſterduft ſtrom⸗ 
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mer os imøde, Springvandet risler fax me⸗ 
lankolſt og ſorgmodigt, vildt Ukrudt groer 
allevegne frodigt frem, Huſet feer faa komt 
og triſt ud, dog lader os trade indenfor, 
mon det ogſaa der har ſorandret fig, nei Om— 
givelſerne ere endun de ſamme, vi betræde 
den hyggelige Dagligſtue, det førfte vort Blik 
moder er en aldrende Mand og ved hans 
Side et Fruentimmer, der ligeledes ſynes at 
være tilaars, de ſidde i Sophaen, den ſvage 
Dæmring oplyſes mat af den knittrende Ild 
i Kaminen mens udenfor Efteraarets barſke 
Bind ſuſer gjennem Træerne, Det er Gros⸗ 
ſerer Fribert og hans Kone, de ere ikke mere det 
muntre og glade Wgtepar ſom tidligere, Livets 
Sorger havde bortjaget det lette og freidige 
Sind, dog ſynes der at hvile et UdtryÉ af 
ſtille Ro og Hengivenhed i deres Anſigts— 
trek, de ſidde tauſe, henſunkne i ſtille Betragt⸗ 
ninger og ſynes ei engang at lægge Merke 
til en Hunds Gjøen udenfor og ſagte Støt 
pan Trapperne førend Doren aabnes og en 
qvindelig Skikkelſe, fulgt af en ung Mand, 
og en lille Dreng, ilede henimod dem, om⸗ 
favnede dem og under Bønner og Taarer 
bad dem om Tilgivelſe, det var Emma. 
Hvo formaaer vel ak beſkrive Forældrenes 
Glæde ved Gjenſynet af deres faa længe 
ſavnede Datter, de havde forleengſt indſeet 
det Urigtige i at have villet tvinge hende til 
ikke at folge fin naturlige Tilbsielighed og fit 
Hjertes Stemme. Med Gleedestaarer tilgave 
de hende, og Fribert tog tilorde: 

„Vil Du være vor Alderdoms Trøft og 
Glæde ſom Du var vor Ungdoms Stolthed 
og Haab, da vær velkommen i Dit Barn⸗ 
domshjem, ſom altid vil ſtaage aabent for 
Dig.“ 

Joſeph Raimund, font havde faaet i 
nogen Afſtand og med ſtille Glæde været 
Vidne til den rørende Scene, traadte nu hen 
til Emmas Forældre og ſagde: 

„Kan de ogſag tilgive mig, fordi jeg el⸗ 
ſkede hende og berøvede dem en Datter.” 

„Hvorfor ille,“ ſvarede de, „vi fee jo 
at De har begrundet vor Datters Lylke, og 
at De er en brav og elſtvcerdig Mand.“ 

„Kom Emil,“ ſagde derpaa Joſeph, idet 
han vendte ſig til Drengen, „kom og hils 
paa Dine Bedſteforeeldre.“ 

Udenfor raſede de vilde Septemberſtorme 


og det gule Lov raslede henad Havens øde 
Gange medens Havets Bølger ffummende 
kaſtedes op mod Strandbredden, indenfor 
derimod var det ſom om en mild Sommer⸗ 
luftning havde hidfert forfriſkende Ambra⸗ 
dufte; der havde en Fredens og Velſignelſens. 
Engel udbredt fine beſkcermende Vinger. 


Joſeph og Emma boede ſiden den Tid: 
i Grosſerer Friberts Huus, hvor de levede⸗ 
mangt et Aar i ſtille Glæde og Lykſalighed. 
Undertiden naar de i de ſmukke Sommeraf⸗ 
tener ſadde mede i Haven og node den friſke 
og kislige Luft lyttede Bedſteforceldrene op⸗ 
meerkſomme til Joſeph og Emmas Fortællin- 
ger om hvorledes Herren bevarede dem fræ 
Døden i Havet og om det blomſtrende Italien. 


Cyriſte Forſag 
af 


Theodor Uggolini. 


Paa Havet. 


Zephyr ſveever over Søen, 
Bølgen ruller ſagte frem; 
Iler den maaſkee til Øen, 

Til mit fjerne Feedrehjem. 
Langt fra hine friſke Strande, 
Fra den dunkle Bogeſkov, 

Her kun ubekjendte Vande 
Skumme henad Skibets Bov. 


Jeg kun Firmamentet ſkuer 

Og det vidtudſtrakte Hav, 

Hvor maaſkee en Stornr fnart truer 
At berede mig min Grav. — 

Skal da Reiſens Maal kum gjeelde: 
Havets dybe, dunkle Skjsd, 

Dog kun Maagers Skrig forteelle 
Fjerne Fædreland min Dod. 


Men min Tanke er derhjemme 
Paa Sjslundas fagre S, 
Kunde jeg vel og forglemme 
Oreſundets friſke Ss. 
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Her jeg drømmer mig tilbage 

Til mit elſkte Feedreland, 

Snart min Leengſel did mig drage 
Til dets Havomkrandſte Strand. 


Lys og Skygge. 


Morket hviler i Skov, paa Ss, over Bjerge 
og Dale, 

Og de eenlige Zræer, ſom hisſet ved Beekken 
ſtaae, 

J dens bruſende Vande phantaſtiſke Billeder 
male; 

Mens forte Sky'r urolige over Horizonten gage. 

Hvor uhyggelig er dog Nattens ſcelſomme, 
dunkle Skygge, 

Alt bliver ved den faa eenſomt og faa tyſt; 

Hvilken ſcelſom Contraſt til Dagens venlige 
Hygge, 

Til Menneſkets Larm og Fuglenes jublende 
Lyſt. 


Nu de mørke og truende Skyer 
forſvinde, 
Den hulde Maane ſkinner jaa klart og faa 
venligt ned. 
Gjennem Skoven de milde, forfriſkende, veſt⸗ 
8 lige Vinde 
Med jagte Suſen afbryde den ſtille, natlige 
Fred. 
Udſletted er hvert Præg af den Uhyggelighed, 
. ſom hviled” 
Over Bjerge og Dale i Skov og Ss, 
For Maanelyſets ſteerke Straaler er Merket ilet 
Langt borte til Skyggernes uſynlige S. 


Men ſee! 


Sangerens Dod. 


Du eenſomme Vandrer hisſet paa Stien 
ſom flynger 
Ad mosbegroede Klippeſiykker fig hen, 
See ud over Sletten, Ruinerne der, hvor 
Vedbendeplanten ſig klynger 
Til Murens klamme, af Tiden forvittrede Steen. 
Der lyder kun Uglens Tuden og Flaggermuſen 
ſig klamrer 
Til den nøgne Bæg mens Navnens heeſe Skrig 
Indjager Redſel og op af Dybet det lyder 
ſom En ſig jamrer, 
En RWøft fra Graver, en Aandeſtemme lig, 


J en forſvunden Tid'ſtod der paa hiin øre 
Slette 

En prægtig Borg, ſom kneiſede høit over Land; 

Og kan Du nu, eenſomme Vandringsmand, 
mine lonlige Tanker, ei gjette, 

Saa fæt Dig her ned paa Stenen i det ode 
Sand. 

Hør hvad jeg fortælle vil og tank Dig da 
ogſaa tilbage 
Jen Tid, da voldſom og vilkaarlig Magt 

Desværre blev betragtet ſom lovlig, i Mid⸗ 
delalderens Dage 

Da de Mægtige fvælged i sdſel Bragt. 


See de forfalbne Mure, hvor Maanelyfet fpiller 

J fælfom Glands med blegt og uhyggeligt 
Skjcer 

Mens en Steen, ſom Stormen rev fra Muren, 
med Bulder i Afgrunden nedtriller 

Og væffer et Minde om en blodig begaget 
Færd. 

En mægtig Konge boede engang der i hine 
Dage, 

Han førte Sceptret med Bold og Tyranni; 

Underkued' og mishandled' ved deſpotiſke Mid⸗ 
ler de Svage 

Og ſtod de Ringe, Betrengte aldrig bi. 


Han havde en Huſtru, uſkyldig og reen ſom 
en Lilje, 

Hun lindred med kjeerligt Sind de Trængen- 
des Nod 

Og ſtod, ſom en Trøft i Sorgen og ſom en 
Engel paa de Fattiges Tilje, 

Og venligt hun gav, med velſignende Haand, 
dem Brod. 

Hun var ſljen ſom en Lysalf i Fyrtryllelſens 
Morgenrsde, 

Beſkeden og mild, ſom den duftende Martsviol, 

Som de rodmende Roſer, der yppigt i Som⸗ 
meraftenen gløde. 

Beſtraalede af den nedgaaende Sol. 


En Aften ved Sommertid tonede feſtlig Stsien 
Fra Borgen ud i den ſtille og tauſe Nat, 

En Sanger, med Luthen i Haanden, af Me⸗ 
ſtren ledſaget, gaaer til Høier, 

Paa hvilken Borgen fig heeved' faa ſteil og 
faa brat. 

De treede ind i Hallen, opad Marmortrappen 
de ſtige, 

Nu ſtaae de i Salen, hvor Tummel og Spil 
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ng ſtandſes og Gjæfterne med taus 
Aerbodighed vige 

For Sangeren, ſom Hjerterne røre vil. 

De ſvulmende Strenge bæve, 

Fra Sangerens dybe Bryſt 

Med ſalig henrivende Luft 

De himmelſke Toner jvæve: 
Da Aftenſolens ſidſte Purpur ſvandt, 
En eenlig Hyrde vandred gjennem Skoven. 
Snart var det Nat, den ſidſte Dæmring ſvandt 
For Stjerneheerens matte Blink fra oven; 
Men ned fra Lunden lod en ſcelſom Sang, 
Som vakte blide Leengsler, fjærlig Smerte 
J Hyrdens elſkovsſyge Hjerte, 
Og kaldte til Bevidſthed, i hans Sjel en 

heftig Trang. 

Han tænkte paa den hulde Salighed, 

Han i fin Barndom nød ved Hjemmets Arne⸗ 
ſted — 
ved Verdens 

dunkle Vei 

Hans Eenſomhed og Sorg forlod ham ei. — 

Den blide Sang, i Aft'nens ſtille Stund, 

Indlullede hans Sjæl i Kjcerlighedens Blund; 

Han ifer ned hvor Sangens Toner lod, 

J Altenſolens ſidſte Purpurglod 

Han fer en Qvinde, nei en Engel underſkjsn, 

Som lover ham fin Kjærlighed og gier ham 
Elſkovs Lon. — 


Ak! nu han fremmed var, 


De Toner taug, den hulde Dronning, 
ſmiler, 
Beveget følte hun fit Hjerte ſlaa, 
Veemodig hendes Blik paa Sangeren 
hviler 
Og ſtuer mildt ham ind i Siets dunkle 
Blaa. 


Men Kongen ſtaa'r mørk og red i Hu og 
med Armen, 

Under vilde Gebeerder, han ſvinger fit Sværd 

Og ſtsder under truende, redſomme Miner 
det Sangeren i Barmen, 

En Haanlatter følger den vilde og blodige 


Færd. 
Med Fortvivlelſens Taarer i Dinene Meſte⸗ 
ren iler 


Gjennem Salen til Hallens eenſomme Gang, 
Der han ſonderſlager Luthen ved en Søile 

medens mat han fig hviler 
Og herer dens ſidſte hendsende Klang. 


Forleengſt er dog nu den prægtige Borg hiſt 
forſvunden, 
Een Scile kun der endnu tilbage ſtaaer, 
Men ſtundom, naar Fuldmaanen lyſer paa 
Himlen jaa blodrod i Midnatsſtunden 
J det barſke, vilde og ſtormfulde Efteraar. 
Da forener fig med Uglens Tuden et fæl 
ſomt: „tilbage“, 
Som kom det op af Hallens eenſomme Gang, 
Det er Sangerens vemodige, alvorsfulde To⸗ 
ner og Klage, 
Det er Luthens ſidſte hendøende Klang. 


Nat. 


Natlige Fred! 
Stille og venlig mig vinker. 
Du er min Trøft 
Glæde og Loft 
Stjernen hiſtoppe kjcerlig blinker. 
Naar jeg fra Sorger Kummer og Nod, 
Flygter til Sponens rolige Skjsd, 
Bliver mit Sind 
Vugget ind 
Blidt i huldſalige Drømme. 


Natlige Fred! 
Bil Du mig følge i Livet. 
Stjernernes Sfær 
Leder mig her, 
Haabet blev jo af Gud mig givet 
Naar mit jordiſke Dagveerk er endt, 
Sjælen til Paradiſet er vendt, . 
Hisſet engang 
Engleſang 
Mig paa min Vandring ledſager. 


Ved en Vens Grav. 


Saa hviler Du i forten Jord, 
Ei mere Lyſet flammer, 
Kun Heengeaſken frodig groer 
Her, hvor i Eenſomhed Du boer 
J Gravens ſtille Kammer. 
Din lyſe Aand fra Verdens Strand, 
Sig ſvang til Paradiſets Land; 
Jeg vier Dig en Taare. 


Jeg veed, vi ſamles hiſt engang, — 
Snart ſkal jeg der Dig mode. 

Der juble vi til Engleſang, 

Der følger efter Natten lang 
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En evig Morgenrsde. 

Saa hvil kun her i ſtille Fred, 
Snart ſcenker man maaſkee mig ned 
J Graven, ved Din Side. 


Forglem mig ei. 


Folgende Tildragelſe er Aarſag i at Tyd⸗ 
ſkerne kalde denne velbekjendte blage Blomſt, 
hvis botaniſkte Navn er myosolis palustris, 
„Vergeß mein nicht“. Der er en Grav i 
Maynz, Navnet paa den er for lang Tid 
ſiden udſlidt; men den almindelige Tro ſiger 
at den i forbigangen Tid ſkal have tilhørt en 
tydſt Miniſtrel, Muſicus og Digter, hvis Fa⸗ 
milienavn man ikke længere erindrer, Han 
blev kaldt Heinrik, og da hans Vers, (af 
hvilke nogle endnu ere til) altid gik ud paa 
at roſe „de Sljoenne“ og over dem Alle fatte 
han „Marie“, blev han kaldet Heinrik Frauen⸗ 
lob. Da Heinrik afreiſte fra Maynz, nedtrykt 
og i fattige Omſtoendigheder, for at forſsge 
fin Lykke i et fremmed Land, alene og uden 
Venner, med Undtagelſe af hans Romancer 
og Talenter, lod han tilbage en ung Pige, 
ſom med inderlig Leengſel ſage ud i Fremti⸗ 
den, og uophørlig bad for hans lykkelige Til⸗ 
bagekomſt. Efter en kjedelig og ſmertefuld 
Fraveerelſe af over tre Aar vendte Heinrik 
tilbage, rig og anſeet. Førend hans Ankomſt 
havde Marie hørt hendes Elſkers Navn om⸗ 
tale i Byen Maynz, og altid blandet med 
Nos og Beundring af hans Geni og høie 
Dyder. Men en æbel Tillid og en velgrun⸗ 
det Folelſe ſagde hende, at hverken Fordeel 
eller Hæber vilde gjøre jaa mægtigt og glæ- 
deligt Indtryk paa hendes Ven ſom det førfte 
„Velkommen“ fra den Pige, der beſtandig 
havde baaret ham i ſit Hjerte, og havde ven⸗ 
tet ſaalcenge paa ham. 

Da Heinrik langtborte ſaae Rogen op⸗ 
flige fra Byens Huſe, ſtandſede han overveel⸗ 
det af fine Folelſer. Han fatte fig ned paa 
en Greesbeenk ved Floden, og digtede en me⸗ 
lancholſk Sang, ſom om en ukjendt Anelſe 
dæmpede hans Gleede. 


Den neeſte Dag ved Solens Nedgang 
løbe Klokkerne fra Kirkerne i Maynz med 
feſtlig Klang, ſom om de vilde forkynde Hein⸗ 
riks og Maries foreſtaaende Bryllup, ſom 
ſkulde finde Sted næfte Dags Morgen. De 
Elſkende vandrede juſt i dette Sieblik i en 
ſkyggeſuld Allee, ſom ſnoer fig langsmed Flo⸗ 
dens ſkraae Bredder. De fatte dem ned paa 
et Teeppe af ſvulmeude Gronſpeer, og til 
bragte lange og flygtige Siebikke, ſeende taus 
paa hinanden — ſaa fulde vare deres Hjer⸗ 
ter, og fan vanfkelig lobe deres Folelſer fig 
udtrykke ved Ord. 

Den Purpurgled, ſom den nedgaaende 
Sol havde efterladt paa Horizonten, brændte 
nu blegere og guul, og Tusmørlets dybe 
Skygger gik frem fra den ene Ende af Him⸗ 
len til den anden. Begge ſyntes at føle, at 
det var paatide at vende hjem. Da Marie 
nſkede at bevare en Erindring om denne 
lykkelige Dag, pegede hun med fin Haand til 
nogle af disſe ſmaa blaae Blomſter, ſom 
groede ved Flodens Breder. Heinrik, form 
ſtrax fattede hendes Mening, plukkede nogle 
af disſe Blomſter; men idet han var ifcerd 
hermed, gled hans Fod, og han ſtyrtede i 
Bandet, og Strømmen rev ham bort. For⸗ 
giæves ſtreebte han at nage Breden, men den 
voldſomme Strom rev ham altid bort igjen. 
Med poerſte Anſtrengelſe kaſtede han Blom⸗ 
ſten mod Land og raabte „Forglem mig ei“ 
hvorefter Blomſten ſiden har faaet Navn. 

Marie forblev ugift, og døbe ſom Nonne 
i et af Byens Kloſtre. 


Beſynderlig Cur. 


En Lerge, melder Gazette des Hospitaux, 
ſom blev faldet lil en Syg i det farligſte 
Stadium af Cholera, forordnede ſamme, med 
den ſvageſte Forhaabning om et gunſtigt Ud⸗ 
fald, ſom Breekmiddel 1½ Gramme Ipeca⸗ 
cuanha, ſom ſkulde tages tre Gange i et Mel⸗ 
lemrum af en halv Time. Den Perſon, ſom 
ſkulde ræffe den Syge Leegemiddelet, mente, 
at der under det franſke Udtryk prises (Do⸗ 
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ſis) iſcer da Lægemidlet beſtod af et Pulver, 
ſtulde forſtages Noget at ſnuſe, og lod ifølge 
heraf den Syge ſnuſe den tredje Deel af 
Ipecacuanhapulveret. Den Syge maatte ders 
paa nyſe fan ſteerkt og vedholdende, at der 
herved blev fremkaldt en ſterk Reaction. 
Den Syges Hud blev igjen varm, Symp—⸗ 
tomerne pan den farlige Sygdom toge af, og 
da Legen kom igjen, fandt han den Syge 
paa Veien til Bedring. 


Unecdoter. 


Ingen Skygger, jeg beder! „Jeg 
kan ikke lide Slygger i Malerier,” ſagde Dron⸗ 
ning Eliſabeth til Daniel Myers; „De maa 
male mit Portrait uden Skygger.“ Da Hen⸗ 
des Majeftæt talte ſaaledes var hun nærved 
fit tredſindstyvende Aars Alder, og „Skyg⸗ 
gerne“, ſom hun menneſkeligen kaldte dem, 
vare Rynker, der vare dybe nok til at man 
kunde lægge et Halmſtraa deri. 


Bidende Gjengjeldelſe. Da den 
intelligente Hiſtorieſkriver Orme var Præfi- 
dent ved Varehuſet for Udførfler i Madras, 
ſpurgte han en Morgen ved Frokoſten Herr 
Davidſon, ſom arbeidede under ham, af hvad 
Profesſion hans Fader var? Han ſva⸗ 
rede, at han var Sadelmager. „Men Kjære”, 
ſagde Orme, „hvorfor gjorde han ikke Dem 
til Sadelmager?“ „Jeg var altid noget lune⸗ 
fuld,“ ſagde Davidſon, „og valgte hellere at 
forſsge at gjøre min Lykke, ligeſom De har 
gjort, i det oftindijfe Compagnies Tjeneſte. 
„Men jeg beder, min Herre,“ vedblev han, 
„af hvad Profesſion var Deres Fader?“ 
„Min Fader,“ ſparede Hiſtorieſkriveren noget 
ſkarpt, „var en Gentleman.“ „Og hvor⸗ 
for,“ ſagde Davidſon med ſtor Ligefremhed, 
nopdrog han iffe Dem ſom en Gentle⸗ 
man?“ 


Voltaire oversſte Hertugen af Choiſeul 
med Vers og Digte til hans Ros, og lov⸗ 


priſte ham meget ſom ſin Velynder, da Her⸗ 
tugen ſtod i ſtor Anſeelſe ved Hoffet. Men 
ſaaſnart Choiſeul faldt, faa horte ogſaa Vol⸗ 
taire op med at viſe ham den forrige Høt- 
agtelſe. Hertugen vidſte og mærkede det. 
Da nu hans nye Huus Chanteloup var ble⸗ 
vet opbygget, og man ſpurgte ham, hvad for 
en Veirhane man ſkulde fætte paa Taget, 
ſagde han: ſcet en Voltaire derpaa. 
Dette ſkete ogſaa. 


En Reiſende gjorde ved Middagstid Holdt 
i en lille ſkotſk By, og fordrev fig Kjedſom⸗ 
heden ejtev Bordet dermed, at han befriede 
fine Tender for Levningerne fra Maaltidet 
med en Tandſtikker. Da traadte Opvark⸗ 
ningspigen ind, og ſpurgte: „Er De ſnart 
færdig med Tandſtikkeren?“ „Hvorfor? Kan 
jeg ikke bruge den faalænge jeg ſelv lyſter?“ 
„Ak Gud, nei,“ ſvarede Pigen, „den hører 
Clubben til, og Herrerne ſporge allerede 
en heel Time efter den. 


„Hvad er naturlig Magi?“ ſpurgte 
En. „Et ſmukt Pigebarn,“ erholdt han til 
Svar, og i Grunden var Svaret ikke ilde. 


En Reiſende traadte efter en heftig 
Pladſkregn ind i en Gjceſtgivergaard, og bad 
Værten om at ſige ham, hvor der var en 
dygtig Ild, thi han var ganſke vaad; derpaa 
vendte han fig til Kjcelderſvenden, og ſagde: 
„bring mig ſtrax et Glas Sl, for jeg er af 
ſkyelig tor.“ 


En vis Greve lod engang en Jode 
komme, for at fælge gamle Sager til ham. 
Efter at Handelen var fluttet ſagde Greven 
til Jøden: veed Du vel, at nu hænger man 
altid en Jode og et Wſel ſammen i Eng⸗ 
land? Ei! ſagde Jøden, faa er det godt at 
vi to ikke ere der. 


Enhver Ting vil have ſin Aarſag— 
Det er alletider meget ønffeligt for en Syg, 
naar han kan tilbagefsre det Onde, hvoraf 
han lider, til en ſynlig Aarſag. En Dame, 
ſom led af en meget heftig Snue, beroligede 
fig førft derover, da hendes Kammerpige op⸗ 
dagede, at hun havde forkjslet fig ved at leeſe 
en fugtig Theaterplacat. 
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Nafturbefragfninger. 


Billeder af Jordens Hiſtorie. 


III. 
Steenkullenes Dannelſe. 


Aartuſinder maae være henrundne efter hiin 
Tid, da de øde Granitklipper — under hvil⸗ 
ken Form det førfte Faſtland var dukket op 
af det ſkummende Urverdenshavs hede Skjed 
— havde begyndt ſparſomt at bedeekke fig 
med ſcelſomt dannede Planter. Under bette 
lange Roligheds⸗Tidsrum havde ikke alene 
Faſtlandet vundet i Üdſtrekning, ogſaa Vege⸗ 
tationen var traadt ind i et ganſke andet 
Stadium. Ved Saltflodens aldrig hvilende, 
endnu beſtandig hede Bølger vare ſtore Styk⸗ 
ker af de fra Havets Grund og paa Øernes 
Skraaninger afſatte Slamlag, ſom nu viſe 
ſig ſom kryſtallinſke Skiferſtene, igjen blevne 
ſonderſlagne og opløfte, for atter at nedſlages 
ſom nye Slamlag, ſom idet de ſtorknede til 
Steen, dannede mægtige Leerſkifer⸗, Graaſki⸗ 
fer= og Kalklag paa mange Steder af Jor⸗ 
dens Overflade (de ſaakaldte Overgangs⸗ 
bjerge). Bed Alfſcetningen af disſe Lag paa 
Granitsernes Skraaninger vandt ogſaa disſe 
i Omfang; men beſtandig endnu blev Faſt⸗ 
landet indſtræenket til et Antal Øer, ſom vare 
adſpredte over hele Jordens Overflade. Men 
disſe Sers Üdſeende havde under denne Pe⸗ 
riode mægtigt forandret fig. Den kummer⸗ 
lige Vegetation, ſom i Begyndelſen bedoekkede 
de ode Sers tynde Jordſkorpe, var forſvun⸗ 
den; ogſaa de kolosſale plumpe, tildeels blad⸗ 
löſe Treeſkikkelſer, ſom i fin Tid dannede 
aabne Skove hiſt og her, vare for langtid⸗ 
ſiden gaaede under og henfaldne i Støv; et 
tæt Plantedelke af en Yppighed, ſom for 
nærværende Tid neppe de frugtbareſte Land⸗ 
ftrøg i de tropiſke Zoner kunne fremviſe, 
over hvilket der ragede en heiſtammet Skov, 
aagrede overalt paa Sernes Overflade, idet 
disſe ved Forraadnelſen af den forſte eſter⸗ 
haanden undergagede Vegetation havde be⸗ 
deekket fig med et tykt Lag af fed frugtbar 
Jordsmon. 

Vi ville ikke lade os tilbageſkrokke af 


disſe Jordens förſte, celdſte Urſkoves 
hemmelighedsfulde Dunkelhed! Keempeſtam⸗ 
mer af mere end hundrede Fods Heide hæve 
fig paa alle Sider og forgrene fig ved gaf— 
felformig Deling til mægtige Kroner, ſom 
ſtsdende til hinanden og gribende ind i hin— 
anden danne et tæt Bladtag, ſom de matte 
Straaler af Solen, der endnu beſtandig blin⸗ 
ker igjennem den dunſtfulde Atmoſphoere med 
et rodligt Skin, ikke formage at gjennem⸗ 
trænge. Det er Skjeeltrœer (Lepidoden- 
dron), en udbød Træflægt, ſom udmeerkede 
fig derved, at dens Bark er heelt over be- 
deekket med regelmeesſigen ſtillede, ophsiede, 
ſkjcelagtige Ar af rhomboidalſk Form, ſom 
hidrorte fra de affaldne Blade. Disſe ſidſte 
vare dannede ſom en Syl og af faſt leder⸗ 
agtig Beſkaffenhed, lig Naalene paa vore 
Fyrretreeer, ſtode tæt ved hinanden og be⸗ 
deekkede de gaffelformige, ſandſynligviis hori⸗ 
zontaludſtagende Grene, fra hvilke der hævede 
fig tapagtige ſkjcelbedeekkede Frugter. Disſe 
Skjceltrœer, ſom ikke ere beflægtebe med andre 
Veexter af den mt levende Planteverden, 
uden med den fine Bjørneklo, hvis tapagtige 
Frugt leverer det hyppig ſom Strspulver 
brugte „Hexemeel“ (semen lycopodii), var 
den førfte i Sandhed ſkjenne Tregſkikkelſe, 
ſom Naturen ſkabte. Ved Siden af disſe 
hæve fig plumpe, ikle mindre ſtore Sigilla⸗ 
rier og ſmekkre bladloͤſe Kalemiter med ſtri⸗ 
bede Stammer, ſom hiſt og her ogſaa ude⸗ 
lukkende ſynes at have dannet Skoven, og 
hvis Grupper ſynes at have frembudt ſamme 
Skue ſom de luftige ſirlige Bambusbuſke, 
ſom nu i alle tropiſke Egne tage faa levende 
en Andeel i Skovenes Dannelſe. J Skyg⸗ 
gen af dette majeftætiffe Skovtempel ſtod en 
yppig Underſkov i frodig Voext og en ikke 
mindre yppig urteagtig Blantevært i tetteſte 
Masſe groede frem af den moſeagtige vaade 
Jordbund, der vrimlede af Vandpytter og 
utallige ſmaa Beekke. Denne lavere Vegeta⸗ 
tion beſtod iſcer af Regnfang af mangfoldig 
og tildeels hoiſt elegant Skikkelſe. 

Men ſaa ſtjonne, faa imponerende disſe 
Skove end have veeret, ſaa ville de dog ikke 
have formaget at oplive et menneſkeligt Sind. 
Endnu ſmzkkede ingen farvet Blomſt de utal⸗ 
lige Grene og Bladbundter, endnu hang der 
ingen Neering ydende ſaftig Frugt paa Treer⸗ 
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nes Grene, endnu ille oplivede nogen mun⸗ 
ter Fugleſtemme, noget ſurrende Infect det 
tætte Bladtag eller det yppige Plantetceppe, 
thi endnu var der intet Landdyr til, endnu 
indſkrenkede den dyriſke Skabning fig til et 
Hav af levende Orme, Bløddyr, Krebs og 
Fiſke. Et eensformigt Grønt, om ilke Brunt, 
ſtuede Siet hvorhen det monne vende fig, 
og Intet afbrød den uhyggelige Stilhed i 
den livloſe Skov undtagen Vindens Raslen 
i Træernes Top eller Braget af en omftyr- 
tende Stamme eller nedfaldende Green af et 
uddødt Træ. Solens rodlige Lys faldt kun 
ſparſomt igjennem de teetſammenſlyngede 
Toppe af Sæmpetræerne, og en qvalm Hede 
opfyldte uafladelig de fugtige, mørke Haller i 
den ſtumme Skov! 
(Fortſœettes.) 


Dampmaſtinen og dens 
vigligſte Anvendelſer. 


(Sluttes.) 


Omendſtjondt Dampeylinderen med ſit Stem⸗ 
pel kan betragtes ſom den førfte og veſent— 
ligſte Deel af Dampmaſkinen, faa er det dog 
Hart, at en Mængde andre Dele mage føjes 
til for at indrette en virkelig Dampmaſkine. 

Den ene af disſe Dele tjener til Dam⸗ 
pens Udvikling, den anden til Dampens An⸗ 
vendelſe. Den ſidſte udgjor Dampmaſkinen 
i mere indſkrenket Betydning. 

Dampudviklingsapparatet, der ſeedvanligt 
findes i et ſcereget Rum, beſtager af to Ho⸗ 
veddele, Kjedlen og Ovnen. 

Den forſte maa have tilftræffelig Stor⸗ 
relſe og Styrke, og maa tillige være ſaaledes 
indrettet, at den vedvarende kan forſynes med 
Vand, og undertiden tømmes for at renſes, 
eller, naar Omſtcendighederne fordre det, ud⸗ 
bedres. Man maa endvidere kunne iagttage 
hvor højt Vandet ſtager i Kjedlen, hvor 
varmt det er og hvor ſtort Damptryk man 
har. Dampen der ſkal ſtromme i Cylinderen 
maa i Nodstilfcelde kunne ledes ud i den 


atmosphærijfe Luft. — Ovnen maa være 
ildfaſt, og fremfor alt være indrettet ſaaledes 


at man fager den ftørft mulige Meengde⸗ 
Damp udviklet af en vis Mængde Kul eller" 
Træ. Breendſelet maa forbrænde fuldkom⸗ 
ment og Varmen afbenyttes paa den hen⸗ 
ſigtsmesſigſte Maade; der maa være ftærft 
Trak og en høj Skorſteen. Tillige maa Il⸗ 
dens Styrke kunne beherſkes ſaaledes, at 
Dampudviklingen ſvarer til det verlende 
Forbrug. 

Det er tillige onſkeligt at ſaamange af 
disſe Fordringer ſom muligt tilfredsſtilles af 
ſelve Maſkinen, eller at den ſelv beſorger dem. 

Den egenlige Dampmaſkine udfordrer⸗ 
foruden Cylinderen et Apparat, ved hyvilket. 
Dampen i Cylinderen kan blive tilſtreekkeligt 
fordelt. Dampen maa endvidere ikke alene 
kunne indſtromme eller undvige let, men man 
maa ogſaa kunne afpasſe dens Mængde og. 
Haſtighed ſaa nsje ſom muligt. 

Maſkinen maa tillige paa det punkligſte⸗ 
kunne udføre det hele kunſtige Arbejde med 
Haner og Klappe. Dampeylinderen maa. 
foroven og forneden være vel lukket. Stemplets 
Beklædning. maa være varigt og damptekt, 
og derhos foraarſage den mindſt mulige 
Gnidning. 

For at forvandle Stemplets retlinede 
op⸗ og nedgaagende Bevægelje til en kreds⸗ 
formig, er almindeligviis en ſtor Veegtſtang 
nödvendig tilligemed en Krumtap. Et ſtort 
Svinghjul tjener til at udjevne de ved Krum⸗ 
tappen foraarſagede Ujevnheder i Bevergelſen. 

Skal endeligt den undvigende Damp 
fortættes, ſom ſcedvanligt er Tilfældet, maa 
ikke alene et eget Apparat anbringes, men en. 
Pumpe maa tillige beſtandigt føre koldt Band: 
til Fortætteren, og en anden, en Art Luft⸗ 
pumpe, maa igjen bortſkaffe Vandet fra For⸗ 
fætteren. - Maſkinen man ſaaledes fætte tre 
Pumpeſtange i Bevegelſe, nemlig foruden be 
to ſidſtncevnte, tillige dem der forſyner Kjed⸗ 
len med Vand. 

Dette er ialmindelighed de veeſentligſte 
Dele, ſom høre til en Dampmaſfkine. J en 
fuldſtendig Beſkrivelſe af de forſtjellige Ma⸗ 
ſtiner maatte imidlertid anføres en Mængde" 
andre Judretninger, ſom her man forbigaaes, 
da Henſigten kun er at gjøre Maſtinens Ho⸗ 
vedtreek anſluelige; og vi ville for at nage 
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Dette Maal fortrinsvis betragte Indretningen 
af en Maffine af Watt og Boulton. 

Dampen bliver udviklet i den ſtore Kjed⸗ 
del A (Fig. 5), og ſtiger derfra gjennem 
Hovedroret B ind i det Dampeylinderen om- 
givende Hylſter C. 

En Klap tillader den herfra gjennem 
Roret a Indgang i Rummet D. J bette 
halvcylindriſte Rum bevæges ved Hjælp af 
Stangen c en egen Art Ventil (Hane), ſaa⸗ 
ledes at Dampen ved Hjælp heraf afvexlende 
føres gjennem Rorene b og d over eller 
under Stemplet. 

Bevægelfen af Stemplet og bets Stang 
E fætter Veegtſtangen F i Bevegelſe, og ved 
dennes anden Arm bevæges atter Stangen 
6, der igjen leder Beveegelſen gjennem Ar— 
men H til Hjulaxen e, der folgeligt omdrejes. 
Paa denne Axe ſidder Tandhiulet I, ſom gri⸗ 
ber ind i et Drev og derved fætter Axen f i 
Beveegelſe, paa hvilken Svinghjulet K er 
anbragt for at gjøre alle disſe Bevægeljer 
jaa eensformige ſom muligt. 

Stempelſtangen E er ilke befæftet umid⸗ 
delbart paa Enden af F, men paa et paral⸗ 
lelogram-lignende Apparat ved g, hvorved 
bevirkes at denne Stang bevæges uden Sling⸗ 
ring i en fuldkommen lodret Linie. Hylſteret 
h fyldes med Veerk, der er gjennemtrulket 
med Talg, ſom forhindrer Dampen fra at 
undvige. 

Efterſom Dampen har virket over eller 
under Stemplet maa den fortættes og et 
lufttomt Rum frembringes. Til den Ende 
bevirker det nævnte Ventil i D afvexlende 
Forbindelſe mellem Cylinderens øvre eller 
nedre Deel og Forteetteren R gjennem Roret 
L. Forteetteren er et lukket Rum, der be⸗ 
ſtandigt modtager koldt Band. En Hane, 
ſom man vilkaarlig kan ſtille, tjener til at 
regulere den indſtrommende Vandmeengde. 
For at der imidlertid kan erholdes et muligſt 
lufſttomt Rum i Forteetteren maa ikke alene 
Vandet bortſkaffes, naar Dampens Forteet⸗ 
ning er tilendebragt, men ogfaa den Luft, 
der beſtandigt dannes under Forteetningen. 
Dette ſkeer ved Hjælp af en Luftpumpe 8, 
der ſtager i Forbindelſe med Forteeteren. 
Denne Pumpe fjættes i Beveegelſe af den ved 
Veegtſtangen F befceſtede Pumpeſtang L. Det 
ved denne Pumpe bortſkaffede varme Fortæt- 


ningsvand flyder ud i en Beholder, i hvilken 
en anden Pumpe, Vandpumpen i, ftaaer. 
Denne er en ſcedvanlig Trykpumpe, der kan 
hæve en tilſtrakkelig Mængde af bette lunkede 
Vand, og fører det gjennem Roret N og 
Forſyningsrßret O til Kjedlen for at erſtatte 
det her fordampede Vand. Mer denne Pumpes 
Stang. 

Veegtſtangen F fætter endnu en tredie 
Stang P i Bevegelſe, hvilken fører til en 
Pumpe der forſyner Fortætteren med koldt 
Band fra en Brønd eller anden Vandbehol— 
der. Vandet flyder fra Pumpen gjennem et 
Bør til en ſtor Beholder U, og fra denne i 
en ſaadan Meengde, ſom Hanen m tillader, 
der indſtilles ved m'“, ind i Fortetteren R. 

Veegtſtangen fætter ſaaledes tre Pumper 
i Bevegelſe, hvilke ſelv afhjælpe Maſkinens 
Trang. 

To andre Indretninger, der ſtaae i Ma⸗ 
ſkinens Tjeneſte, udgage fra Axerne e og f. 
Paa den førjte (e) er nemlig anbragt en 
rund Skive ſaaledes at dens Centrum ikke 
falder ſammen med Axens Centrum, hvilken 
kaldes en excentriſk Skive, og ſom bevirker 
en Frem⸗ og Tilbagegagen af Stangen nm. 
Herved fremkaldes atter en Bevegelſe i Vin⸗ 
kelvoegtſtangen o, og denne virker da gjen⸗ 
nem cc paa Ventilet i D. Man ſeer altſaa 
at enhver Omdrejning af Axen e foranlediger 
en Op⸗ og Nedgang af Stemplet, og denne 
Virkning bliver paany Aarſag til den næfte 
Bevegelſe af Stemplet. 

Paa den anden Axe (er befeſtet et 
Tandhjul p i hvilket et andet, q, griber ind. 
Samtidigt med det Sidſtes Axe omdrejes 
den ſaakaldte Moderateur eller det konifke 
Pendul V. Jo hurtigere Maſkinen og altſaa 
ogſaa g's Axe gaaer, deſto mere fjerne fig 
ifølge Centrifugalkraften de to Kugler, der 
ere befceſtede paa Enden af de ſexformede, 
hinanden krydſende Stænger, Ved denne 
Fierning forandres imidlertid Stillingen af 
Ringen r, der herved hæves ivejret. Denne 
Ring virker atter gjennem en lang Vinkel s 
paa Klappen t, der ved Ningens opadgaaende 
Bevægelje beſtandigt lukkes mere og derved 
forhindrer Dampen fra at ſtromme i for ſtor 
Meengde ind i Cylinderen. Bed denne ſind⸗ 
rige Indretning ſorger Maſkinen ſelv for at 
tilvejebringe en eensformig Gang, idet Dam⸗ 
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pen for en Deel afſpoerres naar Bevægeljen 
Bliver for hurtig, og omvendt indlades mere 
Damp i Cylinderen naar Bevægelfen bliver 
for langſom. 


at hun var en Datter af en Gudinde, ſom 
havde fat hende ud ſtrax efter hendes Fodſel; 
men derpaa havde Duer bragt hende Nering 
og opvarmet hende under deres Vinger. 
Denne vidunderlige Ovinde gav Ninus et 
Middel ihænde, hvorledes han kunde betvinge 
Staden, hvis Beleiring opholdt ham. Det 
lylkedes, og Glæden over Seieren ſaavelſom 
Semiramis's Skjenhed og Klogſkab henrev 
Kongen ſaaledes, at han udvalgte hende til 
fin Gemalinde. 

Efter Ninus's Dod herſkede Semiramis 
ſom Formynder for hendes Sen Ninyas. 
Hun foreſatte fig endnu at overgaae ſin. 
Mands Bersmmelſe. Saaledes ſom han 
byggede Ninive ſaaledes byggede hun Ba⸗ 
bylon faa ſtor, og ſorſkjsnnede den med 
ſaadan Pragt, at Efterretningerne herom 
grendſe til det Utrolige. Byen var en ſtor— 
Firkant og havde over 14 Mil i Omkreds. 
Murene vare faa høie ſom Taarne og fan 
brede at ſex Vogne kunde fjøre ved Siden 
af hinanden paa dem. Paa hver Side af 
Muren var der 25 Kobberporte. Midt igjen⸗ 
nem Staben flød Euphrat, hvis tvende Bred⸗ 
der ligeledes vare indfattede med en høi tyk 
Muur. J Midten var der en 30 Fod bred 
Bro med to ſtjenne Paladſer ved hver Ende. 
Ethvert af disſe Paladſer bar paa hvælvede 
og hoitoptaarnede Terrasſer de yndigſte Ha⸗ 
ver, ſom ſyntes ſom ved Tryllekraft at [væve 
frit i Luften med deres duftende Blomſter og 
ſtyggefulde Træer, Disſe vidunderlige luftige 
Aulceg kaldte man Semiramis's fvæ- 
vende Haver, og regnede dem til Verdens 
ſyv Undervoerker. Paa Broens øftlige Side 
hævede Belustaarnet fig op imod Skyerne. 
Dette bar et rigt ſmykket Tempel, paa hvis 
Spidſe der ſtod en colosſal Billedſtstte af 
den her dyrkede Solgud, Belus, ſom fra ſit 
høie Udkig beherſlede hele Egnen. Taarnet 
var 60 Fod høit, altſaa højere end det hpieſte 
Taarn, man nu kjender. 

Men ikke alene i Babylon men overalt, 
hvor Semiramis kom frem, maatte mye Stee⸗ 
der og Paladſer og forbauſende Anlæg for⸗ 
evige den ſtore Dronnings Navn. Og lige 
ſom hun havde overgaget fin Mand i Byg⸗ 
ningskunſten, ſaaledes vilde hun ogſaa over⸗ 
gage ham i Krigsbedrifter. J Spidſen for 
en ſtor Gær gjennemdrog hun i hurtig Seiers⸗ 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Asſyrerne. 
Ninus og Semiramis. 


Landets ualmindelige Frugtbarhed, imellem 
Euphrat og Tigris, havde hidlolket mange 
Menneſker. Men de kunde ilke alle forblive 
ſammen; thi — ſom Bibelen fortæller — 
da de vilde bygge en ſtor Stad med et him⸗ 
melhsit Taarn, ſom ſkuede vidt ud over Slet— 
ten, forvirredes deres Sprog, og Staden fil 
Navnet Babylon eller Babel, d. e. Forvirring. 

En tapper Kriger, ved Navn Ninus, 
erobrede Babylon og de tilgroendſende Lande. 
Da han un belcesſet med rigt Bytte var 
vendt hjem fra fine ſeierrige Tog, vilde han 
ogjan have en Reſidentsſtad, ſom var ham 
værdig. Han valgte dertil en liden Stad 
ved Tigris, og byggede den ved Hjælp af 
de mange Tuſinde Overvundne faa ſtor, at 
den nye Stad efter Sagnet havde tolv Mile 
i Omkreds. Og flor maa ben have været, 
thi Propheten Jonas fortæller om den, at 
der har alene været 120,000 Born i ſamme, 
og det fan ſmaa, at de ikke kunde kjende den 
heire Haand fra den venſtre. Hvilket Antal 
Menneſker maa det ikke have været, naar 
man nu regner de Borne dertil! Hvor ſmaa 
maa da vore ſtorſte Steder, Paris og Lon⸗ 
don ſynes! En eneſte ſaadan Stad kunde 
alene gicelde for et færffilt Rige. Men af 
Keempeſtaden er der ilke blevet andet tilbage 
end en Hei og en Landsby, ved Navn 
Nunia. 

Men efter Opbyggelſen af denne Stad 
blev den raftløje Minus ikke hjemme i fin 
ſtionne Reſidentsſtad, men drog videre ud 
imod Sſten indtil den faſte Stad Baktra. 
Her lerte han et Fruentimmer at kjende, 
ſom var ligeſaa ſljon ſom klog, og hed Se⸗ 
miramis. Der gik det Sagn om hende, 


flugt Aſiens Lande, og betvang de endnu 
ikke underkuede Folkeſlag. Det asſyriſke Rige 
ſtrelkede fig ſnart fra Middelhavet indtil 
Indus, og fra det ſorte Hav lil det arabiſke 
Hav. Kun et Folk ei Sſten, Indierne, vare 
uafhængige af Asſyrierne. Det Land, ſom 
disſe beboede, ſkulde være det ſtorſte og ffjøn- 
neſte, og didhen drog nu Dronningen med 
en mægtig Heer. Allerede var hun trængt 
ſeierrig over Greendſefloden Indus ind i 
Landets Indre, da hun pluͤdſelig ſtsdte paa 
en ſtor Heer, hvis blotte Syn forſkreekkede 
bende. J Spidſen af ſamme ſtod en Reekke 
Elephanter, ſom ikke alene bare hele Taarne 
fulde af Krigere paa deres Rygge, men og⸗ 
faa nedſloge Alt med deres Snabler, og med 
deres Foödder nedtraadte Alt, hvad der kom 
dem iveien. Allerede ved Synet af dem 
bleve Heſtene ſtye. Aſiens ſtolte Beherſker⸗ 
inde vilde ikke ſtaae tilbage for Indierne. 
Da bun ſelv ikke havde en eneſte Elephant, 
lod hun fig gjøre et ſtort Antal. Hun lod 
nemlig ſlagte mange tuſinde Boffeloxer, og 
lod Huderne af dem berede ſaaledes, at de 
Jane elephantagtige ud, og bedeeklede dermed 
ligeſaamange Kameler, paa hvilfe bevæbnede 
Mænd fatte ſig. Disſe kunſtige Elephanter 
ſtillede hun i Spidſen. Indierne bleve i 
Begyndelſen bange ved Synet af ſaamange 
Elephanter, og trak ſig ilſomt tilbage. Men 
ſnart erfarede de Liſten ved Overlsbere. Da 
fattede de Mod paany, og gjorde et raſende 
Angreb. Kamelerne rendte ſkye tilbage og 
bragte Alt i Forvirring. Den asſyriſle Hær 
flygtede, mange Mænd bleve dreebte, Semi⸗ 
ramis ſelv reddede fig kun ved en ſkyndſom 
Flugt. Med en lille Hob kom hun beſkjcem⸗ 
met tilbage til ſit Land. 

Snart derefter opſtod der et Oprør 
iblandt hendes eget Folk. Hun ſad juſt og 
Tod fit Haar flette, da Efterretningen derom 
blev overbragt hende. Hun ſprang ud, og 
ſtyrtede fig med flyvende Haar midt imellem 
Banden. Synet af den opbragte Dronning 
ſtillede ftrav Oprøret og bragte Folkene til 
Rolighed. Til Minde herom blev hendes 
Billedſtstte opreiſt i den Skikkelſe, hvori hun 
havde viſt fig for Oprørerne. 

Da hun følte at hendes Ende nærmede 
fig, overgav hun Herredømmet til Ninyas. 
Selv unddrog hun fig alle Mennefters Aaſyn, 


ſom om hun var bleven henflyttet iblandt 
Guderne. Hun fløt, ſom Fabelen fortæller, 
i en Dues Skikkelſe op imod Himlen. 


Men hendes Efterfelger Ninyas var 


meget qvindagtig og regjerede fan flet, at 
man almindeligen onſkede Semiramis tilbage. 
Han indeſluttede ſig i Paladſet med ſine 
Stoner, og ſkammede fig ſaameget for Mend, 
at han flet ikke lod fig ſee af dem. De fleſte 
af hans Efterfolgere lignede ham, faa at de⸗ 
res Navne ikke engang ere fundet veerdige 
til at optegnes. Den ſidſte af disſe blodag⸗ 
tige Vellyſtninge var Sardauapel. 


Sardanapel (895 Aar f. Chr.) og Arbaces. 


Sardanapel overgik alle fine Forgeengere 
i Slethed. Haus Navn er bleven et Spotte⸗ 
navn for alle forvorpne Vellyſtninge. Om 
Regjeringen bekymrede denne Konge ſig ſlet 
ikke; denne meiſommelige Forretning overlod 
han til Andre. Selv indelukkede han fig i 
Borgen med ſine Fruentimmer, legede med 
dem, ſpandt ogſaa Uld med dem. Han pyn⸗ 
fede og ſminkede fig paa Ovindemaneer og 
bar endog en Fruentimmerkjole. J denne 
qvindlige Dragt traf engang Arbaces, 
Statholderen i Medien, ham. Dette Syn 
oprørte ham. Han fortalte det til fine Sol⸗ 
dater, forbandt fig med endnu to andre Felt⸗ 
herrer, og ſtiftede en Sammenſpeergelſe imod 
den uveerdige Konge. Da Sardanapel er⸗ 
holdt Efterretning herom, krob han i Skjul 
i fit Palads. Men da han ikke troede fig 
ſikker i nogen Krog, ſaa fattede han en for⸗ 
tvivlet Beſlutning: han kom frem og vilde 
vove et Slag. Da alle Oprørerne endnu 
ikke vare ſamlede, faldt han over en lille Flok 
af dem, og flog dem virkelig paa Flugten 
med ſin Heer. Herover blev han næften ude 
af fig ſelv af Glæde. Han gav det ene Gjæ- 
ſtebud efter det andet, og det ene var koſte⸗ 
ligere end det andet. Hans hele Hær maatte 
med til Gjæftebud og være lyſtig. 

Denne Jubel erfarede Arbaces og faldt 
ved Nattetider over den fvælgende Leir. De 
der endnu reddede ſig, indeſluttede ſig med 
Kongen i den faſte Stad Ninive. Til Ulykke 
traadte den rivende Flod Tigris over ſine 
Bredder, og sdelagde en Deel af Bymuren. 
Arbaces var i Anmarſch; da faldt den feige 
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Konge i Dodsangſt, ſtak ſelv Ild paa fit 
Palads, og indebrendte fig med fine Koner 
og Skatte. Arbaces tog Riget i Beſiddelſe, 
thi den anden Feltherre, Beleſys, Statholder 
i Babylonien, udbad fig blot Aſken af det 
brændte Palads. Viſtnok var der endnu 
mange Skatte ſkjulte deri. 


Det forte hay. 


(Fortſat). 


Nordhyſten. 


Imellem Kiliamundingen og Odesſa falder 
Dnieſter ved tvende Udløb i det forte Hav. 
Dnieſterbugten er fem og en halv Mill lang 
og halvanden Mil bred, paa det ſmalleſte 
Sted, mellem Akerman og Slaroy⸗Goroditſcha, 
kun 5/8 Miil bred. Akerman er en befeſtet 
Stad nærved Dnieſtermundingens høire Bred, 
omtrent fire Mile ſydveſtlig for Odesſa, og 
har 26,000 Indbyggere. Den ligger ved 
Foden af en Klippe, paa hvis Tinde der er 
anlagt et Citadel. Den til Havet og Dnieſter 
greendſende Deel af Staden bliver forſvaret 
af en ſteerk Muur, Landſiden af dybe Grave. 
Havnen er god og bliver oplivet ved en ud⸗ 
bredt Handel med Salt og Fiſke fra den nær- 
liggende Ss. Hiſtoriſk meerkvoerdig er Aler⸗ 
man ved det Forlig, ſom her blev ſluttet 
imellem Rusland og Tyrkiet i September 
1826, og ſom gjorde Fyrſtendsmmerne Wal⸗ 
lachiet og Moldau uafhængige af Porten og 
ſtillede dem under Ruslands Protectorat. 
Odesſa, Ruslands betydeligſte Handels- 
plads ved det forte Hav, hvorhen Dnieſter, 
Bug og Dnieper føre Raaprodukterne fra hele 
den ſydlige Halvdeel af det europeiſke Rus⸗ 
land, ligger amphitheatralſt paa en temmelig 
høi Steppeplateau tæt ved Havet. En ſmuk an⸗ 
lagt, 200 Trin Kjcempetrappe, under hvilfen 
Vogne bekvemt kunne Høre igjennem, fører 
ned til Stranden. Fra den fædvanlige Vogn⸗ 
befordring kommer man fra begge Sider af 
Staben ad to dybe gjennemſkaarne Dalveie 
til Havet, hvilke, da de ere de eneſte Veie 
for Varer til Havnen, naſten altid ere ſteerkt 


befærdede, Tvende med Bryſtvoern forſynede 
og af Batterier forſvarede Møller adſkille Rhe⸗ 
den paa den højre Side af Staden fra Qua⸗ 
rantainehavnen, tilvenſtre for Krigs og Prak⸗ 
tikahavnen. J den forſte, hvor alle ikke-xus⸗ 
ſisſte Krigsſkibe gane for Anker, kunne 300 
Skibe finde Plads. Indſeilingen er belvem, 
Ankergrunden god, men for Skibe af ſtor 
Drægtighed iffe dyb nok. J Krigshavnen 
ligge fordetmeſte 10—12 mindre Krigsſkibe, 
beſtemte til at krydſe ved de nærliggende Kyſter, 
ſamt de rusſisſke Skibe, ſom, kommende fra 
rusſisſke Havne, ikke behsve at underkaſte fig 
Quarantaine. Denne Krigshavn og ikke den 
ved Rheden derfra adſkilte Quarantainehavn 
er i den ſidſte Tid bleven bombarderet af 
den franjf-engeljfe Flaade. Rheden er meget 
ſtor og i det Hele taget meget ſikker; dog ille 
tilſtrekkelig beſtyttet mod Sydoſtvinden. Paa 
den ſidſte Pynt af Havnen, tilvenſtre for Rheden 
ligger Citadellet og Lazarethet; Staden er bes 
fæftet, og imellem den og Havnen hæver fig 
en Reekke Caferner, ſom, ſete fra Havet, tage 
fig meget godt ud. Odesſa er regelmæsfig 
bygget og den lange og jmutte Terrasſe, ſom 
beherſker Havet, er heelt omſluttet af pragt⸗ 
fulde og ſtorartede Huſe. Omgivet af ſmukke 
Aulceg ſtaaer Malmſtatuen af Hertugen af 
Nichelieu, ſom har gjort fig meget fortjent af 
denne Stad. Odesſa er uden Henſyn en blom⸗ 
ſtrende Handelsſtad, fornemlig ſiden den i 
Aaret 1817 blev erklæret for en Krigshavn. 
J Aaret 1810 havde den kun 8,000 Ind⸗ 
byggere, nu tæller den flere end 90,000, hvortil 
endnu kommer 30,000 ÜUdleendinge og Ssfolk 
ſamt 11,000 Arbeidere fra de ſtorrusſisſke og 
veſtlige Provindſer, ſom fordetmeſte om Vin⸗ 
teren vende tilbage til Hjemmet. Trods bette 
er Staden, da alle Bygningsforetagender ere 
anlagte og udførte i en meget ftorartet Maales 
ſtok, dog, med Undtagelſe af Havnen iffe 
meget livlig. Antallet af de aarlig indkom⸗ 
mende Skibe beløber fig nu i Gjennemſnit 
til 2000, medens der i 1836 kun ankom 1253 
og afgik 1221. Hele Omſcetningen bliver meget 
forſljellig angivet fra 50—80 Million Rölr.; 
Indferſelen heraf belsber fig kun til en Tredie⸗ 
deel. Udfsrſelen beſtager navnlig af Hvede, 
Talg, Sørfrø, Læber, Reb, Smør, Kaviar m. v. 
En Groshandelen er næften udelukkende i Hen. 
derne paa udenlandſke Huſe, Italienere, Tyd⸗ 
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ſlere, Englændere og Græfere; Rusſerne ere denne Stad, og den ſtore Admiralitetsbygning 
Detailhandlere, Haandveerkere og Embeds⸗ i Cherſon og Forternes imponerende Veelde 
mend. viſe, at han har villet oprette en Hovedſtation 

Odesſas Beliggenhed paa en Hpiſlette for Marinen. For nærværende Tid er Staden 
over Havet udſcetter den aldeles for alle Vinde. | altfor ſtor til dens 20,000 Indvaanere, thi 
Vinteren er meget ſtreng, Sommeren meget den teller ikke mindre end 36,000 Huſe. 
varm, og den megen Støv af den fine Kalk⸗ Omtrent fire Mile fra Mundingen af 
ſteen, hvorpaa Staden hviler, er i hoi Grad Burg, der, hvor Floden Ingul forener fig 
utaalelig, og frembringer hyppige og farlige med den, ligger paa den nordlige Bred Sli— 
Dienſygdomme. Desforuden liber den af det kolagoff, hvor Veerfterne til den rusſiſke 
ſtore Onde, at Drikkevand ſaavel ſom Breendſel Krigsmarine for det forte Hav befinde fig. 
zer pderſt ſjeldent; thi rundtom Staden ud⸗ Denne Stad har ligeledes Potemkin at takke 
ſtrekker fig en øde tree- og vandles Steppe for fin Grundleggelſe, og imponerer navnlig 
lige til Kiew. ved ſine brede Gader, ſtore frie Pladſer og 

Paa det Sted, hvor nu Citadellet og anſeelige Bygninger, ſom dog kun i deres 
Lazarethet ſtaaer, hævede fig fordum en lille Pre ligne Palaier, i det Indre derimod ſee 
turkiſt Faeſtning, Hadſchi Bey, ſom den rus⸗ ud ſom Hytter. Staden er ikke opført ganſke 
ſisſte Admiral Ribas paa Potemkin's Befaling | efter dens oprindelige Plan og der, hvor der 
borttog. Keiſerinde Catherina II. befalede, at ſkulde have været hele Qvarterer, treffer 
anlcegge her en Stad, ſom, ifølge et Raad af man ofte kun enkelte Huſe. Ved Dnieper 
Akademiet i St. Petersborg, efter hvis Me- erholder Slikolagoff til enhver Tid med Let⸗ 
ning her tidligere havde ſtaget en Colonie, hed det til Skibsbygning fornødne Materiale, 
Odesſus, erholdt Navnet Odesſa. Efter Keiſer⸗ſom: Træ, Hamp og Tjære, og de her byggede 
indens Dod forfaldt den i nogen Tid og forſt Skibe kunne, ſelv om det er Tredælfere, ſiden 
i Begyndelſen af bette Aarhundrede, da Her-Üdſeilingen er gjort dybere uhindret komme 
tugen af Richelieu blev Gouverneur, tog den til Sebaſtopol for der at blive udruſtede. 
et raſkt Opſping, ſom kun i Aaret 1812 blev Slikolagoff er ved fin Beliggenhed tilftrælfelig 
forſtyrret af Peſten. Hertugen af Richelieu's | beffyttet. 
Eftermand, Greven af Langeron fortſatte ſin 
Forgeengers Beftræbelfer, og General Fyrſt 
Woronzoff, ſom fra Aaret 1823 fulgte ham, ſom ſtrakker fig fra den ſydlige Kyſt af Rus⸗ 
virkede ligeledes i ſamme Henſigt. land ind i det ſorte Hav, er omtrent ſaa ſtor 

Omtrent ni Mile fra Odesſa liggerſſom Hannover, og har iffe flere end 200,000 
Staben Ortſchakoff med Citadellet St. Indbyggere. Den danner en Halvø, ſom 
Nikolaus. Indfeilingen i Dnieper og Bug | faner i Forbindelſe med Taurien ved Strædet 
mellem Ortſchakoff og Kap Kilburun er kun Perakok, der paa det ſmalleſte Sted kun er 
en halv Miil bred og Farvandet desforuden 24,000 Fod bred. Mod Nord bliver Krim 
ved en Sandbanke indſkreenket til to Tredie- beſkyllet af det donſke Hav, mod Sſt af det 
dele af den oprindelige Brede; indenfor bliver | aſowſke, mod Syd og Beſt af det forte Hav. 
"Bugten derimod halvanden Mil bred. Floden | Saligir, den ſtorſte Flod paa Halvøen, ad— 
er fæbdvanlig fra December til Januar til ſliller denne i tvende fra hinanden meget 
frosſet. Bug falder omtrent fire Mile øftlig | forſtjellige Halvdele. Den nordlige Deel ud— 
for Ortſchakoff i Dnieper, og er ved Mun⸗ gior en uhyre Slette af Sand og Leerjfiver, 
dingen neeſten 1 Miil bred og 3½ Favne ſteerk blandet med Salt og med fremherſkende 
dyb. Dens Lob er kredsformig og Bredderne] Steppevegetation, hvorfor den ogſaa kun kan 
meget farlige. Staden Cherſon paa den benyttes til Greesning. Den ſydlige Deel er 
nordlige Bred af Dnieper, driver en vigtig derimod meget bjergfuld og ſmykket med frugt⸗ 
Handel til Odesſa med de Varer, ſom ſamles bare, af herlige Skove gjennemſkaarne Dale. 
fra det Indre navnlig med Uld og Korn; Kyſten af Krim er meget ſteil, undtagen ved 
men ſiden Odesſa blev en Frihavn, tabte Kaffa, hvor den ſcenker fig; den har flere 
den meget. Fyrſt Potemkin har grundlagt Forbjerge, ſom have fig lodret over Havet. 


Arim, 


Mod Nord og ved det aſowſke Hav viſer 
Jordbunden fig i Almindelighed meget flad 
og njevn, 

Den nordlige Halvdeel af Krim er meget 
uſund, navnlig i Nordenden af det dovne 
Hav, hvor ondartede Febre hyppigſt fore⸗ 
komme, hville Udlændinge ſjelden undgaae, 
den ſydlige Deel derimod, ſom ved høie Bjerge 
er beſtyttet mod Nordenvinden og ſom er til— 
geengelig for de forfriſkende Ssvinde ſydfra, 
er fund. Klimatet er her mildt og ualmin⸗ 
delig frugtbart, og naar det om Vinteren under⸗ 
tiden fryſer, faa ſkeer det kun i klart Veir, 
og Thermometret ſynker ſjelden under otte 
Grader. Det Stræde, ſom adſkiller Krim 
fra Taurien, bliver gjennemſkaaret af en Jord⸗ 
vold med en dyb Grav foran, ſom der ſynes 
aldrig at være bleven færdig. J Midten af 
denne Vold ligger den af Tyrkerne anlagte 
og endun for nærværende Tid i god Stand 
værende lille Feſtning Pawkop, ſom dog nu 
ilke fænger er af nogen militairiſk Vigtighed. 
Krims Befolkning beſtaaer nemlig af Tar⸗ 
farer, fordetmeſte høje og ſmukke Menneſker 
af en møre Hudfarve. De ere Mahomedaner, 
lade deres Hoved rage og bære Turban. 
Deres Sæder minde om Oldtidens Simpel 
hed. De ere meget gjeſtfrie, men arbeide 
ikke gjerne, De leve tildeels af deres Hjorder 
og drive kun liden Agerdyrkning. Skjondt 
enhver Familie er i Beſiddelſe af en ſkreven 
Koran og endſkjondt Børnene leere at leſe 
og der i enhver Landsby befinder ſig en 
Skole, ſaa ere Tartarerne dog meget uvidende. 
De græjfe Nybyggere, ſom for Storſtedelen 
ſtamme fra Anatolien, vende i Regelen til— 
bage til deres Hjem, ſaaſnart de have er⸗ 
hvervet fig en lille Formue, De leve i Lands⸗ 
byer ved det aſowſte Hav, ere haveſyge, gjerrige, 
trætteljære og udføre alleſlags Forretninger, 
men ere flette Landoekonomer. Mændene 
have tildeels bibeholdt den græffe Dragt og 
ere i Almindelighed meget ftærfe; Fruen⸗ 
timmerne kæbe fig paa tyrkiſk Viis og have 
nu og antagel Sløret. De tydſke Nybyggere 
ere de flittigſte og udfolde en betydelig Virk⸗ 
ſomhed i de Haandværk, ſom de udøve i 
Hovedſtaden, ſamt drive Viinavl. Deres Bo⸗ 
liger ere bedre indrettede end de andre Ny⸗ 
byggeres og enhver Landsby har ſin egen 
Kirke. 


Fra gammel Tid af var Krim beboet af 
Taurierne og hed derfor Taurien. Mod 
Slutningen af det 6te Aarhundrede f. Ch. F. 
fatte Græterne fig faſt her og oprettede et 
Aarhundrede ſenere det lille Kongerige Bos— 
porus, ſom efterhaanden uͤdſtrakte fig over 
hele Halvpen og ſenere kom under Mithridatus's 
Scepter. Efter dennes Omſtyrtelſe fra Tronen, 
hørte det til Romernes Rige, indtil Folke— 
vandringen begyndte, længe før den gjorde 
fig frygtet i Europa, hvor Allemannerne, 
Gotherne, Sarmaterne og ſenere Ungrinerne 
ødelagte Halven. De ſidſtnaevnte bleve for⸗ 
drevne af Keiſer Juſtinian, hvorefter Landet 
en Tid lang nod en ſjelden Ro og Fred. J 
Begyndelſen af det ſyvende Aarhundrede be⸗ 
megtigede Korſarerne fig Krim og ved Slnt— 
ningen af det niende Aarhundrede blev den 
Skuepladſen for blodige Krige mellem Be⸗ 
herſterne af Konſtantinopel og Rusland. Forſt 
1237 erobrede Tartarerne under Anforſel af 
Nagau Landet. J Aaret 1261 fatte Genn⸗ 
eſerne fig faſt her og byggede Kaffa, hvorfra 
de udbredte deres Herredsmme over hele Syd⸗ 
kyſten, hvor endnu Ruiner af deres Feeſtnings⸗ 
værker veekke Forbauſelſe og Beundring; men 
i den ſidſte Fjerdedeel af det 14de Aarhun⸗ 
brede hidkaldte Tartarerne Tyrkerne, ſom i 
fort Tid ødelagde alle genueſiſke Colonier og 
ſatte fig ſelvb faſt paa Øen, ſom de lode ves 
gjere af en Khan. Saaledes forbleve For⸗ 
holdene i tre Aarhundreder, under hvilken 
Tid, da Tyrkerne ikke tilſtedede nogetſomhelſt 
europeeiſk Skib Adgang til det forte Hav, 
Handelen pan Krim aldeles forfaldt. Men 
nu var Rusland bleven Tyrkens Nabo og 
gjorde ſnart fin Magt gjeeldende. Allerede 
1737 faldt Lasny ind paa Krim og ødelagde 
flere end 1000 Landsbyer. J de folgende 
Aar blev Sdeleeggelſen gjentaget og Krim 
tog nn Deel i alle Lidelſer af Krigene mellem 
Rusland og Tyrkiet, indtil Katharina II. 1783 
definitivt erobrede den og indlemmede den i 
det rusſisſke Rige. Ved Freden 1791 ind 
villigede Porten i dens Aſſtagelſe. Ogſaa 
denne ſidſte Krig havde været en ſand Øde 
keggelſeskrig; talrigt beboede og blomſtrende 
Steder vare forvandlede til Grushobe og 
neeſten hele Befolkningen forſvandt. De nye 

ebyggelſer have kun meget ufuldkomment 
udfyldt disſe Afbrydelſer. Krim er politiſt 


inddeelt i Gouvernementerne Simpharopol, 
Feodoſia, Kosloff og Parekop, ſom dog endnu 
udſtrekkes over en Deel af Taurien. Hoved⸗ 
ſtaden Simpheropol i det Indre af Landet 
ved Saligir, er, afſeet fra den frugtbare Dal 
ved Floden, omgiven af ode Stepper, og, 
ſom alle af Catharina II. byggede Steder, 
ſtorartet anlagt, men beſtaaende af daarligt 
Materiale og har kun 8000 Indvaanere, hvoraf 
de 3000 ere Tartarer. Betydeligere er Ka- 
rasſu-Baſar, en livlig Handelsſtad, med 
et fuldkommen orientalſk Preg, og befolket 
med 15,000 Indvaanere, ſom neſten kun 
beſtaae af Tartarer, Armenier og Karaiter. 
Paa Veſtkyſten af Krim ligger Eupatoria 
eller Kosloff, fordum en betydelig tartariſk 
Handelsſtad, og endnu af betydelig ÜUdſtrek⸗ 
ning, men ſom kun viſer Siet ſnevre og uregel⸗ 
meesſige Gader, halvforfaldne Mure vildvox⸗ 
ende Haver og elendige Hytter. Stadens 
Forfald hidrører navnligen derfra, at Fre⸗ 
qventſen mere og mere eentraliſerer fig i 
Odesſa, og at Kyſtſkibsfarten finder en langt 
bedre Savn i Sebaſtopol, hvor Rheden ilke 
ſom her er aaben og farlig. 

Som Odesſa er det ſydlige Ruslands 
Koffardihavn, fan er Sebaſtopol, beliggende 
neeſten paa den ſydveſtlige Spidſe af Krim, 
dets Krigshabn. En Arm af Havet trænger 
en Miil ind i Landet med en Brede af to 
tuſinde Alen i Gjennemfnit, og en Dybde, 
ſom tillader de ſtorſte Linieſkibe at gage for 
Anker tæt ved Land. Ingen farlige Klipper 
eller Dybder gjøre Farvandet uſikkert. Ind⸗ 
ſeilingen er ved hvilkenſomhelſt Vind, let og 
bliver forſvaret af anſeelige Befeeſtninger. 
Denne Bugt danner Rheden, og paa dens 
ſpdlige Side ere fire andre Bugter, der tjene 
ſom Havne, og ere faa dybe ſom ſelve Rheden. 
Imellem to af disſe Bugter ligger Staden 
Sebaſtopol, af Tartarerne Ak-⸗Toar kaldet. 
Heiderne ſom omſlutte Rheden, ere øbe og 
blottede for al Vegetation; man ſeer intet 
uden nøgne Slipper og med Rette bærer 
Staben Navnet Ak-Toar (Hvidklippe). De 
ſymmetriſke Gader flutte fig kun med Msie 
til det vanſkelige Terrains ſteile Skreenter, 
og kun en en eneſte Gade, ſom allerede i 
betydelig Heide gaaer langs med Krigshavnen, 
er noget bedre end de andre, og her ſtaaer 
den ſmukke Cathedralkirke, den ſmagloſe Ad⸗ 


miralitetsbygning, nogle elegante Hoteller og 
Haver, hvor den ußordrivelige Støv ilke 
lader noget Grønt ſpire frem. Stiger man 
højere faa finder man Haver med ſmaa 
Villaer, ſom beſtandigen bliver pidſkede af 
heftige Storme. Dog nyder man herfra en 


herlig Üdſigt og kan med eet Blik overſkue 


Havneanleeggene. 

De fire Havne: Quarantainehavnen, 
Koffardihavnen, Krigshavnen og Neparations⸗ 
havnen befinde ſig paa den venſtre Bred af 
Rheden; den forſte ved Indſeilingen, de tre 
andre omtrent i Midten. Beſkyttet mod 
Stormen ved høie Bredder frembyde de 
ſidſte en beqvem og ſikker Ankergrund og 
blive forſvarede af ftærfe Batterier. 

Det førfte Batteri, ved Indløbet i Rheden 
tilhsire, er Quarantainebatteriet tilvenſtre for 
Havnen af ſamme Navn, det er opført af 
Jord og paa 100 Kanoner. 

Paa den ſamme Side af Rheden paa 
Forbjerget tilhsire for Quarantainehavnen. 
hæver fig et ſtjerneformigt, muret Fort med 


101 Kanoner, hvoraf 50 vende Mundingerne 


mod Rheden. 

Endnu længere mod Sſt, paa Cap Alex⸗ 
ander, ſtaaer et andet Fort, kasſematteret og 
ereneleret, ſom det forrige, med 64 Kanoner. 

Ved Indlsbet til Krigshavnen paa St. 
Nicolaus befinder ſig et Fort paa 190 Ka⸗ 
noner, ligeledes casſematteret og creneleret 
ſom de forrige. Af dets tvende Hovedfacer 
forſvarer den ene Rheden, den anden be- 
ſtryger Krigshavnen i dens hele Udftræfning. - 

(Fortſettes.) 


Liflis. 


Hovedſtaden i den rusſiſke Kaukaſuspro⸗ 
vinds Gruſien, ligger ved Floden Kur, 
ſom her bliver ſeilbar. Den har over 4000, 
Huſe og 30,000 fordetmeſte chriſtelige Ind⸗ 
vaanere, hvortil endnu kommer omtrent hun⸗ 
drede mahomedanſke Familier. De Chriſtne 
høre deels til den armeniſke deels til den 
gammelgreeſke Troesbekjendelſe. Tiflis be⸗ 
ſtager af den gamle og den nye Stad. Den. 
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forſte er flet og uregelmesſigt bygget, den 
ſidſte er, iſcer ſiden 1796, opført igjen med 
ftørre Regelmeesſighed; kun ere Gaderne her, 
ligeſom i den gamle By, ogſaa fordetmeſte 
faa ſnevre, at de ikke kunne befares af nogen 
Vogn. De betydeligfte Bygninger ere: den 
gamle Kathedralkirke, Fyrſt Madelows Palads 
og det vidtløftige ſtore Karavanſeri. Tiflis 
er Reſidentſen for Generalgouverneuren over 
ſamtlige rusſiſke Kaukaſusprovindſer, Sæde 
for en georgiſk Patriarch og en armeniſk 
Erlebiſkop, og har 2 catholſke, 20 armeniſke, 
15 greſke Kirker, 8 Skoler, hvoriblandt Op⸗ 
dragelſeshuſet for unge Adelige og de offentlige 
Sloler for Born af de dannede Steender ud⸗ 
meerke fig; to Bogtrykkerier; endvidere varme 
Bade, en Mynt, og Indvaanerne underholde 
Gevær=, Bomulds⸗, Uld⸗, Halvſilketsis⸗ og 
Baandfabrikker og drive en betydelig Handel, 
ſom førend den nuværende Krig udbredte fig 
mere og mere. Mær ved Staden paa et 
Bjerg ligger Fæftningen Heraklea, og ſiden 
1819 er der i dens Omegn bleven anlagt 
fem Landsbyer af tydſke Coloniſter. Navnet 
Tiflis ſkal være opſtaget af Thili varm. 
Byen blev iøvrigt opbygget Aar 455 af Kong 
Wochtang Gury Aslan, 1395 erobret af 
Mongolerne, i det ſextende Aarhundrede be— 
leiret af Tyrkerne, ſom her oſte bleve ſlagne 
af Perſerne, og den lte Septemher 1795 
indtaget af Perſerne. Den 26de September 
1814 blev iøvrigt den i Guliſtan imellem 
Rusland og Perſien fluttede Fred, ſom over— 
gav Gruſien vedvarende i Ruslands Hender, 
her ratificeret. 


Dog har Ret den Hinge til at ſkue 
Op mod Stjernen med den rene Glands; 
Dog har Ret hans Hjerte til at lue, 
Ved et Heedermiudes fjerne Frands. 


Danmark blandt din Fortids Navne ſtraaler 
Tyge Brahes for den hele Jord, 
Paa dens Kreds, hvor Nogen Himlen maaler, 
Seer han Navnet lyſende fra Nord. 


Skal dit Folk da ſtedſe kun fornemme, 
Gijennem dunkle Sagn hans gamle Ry? 
Skal hans Minde det tilſidſt forglemme, 
Som et virkningsloſt henſvundet Gny? 


Tor til Menigmand vi frit ei fige: 
Stjernen, ſom Du feer paa Himlen ſtaae, 
Er en Sol ſom ſpreder Straaler rige 
Over Kloder, der omkring den gaae? 


Lad kun Ord om Tyge Brahe lyde 
Frit og aabent til den ringe Mand. 
Stol derpaa, Alt vil hans Hjerte fryde, 
Som har Were bragt hans Fodeland. 


Bonden. Velkommen herud til os i 
vor Afkrog. Jeg glæder mig mere, end De 
let tænfer, hvergang jeg feer Dem her; thi 
De taler faa jeunt med os Bønder, ſom om 
De var vor Ligemand, og dertil lærer man 
altid faa meget af Dem. Jeg mindes endnu, 
hvor mange Oplysninger De gav mig ſiedſt 
om Alt, hvad jeg ſpurgte Dem om; jeg 
tenker at De vil være ligeſaa god dennegang. 

Studenten. Min kjcere Ven! De 
giver mig formegen Ros; men hvad jeg kan 
giore for at fortjene den, det vil jeg gjerne. 

Bonden. Jeg har leſt Adſtilligt om, 
at man vil opreiſe et prægtigt Wreminde for 
Tyge Brahe. Det ſynes jeg nu ganſke vel 
om; thi jeg har altid hørt, at han var en 
Mand, ſom havde gjort fine Landsmænd ſtor 
Wre. Men nu har jeg ſiden leeſt endeel 
derom i adſtillige Blade og det har været 
mig for hpilcerdt, at jeg ikke ret vidſte, hvad 
jeg ſkulde tanke derom; faameget har jeg dog 
kunnet mærke, at den Sag ſkulde være for 
hoi for Menigmand. Det kan jeg nu ikke 
troe, at De vil holde med; thi jeg har altid 
mærket, at De ikke anſeer Menigmand for at 
være faa dum endda, og at De godt har 
ſeet, at der findes Mange blandt os ſom 


Jolket og dels bidenflabs⸗ 
mend. 


En Samtale mellem en Student og en Bonde. 


Af C. Orſted. 


Mangden feer i hver en Himlens Stjerne 
Kun en Lysprik paa det hvalte Blaae; 
Store Stavnes Glands fra Tider fjerne 
Den paa lige Viis for Diet ſtage. 
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baade vil og kan troe Noget, naar man kun 


vil tale ſaaledes til os, at vi kan forſtage det. 
Studenten. Jeg tenker, at de For⸗ 


fattere, ſom De ſigter til, ikke have meent de 
oplyſtere Almuesmeend, men den ganſle raa 


og uvidende Meengde. 

Bonden. Ja, det teenkte jeg ogſaa 
førft; men faa tykkedes mig dog ikke rime⸗ 
ligt, at man kunde forlange, at intet offent⸗ 
ligt Heedersminde ſkulde fættes for Nogen, 
uden at Enhver, om han ogſaa var nok faa 
uvidende, ſkulde fjende ham. Men det være 
nu ſom det vil; nu har al det fløgtige Snak 
forvirret mig, og jeg vilde gjerne vide ſaa 
godt Beſkeed med denne Sag, ſom min Fat⸗ 
teevne tillader; ſaa at jeg ogſaa kunde ſige 
et fornuftigt Ord til mine Venner derom. 
Forleden hørte jeg Nogen ſige: det var jo 
kun en Stjernekiger; er det værd at gjøre 
ſaameget Veeſen af ſaadan En? Mig ſynes 
vel, at de godt Folk talte høit om Noget, 
ſom de ikke forſtod, og jeg havde havt Lyſt 
til at foare dem; men jeg mærkede nok, at 
jeg ſelv var altfor ukyndig dertil. 

Studenten. Nu velan, fkal vi lade 
ſom om vi havde ſaadanne overmodige Karle 
for os, og give os i Snak med dem. Paa 
denne Maade vil det allerletteligſt give ſig, 
hvad der kan være at ſvare paa ſaadan Tale. 

Bonden. Ja, det ſynes mig over⸗ 
maade godt om. 

Studenten. Nu lader jeg da, ſom 
vi tale med disſe Andre; men vi vil ikle 
gisre Talen langtrukken med at ſige ſaadanne 
Ord ſom: un ſige vi, faa ſige de; men vi 
vil for Nemheds Skyld ſige Vi, De foran 
hver Tiltale og Svar. 

Vonden. Det er godt, det kunde jeg 
agſaa mangen Gang bruge, naar jeg for⸗ 
tæller, hvad der er bleven talt om. Men 
mig ſynes, at De ikke ſkulde ſige Vi, men 
Jeg, i deres eget Navn; thi den anden Jeg 
har her ikke Noget at ſige. 

Studenten. De ſtager dog paa min 
Side. Desuden kan jeg ſaa ogſaa teenke, at 
jeg taler tildeels i de Mænds Navn, af hvem 
jeg har Tært det meſte af det, jeg ſiger. Jeg 
begynder da. 

Vi. Veed i godt Folk vel, hvad en 
Stjernekiger har at beſtille. 

Die. Ja, han ſkriver Almanakker. 


Vi. Hvordan tenker J vel, at det gik 
til, forend Menneſkene havde Almanalker. 

De. Det har man vel altid havt. 

Vi. Nei deri tage J ſtorligen Feil. Jeg 
vil ikke tale om, at det kun er fire hundrede 
Aar ſiden, man fandt paa at tryffe Bøger, 
hvorved det ſiden blev muligt, at hver Mand, 
ſom vilde koſte nogle Skilling derpaa, kunde 
have fin Almanak i Huſet; men gaae vi 
nogle tuſinde Aar lengere tilbage i Tiden, 
havde man heller ingen ſkreven Almanak, 
fordi den Kunſt at ſkrive ikke var opfunden. 

De. Ja, det have vi aldrig tenkt paa. 
Saa havde man vel dengang heller ingen 
Stjernekigere. 

Vi. Jo; der fandtes ogſaa dengang 
Meend, ſom med ſtor Opmeerkſomhed betrag— 
tede Himmelens Lob, og J kan troe, at de 
blev føgte og høit agtede af Alle. 

De. Ja, Folk var vel ſagtens nysgjer⸗ 
rige, ligeſom de er endnu. 

Vi. Sikkert; men det var dog vel ikke 
den bare Nysgjerrighed, ſom drev dem til at 
ſporge: naar har vi Jevndogn, naar den 
længfte Dag, naar har vi den korteſte? Be⸗ 
teenker dog at naar Ingen lægger Meerke til 
Himlens Lob, kan man ikke vide forud, hvor⸗ 
længe der er til hver Aarstid, og at man 
ſkal have ondt ved at iagttage den rette Tid 
til at ſaa eller foretage noget Andet, ſom 
hører til at dyrke Jorden. Nutildags kan 
viſtnok en Mand, ſom ingen Almanak har, 
ſee efter, hvad Tid Andre begynde deres 
Markarbeider; men naar Ingen veed det, 
har de ikke denne Hjelp. 

De. Men ſaa maa det ogſaa have 
ſtaget ſlemt til, da man ingen trykte Alma⸗ 
nakker havde; thi faa var der maaſkee man⸗ 
gent Sogn, hvor man ikke engang havde 
en ſkreven. 

Vi. Det er ſandt; men have J vel 
Lyſt til at vide, hvordan det da gik til. 

De. Ja, det gad vi vel vide. 

Vi. J gamle Dage, da vi vare katholſke 
og tilbade Helgene, havde man langt flere 
Hsitidsdage, der holdtes paa beſtemte Dage 
af Aaret, end vi nu have, ſom Helligtrekon⸗ 
ger, Marice Bebudelſe, St. Hansdag, Michels 
Dag og mange andre. Om disſe Feſtdage 
üdgik der Anordninger fra Paven gjennem 
Erkebiſkopper, Biſkopper og andre høie Geiſt⸗ 
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lige til Preſterne. Der blev dem ſagt hvor— 
mange Maaneſlifter der ſkulde forlobe fra een 
Feſt til den anden, unde rtiden gav man dem 
vel ogſaa andre Himmelmerker. Landmen⸗ 
dene toge faa disſe Feſtdage til Meerkedage. 
De ſaakaldte bevægelige Feſidage, ſom ikke 
falde paa nogen beſtemt Maanedsdag, f. Ex. 
Paaſke, Chriſti Himmelfart, Pintſe, kunde 
ille bruges paa ſamme Maade; men de be— 
ſtemmes ligeledes efter Himmelmerxker. 

De. Men hvordan gik det til hermed, 
førend Chriſtns blev født. 

Vi. Da havde de ogſaa Feftdage, jom 
deres Preeſter og Ovrigheder faſtſatte efter 
Himlens Lob. Men gage vi langt tilbage i 
Tiden, til Menneſkenes ældfte Tilſtand, da 
de Intet vidſte om Himmelens Lob, da le— 
vede de af Jagd og Fiſkeri og af de til⸗ 
voxende Træers og andre Planters enten 
Frugter eller Redder. 

De. Deraf ſkulde der da ikke Mange 
leve ban en lille Plads. Om der egſaa kun 
var ti Mend i vort Sogn, vilde de ilke 
finde nok til Føde, og endnu mindre for 
liges derom. 

Vi. Det er fandt. Der levede ogſaa i 
den Tid kun faa Menneſker paa Jorden, og 
disſe forligtes viſtnok ſlet. 

De. Hvordan kom de da til at dyrke 
Jorden? 

Wi. Forſt lærte de paa deres Jagter 
at Fjende ſaadanne Dyr, ſom Tet fode fig 
fæmme og føre til Nytte, ifær alleſlags Horn⸗ 
qvceg; dem ſamlede de og opbrættede Yugel 
af dem. De drev dem vidt omkring i Lan⸗ 
det, hvor der var Føde for dem at finde. 
Saaledes kunde de leve for en ſtor Deel af 
disſe Dyrs Melk og klade fig med deres 
Skind. Ved at agte pan alt det der voxede 
omkring dem, kom de omſider til at udfinde 
Kornavlen. Det gik langſomt; men tilſidſt 
ſogte hver Mand en Strekning, ſom han 
kunde dyrke, og oprettede derpaa en Bolig 
efter de Tiders Leilighed. 

De. Og nu behøvede man Stjerneligere. 

Vi. Allerede længe før havde de klo⸗ 
geſte Mænd givet Agt paa Himlens Lob, og 
fattet Noget deraf. Tro ikke, at man gav 
dem et faa underligt Navn ſom Stjernekigere; 
det er et ſlet Ord ſom Ukyndige have opfun⸗ 
det. Man kaldte dem dengang Viſe; fordi de 


for det meſte havde ſtörre Indſigter i alle 
Ting end Mængden; men nu falder man 
dem Stjernekyndige eller med et Ord, ſom 
er hentet af Greeſken, Aſtronomer; dog Nav⸗ 
net er det mindſte: Hovedſagen er, at man 
behøvede Stjernekyndigheden, for at indrette 
Jordens Dyrkning, for at anordne Feſtdage 
og alle Slags offentlige Sammenkomſter, kort, 
at man ogſaa i verdslig Betydning maa. fee 
op til Himlen for at indrette Sagerne vel 
paa Jorden. 

De. Vi havde aldrig tankt, at Verden 
ſkyldte de Stjernelyndige ſaameget. 

Vi. Den ſkylder dem endnu langt mere. 


De. Hvad kan det vel være. 
Vi. Vi kan ikke nævne Alt paa een⸗ 


gang. Lad Soſarten være det førfte. 

De. Da veed vi dog, at Matroſerne 
ikke ere Stjernekyndige. 

Vi. Ikke mere end J, ſom dog nu 
have indſeet, at Stjernekyndigheden er kom⸗ 
men eders hele Stand til Nytte. 

De. Det er ſandt; men forklar os da 
Sagen. 

Vi. Til at ſeile faa nær ved Land, at 
man enten ſeer Land den hele Tid eller dog 
veed, hvordan man ſkal ſtyre, for ſnart at 
finde Land igjen, dertil behøves ingen Hjelp 
af Stjernekyndigheden; men naar man ſkal 
ſeile over ſtore Havſtrekninger, hvor man i 
hele Uger ikke feer Land, faa kan man ille 
undvære den. Allerede i meget gamle Tider 
lode Ssmerndene fig lede af Stjernerne. 
Lidt efter lidt er man kommen videre, og nu 
har man Bøger og Regningsforſkrifter og 
Redſtaber til at maale Buer paa Himlen, 
ſom de Stjernekyndige have leert Ssmeen⸗ 
dene at bruge, og ſom ingen Styrmand, der 
ſtal tjene paa lange Reiſer, tor være ube⸗ 
Tjendt med. 


De. Det er ſandt; vi have hørt Ss⸗ 
meend tale om ſaadant Noget. ; 
Vi. Men de Stjernekyndige have endnu 
gjort baade Ssmandsſkabet og jaa at ſige alle 
Jordens Bebvere en ſtor Tjeneſte ved at viſe, 


cat Jorden er en Kugle og ved at udmaale 


dens Størrelje. 

De. Vi have vel hørt i Skolen, at 
Jorden er en Kugle, men kunne vi ogſaa 
ſtole derpaa? 


Vi. Intet er visſere. Vi ville ille tale 
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vidtloftigt herom; det fan allerede give Eder 
Vished nok, at man har gjort Kugler, hvor⸗ 
pan alle Lande ere tegnede ſom paa Land⸗ 
fort, og at man kan reiſe Jorden rundt der⸗ 
efter. Alle Landkort ere ogſaa tegnede efter 
ſaadanne Beregninger. J har ſikkert ogſaa 
hørt, at Jorden ofte er bleven omſeilet. Kunde 
man vel have vovet paa ſaadant, naar ilke 
Stjernekyndigheden havde viift Veien. 

De. Ja, det er fandt. Det havde vi 
aldrig tænkt paa. Men vi ſkulde jo høre 
flere Ting. 

Vi. J har vel erfaret, at de Stjerne 
kyndige kunde ſige Sol- og Maaneformerkel⸗ 
fer forud og det mange Aar, førend de ſkulle 
indtræffe, 

De. Ja, men bette ev da iffe til ſtor 
Nytte. 

Vi. J flkal fane at fee, at det her 
endda ikke kommer ſaameget an paa Nytten; 
men Nytte er der dog. Bed J hvad Folk 
tenkte i Menneſleſloegtens Barndom, naar de 
fane en Solformerkelſe? 

De. Ja, hvad ſkulde de vel teenke Andet, 
end at det vel gik ſnart forbi? 

Vi. Ja, bet tænfe J nu fordi det er 
bleven ſagt; men i hine Dage kom der en 
flor Skreek over Folk. De vidſte ikke, hvad 
det var, der gik for ſig, og cengſtedes ved 
den Tanke, at Solen fkulde gage under, og 
hele Jorden ſynke ned i Morke og Kulde. 

De. Men nu ere vi klogere. 

Vi. Ja viſt, fordi det er ſagt Eder. 
J have det ikke af Eder ſelv; men hvorfra 
J ſaa have det, kommer det dog fra førft af 
fra de Stjernekyndige. Uden ſaadan Under⸗ 
retning ſkulde J ikke være klogere end de 
Vilde, ſom gjæftedes af Amerikas Opdager 
Chriſtoffer Columbus. Da de viſte 
ſig gjenſtridige mod ham, truede han dem 
med en Solformerkelſe, ſom han havde for- 
udberegnet. Disſe Folk ſom ſlet ikke begreb 
dette, bleve meget forſkreekkede, da de fane 
Formerkelſen komme; de fik de høtefte Tan⸗ 
ker om hans Indſigt og Magt og bonfaldt 
ham om at lade Formerkelſen ophøre. J 
gietter let, at han lovede det, imod at de 
maatte love ham Lydighed. 

De. Ja, ja; vi vil da ikke ſige, at 
denne Kundſkab er til ingen Nytte. 

Vi. Deri gjør I vel. Men lægge J 


ikke Meerke til, at der er noget langt Højere 
i ſaadanne Forudſigelſer, end den Nytte, vi 
talte om? 

De. Nei, ſiig os det. 

Vi. Hvordan fan det vel gaae til, at 
Menneſker kunne ſige ſaadanne Ting faa nøje 
forud, at de ikke engang feile et Minut i 
Klokkeſlettet. 

De. Vi begribe det ikke, det er forun⸗ 
derligt. 

Vi. Men J forundrer Eder dog ilke 
over, at J felv kan ſige, at Solen vil gage 
ned iaften og ſtaae op imorgen, 

De. Nei; det veed vi. 

Vi. Men det er dog en Forudſigelſe. 

De. Ja, men vi have ſeet, at det hver 
Dag ſkeer ſaaledes. 

Vi. Det er da, at J have meerket, at 
Naturen følger ligeſom en vis Forſkrift, en 
vis Lov, — Gud har indrettet det ſaa, at 
Dag og Nat følge paa hinanden. 

De. Ja, paa denne Maade kunne vi 
ſige Meget forud; f. Ex. at Dagene længes 
fra Juletiden til St. Hansdag; at Maanen 
ſtager ſildigere og ſildigere op hver After, 
naar den er i Aftagende; at der vil komme 
Frugt paa Træerne efter Blomſtertiden. 

Vi. Nu vel, vi kunne Alle ſige noget 
forud om Tingene, naar vi kjende den Orden, 
ſom Skaberens Viisdom har foreſkrevet dem. 

Die. Ja, ſaadan er det. 

Vi. Men nu maae de Stijernekyndige 
da have leert langt Mere om den guddom⸗ 
melige Orden, end J nogenſinde ville komme 
til at begribe. 

De. Ja, de mage da være meget 
klsgtige. 

Vi. Men der er endnu noget langt 
Mere deri, og det Noget, ſom vi ret maa 
glæbe os ved! ; 

De. Hvad er det? 

Vi. At Gud har givet Menneſket Evner 
til al fee faa Meget af de viſe Love, hvor— 
efter han har indrettet Alt. 

De. Ja, det kan dog ikke hjelpe os 
Ulcerde ſtort. 

Vi. Har J da ilke af vor hele Sam⸗ 
tale mærket, at Meget deraf kommer Eder 
til Gode, og værer forvisſede om, at en ſtor 
Deel af det, ſom de Stjernekyndige have leert 
andre oplyſte Menneſker om Verdens Stor⸗ 
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hed og den guddommelige Lovgivning i Na⸗ 
turen, har bidraget til deres egen Dannelſe; 
fordi det i al Stilhed er blevet optaget i de 
Mænds Kundſkabsmasſe der ved Skrifter eller 
Tale oplyſe de Steender, der ikke anvende jaa 
megen Tid til at lere Videnſkaberne ſom dem, 
der ene leve for disſe. 

De. Paa denne Maade mage vi da 
troe, at de Stjernekyndige ere de vigtigſte, 
Meend i hele Verden. 

Vi. Nei, det vilde værre en ſtor Over⸗ 
drivelſe; de Stjernekyndige ere viſtnok ganſke 
nødvendige Led i Videnſkabsmeendenes ſtore, 
over al Verden udbredte Samfund: Verdens 
Oplysning og Menneſkeſamſundets Udvikling 
kunne aldeles ikke undvære dem; men de ere 
paa ingen Maade de eneſte nødvendige Vi⸗ 
denſtabsmeend. For det forſte have alle de 
Mænd, ſom have anvendt deres Liv til at 
underſsge Naturen, paa utallige Maader bi⸗ 
draget ſaavel til Menneſkenes Oplysning om 
den Storhed og Viisdom, Gud har aaben- 
baret i Verden, ſom til at opdage og udbrede 
uſigeligt mange nyttige Ting, hvoraf vi nyde 
Godt i det daglige Liv. Men det er ikke blot 
Naturens Grandſkere, ſom paa denne Maade 
have været Eders Læreres Lærere og derved 
eders Belgjørere; alle de Mænd, ſom have 
leert Verden Noget i Videnſkaberne, have lige⸗ 
ledes gjort fig fortjente af Eder. J teenke 
maaſkee mindſt paa, at de, ſom have erhver⸗ 
vet fig ſtore Kundſkaber i færde leengſt ud⸗ 
bøde Sprog eller i de Sprog, ſom endnu 
tales i fremmede Lande, ikke blot have virket 
til Bedſte for dem, ſom forſtode at lære af 
dem; men ogſaa for de utallige Andre, ſom 
have godt af de Kundſkaber og den Forſtan⸗ 
dens Foræbling, ſom hine Mænds Beſtrabel⸗ 
fer have indført i Verden. Det ſamme giel⸗ 
der om alle rette Videnſkaber; de udbrede 
deres hemmelge Virkninger fra Kongeborg 
til Hytte: og, kun for at nævne Eet endnu 
blandt Mange, alle Videnſkaber have hjulpet 
de Lærde til bedre at forſtage Bibelen, ſom 
jo er kommet til os fra fjerne Lande og er 
affattet i de hebraiſke og greſke Sprog. 
Men hvad de Lærbe ſelv have leert, deraf 
lader man Eder nyde Frugterne, for ſaavidt 
ſom J kunne modtage dem. 

De. Alt det have vi ilke tænkt paa, 
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Det klinger ſmult nok. 
ſige Noget derimod. 

Vi. Saa ganſke have J vel neppe Ret, 
naar J ſige, at J aldrig før have teenkt der⸗ 
paa. J have tidt meerket noget Saadant; 
men ikke gjort Eder Rede derfor og endnu. 
mindre overſkuet Sagen i fin ſtore Sammen⸗ 
hæng, og derfor fvæve J endnu i et Slags 
Uvished, og vide ilke ret, hvad J ſkulle ſige 
derom. 

De. Ja, ſaaledes er det. 

Vi. Lader os da beſee Sagen lidt neer⸗ 
mere med hverandre. Ville J gjøre en Tan⸗ 
kereiſe med os igjennem Tiden herfra og til 
de ældfte Tider og tilbage igjen. 

De. Det forſtaae vi ikke ret; men kunne 
vi følge med, jaa ville vi gjerne beſee denne 
Sag nøiere. 

Vi. O! Reiſen er let; vi ville ſtrar 
begynde den. Vi ville førft nogle Sieblikke 
beſee vor egen Tid. J have Alle oplevet 
ſtore Forbedringer deri: J Agerdyrkningen. 
have J jo ſelv ret været Vidner dertil; Haand⸗ 
veerksarbeider gjøres for det meſte bedre; Fa⸗ 
brikvarer forfærdiges lettere og faaes følgelig. 
for langt billigere Priſer; man reiſer bedre 
og hurtigere; Underviisningsveeſenet er gaaet 
fremad; mange Love og Indretninger ere 
blevne forbedrede. 

De. Alt dette er ſandt. 

Vi. Altſaa have J det bedre og vide 
mere end eders Fædre. 

De. Det maa vel være faa. 

Bi. Men i ebers Fædres Tid ſkeete der 
ogſaa Forbedringer; ſaa at ogſaa de havde 
Forlrin for deres Feedre. 

De. Det kan vel ikke nægtes. 

Vi. Og atter mage vi ſige om dem, 
at de vidſte Mere og møde flere af Livets 
Goder end deres Fædre. 

De. Man ſkulde jo troe det; men vi 
have dog hört, at det en Tid lang gik meget 
tilbage med vore Forjæbre. 

Vi. Nu og ba ev bet ſkeet, undertiden 
ev endog de fleſte oplyſte Riger i lange Tider 
gagede tilbage; men naar Menneſkene faa 
alter begyndte at gage fremad, benyttede de 
al den Kundſkab, ſom de fandt nedlagt i 
Fortidens Bøger, og faa gjorte de ſtore 
Skridt fremad. 

De. Ja, det er da troligt nok. 


Vi kan endelig iffe 


Vi. Veed J da mu, hvad der endelig 
kommer ud af alt bette? 

De. Iklke faa lige. Sig os det. 

Vi. IJ den Tid, ſom vi falde den 
gamle, var Menneſkeſloegten ung, og i den 
allereeldſte var den i fin Barndom. Hen⸗ 
fætte vi os nu med Tankerne i denne Men⸗ 
neſkeſleegtens Barndom, ſaa indſee vi let, at 
der dengang, ſom til enhver Tid, var Nogle, 
ſom vare fnildere end de fleſte Andre, og 
ſaadanne Meend fandt paa nyttige og for⸗ 
nsielige Ting, ſom de Andre lerte af dem. 

De. Det forſtager ſig. 

Vi. Men af de Menneſker, ſom havde 
Tært disſe Ting, lærte deres Born dem. 

De. Det giver Fornuften. 

Vi. Og da disſe Born vare blevne til 
Mænd, fandtes der atter ſnilde Hoveder, ſom 
giorde nye Paafund, og ſaaledes vedblev 
Verden beſtandigt at gage fremad, naar ikke 
nu og da visſe ulykkelige Tider indtraf, hvor 
man gik tilbage; men hvorefter man ſiden 
igjen indhentede det Forſemte. 

De. Vel da. Verden gaaer i det Hele 
fremad. Det er begribeligt nok, at ſaadan 
er den gode Guds Huusholdning. 

Vi. Men hvem var det nu, ſom hjalp 
Menneſkeſleegten ſaaledes fremad? 

De. Det var jo de Snildeſte, de Ef⸗ 
tertcenkſomſte, de bedſt Opleerte. 

Vi. Og de, ſom havde leert meeſt af 
Fortiden, maa vi vel kalde de Leerde, og for⸗ 
ſaavidt de havde en grundig Videnſkab i deres 
Fag, Videnſkabsmeendene. 

De. Ja, ſaa er det. 

Vi. Saa at de Lærde og Videnſkabs⸗ 
mændene ere Menneſkeſloegtens Lærere og 
Velgjsrere. ; 

De. Itaar vi ret betænker det, er det 
begribeligt nok. Medens vi arbeide for dem 
med at fane og høfte og ſkove i vor Anſigtes 
Sved, arbeide de igjen for os. 

Vi. Og give Eder langt mere, end I 
give dem, 3 

De, Ja, det tør vi ikke nægte. 

Vi. Deres Løn i Gods og Penge er 
kun liden imod det, de udrette; faa at det 
ikke er ubilligt, at vi lønne dem med nogen 
Were. 

De. Det gjøre vi ogſaa gjerne. 

Vi. Og mon vi ikke have Grund til 


at gleede os, naar Nogen af vore Lands⸗ 
mend kan fættes blandt disſe Menneſkeſlæg⸗ 
tens Lærere? 

De. Sikkert. Ligeſom hver af os er 
glad og ſtolt, naar der er Nogen af hans 
Slægt, ſom agtes og æres af Alle, ſaaledes 
maa ogſaa det hele Folk, ellers maatte man 
jo ſige, at det ingen Folelſe havde for Wre 
og Skam. 

Vi. See! ſaaledes ere vi enige. 

De. Men var Tyge Brahe en ſaa⸗ 
dan Menneſkeſloegtens Leerer? 

Vi. Ja, derom er hele Verden enig. 

De. Men der har Nogen ſagt os, at 
de Danſke kun troer det, fordi de Fremmede 
ſige det. 

Vi. Lader Eder ikke Saadant binde paa 
Wrmet. Hans Konge, Frederik den An⸗ 
den, der havde et ægte danſk Sind, under⸗ 
ſtsttede ham i Sandhed kongeligt. Blandt 
Andet forlenede han ham med Sen Hveen 
og adſkillige Godſer, ſom indbragte betydeligt. 
Der byggede Tyge Brahe ved Hjelp af 
de ſtore Indtægter, Kongen tilſtod ham, fit 
Uranienborg og ſit Stjerneborg, der 
bleve forſynede med alle de koſtbarere Red⸗ 
ſkaber, ſom udfordredes til Himlens Jagtta⸗ 
gelſe. De fleſte af disſe Redſkaber havde han 
ſelv udtænkt og beſtyret deres Forfeerdigelſe. 
Der gik ſnart Ry af Hveen i alle Lande. 
Videlyſtne unge Mænd ſtremmede dertil fra 
alle Kanter. Konger og Fyrſter beføgte ham. 
Det er ſandt, at han efter denne Tid blev 
forfulgt af nogle fornemme Avindsmeend. Den 
ny Konge Chriſtian den Fjerde, ſom 
dengang var meget ung, lod ſig, trods al 
fin Snildhed, beſneere af dem. De udma⸗ 
lede paa det ſteerkeſte for ham Alt, hvad der 
kunde ſcette Tyge Brahe i et uſordeelag⸗ 
tigt Lys, iſcer hans Stolthed og den koſt⸗ 
bare Maade, hvorpaa han lod alt det, der 
hørte til hans Videnſkab udføre, og det lyk⸗ 
kedes dem at fane Kongen til at overſee hans 
høie Fortjeneſter og ene at keenke paa Feil, 
ſom i Anklagerne vare vare hadefuldt over⸗ 
drevne. Da den ſtore Mand fane fig mis⸗ 
kjendt og forfulgt, blev han vred og forlod 
fit Fodeland; men han ophørte derfor ikke 
at elſke det. Der har heller aldrig hos os 
manglet paa Mænd, ſom af egen Indſigt 
kunde paaſkjsnne hans Veerd. Vi kunde og⸗ 

8* 


78 


ſaa med Stolthed ſige, at han ikke er den 
eneſte ſtore Stjernelyndige vi have havt. 
Blandt disſe har iſer Ole Romer opſvun— 
get fig til en hoi Berommelſe. Han Tærte 
de andre Stjernekyndige at maale Lyſets Ha— 
ſiighed. J ville maaſkee finde disſe Ord ube⸗ 
gribelige; men naar J høre, at det var en 
ſtor og dybtſkjult Sandhed, han opdagede, 
og at alle Sagkyndige i hele Verden ere enige 
herom, maa det være Eder nok. Det var en 
Danſt, en Landsmand, hvis Navn ffal næv- 
nes faalænge Stjernevidenſkaben hav Dyrkere. 
Men have vi havt ſaadanne Mænd ſom disſe 
to og desuden andre Stjernekyndige, ſom for⸗ 
tjene at nævnes med Ros, fkulde det dog 
være ſcert, om vi ſkulde behøve at lade os 
ſige af Fremmede, at Ty ge be var en 
ſtor Stjernekyndig. 

De. Ja; det glæder os at høre, at vi 
have havt ſaadanne Mænd. 

Vi. Og hvad bet angager, at vi ſulde 
tage faa meget Henſyn paa Üdlandets Vid— 
nesbyrd, ſaa lader os betragte Sagen lidt 
nsiere. Naar vi hsiligen agte og beundre 
Een af Vores, mon det da ilke ſkulde glæde 
os, at hele Verden ſtemmer i med, og vilde 
det være urimeligt, om vi følte os ſtyrkede 
og mere forvisſede om, at vor Beundring 
ikke var overdreven, naar ſaamange ſtore Vid⸗ 
nesbyrd kom til? 

De. Nei, faa overmodige kunne vi dog 
ikke være. 

Vi. Mon vi da ilke ære os ſelv, naar 
vi oprette et Minde for ham. 

De. Jo, det kan Enhver ſljonne. Men 
er han nu den, ſom allerbedſt fortjener et 
ſaadant. 

Vi. Det ville vi ingenlunde paaſtaae. 
Vi vedgaae gjerne, at Danmark i Forhold 
til fin Storrelſe har havt mange høitfov- 
tjente Mond. Men det er os her nok, at 
han er blandt de hsitfortjente. Lader os, 
ſaaſnart vi kan, teenke paa flere, 

Bonden. Tak for denne Oplysning. 
Jeg har indbildt mig at ſtage ved Deres 
Side, imedens De gav den, og endſkjendt 
jeg ilke kunde ſige det ſamme. Men tillad 
mig endnu et Spørgsmaal. 

Studenten. Kom med ſaamange, ſom 
De vil, og forſaavidt ſom jeg formager ſkal 
der ikke mangle Dem paa Svar. 


Bonden. Jeg begriber ikke, hvorfor 
man gjør det Hedersminde for Tyge Brahe 
faa koſtbart. Jeg har tidt feet det, ſom er 
oprettet for Bernſtorff; det har viſt ikle 
koſtet Tiendedelen, maaſke ikke Tyvendedelen 
af det, ſom vi her taler om. 

Studenten. Deri har De Ret. Et 
ſmult og værdtgt Minde for Tyge Brahe 
vilde kunne haves for en langt ringere Sum, 
end det paateenkte kreever. 

Bonden. Er det da for at gjsre deſto 
ftørre re af Tyge Brahe, at Mindet 
ſkal være ſaa oſtbart? 

Studenten. Det troer jeg ikke er Ho⸗ 
vedtanken; men man vil hermed ffaffe Sta⸗ 
den en Prydelſe og en ypperlig Kunſtner et 
vigtigt Arbeide, hvori hans udmærkede Dyg⸗ 
tighed ret kan have Leilighed til at viſe fig. 

Bonden. Stikkex der ikke heri en ſtor 
Forfoengelighed? Tyve Tuſinde Rigsbankdaler 
for en Prydelſe ſynes mig altfor meget. 

Studenten. Naar Prydelſen er et 
Kunſtvcerk, har det en hßiere Betydning og 
Virkning; det gjælder her ikke om Braſk og 
Bram. 

Bonden. Det ſynes mig vel, at der 
er nogen Mening heri; men jeg kan dog ilke 
gjøre mig Rede derfor. 

Studenten. Sagen kunde vel trænge 
til vidtløftige Oplysninger; men jeg vil for⸗ 
jøge, hvad jeg i Korthed kan udrette for at 
jætte Sagen i noget Lys. 

Bonden. Ja, derom beder jeg Dem. 

Studenten. Ikke fandt, naar De 
ſeer en Stue, hvor Alt ſtager i god Orden, 
fan føler De en Tilfredshed, endog uden at 
tenke videre derpaa, og hvor De feer Uor⸗ 
den, foraarſager det Dem en Utilfredshed. 

Bonden. Ja, det forſtager fig; og 
ligeſaa hvis det er en Have, en Sfov eller 
deslige. Man gider langt heller ſeet noget 
Ordentligt end noget Uordentligt. 

Studenten. Wen hører der ikke For⸗ 
ſtand og Eſtertanke til at bringe Ting i god 
Orden? 

Bonden. Det kan Ingen tvivle om. 

Studenten. Det er ligeſom en hem⸗ 
melig Fornuft, ſom taler til os igjennem god 
Orden, og naar man efterteenker Sagen neer⸗ 
mere, bliver denne Fornuft ikke leenger hem⸗ 


melig for os, men vi føle dog allerede For⸗ 
ngielſen derved uden at gjøre os Rede derſor. 

Bonden. Det er ſandt. 

Studenten. Vore Sandſer og Folel⸗ 
fer maae da være ſaaledes ſkabte, at det For⸗ 
nuftige i Tingene gjør et behageligt Indtryk 
paa dem, uden at vi ſelv vide, hvordan det 
gaaer til. 

Bonden. 
det er ſmuktꝰ 

Studenten. Ja, og naar det opvoek⸗ 
ker en hoi og dyb Folelſe hos os, ſige vi, 
at det er ffjønt. Saaledes gaaer det os jo, 
naar vi ſee en ret herlig Kirke eller et for⸗ 
træffeligt bygget Slot. 

Bonden. Naar jeg nu tænfer mig 
om, mindes jeg meget vel, at jeg har havt 
en uſcedvanlig Folelſe ved ſaadanue Ting; 
det var mig, ligeſom jeg paa eengang følte 
Tilfredshed og Werbsdighed derved. 

Studenten. Har De aldrig undret 
Dem over, at Bygmeſteren har kunnet finde 
paa at indrette det Altſammen faa ſmukt? 

Bonden. Det mindes jeg vel ikke; 
men nu da De bringer mig paa Tanke der⸗ 
om, mærker jeg nok, at jeg burde undre 
mig derover. Saadant maa have koſtet me⸗ 
gen Eftertanke og Overlceg; men jeg kan 
teenke, at meget kan ogſaa beroe paa en egen 
Naturgave. 

Studenten. Der træffer De ret. Lige⸗ 
ſom vi have en Eone til at gleede os ved det 
Fornuftige i Tingen, uden at gjøre os om⸗ 
ſtcendeligt Rede derfor, ſaaledes have vi ogſaa 
en Evne til at frembringe dette Fornuftige, 
uden at vi udteenke det Stykke for Stykke. 

Bonden. Det har jeg meerket ſelv ved 
det, ſom jeg pleier at foretage i mit daglige 
Liv. Men Nogle maae da have ſaadanne 
Evner i et langt ſtorre Maal. 

Studenten. Saaledes er det i Sand⸗ 
hed; og om de Mænd, ſom have en ganſle 
ſielden Gave til ligeſom af fig ſelv at ud⸗ 
finde noget Fortreffeligt, ſige vi, at de have 
Geni. 

Bonden. Men der er dog meget 
Skient, ſom Menneſkene ikke have frembragt, 
f. Ex. Regnbuen, den klare Stjernehimmel, 
den grønne Skov. 

Studenten. Ganſle viſt. J alt det 
Skjenne, Naturen viſer os, er det den evige 


Og ſaa ſige vi om det at 


Fornuft, ſom paa en egen Maade aabenbarer 


fig for os. Men uagtet al den Pragt og 
Herlighed vi ſee i Naturen, er der dog maa⸗ 
ſkee Intet, der gjør et ftørre Indtryk paa os 
end den Skjonhed vi fee hos Menneſket. Vi 
føle os henrevne deraf, enten vi faa fee den 
hos Barnet, hos Manden eller Qvinden. 

Bonden. Det er vel, fordi vi ſelv ere 
Menneſker. 

Studenten. Dette er viſt ikke uden 
fin ſtore Betydning; men i Menneſket ligger 
det meeſt levende ÜUdtryk for det Aandelige. 
Snart udtrylker den menneſkelige Skjsnhed 
Godheden, ſnark Klogſkaben, ſnart Modet, 
ſnart det til at udføre Mandens Befalinger 
fortrinligt ſtikkede Legeme; fort jeg kan ikke 
opregne alle de aandelige Egenſkaber, ſom 
aabenbare fig i Menneſkeſkabningen, jeg gjør 
mig heller ikke Rede derfor, naar jeg gleeder 
mig over noget Sljønt deri. 

Bonden. Jeg har ikke glemt, hvad De 
for ſagde, at det ligger i vor hele Natur, at 
vi mage glæde os derover uden lang Grublen. 

Studenten. Det er derfor Menneſke⸗ 
ſtjonheden, ſom de ſtorſte Kunſtnere allerofteſt 
have gjort til Gjenſtand for deres Arbeide. 

Bonden. Bliv ikke vred, om jeg maa⸗ 
ffee ſporger ret eenfoldigt. Skisnne Menne⸗ 
ſter kunne vi jo fee for Intet, hvorfor ſkal 
man da betale Kunſtnerne ſtore Summer for 
Billeder af dem? 

Studenten. Har De nogenſinde feet 
en ſkjon Mand eller Ovinde, ſom frembragte 
et ganſke reent Skjsnhedsindtryk paa Dem; 
et Indtyk mener jeg, hvori intet Fremmedt, 
Skjonheden uvedkommende, indblandede fig? 


Bonden. Jeg veed ei ret, hvad jeg 
ſlal ſvare. 
Studenten. For det förſte finde vi 


aldrig alt det, ſom hører til en fuldendt 
Skjonhed, forenet i een Skabning. Teenk 
Dem, at hertil hører, at enhver Deel af 
Anſigtet ikke blot ſkal være ſmuk, men ogſaa 
pasſe den ene til den anden; ja, alle Lege⸗ 
mets Dele mage være ſtjonne og pasſe til 
hverandre. 

Bonden. Ja, men altfor nøiejeende 
maa man ilfe være, 

Studenten. Det er fandt; man kan 
gleede fig over det Skjonne, man feer, uden 
at opholde Tanken altfor længe ved det Ufuld⸗ 


80 


komne; men ſelv hos den, der hjerteligſt, om 
jeg fan man ſige meeſt uſlyldigt, overlader 
fig til Indtrykket, ſveekkes bette dog, ham 
ubevidft ved enhver Mangel. 

Bonden. Det maa være fandt. 

Studenten. Nu mage vi for det 
andet beteenke, at det Skjonne hos et levende 
Veeſen ikke altid viſer fig i ſin Fylde. Snart 
kan et Træt af Legemets eller Sjælens Li⸗ 
delſer frembringe en forbigagende Forandring 
deri, ſnart kan et Alvorstreek formindſke den 
Ynde, ſom bedſt pasſede fig til et Smiil, 
ſnart et muntert Udtryk hindre os i at hen⸗ 
give os til Virkningen af et Anſigts eien⸗ 
dommelige Alvorsprg. Kort, Legemets og 
Sjelens Tilſtand maa paa det fuldkomneſte 
pasſe til Anſigtets Charakteer, hvis Skjon⸗ 
heden ffal gjøre fit hele fulde Indtryk. 

Bonden. Er der endnu mere? 


Studenten. Ja, for det tredie for⸗ 
ſtyrres det Indtryk, ffjønne Menneſker ſkulde 
gjøre paa os, ved vort perſonlige Bekjendt⸗ 
ſkab med dem. Det hænder fig ofte, at vi 
have en eller anden velgrundet eller ugrundet 
ugunſtig Folelſe mod dem. Denne behøver 
ikke at overveie de venlige Fölelſer for dog 
at udrette ſaameget, at vi ikke modtage Ind⸗ 
trykket af det Skjonne hos dem med aabent, 
uhildet Sind. Men om vi end ganſke ville 
vende vor Tanke herfra, er det dog viſt, at 
alle de Smaating, ſom indblande ſig i vor 
Samliv med Menneſker, om ogſaa disſe 
Ting flet ingen uvenlige Folelſer voelke, men 
wertimod velvillige, ved utallige Sideindtryk 
hindre os fra at henvende Sind og Sands 
ſuldkomment paa det Skjonne hos dem. 

Bonden. Jeg troer De har Ret; nu 
falder det mig ind, at vor Opmeerkſomhed 
ikke fæfter fig ret meget paa velbekjendte 
Menneſkers enten Skjsnhed eller Heeslighed, 
men deſto mere, naar de ere os ſom allermeſt 
fremmede. 

Studenten. See da nu, hvilke For⸗ 
dele Kunſtneren og Kunſtveerket har. For 
det førfte kan Kunſtneren danne fit Værk 
ſaaledes, at intet Uffjønt, endnu mindre noget 
Sæsligt kommer deri. 

Bonden. Jeg kan tenke, at han ta⸗ 
ger den ſkisnuneſte Bande af Een, ben ffjøn- 
neſte Naſe af en Anden, og atter af en Tre⸗ 


die den ffjønnefte Mund; fan bliver det Alt 
ſkjont. 

Studenten. Nei, derſom han ſaaledes 
forſsgte at ſamle det Stykke for Stykke, vilde 
han intet heelt gandeligt Indtryk frembringe; 
men hans Sjæl maa fra forſt af have en 
lykkelig Cone til at fatte det Skjonne, og 
derhos maa den ved lang Svelſe være op— 
fyldt med Foreſtillinger om ſkjsnne Gjen⸗ 
ſtande. Han vil da, om jeg faa maa ſige, 
opdigte en ſkjon og betydningsfuld Menneſke⸗ 
ſkabning, ligeſom en Mand med æble Natur⸗ 
gaver, ſom kjender Verden og Menneſker, 
kan opdigte en ffjøn og lererig Fortælling. 
Begge Dele er en indvortes Skabelſe. 

Bonden. Ja, faa kan jeg teenke, at 
der hører meget til et ſaadant Arbeide, 

Studenten. Og faa maa Haanden 
endda være fan øvet, at den lyſtrer Tanken, 
for at han kan frembringe et Voerk, der vijer 
for Andres Dine, hvad han har feet og ſkabt 
i fin egen Aand. 

Bonden. De gav mig før høie Tan⸗ 
ker om de Stjernekyndige og om alle Viden⸗ 
jfabsmænd; nu noder De mig til ogſaa at 
fatte hsie Tanker om Kunſtnerne. 

Studenten. Det er mig kjcert. Hvad 
nu det andet Punkt angager, kan jeg være 
fort; De gjætter let ſelv, at Kunſtneren ilke 
giver fit Billede noget Trek af en Eharak⸗ 
teren fremmed Stemning eller Sygdoms⸗ 
folelſe eller Slappelſe. Værket ſtager der 
reent og ſundt og kraftigt. 

Bonden. Og alle de Smaating, ſom 
pleie at bortlede vor Opmeerkſomhed fra at 
føle def Skjonne, dem vil den rette Kunſtner 
viſtnok holde borte. 

Studenten. Det er ſandt, det er 
kun flette Kunſtnere, ſom forvirres af ſaa⸗ 
danne Ting. Men beteenk nu ret, at naar 
vi ſtaae og belragte Kunſtvoerket, ere ogſaa 
vi befriede fra alle de forſtyrrende Indvirk⸗ 
ninger, hvorom vi talte, og vi kunne ganſke 
overlade os til det rene Skjonhedsindtryk. 
Medens vi glæbe os derover, blander fig 
ingen Egennytte, ingen Begjerlighed, intet 
Had deri. 

Bonden. Jeg føler meget vel, at det 
er en Sindsſtemning. De har fuldkommen 
bragt mig fra den falſke Mening jeg for 
havde om Kunſtverker; men fortryd ikke, at 


bee e e er ene eee eee 


81 


jeg vedbliver at trætte Dem med Spørgs- 
maal. Det ſynes mig med alt bette, at 
Kunſtveerkerne ikke kunne virke ret meget til 
Menneſkenes Forcedling; udretter ikke en god 
Prediken langt mere? 

Studenten. Dette Spørgsmaal for- 
udſcetter en Sammenligning, ſom ikke bør 
forſsges. Religionen er en gandelig Livs⸗ 
fornsdenhed for Menneſket, og Preſdiken er 
et af Hovedmidlerne til dens Forkyndelſe: 
Kunſten er en Livets Blomſt. Men det vilde 
føre os for langt bort fra vor Samtales 
Henſigt at gage til Bunds i denne Sag; 
det kan være os nok her at beteenke, om ilke 
den ene gode Beſtreebelſe i Menneſkelivet 
underſtstter den anden, naar man kun gaaer 
ſaaledes til Veerks, at den ene ikke drives 
ſaaledes, at den forſtyrrer den anden. Saa⸗ 
fødes tør jeg ſikkert ſige, at De vil give mig 
Ret i, at Virkningen af Gudstjeneſten i Kir⸗ 
ken underſtsttes af gode Samtaler, ſelv naar 
de ikke handle om Religion, af gode Bøgers 
Læsning og af Alt, hvad der bortdrager 
Menneſkets Tanker fra det Slette eller Ube⸗ 
tytelige. Jeg forudſcetter beſtandigt, at der 
Intet ſkeer, hvorved det ene Indtryk forſtyr⸗ 
rer det andet. 

Bonden. Det er ſandt. 

Studenten. Et Kunſtveerk, ſom er, 
hvad det bør være, frembringer da Indtryk, 
ſom underſtstte det øvrige Gode i Menneſket. 

Bonden. Jeg forftaaer Dem; man 
ſkal ikke her ſporge, hvilke Midler til det 
Gode, der ſkulde ſkattes hsieſt, men lade dem 
alle frit gane frem paa deres Bet, naar kun 
ikke dit ene kom til at hindre det andet. 

Studenten. Det er Meningen. 

Vonden. Men jeg mærker vel, at jeg 
aldrig har feet eller dog aldrig ret feet ſaa⸗ 
danne Kunſtveerker ſom dem, hvorom De 
taler; jeg hører derom, ſom om det var Ef⸗ 
terretnirger fra langtbortliggende Lande og 
om Dyr og Træer, jeg aldrig hapde feet. 

Stidenten. Men De har dog meer⸗ 
ket ſaamezet, at det er værd at fee. 

Bond en. Deri har De Ret. 

Studenten. Nu velan, faa firæb at 
fane Noget at fee. Naar de kommer til Kis⸗ 
benhavn, ſia gage ind i Frue Kirke, og be⸗ 
tragt de hilige Billedhuggervoerker af vor 
Thorvald'en. De ßforeſtille Chriſtus og 
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Apoſtlerne. Den ſtore Kunſtner har, om jeg 
fan maa ſige, digtet disſe Billeder ſaaledes 
at de viſe, hvorledes han teenkte fig dem, de 
ſkulde foreſtille. Naar man betragter dem 
med reent og roligt Sind, uden nogen Tanke 
om at bedømme dem eller at fortælle om 
dem, kort uden nogen anden Tanke, ſom 
kunde foraarſage Sindsadſpredelſe, vil man 
føle fig greben af Andagt og Aerböpdighed. 
Deres Aaſyn og Stilling lade os føle, hvad 
vi have leeſt i Bibelen og hørt forklare om 
dem. Det er, ſom om de traadte os paa en 
ſandſelig Maade nærmere, ſom om vi nogle 
Dieblikke levede med dem. Tro mig; der er 
en ſtorre Virkning heri, end jeg kan gjøre 
Dem Rede for, og jo mere man har øvet 
fin Sands for det Skjonne, jo ftørre er 
Virkningen. 

Bonden. Vil nu et Billede af Tyge 
Brahe eller en anden ypperlig Mand virke 
ligeſaadan ? 

Studenten. Ja; kun med den For⸗ 
ſkjel Sagens Natur medferer. Kunſtneren 
kan ikke ganſke frit digte Tyge Brahes 
Auſigt; thi vi have Portraiter af ham; men 
naar Hovedtreekkene bevares, bor han lade 
os ſee ham med det Udtryk, ſom han i fine 
ſicelfuldeſte og reneſte Oploftelſer til Stjerne⸗ 
himlens Betragtning eller Udgrundelſe maa 
have havt. Kunſtveerket maa ledſage denne 
Hovedafbildning med alle Slags Udſmykkel⸗ 
ſer, ſom antyde Mandens Virkſomhed. 

Bonden. Skal det ſtage paa et Torv? 

Studenten. Det veed jeg endnu ikke 
jaa npie; men paa en offentlig Plads, hvor 
Alle kunne komme til at fee det, ſkal det 
ſtaae. De kan derfor teenke Dem, at Veerket 
maa have en betydelig Storrelſe og være 
ftøbt af et Metal, ſom godt modſtager Luf⸗ 
tens Virkninger. 

Bonden. Jeg ſpurgte før, hvorfor 
det ſkulde være koſtbart; jeg kan nu ſpare 
mig ſelv. 

Studenten. Lad os da nu kaſte et 
Blik ud i Fremtiden for at fee, hvad Glæde 
de Mænd, ſom have gjort Sammenſkud til 
Mindet, kunne have af Udgiften. Taeenk 
Dem, at det nu ſtager der. Vi ſee Folket 
flokkes om det, og vi høre dem tale. Den 
ene ſiger, det var en verdensberømt Mand, 
og det var vor Landsmand. En Anden 
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ſiger, fee, hvor dybſindig han feer ud og 
hvor hoihjertet. Han var ſtolt, maaſkee for 
ſtolt; men maatte han ilke føle, at han var 
ſat til noget Stort i Verden. Han maa 
have tilbragt mangen vaagen Nat med at 
betragte Himmelen, ſiger Een. Siklert, fager 
han til Svar, han beſtemte usie Stederne 
for mere end tuſinde Stjerner og det var 
maaſkee endda ilke hans ſtorſte Arbeide. Hvad 
gjorde han da mere? Han lærte os, at 
Kometerne ikke ere blotte Luftſyn, men Him⸗ 
mellegemer, ſom vandre omkring Solen. 
Han fandt Rede i adſtillige tilſyneladende 


Uordener i Maanens Gang, ſom for havde 


forvirret de Stjernekyndige. Han lærte dem, 
hvorledes de ved een Mats Jagttagelſe ſkulde 


finde det, man kalder Polhsiden, hvoraf man 


ſeer, hvorlangt et Sted ligger mod Nord 
eller Syd. Han viſte ligeledes de Stjerne⸗ 
kyndige, hvorledes man ffal beregne den Af— 
boining Stjernernes Lysſtraaler lide, medens 
de gage til os gjennem Luften. Og hvad 
betyde alle de mange andre fære Redſkaber, 
ſom vi ſee her? ſpprger atter en Stemme. 
Det er, ſvares der, de mange nye og ſind⸗ 
rigt udtenkte Redſkaber, ſom han ſelv an⸗ 
vendte og færte de Stjernekyndige at bruge. 
Men iblandt dem feer jeg her en Jordglo⸗ 
bus; det var dog ille hans Opfindelſe? Nei, 
men den antyder, at Jordbeſkrivelſen fager 
en faa vigtig Hjelp af Himmelkundſkaben, at 
den Mand, ſom forsger vor Himmelkund⸗ 
ſtab, ſaaledes ſom Tyge Brahe, lægger 
Grunden til ſtore Forbedringer i Jordbeſkri⸗ 
velſen. Men hvorfor ſeer man blandt alle 
disſe Redſkaber ingen Kikkert ? ſporges der. 
Fordi Kilkerten førft blev. opfunden eſter haus 
Dod. See, deſto mere Ros fortjener han 
for at have udrettet ſaameget, uden bette 
ſtore Hjcelpemiddel, og deſto mere Undſkyld⸗ 
ning for det, hvori han kunde feile. Hvor 
herligt, ſiger en Yugling med ſtraalende 
Sine, ſaaledes at gavne hele Verden, og 
vinde et udsdeligt Navn! ja, ſvarer hans 
Nabo, og giøre fit Fædreland Wre. Bed 
Siden af dem ftaaer en tredie Yngling, med 
et dybſiudigt Blik, og tænfer, det er vel 
værd at anſtrenge alle fine Kræfter for et 
ſaadant Maal og glemme for det tuſinde 
Morſkaber, ſom lokkler Mængden. Jeg maa 
endnu engang ſee ind i det herlige Aaſyn, 


førend jeg gaaer herfra. Jeg ſkal ikke glem⸗ 
me Dig. Nu gaaer en Flok bort, og man 
hører blandede Stemmer iblandt dem, font 
dog alle lyde paa, at man kan glæbe fig ved 
at være Danſk, at vi have havt flere herlige 
Mænd, og at vi maae ſtrebe ſnart at fane 
Minder oprettet for flere. 
vi burde ikke nsies med at oprette nogle fae 
ſtore og koſtbare Minder for Enkelte af vor» 
verdensbersmte Mænd, vi burde viſe Ive: 
for at hæbre andre høitfortjente Mænd med 
ſmukke Minder, hvis Bekoſtelighed ikte ſatt: 
for fnævre Greendſer for Üdfsrelſen af vort 
Onſker. Hver Stad, hvor en ypperlig Manz 
blev födt eller har virket med Kjærlighed oz 
Frugt, burde være betcenkt herpaa. Lad 
Aarhuus mindes, at den kan tilegne fy 
Ole Romer, lad Ribe have Minder fer 
Faſting og Bording, Odenſe fir 
Kingo, og hvormange ſaadanne Exempkr 
kunde jeg ikke nævne. En Stad eller Cr 
ærer fig felv ved at ære fine. Mindeveerdige. 
Mindet kunde ſnart være en Mindeftøtte med 
kunſtneriſke Prydelſer, ſnart et Maleri eler 
Billedhuggerarbeide, ſom opſtilledes paa et 
Sted, hvor der ofte finder Sammenkomſter 
Sted. Men pasſende Indſkrifter maatte alle 
ſaadanne Minder have for at enkelte Melem⸗ 
tiders Slevhed ikke ſkulde have til Folge, at 
ilkun Enkelte i ſenere Tider vidſte Vetydnin⸗ 
gen. Man ſkulde desuden ved Opdragelſen 
ſorge for at Ungdommen Tærte at kjende og 
ære ſaadanne Minder. Naar man da tillige 
vogtede fig for Overilelſer i at jætte Muder, 
ſom iſcer letteligt ffeer, naar man -belutter 
fig til Oprettelſen ſtrax efter en Mands Dod, 
vilde denne Bane til at mindes og eert Lan⸗ 
dets fortjente Mænd bidrage til at forſteerke 
Fedrelandskjeerligheden ved et Træk ef edel 
Selvftlelſe, vaelke og forſteerke Santſen for 
det Gode og Store, opmuntre Ungſommen 
og udbrede Smagen, Ja, nu jſtilles vi ad, 
lader os hver bidrage Vort til, at de: leegges 
Haand han Veerket. 


Det bor vi; mel. 
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Nullers Værd. 


Ved Middagstid, da mine Contoriſter havde 
ophørt med Arbeidet, for at nyde deres 
Maaltid, befandt jeg mig ene i mit Contoir, 
ſiddende foran et Bord, der var bedeekket af 
Papirer, blandt hvilke der ogſaa lage et Brev, 
ſom ſamme Morgen var mig leveret tillige- 
med et Viſitkort, hvorpaa man leeſte: A. 
Biedmann fra Hamborg. Jeg havde 
aabnet bette Brev, ganſke beſljceftiget med 
andre Sager, og da jeg fane, at det var en 
Anbefalingsſkrivelſe, hvoraf jeg modtager 
overmaade mange, havde jeg kaſtet det fra 
mig paa Vordet, hvor det endnu lage, ſam⸗ 
menblandet med Üdkaſt til Jernbaner og Be⸗ 
regninger, og ventede paa, at jeg ſkulde vær- 
diges at beſkjceftige mig med det. Halvt 
ſtjult i denne Forſtyrrelſe, de Trefjerdedele 
deraf bedeekkede af andre Papirer, kunde man, 
ſom det lage, kun leeſe de to forſte Linier, 
der lade ſaaledes: 
„Min tjære Ven! 

Jeg har herved den re at anbefale 
paa det meeſt Udmærfebe min gamle og 
agtede Ven, Hr. Biedmann fra Ham⸗ 
borg, der er Eier af en Formue paa 
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Afbrudt ved et overliggende Blad, lod 
Tallet en fuldkommen Uvished finde Sted 
med Henſyn til Hr. Biedmanns Formue; 
man kunde endog antage, ſkiondt det var 
lidet ſandſynligt, at den ſtakkels Mand kun 
eiede alt i alt 12 Francs, 12 Mark Banco, 
om man hellere foretrak dette. Denne Sup⸗ 
poſition ſatte mig i en munter Stemning; 
jeg kunde ikke lade være at ſmile. Viſtnok 
havde Intet været ſimplere end ſtrax at ffafje 
mig Vished med Henſyn til den anbefalede 
Perſon, men jeg foretrak lidt eſter lidt at 
komme til Kundſkab om den Stilling, man 
ſkulde anviſe ham i Verden. 

Ak! teenkte jeg, overvældet af Siebliklets 
Indtryk, man ſkatter kun en Mand efter 
hvad han eier. Er denne Mand, der er mig 
recommanderet, behagelig, underholdende, ud⸗ 
merket i en eller anden Retning? Herom 
ſiges der Intet, og hvad kunde det ogſaa 
uytte at tale herom, Det er tilſtreekkeligt at 
nævne hans Formue, det er den ſande Maale⸗ 


ſtok, hvorefter man ber indrette ſin Mod⸗ 
tagelſe. Men er jeg ſelv ganſke fri for at 
nære den ſamme Anſkuelſe? Jeg vil anſtille 
et Forſog. Thi den Idee, af en Mands 
Formue at ſlutte fig til hans Perſonlighed, 
er ſandelig ikke mere paafaldende end deres 
Meniug, ſom troe at kunne gjette fig dertil 
af en Mands Haandſkrift. Har man ilke 
hört Folk, erfarne i denne Kunſt, ſige med 
fuldt Alvor: Dette I antyder Sjelsſtorhed, 
bette Sving tyder paa en letſindig Charac⸗ 
teer; Trælfet i bette P røber en Smule 
Gjerrighed. 

Idet jeg derfor benyttede mig af den 
ganſke færegne Stilling, hvori Brevet lage, 
trak jeg det overliggende Blad bort, men kun 
ſaameget, at det neeſte Ziffer kom tilſyne, ret 
ſom en Spiller, der ikke ſtrax vil ſee ſin 
ſande Stilling, men langſomt vender ſit Kort. 
Der viſte ſig et Nul; jeg ventede mig det. 
Det er ikke længer 12, det er 120 Francs. 
Jeg tilſtager, at denne Addition noget foran⸗ 
drede min Mening med Henſyn til den Paa⸗ 
gieldende. Ak! min ſtakkels Biedmann, 
Du har juſt ikke vundet Synderligt med Dine 
120 Franes om Aaret; thi af en Slags Vel⸗ 
villie for den, der var mig recommanderet, 
antog jeg, at det foreſtillede Indtægter og 
ikke Capitalen. 

Med 120 Francs om Aaret reiſer man 
hverken med Deligencen eller paa Jernbanen; 
man har Skotsi, tilſmudſket af Støv, og en 
Kjole med Huller paa Albuen. En Anbefa⸗ 
ling til en Rentier for ſaadan en Sterrelſe, 
antyder tilſtreekkeligt, hvad der er at gjøre. 
Med Opoffrelſe af to eller tre Daler vil jeg 
trælle mig ud af den Affaire. 

Men jeg vil opgive eu Tanke, der er 
jaa bitter for min Protegé. Jeg vil hellere 
troe, at hans Lod er mindre ulykkelig. Gan⸗ 
ſke vigtigt! 1200 Francs. 

Hvad er vel en Mand, der eier 1200 
Francs? 

En Kreemmer, der har trukket fig tilbage 
fra fine Forretninger? Eller ſkulde det være 
en Commis? Sitkkert ilke det; det maa ſna⸗ 
rere være en Profesſor, der har forladt fit 
Univerſitet. Jeg ſkal altſaa formodentlig ſkaffe 
ham Elever og overheenge Forceldre. Men 
vi trænge aldeles ikke til Din Lærdom, min 
ljcere Biedmann, vi ere forſynede dermed 
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i Overflod. Skulde jeg maaſkee gjøre mine 
ſtalkels Borns Timeſeddel endnu fænger, end 
den for Dieblikket er, og berøve dem deres 
faa Fritimer? Og hvem indeſtager desuden 
for, at denne Profesſor ikle er en Commu⸗ 
niſt? Er man Communiſt eller er man det 
ikke med 1200 Francs? Det er et tvivlſomt 
Spørgsmaal. 

Communiſt? Nei! Sproglærer? Nei, 
intet af det Slags. 12000 Franes! 
Aha! Det er en Mand med Levemaade. 
Veed De vel, Hr. Biedmann, at De i 
Forhold til Deres Nuller voxer i den almin⸗ 
delige Mening og i min. Thi det er kun 
altfor ſandt, at man til en ringe Formue 
inytter meget vulgaire Foreſtillinger. Det er 
nu engang en af Samfundets Vildfarelſer. 
Vel vil jeg ikke paaſtage, at der iffe ſkulde 
findes Undtagelſer, at der ikke kan være me 
get agtverdige Folk med 1200, 800 ja ſelv 
med 400 Frances. Men min Mand ſtaaer 
jo nu udenfor denne Klasſe, der kan henreg⸗ 
nes til de tvivlſomme Stillinger. Det ſynes 
jeg langt bedre om; med denne Formue kan 
ban ret vel tilbringe Vinteren her, og jeg 
ſkal ret gjerne proponere ham ſom Medlem 
i Klubben, ſamt invitere ham til det førfte 
Selſkab, jeg gjør. 

Men hvad kan han bog være med fine 
12000 Franes? Jeg tør vædde paa, at bet 
er en Philantrop. Det er det førfte Sta⸗ 
dium for dem, der opkaſte fig til Reforma⸗ 
torer. Et Ziffer mindre, og der er for lidt, 
et Ziffer meer, og der er formeget for at ar— 
beide paa Samfundets Reorganiſalion. Det 
er i Sandhed et ſmukt Kald at reiſe for at 
forbedre Menneſkeſleegtens Stilling, iſcer naar 
man ſelv har det Fornsdne. 

Men lader os ikke ſnakke blindt hen i 
Veiret, det kan dog neppe være en Philan⸗ 
trop 120,000 Franes! Hvilken Til⸗ 
værelje! Chef for et Handelshuus med euro⸗ 
peiſk Credit, Kunſternes Beſlytter, de Fatti⸗ 
ges Velgjorer, Ridder af flere Ordener, Da⸗ 
mernes Yndling — og med Alt det dog en 
Smule medtaget og kjedſommelig. Stakkels 
Mand, det er kun altfor almindeligt. Han 
ſoger ſilkert Adſpredelſe og Bevegelſe; hvor 
han dog er at beklage, og jeg ſkal gjøre Alt 
hvad der ſtager i min Magt for at mildne 
hans flette Humeur. 
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Men, ſkulde der monstro endnu være 
mere? Umuligt, jeg maa ſee feil. Nei, thi 
min Correſpondent gjentager det med Bog⸗ 
ſtaver: „Jeg ſiger een Million to Hundrede 
Tuſinde Frances i Renter“ og det endog 
underſtreget. Hvilken Mand, hvilken overs 
veeldende Formue, der gjør ſelve Indbild⸗ 
ningskraften tilfkamme; thi een Million to 
Hundrede Tuſinde Franes Rente forudſcetter 
en Capital af 25 til 30 Johan! 
raabte jeg pludſeligt. 

Min Tjener kom. 

— Hvad Tid omtrent var den Herre 
her, ſom overgav dette Kort med Brevet her? 

— Klokken ti. 

— Er han ung eller gammel? 

— Hoerken det Ene eller det Andet. 

— Var der intet Udmeerket ved ham? 

— Jeg kan juſt ikke ſige, at han tog 
ſig meget godt ud. 

— Og dog ſynes jeg .... men det 
gjør Intet til Sagen. Gjentag mig hvad 
han ſagde. 

— At det gjorde ham ondt, at han ille 
traf Herren hjemme, men at han vilde komme 
igjen Klokken to. ; 

— Men Du ſkulde have ſagt, ak jeg 
kom ſtrax; Du ſklude have budt ham en 
Stol. ; 

— Jeg vidſte ikke, at jeg ſkulde behandle 
ham anderledes end euhver Anden. 

— Hvor det dog er Fjedeligt. Han 
ſagde jo Klokken to; der er altſaa Tid bertil 
endnu. Ja, jeg vil ſpare ham Uleiligheden 
at gage Veien to Gange. Johan, tag mig 
geſvindt min Hat, og faa gaaer Du ſtrar 
hjem og ſiger til min Kone ... . nei, til 
Middag lader det fig ikke gjøre, Du ſiger 
altſaa, at jeg i Aften medbringer en Herre 
af Diſtinetion, der er meget interesſant og 
uhyre rig. Lad hende ſorberede Alt, for at 
Modtagelſen kan ſpare dertil; hun maa ſorge 
for at invitere fine bedſte Veninder, og jeg 
paa min Side ſkal førge for nogle Herrer. 
Siig, at det er Hr. Biedmann fra Ham⸗ 
borg, huſt endelig det, Bied mann, det er 
et Navn, der er kjendt over hele Verden. 
Dog, meld ham heller ſom Hr. Baron de 
Biedmann, det falder mere i hendes Smag. 

Amicus. 
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En ny Jernbane. 
Novelle af Louiſe Otto. 


Majeſtetiſt hæver en ſtor Bjergkjede ſaa⸗ 
mange Toppe mod Himlen, at Vandrerens 
Oie neppe formager at tælle dem; vidtſtrakte 
Klippetinder og ſkovomkrandſte Toppe ſkue 
driſtigt op mod Himlen og ſtirre alvorsfuldt 
ned i Dalene, idet de ſynes at tilvinke hin⸗ 
anden og med et flygtigt Smiil at have op⸗ 
fundet et nyt Tegnſprog. Ogſaa Beboerne 
af den eenſomme Dal nedenunder udtyde paa 
deres Maade disſe Tegn. Naar Taagen fra 
Bjergſkoven hæver fig ſom mörkegrage Skyer, 
indhyller Spidſerne i en tyk Damp, og de 
hvide Bølger drive igjennem den tætte Skov, 
da ſiger man i Dalen: naar Bjergmanden 
ryger ſin Pibe, og haus Bedſtemoder koger 
Kaffen til ham, ſaa veed han ret vel, hvor— 
for han gjør det. Han maa gjøre fig bet 
ret beqvemt og mageligt i fit Hjem, thi alt 
den neſte Dag vil det regne trindtomkring, 
og det en Regn, ſom vil vare mindſt tre, ja 
maaſkee otte Dage. 

Veronika, der boede i det nette lille 
Huus i Dalen, vidſte det ogſaa ret godt, og 
ſagde det derfor advarende til de tvende Frem⸗ 
mede, ſom vare tagne ind hos hende. 

„Sikkert vil jeg ikke jage Eder bort, men 
blive De her idag, mage de ogſaa blive her 
flere Dage; thi imorgen ville vi fane en 
dygtig Skylregn.“ 

Smilende ſvarede Edgar: 

„Og ſelv om den lille Veirprophetinde 
nu ogſaa fpaaer rigtigt, hvad gjør fan det 
til Sagen, om man under en Byge vandrer 
et Stykke Vei?“ 

Beteenkeligt ryſtede hun paa Hovedet. 
„Herren kjender Intet til et Uveir imellem 
vore Bjerge. Imorgen vil De nok kjende 
mere dertil! Men, ſom Herrerne ville. Der 
gaaer Veien op til Ruinen; hold Dem i 
Skoven ſtedſe til Venſtre, og naar De en 
Stund ere vedblevne at flige op, ville De 
ſnart være deroppe. Maaſkee fager De endnn 
en ſmul Solnedgang at fee,” 

„Vil De ikke være vor Förerſke?“ ſpurgte 
Edgar og vilde gribe Veronikas Haand. 

Hun drog den ſtrax til ſig; Kindernes 


fine Rodme traadte ſteerkere frem, de merke 
Dienhaar ſeenkede fig over hendes blage Mas 
donnasine, og idet hun med Gazellens Lethed 
hoppede ind i Huſet, udbrød hun: „Nei, jeg 
har formeget at varetage, og Veien er meget 
let at finde.“ 

Dermed forſvandt hun. Med dybſindigt 
Blik fane Edgar efter hende, og ſagde: „Gid 
jeg var Maler, for at kunne aſmale hende!“ 

„Slige Madonnaanſigter gives der mange 
af her tillands“, ſvarede Wilhelm, Edgars 
Ledſager, der fane noget rolig og dagligdags 
ud; „man teenker ofte, at der maa findes 
noget Vidunderlgt bag disſe ſjeelfulde Dine, 
og dog er hun en Pige, ligeſaa kjedſommelig 
ſom de andre. Det katholſke Voeſen er Dem 
endnu noget Nyt, og derfor tiltræffer det 
Dem. Mig ſkal intet fromt Anſigt mere be⸗ 
fnære, dertil Fjender jeg disſe Helgeninder for 
godt. Den hele Dag er for dem Feſtdag, 
for at de ikke ſkulle behsve at arbeide; om 
Aftenen en Smule Dands og Elſkov, og om 
Morgenen Syndsforladelſe i den hellige Mesſe.“ 

Endnu igaar vilde Edgar roligt, ja 
endog bifaldende have hort paa en flig Yt⸗ 
tring af ſin Kammerat, men idag ſaarede den 
ham. Dog ſparede han Intet derpaa, men 
han ledte Samtalen hen paa Ruinen og Veien 
dertil, ſom de netop havde betraadt. 

Begge disſe Vandrere hørte til en Byg⸗ 
ningscommisſion, ſom var ſendt til deune 
Egn for at underſoge Terrainet til Anlæg af 
en Jernbane. Edgar var Techniker og Sty⸗ 
rer af hele Planen, ffjøndt han ikke blev an⸗ 
feet derfor, men maatte overlade Wren for 
fine Anſtrengelſer til em gammel Bygnings⸗ 
raad, ſom kun lidet forſtod fig paa flige Ting, 
men hvis Hovedfortjeneſte det var, at han 
forſtod at drage de for hans Fag brugbareſte 
unge Mænd til fig og anvende deres Kræfter 
ſaavel til det Almindeliges ſom ſin egen For⸗ 
deel. Saaledes havde han ogſaa vundet 
Edgar, der hapde erholdt de bedſte Vidnes⸗ 
byrd fra en polytechniſk Anſtalt i en nerlig⸗ 
gende By, for fig, og havde anbetroet Led— 
ningen af de nødvendige Forarbeider til ham. 
Nu var han kommen til denne Egn med den 
øvrige Com misſion, og havde villet tage Op⸗ 
hold i en Molle, der forekom ham at være 
det eneſte Sted vidt og bredt omkring, hvor⸗ 
fra man kunde underføge Stedet. Men Mol⸗ 
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leren vilde gjerne være fri for disſe ubudne 
Gjæfter. Han raadte dem derfor til at be— 
give fig til hans Svoger, der havde en Meieri— 
gaard, hvor der var Plads nok til at tage 
mod de Fremmede, og ſom lage omtrent en 
Fierdingvei fra Møllen. Meieriet havde tid— 
ligere hørt til Møllen, men ved Forældrenes 
Død havde Sønnen arvet Møllen og Dat- 
teren Meierigaarden, ſom hun nu ved fin 
Mands, Antons, Hjelp felv drev. Vero— 
nika, en elffværdig Pige paa 18 Aar, var 
deres ældfte Datter, 

Omendſkjondt bette Meieri ikke var noget 
egentligt Voertshuns, vare Beſidderne af 
ſamme dog forberedte paa Beføg af Frem⸗ 
mede. Vel toge de, der beføgte denne ſljonne 
Egn, fjelben lige forbi, men undertiden hænd- 
tes det dog, at enkelte Touriſter kom til den 
ſtille Dal, og da glædede fig ved her at finde 
et gjæftfrit Tag. Saaledes havde Medlem— 
merne af Commisſionen ogſaa veeret her en 
Dag, og medens de øvrige henimod Aften 
vendte tilbage, erklærede Edgar, at han 
vilde blive til den næfte Dag, efterſom Ho⸗ 
vedarbeidet nu var tilende, for med Inge⸗ 
nieuren endnu at foretage enkelte Opmaa⸗ 
linger. 

Nu gik Edgar og Wilhelm op til 
Ruinen. Det var en gammel, ganſke forfal⸗ 
den Bygning, der ikke bevoedes af nogen 
levende Menneſkeſjcel. Kun Ugler og Flag⸗ 
germuus havde deres Reder der. Beliggende 
midt i en Skov paa Toppen af en Klippe, 
havde det været en frygtet Ridderborg, der 
havde beherſket Egnen trindt omkring, og 
tjent flere end een Rverbande ſom Tilholds⸗ 
ſted i denne Orken. Nu var den for længe 
ſiden ſunken ſammen paa nogle faa bemosſede 
Mure og et Taarn nær, i hvilket engang 
havde været et Capel. Der havde man paa⸗ 
ny opført et Alter, for engang om Aaret at 
holde Gudstjeneſte der og lade leeſe Mesſe 
— maaſkee for den henſmuldrede Slægt, ſom 
fordum, trodſende pan gamle Vaabenmarker, 
havde udøvet mangen en Udaad. Ved de 
gamle Mure var der juſt ikke ret Meget at 
fee eller beundre, men Siet kunde ilke blive 
træt af at ſkue ned fra dem, faa vidt udbredt 
laa det blomſtrende Landſkab nedenunder, faa 
omvexlende vare Omgivelſerne. Nede i Da⸗ 
len Møllen ved den ſkummende Skovbeek — 


ilke langt derfra Meieriet, ſom gjeeſtfrit havde 
modtaget Vandrerne. Bed Siden deraf ſtod 
han en lavere Hei et Cruciſix, hvorpaa 
netop Solens ſidſte Straaler faldt, ſaa at 
Helgenſtjceret glodede ftærft om Frelſerens 
Hoved, "medens Aftendcemringen dyhere nede 
alt begyndte at udbrede fig. Fra et fjernt 
Capel Tød Aftenklokten — derpaa ſteeg et 
„Ave Maria“ op fra mangen en Landsby⸗ 
kirke, og den milde Klang af de mange Klok⸗ 
ker ſmeltede harmoniſk ſammen. Skoven fon: 
tes høitideligt bruſende at ſvare derpaa, den 
rislende og ſpringende Kilde at hviſte det 
ſagte efter, Diet felv høit at raabe det mod 
Himlen, faa at den blinkende Altenſtjerne 
hørte det og, lolket af Klangen, traadte frem 
af den ſkjulte Hveeloing. Overalt Fred — 
og da Klokkerne forſtummede — overalt 
Stilhed. 

Edgar var blevet ſtille og eftertenk⸗ 
ſom. Da ſagde han, idet han uvilkaarligt 
ſukkede: „Jeg vilde onſke, at vi kunde for⸗ 
ſtaane bette ſkjonne Landſkab for vor kjedelige 
Jernbane. Den vil veere en Streg af en 
Vandals Haand tveersover en Meſters her⸗ 
ligſte Maleri, At vi ſkulle blande Larmen af 
et undertvunget Element ind i Skabningens 
ſtore Accord her, hvor Alt faa fredeligt og 
harmoniſk ſmelter ſammen, vilde være Slade. 
Sig mig, kjender De intet andet Terrain? 
De har jo været her i længere Tid end jeg.“ 

„For Gnds Skyld,“ ſvarede Vilhelm 
ſmilende, „bliv dog ikke ſentimental! Det 
pasſer daarligt for Folk af vort Fag. Hver 
deelte end Meningerne om Banens Rerning 
have været, deri ſtemme de dog alle over⸗ 
eens, at man intetſteds uden netop mellem 
disſe Bjerge kan komme over Kjeden. Bi 
finde aldrig noget bedre Terrain.“ 

Med et fuldt Hjerte ſteg Edgar ned og 
horte neppe, hvad hans Ledſager videre yttrede, 
om han ogſaa var iſtand til nu og da maſtil⸗ 
meesſigt at ſvare derpag. Da de kom f 
Hoien, hvorpaa Cruſifixet fod, iagttoge de 
igjennem Aftenſkumringen et qvindeligt Vaſen 
paa næ for ſamme. Det var Veronika, 
der neppe havde faaet Sie pan de tvende 
Mænd førend hun lynſnart ſprang ob; thi 
hun var ligefan kydſk i fin Bon ſom i alt 
Øvrigt. Skjondt hun ſom Catholik var vant 
til, andeegtig blandt en andægtig Meengde, at 
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bede enten i et Capel eller under fri Himmel, 
underholdt hun ſig dog ofte i ſin inderſte 
Sjæl med Gud, hvilfet hun ſtreebte at und⸗ 
drage Andres Blik. Dette Cruſifix ſtod her 
faa eenſomt i Naturens ſtore Tempel, ſjelden 
forvildede en ſtille Vandrer fig derhen. Men 
Beronika boede i Nerheden, og der var 
ſaa ſtille, langt mere ſtille end i hendes lille 
Kammer, og hendes Hjerte var jaa fuldt. 
Hun vidſte egentlig ikke felv hvoraf, maaſkee 
var det i Anledning af de Forandringer, ſom 
den lille Dal ſkulde undergaae. Hun ængs 
ſtedes ved Tanken derom, og kunde dog ikke 
giore fig ſelv Rede hvorfor. Aldrig havde 
hun fjernet fig længere end et Par Mile fra 
fit Hjem; født og opdragen her, havde hun 
kun feet Lidet af Verden og kun hørt Jern⸗ 
bauens og Dampens Magt ubeſtemt omtale. 
Saalcenge hun havde levet her, — og det 
var ſiden hendes Fodſel — var rundt om⸗ 
kring Intet blevet anderledes, end det altid 
havde været — nu ſkulde paa engang alt 
forandres et nyt og uvant Liv udvikle fig, 
ja, naar hun adſpurgte ſit bankende Hjertes 
Bevægelfe, da forekom det hende, ſom om 
allerede nu og pludſeligt Alt var forandret — 
hun vidſte kun ikke hvorledes og hvormed — 
da tog hun ſin Tilflugt til dette hellige Sted, 
hvor hun ſtedſe havde ladet fine meeſt dyb⸗ 
følte Tanker opſtige, ſkjondt uarticulerede, 
ſom Bon til Gud. Saaledes havde hun 
netop nu bedet for hele fin Hjemſtavn, og 
anraabt om den Hsieſtes Beſkyttelſe for det 
nye Foretagende, bedet ogſaa for den Frem⸗ 
mede, hvis Komme var knyttet dertil; den 
ſidſte Bon var hende ſelv ubevidſt; det opgik 
for hende ved den Skræk og Rodme, hvorved 
hun ſaae ham komme, og da hun ſtyndſomt 
reiſte fig, vilde hun iilſomt flygte. 

Men da Edgar kaldte hende tilbage, 
kunde hun ikke andet end blive ſtagende og 
beſvare hans Hilſen, og begge gik ved Siden 
af hinanden henimod Meierigaarden. 

„Himlen er jo ganſke ſkyfri,“ ſagde 
han, „hvad bliver der af Spaadommen om 
Regnen?“ 

„Fol kun paa Greesſet,“ ſvarede hun, 
vis i fin Sag, idet hun bziede fig ned mod 
Grønfværet; „ikke een Dugdraabe er falden, 
og Atmoſphaeren er endnu tung ſom om 
Middagen. Skoven har ophørt at afſcette 


Dampe, men imorgen ville vi ikke kunne ſee 
den for Regn.“ 

Dette blev ogſaa Tilfælde, Om Natten 
indtraf et heftigt U veir. Den bruſende Torden 
rullede majeſteetiſk igjennem Bjerget, der neeſten 
beevede derved. Endlig begyndte det at regne 
og den næfte Morgen var Skovbeekken bleven 
til en ftummende Flod, Dalveien ſelv til en 
Strøm, og endnn ſtedſe faldt Regnen i 
Stremme. 

Veronikas Broder, Vincentz, en Dreng 
paa 12 Aar, bragte Herrerne deres Frokoſt 
og ſpurgte drillende, om de ille ſnart vilde 
bryde op derfra. Vilhelm var i daarligt 
Humeur, og Edgar ærgrede fig kun over, 
at Veirprophetinden ſkulde beholde Bet. Han 
vilde trodſe hende, og ſvarede, at de om en 
Time vilde tage afſted. Vincentz ſmilte; men 
Pater Gregor erklærede, at de maåtte blive, 
thi ſelv om de ikke vare bange for Regn⸗ 
veiret, vilde de neppe komme fænger end til 
den neeſte Landsby, efterſom Veien var ſlibrig 
og man ikke kunde komme over Beelken, lige⸗ 
ſaalidt ſom man enten her eller i den neer⸗ 
meſte Landsby kunde opdrive Heſte eller 
Vogn, — ja maaſkee neppe i et Par Miles 
Omkreds. Saaledes var der intet Andet at 
gisre, end at de maatte blive. Førft paa 
den tredie Dag, da Reguen tog noget af og 
en af Mollerens Karle bragte Eſterretning 
om, at den nedenfor neeſte Landsby af Uveiret 
afbrudte Bro over Beekken igjen var iſtandſat, 
kunde de tvende Reiſende flytte deres Van⸗ 
dringsſtav videre. 

Tre Dage i en ſaadan Alfſondring, til⸗ 
bragt hos en ſtille, ſimpel Bondefamilie! 
Aegteparret, Veronika, to mindre Ssdſkende, 
en Pige og en Karl, det var det eneſte Selſkab. 
Indeſluttet ved Regnen hos dem, uden Ar⸗ 
beide, uden Bøger og uden noget af de tuſinde 
Midler, hvormed man i en ſtor By kan faae 
den Tængfte Tid til at gage! Vilhelm var 
nærved at fortvivle af Kjedſomhed, men Edgar 
følte fig ſom hjemme i Familien; de tre Dage 
bleve for ham ſom tre Timer. Tryllerinden 
ſom bevirkede dette Under, var Veronika. 
Han talte dog langtfra ikke ſaameget med 
hende eller nærmede fig hende paa nogen 
fortrolig Maade — men han blev aldrig kjed 
af at betragte hendes hnuslige Færden, aldrig 
lied af at lade fit Blik folge hende i hendes 
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Sysler. Han fane hvorledes hun uden Larm 
foreſtod det hele Huusveeſen, lærte den yngre 
Soſter at ſye, horte Drengen i hans Lectier, 
giennemſage hans Opgaver fra Skolen, og 
hvor hun ſelv ikke vidſte rigtig Beſkeed, tillids⸗ 
fuldt henvendte fig til Edgar om Hjælp, og 
ofte blev han overraſket over heudes ſimple 
men treffende Bemeerkninger, ſom han meente 
mangen dannet Pige i de ſtore Byer vilde 
have misundt hende. 

Saaledes overraſkede Afſkeden ham, og 
Veronika ſelv yttrede at det vilde blive meget 
eenſomt naar Herr Edgar ikke mere var der. 

„Men om jeg nu kom tilbage?“ ſpurgte 
han, og da hun forlegen taug, tilfsiede han: 
„Ak! De vilde neppe gjerne have, at jeg atter 
kom hertil for at fordeerve Deres ſkjsnne 


Hjem med den ſiygge Skinnevei. Den ſkjonne 


Skovbeek maa da indſnevres med høie Deem⸗ 
ninger, den ſtolte Klippe hiſt ſpreenges, og 
ſelv Höien, hvorpaa Korſet ſtager, vil ikke 
blive forſkaanet. Ja endog den sverſte Deel 
af Eders Have mage vi fratage Eder. Selv 
om De ogſaa, Veronika, vilde kunde trøfte 
Dem over alt Andet jeg tager fra Dem, hvad 
vil De da ſige, naar jeg ſtal forſtyrre Korſet 
og alle Deres Blomſter? O! det vil gjsre 
Dem ondt at. fee mig igjen, De vil i mig 
kun ſee Deres Lykkes Forſtyrrer. 

„Det er vel ſandt,“ ſvarede hun aabent, 
„jeg glæber mig ikke over Jernbanens Anlæg, 
men er det til Bedſte for Landet, vilde det 
være Uret af mig for min Skyld at önſke 
det anderledes. Vel ere Blomſterne i min 
Have, ſom jeg ſelv har pleiet, mig fjære; 
men ſom jeg har faaet dem, vil jeg ogſaa 
lunne plante dem om — og Korſet — maaſkee 
finder jeg dertil en eller anden afſides Plet — 
og ſkulde det ikke være Tilfældet, nu, faa 
maa man dog ſtedſe bære den kjcere Herre 
Gud i fit Hjerte, ellers nytter det ikke at 
Inæle for ham, og derfra fan Ingen tage 
ham bort. Nei, nei, Herr Edgar! Kom de 
kun i Guds Navn igjen.” 

Og denne Gang maatte hun finde ſig i, 
at han greb og inderligt trykkede hendes Haand. 
Men Vilhelm traadte reiſefcerdig ind, ſnart 
kom Forældrene til, og et Ord til Tak og 
Aſſted var Alt, hvad Edgar fif Leilighed til 
at ſige. — (Fortfætte8,) 


— — 
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Lillien. 


Af Jul. Strandgaard, 


Du Junos Blomſt, o Lillie, 
Ak vredes ei paa mig; 

Selv med min bedſte Villie 
Kan jeg ei ſkaane Dig. 

Jeg lovet har at ſende 

Dig i en ſkjen Bouket: 

Du værdig er for hende, 
Thi Du er ei kolet. 


Du og en Roſe ere 

Et Billed af min Brud; 
Du ſkal Symbolet være 
For hendes Lilliehud. 
Men Roſen ved din Side 
Er hendes røde Kind, 
Ved Eder ſkal hun vide 
Mit elſkovsvarme Sind. 


Og naar jeg dertil fætter 

Hiin Blomſt fra alfar Bei, 
Gaa troer jeg let hun gjætter 
Min Bon: „Forglem mig ei!“ 


Raſk bryder jeg din Stengel; 
— See ei ſaa ſorgfuld ud: 
Du gaaer jo ſom en Engel 
Med Hilſen til min Brud. 


Din hvide Farve ſmiler 
Saa bly, faa uſkyldsreen, 
Naar Siet paa Dig hviler; 
Jeg veed ſom Dig kun Cen: 
Men denne Ene bærer 
Tillige Roſenſkjcer; 

Den hvide Farve her er 
Kun Hælvten noget nær, 


Dog iil nu med min Længfel 
O Blomſt, til Annas Hjem. 
Min Elſkov, fpræng dit Feengſel 
Og iil med Blomſten frem. 
Siig, naar om nogle Dage 
Min Lillie falmer hen, 

Staaer evig ung tilbage 

Min Kjærlighed igjen. 


Punſcheviſe. 


Af Jul. Strandgaard. 


Der ſtrives baade op og ned 

Om Guldets Veerd med mere, 

Og dog veed Fan kun ret Beſkeed, 

Derfor vi vil probere, 

Om vi ei kunne nage, 

Et kort Beviis at føre 

For hvordan bedſt man Guld kan fane, — 
Nu vel, behag at høre. 


Vi tænke os nu Bollens Rand 
Som Californiens Grenndſe; 

Vi ſoge Guld i Flodens Sand, 
Det Andet ei vi eendſe, 

Men for at finde rigtig Vei 
Gaa maa man flittig øje: 

Her hjælper det min Sandten ei, 
Om Nogen vilde dsſe. 


Dog om vi nu den hele Flod 

Ud over Landet tømme, 

Sag bli'er der vaadt, hvor før vi ſtod 
Og Folk maa til os ſosmme. 

Nei, ødelægge vil vi ei, 

Barbarer er vi ikke, 

Og for vi vælge denne Vei, 

Vil vi det Hele drikke. 


Og naar vi faa har drukket tæt, 
Gaa er vi neeſten fulde 

Af ægte Guld, — og feer Du det 
Er netop hvad vi ſkulle. 

Thi ſkjondt nu Guldet viſer fig 
Som Kobber forſt paa Neeſen, 
Saa har vi Guldet indeni, 

Det er det rene Veeſen. 


Ja Guldet er vor Phantaſi, 
Og den igjen vor Streeben; 
Ja, Phantaſien, onſke vi, 

Skal ſprudle frem fra Læber. 
Saa ofte ſom jeg ønffer Guld 
Og ret i Lyſten bliver, 

Saa feer jeg førft at blive fuld 
Af ſand Guldgraver⸗Jver. 


Nu haaber jeg da nok De kan 
Omtrent min Mening fatte, 
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Hvad jeg har meent med Flodens Vand 
Og med de gyldne Skatte; 
Men, mine Venner, ſiig De kuns 
Ifald De ei forſtaar'et, 
Saa fage vi end en Bolle Punſch 
Og faa maaſkee vi naar'et. 


Min Søn! vil Du vinde Verdens Agt, 
Ei buk! 

Dig blænde ei Jordens Glands og Pragt 
Til Buk! 

Thi, hvad Du ljsber Dig ved at bukke, 
Derover Du ſiden tit dybt maa ſukke; 
Foragt Du heller 

Da Bagateller 

End buk! 


Naar Stormand møder Dig paa Din Bei, 
Ei buk! 

Kisb ligeſaalidt hans Ja ſom Nei 

Ved Buk! 

Og han foragter Din Ringheds Kaabe 
Til ſelv at gjøre det; — vær ikle Taabe! 
Mad Du hans Harme 

Med ædel Varme! 

Ei buk! 


Naar Viismands Preediken er forſlidt, 

Ei buk! 

Tceenk ikke paa at blive ham qavit 

Ved Buk! 

Ei Manden det er, der gi'er Ordet Veegten, 
Er Sandhed ſaaret, — Ih! ſaa forfeegt'en 
Siig, hvad Du mener! . 

Kun flet den tjæner 

Dit Buk! 


Om Dig en Tydſker til Bedſte har 

Ei buk! . 

Et Smiil Du offre flig opbleeſt Var! 

Ei Buk! 

Staae ham her Tingene alt for ſlemme, 
Gaa bed Du ham ſmukt om at blive hjemme! 
Lad ham kun meerke 

Vi er ei ſteerke 

J Buk! 
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Naar Du feer Fruen ved Roret ſtaae, 
Ei but! 

Fordi hendes Naade har Buxerne paa, 
Ci buk! 

Og meerker Du, det der ſtikker Konen, 
Er Tanken om Dameemancipationen 
Det maa Du høre 

Dig mindſt ffal røre 

Til Buk! 


Og feer Du Daarlighed fjern og nær 

Ei but! 

Men ſiig kun reentud ſom Tingen er 

Ei bulk! 

Man lenge nok har bukket og tiet, 

Man ei fig derved fra Treeldom har friet, 
Hvor ſpeendt man lytter! 

Tro ei Du nytter 

Med Buk! 


Og, ſpottes haanligt med Skrift og Gud, 
Ei buk! 

Og jfjælber Nogen Din Konge ud, 

Ei buk! 

Fordi Du Verden vil Sandhed leere, 
Derfor kan Du godt Din Konge ære, 
Dog kan Du bedre 

Med Daad ham hæbre 

End Buk. 


End flæbte miskjendt Du Dig ihjeel 

Ei buk! 

De Store belee dog alligevel 

Dit Buk. £ 

Du Taffel og Kjcelder og ſamt Maitraisſen 
Smukt overlade kun til Noblesſen, 

Maa ſljsndt i Skyggen 

Ei krumme Ryggen 

Til Buk. 


Sidſt naar Du ſtander ved Gravens Dyb, 
Saa bulk! 

Erkjend, at Du er et usſelt Kryb! 

Og but! 

Men ei, ſaalcenge Du her ſkal vandre, 

Du glemme, at Du er faa god ſom de Andre! 
Sæv ſtolt Dine Blikke! 
Tal Sandhed! dog ikke 
Med Buk. 


5 Son! hvis Du vil i Verden frem, 
Saa buk! 

Og, lign ei i trodſig Loben frem 

En Buk! 

Men veer dog ikke en usſel Kryber, 
Der let for Gunſt og Gave lyver! 
Bær ſnild og ſorſigtig! 

Dog ærlig, oprigtig — 

Og buk! 


Unecdoler. 


Hans Holbein malede Kong Hendrik den 
Ottende i England. En Greve vilde ſee ham 
male; Holbein lod fig høfligt undſkylde. Den 
ſtolte Greve brak Doren op, og Holbein la⸗ 
ſtede ham ned af Trapperne. Strax derpaa 
fremſtode de Begge for Kongen, Greven for 
at forlange Hevn, Holbein for at bede om 
Beſkyttelſe. Lorden var paa ingen Maade at 
formilde, indtil Kongen endelig med vredladen 
Stemme ſagde til ham: „ved Eders Liv ſor⸗ 
byder jeg Eder at forgribe Eder pan min 
Maler! J man vide, at jeg i et Sieblik af 
ſyv Bønder kan gjøre ſyv Grever, men af 
ſyv Grever ſom J vilde jeg ikke kunne gjøre 
en eneſte Holbein.“ 


En Geheimeraad, ſom var overlesſet 
med Arbeide, havde under en Samtale med 
en anden Embedsmand Brug for et Aelſtykle, 
og raabte derfor paa fin Tjener, for at han 
ſtulde hente det. Da Tjeneren ikke kom, reiſte 
den Fremmede ſig idet han ſagde: „jeg vil 
fee efter ham.“ — „Gier Dem ingen Ulei⸗ 
lighed,“ ſagde Geheimeraaden leende; „eg 
kjender min Johan; han er udentvivl i delte 
Dieblik gaaet ud at ſpadſere for mig, da han 
veed, at jeg ſelv formedelſt Forretninger ikke 
har Tid dertil. 


Ak! ſagde en 84 aarig Mand til fine 
Venner, ſom glædede fig over, at han var 
kommen fig efter en fvær Sygdom, og bade 
ham om at ſtage op af Sengen: Ak! mine 
Venner, det er neppe veerd for den korte 
Tid, der er tilbage, at flæbe fig paa igjen. 
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Nakurbelragtninger. 


Billeder af Jordens Hiſtorie. 


III. 
Steenkullenes Dannelſe. 


Aartuſinder henrandt i denne Tilſtand af 
ubevægelig Rolighed, uden at der blev ſkabt 
nye Dyr⸗ eller Planteſkikkelſer. Da ſtjcelvede 
pagengang Jorden i nye convulſiviſke Krampe⸗ 
træfninger; den faſte Skorpe briſtede pan 
utallige Steder; glødende Masſer, ſom ſenere 
ſtorknede til Porphyr, fremqveldede med 
uhyre Magt af de dannede Revner og Spal⸗ 
ter og udgjsde fig i Alt sdelceggende Ild⸗ 
ſtromme over Landet; mægtige Dele af Jord⸗ 
ſkorpen bleve hævede iveiret og trængte Ha⸗ 
vet over fine Breder. Det oprørte Oceans 
Vande overftrømmede de ſkovbegroede Ser; 
ved de raſende Havbolgers Indtreengen, under 
den losladte Stormvinds Magt ſtyrtede de 
tuſindaarige Træer ſammen og knuſte ved 
deres Fald hele Buſk⸗ og Urtevegetationen, 
ſom bedoekkede den af tykke over hinanden 
liggende Lag af allerede forraadnede Tree⸗ 
ſtammer og henſmuldrede Plantemasſer be⸗ 
ſtaaende Jordbund. Disſe Dynger af de 
nedbrudte Skove og den knuſte Underſkov, 
ſom vare optaarnede ovenpaa hinanden ſaa 
høje ſom Bjerge, bleve tilligemed de Lag af 
ſterkt Træ og henſmuldrede Planteſubſtants, 
ſom fandtes under dem, ved det ſkummende 
Havs Springfloder bortſkyllede fra Øernes 
Overflade og flaadede ſammen i Faſtlandets 
Bugter og imellem Øerne, her nedſcenkte paa 
Havets Bund og bedeelkede med Dynd, Sand 
og Steenrudera. Beſtandig nye Rudera og 
Gruusmasſer af de ved hiin voldſomme Re— 
volution forſtyrrede Dele af Jordſkorpen og 
Faſtlandet bleve i Form af Lag afſatte over 
disſe i Havets Skjod begravede Skove, hvilke 
Lag lidt efter lidt i Løbet af Aartuſinder for⸗ 
tettede fig til faſt Steenmasſe, Leerſflifer, 
Sandſteen og Konglomerater af forſtjellig 
Slags. Ved det voldſomme Tryk, ſom disſe 
mægtige Steenlag udsvede, bleve de ſammen⸗ 
brakkede og over hinanden hobede, med Jord 
og Dynd blandede Treeſtammer og Plante⸗ 


masſer, ſom laa begravede under dem, mere 
og mere knuſte imellem hinanden og til 
ſamme Tid efterhaanden langſomt forkullede 
ved den betydelige Hebe, ſom vedvarende 
trængte frem igjennem den endnu beſtandig 
tynde Jordſkorpe fra Jordens glødende, fly- 
dende Indre. Paa denne Maade opſtode af 
hine førfte Urſkove, af hine herlige, majeſtee⸗ 
tijfeBregne- og Lepidodendronlunde —Steen- 
fulsfløtjerne! At ſamme ikke er andet 
end forkullede Plantemasſer, ſom ved heftig 
og Tænge vedholdende Tryk have erholdt en 
ſteenagtig Beſkaffenhed, fremgaaer deraf, at 
Steenkullene under Mikroſkopet ved ſterk 
Forſtsrrelſe endnu lade ſkjelne den al Plante⸗ 
ſubſtants eiendommelige Cellebygning, og 
navnlig ogſaa deraf, at man i Steenkuls⸗ 
fløtjerne har fundet og endnu hyppig treffer 
paa ſtore, endnu fuldkommen vel bevarede, 
omend ved det enorme Tryk bredttrykte 
Stammer af Skjeltrœer, Sigillarier, Cale⸗ 
miter og Treebregner og hele Lag af forkul⸗ 
lede Bregneblade og andre urteagtige Plan⸗ 
ter. Iſcer ere Skiferleerlagene (Kulſkiferen), 
ſom gage igjennem Steenkulsflotſene og danne 
deres Under⸗ og Overlag ualmindelig rige 
paa velvedligeholdte Aftryk af utallige Breg⸗ 
neplanter og paa forkullede Blade af Skjel⸗ 
planter og andre Bærter. Mange Steen⸗ 
kulsflotſer beſtaae paa enkelte Steder ene af 
tæt i hinanden ſammenknuede Stammer og 
Grene af de nævnte Træer. J Kulgruberne 
i Shuylkill i Nordamerika har man fundet 
Sigillarieſtammer indtil 100 Fods Leengde, 
og neeſten lige faa lange og velvedligeholdte 
Stammer af Sfjæltræer ere gjentagne Gange 
bleve trufne i Steenkulsflotſerne i England. 
Man fjender allerede de forkullede Levninger 
af 40 forſkjellige Arter af Sfjæltræer, 35 
Arter af Sigillarier, 10 Arter af Calamiter 
og af mere end 250 Arter af Bregner, hvor⸗ 
af mange mage have været af treeagtig Bært. 
J ingen Periode af Jordens Planteliv har 
der været ſaamange Bregner ſom i hiin, der 
gik forud for Steenkullenes Dannelſe. Siden 
den Tid er der henrunden et overordentligt 
langt Tidsrum, og endnu ophede vi vore 
Ovne med det forhenværende Træ af Jord⸗ 
klodens forſte Skove. 

Efter de Beregninger, ſom ere anſtillede 
af en af Tydſklands dygtigſte Naturforſkere 
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(Biſchoff) over den ſandſynlige Alder af de 
forſtjellige Lag, hvoraf Bygningen af den 
faſte Jordſkorpe beſtaaer, maa der ſiden Dan 
nelſen af Steenkullene idetmindſte være hen⸗ 
runden otte Millioner Aar! HGvilket 
Tidsrum i Sammenligning med et Menne— 
ſkes Levetid! Hvor lille, hvor ubetydelig 
ſynes „Skabningens Herre”, naar man feer 
hen til den ſtore forudgangne Tilværelje af 
den moderlige Jordbund, ſom bærer og er⸗ 
nærev ham! Millioner Centner Steenkul 
blive aarligen udrevne af Jordens Indvolde 
og anvendte til Brændjel, Gas- og Damp⸗ 
tilberedning og andre techniſke Siemed, men 
hvo teenker naar han tager Kullene, ſom ud— 
brede Varme, Lys og Rigdom, i Haanden, 
at de ere et Beviis paa en undergaget ſtor 
og vidunderlig Skabning, at de ere en Gave, 
ſom den alviſe og algode Skaber har ſkjenket 
til det overmodige og egennyttige Menneſkes 
ſildigſte Efterkommere paa en Tid, da der 
flænge endnu ikke var at tænke paa Menne— 
ſkeſlagtens Tilveerelſe! 


(Fortſœttes.) 


Det forte Hav. 


(Fortſat.) 


Krim. 


Paa den anden Side af Krigshavnen, paa 
Kap Paul, forſvarer et Batteri paa 80 Kanoner 
Indlsbet til denne Havn. 

Ban den venſtre Bred af Rheden beſtage 
Forſvarsveerkerne 1) af et Batteri med 17 
Kanoner; 2) af et Fort med 104 Kanoner 
paa Kap Konſtantin; 3) af et Fort med 90 
Kanoner i to Etager pan et Kap ligeoverfor 
Fort Alexander; 4) af to Batterier med 34 
Kanoner, ſom krydſe deres Ild med Batteriet 
paa Cap Paul. Citadellet, en 8 kantet Po⸗ 
lygon med fire Baſtioner og to fremſkudte 
Veerker, ligger udenfor de to ſidſte Batterier 
paa den venſtre Bred af Rheden. 

Marſchal Marmont, ſom 1886, paa Keiſer 
Nikolaus Indbydelſe, beſsgte Sebaſtopols 
Feeſtningsverker, holdt bette Citadel for al 
være uden ringeſte Nytte, da det ligeſaalidt 


forſvarer Havnen, eller Rheden, hvorfra det 
ligger i altfor ſtor Afſtand, ſom Staden, 
fordi denne ved Havnens hele Brede er ad— 
ſkilt fra ſamme. J faa Henſeende fandt han 
Anlceeggelſen af detacherede Forter paa Hoi⸗ 
derne ſyd for Staden meget henſigtsmaeſſig, 
og, ifølge de nyeſte Efterretninger, ſtager man 
i Begreb med at udføre dette, ogſaa af andre 
Militcerautoriteter meddeelte Raad. De pv- 
rige Voerker derimod og ſelve Havnens For⸗ 
trin, vakte i heieſte Grad hans Beundring. 
En anden Autoritet, den franſke Ingenieur 
Oberſtlieutnant Yonval', ſom ligeledes af 
egen Anſkuelſe kjender Sebaſtopol, udtaler 
ſig mindre gunſtig; dog lader hans Dom ſig 
vel ſorene med Marſchallens, da han ligeledes 
finder Anleegsplanen fortræffelig, og kun dadler 
Udfsrelſen i Enkelthederne, ſom Marmont 
ikke ſynes at have bemærket. Han ſiger: 
„Casſematterne ere byggede af ſtore Brud⸗ 
ſteen, hvis Mellemrum ere udfyldte med blød 
Kalkſteen. Efter Alt, hvad jeg har bragt i 
Erfaring, er dette Muurveerks Varighed meget 
tvivlſom, og allerede ved den blotte Ryſtelſe 
ſom de indlebende Skibes Signalſkud har 
forgarſaget, have flere Slutſtene løsnet 
fig. Forſiderne ere godt udførte og udenſra 
ſee Veerkerne meget imponerende ud. Murene 
ere næften 3 Alen tykke, men Casſematternes 
Skydehuller jaa ſmaae, at det er en Umulighed, 
at ſigte til højre eller venſtre, en Mangel, 
ſom Rusſerne holde for uveeſentlig, da de kun 
forlade fig paa det ſtore Antal af deres Styts. 
„Casſematterne tjene tillige ſom Caſerner, 
og ti Mand indtage ſamme Plads ſom to 
Kanoner. J Midten af hvert Batteri ſtaaer 
en Ovn til at gløde Kugler i. Alle disſe 
Anlceg, i hvilke Casſematteringsſyſtemet ude⸗ 
lukkende er fulgt, ere de eneſte i fit Slags, 
da man endnu intetſteds har anvendt delle 
Syſtem i en faa ſtor Maaleſtok; men alle 
Batterier have ogſaa de ſtore Mangler, ſom 
ere uadſtillelige fra dette Syſtem, thi enhver 
fjendtlig Kugle virker, naar den trænger ind, 
ved Splinterne, der losne fig fra Steen⸗ 
muren, ſom en Kardetſkild, og Krudtdampen 
ſamler fig i faa ſtor Mængde i Gallerierne, 
at Artilleriſterne umulig kunne betjene Skytſet 
længe, uden at være udſatte for den Fare at 
gvceles. For at afhjælpe Kuglernes Iud⸗ 
trængen, har Ingenieurene faa meget font 
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mulig formindſket Skydehullerne hvilket er 
ledſaget af den allerede anførte Uhenſigtsmers⸗ 
ſighed; og forat lebe Rogen bort, ere lave 
Vinduer anbragte, ſom dog ſvaekke Murene, 
og tillade Bomberne, fra den indre Side, at 
falde ind i Casſematterne .... Fra Ind⸗ 
løbet i Krigshavnen til den yvderſte Pynt af 
Sebaſtopols Rhed, ftræffer fig den ſcedvanlige 
Ankerplads for Skibe, og her kan den hele 


til enhver Tid, ved Aabning af en Sluſe, 
Dolkkernes Fyldning og Udtømning. De kunne 
paa een Gang optage 3 Linieſkibe og 2 Fre⸗ 
gatter, og ere, med uhyre Omkoſtninger byg— 
gede af den engelſke Ingenieur Uplon. 
Sebaſtopols Rhed udmeerker fig ved et 
phyſikalſk Pheenomen, hvilket forhsier dens 
Fortrin endnu mere: daglig, undtagen ved 
ſtormfuldt Veir, blæfer fra Solens Opgang 


Flaade med Lethed finde Ly. Denne Deel| indtil Middag, Vinden fra Sſten, og fra 


er flet ikke befeeſtet, idet alle Forſvarsmidler 
ere concentrerede ved Indlsbet til Rheden. 
Samtlige Veerker ere for nærværende Tid 
befaſtede med omtrent otte hundrede Stylker 
Slyts, ſom neeſten alle ere rettede mod Søen, 
idet Forſvaret paa Landſiden, ſom bekjendt, 


er yderſt ſvagt. De murede Batterier ere i 
40,000 Sjæle, hellige, middelbar eller umiddel⸗ 


flere Henſeender uhenſigtsmesſig conſtruerede 
og Virkningen af mange Kanoner, ved deres 
daarlige Opſtilling, paralyſeret. Sebaſtopol 
er derfor at betragte ſom en ſteerk og vigtig, 
men derfor aldeles ikke uindtagelig Feeſtning, 
for hvilken Rusſerne ville udgive den. Bed 
de utallige Angrebsmidler, ſom Marinens 
Fremſkridt og de ſorſkjellige Grene af Krigs⸗ 
kunſten ſtille til Raadighed, har Sebaſtopol 
formange ſvage Punkter, for at kunne anſees 
ſom uindtagelig. 

Sebaſtopols Havn har foruden de allerede 
anførte Fordele endnu den, med ſtor Lethed 
at kunne forſyne Flaaden med Vand. Dette 
ſteer formedelſt en lille Flod, Tſchernaga 
Retſchka, ſom i Baggrunden af Bugten lober 
ud i Havet. En franſk Ingenieur, Hr. de 
Raucour, kom paa den Tanke, ligeledes at 
benytte den til den flydende Dokke, ſom den⸗ 
gang ſkulde anlægges. De anſtillede Forſsg 
viſte ſnart, at man ved en Kanal, kunde re⸗ 
gulere Tſchernaga Retſchkas Fald ſaaledes, at 
den 30 Fod over Havpfladen, kunde mane 
Stranden. Planen er nu bleven udført ved 
»Sjælp af en Kanal paa 18 Verſters Leengde, 
to Aqvaducter og en Tunel paa 24,000 Fod. 
Ved denne Kanal bliver de til Reparation af 
Skibe beſtemte Dokker paa denne Maade 
giorte flydende. Thi medens Dolkkerne i andre 
Havne Blive fyldte og udtømte formedelſt 
Ebbe og Flod, eller, hvor dette ikke finder 
Sted, ved af Dampe eller Haandkraft bevægede 
Pumper, ſaa tilſteder her, hvor Ebbe og Flod 
ligeledes mangle, Forſkjellen i Bandets Niveau, 


Middag til Aften fra Veſten, faa at en Flaade 
tidlig kan forlade Rheden og vende tilbage 
igjen om Aftenen, ſtedſe ved gunſtig Vind. 
En ſtor Plage er derimod Beenkebiderne, ſom 
ere yderſt talrige og virke ødelæggende paa 
Skibene. 

Sebaſtopols hele Befolkning, omtrent 


bar Krigsmarinen deres Tjeneſte. Affkedigede 
Officerer og Matroſer boe der, og Arbeidere 
af enhver Art ere dragne derhen. 

Flaaden i det forte Hav, hvis 5 
er Sebaſtopol, beſtager af: 


17 Linieſkibe med.. 1608 Kanoner 
7 Fregatter med 348 — 
7 Brigger med 140 — 
25 Skonnerter med. 200 — 


1 Skruedamper med ... 120 — 


12 Hjuldampere paa 2760 


Heſtes Kraft med . 60 — 
15 mindre Dampfſkibe paa 

circa 2000 Heſtes Kraft. 
85 Skibe mede 2476 Kanoner. 


desforuden en Deel Kanonbaade. 


Blandt Skibene, af hvilke de fyv ftørfte 


dog have lidt meget ved Sinope, nævne vi: 
Konſtantin, Tolv Apoſtle, Tre Helgener, 
Paris, Wartſchau med 120 Kanoner; Maria, 


Chabrois, Tſchesne, Svitoslaf, Noſtislaf, Wa⸗ 


gudial, Varna, Gabriel, Selafael, Uriel med 84; 
Masſembria, Sigeboli, Kuluvtſga, Medea 
med 54; Kagul, Flora, Kowarna med 44; 
Skruedamperen Bosporus med 120; Dam⸗ 
perne Wladimir, Gramawhetz og Beſſarabia 
paa 400 Heſtes Kraft mod 8; Krim, Odesſa, 
Cherſoneſns pan 250 Heſtes Kraft med 4; 
Maladets Boels og Großnii paa 150 * 
Kraft med 4 Kanoner. 


Oſt for Cap Cherſoneſus, paa hvis veſt⸗ 


lige Pynt de Gamles Cherſon lage, medens 
der, hvor nu det greſke St. Georgskloſter 
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hæver fig, paa Cap Ai Burun, fordum ſtod 
et Dianatempel, i hvilket Iphigenia offrede 
Menneſker, ligger Havnen Balaclava, et 
aldeles af høie Bjerge indeſluttet, rummeligt, 
dybt og naturligt Basſin, med en faa fmal 
Indgang at man troer at befinde fig paa en 
Jndfø. Da dens Beliggenhed jærbdeles egner 
fig til Skjuleſted for Smuglere og Sørøvere, 
jaa har den rusſiſke Regjering forbudt alle 
Skibe Adgang, og tilſteder den kun i Tilfælde 
af Havsnod. En meget beſvoerlig Bjergvei 
fører herfra til Jalta. Et Fyrtaarn paa en 
Klippe betegner Indlobet til en meget rum⸗ 
melig Bugt imellem Cap Nikita og Cap Ai 
Theodor. Denne Rhed har, omgivet af høie 
Bjerge, en overordenlig ffjøn Beliggenhed, og 
er, undtagen fra Syd⸗Oſt, beſtyttet mod alle 
Vinde; men ſelv om Vinden allerede har 
lagt ſig, forbliver dog ſtedſe Havet i Bugten 
af Jalta, endnu lenge ved at være i Bevæ- 
gelſe, og det af Bølgerne løsrevne Sand for— 
værrer endnu ſtedſe Bugtens Ankergrund mere 
og mere. Den med Staden ligelydende Flod 
falder umiddelbar ved dens Porte i Havet. 


Landeveien ved Jalta, loengere mod Sſt 
lober langs med Havet, men tuſind Fod over 
ſamme. Tilhøire hæver fig en meget ſteil 
Bjergkjcde af en Hpide fra tre til fire tuſind 
Fod, tilvenſtre lobe, neſten fodret ſeenkede 
Forbjerge ud i Havet og danne beſkyttende 
Bugter, i hvilke der fordum, i Krims Blom⸗ 
ſtringstid, befandtes talrige Havne. Enkelte 
Navne, ſom Parth mik og Urſuf, ere endnu 
forblevne, men de betegne nu de Villaer, ſom 
de rusſiſke Adelsmeend her have opflaget. En 
af de ſmulkeſte er det Fyrſt Woronzoff til⸗ 
hørende Slot Marhanda, midt i Vinbjerg⸗ 
egnene af Magaraſch. 


Sex Mile fra Jalta kommer man til den 
tatariſke Landsby Aluſchta, Middelalderens 
Aluſtan Phrurian, ſom dengang var en 
betydelig Stad og et Biſpeſcede, og nu driver 
megen Viinavl. Her aabner ſig den ſteile 
Klippevold ſom omſlutter hele Sydkyſten af 
Krim og midt i Porten noget langere ind 
ad Landet til, hæver Tſchatir Dagh fin taffel⸗ 
formige Tinde 4960 Pariſer Fod over Havet. 
Paa hver Side af Tſchatir Dagh, Tatarernes 
Teltbigerg, Græfernes Trapezus, Rusſernes 
Palata Gora, fører et Bjergpas op til Hoi⸗ 


ſletten, ſom dog begge fun ere tifgjængelige 
for Muldyr. 


Den næfte Stad ved Kyſten er Feodoſia 
eller Kaffa, ſom, i den ved Havet beliggende 


Deel, minder om dens fordums Beſiddere, 


Genueſerne. Den med Stranden parallel 
lobende Gade er omſluttet af Arkader, ſom 
Gaderne i Bologne brolagt med ſtore Steen⸗ 
plader, og Huſene bære den, halv feſſtuings⸗ 
og halv palaiagtige Charakteer af alvorlig 
Bragt, ſom udmeerker ſaa mangfoldige Byg⸗ 
ninger fra Italiens Middelalder. Stiger 
man op af den ſteile Sidegade, ſaa befinder 
man ſig i den rusſiſke Stad, og ſtiger man 
atter højere, faa kommer man til den tatariſke 
Forſtad, og endnu hsiere til et ſtort Antal 
Veirmsller med otte Vinger, ſom omgive 
hele Byer og ſtage paa øde og tomme Klipper. 
Staden er halvmaaneformig og har laugtfta 
ikte det Omfang, ſom under Genueſernes. 
Herredomme. En greeſk Kirke, en Moſtee, 
en armeniſk Kirke, en Synagoge ſaavel for 
de karaitiſfke, ſom for de talmudiſtiſke Joder 
og nogle ſmukke Bronde ere de ſidſte Reſter 
af deres fordums Herlighed. Indbyggeran⸗ 
tallet belsber fig til 4500 Sjæle, Blandt 
disſe ere mange Græfere, karaitiſke Isder og 
Armenier, ſom drive Handel der. 

Bugten, ved hvilken Feodoſia ligger, 
ftrælfer fig, fra et Cap af ſamme Navn, £ 
en Længde af fem Mile til Cap Tſchauda. 
Neerved Feodoſia er Kyſten lav og ſandet, 
længere mod Oſt derimod hoi og omfluttet 
af ade Skrenter. Havet er reent og dybt 
til fæt ved Bredden undtagen ved Cap 
Tſchauda. Feodoſias Rhed er rummelig, men 
gaben for Øft og Sydoſtvinden; Ankerpladſen 
gicelder for een af de bedſte i det fyblige 
Rusland. l 

J året 1180 landede en Genueſer I 
den Bugt, hvor de Gamles Theodoſia havde 
ſtaaet. Han kjobte af Khanen i Saltaja, det 
nuværende Eski-Krim, et Stykke Land i Bugten, 
og grundlagte Staben Kaffa, ſom ſnart ſtod i 
fuld Blomſtring, endſljondt Venetianerne 1292, 
for Handelsinteresſers Skyld, erobrede og 
plyndrede den nye Coloni, ſom de dog ſnart 
igjen maatte forlade. Erobringen af Con- 
ſtantinopel truede dog Genueſernes Herre 
demme paa Krim. Tatar-Khanerne, ſom 
kun med Uvillie havde taalt deres Tilſtede⸗ 
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værelje, fik nyt Mod, og medens en talrig 
tatarijf Hær 1475 indefluttede Kaffa fra Land⸗ 
ſiden, viſte ſig den 1ſte Juli en tyrkiſk Flaade 
ban 482 Seilere ved Havnen. Efter tredſinds⸗ 
tyve Dages fortvivlet Modſtand overgav Kaffa 
ſig paa Naade og Unaade, og ſnart derpaa 
vare alle Genueſernes Beſiddelſer faldne i 
Tyrkernes Hænder, 

Paa den øftlige Spidſe af den tauriſke 
Halvø, ligger, i Baggrunden af en dyb Bugt, 
ved Nordſiden af Havnen, Staden Kertſch, 
paa en ubetydelig Hei. Den bliver beherſket 
af et noget hsiere Bjerg, Mithridatusbjerget, 
ſom ſeenker fig ſteil ned mod Havet. Her ſtod 
den gamle Pantikapaums Akropolis, og endnu 
hæver fig paa bets Tinde en af ſtore Klippe⸗ 
blokke bedeekket Gravhsi, Mithridatus' Grav. 
Under Gravhsien bærer en Klippeblok Navnet: 
Mithridatus' Scede. Herfra ſkal Kongen af 
Pontus med Stolthed have betragtet fin tal⸗ 
rige Flaade, Romernes Skræk. Herhen flyg⸗ 
tede han efter ſit ſidſte Nederlag, ſom han 
led ved Pompejus og fin Sons Forræberi, 
her ſluttede han frivillig fin hæderlige Lobe⸗ 
bane, her reiſte Pharngces Oprorsbanneret 
mod Rom, og herhen ko m, fane og ſeirede 
Ceſar. 

Staden Kertſch er bygget i nyeſte Stiil 
med lige, regelmeesfige Gader og elegante 
Steenhuſe; den tæller nu 10,000 Ingbyggere, 
og Havnen har erholdt Betydning, ſiden alle 
Skibe, ſom tidligere beſsgte det aſowſke Hav, 
her maa ligge i Quarantaine, og er endnu 
Middelpunctet for Handelen i denne, ſaavelſom 
den sſtlige Deel af det forte Hav. J Aaret 
1851 var Strædet ved Kertſch beſsgt af 1000 
Skibe. 

Det i det aſowſke Hav førende Stræde 
af Kertſch, bliver paa det ſmalleſte Sted be⸗ 
herſket af Landsbyen Jeni Kala. Stedet viſer 
en halv orientalſk og halv genueſiſk Characteer, 
og er for nærværende Tid neeſten udelukkende 
beboet af Greker. Et paa Nordſiden anlagt 
Fort forrgader ved Bygningsmaadens plumpe 
Uregelmeesſighed at det er et Veerk af Tyrkerne. 
Et tykt fürkantet Taarn, omgivet af fire ſmaa 
Karnapper, minder derimod om Genueſerues 
Krigsbygningskunſt. 

Paa den anden Side Stræbet ligger 
Taman, nogle elendige, ſtraatakte Hytter 
paa en øde, flad Grund. Kun faa ftørre 


Huſe, hvor Officererne — her er et Stationsſted 
for Koſakkerne fra Kuban — boe, udmerke 
fig deriblandt. Kirken af Træ er omgivet af 
en Muur, ſom beſkytter den mod det, af Vinden 
ofte i Højde med Muren ſammenhobede Sand. 
Ille langt fra Tanan hæver fig Citadellet 
Phanagoria med gode, rummelige Caſerner, 


ſom beherſle Bugten af Kuban. 
Det aſowſte Hav, til hviket Strædet af 


Jeni Kale fører, er et Hav eller fnarere et 
Morads af ringe Dybde (hsiſt 50-53 Fod), 
20 Mile langt og 32 Mile bredt, ſom ſeed⸗ 
vanlig fra November til Marts er upasſabel. 
Indſeilingens Dybde udgjer 2 Favne. Den 
nordlige Kyſt hæver fig i Regelen omtrent 
hundrede Fod over Habflaben, er ſteil og af 
røblig Farve; den øftlige Kyſt er beboet af 
Koſakker, meget lav og fra Don — Temruk, 
— for det meſte gjennemſkaaret af Indſtzer 
og Moradſer. Paa Veſtſiden adſkiller den 
ſmalle, ſandede Landtunge Arabad, efter en 
lille Landsby af ſamme Navn, den dovne 
Ss eller Seradſcha, en Lagune, hvis mud⸗ 
drede, ſtilleſtagende Bande udbrede en afſtyelig 
Stank, og blive aſbenyttede til at vinde Salt 
ved. Den dovne Ss er ſelv for Baade 
vanſkelig at beſeile. Bredderne ere paa en 
mangfoldig og forunderlig Maade indſkaarne 
og det lader fig vanſkelig beſtemme, hvor 
Landet ophører og Søen begynder. Da Don 
udgyder en betydelig Vandmerngde i det aſowſke 
Hav, jaa er Vandet temmelig godt og drikkeligt. 
Denne Flod indmunder fig i den nordveſtlige 
Pynt af Havet og er ved to Sandbanker 
adſkilt i tvende Arme, hvor i Syd den ube⸗ 
tydelige Stad Aſow ligger. Fire Mile længere 
mod Veſten ligger Taganrog, Keiſer Alex⸗ 
anders Dodsſtad, grundlagt 1705 af Peter 
den Store. Vandet er her ſaa ſumpet at 
Handelsſtjbe ikke engang kunne komme til 
Bredden, men mage udlosſe paa Havet i 
Karrer. Rheden har en Udſtroekniug af tre 
Miil, men opfyldes imidlertid mere og mere 
af Sand, da Don hidfsrer ſtore Masſer deraf. 
Denne Omftænbighed i Forbindelſe med Qua⸗ 
rantainens Forſlyttelſe til Kertſch har nedſat 
Taganrog betydelig ſom Handelsplads. Dens 
Hovedhandel beſtager af Kaviar, Leeder, Talg, 
Korn, Uld, og andre ſiberiſke Producter, ſom 
blive førte nedad Don og ombyttede i Raa⸗ 
ſtoffer. Taganrog har 29,000 Indbyggere, 


. 


er godt bebygget men af ringe Livlighed. De |-fandet; den bliver dog ſnart høiere og beſtager 
udſtrakte Fæftningsværler ere meget forfaldne. ſlutteligen kun af Kaukaſus' Skraaninger, ſom 
her nærme fig Havet. Veien fører, i ſteil 
De aſiatiſte KAyſter. Hpide, umiddelbar til Havet, og bliver næften 

Idet vi fortjætte vor Reiſe langs med | paa alle Puncter, ſom ere gunſtige for Smug⸗ 

den afiatijfe Kyſt, begynde vi igjen med Pha- handel med de i det Indre endnu ubetvungne 
nagorien, og betraede nu et Terrain, ſom er Tſcherkesſer, indeſluttede af blakhuuslignende 
temmelig ubekjendt. J den fjerne Baggrund Forter, ſaakaldte Krepoſter, men ſom næften 
hæver fig allerede Kaukaſus-Kjceden til en alle i den ſidſte Tid ere blevne rsmmede og 
anſeelig Hside, Forgrunden udfyldes derimod | ødelagte af Rusſerne. For det forſte ſtoder 
af en uoverſkuelig med høie Siv bevoxet man, 6 Mile fra Anapa paa Sudſchuk Kale, 
Slette, ved hvilken den ene af Kubans trende et af de betydeligere af disſe Forter, ved en 
Arme vender fig mod Havet, medens de andre god, rummelig Bugt, ſom i Sſten beſkyttes 
to Arme lobe ind i det aſowſke Hav. Floden mod alle Vinde af en 1000 Fod hei, ode 
har fit Udſpring fra Bjerget Ellerus, og er, Bjergkjcde, i Veſten af ſkovbegroede Hsie. 
ſom enhver Bjergſtrom underkaſtet ſtore Ni- Synet af Kyſten bliver her herlig. Nigtignok 
veauforandringer naar Sneens Smelten om bersve de, umiddelbar op af Havet ſtigende 
Foraaret bringer den til at ſtige, og forvandler kaukaſiſte Bjerge Siet de ſtorartede Alpeland⸗ 
hele Mundingens Leie til en ſtor Ss, paa ſkaber, men herpaa bøde Forgrundens Skjon⸗ 
hvilken man da ikle feer andet end Koſakkernes heder og de fra Tinden ned til Kyſten, med 
paa Pele opreiſte Vagthytter. Kuban leber de ſtjonneſte Ege, kempeſtore Buxbomtreeer 
ud i en ſtor So, Kisſil⸗Tatſche, der, ſom de med Stammer af 15 Fod i Sjennemſnit, 
nordtydſke Haffs er adſkilt fra Havet, ved en Tamarinde-, Olnander-, Rhododendron- og 
5 Mile lang, lav Landtunge, gjennem hvilket andre ſmuktblomſtrende Buſke, bedeeklede 
Vandet ved Burgos⸗Mundingen og en Landsby Bjerge. Frugtbare Kornagre, fortrinlige 
af ſamme Navn, baner fig en Udvei. Her Gresgange til Faar, Geder og Bofler eller 
befinder ſig ogſaa Quarantainen af Anapa, Heſte oplive, og Hytterne i Frugthaver bringe 
en Feſtning, ſom i Aaret 1784 tildeels blev Afvexling i dette Skovlandſkab. Fire Mile 
bygget af Tyrkerne, 1701 taget af Rusſerne, lengere borte, ved en Bugt med god Anker— 
derpaa atter tilbagegivet Tyrkerne og blev grund, er Veien ſpeerret af Fortet Galond⸗ 
betydelig forſterket. J Begyndelſen af Feldt⸗ ſchik, og ti Mile derfra befinder ſig det be— 
toget 1828 tog Oberſt Parowſki den, efter romte Fort Gargana, tidligere lukket af en 
4 Ugers Cernering, og ved Freden i Adria- Muur, hvoraf man endnu opdager Spor. 
nopel kom den definitivt i Rusſernes Heender. Her fører en Vei imellem Havet og et lodret 
Anapa, med 3000 Indbyggere, var fordum fig ſcenkende Bjerg, og man kan med nogle 
Midtpunktet for Slavehandelen mellem Tſcher-⸗ Forſtandsninger og et ringe Troppeantal 
lesſerne og Tyrkerne, og af denne Grund temmelig længe opholde en lille Armee. Det 
tillagde de ſidſtnevnte den et fan ſtort Gærd vilde være unødvendig at opregne alle disſe 
og aſſtod den kun da intet andet Middel blev | omtrent 1820 Krepoſter, og vi nævne kun 
tilovers for dem. Staden beherſkes mod Syd de vigtigſte, Sukkum Kala, med en god Havn, 
og Sydveſt, af en næften 200 Fod hei, lodret men en meget. nſund Beliggenhed, Redut 
fig ſcenkende Hpidercekke, medens Egnen paa Kala, ſom tillige er en Handelsplads for 
Nordſiden og ad Havet til er flad og ſumpet. Imeretien og Georgien, Poti og endelig Gt. 
Bugten af Anapa frembyder om Som- Nikolai eller Tſchefketill ved Tſchurukſu, ſom 
meren en temmelig god Rhed, men er dog banner Greendſen mellem Rusland og Tyr⸗ 
ilke dybere end halvanden til to Favne og] kier. Bagved Sukkum Kale trader den mas 
dybtſtikkende Fartzier mage, uden at være be- leriſke Bjergſtrekning, ſom hidtil har dannet 
ſtyttede mod Vinden, ankre temmelig laugt Kyſten, tilbage, og Mingreliens uoverſkuelige 
fra Kyſten. Havnen er forſvaret af en Molo | Slette, pan hvilken tætte Skove aſvexle med 
med Baſtioner. Siv og kratbevoxet Marſkland, danne For⸗ 
Fra Kuban til Anapa er Kyſten lav PS HAGUIDEs Bagved denne hæver fig derimod 


grabeviis den egentlige Kaukaſuskjcedes ſnee⸗ 
og iisbedeekkede Keempetinder, Elbrus og 
Kosbek, heit over Skyerne. Havet er paa 
denne Kyſt, forſaavidt vides, ſcedvanlig meget 
dybt, og Skibe kunne komme Landet temme⸗ 
lig ner. Ssvindene ere ſjelden heftige, der⸗ 
imod bleeſe Landvindene fra de høie Bjerge 
ofte meget ſtaerkt. De hæve fig hver Aften 
og vare til ſeneſt Kl. 10% . Paa Grund af 
de gunſtige Kyſtforhold, og da det rusſiſke 
Herredsmme kun ſtrakte fig faa langt, ſom 
Krepoſternes Besſekugler nagede, blev der, 
trods det ſtrenge Opſyn, drevet en meget 
livlig Snighandel med Tſcherkesſerne, ſom 
her forſynede ſig med Munition og Salt. 

Tſchurukſu banner Greendſen imellem 
Rusland og Tyrkiet, og paa dens venſtre 
Bred begynder Diſtrictet Baſiſton, beboet af 
Baſerne, en arbeidſom, haardfor, tapper men 
tillige roveriſk Stamme, ſom kalder fig greeſk 
eller mohamedanſk, alt efterſom Interesſen 
kraver det. Egentlige Steeder gives der ikke 
her, men blot Bazarer, en Gade, beſtaaende 
af Boder, et Kaffehuus, og et Par Khaner, 
hvor der ugentlig bliver afholdt et Marked. 
Bazarer af denne Art ere i Tſchuruk, Batum, 
Riza, Saba. Synet af Kyſten er meget 
maleriſk. Med tætte herlige Ege, Boge⸗ og 
Naaleſkove bedeekkede Bjerge hæve fig 25000 
Fod over Havet, og ved Foden af denne 
Bjergkjcede ſlynge fig) bolgeformige Deemnin⸗ 
ger, bevoxede med Hedeurter, Myrte, Rho⸗ 
dodendron, Azalan o. ſ. v.; kun faa Steder 
af Skovene ere blottede for Cultur, men disſe 
forblive aldrig ubenyttede, og ofte ſeer man 
Korumarker paa de ſteile Bjergſkraaninger, 
hvor ingen Plov kan komme til. Her bliver 
Jordbunden bearbeidet med en togrenet Gaf⸗ 
fel af en eiendommelig Conſtruction. For⸗ 
detmeſte avles der Mais. Denne Kyſt er 
ogſaa Conſtantinopels Frugthave, og man 
feer her hele Skove af Nodde⸗, Aprikos⸗, 
Blomme⸗, Wöle⸗ og Kirfebærtræer. 

Den førfte tyrkiſffe By af nogen Betyd⸗ 
ning er Batum, en af de faa gode Rheder 
paa Sydkyſten af det ſorte Hav, ſom er fem⸗ 
ten til atten Favne dyb, og indtil Kyſten ſelv 
for Linieſtibe dyb nok. Tidligere fandt her 
en livlig Handel Sted, nu har Byen kun 
2-300 Indbyggere, Omegnen er iſeer rig 
paa Oliventreer, og hvor den ikke er bebyg⸗ 


get, ſpeile Rhododendron⸗ og Azalanſkove fig 
i Havet. Da Kyſten her er meget flad, 
egner den fig iſcerdeleshed til Udſtibning af 
ſtore Troppemasſer. Den bliver dog ſnart 
igjen ſteil indtil Riza, 16 Mile fra Batum, 
en ſtor Bazar i en frugtbar Egn. 

Den betydeligſte Stad i denne Deel af 
Lilleaſien er nu Trabiſonde eller Trape⸗ 
zunt. Den har 25— 30,000 Indbyggere og 
ligger ved Foden af en Bjerghoide, i en vel 
bekjendt, ſmuk, af Skove og Dale gjennem⸗ 
ſkaaret gn. Den er i militair Henſeende 
ſom Indſkibningsſtad paa Veien til Erzerum 
Midtpunctet af den tyrkiſke Forſvarslinie i 
Aſien, af Vigtighed. For Handelen med 
Perſien og en ſtor Deel af Centralaſien er 
den Hovedentrepotet, ſiden Skibsfartens Fri⸗ 
givelſe paa det ſorte Hav. Indferſelen be⸗ 
lob fig i 1852 til over 16 Millioner Rdlr., 
hvoraf ½ gik til Perſien. Tydſkland har 
en ikke uhetydelig Andeel i denne Handel, 
dog har England i den Henſeende forſte 
Rang; det leverer Jern, ufarvet og trykket 
Kattun og Bomuldsgarn neſten udelukkende 
hertil. ÜUdforſelen — 6—7 Millioner Rdlr. 
— beſtaaer navnlig af Silke, Nødder, Safran, 
Tobak, Kobber, Vox, Galcebler, Blodigler 
o. ſ. v. Denne Stad er meget gammel; Xe- 
nophon, [om her paa fit berømte Tilbagetog 
nagede det forte Hav, berører den under 
Navnet Trapezus, ſom den han erholdt for⸗ 
medelſt fin Skikkelſe. Den er omgivet af en 
gammel Muur, der, ſom det Staben i tende 
Halvdele adſkillende Citadel, er meget forfal⸗ 
den. Kun den til Havet greendſende Deel 
af Staden beſtager af Huſe, alt det Øvrige 
er kun ſtore, med Mure omgivne Haver. 
Gaderne ere ſmalle, de fleſte Huſe af Steen 
og kun paa en Etage, faa at man, naar Alt 
er grønt, ikke feer Huſe, men kun en blom⸗ 
ſtrende Skov. Havnen ved Trabifonde er 
meget daarlig, og man feer ber pderſt ſiel⸗ 
dent noget Fartsi; den egentlige Rhed er 
1%½ Miil fra Staden ved Landsbyen Pla⸗ 
tana, ſom rigtignok har den behsrige Dybde 
og en ſikker Ankergrund, men er aldeles ud⸗ 
ſat for Storm. 

Veien fra Trabiſonde til Tiraboli (det 
gamle Tripolis) fører langsmed Kyſten, ofte 
over Baſaltklipper, og gjennem en fortløbende 
Reekke Haver med Azalan, Myrte og Rho⸗ 
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dodendron, dybe blomſtrende Dale, ſlovbe- Hav i en øftlig og en veſtlig Deel, ſom ofte 


voxede Hsie, gjennemſkaarne af utallige Bælte 
og Floder, Forſt efterat være kommen over 
den lille Flod Bazar Tſchai kommer man til 
Riismarker og betræder Sletten, ſom danner 
de af den dybe og rivende Traboliſu fra 
Bjergene nedſkyllede Steenhobe. Staden Ti⸗ 
reboli ligger ved Foden af mægtige Hsie 
fætved Havet, men er uden Betydning. 
Landeveien herfra til Karaſan er næften util⸗ 
geengelig, da ikke engang Pakheſte komme 
igjennem, og man derfor foretreekker Ssveien, 
ſom i 3—4 Timer fører til Maalet. Ka— 
raſan er en net Stad, ſom dog med Und— 
tagelſe af de temmelig omfangsrige Ruiner 
af de gamle greeſke Volde ſom Genueſerne 


og Tyrkerne ſenere have afbenyttet til deres 


Befceeſtninger, intet Mærkværdigt har at op⸗ 
viſe. Herfra kommer man til Varna med 
en fortrinlig Havn af tyve Fods Dybde og 
derefter til Eumich, hvor der drives betydelig 
Skibsbyggeri og bliver fabrikeret Seildug af 
Bomuld, Ankerpladſen er kun om Somme⸗ 
ren god. 

Samſun er den beiydeligſte Koffardi⸗ 
havn paa bette Kyſtſirog, hvor Producterne 
fra det Indre af Lilleafien blive ombyttede 
med Frembringelſerne af den europæijfe In⸗ 
duſtri. Den halveirkelformige Rhed er om 
Vinteren uſikker og Kyſten vanſkelig at be⸗ 
ſeile. Omtrent midtveis mellem Samſun og 
Sinope (tyrkiſk Sinup) løber Kisſik Irmak, 
de Gamles Helys, ud i Havet. 

Sidſtnvnte Stad, 50 Mile fra Trabi⸗ 
fonde og lige faa langt fra Conſtantinopel, 
er ved Tilintetgjsrelſen af den tyrkiſke Flaade 
(den 30te November 1853) bleven markelig. 
Forſvarsverkerne ere meget ubetydelige, de 
beſtaae af nogle gamle forfaldne Taarne, ſom 
hidrøre fra Tiden for Krudtets Opfindelſe, 
og et Batteri paa et Forbjerg, ſom i Aaret 
1807 fkal være bleven anlagt af franſke In⸗ 
genieurofficierer, men er aldeles ude af Stand 
til at forſvare en af Sinopes tvende Havne. 

Fem Mile fra den lille Stad Ireboli 
ligger Cap Korempa, det hsieſte Punct paa 
Kyſten af det ſorte Hav og kun 32 Mile 
fjernet fra det ſydlige Punct af Krim; ved 
Hart Veir ſkal man paa Midten af Havet 
kunne fee begge Puncter. En imellem disſe 
tvende Puncter trukken Linie deler det ſorte 


begge udmerke fig ved en ganſke forſfjellig 
Retning af Vinden. 

Kracli (Heraklea) er vigtig med ſine 
Kulgruber, ſom aarlig levere omtrent 50,000 
Tønder gode Steenkul, og for nærværende 
Tid, ſyſtematiſk bearbeidede af engelſke Inge⸗ 
nieurer, forſyne den engelſk⸗franſke Flaade i 
det forte Hav med Breendmateriale. Kul⸗ 
lagene ſtrakke fig 18—20 Mile langs med 
Kyſten, og beſtage af den ægte Steenkulsfor⸗ 
mation. Herfra til Indlsbet i Bosporus, 
ſom paa den ene Side bliver betegnet ved 
Anatoli Kanar, paa den anden Side ved 
Rumili Kanar, frembyder Egnen intet af 
videre Meerkveerdighed. 


En ny Jernbane. 


Novelle af Louiſe Otto. 
(Fortſat.) 


2. 


Over et halvt Aar var henrundet, ſiden Ed⸗ 
gar havde været i Veronikas romantiſke Hjem, 
og i al den Tid havde hun Intet hort fra 
ham; men dog havde den Efterretning ud— 
bredt ſig, at Planen med den ommeldte Jern⸗ 
Dane var færdig og antaget, faa at man med 
Foraarets Komme kunde begynde Bygningen 
af Banen. 

Søften var kommet og Vinteren — nu 
ogſaa Foraaret med Alt, hvad det bringer: 
Paaſkelillier, det ſpede Grønt og de blaae 
Violer, ſyngende Lærfer og qviddrende Sva⸗ 
ler — mon Edgar ogſaa vil komme, ſpurgte 
Veronika ſig ſelv. Thi ſtedſe maatte hun 
tenke paa ham, paa ham og disſe tre Dage. 
Det var en føb Drøm, en behagelig Erin⸗ 
dring; da var der ingen qveelende Loengſel, 
ingen Folelſe af Tomhed og Forladthed. Det 
forekom hende, ſom hun i disſe tre Ogge var 
blevet vakt til et nyt Liv, ſom havde hun op⸗ 
naget et Gode, der ikke kunde tages fra hende. 
Hun forſtod ikke at gjøre fig Reguſkab derfor 
— men hun følte, hvor beriget hun var blevet 
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i fit Indre, hvorover hun aldrig kunde Blive| fom begrundet i deres Slegtſkabsforhold, men 


træt af at fryde fig. Hun opfyldte alle fine 
ſmaa huuslige Sysler med forøget Omhu, 
idet det forekom hende, at hun forrettede 
Alt, ſom i hine tre Dage, for Edgars Sine. 
Sine yngre Sødffende underviſte hun med 
mere Lyſt og Iver end før, thi af Edgars 
Ord havde hun sſt mangen en leererig Betyd— 
ning, og da han havde opmuntret hende til 
denne Beſtjeeftigelſe, var hendes allerede fø- 
ſterlige Pligt hende nu et kjcert Arbeide. Hun 
kunde takke Capellanen i Landsſyen for, at 
hun beſad mere Dannelſe end de andre Piger 
i Landsbyen; han havde i Skolen bemærket 
hendes heiere Anlæg, og givet hende privat 
Underviisning i Forening med nogle andre 
Born, og ſelv endnu veiledede han hende, da 
han ofte indfandt ſig i hendes Faders Huus. 
Capellanen var en oplyſt Mand, hvis God— 
hed for Veronika kun bar de meeſt velgjs⸗ 
rende Frugter, hvorfor hun ogſaa med oprig⸗ 
tig Aglelſe var knyttet til ham. 

Men ffjøndt Veronika ſaaledes færdedes 
med travl Virkſomhed i fit Hjem, følte hun 
dog ikle mere den Glæde ved mange Ting, 
hun før havde deeltaget i. Tilforn havde 
hun gjerne tilbragt et Par Dage hos ſin 
Tante i den neermeſte Markedsby, naar der 
gaves Dands og Lyſtighed. Men nu havde 
hun tabt Lyſten til larmende Adſpredelſer, og 
ſtedſe forſtod hun at fremkomme med et eller 
andet Paaſkud for at blive hjemme, og hvor⸗ 
meget Forceldrene end ſtreebte at overtale hende 
dertil, var hun dog ikke at formage til at for⸗ 
lade fit Hiem. Heller ikke hendes Fætter Xaver, 
der i em Nabolandsby brev en lille Gaard, 
og ſom ofte beſogte hende, formaaede Mere 
ved fine Benner. Hun var ikke at bevæge 
til at tage Deel i nogen Dandſefeſt, hvilket 
hun ofte havde gjort i hans Selſkab. Ja 
hun undveg ham faa ofte han beſsgte Huſet, 
ſvarede ham fort og tilbageholdende, og vidſte 
ſaaledes at viſe enhver Fortrolighed fra hans 
Side tilbage, Det havde for været en al⸗ 
mindelig Mening, at der vilde blive et Par 
af dem — men nu blev Forælbrenes Tro 
dertil ſtedſe mere vaklende, og Xaver ned⸗ 
flaaet — han kunde ikke tage ſaameget Mod 
til fig, ſom der udfordredes for at hidføre en 
afgisrende Forklaring. Hidtil havde hun fun⸗ 
det ſig i mangen en Frihed fra hans Side 


nu, da hun begyndte at ane, hvorpaa hans 
Beſtrabelſer gik ud, føgte hun mere og mere 
at trælfe fig tilbage. Naar Moderen bebrei— 
dede hende, at hun hapde viiſt fig uheflig 
mod Feetteren, ſparede hun at hverken vilde 
de finde eller hun være det, naar han ille 
vilde have, at hun ffulbe viſe fig venligere 
mod ham end mod Andre, men det kunde 
hun paa ingen Maade være. Moderen 
trængte da ikke videre paa hende, og naar 
Anton yttrede til fin Kone, at Datteren nok 
ikke vilde vide noget af Xaver, tog Moderen 
hende i Forſvar og meente, at hendes Tid 
endnu ikke var kommen. — Den gode Kone 
dromte ikke om, at netop fordi hendes Tid 
var kommen, kunde hun ikke taale og finde 
fig i al modtage en Andens Beilen. 


Saaledes var Foraaret kommet. Paa en 
af bets ſmukkeſte Aftener knelede Veronika for 
Crucifixet, og hendes lydlsſe Bon var hendes 
ſicelfulde Hjertes Foraarshymne. Hele Natu⸗ 
ren ſyntes at bede ligeſom hun. Himlen hveel⸗ 
vede fig over hende med fin blaa Kuppel, den 


heieſte Bjergtop, pan hvilke Sneen endnu laa 


ſom et følvvirfet Teppe, lignede et feftligt 
ſmykket Alter, paa hvilket den nedgagende Sol 
funklede ſom en gylden Monſtrants og et 
himmelſk Skjær og ombolgede det hele Ma⸗ 
leri — og midt i denne Herlighed knelede 
Veronika, og det ſyntes hende ſom hendes 
Hjerte maatte forgage i Kjærlighed og Leng⸗ 
ſel, ſtromme over af Henrykkelſe over den 
herlige Skabning — hun vidſte ikke ſelv ret, 
hvad hun følte. 

Da lød det pludſelig tæt ved Siden af 
hende: 

„Veronika!“ 

Hun forſkrekkedes ikke, men ſtod ſmilende 
op lagde mildt ſin Haand i Edgars, ſom han 
havde rakt ud imod hende. Hendes Hjerte 
bankede neeſten hørligt, men intet Ord kom 
frem. 

„Jeg kom juſt ned af Højen her bagved”, 
ſagde han endeligt, og da jeg alt langt fra 
fane en kvindelig Skikkelſe knle her, anede 
jeg. vel, hvo det var, og ſtyrede mine Skridt 
herhen.“ 

„Jeg tænkte det nok“, ſvarede Veronika, 
„da jeg hørte, at Jernbanen ikke langt herfra 
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var under Arbeide, har jeg hver Dag ſtaget 
paa Üdkig efter Dem.“ 

Og nu fortalte han hende, at han ho— 
vedſagelig maatte lede Anlceget, at han alt i 
nogen Tid havde havt Ophold i den neermeſte 
By, og nu havde begivet fig paa Veien hid, 
og ſogte Ly for en Nat i hendes Forælbres 
giceſtfrie Huus — ja muligt maatte han lægge 
Beſlag derpaa i flere Uger. Thi paa Grund 
af de mange Vanſkeligheder, ſom Terrainet 
her frembød, vilde man ufortsvet reiſe en 
Banegaard her for derfra at lede Arbeidet. 

Hun lyttede til hans Forteellen med ſtille 
Gleede og forſogte ikke at ſtjule den. Nagſten 
ſom i Triumph forte hun ham ind til de 
Gamle, og ligefremt og aabent toge disſe 
imod ham, og indrømmede gjerne Edgar Op⸗ 
hold i deres Huus, ſaalenge han maatte be— 
hove det. . 

Og nu fulgte en Tid, fuld af behagelig 
Nydelſe for de tvende elſkende Hjerter. For— 
aar var det ude Foraar inde i deres Bryſt. 
De blaasiede Violer ſage ſmilende op til dem 
og paa ſamme Maade ſkuede de igjennem Siet 
hinanden dybt i Sjælen. Lerkerne ſloge deres 
Triller i Luften, Nattergalene i Buſkene, men 
disſe forkyndte ikke deres Glæde og Lykke med 
mere Jubel, end den, hvormed Verouika og 
Edgar tilhvidſkede hinanden Kjeelighedens 
ømme Ord. 

De Gamle fane pan dem med bange 
Gleede, Xaver med en bitter Folelſe — nu 
vidſte han, at han intet mere havde at haabe 
af Veronica; intet kjcerligt Ord talte han 
meer til hende, ingen Bon om hendes Haand 
rettede han til Forceldrene — han forſmaaede 
at hente fig et beklagende Afſlag; men dog 
vilde han ilke have, at hun ffulbe glæbe fig 
ved fin Kjærlighed; han misundte hende den 
og vilde ilke feſte Lid dertil. Spottende 
ſpurgte han Forældrene, om de da indbildte 
fig, at flige fornemme Herrer fane i Deres 
Datter meer end et Legetsi; hun vilde blive 
forført, og da vilde man lade hende blive 
ſiddende; det var de fine Herrers Maade ar 
opføre fig paa mod ſimple Piger — og ſelv 
om han ogſaa lod, ſom han vilde ægte hende, 
troede de da, at en Kjætter vilde holde fit 
Ord, og hvorledes kunde hun overhovedet 
være bekjendt at give en Kjcetter fin Tro? 

Dette var en Tvivl, ſom Fader Anton 


allerede før havde havt, og han talte derfor 
desangagende med Veronikas faderlige Ven, 
den gode Capellan. Men denne ſmilede mildt 
og ſvarede, at Kjcerligheden var kommen fra 
Himlen og udjevnede enhver Forſkjel, ſom 
menneſkelig Fordom havde frembragt. El⸗ 
ſtede Veronika og Edgar hinanden ret af 
Hjerte, vilde de ſtedſe forblive et Par, ſom 
priſte deres Gud ved deres lykkelige Kjeerlig⸗ 
hed. Han vilde ikke gjøre fig nogen Sam⸗ 
vittighed af at trolove Pigen til Kjetteren, 
naar blot ilke hans Forceldre vægrede fig ved 
at give deres Samtykke dertil. 

Men det var det beteenkeligſte Punkt. 
Edgar havde gabent anholdt om Veronikas 
Haand, efterat han havde tilbragt et Par 
Maaneder i hendes Neerhed, og den gjenſidige 
Tilſtagelſe af deres Kjcerlighed paa ſamme Tid 
var undſluppen dem. Seierrigt havde han 
bekcempet alle Indvendinger — at hun var 
for fattig, uvidende, ſimpel og af en anden 
Tro end han — men ſpurgte man ham om, 
hvad hans Forældre ſagde dertil, og at Ve⸗ 
ronika aldrig ſkulde blive en anden Familie 
paatvungen, ſom maaſkee vilde ſkamme ſig 
over hende — ſogte han ſtedſe at give et 
undvigende Svar. Aldrig havde hans Fader, 
ſagde han endelig engang, villet indſkreeuke 
ham i den fri Udøvelje af hans Villie, han 
vilde heller ikke gjøre det nu, og ſelv om 
han ſkulde have nogen Fordom imod hende, 
vilde et perſonligt Bekjendtſkab ſnart over⸗ 
vinde den. Men ſpurgte man, hvorledes 
hans Moder vilde optage denne Efterretning, 
da blev han Svar ſkyldig. 

Den Tid var kommen, da Edgar maakte 
forlade denne Egn; Sommeren neermede fig 
fin Ende, og den ſtorſte Stræfning af Banen 
var fuldført. Skinneveien lob tæt forbi Le 
ronikas Have og ſelv et Stykke af den havde 
hun maattet aftreede. Men ufortroden, font 
hun forhen Havde yttret, havde hun med 
Edgars Hjelp omplantet Blomſterne, og til 
Crucifixet havde Edgar opſsgt et aſfſides 
Sted, medens den gode Capellan derpaa paa 
ny havde indviet det. Utallige Arbeidere 
havde frembragt Forandring, ſprengt Klipper, 
gravet og bygget. Alt var blevet forandret, 
og for Veronika var det, ſom om hun van⸗ 
brede i en ny Verden. Vel ſtod endnu det 
gamle, fortrolige Hjem, hvor Edgar lod hende 


93 


tilbage — tillige var der fremſtaaet noget] hæve fig over fin Mand, og at hendes For— 
Nyt, hans Skabning kaldte hun ſtedſe Banen. | fængelighed om kortere eller fængere Tid dog 


Nu maatte han tage bort, men naar Veerket vilde fane fin fortjente Straf. 


ganſke var fuldendt, vilde han komme tilbage 
og fore Sine til hende. Han tilſtod for Ve⸗ 
ronika, at haus Forceldre havde gjort deres 
Samtykle afhængig af en Samtale med ham, 
men at han ilke tvivlede om at erholde det. 
Egenligt havde de tiltænft ham en anden 
Brud, og vare kun vrede pan ham, forbi 
han havde gjort et andet Valg — men ſelv 
om de endnu ſkulde anmode ham om at træffe 
fig tilbage, vilde de nok forandre deres Me⸗ 


(Fortſœltes.) 


Det almindelige Ved ffe. 


ning, naar de førft lærte hans Clffte at fjende. J Folk! J ſtandſe dog jer Klage! 
Men det ſkulde ikke ſtrax ffee ſom ſaadan. J mage ei tvivle, ei forſage! 
Saafnart Banen blev aabnet, vilde han bringe At Fyrſterne for jer fig plage, 


fine Forceldre til hende, da ſkulde de leere] Det ber jer Alle vel behage; 


hende at Fjende, ſom han havde gjort det, og Bed Dag, ved Nat, til hver en Stund 


da vilde de med Glæbe falde hende Datter. | De Eders Bedſte onſke kun. 


Han ſagde iklkke bette blot for at troſte Ve⸗ 


ronika, han troede det fuldt og faſt felv med J ſtal ei ſmeſde, fange Grille, 
den almægtige Kjeerligheds blinde Tillid. J ſtal ei Eders Fyrſter drille, 


Som altid ſaaledes beſeirede han ogſaa nu 
enhver cengſtelig Indvending med ømme 


J ſkal dem Eders Tak tilſtille, 
Fordi de Eders Bedſte ville! 


Forklaringer, ſom hun i beſteden Tiltro lyttede Og her i Verden, veed Enhver, 


til, ſom om ethvert Ord var et Orakelſvar. 

Beroliget lod hun ham reiſe, ſikker paa 
hans Tilbagekomſt. Havde hun for, da hans 
Komme havpde forherliget hendes rene Til⸗ 
værelfe og hans Bortreiſe fordunklet den, 
været lykkelig, hvormeget mere maatte hun 


End Pengene det Bedſte er. 


da være det nu da alle Kjcerlighedens Strenge Hvorfor men Himlens ſtore Hal 


i hendes Hjerte. gave Gjenlyd, og han ganſke 
havde hengivet ſig til hende. Hvilket Paradis 
havde han ikke ſkabt i hendes Hjerte, og 
hendes Tanker dvelede ſtedſe der. Erin⸗ 
dringen lod enhver Time, hun hapde tilbragt 
ved hans Side, blomſtre uvisneligt og ſom 
en Talisman forjog den enhver eengſtelig 
"Tvivl. 

Livets ſmaa Gjenvordigheder og Bekym⸗ 
ringer anfegtede hende ikke fænger, thi hun 
levede kun i den Elſkte; men for at gjøre fig 
værdig til hans Kjærlighed, var hun faa 
virkſom og raftløs i fir Hjem, faa at ſelv 
Forceldrene maatte tilſtage, at de aldrig havde 
ſeet hende ſaa omhyggelig, arbeidſom, op⸗ 
offrende og god, ſom nu, og Ingen kunde 
give Xaver Net i hans Paaſtand at hun var 
overmodig og forblindet, og nok engang vllde 
komme til at fortryde fin Daarſkab, at ville 


Gud Herren ſaa i Miſkundhed 
Har ſmykt med Stjerner uden Tal? 
Vi Menneſker det ikke veed. 


Hvorfor mon hele Jorderig 

Gud Herren faa i Miſkundhed 
Har ſmykt med Blomſter yndelig? 
Vi Menneſker det ikke veed. 


Hvorfor i vort og andet Land 

Har Kongerne i Miſkundhed 

Med Ordner ſmykt ſaa mange Mand? 
Det Gud i Himlen ſelv ei veed. 
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Unecdoler. 


— Cndſendt.) Faa Menneſker ere 
faa aabenhjertige, at angive de ſande, hem⸗ 
melige Bevæggrunde til deres Overtraedelſe 


til den katholſke Kirke, ſom hin Mand, der]; 


for nogen Tid ſiden med en ſaadan Anmod— 
ning indfandt fig hos den agtveerdige katholſke 
Preſt G... . i Weſtphalen. „Men, min 
Ven!“ ſagde denne oplyſte Geiſtlige forma— 
nende, „har J ogſaa vel overveiet og prøvet 
bette Skridt? Det er min Grundſeetning, 
kun at optage i vor Kirkes Skjsd dem af en 


anden Bekjendelſe, ſom af indre Overbeviis⸗ 
ning og vigtige Grunde have beſluttet denne 
Har J ogſaa havt ſaadanne 
vigtige Grunde for Øie ved en moden Selv- 
provelſe?“ — „Det forftaaer fig, Herr 
Paſtor!“ var Svaret; „jeg har været i 
Slagsmaal med min Broder, der har banket 


Overtredelſe. 


mig, og den øvrige Familie behandler mig 
ogſaa flet — ſeer De, Herr Paſtor! — fan 
vilde jeg gjøre dem Alleſammen den Skam, 
at blive katholſk.“ 


Den, der vil ffjærpe en Mands Hukom⸗ 


melſe, ſkal blot laane Penge af ham. 


Adſpredthed. En Adelsmands Kone 
i Irland blev engang pludſelig ſyg, og han 
befalede derfor en af fine Tjenere faa hur⸗ 


tigt ſom muligt at ſadle en Heſt og hente 
Lægen i den neermeſte By. Inden dette 
imidlertid kunde ffee, og Brevet til Legen 
blev ſkrevet, kom Damen ſig igjen, og nu 
tilfsiede Manden hurtigt folgende Poſtſerip⸗ 
tum i Brevet til Lægen: „Da min Kone 
igjen er bleven raſk, behøver De ikke 
at komme.“ Og mu lod han Tjeneren hur⸗ 
tigt ride aſſted med Brevet. 


For fort ſiden tilbød En en af fine Be⸗ 
ljendte et Veddemaal. Han vilde nemlig be- 
viſe, at denne Side af Gaden var den 
anden. Veeddemaalet blev indgaget, og den 
Forſte ſpurgte nu, idet han pegede over paa 
de modſtagende Huſe: „Er det ikke den ene 
Side af Gaden”? Jo vel! var Svaret. „Og 
er bette ikke den anden Side“? „Naturlig. 


viis”, indrzmmede den Anden. „Nu“, ſagde 


Manden, der havde foreſlaget Veeddemaalet, 


„betal kun, thi efter Deres Egen Erkleering 
har jeg beviiſt, at denne Side af Gaden var 
den anden.“ Modparten blev ſlaget af den 
Andens Logik, faa at han ſtrax betalte Ved⸗ 
demaalet. 


Langt Maal. En vittig Fyr traadte 
i London ind i en Boutik og ſagde, at han 
vuſkede at kisbe et Stykke af de fineſte Knip⸗ 
linger. Efter at have udføgt fig nogle, der 
faldt i hans Smag, ſpurgte han Jomfruen, 
hvormeget hun vel forlangte for ſaameget af 
Kniplingerne ſom kunde reekke fra hans ene 
Ore til det andet; hun maatte maale ſom 
hun vilde, enten over Hovedet eller under 
Hagen. Efter megen Snak frem og tilbage, 
kom de overeens om Priſen, Manden betalte, 
og begyndte at maaale, idet han ſagde: „Det 
ene Ore er her, men det andet er naglet til 
Galgen i Briſtol. De har neppe Kniplinger 
nok, for at kunne holde Deres Ord, men 
imidlertid tager jeg dette Stykke med mig, 
og Reſten kan jeg fane, naar jeg næfte Gang 
kommer her forbi.“ 


„Af hvilken Sygdom er Din Kone bød?” 
ſpurgte en Ven en anden. „Beſtemt veed 
jeg det ikke,“ var Svaret, „men jeg formoder, 
det kom af, at hun har levet for raſk.“ — 
„Hvorledes det?“ — „Jo, da vi giftede os, 
var hun efter fit eget Udſagn tre Aar yngre 
end jeg, og da hun nu døde var hun ifølge 
Dobe⸗ og Dodsatteſten fer Aar eldre. 


En Samtale. 

Rykkeren: „Min Herre, jeg kommer for 
at ſporge ...“ 

Skyldneren: „Ah, Hsiſtcerede, jeg veed 
det .. . jeg er i Deres Gjeeld og De maa be⸗ 
tales, forftaaer fig!” 

Rykkeren: „Det var endelig et Ord font 
er Tak værd...” 

Skyldneren: „Jeg be'er! Intet at takle 
for! Det er jo ganſke naturligt!“ 

Rykkeren: „Det glæder mig at høre 
Dem tale ſaaledes! — Altſaa naar vil De 
dehageligſt elarere?“ 

Skyldneren: „Naar? Tilgiv, min Herre, 
De er dog virkelig vel nysgjerrig!“ 


Forverdenens Ardiv. 


Geologien er en ganſke ny Videnſkab; 
den tilhører Slutningen af det forrige Aar⸗ 
hundrede med Henſyn til fin Fodſel og det 
nærværende Aarhundrede med Henſyn til 
fine Ungdomsaar; men ingen Videnſkab har 
i et ſaa kort Tidsrum og i ſin Barndom 
giort fan glimrende Fremſkridt, ingen til⸗ 
ljcempet fig faa glimrende Seire over falffe 
Meninger, Overtro og Vantro, ingen paa en 
ſaa paafaldende Maade viiſt den menneſkelige 
Aands Evne til at here fig de driſtigſte 
Sving ſom denne nye Videnſkab, og paa 
ſamme Tid har den en ſaa dybtgribende, ſaa 
flor en Interesſe, at ogſaa i denne Henſeende 
ingen anden Videnſkab formager at ſammen⸗ 
lignes med den. 

Menneſket har med Sikkerhed ført fin 
Sleegts Hiſtorie over 2000 Aar tilbage; Alt, 
hvad der er optegnet før Herodot, hvem man 
ilke med Urette falder Hiſtoriens Fader, er 
tvivlſomt. 

Menneſket har med en vis Sitkkerhed 
forfulgt Himmellegemernes Hiſtorie, og i 
cegyptiſke Hieroglypher, i chineſiſke Annaler 
fundet Kjendsgjerninger optegnede, ſom lade 
forudjætte en dobbelt faa hei Alder for denne 
Videnſkab. Vi vide, hvor Solen for 40 til 
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45 Aarhundreder tilbage ſtod i Dyrekredſen, 
hvilke Cometer og Planeter da vare ſynlige, 
og ved Siden af Aſtronomiens Hiſtorie leere 
vi ogſaa noget af Menneſkeſlœgtens at fjende; 
vi vide nemlig, at gamle, af Nutidens for⸗ 
fengelige Born udlete Folkeſlag allerede 
dengang med Held have beffjæftiget fig med 
den meeſt alvorlige og ophøjede af alle Vi⸗ 
denſkaber, med Aſtronomien. 

Et Tal af 4 à 5 Aartuſinder ſynes at 
være et betydeligt — men hvad er det i 
Sammenligning med Jordens Alder! Hi⸗ 
ſtorien og Aſtronomien ſynes at være 
Videnſkaber af den agtveerdigſte Slags — 
men hvad betyde de i Sammenligning med 
Geologien! Der have vi Fabler, Sagn, 
den fra Mund til Mund gagende Tradition, 
eller det ſkreune Ord til Kilde, eller vi have 
Diet, ſom fører os ind i Verdensaltets uud- 
maalelige Dybder, og Mathematiken ſom 
lerer os at Fjende de Love, hvorefter Ver⸗ 
denslegemerne bevæge fig, ſom Sjelper. 
Men hvad har Geologien? 

Sand og Steen under vore Fød- 
der! 

Og dog er det lykkedes at ſlutte fig til 
Forverdenens Archiv, og af den uendelige 
Rigdom paa deri opbevarede Organismer 
med ſtor Silkerhed at paaviſe Reekkefslgen 
af talrige, fra hinanden tydeligt adſkilte Epo⸗ 
ker ſaavel med Henſyn til Jorden i Almin⸗ 


delighed fom med Henſyn til Plante- og Dyr⸗ 
verdenen i Seerdeleshed, hvis Alder gaaer 
jaa langt tilbage, at Alden af Menneſke⸗ 
flægtens Hiſtorie forſvinder til et reent In⸗ 
tet, og at tuſindgange ſaamange Aar, ſom vi 
ere vante til at tilſtage denne, ilke vilde til⸗ 
ſtrekke for endog kun tilncermelſesviis at an⸗ 
give Jordens Velde. 

Til denne Erkjendelſe fører os de Steen⸗ 
lag, ſom vi finde udbredte over hele Jorden, 


1 


og ſom i en ſtor Raekkefslge gage fra de 
yngſte, i deres Oprindelſe Nutiden nermeſte, 
ned til ſtedſe deldre Dannelſer (Formationer), 
til de ende ved den, ſom maa betragtes ſom 
den uroprindelige (sit venia verbo) Masſe; 
til denne Erkjendelſe fore os de i Steen⸗ 
lagene hvilende forſtenede Dyr og Planter 
fra Forverdenen, og høift lærerig er deres 
Röekkefolge, idet vi forſt, det vil ſige, vi paa 
Overfladen nærmeft ſtsde paa ſaadanne, ſom 


have den ſterſte dighed med de nulevende —ſtatt i Würtemberg, af 19 Fods Længde og 


ſom den ſaakaldte Elephas primigenius, 
Mammouth⸗Dyret fra Siberien eller Hjcempe⸗ 
hjorten, ſaaledes ſom den er funden i en 
Torvemoſe i Irland, hvilfe neeſten ganſke 
femme overeens med Nutidens Dyr, og kun 
ſynes at have været ſtorre, ſljondt man og⸗ 
ſaa endnu i Bagindien finder Elephanter af 
7 Alens Hside, hvortil neppe Skelettet af et 
Mammouthdyr nager, og alene de uhyre 
Huggetcender, ſom man har fundet ved Can⸗ 


1 Fod i Gjennemſnit, lade ſlutte til en end⸗ 
nu ftørre Udvikling. i 
Men allerede i denne Periode, den nem⸗ 
lig, der gaaer umiddelbart foran den nuvæs 
rende Verden, og ſom man pleier at Falbe 
den antidiluvianſke, finder man tillige atter 
Dyr, ſom neppe ere beſlaegtede med de nus 
levende, og ſom tilmed ere ſande Uhyrer. 
Et ſaadant Dyr er Mylodon, med Tilnavnet 
robustus, hvis Skelet man opdagede i Pam⸗ 
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pisthone ved Rio la Plata ikke langt fra Buenos⸗ fra Nutiden, nemlig Ai eller Dovendyret, 
Ayres, og ſom den nedenſtagende Afbildning afbildet i en Storrelſe, der ſpvarer til den, 
viſer os, formodentlig for at føge fin Fode, ſom Mylodon robustus har. Trods al dens 
lenet til et Tree, der ogſaa tilhører en for⸗Plumphed fee vi dog Pattedyrets Charalteer 
bigangen Tid, en Sigillarie, paa hvis Green utvivlſomt udpræget; det var et Dyr, ſom vi 
tillige findes en Repreſentant af en Dyreart] nu fee dem, kun mere plumpt og klodſet, og 
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ville vi maaſkee paa Tid og Sted nærmere 
komme tilbage til ſamme og de øvrige her 
aſbildede Dyr. 

Ogſaa Planterne, ſom vi finde opbeva⸗ 
rede i disſe øvre Steenlag, ere paafaldende 
beſleegtede med Nutidens. Gran, Fyr, Ahorn 
og Almetræer fremtræde forſt, og man har 
fundet ſaavel hele Stammer ſom Blade og 
Blomſter paa det Skjonneſte forſtenede. Et 
Træ fra denne Periode ſynes at være ud⸗ 
dodt; det er Bernfteenstræet (Pinus succi- 
niſer), hvis forheerdede Harpix man finder i 
Meengde i de nordlige Kyſtegne. 

Man ſkulde troe, at der i disſe svre 
Lag, hvori Dyr og Planter fra Nutiden ere 
ſaa hyppige, ogſaa godt kunde træffes Lev⸗ 
ninger af Menneſker, og førend Vildfarelſen 
af dette Antagende blev opklaret, har man 
ogſaa troet det; den lærde Scheuchrer opda⸗ 
gede et ſaadant fuldſtendigt Skelet og kaldte 
fit Fund Homo, diluvii testis; men bette! 
„Menneſke, Vidne fra Syndfloden“ har ved 
Læren om den ſammenlignende Anatomie for⸗ 
vandlet ſig til en Kjcempeſalamander, en 
Acholot, og Intet forer til den Antagelſe, at 
der allerede ſamtidigt med de gigantiſke Do⸗ 
vendyr, Kjcmpehjorte og Mammouthsdyr 
har levet Menneſker, naar ikke et meerkvcer⸗ 
digt Fund i det Würtembergſke, hvor man 
fandt 8 eller 9 colosſale Elephanttender 
lagte korsviis over hinanden (ved 
Slsifningen af en Hsi til Fundamentering 
af et Lyſtſlot teetved Canſtatt), og ved Siden 


neſter og deels ved Heſte. 


deraf umiskjendelige Spor af Ild med Lev⸗ 
ninger af Traekul, lader ſlutte til virkſom 
Hjelp af fornuftbegavede Veſener ved denne 
Opſtillen af Knoklerne. Ellers er intet Lig⸗ 
nende opdaget, og de forſtenede Menneſker 
paa Guadeloupe ere det kun i ſamme Be⸗ 
tydning ſom man kalder Blomſterne paa 
Carlsbads Kilde forſtenede. 


(Fortſettes.) 
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Dampmaffinen og dene 
vigkigſte Unvendelſer. 


(Sluttet.) 


Efter i det foregagende at have fremſtillet 
Dampmaſkinen i dens Hovedtrak ville vi 
ſluttelig meddele en fort Udſigt over Damp⸗ 
ſkibets Hiſtorie. 

Det er hævet over enhver Tvivl, at 
Wren for at have indrettet det førfte Damp⸗ 
ſtib, ſtyldes Amerikaneren Fulton, der i Aaret 
1807 udførte ſamme. Det er ikke mindre af⸗ 
gjort at Flere for ham have forſogt at an⸗ 
vende Dampmaſkine ved Skibsfarten, ſaale⸗ 
des f. Ex. Ol, Evans, Stevens, hvilfen 
Sidſte, der ligeledes var en Amerikaner, ind⸗ 
rettede et Dampſfkib neſten ſamtidigt med 
Fulton. 

Skovlhjul vare allerede foreſlagede af 
Savery til at drive Skibe fremad ved Hjælp 
af Menneſker eller andre Kræfter. Dog 
ſynes Savery ikke at have bragt Dampen i 
Forſlag i denne Retning. Mange Forføg 
bleve imidlertid anſtillede med Hjul i Havnen 
ved Havre i Aarene 1787—93 af Duquet, 
ſom bleve fatte i Bevægelfe deels ved Men⸗ 
1732 fremlagde 
Greven af Sachſen en Plan til en Bugſeer⸗ 


baad med Skovlhjul for det franſke Akademi, 


hvilken Baad ſkulde drives ved fire Oxer, 
og i den nyere Tid, navnlig ſiden Opfindel⸗ 
ſen af Dampfkibet, ere flere Skibe udførte 
efter dette Princip, idet man ved Hjælp aß 
et Hjulveerk giver Skovlhjulene den fornødne 
Haſtighed og tillige lader Heſtene arbeide med 
en pasſende Langſomhed, enten i et Træde 
hjul eller i en Heſtegang. 

Andre troede at kunne bevirke et Skibs 
Fremſkriden ved at foranſtalte, ved Damp⸗ 
maſkinen eller en anden Kraft, en beſtandig 
Üdſtrommen af Band fra Skibets Agterſtavn. 
Allerede 1758 gjorde Dan. Bernoulli opmærk 
ſom paa denne Anvendelſe af Vandets Real. 
tion, og erholdt den Priis ſom Akademiet i 
denne Henſeende havde udſat. Den ſamme 
Idee forfulgte Franklin og ſenere Rumſey i 
Amerika, og ſelv i den nyeſte Tid har man 
holdt en brugbar Anvendelſe af bette Princip 
for mulig. 
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altfor ſvag Maſkine, idet man ikke tilſtreekle⸗ 
ligt tog Henſyn til at et Skib uden Sam⸗ 
menligning fordrer mere Kraft naar det ſkal 
bevæges af en Maſkine ombord, end naar 
dette kan ſkee fra Land. Efter Livingſtons 
Raad og med hans Underſtsttelſe beſtilte han 
derfor en Maſkine paa 20 Heſtes Kraft, og 
ilede derpaa igjen til Newyork for at bygge 
et pasſende Skib til denne Maſkine. Med 
hvilke glimrende Følger hans Anſtreengelſer 
bleve kronede er almindeligt bekjendt. Den 
3die October 1807 lob hans Dampſtib, Cler⸗ 
mont, af Stabel; det udbredte Frygt og Skreek 
blandt Mængden; thi den glødende Rogſsile 
og Larmen fra Maſkinen og Hjulene gave 
Fartsiet Ubdfeende af et Uhyre. Det bevæs 
gede fig imidlertid med ſtorſte Lethed, ikke 
alene i Bugten ved Newyork, men tilende⸗ 
bragte endogſaa uden mindſte Uheld, en Reiſe 
derfra til Albany paa omtrent 37 Miil i 
32 Timer. 


Skjondt Fulton før fin Afreiſe til Ame⸗ 
rika havde i England gjort fig nsie bekjendt 
med de her anſtillede Forſog, ſynes disſe 
Forſkninger dog ikke at have været til vee⸗ 
ſenlig Nytte. Derimod bidrog den Beſkyt⸗ 
telſe han fandt hos fin høje Velynder Li⸗ 
vingſton, og et nyt Patent, ſom denne forud 
bevirkede ikke Lidet til at ſikkre Fulton Wren 
for Opfindelſen fremfor Stevens. 


Dampfkibsfartens Kunſt var hermed fun⸗ 
den, og ſor intet Land var denne Opfindelſe 
vigtigere end for de forenede Stater. Intet⸗ 
ſteds er en mindre Befolkning med Trang 
til alle et civiliſeret Folks Fornsdenheder, 
fordeelt paa faa ſtore Landſtrækninger. At 
tænde paa en Forbindelſe af alle Egne ved 
Hjælp af gode Landeveie lader fig derfor ikke 
gisre. Ligeſaa vanſkeligt og bekoſteligt vilde 
det være, at lægge Broer og Veie over de 
mange ſtore Floder der gjennemſtrömme Lan⸗ 
det. Intetſteds kunne derfor Dampfkibe gjøre 
frørre Nytte og intetſteds kunde Omſteendig⸗ 
hederne mere lette deres Anvendelſe. De 
fleſte af de nordamerikanſke Floder ere brede, 
dybe og uden betydeligt Fald, og Bredderne 
ere forſtorſtedelen bedeekkede med uhyre Skov⸗ 
ſtreekninger, faa man overalt har billigt Bren⸗ 
deſtof. Man erkjendte ogſaa ſnart den hele 
Vigtighed ſom Opfindelſen vilde have for 


Gantier angav 1755 en Meengde Ideer 
til ved Hjælp af en Dampmaſkine at fætte 
Skovlhjul i Bevegelſe, og endnu tidligere 
(1736) foreſlog en Englaender Jon. Hulls 
Admiralitetet, at indrette Bugſeerbaade med 
Skovlhjul, der ſkulde bevæges ved en at⸗ 
moſpheeriſt Dampmaſkine og en Krumtap. 
Hulls Forſlag fandt imidlertid intet Bifald, 
og da den af ham foreflaaede Indretning 
ogſaa var meget ufuldkommen, bleve hans 
Beſtrebelſer ſnart ganſke forglemte, faa at 
Alle, der ſenere anſtillede Forſsg ikke ſynes 
at have den miudſte Kundſkab om Hulls. 

Den førfte (efter Hulls) der forſsgte at 
bevæge et Skovlhjulſkib ved Hjælp af en 
Dampmaſkine, var Franſkmanden Perier 
(1775); da han imidlertid anvendte en fær- 
deles fvag Maſkine (af een Heſtes Kraft) og 
tillige anſtillede fine Forføg i Seinens Strom⸗ 
ninger, bleve de uden vigtige Følger, og nogle 
Forſog af Marquis'en af Jouffroi (1780) paa 
Gadne ved Lyon, og af d'Arnal og Blane, 
faldt ikke meget heldigere ud. 

En lignende Skjcebne havde flere En⸗ 
gellænderes Beſtreebelſer. Med ſtor Bekoſt⸗ 
ning forſsgte 1790 Symington, der var un⸗ 
derſtsttet af Banquieren Miller af Dalving⸗ 
ton, at indrette et Dampfkib der ſkulde drives 
ved Skovle, og efter hans Sens Opgivende 
ſtulde det virkeligt være lykkedes ham at be⸗ 
væge en ſaadan Band med en Haſtighed af 
7 Fierdingvei i Timen. -Vift er det imidler⸗ 
tid at Miller ſnart opgav fine Forſsg. Clarke, 
Buchanan, Dikinſon og navnlig Bell gjorde 
ligeledes Forføg. 

Allerede før 1790 beſkjceftigede Fitſch og 
Rumſey ſig i de forenede Stater og ſildigere 
Fulton og Livingſton med Anvendelſen af 
Dampkraften paa Skibsfarten. Livingſton 
tog allerede 1799 et Patent; da han imid⸗ 
lertid ikke bragte noget Skib iſtand inden den 
faſtſatte Friſt af eet Aar, og ſenere gik til 
Paris ſom Geſandt, blev Patentet igjen op⸗ 
hævet. Kort derefter begav Fulton fig til 
Paris i Haab om at finde mere Underſtst⸗ 
telſe her, og gjorde endog Keiſeren Forſlag 
om at bygge Dampfkibe. Omendſkjondt han 
ikke ſyntes at være heldigere end fine For⸗ 
gicngere, faa blev han dog ſnart overbeviiſt 
om, at Misligheden ved de tidligere Forjøg 
hovedſagelig var at føge i Anvendelſen af en 
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disſe Stater, og i faa Aar formeredes disſe 
nye Skibe i det Utrolige. 

1810 kom det førfte Dampfkib apad Ohio 
til Neworleans. Paa Misſiſippi var 1815 
4 og allerede 1822 70 ſaadanne Skibe. Nu 
er Antallet paa denne Flod. flere Hundrede. 

Dampmaſkinens Anvendelſe ſom Befor⸗ 
dringsmiddel tillands er Enhver bekjendt lige⸗ 
ſom ogſaa et Jernbanencet ſnart overſpender 
den hele civiliſerede Verden. Da Dampma⸗ 
ſkinen ſaaledes ſom den anvendes paa Jern⸗ 
banerne har en noget færegen Indretuing, 
der er lempet efter Vanſkeligheden ved at 
fore ſtore Forraad af Sand og Kul med ſig, 
og vilde fordre langt betydeligere Plads end 
her kan tillades for at beſtrive nogenlunde 
tilfredsſtillende, ſkal her blot bemeerkes, at 
medens Dampfkibets Fart kan anſlages til 
mellem 3 og 5 Miil i Timen, vil Damp⸗ 
vognens derimod være at anfætte til mellem 
5 og 8. 


hiſtoriſte Skildringer. 


Phonicierne. 


Det celdſte og bersmteſte Handelsfolk i 
Oldtiden vare Phonicierne. J den eeldſte 
Bog, vi have fra Fortiden, i forſte Moſes⸗ 
bog, bliver Sidon, Phoniciernes Hovedſtad, 
kaldet Kanaans förſtefsdte Søn. „Ka⸗ 
naan“ kaldte Jøderne hele Kyſtſtreekningen 
langsmed Middelhavet fra Lilleaſien af indtil 
Wgypten, og bette hebraiſke Ord betyder 
„Kisbmerndenes Land“. 

Det lille Land var en ſmal Kyſtſtroek⸗ 
ning, ſom beſtylledes af Middelhavet; bets 
Brede beløb fig neppe til fem Miil, dets 
Længde var 25 Miil. Det var adſkilt fra 
det svrige Aſien ved Libanons og Antiliba⸗ 
nons høie Bjergſtrakninger. Grunden var 
klippeagtig og ufrugtbar, og tilſteedede hver⸗ 
ken Ovcgavl eller Agerdykning. Saaledes 
ſage Phsnicierne fig trængte ud paa Havet, 
ſom blev deres egentlige Hjem og ernærende 
Moder, og forelsbigen tilbøb dem fin Rig⸗ 
dom paa Fiſk. 


Fiſkefangſten gjorde Folkene bekjendle 
med Havet og dets Farer. Da den ſtore Ø 
Cypern laa ligeoverfor dem, faa ſammentom⸗ 
rede de Skibe, og vovede ſig derover. Men 
Cypern var allerede befolket, og ſom Frem⸗ 
mede vilde man ikke lade Phsnicierne lande, 
da man anſage dem for Fiender. Phoni⸗ 
cierne tiltvang ſig Landingen ved Liſt og ved 
Vold, fandt Meget, ſom der manglede dem, 
plyndrede, indſkibede fig igjen og droͤge til 
deres Hjemſtands Kyſt. Skibsfarten vaekker 
Menneſkenes Mod, gjør dem liſtige og op⸗ 
findſomme. Phsnicierne gjentoge deres Fars 
ter, og da de bemeerkede at de godtroende, 
uvidende Sboere fatte ſtor Voerdi paa ſmaa 
brogede Legetsiſager, bragte de ſaadanne med, 
og begyndte en Tuſkhandel. Men de glemte 
ikke at plyndre, og naar de kunde, førte Pho⸗ 
nicierne ogſaa Menneſker bort med fig, for 
at fælge dem andetſteds ſom Slaver. Snart 
vidſte de at bringe det dertil, at Cyprerne 
arbeidede for dem; de bragte dem derimod 
hvad de havde, og forhandlede de af dem 
erholdte Frugter og Arbeider igjen i andre 
Egne, Saaledes bleve Phsnicierne lidt efter 
lidt Herrer over Øen Cypern. Formerede 
nu Indvaanernes Antal ſig altformeget i 
deres eget Fædreland, faa gik en Hob over 
til Cypern, og boſatte ſig der. En ſaadan 
Nedladelſe i et fremmedt Gebet kaldes en 
Koloni. i 

Kolonien paa "Cypern gav, formedelſt 
Øens righoldige Kobberværfer, god Gevinſt, 
og obvæffede Lyſten til at grunde endnu flere 
Kolonier. Saaledes ſeilede Phønicierne til 
den endnu længere bortliggende S Kreta, 
derpaa omkring hele Lilleaſien indtil Strædet 
ved Dardanellerne, ſom ſkiller Aſien fra Eu⸗ 
ropa. De fore igjennem dette Strede, og 
beſeilede Brederne af det forte Hav. Overalt 
oprettede de faſte Punkter, hvor de ſenere 
kunde udbedre deres Skibe, indtage Neerings⸗ 
midler og ombytte Varer. Derpaa ſeilede de 
til det europeiſke Greekenland og ind i det 
greſke Øhav. Dog, Graekerne i Lilleaſien 
bleve nu ſelv Søfarende, toge Phönicierne 
til deres Læremeftere, og fortrængte dem der⸗ 
paa fra alle Handelspladſer. Dog kunde de 
europeeiſke Grekere ikke ganſke undvære Phs⸗ 
nicierne, fordi disſe bragte dem mange vel⸗ 
lugtende Urter, Harpixer, Frugter, edle Me⸗ 
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taller o. f. v., ſom de brugte til deres Offere 
og Templer. 

Deſto faſtere nedſatte derfor Phsnicierne 
fig paa Afrikas Nordlyſt. Her anlagde de 
paa en Landpynt, ligeoverfor Øen Sicilien, 
det bersmte Karthago, ſom ſidenefter blev 
en egen megtig Stat, og derfra ſeilede de 
over til Sicilien, byggede ogſaa her Steeder, 
og underlagde fig en ſtor Deel af Sen. 
Endelig ſeilede de endnu længere imod Veſten 
Herkules's Sp iler (Strædet ved Gibral— 
tar), ſom af de Gamle blev betragtet ſom 
Verdens Ende. De landede paa den euro— 
peeiſke Side i Spanien, og fandt her i Be 
gyndelſen en ſaadan Mængde Sølv, at de 
lode alle deres Sager og Redſkaber af Tree, 
Steen og Kobber tilbage der, og bragte Sa⸗ 
ger af Sølv tilbage derfor. Selv Ankerne 
ſtulle de have ladet fig ftøbe af Sølv. De⸗ 
res berzmteſte Koloni i Spanien var Tar⸗ 
fis eller Tartasſis. 

Dog heller ikke her fandt de driſtige 
Kjobmends Vindeſyge fit Maal; de ſeilede 
endnu ud over Verdens formentlige Ende, 
og kom til de brittiſke Ser, hvor de fandt et 
nyt Metal, Tin net, hvorfore de ogſaa kaldte 
Landet Tinserne. Da de ofte med Held 
havde gjentaget deres Fart derhen, gik de 
indtil Tydſklands nordlige Breder, og fandt 
der det glindſende Rav, af Græferne faldet 
Elektron. Da de bragte dette vidunderlige, 
giennemſigtige Legeme til Middelhavets Lande, 
betragtede man det ſom det koſtbareſte Klenod, 
og vurderede det højere end Guld. Saaledes 
ſom man nu beſcetter Guldringe med Weel⸗ 
ſtene, ſaaledes ſmykkede man dem dengang 
med Rav. 

Fra alle Egne paa den bekjendte Jord 
tilførte nu Phynicierne ethvert Folk det, ſom 
de fortrinligt znſkede, og ved mangehaande 
Kunſtgreb vidſte de at vedligeholde fig i Be⸗ 
ſiddelſen af den indbringende Handel. Saa⸗ 
ledes fortalte de, at naar man kom ud over 
Herkulesſsilerne, blev Havet faa tyk ſom 
Grød, og man maatte flaae fig igjennem 
ildſpyende Uhyrer. Forføgte alligevel et frem⸗ 
medt Skib at følge dem, for at lere deres 
hemmelige Veie at kjende, faa fedte de det 
med Flid vildt, indtil det geraadede paa 
Sandbanker eller ſonderſloges paa Klipperne. 

Dog ilke alene tilvands, ogſaa tillands 


breve Phonicierne Karavan handel imod 
Norden, Sſten og Syden. Fra det indre 
Land nordlig for Phonicien, fra Armenien 
nemlig, hentede de Jern og Staal, Heſte og 
Slaver; fra Sſten, fra Babylonien og Per⸗ 
ſien Lærred, maaſkee ogſaa Silke; fra de ſyd⸗ 
ligere beliggende Lande Kryderier og Spece⸗ 
rier. De fulgte der Brederne af den arabiſke 
Havbugt, og fandt ved Kyſten af den ſtore 
arabiſke Halvø hine Harpixer og vellugtende 
Urter, ſom alle Folkeſlag brændte ved deres 
Offringer. Ogſaa opdagede de der en Over⸗ 
flͤdighed af Guld og Elephanttender, hvoraf 
man ſkar Elfenbeen. Da det forſt blev be⸗ 
kjendt, at Kisbmeend landede i Arabien, kom 
de fierneſte Folkeſlag og bragte deres Barer 
til Ombytning. Saaledes forte øftlige Folke⸗ 
ſlag over den perſiſke Bugt Oſtindiens Frug⸗ 
ter til Phsnicierne, uden at disſe nogenſinde 
lærte Oſtindien at kjende. Af ſeerdeles Veerdi 
for dem vare Paafuglene og Aberne og Ca⸗ 
nelen fra Øen Ceylon; Phsnicierne troede, 
at alle disſe Frembringelſer kom fra det In⸗ 
dre af Arabien. 


Hanekampen. 
(Efter Hogarth.) 


Hanekampene, en Pndlingsforlyſtelſe for 
det engelſke Folk, dog meſt for den lavere 
Klasſe, vare allerede Oldtidens Folkeſlag be⸗ 
kjendte og meget afholdte, navnligen i Athe⸗ 
nen. Man ſiger at de allerede paa Solons 
Tid hørte til de offentlige Skueſpil, og viſt 
er det, at der i Athenen paa Themiſtokles's 
Foranledning hyppigt blev afholdt Hane⸗ 
kampe. Det er ſandſynligt at Greekerne lærte 
denne rage Forlyſtelſe af Perſerne; thi hos 
disſe ſaavelſom i Oſtindien forekomme Hane⸗ 
kampene allerede i de tidligſte Tider, og de⸗ 
res Stridshaner vare i Oldtiden ſeerdeles 
berømte formedelſt deres Mod og Styrke. 
J England, hvor Folket var neſten lige jan 
lidenſkabeligen indtaget for dette Skueſpil 
ſom Spanierne for deres Tyrefægtninger, 
blev der allerede holdt Hanekampe i det 12te 
Aarhundrede, og i det 16de Aarhundrede 
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gaves der endog adſkillige udførlige Verker, 
ſom indeholdt Forifrifter for Kamphanernes 
Fodring og Afrettelſe. 

Ved faa ſtor en Forkjarlighed for Hane⸗ 
kampen henvendte man naturligviis en fær- 
deles Opmeerkſomhed paa Hanernes Fodring 
og Opdragelſe; thi jo ffjønnere, ſteerkere og 
modigere disſe ere, deſto ſtorre Fornøielje 
frembyder deres Kamp. Forſt og fremmeſt 
kommer Alt an pna Valget af en dygtig 
Høne; denne maa være af en god kraftig 
Yngel, ſtor, og ifær ſteerkt bygget bagtil. 
Dens Farve ſkal være enten fort, bruun eller 
plettet; dog foretrækfer Nogle de gule. Naar 
Udrugningshønen har en Top paa Hovedet 
og Sporer pan Benene, jan er dette et vel- 
komment Tegn pan Tapperhed. Den maa 
overhovedet ikke være tam og taalmodig, og 
ikle taale nogen Uret af andre Honer. Den 
bedſte Tid til Üdrugning er fra Enden af 
Februar til Enden af Marts. Medens Hø- 
nen ligger, maa hun ilke blive forſtyrret; 
hun maa have det bedſte Foder tæt ved fig 
og daglig erholde friſk Vand. Kyllingerne 
lader man blive ſaalcenge ſammen, indtil de 
begynde at jage og bide hinanden, derpaa 
ſperrer man de Haner, ſom man vil opdrage 
til Kamphaner, inde hver i et eget Rum med 
en fri Plads, men ſom maa være forſynet 
med Tregulv, for at han ikke ſkal beſkadige 
fit Neeb. 

Man udvælger Kamphanerne efter fol⸗ 
gende Forſkrift. Hverken de meget ſtore eller 
de meget ſmaa ere brugelige. Hovedet maa 
være lille, Siet ſtort og fuldt af Ild, Neebet 
ſterkt og noget bsiet ved Roden, men ifær 
maa Benet være ſteerkt og i Farve ligne Fje- 
renes Hovedfarve. Sporene mage være rue, 
lange, lidt krummede og ſtaae vendte indad. 
En ſkarlagenrod Krave omkring Halſen tyder 
pan Kraftſylde og Mod. Er Hanen udvalgt 
ejter disſe Forſkrifter, ſaa afſtudſer man Kam⸗ 
men paa ham, derpaa Manken fra Hovedet 
indtil Skuldrene tætved Huden, ſaaledes og⸗ 
fan Halefjerene og alle Fjer paa Bagkroppen, 
ſom da maa viſe ſig meget rod. Ogſaa Vin⸗ 
gerne blive rundt afſtudſede, dog ſaaledes, at 
man tilſtjcrer hver. enkelt Fjer ſtraa og ſpids, 
for ſaaledes at blive farlige for Modpartens 
Dine. Dette bliver gjentaget i nogen Tid 
før Kampen, paa det at han Tan fremftaae 
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ganſte efter Kunſtens Regler. Paa Fodrin⸗ 
gen, iſcer før Kampen, kommer det ſeerdeles 
meget an. Man giver dem da fæbdvanfig 
allerede fer Dage iforveien riſtet Brod, ſom 
er Blødt i ſteerkt Bk. Til Feegtningen ſelv 
blive de undertiden forſynede med fkarpe 
lange Jernſporer, og ſaaledes er Fegteren 
færdig. 

Efter disſe Bemærkninger over Strids⸗ 
hanerne ſelv, gaae vi over til Forklaringen 
af det her meddeelte Billede af Hogarth, 
hvorved han med de fkarpeſte Træk fremſtiller 
denne barbariſke og paa hans Tid almindelig 
yndede Forlyſtelſe og gjør den foragtelig og 
latterlig. Vi benytte os hertil af den aand⸗ 
rige Lichtenbergs Commentar. 

Den magre tynde Skikkelſe i Midten af 
Billedet, der er klædt ſom en dannet Mand, 
men med Udtryk af heieſte Dumhed i Anſig⸗ 
tet, foreſtiller ligeſom Prœſidenten i Forſam⸗ 
lingen. Da han har den re at være For⸗ 
manden for et jaa agtveerdigt Selſkab, hvor⸗ 


af en Trediedeel idetmindſte beſtaaer af Tyve 


og Bedragere, ſaa lader ſtrax hans Nabo til⸗ 
venſtre ham bøbe for denne re, idet han, 
ſom det ſynes med heldigt Udfald, føger at 
fravende ham en Banknote, ſom den ſpag⸗ 
ſynede og ſvagſindede Herre har lagt foran 
fig ban Hatten, for dermed enten at belønne 
Hanerne eller beſtride et eller andet Vedde⸗ 
maal dem angagende. Fra ovenaf ned ſaa⸗ 
velſom fra den højre Side af Formanden 
üdſtrekke fig flere Hender efter denne; disſe 
tilhøre nogle dygtige Slagtere, hvilke ligeſom 
Herren ogſaa ere tilbsielige til at væbde, og 
idetmindſte føge en eerligere Vei til Bank⸗ 
noten, end Tyven tilvenſtre. Leengere hen 
tilhsire af Herren bemcerke vi en Mand med 
en Krykkeſtok og et Horersr, gjennem hyilket 
fidſte han af ſin Nabo lader ſig ſige Ting, 
ſom ſandſynlig ikke kan forblive hemmelige. 
Strax under denne ſidder en Hanefodrer 
med korslagte Arme paa Bordet. Han be 
finder fig neermeſt den blodige Kamp, og 
feer derpaa med en' lcerd Kjenders Mine. 
Han holder ſom ubedrageligt Kjendetegn paa 
hans Kald i den venſtre Haand en Gæt, 
hvoraf en Hane kigger frem. Bagved ham 
ſidder en Skorſteensfeier, for fattig til at 
væbbe med det øvrige Selſkab, tager han dog 
varm Andeel i Skueſpillet. Hsiere oppe 
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flaaer der En, ſom er uartig nok til af en 
eller anden Grund at vende Selſkabet Ryg⸗ 
gen. Det ſtore Bandoleer tvers over Skul⸗ 
drene betegner ham ſom en Qveeghyrde, og 
derfor ſom et værdigt Medlem af Forſamlin⸗ 
gen. Hsiſt morſomt er det ved Siden af 
ham foregaaende Optrin. Paa det bageſte 
Galleri, ſom løber omkring Kamppladſen, 
ſtaaer der nemlig en Franſkmand, ſom her 
med fin fine franſke Følelfe, hvo veed ved 
hvilket Tilfcelde, maa være kommen imellem 
engelſfre Slagtere og Lommetyve. Han er 
meget omhyggeligt klaedt, og har et virkeligt 
fornemt ÜUdſeende. J den højre Haand hol⸗ 
der han en Daaſe, af hvilken han juſt er i 
Begreb med at tage en Priis. Men den 
ſkarpe Lugt af den franſke Tobak er altfor 


Jagttagelſerne over Fordsielſen fandt 
bedſt Sted hos Menneſker, ſom havde en 
Mavefiſtel, det vil ſige, et Saar pan Bugen, 
og ſom gaaer ind til Maven. Gjennem dette 
Saar kunde man nøie underſsge, hvor hur— 
tigt de enkelte Spiſer bleve fordsiede Ved 
disſe Jagttagelſer har det viiſt ſig, at For⸗ 
dsielſestiden er meget forſkjellig, og, alt efter 
Spiſerne, varer fra 1/2 —5½ Time. Hur⸗ 
tigſt fordsier man modne ſode Wbler, Speil⸗ 
æg, kogt Hjerne, kogt Melk, raa Wg, modne 
ſure Wbler; ſtegt Oxelever derimod forſt 
efter to Timers Forlsb, kogt Rygmarv, raat 
Kaal, ſod Melk, riſtet Oxekjs d, Sſters, blod⸗ 
kogte g, raa Skinke i 3 Timer; Hvede 
brød, gammel Oſt og Kartofler i 3 Time; 
og Svinekjsd, kogt Kaal og Bedefedt førft 


angribende for en ſtrax under ham ftaaende efter henimod 5 Timers Tid. 


droi Engleenders Nerver, og bevirker hos 
ham en uvilkaarlig Nyſen, ſom viſtnok er 
meget ukjcer ved en ſaadan Leilighed for den, 
der er ſteedt i denne Tilſtand. 


Hvad Virkningen af de forſljellige Spi⸗ 
fer angager, faa har man gjort den Erfaring 
ved Hunde, at de kunne leve flænge af bare 
Knokler, men derimod bøde de, naar man 


Midt iblandt den tætjammentrængte Pe- fodede dem alene med Sukker, og ſtjondt en 


belhob, tilvenſtre af den preeſiderende Herre, 
bemærker man en tyk, underſcetſig Figur, 
ſom lider meget ved Trykket af de paa ham 
liggende Karle, dog endda noget mindre end 
den ulykkelige Skaldepande, ſom af det hef⸗ 
tige Stød trenges tæt hen til Skranken og 
taber fin Paryk. 

Iblandt de øvrige mere eller mindre 
virkſomme Tilſkuere er der neppe endnu to 
ærlige Anſigter. J Forgrunden befinde fig 
nogle Ridekneegte, ſom ere kjendelige paa de⸗ 
res hjelmagtige Huer og Ridepidſke. Der⸗ 
iblandt er en Beſkjenket, hvem en Kammerat 
juſt er ifcerd med at ſtjcele Pungen fra, og 
en anden Karl, hvis Ryg er ſiret med en 
hvid Galge, en temmelig tydelig Hentydning 
paa, at han er vis paa den virkelige. 


Érnæringen. 


Man har anftillet talrige Forføg angagende 
Ernæringen, og det ſaavel i Henſeende til 
Fordtzielſen ſom i Henſeende til Hungerens 
og forſkjellige Neeringsmidlers Virkning, hvilke 
Forſsg have givet overraſkende Reſultater. 


Smule Fidt, ſom de tilmed node, var til⸗ 
ſtrekkeligt til at forvandle Sukkeret til Fidt, 
fandt man dog efter deres Dod intet Spor 
af Fidt i dem. 

Dyr, ſom man fodrede med Spiſer, 
hvori der ikke fandtes Phosphor eller Kalk, 
bleve fede, men døde af Beenbrud. Fodrede 
med ublandet Wggehvide og Oſteſtof, bøde 
Dyrene ligeledes, og det Meerkverdige her⸗ 
ved er, at de bøde efter ſamme Tids For⸗ 
lob, ſom naar de flet ingen Neering havde 
erholdt. 

Forjøg paa Menneſker have godtgjort, 
at det er ſkadeligt at nyde eensformig Koſt. 
En Afvexling heri er iſcer fund og nærende. 
Dette er en Erfaring, ſom man har gjort 
ſaavel i Caſerner ſom i Feengſler, og af den 
Grund afvexler Koſten der hver Dag i Ugen, 
jaa at der daglig gives forſkjellig Mad. En 
Læge i England har paa fig felv villet pro- 
bere Virkningen af eensformig Koſt. Han 
ſpiſte i 45 Dage blot Brod og Band; der⸗ 
ved tabte han 8 Pund i Vægt; derpaa ſpiſte 
han i 4 Uger kun Brod og Sukker, derneeſt 
3 Uger Brod og Bomolie, men han bukkede 
under ved Forſoget, og dode, ejter ſaaledes i 
8 Maaneder at have anſtillet Experimenter 
pan fig ſelv. Det er derfor ikke Kreeſenhed, 
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naar man har Appetit til forſkjellige Spiſer, 
og hurtigt bliver kjed af een og ſamme Ret, 
men det er en Nødvendighed, at man vexler 
dermed. Forſog have viift, at Kaniner, ſom 
den ene Dag fif Byg, den anden Dag Kar— 
tofler, have levet, men erholdt de blot Kar⸗ 
tofler eller blot Byg, bøde de hurtigt. 

Forſog med Henſyn til Hungerens Birk 
ninger har man kun anſtillet paa Dyr, og 
det viſte ſig da, at medens Trefjerdedele af 
Blodet forſvandt, fortæredes Fidtet næften 
aldeles og Kisdet var indſvundet til det 
Halve, ja ſelv Huden var formindſket, med 
en Trediedeel, og Knoklerne havde blot en 
Sjettedeel af deres Vægt. Mindſt vare 
Nerverne ſormindſkede, og bette afgiver Be⸗ 
viis paa, at Nerverne beſidde en ſtorre Ved— 
ligeholdelſesevne, faalænge der endnu er det 
mindſte Spor af Erneeringsſtof. Af mang⸗ 
foldige Forføg har man draget den Slutning, 
at et udvoxet Menneſke, der veier omtrent 
130 Pund, maa do, naar han ved Hunger 
har tabt omtrent 50 Bund af fin Vægt. 

Til Slutning ville vi kun anføre nogle 
Neeringsmidler og deres Egenſkaber. Af 
Kornet er Hveden det meeſt nærende, og ſpi⸗ 
jer man, ſom Englænderne gjøre, Kjsd der⸗ 
til, ſaa trives Legemet godt derved. Riis 
fætter Fidt, men Riis alene er et daarligt 
Neringsmiddel, og det fordøies kun, naar 
det nydes med noget Smør, Fidt eller Kjod. 
Kartofler er en billig og dog dyr Ret; de 
indeholde ikke meget Neeringsſtof, og man 
maa ſpiſe meget deraf for at blive meet; des⸗ 
uden er det nødvendigt, at krydre dem med 
Smør, Fidt eller Kjsd, da de ellers aldeles 
ilke ere nerende. En god, jevn Koſt er 
Bonner, Ærter og Lindſer, kun ere Beelgene 
ufordzielige, og mage ikke benyttes. 

Jalmindelighed regner man ikke Drikke 
med blandt Neringsmidlerne, og Salt troer 
man kun er en Smagsſag, men det er en 
ſtor Vildfarelſe. Kaffe og Thee er efter de⸗ 
res Natur nærende, og et Glas godt Ol er⸗ 
ſtatter mæften et Maaltid, og endelig er Salt 
og en rigelig Nydelſe af ſamme et ſortrinligt 
Neeringsmipdel. 


Slutningen 


af afdode H. C. Orſteds Tiltale 
til Chriſtian den 8de ved hans 
Thronbeſtigelſe. 


„Vi leve i en for og meerkelig Tidsalder, 
fuld af Farer, truende Farer, baade for Folk 
og Fyrſter. J Aarhundredernes Reekke have 
nye Kræfter udviklet fig, Oplysning og Hjel⸗ 
pemidler have ikke blot i em uhyre Grad for⸗ 
meret fig, men ogſaa taget nye Retninger, 
faa at de true voldſomt at fprænge de gamle 
Former, derſom ikke en viis og fredelig Om⸗ 
dannelſe forebygger ſaadanne borgerlige Ry⸗ 
ſtelſer, hvis Ende, om de fik Overhaand, 
maaſkee ingen Nulevende turde haabe at fee. 
Dette er os en ſtor og tillidindgydende Tanke, 
at Deres Majeftæt har deeltaget i denne Tids⸗ 
alders Dannelſe, og at De allerede paa mere 
end een Maade har givet Borgen for, at De 


er indviet deri. Vi ſtole derfor ikke blot paa 
den Indſigt i Forretninger, den Iver for disſes 
raſke og velordnede Gang, den Evne til at 


fætte alt bette i Bevægelje, ſom Thronens 
Arving alt faa ofte vifte; men vi glæde os 
end mere ved, at Deres Majeftæt bringer med 
paa Thronen vor Tidsalders udvidede, friſin⸗ 
dede Ideer, forbundne med et ſtort, i Erfa⸗ 
ringens Skole modnet Overbik over Verden. 

Deres Majeſteet vilde ſikkert ikke tiltroe 
os, at det ſkulde være pludſelige ſönderbry⸗ 
dende Forandringer, vi ventede af Deres 
Regjeringz vi have tvertimod det ſilkre Haab, 
at de ſtore indgribende Forbedringer, hvortil 
Tidsalderens raſke Gang opfordrer, ville af 
Deres Majeſtoets fra al Aengſtelighed fjerne 
Aand pan eengang med Kraft vorde paa⸗ 
ſtyndede og med viis Forſigtighedledede. 

J det jeg havde den Wre at ſtage for 
min Konge i bette heitidelige Sieblik, holdt 
jeg det for min Pligt, at udtale bette Folkets 
tillidsfulde Saab, ikke ſom noget Deres Majez 
ſteet nyt eller lidet bekjendt; men det er Fer⸗ 
drelandskjcerlighedens Trang at udtale fig, 
og Statens friſke Liv trives, hvor Kongen 
beſtandig har en levende nærværende Over⸗ 
beviisning om, at hans ſtore og gode For⸗ 
fætter have Rodfeeſte i Folkets Hjerte, og 
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hvor Folkets Kjærlighed ſtedſe neeres ved 
Overbeviisningen om Kongens Kraft og gode 
Villie. Da de Ord, ſom tales i Kongernes 
høie Sale, i vore Tider gjenlyde til de fjer⸗ 
neſte Hytter, vil ogſaa det, ſom her er talt, 
være et Bidrag, om nok faa ringe, til at 
oplive og vedligeholde den Kjærlighed imellem 
Folk og Konge, ſom er danſke Folks gamle 
Natur. 

Vi nedbede Guds Biſtand og rige Vel⸗ 
ſignelſe over Deres Majeſtcet og vort elſkede 
Fodeland, ſom De kaldtes til at ſtyre.“ 

Denne Tale ſkal ikke ganſke have fundet 
Majeſtætens Bifald, men den gjør Forfatte⸗ 
ren Wre i hans Grav. Den fremføres her 
med Henſyn til vor nuverende Stilling og 
ifølge Schillers 

„Dem Verdienſte ſeine Krone. 
Untergang der Lügenbrut.“ 


En ny Jernbane. 
Novelle af Louiſe Otto. 
(Fortſat.) 


3 


Edgars Fader var en hpitſtaaende Embeds⸗ 
mand i en fjern Reſidentsſtad, men forſt i 
de ſenere Aar havde han ſpunget fig op til 
denne Stilling; thi ellers havde han ſikkert 
ladet den ælbfte Søn ſtudere og bernæft be- 
trede den diplomatiſke Bane, iſtedetfor at det 
nu blev de yngre Senners Lod, medens Ed⸗ 
gar, engang beſtemt for det techniſke Fag, 
maatte bryde ſin Bane ad denne Vei. Det 
havde derfor været Faderen meget velkom⸗ 
men, at han i en anden Stat havde faaet 
Beſkjeftigelſe ved et ſtorre Foretagende, og 
Aſſtanden bidrog derved tillige meget til at 
fætte Sønnens Stilling og Forhold i et bedre 
Lys. Og ſelv i det Tilfcelde, at Edgar ikke 
ſtulde vinde Bersmmelſe ved bette Foreta⸗ 
gende, var der endnu den Udvei at lade ham 
ægte Datteren af Bygningsraaden, hvis hoire 
Haand og Støtte han var. Faderen var en 
ærgjerrig og klogt beregnende Mand — lige⸗ 


ſaavel for ſine Born, ſom for ſig ſelv — 
men paa den anden Side neeede han ſtor 
Kjærlighed til dem, var godmodig og tilgjen⸗ 
gelig for ædlere Følelfer, naar man kun for⸗ 
ſtod at anſlage den rette Streng. 

Men hoiſt forſkjellig fra ham i bette 
Punkt var hans Kone. Hun gik for at veere 
en udmeerket Dame, Enhver maalte beundre 
den Orden, hvori hun holdt ſit Huus, og 
roſe den Ynde og Gjeſtfrihed, hvormed hun 
tog mod Fremmede. Med fremragende ſel— 
ſkabelige Talenter forbandt hun Faſthed og 
Energi i Charakteer, hvorved hun blev ſin 
Mand langt overlegen. Aldrig var hun veget 
ſaameget ſom en Tomme fra Pligtens og 
Velanſteendighedens Bei, men hvad hun ſelv 
havde gjort, fordrede hun med ueftergivelig 
Strenghed af Andre. For hende gaves der 
ingen Undſkyldning. Maaſkee havde hendes 
Hjerte aldrig talt, maaſkee havde hun virkelig 
faa længe undertrykt dets Stemme, indtil 
hun voldſomt men for ſtedſe havde bragt det 
til Taushed, og berfor undte hun heller ikke 
Andres Føleljer nogen Berettigelſe. Hun ind⸗ 
bildte fig, at hun ogſaa havde havt fine 
Kampe og fine Lidelſer, men hun fane for⸗ 
agteligt og fornemt paa Enhver, der forſva⸗ 
rede Berettigelſen af Hjertets Reſt — hun 
kaldte ſligt Svaghed, og i Virkeligheden gjorde 
hun ogſaa Alt kun af iiskold Pligt, Vane 
eller ſom ofteſt af Beregning. Sin Mand 
beherſkede hun fuldſteendigt, men hun ſogte 
at ſkjule bette Herredsmme ſaavel for Verden 
ſom for ham ſelv. Hun forſtod at drive ham 
ſtedſe leuger og længer frem paa hans Løbe- 
bane, at bibringe ham en hsiere Mening om 
ham ſelv og hans Stilling, og hvad han 
ſkyldte ſamme, end han ſelv nærede. Hun 
beſad ingen af Hjertets blidere Folelſer, men 
forſtod at give ſig Udſeende af at beſidde 
dem alle. Saaledes ſyntes hun at være be⸗ 
fjælet af den reneſte Moderkjcerlighed for fine 
Born, men egentlig vare ogfaa de kun et 
Redſkab for hendes Forfængeligheb og Wer⸗ 
gierrighed. Idet hun beſtreebte fig for at 
ſorge for deres Fremtid, havde hun kun de 
ydre Livsinteresſer for Sie, medens det var 
hende aldeles ligegyldigt, om hendes egne 
Onſter og Plauer ſtemte overeens med deres, 
hvis Fremtid det i Hovedſagen gjaldt. En⸗ 
hver Modſigelſe føgte hun at affcerdige ved 


at beklage fig over Miskjendelſe og Utaknem⸗ 
melighed for al hendes Møie og Opoffrelſe. 
Saaledes havde hun ogſaa disponeret over 
Edgars Haand, og ganſke vundet Moderen, 
der var en Ungdomsveninde af hende, for ſin 
Plan, at forlove ham med Datteren Thereſe. 
Edgar klendte dengang ikke Pigen og haus 
Modſigelſe blev bragt til Taushed ved den 
Indvending, at han dog forſt maatte lære 
hende at kjende, og ikke dømme for overilet. 
Edgars Hjerte var endnu frit, og han tenkte 
derfor, at den ham beſtemte Brud muligen 
kunde ſvare til hans Onſker, og ſelv efter at 
have feet og i hende fundet en elſkvoerdig og 
dannet Pige, tænkte han endnu det ſamme 
idet han var vis pan, at hun idetmindſte ikke 
vilde gjøre ham ulykkelig, ſelvb om han ilke 
ſkulde føle fig lykkelig med hende. Han var 
uvidende, om Thereſe kjendte noget til den 
trufne Aftale; hun kom ham ugeneert imsde; 
men ffjøndt han haabede, at Planen var hende 
ubeljendt, vifte hun dog tydelig, at hun ille 
vilde forſmage hans Beilen. Da han faae 
Veronika, følte han vel, at nve Bevegelſer 
opſtode i hans Hjerte; det forekom ham, at 
han nu førft følte hvad Kjerlighed var, men 
hvad kunde vel Veronika blive andet for ham 
end en ffjøn Idyl, der ſnarere tilhørte en 
Drøm end Virkeligheden — og uden dog at 
nærme fig Thereſe mere end for, vedblev 
han at være lige venlig og forekommende i 
ſin Omgang med hende, da han atter til⸗ 
bragte nogen Tid i hendes Neerhed. Skjondt 
hendes Fader ofte lod falde Vink og Hentyd⸗ 
ninger, vidſte Edgar dog at undgage, at det 
kom til nogen afgisrende Erklæring. 

Men da Foraaret kom, og Edgar vendte 
tilbage i Veronikas Neerhed, da vaagnede 
paany den længe undertrykte Kjerlighed, der 
ligeſom havde ligget i Dvale, og han følte 
fig ſteerk nok til at overvinde alle Fordomme, 
ſom kunde reiſe fig fra Hverdagsmenneſkers 
Side. Gjennemtreengt af denne Folelſe til⸗ 
ſkrev han fine Forceldre, og bad dem om 
deres Samtylke og Velſignelſe til ſin For⸗ 
bindelſe. Moderen fvarede ham flet ikke, Fa 
deren kun med faa, iretteſettende Ord, at 
Edgar var for gammel til at overlade ſig til 
flige romantiſke Ideer, han kunde dog ilke 
være faa forblindet, at ville knytte en evig⸗ 


varende Forbindelſe med den forſte den bedſte 
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Landsbypige, og endnu mindre ſaa ſlet for 
en sieblikkelig Lidenſkabs Skyld at ville bryde 
et tidligere givet Ord og gjore den ſtalkels 
Thereſe Uret. Til ingenſomhelſt anden For⸗ 
bindelſe maatte han gjøre Regning paa fine 
Forceldres Velſignelſe. 


Edgar var ſom tilintetgjort ved bette 
Svar; paa Indvendinger og Mobfigeljer 
havde han været fattet, men ikke paa denne 
for hans Forlovede ſaa foragtelige Tone, og 
den uretferdige Bebreidelſe af hans Forhold 
til Thereſe ſkar ham i Hjertet og opfyldte 
hans Sind med den dybeſte Harme. For 
Veronika ſkjulte han Forceldrenes Svar, og 
overtalte hende til at troe, at han hellere 
vilde udbede fig deres Samtylke mundtligt 
end ſtriftligt. J Virkeligheden var han ogſaa 
overbeviſt om, at han let kunde overvinde 
Forældrenes Fordom, naar de ferſt lærte 
Veronika at kjende, og han teenkte derfor 
over, hvorledes han paa en pasſende Maade 
kunde hidfsere en Sammenkomſt, men hvor 
hans Forceldre der ſkulde leere Veronika at 


kjende ſom en Fremmed ikke ſom hans ud⸗ 
valgte Brud, for at de med ubeſtukket Die 


kunde vurdere hendes Fortrin, der ellers vilde 
formindſkes ved den forudfattede Mening. 
Men for at blive befriet for enhver Forplig⸗ 
telſe mod Thereſe, og renſe fig for Beſlyld⸗ 
ningen for Utroſkab mod hende, forekom det 
ham at være veerdigſt for ham, meeſt æres 
fuldt for Thereſe, naar han gjorde hende til 
fin Fortrolige og talte aabenhjertigt med 
hende. Et følfomt Pigehjerte, ſagde han til 
fig felv, maa nære velvillige Tanker om ens 
hver Pige, der elſter, fefv om hun ilke hører 
til famme Stand, og han beſluttede fig der⸗ 
for til at gjøre Forſsg ban i hende at kaffe 
ſin Brud en Veninde. 


Da derfor hans Forretniug igjen forte 
ham i Bygningsraadens Neerhed, ſogte han 
at benytte det forſte gunſtige Sieblik til at 
blive alene med Thereſe. Hun modtog ham 
med ſin tidligere Venlighed og med en Slags 
ſoſterlig Fortrolighed, der gav ham Mod til 
at aabne fit Hjerte for hende uden Forbehol⸗ 
denhed. Han fkildrede Veronika oog ſin 
Kjerlighed til hende ſaavelſom fine Foraldres 
Modſigelſer. Med Begeiſtring talte han om 
Hjertets Souverainitet, og anede ikke, at han 
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derved ligeoverfor hende begik en Majeftæts- 
forbrydelſe. 

Thereſe reiſte fig med fortørnet Harme 
og ſagde med tiltvungen Kulde: „Og del 
vover De at ſige til mig! Indſeer De ille, 
hvor forncermeligt mod mig De handler ved 
at gjøre mig til Deres Fortrolige i en uveer⸗ 
dig Elſtovsforbindelſe? Ja, De gaaer endog 
ſaavidt at tiltroe mig at ville underſtstte den. 
Tenker De fan flet om mig, at De troer 
jeg ſkulde billige, hvad hele Verden forbøm- 
mer, Noget Deres Forældre ogſaa have gjort. 
Jeg indſeer fuldkommen, hvor kreenkede de 
mage føle fig ved Deres Opfsrſel — og dog 
før De driſte Dem til at opfordre mig til at 
underſtstte Dem i Deres Trods imod dem? 
Jeg havde rigtignok troet, at De havde en 
bedre Mening om mig.“ 

Et Sieblik ſtod han ſom forſtenet for 
hende — havde hun ikke forſtaget ham, eller 
havde han ikle hørt rigtigt? Han kunde ille 
troe andet, end at dette maatte være Tilfeel⸗ 
det. Med flammende Blik begyndte han atter 
idet Stemmen ryſtede: 

„Sagde jeg Dem ikke, at Veronika er 
en englereen Pige, at hun er min Brud” —— — 

„Og Deres Forceldres Kummer“ afbrød 
Thereſe ham. „Jeg fjender disſe englerene 
Piger blandt vore Bjerge bedre af det virke⸗ 
lige Liv end af Fortællinger, Disſe Fruen⸗ 
timmere, ſom gjerne paatrenge fig ſom Fø- 
rerſke for de Fremmede — det ſkeer viſt ſjel⸗ 
dent, at Nogen af dem erobrer ſig en Brud⸗ 
gom paa denne Maade — tage ogſaa gjerne 
tiltallte med en mere kortvarende Hylding — 
og ſelv om denne Veronika ogſaa var en 
Undtagelſe fra de andre, hvormed kunde De 
da retfeerdiggjere at hjemfsre en raa, udan⸗ 
net og tilmed anderledes troende Bondepige 
ſom Deres Forceldres Svigerdatter? 

„For Dem aldeles ikke“, ſvarede Edgar 
oprört. „De har Ret! jeg havde en ganſke 
anden Mening om Dem. Jeg troede, at i 
denne fine Pigeſkikkelſe ogſaa maatte findes 
et fintfølende Qvindehjerte, der kun vilde 
lytte til bets egen Stemme, og ille til for⸗ 
ælbebe Fordomme; jeg føgte hos Dem et fø- 
ſterligt Forbund; det forekom mig ofte, at 
jeg i Deres Blik iagttog en fljøn Begeiſtring, 
naar eg forelceſte Dem et eller andet herligt 
Verk, og hvad der i et Digt kunde røre 


Dem, det maatte, troede jeg, i Virkeligheden 
ogſaa fortjene Deres Deeltagelſe. Ja, jeg 
tilſtager, at jeg i Dem havde haabet at finde 
en Bundsforvandt for mig og min Brud, 
men dog bebrøver det mig ikke ſaameget, at 
finde mig ſkuffet i dette Haab, ſom at jeg 
maa regne Dem blandt de Tuſinder, der 
vandre ved vor Side i hulde OQvindeſlikkel⸗ 
ſer, men ſom have af deres Hjerte bortkaſtet 
alt hvad der er Mildt og Qvindeligt.“ 

Saaledes ſkiltes Edgar fra Thereſe. 

Hun havde ikke beſvaret hans ſidſte Ord 
— Hun havde følt fig truffen og ydmyget 
deraf og teenkte nu paa Hævn. 

Thereſe var ikke flet af Characteer, hun 
var en kjcerlig Datter og gjaldt for et Mon⸗ 
ſter paa Seedelighed og alle huuslige Dyder. 
Hun havde Kundſkaber og ſelſkabelige Talen⸗ 
ter, men hun var opdraget ſom de fleſte 
unge Damer opdrages, nemlig efter Conve⸗ 
nientſens Fordringer. Sine Forældre adlød 
hun blindt om ikke af Kjærlighed faa af Bane. 
Sine Talenter havde hun kun udviklet for at 
kunne glimre dermed i Selſkaber og gjøre et 
Partie; thi Wgteſkabet var for hende det 
eneſte qvindelige Formaal — men det ſkulde 
være et Partie, der pasſede til hendes Stand 
— en jevnbyrdig Herkomſt og en ſikkret Stil 
ling vare hendes Hovedfordringer. Faderen 
havde uforbeholdent betegnet Edgar for hende 
ſom den, han onſkede til Svigerſon, og havde 
i den Henſeende meddeelt hende den af hans 
Forceldre foreſlagede Plan. Hun havde givet 
efter for bette Onſke, ſels om Edgar havde 
mishaget hende, — men da han var en ſmuk, 
genial Mand, med et indtagende Veeſen, ſtod 
han hende godt an, og hun forſogte at elſte 
ham, og gjorde det ogſaa, forſaavidt man kan 
kalde det Kjærlighed, naar en Pige gjør fine 
Folelſer afhængige af ydre Forhold og For⸗ 
ælbres Villie. De vare gjenſidig hoflige og 
artige imod hinanden, thi hun holdt det for 
pasſende at indrette ſin Opforſel efter hans. 
J Begyndelſen fandt hun det rigtigt handlet 
af ham, at han ikke ſtyndte fig med at frem⸗ 
komme med fin Erkloering — denne Toven 
pasſede fuldkommen til hendes Begreber om 
Velanſtcndighed, hvorpaa al hendes Gjoren 
og Laden gik ud; men ſenere faldt det hende 
underligt — nogen Smerte derover eller Længs 
ſel derefter følte hun ikke, det havde i hendes 
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Dine kun noget Ydmypgende — at omgaaes 
jaa byppigt med en Mand, der ikke var hen— 
des erklærede Brudgom, og bette ſyntes hende 
heller ille velanſtaendigt. Undertiden haabede 
hun at kunne fremkalde en ſaadan Erkleering 
naar han med poetiſk Begeiſtring forelæfte 
hende Elſkovsſcener af et eller andet Digt; 
da beſtrabte hun fig for at ſynes bevæget, 
lod fine ſtraalende Sine hænge ved hans, 
men mere end et inderligt Haandtryk kunde 
hun ikke fremkalde. 

Da derfor Edgar eſter en længere Fra— 
verelſe igjen vendte tilbage, og i en ſteerkere 
Bevegelſe end fædvanligt ſogte at blive alene 
med hende, troede hun, at nu var Sieblikket 
til hans Erklering kommen; men hvor blev 
hun ikke ſkuffet. Under alle Omſtendigheder 
forekom det hende at være höiſt upasſende at 
ſoge Hjelp og Raad hos hende for hvad hun 
kaldte en Mesalliance, og hvorfor hun nærede 
den meeſt rodfaeeſtede Afſty, og ſaameget mere 


opbragt maatte hun blive, da denne Tilſtaelſe 


tilintetgjorde alle hendes Planer og Forhaab⸗ 
ninger, ja heiligen ydmygede hende. Det var 
ilke den forſmagede Kjcerligheds Smerte, der 
rørte fig hos hende, nei, det var Harme over 
den lidte Ybmygelje, Dette vilde hun imid⸗ 
lertid ſtjule for ham, og derfor vendte hendes 
Forbittrelſe fig mod hans Forbindelſe og mod 
hans Forlovede. 
(Fortſeettes.) 


Havfruen. 
(Et Eventyr.) 


At Irlenderne — ſaaledes fortalte en Ven 
mig, ſom i lang Tid opholdt ſig i Irland, 
og derved tilftvælfeligen havde ſtuderet og 
iagttaget bette Folks Charakter — ere Over⸗ 
troen meget hengivne, er bekjendt. Naar de 
om Aftenen ſamle ſig om den knittrende Ka⸗ 
minild, faa beſtager deres Underholdning ude⸗ 
lukkende af Gnome- og Spsgelſehiſtorier. 
Eventyr have de en ſtor Mængde af, og 
deres Samtaler dreie fig for det meſte om 
det Vidunderlige. En ſaadan Converſakion 


bliver rigtignok ogſaa af andre Nalioner 
fundet behagelig; men Irleenderen er for— 
ſtjellig fra disſe derved, at han holder fine 
Opdigtelſer for Sandhed og er iſtand til at 
dræbe den, der vover at tvivle derpaa, Han 
betegner endog visſe, ofte endnu levende Per— 
ſoner, ſom ere Heltene i hans Fortælling, og 
lader fig ikke engang af disſe ſelv beleere. 

Hvor vidt denne Overtro gaaer — ved—⸗ 
blev min Ven — derom ſkulde jeg ſelv mod⸗ 
tage et paafaldende Beviis. i 

Jeg vandrede en Dag ved Atlanterha- 
vets Straudbred, hvor der befandt fig et lille 
Fiſkerleie, ikke langt derfra bemærkede jeg paa 
en Klippe en forfalden Bygning, der ſom en 
Stenrede hang ved Sfrænterne. Jeg ſpurgte 
en ung Fiſkerpige efter Navnet paa bette 
Slot. Hun korſede fig. 

— Det er Hexehuſet! ſagde hun. Halte⸗ 
James har boet der, dengang han havde 
Omgang med Jomfruen. Hellige Jomfru! 
nied en Dryade, ber havde grønne Sine men 
ingen Fodder. 

— Hvor kan Du ſnalke! ljcere Barn! 
ſvarede jeg ſmilende. Hvem var denne Halte⸗ 
James? 

— Naar JF vil være opmeerkſom, ſagde 
den unge Pige, fan vil jeg fortælle Eder om 
ham. Sæt Eder her i Baaden ved Siden 
af mig og lee ikle ſaadan. Jeg kan ilke lide 


man leer naar jeg fortæller en alvorlig Hiſtorie. 


Jeg ſulgte Indbydelſen og ſteg i Baaden. 
Hun roede den lidt ud pan Søen og fortalte 
mig derpaa Folgende: 

— For tyve Aar ſiden levede her et un⸗ 
derligt ungt Menneſke, han hed James og 
havde erholdt Tilnavnet Halte-James, fordi 
han paa det venſtre Been var halt. Min 
Moder har tidt fortalt mig, at Ingen kunde 
lide ham, thi han var altid mørk og inde⸗ 
ſluttet og forte gudsbeſpottelige Talemaader. 
Naar han var alene, talte han med fig felv, 
ofte ſtod han i Maaneſkin oppe paa Klippen 
og fang ud i Natten, faa at Dalbeboerne 
bleve helt uhyggelig tilmode. Kirken bejøgte 
han aldrig og em gammel Kone, ſom dode 
for fire Uger ſiden, har forſikkret mig, at han 
tilbad Djævlen. , 

Til ſamme Tid hørte man her i Fiſler⸗ 
leiet tale om en Havfrue. Mange Fijfere 
havde feet hende, naar de om Aftenen vendte 
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bjem. Hun opholdt fig ſcedvanlig i en Bugt, 
redte fit lange, med ſcelſomme Blomſter og 
Koraller ſmykkede Haar, betragtede ſig i et 
lille Speil og ſang undertiden et Kvad i 
fremmed Sprog, ſom Ingen ſorſtod. J An⸗ 
ſigtet kal hun have feet ud ſom andre Men- 
neſter; hendes Legeme endte i en Fiſkehale, 
ſom var beſat med grønne Skicel. Saaledes 
fortæller iſtetmindſte min gamle Bedſtefader, 
ſom aldrig lyver, fordi han ſtedſe er beruſet. 

— Forunderligt! raabte jeg, og forſogte 
at omſlynge den ſmukke Piges ſmakkre Midie. 

— Det Forunderligſte er endnu tilbage, 
ſvarede hun, hvem det ikke faldt ind at hindre 
min uſkyldige Fornsielſe. Derpaa vedblev hun: 

Jeg veed ikke hvorledes James var ble⸗ 
ven beljendt med Havfruen. Men faa meget 
er viſt, at han loerte hende at fjende og 1 
giftes med hende. Nymfen havde, ſom man 
vel kan teenke fig, ikke noget derimod. Hun 
lod James tage hendes Skalbedekning af og 
fulgte ham faa i Klippeboligen, ſom J. an⸗ 
ſage for et Slot. Paa hendes Bryllupsdag, 
ſom ingen Bræft indviede, ſagde hun til ham, | 
at han ſkulde gjemme hendes Skeelbekledning 
i en faſt tillaaſet Kiſte, thi undertiden, iſeer⸗ 
deleshed ved Nymaane, var der Noget ſom 
mergtigen drog hende tilbage til de forladte 
Havregioner. James opfyldte alle hendes 
Onſter. Han gjemte Slangehammen i en 
velforvaret Kiſte, Hvortil han ſelv beſtandig 
bar Nöglen hos fig. Derpaa giftede han fig, | 
og levede vel tre Aar med hende. De hade 
tende Born med blaae Haar og grønne Sine, 
de klattrede og ſprang ſom Katte omkring paa 
de ſpidſe Klipper og ſkrege dertil ſom Storm⸗ 
ſugle naar et Uveir var i Vente. 

For tre Aar ſiden tildrog der ſig Noget 
hvorpaa alle Fiſkerleiets Beboere endnu tenke 
med Skrak og Forfeerdelſe. Det var Ny⸗ 
maane og James havde af en Forglemmelſe 
ladet Nøglen til Slangehammens Gjemme⸗ 
fted blive ſiddende. Havfruen benyttede fig 
af Leiligheden, da hun atter længtes efter 
Spen. Medens James ſov, aabnede hun 
ſagte Kiſten, tog Skjeelbekldningen paa og 
forlod Huſet. Nogle Folk, ſom endnu leve, 
og min Bedſtefader, der ſtedſe er beruſet, have 
feet hende, hvorledes hun ſnoede fig ſom en 
Orm ned ad Klipperne med de to Unger efter 
fig ſom hvislende Slanger. De toge Veien 


til Havet. Da de lige vilde til at ſtyrte ſig 
i det, kom James tilſyne oppe paa Klippen 
og raable med forfærdelig Stemme. De ſva⸗ 
rede ham med et frygteligt Hyl og forſvandt 
i Bølgerne — James efter dem — man har 
aldrig mere ſeet noget til dem. 

Pigen taug. 

Jeg trykkede til Tak et brændende Kys 
pan hendes friſke Roſenleeber. Hun ftøbte 
mig blidt tilbage, foldede Hænderne og bad 
et fromt „Fadervor“ for de Forſvundnes 
Sjæle, derpaa vendte vi tilbage til Fiſker⸗ 
leiet efter endnu at have kaſtet et frygtſomt 
Blik paa Hexehuſet og det fraadende Hav 
nedenunder. 


Sebaſtian Gomez. 
Murillo's Mulat. 


Fortælling af Roſenhain. 


Solen var netop gaaet op i Sſt og hele 
Sevilla hengav fig endnu til Hvilen, da flere 
unge Menneſker, af hvilke den yngſte omtrent 
kunde være 15, den eeldſte 20 Aar, pan en 
Junidag 1658, traadte ſammen for Indgan⸗ 
gen til et ſmukt Hnus paa Pladſen ved 
Kloſteret St. Francisco. 

Efter gjenſidigen at have hilſet hinanden 
og en af dem havde banket paa, blev Doren 
aabnet af en gammel Neger. 

„Godmorgen, Gomez,“ ſagde de neeſten 
ſamtidigt, „er Meſteren allerede opſtaaet?“ 

„Endnn ikke, mine unge Herrer,“ ſva⸗ 
rede Negeren med hul Stemme. 

„Og hans Sen?“ 

„Sennor Gaspar ryger en Cigar med 
Mandez Ozorio, i Haven,“ ſagde Negeren 
endnu føvnigere end tilforn. 

„Hvor J gaber, Gomez,“ ſagde Pedro 
til ham. „Man fulde tro, I endnu ſov.“ 

„Sandelig, Sennor Pedro, jeg er heller 
ikke vis pan om jeg endnu er vaagen.“ 

„Hvilket dovent Menneſke,“ raabte Flere 
tilſammen, medens de tumultuariſt ſtormede 
ind i Atelieret og ilede enhver til ſit Staffeli. 


> 


„Doven!“ gjentog Negeren, idet han ligegyldig traadt hen til ſit Staffeli. 


Plud⸗ 


fulgte eſter; „doven? Jeg veed ille, hvad ſelig udſtodte han et Skrig og flod uden 


det hedder at være doven; men det veed. jeg, 
var jeg bleven Herre iſtedetfor Slave, faa 
vilde jeg ſove hele den lange Dag; det er 
jan behageligt,” 

„Ved St. Jago de Compoſtella, det er 
ſcelſomt!“ raabte Suarez, ſom havde aabnet 


fin Malerkasſe og taget fin Palet frem, „hoo 


af Eder var ſidſtei Atelieret?” 

„Sover Du ogſaa, ligeſom Gomez,“ 
ſparede Antolinez, „at Du forglemmer, at vi 
Alle gik herfra paa eengang.“ 

„Gomez, var Nogen i Atelieret, ſiden 
vi forlod det?“ ſpurgte Tabar med Sinene 
heftede paa fit Staffeli. 

„O, Zombien har igjen arbeidet,“ 
ſagde Gomez med alle Tegn paa Aengſtlig— 
bed og Frygt. 

„Zombien, Zombien!“ raabte Suarez 
cergerlig. „Naar jeg kunde faae fat paa 
eders Zombi, jeg ſkulde bearbeide ham, til 
han gav mig en Tilſtagelſe. Mine Herrer, 
det er en ilde anbragt Spøg, J drive med 
mig, netop jeg renſer min Palet langt om⸗ 
hyggeligere end J. Og den er nu fan til⸗ 
ſmurt, ſom havde jeg nylig brugt den.“ 

„Holdt, her er et Hoved paa Hjornet 


af mit Lærred,” ſagde Suarez, ſtagende foran | 


ſit Staffeli. 

„Det er Portraitet af Canonieus Iſen⸗ 
by,“ raabte Cordova. „See, Venner, ſee!“ 

„Hvor fortræffelig! Hvilken Lighed! Det 
er virkelig talende!” ld det fra alle Sider, 

„Og fee, her paa mit Lærred,” ſagde 
Dourſta. „Mig blev et Barn malet, 
ſom flet ilke er daarligt. See; dog, det er 
Tid at vi gjøre Ende paa Sagerne, den 
Spsg er ſaa forſlidt.“ 

„Zombien!“ mumlede Gomez. 

„Virlelig, naar det er Zombien, ſom 
gjør alle de Hoveder, vi hver Morgen finde 
paa vort Lærred,” ſagde Villavicemio, „ſaa 
kunde han ogſaa, da han blander fig i Al— 
ting, have den Godhed at male Madonna⸗ 
hovedet paa min Nedtagelſe af Kor— 
jet, Det vil ikke lylkes mig at give det det 
Üdtryk, Guds Moder ſlulde have. Siden 
otte Dage ſtryger jeg hver Gang det Hoved 
ud, ſom jeg har malet,” 

Medens Villavicemio talte faa, var han 


Bevagelſe der. 

„See paa Villavicemio, Venner,“ raabte 
Pedro, „han er bleven til en Billedſtstte.“ 

Da han vedblev at være taus, reiſte de 
ſig Alle fra deres Pladſe, noermede fig hans 
Staffeli, men forſtummede ſom han. 

J Midten af Villavicemio's Maleri, ved 
Foden af Korſet, der hvor den unge Spas 
nier Aftenen tilforn havde udkradſet det Ma⸗ 
donnahoved, han havde malet, var der tegnet 
et andet, Det var kun en Skizze, men Ud⸗ 
trykket var jan behageligt, faa rent, Omridſene 
vare af en ſaadan Fiinhed, Coloriten faa 
henrivende, at alle øvrige Figurer Rg Ma: 
leriet derved fordunkledes. 

„Hvor ſtjon!“ raabte alle de unge Men: 
neſker med Henrykkelſe. 

„Virkelig, jeg veed ikke, hvem der kunde 
have malet dette Hoved,“ ſagde Suarez, 
„naar det ikke har været Gaspar.“ 

„Hvad er der med Gaspar?“ raabte i 
munter Tone en ung Mand paa ſexpten Aar, 
ſom traadte ind i Atelieret, og ſom Diſciplene 
hilſede tilligemed Mendez Ozorio. 

„Hvilken indeſluttet Character maa Du 
være, Gaspar?“ ſagde Pedro. „Din Fader 
beklager, at Du foretreekker Literaturen 
for Malerkunſten, og nu ſynes det, ſom Du 
vendte op og ned pan Tingenes ſedvanlige 
Orden og maler om Natten medens Du 
ſtuderer om Dagen.“ 

„Hvem beſkylder mig for, at male om 
Natten?“ ſpurgte Gaspar leende. 

„See her!“ raabte i ſamme Sieblik alle 
Diſeiplene, idetmindſte de, hvis Lærred havde 
erholdt en Tilvært af Hoved, Hænder og 
Arme. 

Mendez ſage det og ſagde alvorlig: 

„Pag mit Ord, Venner, det er ikke 
Gaspars Arbeide.“ 

„Hvad har Du for Grunde, ſom bringe 
Dig til den Auſkuelſe?“ ſpurgte Perez. 
„Simpelthen, fordi Gaspar ille er iſtand 
— | 
„At ſpille et Puds?“ ſpurgte Tabar. 

„At male fan ſmukt,“ vedblev Ozorio. 
Dioſe Ord ledſagedes af Diſciplenes 
Latter. 

„Saa er det Dig, Ozorio,“ ſagde be. 


— 


il 


„Jeg vilde glæde mig, hvis jeg kunde 
gisre ſaadanne Forſsg,“ ſvarede Ozorio, 
men mig er det ikke, jeg er dog vel ikke i 
den Alder til at ſtaae op hver Nat, for at 
ſpille Eder et Puds.“ 

„Hvem kan det da være?” 

„Zombien!“ mumlede Gomez atter. 

„Til Arbeidet, Venner, til Arbeide!“ 
ſagde Gaspar med et Blik paa Uhret. „Jeg 
hører min Fader ſtage op. Hans Toilette 
er ſnart gjort, Jeg vil for min Deel bort⸗ 
fjerne mig og gage hen af Veien.“ 

„Hvor gaaer Du hen?“ 

„Jeg vil Tæfe nogle Vers, ſom jeg har 
dediceret Sennor Ozorio.“ 

„Jeg er født til at blive et Offer af 
Fader og Sen,“ ſagde Ozorio leende, „Da 
jeg var ung kildrede og bearbeidede Murillo 
mig, for at fage mig til at ſkrige eller lee 
og ſtudere paa mig, ſom Velasqvez ved fine 
Bønder; nu, da jeg er bleven ældre, qveeler 
Sonnen mig med ſin Poeſie, ſom fra Mor⸗ 
gen til Aften dover mine Sren. Forhaabent⸗ 
lig vil jeg blive forſkaanet af Børnebørnene; 
idetmindſte ſkulde de gjøre Muſik for mig, 
ſtjondt jeg ikke er nogen födt Muſiker. Paa 
Gjenſyn mine Venner.” 

„Sebaſtian, Sebaſtian, Sebaſtianl“ 

„Paa bette Diſeiplenes gjentagne Raab 
ilede en lille Mulat ind i Atelieret. 

„Her er jeg, mine Herrer“, ſagde han 
ſkjcelvende. 

„Sebaſtian, noget friſkt Lærred!” ſagde 
den Ene, „Sebaſtian, Olien!“ raabte den 
Anden; Sebaſtian, min Palet!“ „Sebaſtian, 
rio noget Kronguult for mig“, og noget 
Garmin for mig; „og "noget Carmin for 
mig“, ſagde en Anden; noget Okker for mig“, 
ſagde en Sjette. „Kom her, Sebaſtian! ge⸗ 
ſvindt, geſvindt!“ 

J den forgjaves Beftræbelfe, for at til⸗ 
fredsſtille alle disſe Onſker og Befalinger, 
ilede den ſtalkels lille Mulat fra den Ene til 
den Anden, og Alle modtoge ham med Puf, 
da han ikke kunde betjene dem Alle til een Tid. 

„Nu, hvad er der da paafaerde? Man 
ſtulde tro, Atelieret ſtod i Flammer!” Disſe 
ien alvorlig Tone udtalte Ord bragte Alle 
lil Taushed, medens Enhver bulkede for den 
Indtredende. 

Det var en Mand pan omtrent 40 Aar 
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med et cedelt, men noget ſtolt Udtryk i fit 
Anſigt og en overordentlig Elegance i Klee— 
dedragt. 

„See, Sennor Murilla!“ ſagde Billa- 
vicemio, pegende paa fit Malerie. 

„Virkelig, meget godt! Bravo! Billa- 
vicemio!“ ſagde Murilla. Du gjør ſynlige 
Fremſkridt. 

„Jeg har ikke malet det, Meſter!“ 
ſagde Villavicemio med Beklagelſe. 

„Deſtoveerre; men hvem var det da?“ 
ſvarede Morillo. Tal, tal; hvem var det 
da; hvem var det? „tilfsiede han utaalmo⸗ 
dig“ thi det er mærfelig; hvilken Tone, hvil⸗ 
ken Friſkhed, hvillen Colorit, hvilken Lethed 
af Penslen! Jeg tøver intet Sieblik, mine 
Venner, med at tilſtaae, at den, ſom har 
malet dette Madonnahoved engang vil blive 
Meſter over os Alle, Nu? Ingen taler et 
Ord? — Alt er forſtummet? — ingen af 
Eder vil tilſtaae? — jeg vilde gjerne be⸗ 
kjende, naar jeg havde gjort det, og ved 
St. Jago de Campoſtella, jeg vilde onſke, 
jeg havde gjort det. Var det Dig, Pedro?“ 

„Nei, Sennor!“ 

„Eller Dig, Surray?“ 

„Ak nei.“ 

„Skulde det have været Gaspar?“ 

„Han benægter det, Sennor Murillo!” 
ſagde Gerez. 

„Naar han nægter det, mage vi troe 
ham“, ſvarede Murillo. Men hvem kan det 
være? Dette Hoved har ikke af fig felv ſtillet 
ſig i Midten af Villavicemios Malerie.“ 

„Ved vor hellige Moder, Sennor Mu⸗ 
rillo“, ſagde Cordova, den yngſte af Diſcip⸗ 
lene, naar man turde troe Gomez og den 
lille Sebaſtian —“ 

„Nu!“ 

„Saa er det Zombien, der —“. Cor— 
dova blev afbrudt af Diſciplenes almindelige 
Latter. „Ja, J maa lee over mig“, tilfsiede 
han leende, „men J maa tilftaae og kunne 
ikke nægte, at der i den ſenere Tid er ſkeet 
Ting — Ting, ſom ikke foregage hver Dag.“ 

„Det er ſandt, thi de foregaae om Nat— 
ten“, ſagde Villavicemio. 

„Hvad ſteer hver hver Nat?“ ſpurgte 
Murillo, uden at afvende fit Blik fra det 
vidunderligt malede Madonnahoved. 

Cordova begyndte at fortælle: 


— 
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„Eders Befaling tilfølge, Seunor, for— 
lod ingen af os Atelieret, før vi havde lagt 
Alting tilſide, renſet vore Paletter, udvaſket 
vore Pensler, ſtillet vore Staffelier tilrette 
og vendt Lærredet omkring. Nu, Sennor 
Murillo, finde vi, ſiden omtrent en Maaned 
en Diſeipels Penſel fuld af Farve; en Andens 
Palet tilklattet, og ſnart er en Arm fuldført, 
ſom om Aftenen fun var ſtizzeret; ſnart gri— 
ner os i Hjørnet af Maleriet en Djævel 
imsde og viſer fine Horn; ſnart finder man 
igjen Hovedet af en Eugel, ſnart af en gam— 
mel Mand eller Profilet af en ung Pige eller 
Karikaturen af en Fremmed, ſom Aftenen 
tilforn beſsgte Atelieret. Kort, Sennor Mu⸗ 
rillo, jeg vidſte ingen Ende, vilde jeg for- 
tælle alle de overnaturlige Hiſtorier, ſom 
hver Nat tildrage fig i vort Atelier.“ 

„Er Gaspar en Sonnambule?“ ſpurgte 
Villavicemio ſin Meſter. 

„Nei; men om faa var, kan man dog 
ikke antage, at han ſkulde male bedre om 
Natten med lukkede Dine end om Dagen med 
aabne. Nei, mine unge Venner, den, ſom 
har malet dette, er mere end Begynder, 
mere end Eſterligner. Det er incorrect, det 
er ufuldendt; men Geniets hellige Ild taler 
for denne Penſel. Dog vil det være en let 
Sag, at opdage Gjerningsmanden. — Se⸗ 
baſtian!“ 

„Naar J haaber, at bringe noget ud af 
Sebaſtian, Sennor,“ ſagde Villavicemio, „ſaa 
kan jeg ſige Eder — at han veed ligeſaa 
lidt ſom vi; — dog nei, jeg fkuffer Eder, 
han paaſtager, det er Zombien.“ 

„Det ville vi ſnart fage at ſee, Seba⸗ 
ſtian!“ 

„Her, Meſter!“ ſagde den lille Mulat, 
ſom paa det førfte Raab var ilet hid. 

„Befalede jeg Dig ikke, hver Nat at 
ſove her?“ 

„Jo, Meſter!“ 

„Og ſover Du her?“ 

„Jo, Meſter!“ 

„Saa ſiig mig, hvo der om Natten 
kommer i Atelieret eller Hvem der om Mor⸗ 
genen er der forinden Diſeiplene komme? 
Hvem? ſpar mig.“ 

„Ingen, Meſter!“ ſvarede den lille Mu⸗ 
lat forſtrekket og pillede med Knapperne af 
fit Ærme. 


„Ingen? Du lyver, infame Dreng, Du 
lyver! Har Du ikke Dine ſaa godt ſom vi?” 

Murillo pegede paa Madonnahovedet 
paa Villavicemio's Maleri. 

„Ingen — uden mig — Meſter, jeg 
tilſvoerger Eder!“ ſagde Sebaſtian med ſol— 
dede Hender. 

„Saa hör mig!“ ſagde Murillo med 
alvorlige Blikke og høitidelig Stemme. „Jeg 
maa vide, hvem der har malet bette Ma⸗ 
donnahoved; hører Du? Jeg maa vide bet, 
det ſiger jeg Dig. Inat har Du at vaage, 
iſtedetfor at fove, og naar Du til imorgen 
tidlig ikte har opdaget den Skyldige, faa 
lader jeg Dig ved min Majordomus give 
tyve Slag og Du veed han kjender ingen 
Naade, Tænt paa, hvad jeg har ſagt Dig. 
Men, jeg troer, Du mumler der noget? 
Naar Du hav noget at ſige, faa ſiig det, tal 
= jeg giver Dig fuld Tilladelſe.“ 

„Jeg vilde kun ſpöorge, Meſter,“ ſagde 
Sebaſtian med Taarer i Sinene, „naar i 
Nat Alting bliver paa ſit Sted, og der paa 
de unge Herrers Lærred Intet findes, hvad 
ſaa? —“ 

„Det er noget Andet; iſtedetfor tyve 
Slag erholder Du da tredive, Naa; — 
til Arbeide, mine Venner.“ 

Underviisningen begyndte, og der her⸗ 
ſtede under ſamme den dybeſte Stilhed. Mu⸗ 
rillos Begeiſtring for den høie Kunſt, hvilken 
han takkede for ſit glimrende Navn og ſin 
Formue, var faa ſtor, at han ikke havde taall, 
at en af hans Diſciple havde vovet at yttre 
el profant Ord i hans Neerverelſe; og ved 
profane Ord forſtod Meſtren ethvert Ord, 
ſom ikke havde nogen Hentydning til Kunſten. 

(Fortſeettes.) 


Romance. 


Frem flyver Skyen med raſende Jil, 
For Boreas veeldige Bruſen; 
Sommerens milde og venlige Smiil 
Er forſvundet bag Bøgenes Suſen. 
Løvets Raslen og Regnens Pidſken 
Minder om Dødes natlige Hviſken. 
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Lybløs fig lifter en Skikkelſe frem, 

Ei ændfende Stormen og Regnen, 
Langſomt den fniger i Natten fig hen, 
Vaklende Skridt bebuder dens Segnen. 
Stormens Tuden og Nattens Mörke 
Pasſer ret til Fortvivlelſens Styrke. 


Pregtigen ſtinner hiſt Rigmandens Slot, 
Bed Straaler fra hundrede Kjerter. 
Derinde er Alt ſaa herligt og godt. 

Der er ei ſorgbetyngede Hjerter. 
Slikkelſen ſtyrer did fine Fjed 

Endnu haabende paa Barmhjertighed. 


Skuer, ved Lyſenes funklende Skin, 

En Ovinde da ſkjen ſom en Engel. 

Liig Lillien, ſom vugges af Aft'nens Lind, 
Men Ak! Afbraekket er nu dens Stengel: 
Ved Barmen hviler trygt den Spæde, 
Som Moderens Armods Taarer væde. 


„Hvo vover at trænge herind fig vel.“ 

San raabte den Rige med Harme. 

„Ol hjælp mig, jeg beder jo ikkun ſtil 

Min Hunger; red mig fra Dødens Arme.“ 
Mu bort hun jages med bittre Ord, 
Ledſaget af Latters haanende Chor. 


Atter i Uveiret iler hun frem; 

Barnet hun vildt til Hjertet knuger 
Lolkerne flagre for ſtormende Bind 

End hun forgjæves paa Redning ruger. 
Pan Spades Kind, hun trykker er Kys — 
Men ak! den er fold; ſlukt er Livets Lys. 


Pan Aaſynet ſpiller et reedſomt Smill, 
Og Siet uhyggeligt glindſer 

Af Vanvidets aandsfortærende Ild; 
Ei Ulykken mere hun eendſer. 

Vildt gjennem Stormens hnle Suſen 
Lyder Søens bedøvende Bruſen. 


„O, Freden mig kalder; herlige Havn“ 
Üdraaber hun, mens frem hun ſtyrter — 
Og Bolgerne trykke hende i Favn 

Til Uveirets vilde Accorder. 

Et Suk udſtsder Naturens Bryſt, 

J Havets Bulder og Vindſtsdets Røft. 


Senrik Lucas, 


hjemmet. 


J ſtille Ro Naturen hviler, 
Indhyllet i ſit dunkle Flor. 
Den hele Verden mig tilſmiler; 
Selv Nattergales ømme Chor. 


Mildt Zephyrs Aande Skoven rorer 
Med lette Luftning, medens Duft 
Af tuſind Blomſter med den fører, 
Igjennem klare rene Luft. 


Hiſt Søens Vove jfjønt forgyldes, 
Af Lunce Straalers matte Skin — 
Og dog med ſtille Vemod fyldes 
Mit tauſe høit henrykte Sind. 


Hvad bringer Taaren vel i Siet, 
Hvad gjør at Hjertet er beklemt, 
Hvad har til Glæden Sorgen fsiet, 
Hvor flyver Tanken vel nu hen. 


O! bort den flyver over Bølge, 
Langt bort til fjerne Kyſter hen. 
ME! hvis jeg kunde den kun følge 
Til dig mit elſkte, elſkte Siem. 


Senrik Lucas. 


Unecdoter. 


Et komiſk Tilfcelde lagde for nogen Tid 
ſiden Beſlag paa Pariſernes Latterſyge. J 
Gaden Argenteuill i Nerheden af Palais Royal 
var en Menneſkemasſe forſamlet, fordi man 
havde overraſket en Tyv i at gjøre Indbrud 
i et Huus. Tyven var retireret op paa Ta⸗ 
get, hvor det var farligt at folge ham. Han 
var ifort en Blouſe, havde ingen Sko paa, 
og ſaaledes rutſchede han i nogen Tid frem 
og tilbage paa Taget, ſom om han ſogte efter 
et Vindue, hvorigjennem han kunde undſlippe. 
Endelig forſvandt han. Imidlertid havde man 
hentet en Afdeling Soldater og hapde beſat 
alle Udgange fra Huſet; tillige bleve nogle 
Skorſteensfeiere ſendte op pan Taget, men 
ſom førft naaede derop, juſt ſom Tyven for⸗ 
ſvandt. J neeſten 2 Timer havde man gjen⸗ 
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nemjøgt Huſet, da en Commisſionair bragte 
Soldaternes Anfører følgende Brev: „Tappre 
Sergeant; De flal ikke lade deres Folk vente 
længere paa mig. Naar De erholder bette 
Brev, er jeg allerede langt borte. Behag at 
underſoge Nabohuſet, og De vil da fee, hvor 
ſimpelt min Flugt lod fig iveerkſette. Jeg 
frøb fra det ene Tag over paa det andet, 
aabnede her Vinduet pan et Kammer, og 
fandt dette meget ſmukt udſtyret. Navnlig 
forefandt jeg i en under Sengen ſtagende 
Kuffert en Overfrakke og et Par lakerede 
Støvler, traf begge Dele paa og bortfjernede 
mig roligt gjennem Porten, ſom den nys⸗ 
gierrige Portner havde ladet ſtage gaben. 
Jeg talte endogſaa nogle Sieblikke med Dem 
og yttrede, at De viſt vilde have megen 
Møie for at finde Tyven. Jeg ſiger Tyven; 
thi jeg maa tilſtaae, at jeg i ovennævnte 
Kuffert tillige fandt 100 Francs i Bankbil⸗ 
letter og ligeſaa Meget i Guld, hvilket jeg 
ſtak til mig.“ Da man havde overbeviift fig 
om Rigtigheden af de i Brevet omtalte Kjends⸗ 
gjerninger, lod man Soldaterne gane, og den 
nysgjerrige Menneſtemasſe adſpredte ſig. 


Konernes Verd. En amerikanſk Plan⸗ 
ter fad engang til ſeent ud paa Aftenen og 
tømte en Flaſke Viin med en Ven fra Byen. 
En ung og ſmuk Negerinde opvartede dem 
og morede dem med Dands og Muſik. Da 
Vinen ſteeg den Fremmede til Hovedet, bad 
han Slavinden at bringe ſig noget koldt Vand. 
Men Herren gav hende Vink om at blive og 
forlob derpaa Veerelſet. Kort efter kom Veer⸗ 
tens Akgtefcelle med et Kruus Vand, men 
giennemblodt til Skindet af den juſt ned⸗ 
ſtrommende Regn. Beſtyrtet og med et ſpor⸗ 
gende Blik ſaae den Fremmede pan Plante⸗ 
ren, ſom roligt ſvarede: De undrer Dem at 
jeg i et ſaadant Veir ſender min Kone iſte⸗ 
detfor min Slavinde til den fjerntliggende 
Kilde. Men Sagen er ganſke ſimpelt den: 
Slavinden koſter mig 50 Dollars, men en 
Kone kan jeg fane for Intet. 


Hertug Ludvig af Rohan blev, under 
Ludvig den Fjorteudes Regjering, tilligemed 
Madame de Villiers og von Ecker en Skole⸗ 
meſter i Paris, anklaget for Hsiforrederi og 
overbeviiſt. Hans og Madame Villiers Dom 


var at halshugges, og Slolemeſteren at hen⸗ 
ges. Den berømte geiſtlige Taler Bourda⸗ 
loue (en Jeſuit) paatog ſig at forberede Her⸗ 
tugen til Døden. Men ba Ridderen fandt 
mere Glæde i det nærværende end i det til— 
kommende Liv, jaa vare alle geiſtlige Fore⸗ 
ſtillinger og Grunde forgjaves. Herr Rohan 
forblev utrsſtelig, fordi hans Liv faafnart 
ſkulde fane Ende, og hørte hverken paa den 
Geiſtliges Formaninger ei heller paa den 
Veltalenhed, hvormed han ſogte at berolige 
den Ulykkeliges vaandefulde Hjerte i hans 
Livs ſidſte Sieblikke. Pradikanten, ſom ellers 
var vant til at opvælfe Opmeerkſomhed og 
Beundring, geraadede i en ikke ringe For⸗ 
legenhed, da han bemeerkede den flette Birk 
ning af hans Veltalenhed, iſcer da han fane 
at Alles Dine og Orer vare henvendte paa 
ham og hans fornemme Himmelsvandrer. 
Til Lykke kom hans Aandsneerveerelſe ham 
til Hjcelp. Han henvendte fig til de Offi⸗ 
cerer, ſom vare beordrede til Dommens Fuld⸗ 
byrdelſe om at underſtstte ham. En af disſe 
Herrer beſteg Skafottet, og tiltalte Ridderen 
med militeeriſk Veltalenhed i følgende Ord: 
„For Fanden, min Herre, hvad gjøv De der 
for dumme Streger? Hvortil denne barnag⸗ 
tige Frygt for Døden? En Mand af Deres 
Stand, en Soldat, ſtulde ikke frygte for 
Noget i Verden! For Satan! Foreſtil Dem 
at De ſtod i Spidſen for en Lsbegrav og 
hundrede Kanonkugler pebe dem omkring 
Drene; eller at De ved en beleiret Fæftning 
blev commanderet til Storm o. ſ. v.“ Let 
denne flydende Soldaterveltalenhed blev Rid. 
deren i et Sieblik mere rørt, end ved alle 
den bersmte geiſtlige Talers theologiſke og 
moralſke Grunde! Han fik Mod, underkaſtede 
fig fattet fin Skicebne og bøde med Stand 
haftighed. 


„Johan!“ tilraabte en Herre fortørnet filt 
Tjener, der fortvarende beſtjal ham, „enten 
Du eller jeg maa ud af Huſet.“ „Vel! nag⸗ 
dige Herre, og hvor gaaer De da hen?“ 
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Over Skypompen“ ). 
Af 


H. C. Orſted. 


Alle de Naturgrandſkere, ſom ikke ſelv have 
udtænkt en Forklaring over Skypompen, ere 
temmelig enige om, at Videnſkaben endnu 
ille har lært os noget Tilfredsſtillende derom. 
Jen vis Betydning kan bette maaſkee endnu 
længe vedblive at gjeelde; naar man nem⸗ 
lig fordrer en Forklaring, ſom fuldkomment 
ſkal gjøre Rede for den forſte Forandring i 
vor Luftkreds, hvor fra denne Natur Begi⸗ 
venhed hidrører, Det ſynes, at man af over⸗ 
drevent Henſyn til denne højere Fordring, 
ſom vi fan ofte mage lade henſtaae nopfyldt, 
har forfømt det lettere og dog faa frugtbare 
Arbeide, at ſammenſtille de Scerſyn, Jagtta⸗ 
gelſerne over Gjenſtanden have lært os, og 
at opſtige Trin for Trin fra Virkning til 
nermeſte Aarſag, indtil det maaſkee lykkedes 
at fee en klar Sammenhæng i hele Sagen, 
endſtjondt der i Henſeende til den ſidſte Aar⸗ 
ſag endnu kunde ſavnes Meget for at til⸗ 
fredsſtille vor Videbegjeerlighed. 


) Nerverende Afhandling (ſiger Forfatteren) il 
1842 er ſtrevet i Aaret 1837, og en Overſcet⸗ 
telſe deraf har været indført i Schumachers 
aſtronomiſcher Jahrbuch for 1838. Fra Tydſk 
er den bleven overſat paa Engelſk. At den 
ikke allerede for længe ſiden er bleven trykt 
paa Danſk har kun fin Grund deri, at en Lei⸗ 


lighed itte tidligere har frembudt fig, til at fade 


-den bekjendtgjort i noget Tidsſtrift eller nogen 
Samling. Siden denne Afhandling ſtreves, 
have mange Forhandlinger over Skypompen ſun⸗ 
det Sted, iſcer mellem nordamerikanſke Leerde.“ 
Ingen af Disſes fremſatte Meninger om Sky⸗ 
pompens Opriudelſe, ſynes mig bragt til ret 
Klarhed. Det har ikke forekommet mig nodven⸗ 
digt at udſœtte Bekjendtgjorelſen af min Af⸗ 
handling, indtil disſe Stridigheder kunne af 
glores, da jeg for det meſte her indſtrenker 
mig til at beſtrive Begivenheden og de deri 
ſtedſindende Omſteendigheder og til at viſe dis⸗ 
ſes Sammenhæng: et Arbeide, ſom ikke vil 
være ſorgleves, ſelv om vi om nogle Aar kunne 
faae dybere Indſigt i Sagen. Adſeillige Smaa⸗ 
forbedringer har jeg givet Afhandlingen, i det 
den nu (1842) gives til Trylken. 


Hi 


Ved at følge denne beſkedne Bei ſynes 
det mig, at vi omtrent maatte komme lige 
jaa vidl i vor Kundſkab om Skypompen, font 
vi endnu ere komne med Henſyn paa Tor 
denveiret, Regn, Vind og ſaa mange andre 
Naturbegivenheder, om hvilke vi vel med tem 
melig Sikkerhed kunne angive, hvilke Kreef 
ter der frembringe dem, men ikke nsiagtigt 
beſtemme alle de Omſteendigheder, ſom høre 
med til, at Virkningen jfal frembringes paa 
et givet Sted og med en given Styrke. 

Traekkene til Skildringen af den omhand⸗ 
fede Naturbegivenhed har jeg ſamlet af tal- 
rige adſpredte Beſkrivelſer, ſom vi ſkylde Jagt⸗ 
tagere fra forſkjellige Tidsaldere og Verdens⸗ 
egne, faa at jeg tor haabe, at den herved op⸗ 
naagede Sammenſtilling af Kjendsgjerninger 
ſkal afholde os fra mange Vildſpor ſom hid⸗ 
indtil have forført de Fleſte af dem, der have 
føgt at forklare Skypompen. 

Det er ſandſynligt nok, at jeg endnu har 
overſeet Adſkilligt, ſom kunde tjene til Sagens 
Oplysning, vel ogſaa misforſtaget et eller an⸗ 
det Træf i Beretningerne, men bette vil let 
kunne afhjcelpes med velvillige Meddelelſer, 
da man nu her har en kort Overſigt til Vei 
ledning. 

Førend jeg beſkriver alle de Skikkelſer, Sky⸗ 
pompen kan antage, vil det være godt at be: 
meerke, at Hovedſagen deri er en heftigt om- 
hvirvlet Luftmasſe, ſom dreier fig om en 
Midlinie, hvis ene Ende er i Skyen, medens 
den anden berører Jorden, eller dog nærmer 
fig den. En ſaadan hvirvlende Luftmasſe 
vilde for fig være uſynlig, men den ſyulige 
Dunſt, det Vand, de jordagtige og andre 
faſte Dele, den optager, gjøre den ſynlig. 

Nogle have villet ſtjelne mellem Sky⸗ 
pomper over Vandet og over Landet; men 
denne Forſkjel er uvæjentlig: thi man har 
ſeet Skypomper, ſom vare dannede over Van 
det, gage op over Landet og omvendt, Sky 
pomper, dannede over Landet, vandre hen 
over en Vandflade. 

Skypompens sverſte Deel er neſten al 
tid videre for oven end for neden og har 
ſnart Skikkelſe ſom en omvendt Kegle, ſnart 
ſom en Tragt, ſnart ſom et noget krummet 
Horn. Den mellemſte Deel er almindelig 
viis meget fnævrere og ofte bøiet, ja har vel 
undertiden modſatte Bugter. Den nederſte 
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Deel er tilſyneladende udvidet, dog neppe, 
uden ved de Band eller Jorddele, ſom Hvir— 
velen ſlynger ud omkring ſig. Undertiden 
ſeer man dog Skypomper med Udvidelſer 
eller Indſnerpninger paa andre Steder men 
dog kun ſom ſjeldne Afvigelſer fra den al— 
mindelige Regel. Ordentligviis nedheenger der 
kun een Slypompe fra een Skye men nu 
og da viſer der ſig flere; man har endog en— 
gang talt 14, ſom ſyntes at høre til een Sky. 

Skypompernes Haide findes meget ulige 
angiven. Egentlige Maalninger har jeg ikle 
fundet, men kun Anſlag efter Skisn. De 
fleſte har man tillagt en Hpide af 1500 til 
200 Fod; men nogle ere blevne ſete i fans 
danne Aſſtande, at deres Hoide ikke kan have 
været under 5 til 6 tuſinde Fod. Nogle 
Jagttagere have ogſaa angivet dem meget 
lavt, endog kun til 30 Fod; men disſe have 
viſtnok taget Ststtens nederſte Deel for den 
bele. Dette kan læt hænde den, ſom ikke har 
den rette Kundſkab om dem, da man i Begyn⸗ 
delſen af en Skypompes Dannelſe, iſcer over 
Havet, ofte feer en Vand⸗ og Draabeſtstte 
hæve fig fra Overfladen uden nogen ſynder⸗ 
lig Forbindelſe ved en Sly, ſom dog findes 
naar man føger den, men undertiden ikle en⸗ 
gang ſtager lodret derover. Skulde en ſaa⸗ 
dan begyndende Skypompe ſiden hindres fra 
at uddane fig, kunde man let tage Skypom⸗ 
pens god for det Hele. Af alle omſteende⸗ 
lige Beſkrivelſer over Skypompen feer man, 
at dens øverfte Deel ſtaager i Forbindelſe med 
en Sky. 

Slypompernes Gjennemfnit ere meget 
ulige. Deres nederſte Deel er ſom ofteſt 
nogle hundrede Fod, ja undertiden over tu⸗ 
ſinde, dog er den ogſaa hyppigt meget min⸗ 
dre. Disſe Maal ere tague ejter den aller⸗ 
nederſte Deel, hvortil man da ogſaa har reg⸗ 
net den Hvirvel af Draaber eller faſte Dele 
ſom den kaſter omkring ſig; derimod gives 
der nogle Tilfælde, hvor man har maalt 
Skypompen i Gjennemſnit, efter den For⸗ 
dybning den har frembragt i Jorden, hvil 
ket giver en langt ringere Stsrrelſe. Gjen⸗ 
nemſnittet af den mellemſte Deel er ofte kun 
bleven anſlaget til faa Fod, men fornemme⸗ 
lig af uerfarne Vidner. Det vil i det Fol⸗ 
gende befindes meget ſandſynligt at den mel⸗ 
lemſte Deel af Skypompen er omgivet af en 


Lufthvirvel ſom unddrager fig Jagttagelſen, 
fordi den ingen uigjennemſigtige Dele inde— 
holder. N 

Skypompens Farve angives ſom ofteſt 
at have været graa, möorkeblaa vel ogſaa 
mørkebrun, undertiden ildrsd. Man feer da, 
at Skypompens Farver ere de ſamme ſom 
de, Skyerne antage i forſkjellige Belysninger. 

Skypompernes mellemſte Deel er ofte 
giennemſigtig; dog gjælder bette vel ikke let 
uden om dem ſom befinde fig over Vandet. 
Man har feet en Skypompe, hvis mellemſte 
Deel var nigjennemſigtig, medens den gik 
over Landet, men blev gjennemſigtig medens 
den gik over en Flod. Paa Havet har man 
undertiden fundet denne Deels Gjennemſig⸗ 
tighed faa ſtor, at man kunde ſee ſolbelyſte 
Skyer derigjennem. Naar en Skyponpe, font. 
overalt er uigjennemſigtig, begynder at jvæl- 
kes, ſeer man de ſkyagtige Dele, ſom oven⸗ 
fra ere nedſtegne deri, træffe fig tilbage, og 
da Draaber, Skum, Støv og deslige, ſom 
gjorde den anden Deel uigjennemſigtig, mL 
ikke længere hvirvles høit op, bliver ogſaa 
den midterſte Deel gjennemſigtig. 

Skypomperne holde fig i Almindelighed 
deſto længere, jo ſtorre de ere, ſjeldent holde 
de ſig / Time, og neppe finder man nogen, 
ſom holdt fig en fuld Time. 

Skypompen bliver ſjeldent, om nogen⸗ 
ſinde, ſin hele Tid paa eet Sted. J dens 
Haſtighed og Retning herſker ſtor Uſtadighed. 
Undertiden gager den jaa haſtigt, at den med 
en ſaadan Fart kunde gjennemlsbe 7 eller 8 
Mill i een Time, undertiden gaaer den faa 
langſomt frem, at en Fodgeenger let kan følge 
den, undertiden ſtager den en kort Tid gauſke 
ſtille. Dens Bane er ofte' paa en lang Strak⸗ 
ning lige; men ikke ſjeldent brydes den. Nu 
og da gaaer den i Zik⸗Zak. Imidlertid har 
Skypompens Bane bog for det meſte en Ho⸗ 
vedretning. Man har angivet, at Skypom⸗ 
pernes Retning ſom ofteſt gaaer fra Sydveſt 
til Nordoſt, og virkelig ſynes de Optegnelſer, 
vi have, at bekræfte bette. i 

Skypompen holder ſig ikke beſtandigt til 
Jorden, men hæver og ſeenker fig ofte aſvex⸗ 
lende man ſeer derfor at den paa nogle Ske⸗ 
der af fin Bane har oprykket Træer med 
Rod, ban andre kun afrevet Toppene og atter 
paa andre aldeles ikke bersrt dem. Denne 
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jfiftende Stigen og Synken, bliver ofte ty⸗ 
beligt feet naar Skypompen gaaer over en 
Slette eller over Havet. 

Skypompernes omdreiende Haſtighed er 
ogſaa meget forſkjellig. Ofte er den faa ſtor, 
at Øiet neppe kan følge den, ofte er den 
mindre voldſom. Neeſten alle Jagttagere 
nevne udtrykkelig denne Hvirvelbevcegelſe, og 
jeg finder den ikke benægtet af Nogen blandt 
dem ſom ſelv have betragtet Skypompen. 
Vel have nogle amerikanſke Naturgranſkere, 
ſom med ſtor Omhu have underſsgt de ved 
Sdelcggelſer betegnede Spor, ſom en Sky⸗ 
pompe havde efterladt fig, erklæret, at disſe 
iffe røbede, at nogen omdreiende Beveggelſe 
havde fundet Sted; men det vil i det Fol⸗ 
gende viſe ſig, at der under Skypompen, 
naar denne ikke berører Jorden, foregager 
en ſtor Virkning, ſom er ledſaget med Om⸗ 
dreining. 

Man har ligeledes i Skypompen bemeer⸗ 
ket en opſtigende og nedſtigende Bevegelſe: 
naturligviis den ene indenfor den anden. 
Der herſker i Henſeende til Retningerne ad⸗ 
ſtillige tilſyneladende Modſigelſer imellem 
Jagttagelſerne, men disſe Modſigelſer vilde 
finde deres Opløsning i det Folgende. 

Mange Jagttagere have tydelig ſeet 
Vindinger ſom Skruegange i Skypompen, 
og det ikke ſjeldent paa eengang nogle, ſom 
vare vundne til Hsire, andre til Venſtre. 
En Jagttager, Frederik Rabe, ſom jagtog en 
Skypompe i Lolland, fane Halm, Blade og 
andre lette Gjenſtande ſtige op i Vindinger 
uden Skypompen. 

Den Kraft hvormed Skypompen virker, 
er ofte meget ſtor. Den har flyttet Kanoner, 
ſom ikke vare ganſke ſmaae, fort fra deres 
Sted. Ofte oprykker den ſtore Træer med 
Rod. Man har feet den føre et ſtort Træe 
600 Fod bort fra dets Sted. Den løfter 
Tage, ja omſtyrter Huſene ſelv. Den har 
ført Bjelker, ſom horte til Tagenes Træfor- 
bindelſe, 1400 Fod bort. Den har flytttet 
hele Trehuſe og ſat dem andetſteds hen. 
Man har ſeet en Skypompe ſammenrulle fug⸗ 
tigt Lærred paa en Bleg og fore bette med 
en tilfælbigt indviklet Bjelke, tilſammen mere 
end 500 Pund, over et 40 Fod" høit Huus, 
hen til et Sted, ſom lage 150 Fod derfra. 
Ting af ringe Vegt føres meget længere 


bort. Man har ſeet en Skypompe fore en 
Sypoſe 1½ Miil bort ag et Brev over 4 
Miil. Paa Vandmasſer viſer den ogſaa en 
ſtor Virkning. Man har ſeet en Skypompe 
udtømme en Fiſkedam og ſprede Fiſkene rundt 
omkring. J Havnen ved Chriſtanſse bragte 
en Skypompe Vandet til at ſynke jaa dybt, 
at en ſtor Deel af Bunden blev blottet. Dog 
virker den ikke altid ſaa voldſomt; den har 
endog gaaet over temmelig ſmage Skibe uden 
at gjøre ſtor Skade. Den har til Lands lof⸗ 
tet Menneſker op og undertiden fat dem ube— 
ſkadigede ned igjen. En Mand, ſom havde 
den kjcekke Videbegjerlighed, at følge efter en 
Skypompe, blev ved een af dens Vendinger 
indviklet deri, men kom ubeſkadiget ud deraf 
Det er ſandſynligt, at nogle af de Tilfælde, 
hvor man har feet Frokorn, Smaadyr og 
deslige nedfalde ſom en Regn kunne have 
deres Oprindelſe fra Skypomper. 

De anførte Exempler viſe tydeligt nok, 
at der i Skypompen er en loftende Kraft: 
Det vilde være let at formere disſe med 
mange flere derſom der ikke af andre Grunde 
vilde forekomme nok i det Folgende. Kun 
her endnu et Exempel, ſom fager fin Vigtig⸗ 
hed ved den Omhu, hvormed Gjenſtanden 
er bleven underſsgt. Den 19 de Juni 1835 gik 
nemlig en ſtor Skypompe over Egnen af Neu 
Brunswick i Nordamerika, og dens Virknin⸗ 
ger bleve inden faae Dage meget omhygge⸗ 
ligt underſsgte af tvende Videnſkabsmeend 
med ſeerdeles Henſyn paa Retningen af de 
Sræfter, fom her havde yttret fig. Det for⸗ 
ſtager fig, at det dog kun var Retningerne i 
Jordens Neerhed hvorover en ſaadan Under⸗ 
ſogelſe kunde give Oplysning. Skypompen 
var gaaet fra Veſt til Øft og gjennemlob 7 
danſke Miil i mindre end 50 Minutter. Man 
fandt, at de Træer, ſom vare omkaſtede ; 
Midlinien af dens Bane eller i Nerheden 
deraf laae med Toppene mod Sſt, faa at de 
røbede en Luftſtrom i ſamme Retning, ſom 
Skypompen havde taget. De Træer beri- 
mod, fom vare faldne fængerude paa begge 
Sider lage vel med Toppene mod Øft, dog 
ikke ligeud i denne Relning, men tillige vendte 
mod Banens Midlinie. Man opdagede der⸗ 
hos, at der i Begyndelſen paa hvert Sted, 
maa have herſket en modſat Retning, nemlig 
fra Sſt til Veſt, efterdi raadne og ſkrobelige 
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Træer, ſom altſaa førft omkaſtes, lage un- Slypompen efterlader ofte en ſvovlet 
der de andre og pegede hen mod den Egn Lugt, og man har Exempler paa, at den har 
hvorfra Skypompen kom. Dette forklares udbredt en Stank over hele den Streekning, 
let, naar man antager, at der nær ved Jor-hvorover den er gaaet. En Perſon, ſom 
dens Overflade heelt igjennem gaaer en Luft- havde været indviklet i en Skypompe, havde 
ſtrom hen mod Midpunktet af det Sted hvor- dog deri ingen Lugt bemeerket. 

over Slypompen for Siebliklet ſtager. Heraf Skypomperne viſe fig ikke lige hyppigt. 
følger, at deromkring dens forreſte Halvdeel overalt. De ere hyppigere pan Havet end 
maatte være Tilſtromninger, hvori den sſt- paa Land, ved Kyſterne, end langt ude paa 
lige Retning var overveiende, men om den Havet eller dybt inde i Faſtlandet, i varme 
bageſte Halvdeel maatte derimod den veſtlige Egne fremfor i kolde. De ſynes i Særbe 
Retning have Overvoegt. "Ban nogle Ste- leshed hyppigt at avles paa Steder, hvor 
der hvor Skypompen ſyntes, efter en Tid- Vindſlille ofte afvexkler med Uveir. Ogſaa i 
lang, at have hævet fig, atter at være ned-Egne, ſom ikke have beſtemte Tidsrum for 
ſteget, fandtes de omkaſtede Træer at ligge ſtadigt Veir, dannes Skypomperne for det; 
med Toppene pegende mod et fælles Midpunkt. meſte ved ſtille Veir, ſom let afvexler med: 

Disſe Underſsgelſer fandt ogſaa mange uſtadige Vinde. J de fleſte Tilfælde har man 
Omſteendigheder, ſom vifte, at deri den indre | før deres Dannelſe iagttaget Tordenſkyer paa 
Deel af Skypompen har været en hei Grad Himmelen. Som ofteſt danner der fig flere 
af Luftfortyndning, fan at Luften omkring Skypomper enten tillige eller ſtrax efter hver⸗ 
den og under den har ſtrsmmet til, underti- andre, og mangengang ſeer man en ny danne 
den med ſtor Voldſomhed. Ikke blot Tage ſig, hvor fort før en anden var forſvunden. 
og Lofter vare afloftede; men endog Gulve Det er ſjeldent at loeſe Beretninger over 
fandtes opbrudte, hvilket ei letteligt forklares, Skypomper, uden ogſaa derved at finde elel⸗ 
naar man ilke antager, at Luftens Tryk uden- kriſke Scerſyn bemærkede. — Lynild ſavnes ne⸗ 
fra meget hurtigt og ſterkt var blevet for⸗ ſten aldrig. Torden høres ligeledes meget 
mindſtet, faa at den indſluttede Lufts Udvide⸗ ofte, og nogle Jagttagere have udtrykkeligt 
kraſt maatte faae en betydeligt Overvægt. bemeerket, at den ſtore Larm, ſom følger med 
Det ſamme bekreftes ved mange andre Virk⸗ Skypompen, let hindrer fra at høre de mins 
ninger af ſamme Skypompe. Vægge og dre ſteerke Skrald. Man har ogſaa bemærket 
Vinduer fandtes ofte kaſtede udad. J et Huus, et udbredt Lys derved, ſom har ladet Folk 
ſom havde lidt meget af Skypompen, var et formode at Kornet pan Marken ſtod i Brand, 
Sengelagen fort hen i Revnen paa en Væg, og man har ſiden med Forundring fundet 
og ſad faſt deri, ſom om det deri var ind- det uſkadt. Man anfører ogſaa om en Sky⸗ 
ſtoppet; paa ſamme Maade fandtes et Lom-⸗ pompe, at Ildkngler ſkulle være udfarede derfra, 
metorklode i en Revne i den modſatte Væg, | hver ledſaget af et Knald ſom et Flinteſkud; 
De vare naturligvis førte ſaaledes af Luften men her har man ſandſynligviis ladet fig 
i Verrelſet, ſom ifølge fin Üdvidekraft der ikke ſkuffe af elektriſke Gniſter. Ofte følge ſtore 
fænger fandt tilſtreekkelig Modvægt udenſra, Tordenveir ovenpaa Skypompen; gage vel 
maatte ſtromme ud. ogſaa foran. 

De Ting, ſom af Skypompen vare Tøf- Skypomperne ledſages ofte af Hagel og 
tede i Veiret og bortſorte, fandtes drevne til ſtordraabet Regn, enten medens de viſe fig 
Nordſiden, mere eller mindre langt bort, alt eller fort efter. 
eſterſom deres Vægt var ringere eller ſtorre. Lufttrykket er meget ſjeldent blevet ans 

Skypompen er ofte ledſaget af en ſtrerkLarm. givet af dem, ſom have beſkrevet Skypomper. 
Den ſammenlignes af de Fleſte med Lyden af J mine Optegnelſer finder jeg kun eengang 
mange tungtbelesſede Vogne paa en Steenbro, Qveegſslohsiden i Barometret angiven, nem⸗ 
af Andre med det bruſende Havs Bolgeſlag mod lig i en Jagltagelſe over en Skypompe, ſom 
en Kyſt, atter af Andre med Lyden af et ſlort 1775 den 16de Juli gik over Omegnen af 
Vandfald. Foruden denne heftige Larm har Staden Eu. Barometret havde i tre Dage 
man ei ſjeldent endnu hørt en hvinende Lyd. ſtaget paa 28 Tom. 5 Linier, men faldt 212 


Linie Kl. 
pompen ſig, og ved Middag var Qveegſol⸗ 
vet atter ſteget til ſamme Heide i Barometret, 
ſom det havde om Morgenen. Denne An⸗ 
givelſe er mærkværdig nok til at lade os 
ynſke flere lignende. 

J de fleſte Jagttagelſer antages Skypom⸗ 
pens Dannelſe ſom begyndende ovenfra; men 


7 om Morgenen. Kl. 8 viſte Slys | 


Paa Landjorden tillader Sagens Natur 
ikke letteligen at iagttage den begyndende Dan⸗ 
nelſe af Skypompens nederſte Deel. Jeg 
finder heller ingen Angivelſer herover i Be— 


krivelſerne. 


Slypompens sverſte Deel beſkrives altid 
ſom udgagende fra en tyk Sky. Man be 
meerker ofte kun en meget ringe Udvært paa 


Nogle anføre udtrykkeligt, at de fane den be⸗[ Skyen, men ſom lidt efter lidt udvider fig 


gynde nedenfra. Michaud, ſom 1789 iagttog 
nogle Skypomper i Havnen ved Nizza, leeg⸗ 


ger megen Vægt paa denne Begyndelſe fra 


Havets Overflade; men det vil i det Fol⸗ 
gende viſe ſig, at dette kun er en Tilſynela⸗ 
delſe, ſom beroer paa, at den Lufthvirvel, 


og frembyder den forlængede tragtdannede 
Deel. Over Havet har man ofte ſeet Sky⸗ 
pompens sverſte Deel ſtage langt fra det 
Sted, ſom laae lodret over den nederſte; 
men man har da ſeet dem neerme ſig hin⸗ 
anden, indtil deres Forbindelſeslinie faldt den 


ſom banner dem, er uſyulig, ſaalcenge den lodrette Stilling nærmere. 


ikke er opfyldt med Dunſter eller Vand⸗ 
draaber. 


Fra Skypompens sverſte Deel, FE al⸗ 
tid er i Skyerne, har man meget ofte, ſaa⸗ 


Paa Havet ſees ved Skypompens Be⸗ vel over Land ſom Vand, ſeet en tynd Taa⸗ 


gyndelſe i Almindelighed en kredsformig Deel, 
ſom bliver ujevn og derved fager et fort Ud⸗ 
ſeende. 
Støtte pan nogle Favnes Heide, hvori en 
ſtrerk indvortes Beveegelſe er kjendelig. Den 
opſkummer, ſpruder Vanddraaber iveiret, ka⸗ 
ſter dem ogſaa i ſtor Mængde ud til Siderne, 


ſaaledes at de tydeligt viſe en opadgaaende 


og en udadgagende Retning, i det de bevæge 


fig i paraboliſke Krumninger ſom ſkraat op⸗ i Skyerne. 


ſtigende Springvand. Man har ofte ſam⸗ 
menlignet den indvortes Bevergelſe, i denne 
Vandſtstte med en Kogning og troet at finde 
en Beſtyrkelſe herfor i den Dunſt⸗ og Taa⸗ 
gemasſe, ſom ſcedvanligt fvæver derover; men 
de la Nux, ſom i 40 Aar havde levet paa 
Øen Bourbon, hvor man meget hyppigt feer 
Skypomper, paaſtager, at denne Dunſt kun 
er en Tilſyneladelſe, ſom hidrører fra den 
ſtore Mængde af opſprudende Draaber, og 
at man kun behøver at fee Vandſtstterne i 
den rette Belysning, for at overbeviſe ſig 
herom, Det vilde maaſkee dog være for dri⸗ 
ſtigt at paaſtage, at bette altid er Tilfældet. 
Der er i ſig ſelv intet Umuligt i, at der 
kunde danne fig Dunſter om det bevægede 
Vand, naar det nemlig havde en lavere Var⸗ 
megrad, end Luften, og afkislede de i ſamme 
indeholdte Dampe; men bette bor ikke anta⸗ 
ges at have fundet Sted, uden at de iagt⸗ 
tagne Omſteendigheder give nærmere Grund 
dertil. 


Derpaa hæver Bandet fig til en nede Skypompe. 


geſtribe nedſtige eller nedſynke. Man har 
ofte feet den vedligeholde fig i den uddan⸗ 
Dette bemærkes letteſt over 
Havet, hvor dens nederſte Deel fæbvanligt 
er gjennemſigtig. Engang har man bemeer⸗ 
et, at den blev ſynlig, imedens en Skypompe 
gik fra det tørre Land over en Flod. 
Skypompens sverſte Deel kan ſcettes der, 
hvor den for et uopmeerkſomt Sie taber fig 
For den ovenomtalte Skypompe 
over Egnen af Eu vifte fig, ſaae man Sky⸗ 
erne dele fig og nogle gaae i modſat Retning 
af de øvrige, hvilfet hentyder paa en efter⸗ 
følgende Omdreining. En opmeerkſom Jagt⸗ 
tager, Holm, bemcerkede ved en Skypompe i 
Neerheden af Kjøbenhavn (1779) en Omdrei⸗ 
nings⸗Beveegelſe i de hpiereliggende Skyer, 
ſom Revner i de nederſte gave ham Leilighed 
til at ſee. Fra den sverſte Deel af Sky⸗ 
pompen udgik hvide Skyer, ſom havde en 
Hvirvelbeveegelſe ligeſom Skypompen ſelv. 
Naar Skypompen nærmer fig fin Op⸗ 
løsning, bliver den mellemſte Deel, iſcer nær- 
meſt mod Jorden, mere og mere gjennem⸗ 
ſigtig. Seeſdvanligt ſlilles Skypompen ad i 
Midten medens den vverſte Deel trætfer fig 
tilbage og forſvinder i Skyerne. Det er ikke 
ſandſynligt, at disſe ſtrax gage over til en 
rolig Tilſtand. J Holms nysnævnte Jagt⸗ 
tagelſe vifte det fig ogſaa tydeligt, at Sky⸗ 
erne vedbleve at have en omdreiende Bevæs 
gelſe, efter at man ikke fængere faae nogen 
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Skypompe. Det bemaerledes tillige, at ilke 
blot de Slyer, ſom havde udgjort Skypom⸗ 
pens sverſte Deel, men ogſaa de øvrige i 
nogen Aſſtand havde en omdreiende - Bevæ- 
gelſe. 

Sporge vi nu efter alt det Foregagende, 
hvad er en Skypompe? faa ſynes det nærmefte 
Svar at være: den er en Luſthvirvel. Den 
er i fig ſelv ikke mere ſynlig end Luften; 
men de Deele deraf, ſom enten ere blandede 
med Dunſter, Vanddraaber eller faſte Dele, 
træde ſynligt frem for Siet. 

Denne Hvirvels, Oprindelſe kan ilke 
jøges i de lavere Luftegne. Alle de Gjet⸗ 
ninger, ſom ville udlade Skypompen af Jor⸗ 
dens enten faſte eller draabeflydende Masſe 
eller fra Hvirvler, ſom danne fig her nede 
ved Jorden, viſe fig ſom aldeles ubegrun- 
dede. Man har i ælbre Tider villet forkla⸗ 
ret dem af underjordiſk Ild, men da de viſe 
ſig paa Havet uden Tegn paa vulkaniſk 
Udbrud, da de ofte forekomme paa Steder, 
ſom fjeldent eller aldrig ere vulkaniſke Virk⸗ 
ninger underkaſtede, og da man overalt ikke 
har kunnet paaviſe nogen Særegenhed enten 
i Jordſkorpens Bygning eller i Havets Be⸗ 
ſkaffenhed, Hvortil Skypompens Dannelſe 
ſkulde være bunden, men det derimod frem⸗ 
gaaer af alle Jagttagelſerne at den Luftbeſkaf⸗ 
fenhed, hvorunder Torben faa ofte frembrin⸗ 
ger Sfypompernes Dannelſe, faa ſynes det 
ikke tvivlſomt, at deres Oprindelſe maa ſoges 
i Slyernes Rige. Den Mening, at Sky⸗ 
pompen kunde frembringes ved to modſatte 
Vinde, ſom fatte en mellemliggende hvilende 
Masſe i en omdreiende Bevegelſe, har ofte 
været fremſat og er ligeſaa ofte bleven gjen⸗ 
brevet ved den ſimple Bemærkning, at Sky⸗ 
pomperne ſom ofteſt opſtaae midt i en fær- 
deles rolig Luftmasſe. Om derimod Luft⸗ 
hvirvler paa denne Maade kunde frembrin⸗ 
ges i højere Luftegne og udbrede fig nedad, 
er et andet Spørgsmaal hvorom mere ſiden. 

Ved den Hvirvelbeveegelſe, Jagttagelſerne 
have viſt os i Skypompen, erholde alle Dele 
en Beftræbelje til at gage bort fra Midlinien 
og ud mod Omkredſen. Denne midpunkt⸗ 
flyende Virkſomhed er, ſom bekjendt, en nod⸗ 
vendig Folge af Kredslobets Natur, men felv 
den, der ikke fjender Kredsbeveegelſens Love, 
kan gjøre fig Sagen beſkuelig ved paa en 


eller anden Maade, at bringe et Glas eller 
en Flaſke ſom er fyldt med en Blanding af 
Vand og Sand til at dreie ſig om en lodret 
Axe. Man vil ba fee de vægtfylbigere Dele 
gage udad og de øvrige blive deſto nærmere 
ved Midlinien, jo voegtſvagere de ere. De 
Dele, ſom føres leengſt ud fra Midlinien, 
hæve fig tillige; men bette ſkeer, fordi den 
Virkſomhed, ſom driver dem udad, finder en 
Grcendſe ved Omkredſen og derfor nsder de 
bevægede Dele til at ſtige opad, ſom er den 
eneſte Retning, hvori de kunne give efter for 
Trykket. At denne Virkning ogſaa kan fore⸗ 
gage i en fri Luftmasſe, derom kan man let 
overbeviſe fig, naar man udbreder Rog f. 
Ex. fra en Tobakspibe i Luften, og derun⸗ 
der, endog i een eller to Fods Afſtand, til 
veiebringer et hurtigt Kredslob; man vil da 
let paa Rogen kjende Lufthvirvelens Üdbre⸗ 
delſe. Bed Hvirvelbeveegelſen mage altſaa 
Delene ftræbe bort fra Midlinien, og rundtom 
den frembringes en ſtor Luftfortyndning. Man 
kunde ſammenligne det Rum med et lufttomt 
Rør. Saalcenge ſom Lufthirvlerne endnu 
ikke have nagel Jorder, maa den underlig⸗ 
gende Luft ſtromme op deri for at udfylde 
den Tomhed, ſom de udadjagede Luftdele 
have efterladt. Ifølge heraf maa Luften alter 
fra alle Sider ftrømme til, altfaa de af den 
omkaſtede Gjenſtande nogenlunde pege hen 
imod et fælles Midpunkt, naar den ikke har 
nogen ftærk, fremſkridende Haſtighed; men 
naar denne er ſtor, maa begge Krefternes 
Indflydelſe paa Retningen blive kjendelig. 
Naar den omdreiende Bevegelſe er kommet 
ned til Jordens Overflade, hindres disſe Til⸗ 
ſtrömninger ved den midpunktflyende Kraft, 
ſom ſtrœber at drive Luftdelene udad. Saa⸗ 
længe Skypompen endnu ikke har naaet Jor⸗ 
dens Overflade, maa der i dens Indre herſte 
en opadgagende Strøm, ſom her udgjør den 
loftende Kraft. Stoder den paa Bygnin⸗ 
ger, kan det meget let hænde, at Tilſtröm⸗ 
ningen nedenfra enten ganſke eller for en ſtor 
Deel ſtandſes. Herved kommer der til at 
herſke en ſteerk Luftfortyndning baade rundt 
om og over dem, fan at den i en Bygning 
indſluttede Luft maa trykle Vinduer og Bægge 
udad og lofte Tage Lofter og andre Gjen⸗ 
ſtande, ſom have Luft under fig opad. 

Et fan langt Ror, ſom det, der dannes 
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i Skypompen ved den midpunktflyende Kraft, 
kan ikke tilſtreekkeligt efterſyldes ved Tilſtrem⸗ 
ningen nedenfra; en Deel af Skymasſen oven⸗ 
for maa da ſynke ned i Hvirvelen. Det er 
naturligviis i Neerheden af Midlinien, at den 
nedſynkende Masſe med meſt Kraft drives 
nedad; videre ude fager den midpunktflyende 
„Kraft mere og mere Overhaand ja i en vis 
Afſtand vil den endog ganſke hindre denne 
Skymasſe fra at ſynke. Den ſteerke Luft⸗ 
fortyndning i Midliniens Neerhed kan derfor 
let give Anledning til den nedſtigende Taa⸗ 
geſtribe, ſom man faa hyppigt har bemeerket 
i Slypomperne. 
(Fortſettes.) 


Hiſtoriſte Skildringer 


Phonicierne. 


2. 


Tilfceldet havde ført Phønicierne til flere 
Opdagelſer, ſom de fnildt vidſte at benytte 
til at Tevere glimrende og ipinefaldende Barer. 
De opfandt Glasſet og Purpurfarven. 
Ogſaa den kunſtige Veevning af Uld fkulle 
de have fundet paa, ja man tilſkriver dem 
ogſaa den forſte Brug af Bogſtaoſkrift. 
Phsniciſke Kjsbmeend — fortæller man 
— ſom forte Salpeter paa deres Skib, 
landede ikke langt fra Sidon ved Floden 
Belus, ved hvis Bred fandtes fiint Kiisſand. 


De vilde her tillave ſig et Maaltid, og da 
de manglede Stene til dermed at holde 


Kiedlen over Ilden, toge de ſtore Stykker 
Salpeter fra Skibet, lagde dem paa Sandet 
og fatte Kjedlen derpaa. Salpetret blev 
flydende i 1 N blandede fig med Aſke og 
det gloende Sand, og dg Ilden var udbrendt, 
fil de Overraſkede Sie paa en glasagtig 
Masſe. Glasſet var ſaaledes opfundet, men 


af Metal, og ſelv deres Speile vare af 
Metal. Derimod prydedes Tæpper og Bægge 
i deres Verelſer med Glas. Senere gik 
den Knnſt at gjøre Glas over til Wgypterne. 
disſe forſtode at danne den flydende Masſe 
ved Hjelp af Blærer, derefter paa en Dreie⸗ 
ſkive at give den den Form, der behsvedes, 
eller at tilffjære den efter Behag. Romerne 
erholdt paa Chriſti Tid neſten alt deres 
Glas fra Wgypten, men et Berger af Glas 
var dyrere end et af Guld. 

En anden Gang førte en phsnieiſk 
Hyrde fin Hjord paa Græs ikle langt fra 
Havbugten ved Tyrus. Hans Hund havde 
ſonderſlidt en Muslingſkal og kom med en 
hoirsdt farvet Snude tilbage til fin Herre. 
Denne afviffede, i den Mening, at Hunden 
var ſaaret, med en Tot Uld det formeentlige 
Blod; der fandtes intet Saar, men Ulden 
havde erholdt den ſmukkeſte rode Farve. Nu 
jane Hyrden efter og opdagede den fønder- 
bidte Musling, ſom var den cegte Purpur⸗ 
ſnekke. Snart blev det ſyrifke Purpur 
vidt og bredt berømt og gjaldt for den ſtorſte 
Koſtbarhed, ſaa at kun Konger og rige Foll 
kunde overkomme at bære den. 

Hvormange Opfindelſer mage ikke være 
udgaaede fra bette driftige og erhvervslyſtne 
Folk. Regnekunſten bliver udtrykkelig ud⸗ 
givet for en af deres Opfindelſer, og deres 
Handel maatte nodvendigviis føre det med 
ſig. Hvor erfarne de vare i Bygningskunſten 
beviſer det pragtfulde Tempel i Jeruſalem, 
ſom Salomo lod opføre ved phsziciſte Kunſt⸗ 
nere, hvilke hans Ven, Kong Hiram, havde 
ſendt ham. 


3. 

Bed en faa udbredt Handel og Sam⸗ 
qvem rundt over alle Lande og Have vare 
Phonicierne blevne til det rigeſte og meeſt 
velhavende Folk i hele Verden. „Deres 
Kiobmeend — ſiger Propheten Jeſaias — 
ere Fyrſter, deres Kræmmere de Ppperſte i 
Landet. Deres tidligere ſaa fattige Land 
lignede nu en ſmuk Lyſthave. Hver fjerde 


ſorelsbig vidſte man ikke at Bruge det til Mill fandtes en Hovedſtad med fortløbende 


Andet end til Smykker og Zirater. Vinduer 
af Glas kjendte de Gamle ikke, de havde 
blot Forheeng eller Jalouſier. Deres Drikke⸗ 
lar vare fordetmeſte Leerkruſe eller Begre 


Landgaarde indtil den næfte By. Og bvilket 
Liv overalt! Der flagre Seil, her ſnurre 
Sjul, hiſt banke Hamre; Alt lever og virker, 
Alt handler, Steder og Kyſter vrimle af 
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travle Menneſker. Phonicien var hele Verdens 
Markedsplads. 

Dog Rigdommen og Velſtanden hos 
bette Folk af Kjobmend vakte de krigerſke 
Naboers Begjerlighed. Dets nære Under⸗ 
gang blev det forudſagt af Propheterne Eze⸗ 
chiel og Jeſaias: „Klager, i Skibe fra Tar⸗ 
fiis! Hjemme er Odelceggelſen. Over Havet 
ſtrakler Gud fin Arm, og Riger bæve; 
Fordærveljen træffer, ſaaledes vil Gud det, 
Phsniciens Steder. Du, plyndrede Sidon, 
jubler ikke mere, og din Styrke, o Tyrus, 
ſkal forſtyrres“! 

Det var omtrent 600 Aar for Chriſti 
Fodſel da Nebucadnezar brød ind i Landet 
med en ſtor Hoermagt. Sidon erobrede han 
let, men Tyrus maatte han beleire i 13 
Aar, faa haardnakket forſvarede Indbyggerne 
fig. Og da han endelig havde erobret den, 
fandt han dog kun en menneſketom By; thi 
Judbyggerne vare med alt deres Gods og 
Eiendom flygtede over til en nærliggende 
Oe og havde der nedſat fig. Her hævede 
fig ſnart et not Tyrus med ſamme Bragt 
ſom den gamle By paa Faſtlandet, og blev 
paa ny Sædet for Verdenshandelen. Dette 
vedblev den at være indtil Aaret 333 for 
Chriſti Fødfel, da Verdenserobreren, Alexander 
den Store, Konge af Macedonien, drog 
imod dem. 

Tyrierne ſendte ham Penge og Levnets⸗ 
midler imsde, men forbode ham Adgang til 
Staden. Dette opbragte den ſtolte Kriger, 
zog han beſluttede at tiltvinge fig Adgangen 
med Magt. Staben laae en Fjerdingvei fra 
det faſte Land og var beſkyttet ved en høi 
Muur, Alexander lod bygge en faſt, 200 
Fod bred Dæmning ud i Havet hvortil han 
iſcerdeleshed benyttede Ruinerne af det gamle 
Tyrus. Med Forbauſelſe og Skrak ſaae 
Tyrierne Dæmningen rykke deres Stad ſtedſe 
nærmere, Allerede var den neeſten færdig, 
da en heftig Storm bortſkyllede en ſtor 
Deel af den i Havet opkaſtede Jordvold. 
Alexander lod fig ilke afſtrelke herved, med 
fordoblet Anſtrengelſe blev Arbeidet paany 
paabegyndt, en Flaade beſkyttede Arbeiderne 


den egentlige Beleiring af Byen, og Mace⸗ 
donierne ſtormede med ſaadant Raſeri, at 
Murene ſnart ſtyrtede ſammen. Dog en ny 
og langt ftærfere var allerede af Tyrierne 
opfert indenfor den førfte Ringmuur. Ogſaa 
denne blev forceret, og Alexanders Soldaler 
trængte ind i Staden, men Tyrierne for⸗ 
fvarede fig med ſaamegen Lift og Tapperhed, 
at hine igjen maatte træffe fig tilbage. 
Aabningen i Muren blev hurtigt udbebret, 
og under et nyt Angreb omflyngede Tyrierne 
deres Fjender med Neet, overøfte dem med 
glohed Sand, ſaa at ſelv Alexander nu 
begyndte at teenke paa Tilbagetog. Endnu 
et ſidſte Forſog vilde han vove; med fin 
Flaade indeſluttede han hele Staden og lod 
nu ſtorme paa alle Sider. Imidlertid havde 
han vel heller neppe nu erobret Staden, naar 
ikke en taabelig Overtro hos Tyrierne var 
kommen ham tilhjelp. De troede, at een af 
deres Guder havde forladt Tyrus, og tabte 
nu Modet. Saaledes trængte Alexander 
endelig ind i Staben; ſom han i 7 Maaneder 
havde beleiret. Han var ſaa forbittret over 
den haardnakkede Modſtand, at han ſtak Ild 
paa Staden, lod 2000 Fanger forsfæfte og 
ſolgte 30,000 ſom Slaver. Vel blev Tyrus 
ſenere gjenophygget, men dens Kraft og Be 
rømmelje var borte, og Verdenshandelen 
trak ſig over Alexandrien, den af Alexander 
grundlagte Stad ved Nilens veſtlige Munding. 


Den ſſcherkesſiſle Kyſt. 


De rusſiſke Forter i Tſcherkesſien ligne alle 
hverandre, faa at en Beſkrivelſe af et af dem 
vil være tilſtreekkelig til at lære de andre at 
kjende. De findes langs med Kyſten i et 
Mellemrum af omtrent 10 bengelſte) Mile, 
og ligge ſcedvanlig ved Mundingen af Bjerg⸗ 
floder, fan at de beherſke de Dale, hvorigjen⸗ 
nem Vandet har banet fig Vei til Søer. 
Landet frembyder ſedvanlig ſteile Bjerge, font 
mod Phsniciernes Angreb, iſerdeleshed mod ere bedoekkede med tætte, fra Sseſiden util⸗ 
deres Drkkere, ſom uſete ſpsmmede under | gjængelige Skove. Forterne ere jalmindelig⸗ 
Vandet og angrebe Arbeiderne. Snart havdeſhed opbyggede af tilhugne Sandſteen, der 
Dæmmingen atter naaet Sen. Nu begyndte | Blive bragte herover fra Halvøen Kertſch. Da 


Tſcherkesſerne ikke have Kanoner, have Mu⸗ 
rene erholdt en i den nyere Tid uſedvanlig 
Hside, for at de deſto bedre kunne beſkytte 
mod en Beſtorming. Forterne ere ſcedvanlig 
byggede i en Füirkant, have Skydehuller for 
Muſketter og paa Hjornerne Taarne, der ere 
beſatte med 4 eller 5 ſtore Jern- eller Bron⸗ 
cekanoner. En Morſer eller 2 i Centrum 
fuldſtendiggjer Armeringen. Den 500 til 
1000 Mand ftærfe Garniſon ligger i Tree⸗ 
barakker, der ere opførte indenfor Murene, 
hvor undertiden ogſaa en Kirke er opført. 
Paa den udvendige Side indeſlutte ſteerke Palli⸗ 
ſader et Par Huſe, og beſkytte tillige en nær- 
liggende Frugt⸗ og Kiskkenhave. De Ind⸗ 
fødte paaſtaae, at Rusſerne have været faſt 
indeſluttede i disſe militaire Feengſler, og 
naar deres Heſte eller Hornqvceg havde mødt 
dem til at vove ſig en halv Miil fra Fortet, 
for at hente Foder, ſaa maatte de rykke ud i 
Slagorden, med Kanoner og opplantet Bajo⸗ 
net. Da Rusſerne havde Kanonbaade, der 
krydſede mellem Forterne, havde de naturlig⸗ 
viis hele Kyſthandelen i deres Magt, og holdt 
hele Kyſten i deres Jernnet. Men nu, da 
Rusſerne have trukket ſig tilbage, ſeer man 
enkelte ſtore Handelsbaade fra Trapezunt med 
deres livlige røbe Vimpler fare til Kyſten og 
ſtyre deres Cours til hine Forter. De Ind⸗ 
ſodte forſamle fig da ſtrax paa deres vilde 
ſmaa' Heſte, og nedlægge paa Jorden deres 
med Korn fyldte Scekke af Gedeſkind. Deres 
høie Huer af Faareſkind, deres lange Kleeder, 
deres Büsſer, ſom de bære i Futteraler af 
lodden Gedeſkind i en Rem, de lange glim⸗ 
rende Piſtoler, der ſtikke i deres Bælter, danne 
en paafaldende Contraſt til de tyrkiſke Ma⸗ 
troſers brogede Coſtume. Efter at man gjen⸗ 
ſidig har hilſt paa hinanden, begynder Han⸗ 
delen. Tyrken fylder og tømmer et Treemaal 
med Salt, ſom Tſcherkesſen modtager, og hvor⸗ 
for han tvende Gange fylder Maalet med 
Korn. Paa denne Maade føres denne ſimple 
Tuſkhandel, der er taget betydeligt til ſiden 
Rusſernes Afmarſch. Penge ere neſten ube⸗ 
ljendte, og iſtedet derfor træder enten Salt 
eller hvidt Calico. Hvad den bekjendte Han⸗ 
del med tſcherkesſiſke Piger angaager, da hører 
den til de ſcedvanlige Ting. Den laveſte 
Priis for en Pige er omtrent 8 à 900 Rd., 
men for Varer af prima Qvalitet maa man 
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betale indtil 3500 Rd. Da nu en Kjsber, 
der kan betale ſaa hei en Priis, nødvendig 
maa være en Mand af Formue og hei Stil⸗ 
ling, faa vinder den Skjenne, der bliver hans 
Eiendom, iſtedetfor de ublide Dage i ſit Hjem, 
et ſorgloſt og luxurisſt Liv, og derfor gaae 
de fleſte tſcherkesſiſke Piger ikke ugjerne til 
Tyrkiet, medens den grædende Moder trøfter 


fig over Tabet af Datteren med den klin⸗ 
gende Mont. 
Dog, vi ville vende tilbage til Forterne. 


Naar man nu trader ind i dem, ere nogle 


Popler, en vild Roſenbuſk, en mager Kat det 
eneſte Levende, man msder. Alt ligger i 
Ruiner og i den ftørfte Uorden. Nogle for⸗ 
kullede Treeblokke betegne Stedet, hvor Barak⸗ 
kerne have ſtaget; en forſtyrret Hal af til⸗ 
hugne Steen, halvtbegravede Kanoner og Hjul 
af Kanonvogne viſe ſig der, hvor engang et 
Taarn har ſtaaet. Sdelſeggelſen af Gjen⸗ 
ſtande, der belsber ſig til en Veerdi af 
1,000,000 Rd., fylder Sindet med Forbau⸗ 
ſelſe. Fouſtager med Kartetſcher, Bomber og 


Kanonkugler ere ſpredte omkring i ſtor Mengde; 


overalt bedelke de Jorden og hindre Beſsge⸗ 
rens Gang. Sfjøndt disſe Forter ikke ere 
meget ſteerke mod Sseſiden, vilde deres Ind⸗ 
tagelſe dog have koſtet de Allierede megen 
Tid, Penge og Menneſkeliv. J Sucſum⸗Kale, 
det ſtorſte og vigtigſte af disſe Forter, havde 
Rusſerne efterladt næften Alt. Denne Plads: 
er i Sommerens Tid et ganſke fortryllende 
Opholdsſted, har ſmulke Huſe og en herlig 
botaniſk Have. Rusſerne have ſikkert meget 
beklaget at have maattet forlade dette Sted. 
Nu ſlentrer man omkring i de ſtille Huſe, og 
af de overalt adſpredte Boger, Huusgeraad 
etc., ſlutter man fig til Beboernes Characteer 
med en Yølelje, der ligner den, man befjæles 
af, naar man beſsger Pompeji. De tſcher⸗ 
kesſiſke Hsvdinger ere herlige Folk, velvorne, 
prægtigt kleedte og med fine Anſigtstrekk. 
Blandt disſe er Enim⸗Bey, Schamyls Naib 
eller Repreeſentant, den mentigſte og klogeſte. 
Hans Billie gjælber ſom en Lov paa hele 
Kyſtſtreekningen fra Tujak til Anakriafloden. 
Her har han bygget Moſkeer og Skoler, og 
er faa elſket af Tſcherkesſerne, at en Hovding 
rigtigt kunde ſige: „For han kom, vare vi 
vilde Dyr, og naar han nu befalede os at 
ſtyrte os i Havet, ſaa vilde vi gjøre det uden 
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mindſte Beteenkning.“ Han har et veerdigt, 
majeſtoetiſt Udvortes, er ſtedſe ledſaget af et 
Folge af Ryttere, og et rodt Banner bæres 
foran ham. Hans hvide tſcherkesſiſke Tunika, 
hans gule Veſt og høie graa Hue af Faare⸗ 
ſkind bidrager fortreffeligt til at fremhæve hans 
morke, ſtaerkt markerede Anſigt. 


Jebaſtian Gomez. 
Murillo's Mulat. 
Vortælling af Roſenhain. 


(Sluttet.) 


Saaſnart Murino forlod Atelieret, ſyntes En⸗ 
hver at ville gjøre fig ſkadeslss for den ham 
paalagte Taushed. Naar under Meſterens 
Neerverelſe Alt ſyntes dødt, faa var hans 
Bortgang Tegn paa Tilbagevenden af Liv; 
ſelb Staffelierne ſyntes igjen at blive opli⸗ 
vede. Da i dette Sieblik alle Diſciplenes 
Tanker vare bejfjæftigede med en Gjenſtand, 
ſom ſelv vakte Meſterens Opmeerkſomhed, faa 
dreiede Samtalen fig bieblikkelig igjen om 


disſe ſmaa nydelige Skabninger, disſe ns | 


dige, lette og behagelige Skilkelſer, ſom hver 
Morgen vare fremtryllede paa Leerredet og 
hver Nat igjen forſvandt — for at gjøre Plads 
for andre. 

„Siig os nu, Sebaſtian.“ raabte Villa⸗ 
vicemio, ſaa ſaare Doren eſter Murillo var 
falden ilaas, og man ikke mere kunde for⸗ 
nemme Lyden af hans Skridt, „ſiig os, hvor⸗ 
for gav Du ilke Meſteren, da han ſpurgte 
Dig, hvem der havde gjort alt dette, det 
ſamme Svar, ſom os — Zombien?“ 

„Fordi bette Svar vilde. have paadraget 
mig en Tugtelſe, Sennor Villavicemio, 
ſvarede Sebaſtian, hvis Tunge, ligeſom Di⸗ 
ſciplenes, ſiden Meſteren havde forladt Ate⸗ 
lieret, ſyntes at være løft fra fine Baand. 

„Nu, jeg har grundet Haab om, at Du 
imorgen tidlig ikke vil komme derfra med 
Din Zombi!“ raabte Mendez. 

„Tal ikke ilde om Zombi, Sennor Men⸗ 
dez,“ ſagde Sebaſtian, ſom om han forſkraek⸗ 


kedes, — „thi ſee, hvorledes han har hævne t 
ſig paa den venſtre Arm af Eders hellige 
Johannes; den er idetmindſte bleven en halv 
Alen længere end den anden.“ 

„Sebaſtian har Ret, Mendez,“ ſagde 
Pietro, bsiende fig over fin Naboes Staffeli. 

„Armen er for lang. Men ſiig os, 
Sebaſtian, hvem er Zombien?“ 

„Ja, ja, Sebaſtian, ſiig os, hvem er 
Zombien?“ raabte flere Stemmer tillige. 
Jeg har aldrig feet ham, fjære Herrer; men 
min Fader, ſom heller ikke har ſeet ham, er⸗ 
farede af fin Bedſtefader, der ligeſaa lidt 
havde feet ham, at Zombien er et Spø- 
gelſe, en ond Mand, ſom hver Nat beſoger 
Jorden, for at ftijte Ulykke.“ 
| „Jeg vilde ønjfe, jeg om Dagen kunde 
| gjøre, hvad han beſtiller om Natten, ſagde 
Tobar. „Bring mig noget Gult, Sebaſtian!“ 
| „Troer J ikke, det er gult nok, Sen⸗ 
nor?“ ſvarede Sebaſtian. 

„See engang mit Billede, Sebaſtian; 
er det for gult?“ ſpurgte Gerez. 

„Tvertimod, Sennor, det er blaat — 
et dybt, dunkelt Blaat. Vandet er blaat, 
[Træerne ere blaa, Engene ere blaa. Gior 
5 med Villie Alting blaat?“ 

„Nei, ſandelig ikke!“ ſagde Gerez. 

„Man ſkulde troe det,“ ſvarede Sebaſtian. 
„Det er ſcelſomt; men denne lille Slave 
med ſit Anſigt er ſaa vanſkabt ſom en Abe.“ 

„Hvad er da Negeren andet end en 
Abe?“ ſagde Villavicemio. 

„Blandet med noget Papagsie,“ bemerr⸗ 
Tobar. 

„Paa den eneſte Forſkjel nær, at Papa⸗ 
goien kun ſnakker efter,” ſvarede Pietro, (og 
Sebaſtian ſelv teenker og taler. 

„Akkurat ſom Pagagsien, der ved For⸗ 
føg ban at tale, undertiden træffer det Rette, 
tilfsiede Tobar. 

„Du ſynes ogſaa at bedsmme Billeder, 
ſagde Villavicemio. 

„O, jeg gjentager kun, hvad jeg hører 
Meſteren dømme,” ſvarede Sebaſtian med 
et faa trohjertet Blik, at Enhver, ſom hørte 
det, maatte tro paa Sandheden af Udſagnek, 
„Thi jeg er jo kun en Abe, en Papeg sie;“ 
han holdt et Sieblik inde, derefter vedblev 
han: eller en Slave!“ og disſe Ord led⸗ 
ſagede af et ſaa dybt Udtryk af Veemod, al 


| 


| 
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fede 


Diſciplene, hvor muntre, adſpredte og iif- 
bøielige til Gruſomheder de end ellers vare, 
forbleve ingen af bem urørte, 

„Hvillen naragtig Dreng Du er, Se- 
baſtian!“ ſagde Pietro, idet han ſagde ham 
venligt i Orene. „Adieu, Sebaſtian; fang 
Zombien, eller din Ryg maa undgjelde 
derfor.“ 

„Fang Zombien eller din Ryg kommer til 
at undgjcelde derfor,” gjentoge Diſciplene, da 
de forlode Atelieret. Adieu, Sebaſtian; til 
Lylke, mine Anbefalinger til Zombien.“ 

„Zombien, Zombien!“ gjentog Seba⸗ 
ſtian, ſeende efter den Sidſte, ſom forlod 
Atelieret. „Ville disſe Chriſtne aldrig lære 
Medlidenhed at kjende?“ 

Üdſtedende disſe Ord i ſamme Tone, 
hvori han havde udtalt Ordet Slave, be⸗ 
gyndte Sebaſtian at renſe Atelieret. Da 
Natten overraſkede ham ved dette Arbeide, 
teendte han en Lampet, og kaſtende eengſtelige 
og frygtſomme Blikke omkring ſig, for at for⸗ 
visſe fig om, at han virkelig var al ene, 
nærmede fig Villavicemio's Staffeli; men da 
han betragtede Hovedet af den hellige Jom⸗ 
fru, ſom var fremkommet paa en jaa un⸗ 
derlig Maade, oplivede de matte, tunge 
Dine og de dvaſke Anſigtstroek, hele Legemet 
erholdt fin orienkalſke Elaſticitet igjen, og 
mumlende imellem ænderne disſe Ord: 
„Meſteren ſiger, jeg vilde ønjfe at have 
gjort det, — ſyntes han at være fordybet i 
ſalig Henrykkelſe. 

Længe ſtod han der uden at bevæge fig, 
da en Haand lagde ſig paa hans Arm, og 
faa langt bort ſyntes hans Tanker og Folel⸗ 
fer at have baaret ham, at han udſtodte et 
heftig Skrig af Forfcerdelſe. 

„Sebaſtian!“ ſagde en blød Stemme. 

„Er J det, Fader?“ ſagde Sebaſtian, 
idet han ſage op mod en høj, gammel Neger, 
ſom ſtod for ham. 

„Hvad foretager Du dig her, min 
Son?“ g 

„Intet, Fader! Jeg betragter kun dette 
Billede. 

„Sebaſtian,“ ſagde den gamle Neger, 
laſtende et Blik fuld af feberagtig Uro paa 
Sonnen, „jeg horte, hvad Diſciplene ſagde, 
da de bortfjernede fig. Er Du her for at 
vaage?“ 


„Ja Fader,“ ſvarede Drengen. 

„Og Zombien?“ ſagde den gamle 
Mand, kaſtende et ængfteligt Blik omkring fig 
i det ſtore, rummelige Atelier, ſom Lampens 
ſvage Skin endnu gjorde uhyggeligere. 

„Jeg har ingen ſynderlig Frygt for ham, 
Fader,“ ſagde Sebaſtian med et uvilkaarligt 
vantro Smiil. 

„O, min Son, fpøg ikke,“ ſagde den 
gamle Neger, hvis Frygt aabenbarede ſig i 
hans ffjælvende Knee, ſom neppe formaaede 
at holde ham opreiſt. Spot ham ikke. Naar 
han bar Dig bort med fig, hvad ſkulde der 
da blive af den gamle Gomez? Jeg vil for⸗ 
blive hos Dig, min Søn. Jeg er rigtignok 
i ſtor Angſt, men det gjor intet. Han maatte 
tage os begge med fig, naar det ſkulde ſaa 
være. 

„Min gode Fader,“ ſagde Mulatten, „der 
gives ingen Zombi; det er en gammel Over⸗ 
tro fra vort Feedreland. Den ærværdige 
Pater Ambroſius, ſom ofte kommer her, har 
ogſaa ſagt Eder det, Fader, og J maa troe 
ham; han er en hellig Mand og ſiger intet 
uden hvad der er fandt.” 

„Men dette lille Hoved og i Seerdeles⸗ 
hed dette, af den hellige Jomfru, ſom ſatte 
dem alle i Forbauſelſe, at ſelv Meſteren ved 
Taffelet talte derom med Sennor Mendez 
Ozorio, den unge Meſter Gaspar og alle de 
Sorige, — hvo kan have frembragt dem, 
foruden Zombien?“ 

„J vil ſene re erfare det; men nu, 
Fader, var det bedre, om $ lod mig være 
alene.“ 

„Du taler forgjcves Dreng, jeg forlader 
Dig ikke. Betcenk Barn, hvad Du er for 
mig! De hvide Meend have Huſe, Penge — 
de have Frihed — Frihed, Barn. Men 
Du veed ikke, hvad det er. Du blev født 
ſom Slave, men jeg — jeg blev gjort der⸗ 
til. — Jeg — jeg var født ſom Fri, Se⸗ 
baſtian!“ 

„O, det er kun altfor ſandt, Fader! Det 
er ſkrœkkeligt, at være en Slave!“ ſagde 
Sebaſtian og brød ud i Taarer. 

„Skreekkeligt!“ gjentog den gamle Neger. 
„Skroekkeligt, og intet Haab nogenſinde at 
bryde Lænferne, og ſikkert intet Haab for 
Dig, Sebaſtian.“ 

„Fader!“ ſagde den unge Mulat, hee— 
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vende fine Dine mod Atelierets Glaskuppel, 
gjennem hvilken Nattend Stjerner tindrede, 
„hiſtoppe lever Gud, ſom er en Gud for 
Alle, for Negeren ſom for den Hvide; for 
Slaven, ſom for haus Herre. Lad os bede 
til ham, han vil bonhore os.“ 

„Men kun et Mirakel kan hjælpe os.“ 

„Gud formaagaer at gjøre Mirakler, 
Fader!“ 

„Ak, min Son! Han gjør un til Dags 
ingen Mirakler mere, og mindſt for vor 
Skyld!“ 

„Hvo veed! Hans Wrvaedighed ſagde 
mig, en Chriſten turde ald rig tvivle. Men 
nu, dyrebare Fader, gage og læg Eder til 
Hvile; ſov vel og tro mig. J veed, jeg er 
ikke noget Barn mere. Jeg gaaer i mit ſex⸗ 
tende Aar. God Nat!“ 

„God Nat, min Son; og maatte Gud 
engang gjøre Dig fri!” 

„Forſt maa J vorde fri. J ſiger jo 
ſelv, at jeg blev født ſom Slave og ved 
Tiden vænte mig dertil. God Nat, Fader!“ 

„God Nat,“ ſagde den gamle Neger, 
idet han endelig beqvemmede fig til at gage 
til Ro. „God Nat.“ 


„Saaſnart Sebaſtian var alene, udftødte | 


han et Gledesſkrig; men pludſelig fattende 


fig raabte han bedrøvet; „Tyve Slag, naar 


jeg ikke tilſtaaer; tredive naar der i Mor⸗ 
gen tidlig ingen nye Figurer befinde fig paa 
Billederne, og femogtyve maaſkee naar jeg 
opdager den Skyldige. Usle Slave, hvad 
havde Du med faa ſtolte Drømme at gjøre? 
Jeg vil forglemme Alt og iffe tenke mere 
derpaa. Ak, hvor føvnig er jeg ikke idag,” 
tilfsiede han gabende. „Jeg vil bede til 
Gud, at han vil begeiſtre mig.“ 

Sebaſtian kneelede paa Gulvteppet, der 
tjente ham til Leie; men udmattet af Dagens 
Arbeide ſank han tilbage paa en af Atelie⸗ 
rets Marmorſsiler, og vaagnede ikke før de 
forſte Solſtraaler trængte ind igjennem Vin⸗ 
duerne. Uhret i Kloſteret St. Francisco ſlog 
halv fire, da han gned fine Sine for at blive 
fuldlommen vaagen. „Op, dovne Dreng,” 
ſagde han, Du har endnn tre Timer for Dig 
— tre Timer, ſom Du kan kalde for dine 
egne — tre Timer i bvilke Du er din 
egen Herre. Benyt dem, ſtakkels Slave. 
Det er tids nok, at tage dine Lenker pan 


og bære dem, naar Du vaaguner. Friſk Mod! 
Du kan endnu i tre Timer gjøre hvad Du 
vil.“ Det er lidt nok.“ Drengen, ſom nu 
var bleven raſk og munter, traadte hen til 
Villavicemios Stafeli. „For det førfte maa 
jeg ſtryge alle disſe Figurer ud.“ Dermed 
tog han en Penſel med Olie og afdeekkede den 
hellige Madonnas Hoved, ſom ſvagt belyſte den 
matte Morgendcemring, ſom endnu ſage ſljsn⸗ 
nere og yndigere ud. „Stryge det ud!“ 
ſagde han ved ſig ſelv, efter et Siebliks Ef⸗ 
tertanke og et Smiil over den forrige Nats 
herlige Frembringelſe. „Stryge det ud? 
de vovede det ikke, trods alle deres Spids⸗ 
findigheder, og jeg fulde have ſtörre Mod, 
end de? Nei, nei; tuſinde Gange hellere 
Sosben — hellere Døden, nu faa maa 
være! Men bette Hoved lever — aander 
— taler. Derſom jeg ſtrog det ud flød 
ſikkerligen dets Blod; det vilde være et 
Mord. Nei, jeg vil hellere fuldende det.“ 

Disſe Ord vare neppe udtalte, før Pas 
letten ogſaa befandt fig i Sebaſtians Herder; 
Farverne bleve blandede og Drengen var i 
fuld Arbeide. 

„Dog desuagtet maa jeg ſtryge det ud; 
jeg fager Tid nok til Meſteren ſtager op og 
Diſciplene komme,“ ſagde han ved fig ſelv. 
„Hendes Haar beſidder ikke den behörige Let 
hed, — der er noget Haardt deri, — det ud 
fordrer en zartere Penſel, — her maa vært 
Slygge, denne Linie er for markeret, — det 
gjør hendes Udſeende gammelt, — Jomfruen 
ſtal bede, — hendes Læber man være aab 
nede en ubetydelig Smule, — faa, — bet 
vil være rigtigt! Men dremmer jeg, ſynes 
hun ikke virkelig at aande? — ere hendes 
Dine ikke rettede mod mig? Jeg ſynes at 
fornemme et Suk under Sløret, ſom falder 
over hendes Skuldre. — O, hvor ſkjon, 
hvor hellig ſeer hun ikke ud.“ 

Imidlertid var Solen. gaaet op og be 
lyſte med fine glimrende Straaler gjennem 
Atelierets Vinduer Alt rundt omkring; men 
Sebaſtian, aldeles fordybet i fit Arbeide, bes 
meerkede det ikle. Han forglemte Alt — D 
dens Fremrykken — fit haarde Slaveri — og 
de tyve Slag, ſom ventede ham. Begeiſtret af 
fir Kunſts Genius, ſage den unge Kunſtner 
kun den hellige Jomfrues Aaſyn med 
det blide og ſalige Smiil — han var ille 
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lender Slave — han var fri — der e „Nei Meſter, ved Dag.“ 
ingen Troeldom i den lyſe Verden, hvori han „Til hvilken Tid da? mine Diſciple 
levede. Pludſelig hørte man Lyden af Fod⸗ komme ſeedvanlig Kl. fer.” 
trin; Klangen af velbekjendte Stemmer rev „Frau tre til fem, Meſter! Jeg ſover 
ham nd af fine ſalige Drømme og førte ham forſt, for at glemme min Ulykke.“ 
tilbage paa Jorden, hvor han kun var en Murillo ſmilede. „Og har Du ogſaa 
Slave. forglemt, hvad jeg igaar lovede Dig, Seba⸗ 
Sebaſtian følte, uden at vende fig om-⸗ ſtian?“ ſagde han til ham. 
lring, at Murillo og hans Diſciple ſtode bag Den ſtakkels Dreng blev bleg og ſittrede, 
ved ham. Overraſket og forvirret havde han ſom om han alt følte Slagene. 
ingen Fatning til at undſtylde fig eller Mod „O, Sennor Murillo!” raabte alle Di- 
til at flye. Han ønjfede at Atelierets Gulv ſeiplene med bedende Stemme; „Tilgivelſe 
maatte aabne fig og opfluge ham. Men for- for Sebaſtian, Naade!“ 
gicves var hans Onſle; der fad den ſtakkels „Jeg er rigtignok meget oprømt, — men 
Dreng med Paletten i den ene og Penslen jeg maa gage videre; — denne Dreng for⸗ 
i den anden Haand; han vovede ikke at røre! tioner mere Belznning end Naade.“ 
Meni e 11001 i e den Straf, „Belonning, Belonn ing?“ gjentog Se— 
eee Se : „ baſtian neppe iftand til at holde fig opreift, 
r herſtede et Oieblik paa begge Sider medens hans taarefoldte Dine bedende hæ- 
dyb Stilhed, thi var Sebaſtian af Skroek vede ſig mod Meſteren 
over at ſee ſig greben paa friſk Gjerning, i ; i 11 10 
ligeſom bleven forvandlet til Steen, faa vare „Ja, Sebaftian, Velnnins! * 
Murillo og hans Diſciple ikke mindre e. 5 SR HEE 91 i e 
f ' 1 
bauſede over det, ſom de med gabne Dine ze Du kunde ſkabe et ſaadaut Billed" ſom 


vare Vidne til. De unge Menneſker vilde g 
AF üllter Gebe gide I den hellige Madonna, eller ogſaa kun ſaa⸗ 
give ham deres Beundring danne Hoveder, ſom jeg har feet paa andre 


tilfjende, men et Tegn af Meſteren bragte d : . 
dem til at tie. Han ſtred heitideligt henimod Billeder, — naar jeg teenker paa de Timer, 
ſin Sl 95 3 Du har maattet afknappe af Din nødvendige 
u Slave og ſagde, ſkljulende under en al⸗ Natter den S D fortede Di 
1 Mine den Glæde, der maatte opfylde ig 1 RL 5 gik 1 5 5 Op- 
enhver Kunſtner 8 1 
ie SÆD EDER SEKS JEG LØG, dagelſe, — naar jeg keenker paa den Opmerk⸗ 


Pee ſomhed, Du helligede min Underviisning, p 
Sebaſti 5 777 omhed, Du helligede min Underviisning, paa 
„D e 1 e den Omhu, hvormed Du ſamlede Dine Kund⸗ 
„De, Herre!“ ſvarede Drengen med e 9 

neppe horlig Stemme. ſkaber, og Din Flid ved Anvendelſen af ſamme, 
„Jeg mener, Din Meſter i Malerkun— => faa veed jeg ikke, hvad jeg kunde afflaae 

ſten, Sebaſtian.“ Dig, naar Du fordrede det af mig ſom Lon. 

Tal altſaa, hvad ffal det være?” 


„De Herre!“ ſvarede Slaven. i: å 8 
„Hvorledes? Jeg gav Dig jo aldrig Un⸗ Sebaſtian vidſte ikke om han ſov eller 
derviisning,“ udbrsd Murillo forbauſet. om han var vaagen. Hans Blikke fvævede 
hid og did og feeſtede fig ſnart paa Meſterens 


„Nei, Meſter; men J gav de Andre den 5 he 
og jeg lyttede,“ fvarede Sebaſtian, gjort venlige Anſigt, ſnart paa de leende Diſciple, 
han kunde ikke tro, at alle disſe velvillige 


modigere ved ſin Meſters mildere Tone. 
„Og drog Nytte deraf,” ſagde Murillo. Ord vare rettede mod ham, eller at det, 
„J har ikke forbudt mig det!“ ſagde ſom berørte ham, kunde ſiemme Andre faa 
Sebaſtian, „og jeg toenkte ikke det kunde ſkade munter. i 
„Fat Mod, Sebaſtian!“ hviſkede Villa⸗ 


Nogen.” 
Murillo ſvarede venlig: „og ved Spa- vicemio ham i Øret; „Meſteren gleder fig 
over Dig. Forlang, hvad der er Dig kjee⸗ 


niens hellige Skytspatron, Du har draget j 
mere Nytte deraf end nogen af mine Diſciple. reſt, en ſmuk, ny Dukat? Sennor Murillo 
afſlager Dig den viſt ikke.“ 


— Du arbejder altſaa ved Nat?“ tilftziede han. 
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„Een!“ — raabte Pietro — „idet— 
mindſte ti!“ 

„Tyve!“ raabte Gaspar, „min Fader 
giver Dig gjerne tyve,” 

„Du er rigtignok temmelig rundhaandet 
med min Bors, Son; men jeg vil ikke ſtaae 
tilbage for Dig og Dine Venner,“ ſagde Mu— 
rillo med et velvilligt Smiil. „Nu, Seba⸗ 
ſtian,“ tilfoiede den ſtore Maler, idet hans 
provende Blik hvilede paa Slaven, paa hvem 
Diſciplenes Ord ilke ſyntes at gjøre ringeſte 
Indtryk. „Enhver ſvarer, kun Du ilke, dog 
er det Dig, jeg ſpurgte; ſiig, tilfredsſtiller Dig 
den Lon, Du nævnte? Du har blot at ſige. 
Jeg er glad ved det, ſom Du, min fjære 
Dreng, har udført, faa tilfreds med Opfat⸗ 
telſen, den fine og lette Penſel, de ſmukke 
Farver — Fort, med hele Billedet; Tegniu⸗ 
gen kun turde være mere correct, men ÜUd— 
trykket er fortræffeligt, i Sandhed guddom— 
meligt, at jeg vil give Dig Alt, hvad Du 
forlanger, og hvad der ſtager i min Magt 
at give Dig.“ 

„O, Meſter, Meſter! men jeg tor ikke 
vove det,“ — og Sebaſtian hævede fine fol- 
dede Hænder bedende imod ham, medens 
paa de halvtaabnede og zittrende Læber disſe 
Ord ſyntes at danne ſig og pludſelig igjen 
at hendse i de ſtraalende Dine, i den ſvul⸗ 
mende Aare pan Panden, hvor Geniet lyſte, 
— tydelig udtalte fig, at han havde et Onſte, 
i hvis Meddelelſe kun Frygten forhin- 
drede ham. 

„Er Du en Nar?“ ſagde Gaspar. „Hvor⸗ 
for taler Du ikke naar min Fader beder Dig?“ 

„Tal dog,“ tilfsiede en Anden, „forlang 
Guld!“ 

„Nei, forfang ſmukke Kleder, Seba⸗ 
ſtian; Du har en god Figur, rank og ſmuk 
formet, de ville klade Dig godt.“ 

„Jeg troer at have en Anelſe om, mine 
Herrer,“ ſagde Villavicemio, „jeg troer at 
vide, hvad Sebaſtian ſkatter hsieſt; han monne 
vel zuſkes optaget blandt Sennor Murillo's 
Diſciple.“ 

En Gläedesſtraale opklarede for et Sie⸗ 
blik Mulattens Anſigt. 

„Hvis det er bette, faa ſiig det, mit 
Barn,“ ſagde Murillo venligt. 

„Dog bed ham ogſaa om en god lys 
Plads,“ ſagde Gonzalez, hvis Staffeli ſtod 


meget daarlig, da han var den yugſte blandt 
de Optagne. 

„Nu, er det dette?“ ſagde Murillo 
til ham. 

„Sebaſtian ryſtede paa Hovedet,” 

„Nei?“ ſpurgte Murillo noget overraſket. 

„Sebaſtian,“ ſagde Gaspar til ham, 
„det er idag en af min Faders gode Dage; 
Du tor vente Alt af ham; bed engang om 
Din Frihed.“ 

Med et Skrig, Hvori Fryd og Augſt 
ſcelſomt blandede fig, ſank Sebaſtian for 
Murillos Fødder og raabte: „Frihed for 
min Fader!“ Han holdt inde, — Taarer 
lvalte hans Ord. 

„Og Din egen Frihed; ſorger Du ikke 
for den?“ ſpurgte Murillo. 

Sebaſtian ſcenkede Hovedet og underkryl⸗ 
kede et Suk. 

„Min Faders Frihed fremfor Alt!“ 
ſagde han. ; 

„Ja, min ſtakkels Dreng, og Din tif 
lige!“ raabte Murillo, ſom, ei iſtand til at 
ſtjule fin Bevoegelſe, bsiede fig ned over Se⸗ 
baſtian, hævede ham op og trykkede ham med 
Henrykkelſe til fit Bryſt. 

Dybe Sukke lode fig pludſelig fornemme, 
de ſyntes at komme fra de fjerneſte Kroge 
af Atelieret, Alles Oine rettede fig derhen; 
det var den gamle Neger, ſom græd bitterlig. 

„Jer fri, Gomez!“ ſagde Murillo, ſtrak⸗ 
lende fin Haand ud imod ham. 

„Fri, for min hele Fremtid at tjene 
Eder, Meſter!“ ſvarede Gomez, medens 
han lan paa Knee for ham. 

„O, min Meſter! min kjeerlige Meſter!“ 
var Alt, hvad Sebaſtian i fin dybe Bevæ 
gelſe formagede at ſige. 

„Sebaſtian,“ ſagde Murillo, vendende 
fig om imod ham, „Din Penſel har viſſt, 
hvilket Talent Du er i Beſiddelſe af; Din 
Bon viſer mig, at Du har et varmtfslende 
Hjerte, og begge i Forening fuldende 
Kunſtneren. Endnu i Dag optager jeg Dig 
iblandt mine Diſeiple.“ 

„Eders Diſeipel? O! nei, det er 
for meget!” raabte Sebaſtian. „Jeg, Sen 
af en Neger! en Mulat! en Slave, Eders 
Diſeipel!“ . 

„For Gud gives der ingen Negre, ingen 
Mulatter eller Slaver!“ ſagde Murillo med 
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hellig Jver. „Alle ere Menneſter og ſom En ny Jernbane. 


ſaadanne lige for hans Sine, hvorfor ſkulde 
det være anderledes hos mig?“ Novelle af Louiſe Otto. 

„Men disſe Herrer!“ ſagde Sebaſtian, 
medens han ſky betragtede paa de Omkring⸗ 
ſtagende. 


(Fortſat.) 
| 
„Vi ville Alle glæde os over, at have 


4. 


Et Par Uger henrandt for Veronika 
efter Edgars Afreiſe i uforſtyrret Salighed; 
han havde tilſkrevet hende, og hun blev al⸗ 
drig træt af atter og atter at loeſe hans 
Breve og derved fordybe ſig ganſke i Lykken 
over fin Kjerlighed. 


en ſaadan Kammerat,“ var det eeuſtem—⸗ 
mige Svar. 

„Og jeg ved at kalde Dig min Bro⸗ 
der,“ tilfsiede Gaspar, medens han trykkede 
Sebaſtians Haand. 

„Bravt ſagt, min Son,“ ſagde Murillo, 
og idet han vendte fig mod den unge Mu— 
lat, tilfsiede han: „Min Son kaldte Dig ſin Da kom en Dag atter Poſtbudet mi de⸗ 
Broder, Sebaſtian; faa maa jeg vel være res ſtille Huus. Men Brevet, han denne⸗ 
Din Fader. Lykkelige Murillo! jeg har gang bragte, var ikke fra Edgar, men bar 
giort mere, end malet Billeder, jeg har frem⸗ hendes Faders Adresſe fra en ubekjendt 
bragt en Maler! thi Dit Navn vil tillige Haand. Anton undrede fig ikke lidet derover, 
med mit bevares i Efterverdenen, og Din thi han modtog neſten aldrig noget Brev, 
Berzmmelſe viſt krone min Popularitet. Jegſog da han ikke godt kunde laſe, bod han 
vil være lykkelig, naar man engang i Kun⸗ Veronika aabne Brevet og leeſe det for ham. 
ſtens Hiſtorie nævner Dig ſom „Murillo's Hun ſittrede ſtrax, jaa ſnart hun ſaae Under⸗ 
Mulat.“ ſkriſten; det var fra Edgars Moder. Fade⸗ 

Og bette ſkete ogſaa virkelig. Seb a- ren begyndte allerede at rynke Panden og 
ſtian Gomez blev langt oftere kaldet ved med bankende Hjerte leeſte hun: 
bette, end ved fit rette Navn. Optaget blandt „For at udrive Dem af en beteenkelig 
Murillo's Diſciple, blev han ſenere en af de | Vildfarelſe, beſlutter jeg mig til herved egen⸗ 
ſtorſte Malere, paa hvem Spanien med hendigt at gjøre Dem den Meddelelſe, at 
Stolthed kaſtede ſit Blik. min Sons Forbindelſe med Deres Datter 

Mange Private i Sevilla priſte fig lyk⸗ kun mage anſees ſom en daarlig Spog, hau 
kelige ved at være i Beſiddelſe af Malerier paa unge Menneſkers Viis hav tilladt fig. 
fra Sebaſtian Gomez's Atelier. Men Han har oprigtigt tilſtaaet mig dette og er 
de beundringsveerdigſte Voerker af denne Kunſt⸗ angerfuld vendt tilbage til fin ham lengſt⸗ 
ner befinde fig i Sevilla's Kirke; — disſe beſtemte Brud, For det Tilfælde, at han 
ere den hellige Madonna med Barnet, | atter ſkulde fage iſinde at optage Sppgen, 
den hellige Foſeph, Chrifſtus paa Korſetſ meddeler jeg Dem bette, for at De kan viſe 
med St. Peter for fine Fødder, ſom anraa⸗ ham tilbage paa fortjent Maade. Det vilde 
ber ham om Tilgivelſe. ſoirkig gjøre mig ondt, om Pigen ſkulde 

Gomez Blev den betydeligſte af Murillo's lade fig bevæge til at fatte taabelige Ind— 
Diſeiple. Han beſidder, ſom fin Meſter, en bildninger. Saaſnart hun derimod ægter en 
vidunderlig Glands i Farverne, en let og fin] Anden, er jeg villig til at ſende hende 100 
Tegning, en naturlig Stiil og en dyb Ind⸗ Rdlr. til hendes Udſtyr. Skulde De efter 
ſigt i Luft⸗ og Lyseffecten. Han overlevede Alt, hvad der er foregaget, endnu troe at 
Murillo kun faa Aar og døbe 1689 eller 1690. have Ret til at fremkomme med Bebreidel— 

[ ſer, faa maa De kun tilſtrive Dem Selv og 
Deres Datter Skylden; thi at en Mand ſom 
min Ssn ikke vilde ægte en ſimpel Landsby⸗ 
pige, det maatte De vide af Dem Selv; for 
F har han viſt neppe havt det iſinde, 
løg felv om det ogſaa ſkulde have været Til⸗ 
! 


fældet, ſaa vilde dog Visheden om, derved 
at nedkalde fine Forceldres Forbandelſe, af— 
holde ham derfra.“ 


Veronika havde laſt Brevet langſomt og 
tydeligt tilende, hun var blevet ligbleg og 
hendes Stemme ſittrede — men hun havde 
ikke afbrudt Opløsningen, hvorofte end Fa— 
deren teenderſkjcrende havde villet rive Bre— 
vet ud af hendes Haand, ffjøndt han ilke 
ſelv forſtod at læfe det — men hun vedblev 
at leeſe det, boevende ſom var det hendes 
egen Dodsdom, til Ende, og da hun var 
færdig dermed, fatte hun fig hen til Vinduet, 
mod hois folde Stive hun trykkede fin breen⸗ 
dende Pande. 


Anton raſede; han udftødte vilde For⸗ 
bandelſer over de rige og fornemme Folk, 
ſom troe at kunne tillade ſig Alt mod de 
ſimplere Clasſer, tillade ſig enhver ſlet Hand— 
ling, og troe at kunne udjevne Alt med 
nogle lumpne Penge — ſelv et ſonderbrudt 
Hjerte og et forſpildt Liv. Veronika lod 
ham tale, ſom om hun Intet hørte; men da 
han ſagde: „og ſelv jeg har ladet mig ſkuffe 
og troet, at denne Edgar meente det alvor⸗ 
ligt.“ 

Da faldt hun ham i Talen og ſagde, 
idet hun reiſte ſig ſtolt: „Fader, jeg kan fra⸗ 


ſige mig Edgar, thi for min Skyld ſkal han 
hverken udſcette fig for fine Forælbres For⸗ 


bandelſe eller nogenſomhelſt Smerte; men 


aldrig vil jeg ophøre at elſke ham og fæfte 
Edgar kjender Intet til 


min Lid til ham. 
bette Brev, hans Moder önſker blot ikke, at 
han ſkal eljfe mig, og har derfor ſkrevet Dig 
til, fordi hun mener, at Du fan ſkulde for⸗ 
byde Edgar Adgang til vort Hjem, og vi 
ſaaledes ſkulle blive ſkilte.“ 

„Aa! Du fjender ikke disſe unge Her⸗ 
rer,“ ſparede Anton, „og Du tænfer ſom 
alle forliebte Piger, at Din Skat maa være 
bedre end alle Andre. Maaſkee har han og⸗ 
faa meent det alvorligt, ſaalcenge han var 
her, men da han mu igjen er kommen imel⸗ 
lem fit overmodige Sleng, ſkammer han fig 
vel over at have indladt fig med en ſimpel 
Pige ſom Dig, og for at bringe det i Glem⸗ 
mebogen, har han nu forlovet ſig med en 
Anden, og gjør Alt, hvad hans Fru Mama 
jorlanger. Jeg kunde vel tænde det, thi han 


vilde aldrig ret ud med Sproget, naar Ta⸗ 
len faldt paa hende.“ 


„Nei, Fader!“ ſvarede Veronika med 


Faſthed, „om Edgar fager Du mig ilke til 
at tvivle; dertil kjender jeg ham forgodt.“ 
Og ved denne Mening holdt hun ſtandhaſtig 


faſt, Faderen maatte ſige, hvad han vilde. 


Men i fit Hjerte kjcempede hun Forſagelſens 


bittre Kamp. Hun vidſte nu, at Edgars 


Forældre vilde forbande ham for hendes 


Skyld, og hvorledes ſkulde hun udholde Be- 
vidſtheden herom, om hun ogſaa var iſtand 
til at finde fig i og forglemme de falſte Be 
ſtyldninger og al den Skjcendſel, hvormed 
Brevet havde overvældet hende. — Om Nak⸗ 
ten bad hun ſtille paa fit eenſomme Kam⸗ 
mer, om Dagen foran Cruſifixet, ſom Edgar 
havde anviiſt en ny afſondret Plads, og 
ſtjondt hun i Bonnen ikke fandt Ro og Trøfi 
for det ſonderrevne Hjerte, faa fandt hun 
dog Mod til at bringe Forſagelſens ſtore 
Offer. 

Nogle Dage henrandt ſaaledes, da mob: 
tog hun et Brev fra Edgar. Ganſke ſom i 
fine tidligere Breve tilſtrev han hende og an. 
modede hende om paa den Dag, Banen hei⸗ 
tideligt ſkulde aabnes, hvilket vilde finde Sted 
om kort Tid, at være tilſtede ved den næv 
meſte Banegaard, hvor der ſkulde gives en 
Feſt for Arbeiderne og Omegnens Beboere, 
hvor da Comiteen og nogle indbudne Fremmede, 
ſom ſkulde kjere med det førfte Provetog, 
vilde opholde fig et Par Timer. Selv kunde 
han ikke undſlage fig for at tage med Togek, 
og da tillige hans Fader, overtalt dertil af 
ham, havde gjort Reiſen hertil, snſkede han 
at foreſtille Veronica for ham ſom fin Bruk 
og bede om hans Velſignelſe dertil. Han 
vilde altſaa anſee det for ſikkert, at hun vilde 
komme, maaſkee i ſin Tantes Folgeſkab, og 
han vilde derfor ſlutte fit Brev i Haab om 
ſnarligt Gjenſyn. 

Triumferende vifte Veronica fin Fader 
Brevet og ſagde: Saaledes tænfer Edgar, 
og jeg hav havt Ret i min Mening om ham. 
Men raad mig nu til, hvad jeg ffal gjøre; 
thi ikke at gage derhen men tilſkrive Edgar, 
at jeg gjør Afkald pan ham og derſor ille 
kan komme, kan jeg dog ikke gjøre; jeg for 
ſtager ikke ret at betegne ham min Mening, 
jeg veed neppe Hvorledes jeg ſkal ſanmmen⸗ 
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fætte et ſaadant Brev; eller ſkulde jeg gane 
hen og mundtlig fige til hans Fader, at jeg 
ille vil være Skyld i, at Edgar ffal volde 
fine Forældre nogen Sorg, at jeg giver ham 
hans Ord tilbage — — —“ 

„Nei, mit Barn“! ſvarede Anton med 
raa Stemme, bag hvilken han føgte at ſtjule 
fin Medynk, ſom næften knuſte hans Hjerte, 
„det vilde fee ud, ſom om vi vilde ydmyge 
os ſelv for det ſtolte Pak. De tiltroe os 
nu engang enhver Gemeenhed, fordi det Ale 
hos dem kun beſtaaer i hoflige Former, ſom 
vi ikke beſidde, idet de kun benytte disſe til 
dermed at ſkjule deres Charakteers Slethed. 
Bagefter vilde de maaſkee beſkylde Dig for, 
at Du ikke meente, hvad du ſagde, og kun 
føgte at vinde Edgar ved dine Kunſtgreb“. 

„Men hvad ſkal jeg da gjøre”? ſpurgte 
Veronika greedende, 

„Gage derhen med mig og ſom min 
Brud”! ſvarede iſtedetfor Faderen aver, 
der alt en Stund havde lyttet ved den paa 
Klem ſtagende Dør og nu pludſelig traadte 
ind. „J behøve ikke at blive fan forſkrekkede 
for mig“, vedblev han, „jeg har jo allerede 
lenge vidſt og tænkt, hvorledes den Hiſtorie 
vilde ende. Jomfrue Veronika! Hidtil har 
jeg tiet ſtille, fordi jeg ret godt meerkede, 
hvor heit Din Hu ſtod, og vel kunde teenke 
mig hvad Svar jeg vilde hente mig — men 
da J nu indſeer, at det ikke kan blive til 
noget med Edgar, var det vel det Bedſte, at 
J ſagde „Ja“ til mig — og naar Veronika 
da kommer til Feſten ſom min Brud, ſtaae 
de hoffcerdige Folk, beſtjcemmede, naar de 
fee, at hun allerede af fig ſelv har valgt en 
Anden“. 

Forceldrenes Aaſyn ſyntes at tilkjende⸗ 
give, at de nok kunde have Lyft til at over⸗ 
veie bette Forſlag, men Veronika ſparede, 
ffjælvende af Vrede: „aver, jeg har ellers 
itfe havt Noget imod Dig, men da Du 
fremkommer med et ſaadant Forjlag, var det 
end kun i Spøg, ſaa maa jeg foragte Dig, 
ligeſom Du, ved at gjøre mig et ſaadant 
Tilbud, har viiſt, at Du foragter mig. Jeg 
giver Afkald paa Edgar, men jeg kan ikke 
rælfe min Haand til nogen Anden, naar 
Hjertet ilke følger med, og mit vil ſtedſe til⸗ 
høre ham“. Faderen forføgte at afbryde 
hende, men hun vedblev: „J kunde vel ſige, 


at jeg giver det bedſte Beviis paa min Fra⸗ 
ſigelſe af ham derved, at jeg indgager en 
ny Forbindelſe, men jeg er ikke ſaa ſvag, at 
jeg ſtulde trænge Hil Tvang for at gjøre, 
hvad der er Ret. Jeg vil troe, Xaver, at 
Du har mig fjær, og jeg vil derfor tilgive 
Dig, men lær heraf at tænke bedre om mig 
og om alle andre Piger. Lad mig kun gaae, 
jeg ſkal nok udfinde, hvad jeg ſkal gjøre eller 
lade“. 

Med disſe Ord gik hun ud. Forældrene 
fane medlidende efter hende og hørte neppe 
de Bebreidelſer, Xavev giorde dem, fordi de 
havde ladet det komme ſaavidt med Edgar. 

(Fortſcœttes.) 


Tjenerſtabet. 
(Af F. B. Caſtelli.) 


Jeg vil begynde med et almindeligt Ord⸗ 
ſprog, fordi man derved tillige giver Læferen 
at forftaae, hvad man gaaer udpaa. Mit 
Ordſprog byder: „Tjeneren er fin Herres 
Fjende,” og det en intim Fjende, en Fiende, 
ſom veed vore Hemmeligheder, ſom kjender 
vore Glæder og Sorger, en Fjende, ſom 
ſover under vort Tag. 

Forat retfærdiggjøre mit Ordſporg, vil 
jeg ikke henpege paa Forbrydelſer, ſom und⸗ 
tagelſesviis af Tjenere ere udøvede mod 
deres Herre; men kun tale om hverdaglige 
Ting. 

Hvor er hin gamle Tjener bleven 
af, hvis Typus fun endnu forekommer i Ro⸗ 
maner og Tragøbdier, hiin gemytlige, dydige 
og uegennyttige Tjener, ſom græder naar 
hans Herre feer bedrøvet ud; jom ogſaa gre⸗ 
der naar han feer glad ud; ſom greder naar 
han omfavner fit Herſkabs Barn; ſom græ- 
dende følger Bedſtefaderen til Graven og græ- 
dende ledſager Datterdatteren til Alteret? Hvor 
er han, denne Mand, ſom ſikkert gav den 
forſte Idee til Præmierne, ſom ere udſatte 
for fortjenſtfulde Tjenere? Hvor er Du, gamle 
Tjener, med hvide Haar, ſom naar en Herre 
har miſtet fin Formue, gredende tilbyder fine 
Sparepenge og grædende beder om, at maatte 
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vedblive at tjene uden Løn? Med ikke faa 
Undtagelſer omgage de fleſte Tjenere deres 
Herre, fra det mindre Bedrageri, at de tage 
Eau de Cologne og give ham Brondvand 
iſtedet, til det ftørre, at de ere i Forſtagelſe 
med Haandvoerkerne og lade disſe ſkrive mere 
op end de betale dem, og ſtikke Reſten i de— 
res egen Lomme, at de lade Fremmede fjøre 
i deres Herres Vogn og fælge den Havre, 
ſom de afknappe Heſteue og at lade Credito— 
rerne vide, naar Herren fager Penge. 

Dog, vi ville i Orden gjennemgage de 
forſljellige Klasſer af Tjenere og komme ſaa⸗ 
ledes forſt til Huushovmeſteren. 

En Huushovpmeſter, ſom tjener hos 
et rigt Herſkab, maa kunne trakle fig tilbage 
i 10 Aar og leve af ſine egne Midler. En 
berømt Mands Ord vil bedſt kunne flildre 
Dem en Huushovmeſter. Da man raadede 
ham at jage denne bort, efterat have bedra⸗ 
get ham pan den meeſt uforſkammede Maade, 
ſvarede han: „Derfor vil jeg vel tage mig 
iagt, han er allerede feed, jeg maatte fan at⸗ 
ter fede en anden.“ Huushovmeſteren føler 
Vigtigheden af fin Perſon, han troer derfor 
at være forſtandig, duelig og uundværlig, han 
gjør det qvindelige Perſonale fin Opvartning, 
han lader dem leve, forat de ogſaa kunne lade 
ham leve, og ſeer gjennem Fingre med dem, 


forat de ogſaa ſtulle fee gjennem Fingre 


med ham. 

Kammertjener er egentlig en galan⸗ 
tere Bencevnelſe for førfte Tjener, Med Rette 
ſiger man: Der gives ingen ſtor Mand for 
en Kammertjener. Kammertjeneren er affee⸗ 
teret i Tjeneſten og i Antichambre, udenfor 
Huſet er han en Herr von. Han gaaer 
uden Livrée og taler ſtedſe om fin Herre i 
pluralis. Vi vare igaar i Theatret. Vi 
Tjøre idag til Ballet hos Grevinde. Ligele⸗ 
des betjener han fig, naar han taler om Her⸗ 
ſkabet, af ſamme Dobenavne, ſom disſe i dag⸗ 
lig Tale bruge; f. Ex. Forſt Nikert og 
Grevinde Lors ſpiſte idag hos os og imor⸗ 
gen ſpiſe vi hos Grev Hans. 

Kammerpigen beerer Hat og Schavl, 
hun er nervss og en ſand pelitte maitresse. 
En fornem Frue, Baronesſe H., havde en 
Dag gjort en Landtour. Om Aftenen Hørte 
hun atter til Byen, til Operaen. Ilkke langt 
fra hende tiltrak et ungt Fruentimmer fig 


Herrernes Opmeerkſomhed. Baronesſen lorg⸗ 
netterede hende, hun var virkelig meget ele— 
gant kleedt og Baronesſen fane med nogen 
Overraſkelſe, at den Übekjendtes Kjole kom 
den overordentlig lig, ſom hun havde bagret 
Dagen iforveien. Et Kaſchemirsſchavl bedakk⸗ 
kede ſkjsdeslss den Skisnnes Skuldre. Baro⸗ 
nesſen bemeerkede ærgerlig at Schalet niag⸗ 
tig lignede det, ſom hun Allene troede fig i 
Beſiddelſe af og hvoraf hun var ſaa ſtolt. 
Man kan tænke fig hendes Overraſkelſe, da 
den Übekjendte vendte ſig om og Baronesſen 
ſage, at det var hendes Kammerpige. 
Kudſken i de fornemſte Huſe, ſom, 
indhyllet i Belts med ſtudſet Overſkjcceg ma⸗ 
jeſteetiſk beſtiger Bukken og aldrig feer ſig om⸗ 
kring, leder rolig og med en Art Selviilſreds⸗ 
hed fine Heſte til det Sted, ſom Tjeneren 
eller Jcegeren ved Herſkabets Indſtigen har 
tilraabt ham, han undviger andre Vogne ſaa 
lidet fom mulig og tilkaſter de fattigere Kudſke 
og Vogne, ſom møde ham, ſpodſke Blikle. 
Kommer han atter hjem, ſaa ſtiger han ned, 
overgiver fine Undergivne Temmen og bry⸗ 
der ſig ikke mere om Heſte og Vogn. Han 
er ſcedvanlig ſtor og ftærk, hans Anſigt viſer 
intet Spor af Deeltagelſe, hans Stemme er 
tor og ſjelden horlig. Kudſken i borgerlige 
Huſe er fordetmeſte en Tyran mod de ſtak⸗ 
kels Heſte. Han tilbringer hele Dagen i 


Gaarden med at pudſe Seletsiet og vaſke 


Vognen, hvorved han bærer en Picekker og 
et qvadrillieret Loerredsforkleede. Henſigten 
med denne Geſkjceftighed er egentlig kun den, 
at man endelig ikke ſkal fee ham ubeſljafti⸗ 
get og derfor bruge ham til Andet. En ſaa⸗ 
dan Kudſt drikker gjerne og drikker ikke lidt. 
Jovrigt kan Herren kun kisre ud naar det 
behager Kudſken, thi Fuxen halter eller den 
brune har tabt en Sko. Herren maa tage 
en Fiaker. 

Jægeren er „den ſmukke Karl“ par 
exellence blandt Tjenerſkabet. Han maae 
idetmindſte være 5 Fod, 8 Tommer hoi, 
ſterk, godt bygget og være i Beſiddelſe af et 
ſmukt Overſkjceg. Herſkabet ſtadſer med ham 
og kleeder ham derfor ogſaa fremfor alle au⸗ 
dre Tjenere elegant. Man bruger ham til 
alle andre Forretninger mere end til den, 
hans Navn egenlig antyder. Han har ofle 
hele Aaret igjennem intet at jage efter. 
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Forinden jeg fra Tjenerſkabet i de ſtorre 
Huſe nedſtiger til Tjenerſkabet i de borgerlige 
Huſe vil jeg endnu kortelig omtale den ſaa⸗ 
kaldte Leietjener. 

Man ſtiger af i en ſtorre Gjeeſtgiver⸗ 
gaard og ſtrax tilbyder ſig en Tjener for 
Tiden under Ens Ophold. Disſe vide Alt, 
Fjende Alt, men forklare hyppig offentlige 
Meerkvcerdigheder faa taabelig at man or⸗ 
dentlig gyſer derved. De fee neeſten ud, ſom 
om de ſtode paa Anlæg til at fange Fugle 
og plukke de fangne ogſaa mangen Gang vel 
antagelig. 

Huusholderſkerne ere fædvanligen 
Enker, lade ſom om de ere Fruer og have 
eſter hvad de ſige udſtaaet mange Ulykker og 
Lidelſer, de fortælle, at de fra Fodſelen af 
ikke have været kaldede til at tjene, Blandt 
denne Klasſe gives der vel ogſaa mange 
brave og deres Herre hengivne, med hvem 
de derimod, naar han endnu er Ungerſpend, 
kun altfor gjerne ønffe fig givte. De veerſte 
Huusholderſker ere naturligviis Preeſternes. 

Jeg har nu kun tilbage at omtale Huus⸗ 
meſterne og Huusmeſterinderne, dog, 
derved gjennemfarer mig en ſand Sfræt. 
Naar en ung og ledig Mand tager fin Huus⸗ 
meſterinde til Opromning, da maa han 
tage hendes Mand, Huusmeſteren til Stev⸗ 
lepudsning. Og naar man kun hver fjor⸗ 
tende Dag feiede Deres Veeelſer rene og 
naar man førft til Middag bragte dem De⸗ 
res pudſede Støvler, eller de ſelv maatte 
hente dem, og naar de fager Deres Aviſer 
førft da at leeſe naar Huusmeſteren og hans 
Venner alt have læft dem, taal det og beklag 
Dem ikke, ellers er De fortabt, Alt Ondt 
vælter ind paa Dem. Fra denne Dag er 
De for Deres Venner aldrig mere hjemme, 
men vel for Deres Creditorer; De erholder 
Deres Breve forſt efter tre Dage, men Huus⸗ 
værtens QOvittering bringer man Dem fjor⸗ 
ten Dage før den udløbne Termin. Naar 
De kommer hjem og Gadedoren er lukket, 
da maa de banke ſex Gange og naar de 
ſlaaer et Sem ind i deres Varelſe for at 
hænge et Maleri op, faa vil man gjøre dem 
den Bemærkning, at naar ſaadant ſkeer endnu 
engang, da vil Verten give dem en Op⸗ 
ſigelſe. 

Derfor raader jeg dem i deres egen 
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Interesſe: hvad deres Huusmeſter end mon 
gjøre, bevæbn dem med Taalmodighed, klap 
hans Hund, hans Kat, hans Barn og hans 
Kone, og naar han fornærmer dem, faa 
forcer ham noget, betal Enhver ſin Uleilig⸗ 
hed, og giv ham for Alting en betydelig 
Nytaarspreſent. 

Af min hele Skildring fremgaaer, at 
den er tregange lykkelig, ſom ikke har nogen 
Tjener nedig, men lykkeligſt de, ſom hverken 
behsver at befale eller adlyde. 


Tragiſt Scene paa en 
Palplads. 


„Jeg fane hvorledes en Kone“, fortæller 
Oberſt Landmann i hans „Recoleclions of 
my military life”, ſom endog horte til den 
brittiſke Nation, havde hævet en ſtor Steen, 
for at give en ſtakkels Karl af gde eller 
45de Regiment Dedsſlaget dermed. Det 
ſkroekkelige Fruentimmer ſtod bagved Manden, 
ſom ſad paa Jorden, ganſke hjcelpelss, da 
en Muſketkugle Dagen iforveien havde knuſt 
begge Benene paa ham. Det pludſelige Syn 
af mig holdt det bjæveljfe Fruentimmer til⸗ 
bage, men hun holdt beſtandig endnu Stenen 
i begge Heender, og ſyntes kun at overlegge, 
hvorvidt min Naerveerelſe kunde hindre hendes 
morderiſke Henſigt. Under denne momen⸗ 
fane Toven, fremtraadte fra Tykningen 
paa den anden Side en Perſon, ſom jeg ſtrax 
kjendte at være en Mand af dte Bataillon 
af det 60de Regiment. Hans Beſfjeftigelſe 
var tvivlſom, Lyſt til Plyndring hapde ſikker⸗ 
ligen forført ham til at blive tilbage fra fit 
Corps, bog haaber jeg at hans Havebegjer⸗ 
lighed har indſkreenket fig til de Dodes 
Eiendom. Manden var en Tydſker, og han 
og jeg havde indſeet Fruentimmerets djavelſke 
Henſigt, Endnu beſtandig laae min Haand 
pan Feeſtet af min Sabel, ſom jeg havde 
trukket halvt ud, med den Beſlutning, med 
Magt at forhindre Udføreljen af Mordplanen, 
men Tydſkeren ſpildte ingen Tid med at 
tenke efter. Han leb til, havende fin, Mu⸗ 
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ſtet halvt paa Skulderen, og uden videre at 
ſige Noget, uden at han brummede for ſig 
ſelv: „Du er ved Gud intet Fruentimmer, 
Du er Djævelen”, holdt han fit Gevær tæt 
ved hendes Øre, og førend jeg endnu kunde 
giøre mig en klar Idee om haus Forehavende, 
forſvandt den sverſte Halvdeel af Hovedet 
og blev adſplittet i tuſinde Stykker omkring 
imellem Buſkene, medens hendes Legeme 
næften faa lige ſom et Lys faldt hen over 
den ſaarede Soldat. Efterat Marodeuren 
omhyggeligt havde loſt Fruentimmerets For⸗ 
lleede, ſom rigeligen var fyldt med Uhre, 
Ringe og andre værdifulde Gjenſtande af 
denne Slags, ſprang han aſſted og forſvandt 
igjen i Krattet. 


Unecdoler. 


Behageligt ehirurgiſk Raad. Med 
Henſyn til Ubegvemmelighederne ved et Been⸗ 
brud giver Hippokrates folgende Raad. „Ved 
et Beenbrud viſe Muſklerne fig jan ſteerke, at 
Benet, trods Virkningerne af Forbindingen, 
ved den indtrdende Sammentrakning af Muſk⸗ 
lerne bliver forkortet. Dette er en fan bekla⸗ 
gelig Folge, at hvor man har Grund lil at 
formode, at det vil indtræffe, vilde jeg raade 
den Syge til ogſaa at lade ſit andet Been 
brelke, for at Benene igjen kunne erholde 
idetmindſte lige Længde.” 


En rig og i ſin Bye anſeet Mand levede 
hver Dag herlig og i Glæde, og copierede 
den rige Mand i Evangeliet fan ivrigt, at 
han endelig, for at tilfredsſtille fine Credito⸗ 
rers Fordringer, maatte fælge fit ſmukke ſtore 
Huus. Engang befandt han fig i et talrigt 
Selſkab; et Medlem af ſamme ſpurgte ham, 
hvorledes han dog havde kunnet komme paa 
den Tanke, at fælge et faa fortræffeligt Huus. 
Jeg var mæt og kjed af det, ſvarede han 
kort. De maa ſagtens være mæt af det, 
ſoiede hans Nabo til, thi De har jo ſpiiſt 
det op. 


Godtkjsbs-Uhret. Under Krigen 
1796 kom en Matros i London til Mae 
Laven, en Uhrmager, viſte ham et lille franſk 


Uhr, og forlangte at vide, hvormeget det 
ſkulde koſte at reparere. Efterat have under⸗ 
ſogt det ſagde Uhrmageren, „det vil koſte 
mere at reparere end det ſelv har koſtet.“ 
„Det bryder jeg mig ikke om“, ſagde den 
begede Matros, „jeg vil endog give Dem 
det Dobbelte, hvad Uhret har koſtet mig, thi 
jeg har en Slags Forkjcerlighed for del.“ 
„Hvad har J vel givet for det?“ ſagde Uhr⸗ 
mageren, „Ih!“ ſvarede Matroſen, „jeg gav 
Krabaten et Slag paa Hovedet for det; og 
derſom De vil reparere det, vil jeg give 
Dem to.“ 


Blandinger. 


| Guldgravning i Skotland. For 
(nogen Tid ſiden blev ved Kirkmicheel, paa 
Hertugen af Atholes Godſer, fundet Guld, 
og ligeledes Nord for Cairnwell. Det fandtes 
i løsrevne Klippeſtykker, ſom der ere meget 
talrige. Det var, efter en forekagen Analyſe, 
jaa reent ſom det auſtraliſke Guld. En Hr. 
Lowden, der i mange Aar har opholdt fig i 
Auſtralien i Nærheden af Guldminerne, gjorte 
denne Opdagelſe. 


Writer og Kartofler. J et for fort 
Tid ſiden afholdt Mode af Landhuushold⸗ 
ningsſelſtabet i St. Marcellin, Departemen⸗ 
tet Iſere, blev berettet fölgende beſynderlige 
Factum. En Landmand ſtak en Vert ind i 
en Kartoffel og plantede dem ſaaledes i af; 
vigte Marts Maaned. Werten ſljsd en Sten⸗ 
gel, ſom var bedoekket med Beelge, og fars 
toflen gav 11 ſunde Knolle. Landmanden 
meente, at paa denne Maade kunne man ille 
alene erholde en dobbelt Høft, men ogſaa for: 
hindre Sygdom i Kartoflerne. 

— Der gives Sandheder, ſom mange 
Menneſler foragte, fordi de aldrig have pris 
vel dem, og ſom de ikke ville prøve, forbi de 
foragte dem. 


— 
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Foruerdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


Jo længere vi ſkride tilbage i vore Under⸗ 
ſogelſer, til jo ældre Dannelſer af Jord— 
ſkorpen vi nage, deſto beſynderligere og tillige 
lavere Dyr⸗ og Plantearter træde os imsde. 
Kun den ſidſte antidiluvianſke Periode viſer 
os de fuldkomne, nemlig Pattedyrene; førft 
da fee vi Jorden kilſtreekkelig udviklet for at 
afgive Opholdsſted for dem; i den neermeſt 
foregagende, den ſaakaldte ſecundaire Periode, 


ere Skildpadder og Fiirbeen de fuldkomneſte 
Dyr, rigtignok ikke flet faa uſkadelige Skab⸗ 
ninger, ſom vore, men Skildpadder af 8 til 
9 Alens Længde og mindſt 3½ Alens Tyk⸗ 
kelſe eller Hoide, og Fiirbeen faa lange ſom 
den ſterſte Hvalfiſk. Et ſligt Uhyre tilhører 
det under Navnet Hydrarcher fremſtillede 
Skelet, der er 120 Fod langt; et lignende 
Dyr, men neppe em Fjerdedeel faa ſtor, er 
den ſaakaldte Pleſioſaurus, hvortil vi føje et 
andet, der ſynes at gjøre alle Fortællinger 
om den flyvende Drage, der lyde over til os 
fra Alderdommens ſabelagtige Tider, til Sand⸗ 
hed. Det er 


Plerodaktilus, der i visſe Maader erindrer | Hoved, halvt faa ſtort ſom hele Kroppen, og 


om vor Vampyr eller flyvende Hund, ffjøndt 
intet Pattedyr ſom denne, og ſom tillige ad⸗ 
ſliller fig fra den derved, at dens Flyvehud 
ilke er udſpeendt mellem Teerne, men lige⸗ 
ſom hos det flyvende Egern mellem Bag⸗ 
og Forfod, fa at bette Uhyres Klsger blive 
iſtand til frit at gribe dets Bytte, Det uhyre 


de med ſkarpe, ſpidſe Tænder beſatte Kind⸗ 
been viſe, hvilken farlig Fjende den maa 
have været for de Dyr, den formaaede at 
overmande. For at anſkueliggjore dens Ster⸗ 
relſe findes en Flaggermuus aftegnet ved 
Siden af den. 

14 
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Planterne fra denne Periode ville vi 
ſenere lere at fjende ſom Sigillarier, Lepi⸗ 
dodendror, Cicaspalmer og dermed beſlegtede 
Træer. 

Endnu lavere organiſerede ere Dørene 
fra de endnu bybere liggende Formationer. 
Af dem finde vi fordetmeſte kun Fodſpor, 
deels af Fugle, men iſcer af gigantiſke Frøer; 
de ſidſte ere neeſten haandformige, og Frøen 
har Hænder. De have endvidere den Egen— 
ffab, at Forfsdderne ere meget mindre end 
Bagfsdderne; ogſaa det tyder ban et hoved— 
ſagelig til Springen indrettet Dyr. Men 
naar Frøen ikke ſpringer, men gaaer lang⸗ 
ſomt, fætter den ferſt fit lille Forbeen til 
Jorden, og træffer ſamme Sides Bagbeen 
efter fig, og derfra ſkriver fig den Beſynder⸗ 
lighed, at ved de fundne Fodſpor ſtaaer en 
flor og en lille Haand paa ſamme Side tæt 
foran hinanden, medens der hos andre ffir⸗ 
foddede Dyr ved Siden af eller foran den 
højre Bagfod findes en venſtre Forfod, faa 
at de i Løbet ſtedſe ſtaae paa tvende ved en 
Diagonal forbundne Fødder. 

De enkelte Lemmer, ſom man hidtil har 
fundet af disſe Dyr, iſcerdeleshed Hoveder 


derfor ved Bygningen af disſe Dyrs Tender 
anvendt en Omhu, der er beundringsveerdig. 
Et ſaadant Beſties Tender vare uforgjenge⸗ 
lige; enhver Sammenligning ophører med 
Henſyn til deres Haardhed; klippefaſt, 
jern- og ſtaalhaard — alt det betyder 
Intet; thi de bedſte File af det heerdede Staal 
blive ſtumpe paa flig en Tands Emaille, og 
dog beſtaaer felve Masſen af Tanden, ſom 
hos alle øvrige Dyr, af i og for fig langt 
blødere Beſtanddele, ſom Naturen har vidſt 
at forene til faa enormt haarde Subſtantſer, 
nemlig af Kalk, Phosphorſyrer og Flußſpat⸗ 
ſyrer, forbundne til phosphor⸗ og flußſpat⸗ 
ſuurt Kalk, et Kunſtgreb, ſom den menneſke⸗ 
lige Teenkning har afluret Naturen, nemlig 
af to i og for fig bløbe Legemer ved chemiſk 
Forbindelſe at frembringe et meget haardt, 
f. Ex. af Tin og Kobber bet ſaakaldte Klokke⸗ 
metal (?), Kanonmetal, der overtræffer dets 
enkelte Beſtanddele ſaavel i Haardhed ſom i 
Seighed, eller af Kul og det bledeſte Jern 
det haarde Staal, eller med Tilſcetning af 


en Tuſindedeel Sølv det endnu haardere 


indiſke Staal eller Woods. 
En ſaadan Beſkaffenhed ved Tænderne 


og Tender, lade ſlutte til en uhyre Ster- var nødvendig til den Slags Neering, disſe 
relſe, mod hvilken Oxefrßen i de amerikanſke Skabninger vare henviſte til, og Naturforſke⸗ 
Sumpe kun viſer fig ſom en Agget nyligt ren ſamler flige Enkeltheder, for ved Sam⸗ 


undſluppen Unge. 

Man troer, at disſe gigantiſke Freer 
mage have været Rovdyr; bekjendt er det, at 
Frgerne idetheletaget ere det, forudſat, at vi 
kalde alle Dyr, ſom leve af andre Dyr, ſaa⸗ 
ledes: Frøen lever af Inſekter. Var hiint 
Uhyre fra Urverdenen en Frs, maatte det 
ogſaa leve af Nov, vel ikke af Inſekter, men 
af ftørre Dyr. Mange Tænder fra Forver⸗ 
denens Dyr tilſkriver man disſe Amphibier, 
Frøer, Fürbeen eller Salamandere, og for⸗ 
medelſt den vidunderlig forviklede Tandbyg⸗ 
ning Fjender man dem ſom Labyrinthodonter; 
disſe halvt fiſke⸗, halvt fre⸗, halvt fürbeen⸗ 
agtige Dyr fandt vel deres rigeligſte Neering 
i deres muddrede Element, men fordetmeſte 
vare Dyrene pantſrede, hvad enten det var 
ſom Skildpadderne og flere Fiſkearter med 
Been⸗ og Hornplader, eller med Hylſtre af 
Steen ſom Muslinger og Snegle. Der ud⸗ 
fordredes ftærfe Tænder for at gjøre flig 
Næring iſtand til at nydes, og Naturen har 


menſcetningen af mange at danne ſig et Bil⸗ 
lede af den forſvundne Skabning. 

Planterne fra denne Periode høre til de 
meget ufuldkomne; det er Rør, Calmus og 
Sfovgræs af kjcempemeesſig Sterrelſe, dog 
uden den ſmukke Udvikling til duftende Blom⸗ 
ſter og koſtelige Frugter, ſom der gives i de 
yngſte Formationer. 

Idet vi blade længere tilbage i Forver⸗ 
denens Archiv, kommer man til den Tid, i 
hvilken Materialet til Steenkul blev dannet i 
Lag. Da forlade os Dyr med Ledemod, vi 
ſee kun Fiſke og det endog meget ſparſomt, 
Snegle og andre Skal- eller Bløddyr, men 
derefter Planter i den ftørfte Pragt, iſcerde⸗ 
leshed Bregner og Palmer, Sigillarier og 
Lepidodendror. De tvende ſidſte Former ere 
ubbøbe, men Ligheden mellem de forſte og 
de nuverende fremgaaer tpdeligt af de Af⸗ 
bildninger, der findes i det af Duncker og 
v. Meyer udgivne Bær. 

Endelig ganer i de underſte Lag af For⸗ 


mationerne, ſom ligger nærmeft Urſteenmas— 
ſen (der fandtes foran alle Planter og Dyr, 
og ſom aldeles intet Spor ſkjuler af nogen— 
ſomhelſt Skabning) det animalſke og vegete— 
rende Liv tilbage til de ſimpleſte Organis— 
mer, der kun beſtaae af bløde Celler, og ſom 
ingen Beenbygning beſidde, nemlig Alger og 
Fucus, Polyper og Sseſtjerner, hvormed 
Skaberen begyndte Jordens Befolkning for 
giennem de Trin, ſom vi her kun ſom Ind⸗ 
ledning og i Forbigaaende have berørt, at 
hæve den til fix nuværende Tilſtand. 

Til dette Studium finde vi opbevaret i 
Forverdenens Archiv 25,000 forſkjellige Dyr 
og 2,000 forſkjellige Planteformer, hvoraf 
alene paa Europa kommer 24,500, fordi de 
øvrige Verdensdele kun hoiſt mangelfuldt ere 
bekjendte, en Rigdom paa Materiale, ſom 
kan kaldes uhyre. 

Paa denne filtre Grund og ikke paa 
phantaſierige Digteres Beſkrivelſer eller paa 
pralende Fortællinger af Uhyrers Overvin⸗ 
dere, men paa de for vore Sine værende 
Reſter fra Forverdenen hviler Geognoſien, 
Videnſkaben om Jordens Om- og Udvik⸗ 
ling. Alene Skabelſen foreligger os ikke 


Hart, Üddannelſen fra den ene Periode til 
den anden derimod fuldkommen. Skabmnin⸗ 
gen ſelv har ikke efterladt ſig andet end det 
Skabte, Intet om Hvorledes. Derover, 
hvorledes Planetſyſtemet, hvorledes Jorden 
og Solen ere fremkomne, have vi kun For⸗ 
modninger, deſto brugeligere, jo ſandſynligere 
de ere, men Intet factiſk begrundet. 
(Fortſcettes.) 


Over Skypompen. 
Af 


H. C. Orſted. 
(Sluttet.) 


Naar Lufthvirvelen er nær over Havet, maa 
Vandet under den ftige, deels formedelſt Luft⸗ 
fortyndningen derover, deels formedelſt den 
fra alle Sider tilſtrsmmende Luft. Desuden 
maa den i Vandet indeholdte Luft ftræbe op 
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mod det mindre fyldte Rum derover, ſaaledes 
ſom altid ſkeer, naar Luften fortyndes over 
Vand, og fornemmelig naar det desuden er 
i en livelig Bevægelfe. Herved ſkeer det da, 
at Vandet hæver fig, bruſer og ſkummer un⸗ 
der den fig neermende Lufthvirvel; men dennes 
ſtorre eller mindre Neerhed ved Overfladen 
maa have en ſtor Indflydelſe paa Virknin⸗ 
gens Sterrelſe. 

Naar Lufthvirvelen ganſke kommer i Be⸗ 
røring med Overfladen, det være fig over 
Land eller Band, danne de omhvirvlede Luft⸗ 
dele ved deres midpunktflyende Kraft en nover⸗ 
ſtigelig Hindring for Tilſtromningen af den 
omgivende Luft. Luftens Bevægelfe medde⸗ 
ler fig ogſaa til alle letbevcegelige faſte Dele 
og til de draabeflydende, der komme i Berø- 
ring med Hvirvelen. De faage derved ikke 
blot en Bevegelſe udad, men tillige en op⸗ 
adgagende. Dette ſteer ſaaledes: Hvirvelbe⸗ 
veegelſen ſlynger de faſte Dele paa Jorden 
eller Vanddraaber paa Havet ud mod Om⸗ 
kredſen; men paa den lige Bei udad finde 
de en ſtor Modſtand af den omgivende Masſe, 
faa at de maa ſtige, medens de fjerne fig fra 
Midlinien, hvilket ogſaa viſer fig ved, at Sky⸗ 
pompen danner en Fordybning, hvor den har 
gaaet over, en los Jordbund, og ligeledes blot⸗ 
ter Bunden i mindre dybe Vandmasſer, hvor⸗ 
over den gager. Man kan ikke tvivle om, 
at der ligeledes dannes en Fordybning i Ha⸗ 
vet men den bemeerkes der mindre let. Paa 
Vandet ſeer man Virkningen af disſe forenede 
udad og opadgaaende Bevægeljer meget fuld⸗ 
kommet; thi rundtomkring Skypompens Fod 
ſeer man Vand, kaſtet i paraboliſke Krumnin⸗ 
ger: ja en Jagttager har feet Bandet rundt 
om Skypompens Fod frembyde Skikkelſen af 
en omvendt Skaal. J det Hele kan man 
ſige, at Vandet rundt omkring Skypompens 
Fod danner en uhyre Krands af opleftel 
Band, med ſprudende og ſkummende Over⸗ 
flade. 

De af Skypompen omfattede ſtigende 
Dele komme ved den dermed forenede Om⸗ 
dreining til at gage i Vindinger omkring den. 
De faldende Dele, f. Ex. Draaber eller faſte 
Dele, ſom have været drevne opad, førend 
Skypompen berørte Jorden eller ſom maa⸗ 
ſtee ere komne faa langt ud, at Hvirvlen ei 
længer kan Lære dem, mage ligeledes gage i 
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Vindinger; men ſom mage krydſe de fore- 
gaaende: thi en opſtigende og en nedſtigende 
Bevegelſe, ſom gage til ſamme Side, f. Ex. 
begge til Spire, mage krydſe hinanden, ſom 


b 2 I da bog e di vedſtaaende 
c 5 


Figur. Man kan da i en 

a giennemſigtig Skypompe 

pan en og ſamme Tid, finde to Skruegangs— 

bevegelſer, hvoraf den ene er vundet til Hsire, 
den anden til Venſtre. 

Man har ſagt, at Stypompen over Ha⸗ 
vet for det meſte er gjennemſigtig, fordi den 
indeholder Vand; men ſaavel Erfaringen ſom 
Tingenes Natur viſe, at dens Indre ikke inde⸗ 
holder nogen ſammenheengende Vandmasſe. 
Det vil være rigtigere at ſige, at Skypom⸗ 
per, ſom befinde ſig over Vandet, ſjeldnere 
ere uigjennemſigtige fordi de ikke kunne inde⸗ 
holde Støv, og altſaa kun for ſaavidt kunne 
blive uigjennemſigtige, ſom de enten inde⸗ 
holde mangfoldige ſmaae Draaber eller, det 
ſom formodentlig er det ſcedvanligſte, meget af 
den taageagtige Skymasſe. Man forftaaer 
da let, hvorfor det Nederſte af Skypompens 
mellemſte Deel ſcedvanlig bliver gjennemſig⸗ 


tigt mod Slutningen, naar Hvirvelbeveegel⸗ 


ſen fvætteg, 
kortes. 

Vi have feet, at den Luft, ſom ſtaaer 
over Skypompen, maa ſynke ned i den Deel, 
hvor Luften fortyndes, folgeligen iſcer i Neer⸗ 
heden af Midlinien. Streekker Lufthvirvelen 
ſig nu, ſom vi formode, langt op over den 
nederſte Skymasſe, hvori den blokte Jagtta⸗ 
gelſe fætter dens Begyndelſe, faa maa den 
nedſynkende Luft, ſom kommer fra et langt 
foldere Rum, fortætte de Dampe, den treef⸗ 
fer pan fin Vei, og deraf danne deels ſtore 
Draaber, deels Hagelkorn. Man foreſtiller 
ſig let, at de frosne Dele under alle disſe 
Bevegelſer hyppigt maa komme ud af den 
Berøring med den varmere og fugtige Luft 
og ligeledes hyppigt komme tilbage deri paany 
faa at de aſvexlenede ſnart blive faa ſteerkt 
aſtjslede, at Band, ſom ſiden kommer i Be⸗ 
røring med dem bliver til Sis, ſnart mode 
det fornsdne Vand, hvoraf de kunne danne 
ſig en Jisſkorpe. Paa denne Maade, kunne 
ſtore Hagel fremkomme, ſammenſatte af mang⸗ 
ſoldige Lag, det ene udenom det andet. 

Alt dette ſtemmer paa det meeſt overra⸗ 


og Skytragten desaarſag for⸗ 


ſkende med Erfaringen. Store Hagelbyger 
og mægtige Regnſkyl ledſage neſten altid 
Skypompen. Ja, det turde maaſkee ikke være 
for driſtigt at formode at de ſtore Hagelveir, 
ſom faa tidt heerje lange men ikke brede 
Stræfninger af de frugtbareſte Lande, frem⸗ 
bringes ved ſtore Lufthvirveler i de højere 
Luftegne: om jeg faa turde udtrykke mig, 
Skopomper, ſom gage hen over de nederſte 
Skylag. Saavidt jeg ſkjsnner, forekommer 
der i de ſtore Hagelbyger ingen Omſtendig⸗ 
hed, ſom ikke pasſede hermed. 

Den Elektricitet, der ledſager ſaadanne 
Hagelbyger ligeſaavel ſom Skypompen, kunde 
maaſkee bidrage fit til at frembringe en ſtsrre 
Mangfoldighed af Bevegelſer end den, der 
opſtaae af de blotte Hvirveler, og ſaaledes 
bidrage til Hagelens Dannelſe, faa at Voltas 
Formodning om Elektricitetens Medvirkning 
til Hageldannelſen hermed vil finde nogen 
Anvendelſe; men vi vilde ikke finde os nødte 
til at antage denne Medvirkning, derſom ikke 
Elektricitetens Neervcerelſe under alle disſe 
Hageldannelſer vifte fig faa sienſynligt. 

J Skuypompens Midlinie og dennes 
Neerhed maa upaatvivleligt ogſaa en Deel 
Vanddampe fortættes. Herfra kan den ſtor⸗ 
draabede Regn hidrøre, ſom er faldet ned paa 
Skibe, hvorover en Skypompe er gaaet og 
ſom man har fundet dannet af ferſk Vand. 
Den ovennævnte Skypompe, hvis Spor faa 
omhyggeligt bleve jagttagne i Nordamerika, 
maa ogſaa have indeholdt Vand, da alle 
Legemer, den havde truffet, vare beſtenkede 


med Mudder paa Veſtſiden, hvorfra den kom. 


Bed alle hurtige Dampfortcetninger frem⸗ 
bringes Elektricitet. Vi fee bette nokſom i 
Tordenveiret. Skypompen maatte da være 
ledſaget af Lynild og Torden. Maaſkee kan 
man af den i Skypompen udviklede Elektri⸗ 
citet forklare de aſvexlende Tiltrœekninger og 
Fraſtsdninger, hvorved man nu og da har 
ſeet Skypompen udſtsde ſmaae Skymasſer 
og atter optage dem. At de bleve tiltrukne 
af et andet Sted end det, der havde fraftøbt 
dem, ſtemmer aldeles med Elektricitetens 
Naturlove. Men uagtet den Vished, vi have 
om, at Skypompens Dannelſe er ledſaget 
af elektriſke Virkninger, tør vi dog ingenlunde 
deraf flutte, at Elektriciteten er dens Aaſag. 

Agtede Naturgrandſkere have yttret denne 
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Formodning men uden deraf at forklare Sky— 
pompens mangfoldige Sceregenheder. En af 
de meerkeligſte Bekreftelſer, man har villet 
finde herfor, er, at Skypompens Omdreining 
kunde hidrøre derfra, at den gjennemtreengtes 
af en ſtor elektriſt Strom, ſom ved Jor— 
dens Magnetisme fil fin Omdreiningsbevee— 
gelſe. Imod denne Mening ſynes mig dog, 
at Meget taler. Endſkjondt man har de 
tydeligſte Bevifer pan Skypompens elektriſke 
Natur, faa ſynes det mig dog ingenlunde 
beviiſt ved nogen af de iagttagne Virkninger, 
at den indeholder en ſtadig elektriſk Strom. 
En ſaadan maatte upaatvivleligt være meget 
ſtoerk for at meddele en faa ſtor Masſe ſom 
Skypompens en haſtig Bevagelſe; desuden 
maatte den give Menneſker og Dyr dræbende 
Stød, hvorpaa Beretningerne ingen Exemp⸗ 
ler indeholde; nagtet man ſtulde vente dette 
af den ſteerke Elektricitetsudvikling, ſom deri 
ofte ſoregaaer, ſkjondt, ſom det ſynes, kun 
ſtodviis, ilke ſom ſtadig Strom. 
ſterkere Indvending er, at Skypompen, hvis 
dens Elektricitet fulde være af den Beſkaffen⸗ 
hed at Jordens Magnetisme kunde give den 
en ftæri Hvirvelbevegelſe, maatte virke umaa⸗ 
deligt ſtoerkt paa Magneinaalen; men dette 
er aldrig blevet iagttaget pan de mange Skibe, 
ſom have været i Nærheden af en Skypompe. 
Skulde det endog engang træffe, at Compas⸗ 
ſets Naal dreiede ſig ved en Skypompes Neer⸗ 
verelſe vilde dette ikke være Beviis nok; thi 


En endnu 


lignes med Havets Bruſen eller Lyden af et 
Vandfald, har aldeles intet Overordenllig; 
i begge Tilfælde er det ſmaae Deles Sam⸗ 
menftøb, ſom frembringe Virkningen. Den 
hvinende Lyd maa finde Sted, naar der 
foregager Indſtrͤmning af Luft i Skypompen. 

Den Omſteendighed, at der ofte nedhen⸗ 
ger mange Skypomper fra en Sky, maa upaa⸗ 
tvivleligt forſtaaes ſaaledes, at Skyen enten 
ikke virkelig har været een, eller at den har 
indeholdt faa mange Hvirveler, ſom der vifte 
ſig Skypomper. Dette ſtemmer ogſaa vel 
med Holms Jagttagelſe i Kjøbenhavn 1779, 
da han fane flere Skyer dreie fig i Hvirveler. 

At Lufthvirvelerne ikke behsve at ſtaae 
lodret paa. Jorden, er gabenbart. Heraf føl 
ger atter, at Skypompens everſte og nederſte 
Deel kunne ſynes ikke at høre ſammen. Rei⸗ 
fer den ſtraaliggende Lufthvirvel fig og kom⸗ 
mer den lodrette Stilling nærmere, ville Fod 
og Hoved ſynes at nærme fig hinanden. 
Man har Exempler paa, at Skypompen har 
dannet ovale Huller i Jorden. Dette maa 
naturligviis ſkee, naar Lufthvirvelen afviger 
betydeligt fra Lodrethøiden. 

At Skypomperne ofte tage deres Rek⸗ 
ning fra Sydveſt til Nordoſt, kan tilſkrives 
Hyppigheden af disſe Vinde. Skypomperne 
ere ofte bsiede. Det maa tilſkrives de Vinde, 
ſom herſke i forſkjellige Hider over Jorden, 
og ſom flytte hele den Luftmasſe, hvori Hvir⸗ 
velerne befinde ſig. Intet hindrer, at den 


bette kunde være Folgen af de elektriſke Ud⸗ ene Hvirvel ogſaa i denne Tilſtand fortſat 
ladninger, ſom ere blevne paaviſte i Sky- indvirker paa den anden. 


pompen; men en elektriſk Strom ſom den, hiin 
Theori forudſœtter, maatte altid forurolige 
Magnetnaalen betydeligt. 

Det forekommer mig derfor indlyſende, 
at Skypompens Elektricitet, ligeſom Torden⸗ 
veirets, ikke er Naturbegivenhedens Aarſag, 
men Virkningen. 

Den Svovllugt, man har bemeerket efter 
Skypomper, ſynes at være af ſamme Natur 
ſom den, man har mærfet, hvor, Lynet har 
ſlaget ned. 

Den Larm Skypompen fan ofte medfs⸗ 
rer kunde maaſkee hidrøre fra de deri ſam⸗ 
menſtsdende Hagel, ſom her ſlaaes heftigt 
mod hinanden. At mange ſammenſtedende 
ſtore Hagelkorn kunne foraarſage en faa ſtor 


Man holder fig for overbiiſt om, at ſkarpe 
Kanonſkud formage at adſprede en Skypompe. 
Det er vel ikke utænkeligt, at Kugler, ſom 
traf paa en ſaadan Maade, at deres Retning 
gik tvertimod de Deles Omdreiningshaſtighed, 
ſom de mødte kunde have denne Virkning; 
men om de Erfaringer, vi have, ere tilſtrak⸗ 
kelige til at godtgisre, at den virkelig finder 
Sted, vover jeg ikke at afgjøre. 

Vi have uu, ved at betragte Slypom⸗ 
pen, føgt af de iagttagne Virkninger at flutte 
os til de neermeſte Aarſager og have derved 
fundet at en Hvirvel, ſom begynder fra de 
heieſte Egne i Luften og udbreder fig nedad, 
udgjer det Veeſentlige heri; men nu ſporges 
videre, hoad er Hvirvelens Aarſag? Vi ind⸗ 


Sum af Lydbevecgelſe, at denne kan ſammen- | fee meget vel, at en Lufthvirvel kan frem⸗ 


— 
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bringes ved to paralele Luftftrømme, ſom 
gage i modſatte Netninger. Intet hindrer 
os i at antage ſaadanne Stremme i de hpiere 
Luftegne. De mane ofte finde Sted der, 
medens Luften er rolig nedenfor; men vi 
mage tilſtaae, at vi ikke have noget Beviis 
for, at der virkelig findes ſaadanne Luft⸗ 
firømme der paa den Tid, hvor en Lufthvir⸗ 
vel dannes. En meget ſandſynlig Formod⸗ 
ning bliver det dog, naar vi beteenke, at de 
mage være hyppige, og at de formaae at 
frembringe den omhandlede Virkning. 

Erfaringen viſer at ſaadanne modſatte 
Stremme ofte kempe mod hinanden i de 
øvrige Luftegne, medens der herſker en flor 
Rolighed i de lavere Luftlag. Vi vide ogſaa, 
at de modſatte Stremninger, ſom frembrin⸗ 
ges ved de ulige Varmetilſtande over Land 
og Hav, tit firæffe fig til en betydelg Heide, 
og der endnu ere i ſtor Bevegelſe, medens 
en Stilſtand er indtraat herneden. 

At Vindſtremme, ſom gaae over hinan⸗ 
den, ogſaa mage kunne frembringe Lufthvir⸗ 
veler, hvis Midlinie da nærmer fig mere 
eller mindre til at være parallel med Jor⸗ 
den, forſtager fig ſelv. Ogſaa disſe mane 
frembringe ſtore Blandinge mellem hsiere 
og lavere Luftlag og give Anledning til Regn 
og undertiden Hagel. Dette ſynes at pasſe 
meget vel til mange af vore Tordenveir; 
men endnu har jeg ikke nsie nok gjennem⸗ 
tenkt, hvorvidt det kan udſtreekkes. 


hiſtoriſte Skildringer. 


Græffe Herrer. — Herkules og 
Theſeus. 


1 Herkules. 


1. Heltens Ungdom. 


J Theben levede en Konge Amphitryon, ſom 
havde en ſmuk ung Kone ved Navn Alkmene, 
og denne var Herkules's Moder. Med hende, 
ſige Digterne, havde Guden Zeus i Mandens 
Fraverelſe hemmeligt formeelet fig, og Frugten 
af bette Wgteſkab var Herkules. Dog Inno, 


Zeus's ſkinſyge Gemalinde, havde erfaret fin 
Mands Utroſkab og vilde nu hævne fig paa 
den lille Dreng. Neppe var den unge Her- 
kules 8 Maaneder gammel, faa ſendte hun 
to giftige Slanger til hans Bugge; men 
Drengen ſtrakte ſmilende fine Hænder mod 
dem og qvalte dem begge. Gudernes Fader 
fik en ſcerdeles Forkjcerlighed for den ſmukke, 
kraftige Dreng, og han tænkte nu paa, hvor⸗ 
ledes han kunde forlene denne ſin Sen med 
Udedelighed. Dertil hørte imidlertid, at den 
unge Herkules idetmindſte eengang maatte 
have hvilet ved Junos Moderbryſt, og derfor 
overlagde Jupiter med Merkur, hvorledes den 
himmelſke Gudinde ſkulde blive overliſtet. Gu⸗ 
dernes ſtedſe parate Bud tøvede ikke længe; 
engang, da Juno ſov, ilede han med bevin— 
gede Skridt ned paa Jorden, hentede den 
Lille og lagde ham ved Junos Bryſt. Men 
Drengen tog ſaa heftigt til fig, at Gudinden 
vaagnede og heiſt opbragt paa den jordbaarne 
Patteglut rev ham fra ſig. Hun gjorde det 
med ſaadan Heftighed, at en Deel af Meelken 
ſpildtes, ſom fordeelte ſig i den blaa Wther 
og dannede Melkeveien. 

Amphitryon, der ikke følte nogen Skin⸗ 
ſyge over, at hans Gemalinde havde født 
Jupiter en Søn, erkjendte ſnart hans ſtore 
Beſtemmelſe, og ſorgede derfor omhyggelig 
for, at Drengen tidligt blev underviiſt af de 
bedſte Lærere i alle de Kunſter, hvorved hiin 
Tids Helte udmeerkede fig. Allehaande krige⸗ 
riſke Svelſer afvexlede med fredelige Beſkjeef⸗ 
tigelſer. Herkules gjorde de meeſt forbauſende 
Fremſkridt, men yttrede ogſaa tidlig en over⸗ 
ordentlig Heftighed. Hans Lærer Linus, 
ſom lærte ham at ſpille paa Lyre, gav ham 
engang nogle Slag, fordi han havde ſpillet 
flet. Derover blev Drengen faa opbragt, at 
han dræbte fin Lærer med Lyren. Til Straf 
herfor fjernede Amphitryo ham fra fit Hof 
og ſendte ham paa Landet, hvor han maatte 
vogte Hjorder. 


2. Herkules paa Skilleveien. 


J Landlivets Eenſomhed modnedes Dren⸗ 
gen til Mand, og her blev hans ſtore Be⸗ 
ſtemmelſe ham klar, at blive Menneſkehedens 
Velgjsrer. Engang, da han med ſtore Tan— 
ker og Planer i Sindet ſtreifede alene om i 
Eguen, kom han til en Skillevei. Idet han 
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endnu overlagde, for hvilken Retning han 
ſkulde beſtemme fig, vifte fig pludſeligt 2 
Gudinder for ham. Den ene, ffjøn og lok— 
kende af Slikkelſe, halvt blottet og forfænge- 
ligt beſkuende fig ſelv, gik uden Sky los paa 
den unge Mand, bsiede fig mod ham og 
lovede ham den ftørfte Fryd og Lykke, naar 
han vilde folge hende. „Hvo er Du?“ ſpurgte 
Herkules med provende Blik. „Mine Venner“ 
ſvarede hun med ſelvbehagelig Latter, „kalde 
mig Vellyſten, mine Fjender derimod La— 
ſten.“ Da ſkuede den unge Helt efter den 
anden Gudinde; hun var ikke faa, ſmuk, men 
paa hendes Aaſyn ſtraalede en himmelſk Fred, 
beſkeden men værdig ſtod hun der, og med 
ſine klare lyſe Sine ſkuede hun alvorlig og 
dog venligt Manden i Aaſynet. „Hvorhen 
fører Du mig?“ ſpurgle Herkules hende. „Jeg 
fører Dig“ — var Svaret — „til Arbeide 
og Fare, men lover Dig Udsdelighed, Wre 
og Bersmmelſe hos Guder og Menneſker, 
naar Du anbetroer Dig til min Veiledning.“ 
Disſe Ord greb Heltens Hjerte; han følte, 
at han var Søn af en Gud og fkulde fuld⸗ 
bringe noget Wrefuldt paa Jorden. Hurtigt 
tog han fin Beflutning; den paatrængende 
Vellyſt ſtsdte han tilbage, og rakle den be⸗ 
ſtedne Dyd fin Haand. Denne førte ham 
pan ubanede Veie, i 12dobbelt Arbeide prø- 
vede hun hans Villie og hans Kraft, men 
hun gjorde ham ogſaa til Menneſkeſloegtens 
Velgjører, til fit Folks forſte Helt, om hvem 
alle Digtere fang og da han i alle Kampe 
viſte ſig ſom en Helt, ſteeg hans Aand til 
Himlen og boede ſom en Gud blandt Guder. 


3. De tolv Herkules-Arbeider. 


For at prove hans Mod og Standhaf⸗ 
tighed ſendte Guderne Herkules paa det Del⸗ 
phiſke Orakels Befaling til Kong Euryſtheus, 
for at han ſkulde udføre, hvad denne maatte 
paalcegge ham. Helten fulgte den guddom⸗ 
melige Anviisning og knurrede ikke, da den 
ſtrenge Euryſtheus paalagde ham det Svee⸗ 
reſte, et Menneſke nogenſinde havde fuldført. 

1. Det forſte Arbeide var at nedlægge 
en Løve, ſom anrettede ſtore Odelceggelſer i 
Skovene i Landſkabet Argolis imellem Ne- 
mea og Kleona, og ſom ilke kunde fældes 
ved noget Skud, da Pilene ſprang af paa 
deus tylke Belts. Herkules angreb Novdyret 


med fine blotte Heender, trykkede det ſammen, 
og dræbte det derpaa med fin Kolle. Han 
traf nu det uigjennemtrengelige Skind af 
den og hængte det om fig ſom en Kappe. 

2. Han bræbte den Lerneifke 
Slange eller Hydra, et Uhyre med 100 
Hoveder, der ſtedſe voxede ud, altſom de 
bleve afhuggede. Dette Udyr huſerede ved 
Lerne, i de ſumpige Orkener i Landſkabet 
Argolis. Intet Menneſke og intet Dyr turde 
vove fig i bets Neerhed, det flæbte dem ned 
i fine Smuthuller og flugte dem. Herkules 
drog mod dette Uhyre ledſaget af ſin Ven 
Irlaus. Denne maatte antænde en Skov og 
rælfe ham en brændende Treeſtamme; ſaa⸗ 
ſnart Herkules med et ſegldannet Sveerd 
havde afhugget et Hoved, holdt han ſtrax 
Branden til Kroppen, og Hovedet kunde ſaa⸗ 
ledes ikke paany voxe ud. Da han paa denne 
Maade lykkelig havde fældet Uhyret, dyppede 
han fine Pile i dets Edder, hvorved de bleve 
forgiftede og ufeilbarligt bragte Døden. 

3. Herkules maatte fange en Diana 
helliget Hind. Dette Dyr havde Kobber⸗ 
födder og gyldne Horn, og lob faa hurtigt, 
at neppe Pilen kunde indhente det. Men 
Herkules blev ikke træt; ufortrødent jagede 
han Dyret faa længe, indtil det udmattet 
ſank ned og blev hans Bytte. 

4. Han fangede det erymanthiſke 
Vildſviin, ſom ødelagde Sletten omkring 
Bjerget Erymanthus i Thesſalien, tog det 
levende paa fine Skuldre, og bar det til den 
forjfræffede Euryſtheus i Myeene. 

5. Han renſede i een Dag Augias' 
Stald, ſom var Konge i Elis. Tre Tuſinde 
Stykker Hornqvceg havde i rum Tid ftaaet 
her i denne Stald, uden at Gjsdningen var 
bleven bortſkaffet. Opgaven ſyntes derfor 
umuligt at lsſe. Men Herkules rev en Berg 
af Stalden ned, ledede en Arm af Floden 
Peneus ind i den, og ſaaledes ſkyllede Bør 
gerne Snavfet bort. 

6. Han bræbte Stymphaliderne, 
uhyre Novfugle med Kobberfsdder og Nab, 
hvilke opholdt fig i de tætte Skovegne ved 
Søen Stymphalis i Arkadien og anrettede flor 
Skade i Omegnen. 

7. Han fangede den raſende Tyr, 
ſom odelagede Markerne paa Creta. Minos 
den Yngre havde engang udbedt fig den 


af Neptun, men fat den mellem fin Hjord, 
hvor den geraadede i Raſeri og nebftøbte 
Alt. Herkules bemægtigede fig den raſende 
Tyr og bragte den levende til Mycene; Eu⸗ 
ryſtheus lod den igjen flippe los, og nu øde 
lagde den Attikas Marker. 

8. Han bragte den thraciſke Kong 

Diomedes' Heſte til Myeene. Den gru⸗ 
ſomme Diomedes lod alle Fremmede kaſte 
for disſe Dyr, og Ingen vovede ſig til Thra⸗ 
cien af Frygt for at blive kaſtet for Heſtene. 
Herkules, ledſaget af flere modige Mænd, ind⸗ 
ſtibede fig til Thracien, dreebte Heſtenes 
Forere, bragte Heſtene ſelv ombord og førte 
dem til Euryſtheus, der lod dem drive ud i 
Bjergklsfterne, hvor de bleve ſonderrevne af 
vilde Dyr. 

9. Han hentede Ama zon-Dronnin⸗ 
gens, Hippolytes, Sveerdbeelte. J en 
Træfning, ſom hun leverede ham med ſin 
kappre og krigsvante Qvindeſkare, dræbte han 
Dronningen, tog hendes Svoerdbelte og bragte 
det til Euryſthus' Datter. 

10. Han hentede Geryons Hjorder 
fra Erythia i det veſtlige Ocean og førte 
dem til Mycene. Geryon var en Kicempe 
med 3 Hoveder; og hans Hjord blev bevog⸗ 
tet af en Hund, der ligeledes havde 3 Ho⸗ 
veder. Herkules bræbte begge med fin Kolle. 

11. Han hentede Hesperidernes 
gyldne Wbler og dreebte Dragen, ſom 
bevogtede dem. Denne Opgave var hsiſt 
befværlig, thi Herkules vidſte i Begyndelſen 
ſlet ikke, hvor Hesperidernes Have laa. Paa 
Lylke og Fromme gik han fremad, kom til 
Nordveſtkyſten af Afrika, hvor Kjcempen Atlas 
bar Himlen paa fine Skuldre. Denne op—⸗ 
dagede Hesperidernes Opholdsſted for ham, 
men derfor maatte ogſaa Herkules en Stund 
kage Himmelhveelvingen paa fine Skuldre. 

Hesperiderne vare Nympher. Ved Ju⸗ 
piters og Junos feſtlige Formeling bragte 
Guderne forſkjellige Bryllupspreſenter, og 
Jordens Gudinde Titæa fod af Jorden vore 
et Tre, ſom bar gyldne Frugter. Dette Træ 
fulde hine Nympher bevogte, men de fode 
fig forlede til at ſmage paa den lolkende 
Frugt. Da ſendte Juno til bets Bevogt— 
uing en frygtelig Drage. Medens den ſov 
bræbte Herkules den med fin Kolle, plukkede 
de ſmukke Wbler og bragte dem til Euryſtheus. 
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12. Herkules fuldførte tilſidſt den aller⸗ 
fværefte Opgave; han hentede Hunden Cer— 
berus fra Underverdenen. Pluto havde kun 
paa den Betingelſe givet fit Minde til, at 
Helten maatte indlade ſig i Kamp med det 
trehovede Uhyre, naar han vilde angribe den 
ubevæbnet. Den kraftfulde Heros gik Utyſket 
ind paa Livet og overmandede den med fin 
Kjcempeſtyrke. Herkules bragte Cerberus le— 
vende til Euryſtheus, men denne befalede ham 
heller at bringe den tilbage til Underverdenen. 
Ogſaa bette fuldførte den haardtprovede Mand, 
og nu var han løft fra fin Plageaands Sla⸗ 
veri. — Men Euryſtheus' Datter, Admite, 
blev begeiſtret af Herkules' Bedrifter, og hun 
blev den, ſom førft indførte Heltens gud⸗ 
dommelige Tilbedelſe. 


4. Herkules afſkaffer Menne⸗ 
ſkeoffringer i Ægypten og be⸗ 
tvinger Kjempen Anteus. 

J WEgypten levede en Tyran ved Navn 
Buſiris. Han udgav fig for en Sen af 
Neptun og havde den Vane, hvert Aar at 
ſlagte en Fremmed, der betraadte hans Land, 
ſom et Offer for Jupiter. Dette var blevet 
ham tiltraadet af Sandſigeren Thrahius fra 
Cyperu under en ſtor Tørke, ſom hjemſogte 
Wgypten. Buſiris forſsgte Midlet førft paa 
hiin Sandſiger, og fee! Törken ophørte. Der⸗ 
for holdt han Seedvanen vedlige og offrede 
hvert Aar et Menneſke. Da Herkules ankom, 
førte man ham ligeledes til Offeraltret, men 
Helten - betænkte fig ikke længe, han bræbte 
Buſiris med alle hans Herolder, og dermed 
havde Menneſkeoffringerne en Ende. 

Endnu var en Menneſkedreber tilbage, 
Kjcempen Antous. Han var en Søn af 
Jorden, og naar han berørte fin Moder, fit 
han ſtedſe nye Kraft. Saaledes overman⸗ 
dede han Enhver, der vovede at binde an 
med ham thi hans Moder ydede ham ſtedſe 
Hjælp. Da Kjcempen opfordrede Herkules 
til Kamp, ſalvede denne ſig med Olie og han 
beſtrsede fig med Sand. Herkules kaſtede 
fin Fjende til Jorden; men da han meerkede, 
at han ſtedſe med fornyet Kraft ſprang op, 
hævede han ham i Veiret og qvalte ham i 
ſine Arme. ; 
(Fortfættes.) 


— — — 
—... 
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Libanons Ledere. 
(Efter det Tydſke ved M. Th. Becher.) 


Libanons berømte Lund af Cedertræer ligger 
idetmindfte to Dagsreiſer fra Beirut, nærved 
Bjergkjedens nordlige og maaſkee høiefte Top. 
Der ſtaae Cederne i Baggrunden af et ud— 
ſtrakt Amphitheater, ſom er aabent imod Veſt 
og omgivet af Libanons høiefte Bjergtoppe, 
af hvilke nogle endnu ere 23000 Fod hoiere 
og tildeels bedeelkede med Snee. Midt i dette 
ophsiede Naturens Tempel kneiſe Cederne ſom 
dets eenſomme Beboere, medens der rundt 
omkring ikke sines noget andet Træ, ja neppe 
kan opdages noget Grønt. Den Reiſende føler 
fig greben af hellig Gyſen, og haus Hjerte 
ſtemmes til den Andagt, Menneſket jaa gjerne 
hengiver fig til ligeoverfor den ophøjede Natur. 

Hvor kraftig og inderlig denne Folelſe 
end er, der fremkaldes ved blot at betragte 
Naturen, fager den dog enduu rigeligere Nee— 
ring ved mangfoldige med den bibelſke Hiſtorie 
ſammenheengende Tankeforbindelſer, og derved 
bliver det Land, han betræder, ham førft i 
Sandhed et helligt Land. Foran ham hæve 
ſig „Herrens Træer, Libanons Cedre, ſom 
han har planlet;“ han ſeer de „Guds Cedre,“ 
Pfſalmiſten havde for Die, da han ſang: 
„Den Retfærbige ſkal gronnes ſom et Pal⸗ 
metræ, vore ſom Cederen pan Libanon.“ 
Disſe Skabningens Oldinge ſkue fan ærvær- 
digt ned pan den Beſsgende, ſom om de havde 
en Bevidſthed af, at de have været Vidne til 
Salomons Pragt og Herlighed og allerede 
dengang forkyndte hans Lov og Priis, der 
grundede Bjergene ved ſin Kraft, da Davids 
viſe Søn ſluttede et Forbund med Kong Hiram 
og bad, at man vilde hugge Cedere paa Li⸗ 
banon til at bygge Herren et Tempel, og 
Hiram var beredt til at gjøre efter hans For⸗ 
langende med Cedere og Fyrretro og bod fine 
Tjenere at hjælpe Salomons Tjenere. Ja 
med de vælbige Cedertræer ſammenligner Pro⸗ 
pheten i fin Spaadom mod Wgypten det 
asſyriſte Kongeriges ſtolte Magt: See, As⸗ 
fur var ſom et Cebertræ paa Libanon, meget 
høit, med ffjønne Grene og tæt Lev, fan at 
dets Top ragede høit op mellem ſtore, tykke 
Grene. Vandene gjorde, at det blev ſtort, 


og Fugtigheden, at det voxede heit. Strem⸗ 
mene gik rundt om dets Stamme, og Baelkene 
lob til alle Træer paa Marken. Derfor er 
det bleven hsiere end alle andre Træer og 
fik mange og ſtore Grene; thi det havde Vand 
nok at udbrede fig i. Alle Himlens Fugle 
byggede Rede i dets Grene og alle Markens 
Dyr havde Unger under dets Tag og i dels 
Skygge boede alle ſtore Folkeſlag. Det havde 
ſmukke, ſtore og lange Grene; thi dels Rod— 
der havde meget Band. Intet Cedertræ i 
Guds Have kan fammenlignes med bet, og 
Fyrretreerne vare Jutet mod dets Qviſte og 
Kaſtanietræerne Intet mod dets Grene, ja 
det var ſmukkere end noget andet Træ i 
Guds Have. Men dets Overmod ſtyrkede 
det asſyriſke Herredommes ſtolte Træ, og 
ſaaledes taler Herrernes Herre: „Paa den 
Tid, da det foer ned i Underverdenen, før 
gede jeg over, at Dybet bedeekkede det og 
Stremmene maatte ſtaae ſtille og de ſtore 
Vande ikke kunde lobe, og jeg bevirkede, at 
Libanon ſorgede over det og alle Træer vis⸗ 
nede hen for dets Skyld.“ J fin Vrede mod 
Pharao taler han videre: „Hvor ſtor troer 
Du da, at Du er med din Bragt og Herlig⸗ 
hed blandt de muntre Træer? Med dem ffal 
Du begraves under Jorden og ligge mellem 
de Uomffaarne, der ere faldne for Sveerdet.“ 

Efſter hine førfte Indtryk fremkalder Sy⸗ 
net af Cedertreelundene hos Beſkueren Folel⸗ 
ſen af alt det Jordiſkes Forgjcengelighed. Af 
de tuſinde og atter tuſinde majeſtertiſke Træer, 
ſom engang prydede Libanons Toppe, ſeer 
han kun denne lille eneſtagende Lund, og bet 
vil neppe vare længe, inden ogſaa disſe faa 
Træer „ſynke under Jorden.“ J fin Jord⸗ 
beſkrivelſe anfører Blisching 26 Reiſende, fra 
Belon (1550) til Stephan Schulz (1755), ſom 
have beſlrevet og talt Cederne. Deres An⸗ 
givelſer vakle imellem 35 eller 36, ſom le 
Bruge talte 1682, og 15, ſom Pococke fane 
1739; de fleſte Tællinger af Andre nærme 
fig Tallet 24, omendſtjsndt de ogſaa afvige 
meget fra hinanden. „Dette har ſin Grund 
deri, ſiger Büſhing, at den Ene tæller ni 
agtigere, altſaa rigtigere end den Anden, at 
den Ene regner flere eller færre Træer til 
de ſtore, og at nogle af de ſtorſte Træer, ber 
tidligere vare til og taltes med, i de ſenere 
Tider ere gagede ud.“ Rigtigheden af denne 


Grund anerkjender Robinſon tildeels; mere 
poetiſk er det Folkeſagn, hvortil Franſkmanden 
Thevenot, der bereiſte Libanon 1655, førft 
hentyder, og ſom Holleenderen Cornelius 
Bruger bekraefter Troveerdigheden af i fin 
„Reiſe i Levanten 1702;“ efter dette ſkulle 
de hemmelighedsfulde Cedere med Forſcet und⸗ 
drage fig enhver Beregning, fan at det er 
aldeles umuligt at angive deres Tal, ikke 
forbi den Teellende tilfoeldigviis tager Feil, 
men forbi en hsiere Magt forhindrer ham i 
at affløre den hellige Hemmelighed. J ethvert 
Tilfælde er Tallet af de ældgamle og ſtore 
Cedertreer ſmeltet overordentlig ſammen. 
Den franſke Ssofficier Laure, ſom beſsgte 
Libanon 1837 i Prindſen af Joinvilles Folge, 
talte kun 15 til 16 gamle Cedere, der alle 
vare mere eller mindre nær ved at gage ud. 
Under de gamle Cedere ſtode efter et Slien 
40 andre, der i Sammenligning med hine 
kunde kaldes unge, endſkjendt de mindſte 
Stammer holdt 10—12 Fod i Omkreds. 
Hermed ſtemmer Robinſons Angivelſe nogen⸗ 
lunde overeens; han giver den troſtelige For⸗ 
ſikkring, at Træernes Antal den Dag i Dag 
ſynes at være i Tiltagende og i det Hele 
taget belsber ſig til flere hundrede. 

É Igjennem Aarhundreder have de været 
Gjenſtand for cerefrygtsfuld Skaanſel. Alle⸗ 
rede Belon fortæller, at Erkebiſkoppen af Da⸗ 
mascus beftræbte fig for at beviſe ham, at 
Salomon med egen Haand havde plantet 
Cederne i den Orden, hvori de endnn ſtode. 
Dengang gjaldt det for en Slags Valfart 
blandt de Chriſtne at beſsge Cederne paa 
Libanon; da imidlertid hver Pilegrim tog et 
Stykke Ved af de hellige Træer til at ffjære 
Kors af, frygtede Maroniternes Patriarch for 
Traernes fuldſteendige Odelceggelſe og truede 
enhver fremtidig Beſkadigelſe med Bandſcet⸗ 
telſe, idet han tillige paa det indſtendigſte 
anbefalede alle Chriſtne at ſkaane de i den 
hellige Skrift høitprifte Træer, Kun Maro⸗ 
niterne havde Tilladelſe til een Gang om 
Aaret, Aftenen for Frelſerens Forklarelſesfeſt, 
at ffjære Grene af dem. Paa denne Hsitids⸗ 
dag, der indtræffer i Auguſt Maaned, altſaa 
paa en til at beſtige Bjerget gunſtig Aarstid, 
begive Maroniter og Pilegrimme ſig til Liba⸗ 
nons Bjerge, tilbringe Natten i Lunden, be⸗ 
værte hinanden med Viin af de Druer, der 


vore paa Bjerget, og antende en Ild af de 
Grene, de have ſkaaret af Cederne. De til⸗ 
bringe ſaaledes hele Natten med at ſynge, 
dandſe og gjøre fig tilgode; den følgende Dag 
helligholdes Feſten paa Bjerget og Patriar⸗ 
chen holder Mesſen ved et Alter, man oprei- 
fer under en af de ſtorſte og eeldſte Cedere. 
Den ſamme „Cedernes Feſt“ omtaler Dr. 
Hunter og beretter, at Patriarchens Tilheen⸗ 
gere iſcer helligholde Erindringen om Jomfru 
Maria, fordi Skriften ſammenligner hende 
med Libanons Cedere; la Roqve omtaler en 
Angivelſe af Maroniterne, at disſe Cedere, 
hvis Grene paa den Tid ere faa regelmeers⸗ 
ſigt udftrafte, ſom om de vare ordnede ved 
Kunſt, altid forandre deres Skikkelſe, naar 
den forſte Snee falder. De før udbredte 
Grene hæve fig umeerkelig, ſamle fig, rette 
Spidſen mod Himlen og danne en Pyramide. 
De ſige, at Naturen tilſkynder dem til denne 
Bevægelfe og lader dem antage en ny Skik⸗ 
kelſe, uden hvilken de ikke vilde kunne bære 
Sneens tunge Byrde, der hviler pan dem i 
faa lang Tid. Naar denne rigelige Snee 
ſmelter, er den ikke alene Skyld i, for at tale 
med Propheten, at Cedernes Rødder have 
Overflodighed af Band, men den vander og 
frugtbargjør ogſaa Libanons godt dyrkede 
Skraaninger. 

Hertil kan fsies et Sted af Lamartines 
Reiſe (1832), man kunde være tilbsielig til 
at holde for en digteriſk Üdfsrelſe af hiin 
Bemærkning. „Vi ſtege af og fatte os un⸗ 
der en Klippe for at betragte dem. Disſe 
Træer ere Naturens bersmteſte Mindesmeer⸗ 
ker i hele Verden; Religion, Poeſie, Hiſtorie 
have kappedes om at priſe dem. Araberne 
af hvilkenſomhelſt Sect nære en overleveret 
Aerefrygt for disſe Træer. De tilſtrive dem 
ikke alene en uforgeengelig Livskraft, men og⸗ 
jaa en Forſtand, der lader dem aflægge Prs⸗ 
ver paa Viisdom og Omſigt, ſvarende til 
Menneſkenes Anelſe og Fornuft. Man ſiger, 
at de forſtage Aarstidernes Vexlen; de ſtrerkle 
deres uhyre Grene, ſom om de vare Lemmer, 
de udbrede dem og treekke dem ſammen, hæve 
dem op imod Himlen eller ſcenke dem ned 
til Jorden, efterſom Sneen falder eller ſmelter. 
Antallet af disſe Træer formindſkes beſtan⸗ 
dig; tidligere Reiſende talte 30—40, nyere 
17, endnu nyere 12, for Tiden er der kun 7 
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tilbage. Ejter disſes Storrelſe og hele Ud- 
feende at domme tør man ſikkert antage, at 
de have været. til i de bibeljfe Tider. Rundt 
om disſe celdgamle Vidner fra Fortiden ſtager 
en mindre Lund, der ſynes at indeholde en 
3—400 Træer, Hver Sommer ſtige Bebo— 
erne af de nærliggende Dale og Landsbyer 
op til disſe Cedere og hsitideligholde en Mesſe 
ved Foden af dem. Under disſe Grene er der 
opſendt mangen en varm Bon, og der findes 
neppe noget andet Sted et ſmukkere Tempel 
til at dyrke Gud i.“ p 

J lang Tid holdt man Lunden ved El⸗ 
Herzé for den eneſte Levning af Libanons 
gamle Cedere; men 1805 opdagede Seetzen 
to andre Lunde af ftørre Omfang, og paa 
deres Reiſer gjennem Bjergene have de ame⸗ 
ricanſke Misſioncerer ogſaa truffet Cedere 
andre Steder. Robinſon, hvem denne Med— 
delelſe ſkyldes, tilfsier et Vidnesbyrd af Prof. 
Ehrenberg, der forefandt Cedere i rigelig 
Mængde pan den Deel af Bjerget, der ligger 
Nord for Veien imellem Baalbek og Tripolis. 
Træerne ere af alle Storrelſer, baade unge 
og gamle, men ikke faa gamle og ærværdige 
ſom de almindelig beſsgte. Rigsfriherre Carl 
von Hügel traf ligeledes pan fin Reiſe i Ori⸗ 
enten (1835) en Cederlund paa omtrent 1000 
Stammer. Ibladt disſe ſtaae de 7 majeſtee⸗ 
tijfe Træer, om hvilfe der blandt Syriens chri⸗ 
ſtelige Secter gaaer det Sagn, at de have be— 
ſkygget dette Sted lige ſiden Verdens Ska⸗ 
belſe. Keiſerinde Helena, Conſtantin den 
Stores Moder, angav, at det var de ſamme 
Træer, under hvilke den hellige Jomfru 
Maria havde flumret. 

Dog det er pan Tide, ar vi fee hen til 
de Cederes Skilkelſe, der priſes faa høit og 
anfees for hellige. Ere de virkelige ſmukkere 
end noget andet Træ i Guds Have? Vi ville 
lade Leſeren felv domme. Den, der kjender 
Fyrre⸗ og Granſtove af egen Anſtuelſe, fore⸗ 
ſtille fig tre af de ftørfte Stammer, teenke 
fig dem ſammenvoxede til en Stamme i en 
Heide af 8—12 Fod, tillæge de tre Hoved⸗ 
grene, ſom dele ſig der, iſtedetfor Granens 
ranke Holdning Fyrrens krumme og ſnoede 
Vært, ſaaat de yderſte Spidſer ikke rage i 
Veiret, men bie ud til Siden og gribe vidt 
om fig, fremfiille fig . endelig Sidegrenene 
ſom nye Træer, der ſkyde frem af Hoved⸗ 


ſtammen, i uhyre Forhold ſtroekke fig vands 
ret ud i eiendommelig ſnoede Bugter og med 
deres laveſte Grene berøre Jorden, — og 
han vil idetmindſte have en ſvpag Foreſtilling 
om Cederens ÜUdſeende paa Libanon, men 
ogſaa kun en ſvag; thi vore kjcempemacſſigſte 
gamle Graner's Omfang kan ikke ſammenlig⸗ 
nes med deres Hovedgrene, og Sidegrenenes 
Brede overgager undertiden Træets Hoide. 

Disſe uhyre Udftvæfninger og Forhold 
lade fig ved førfte Oiekaſt ikke let forene med 
vore almindelige Foreſtillinger om et Trees 
regelmcesſige Skjsnhed, og Udtrykket af en 
vild, eiendommelig, ja beſynderlig Ophsiet⸗ 
hed træder os faa beſtemt imsde, at enhver 
Folelſe af det Yudige og Behagelige maa 
forſtumme. Ligeſom Klipperne vore frem af 
Bjergkjedens Grundflade ſaaledes ſtirre de 
vældige, graabrune Stammer pan os; lige⸗ 
fra Roden af ere de furede af Alder, hiſt 
og her ſpatlede af Lynild. Blege og nøgne 
udtørrede Grene rage frem i Luften ved 
Siden af de friſke, beſynderlige Knoller have 
afſat fig paa Enden af dem, og fælfomme 
Figurer, hvilke den bevægede Indbildnings⸗ 
kraft let antager for Dyre og Menneſkeſlikkel⸗ 
fer, fee fra deres mørke Huller pan os med 
hule Spsgelſesine. 


Vi vilde ſaaledes modtage ganſke del 
ſamme Indtryk ſom af en vild og ſonderre⸗ 
ven Klippeegn, naar ikke Lovtaget erindrede 
os om, at der endnu findes friſk Liv i disſe 
ærværdige Planteruiner. Naalene ere naſten 
ſortegronne og ſidde i tætte Skjerme, i Ter⸗ 
rasſer eller Stokveerk paa de vidtudſtralte 
Grene, hvis underſte Deel fænfer fig ned 
til Jorden. Træets Billede modtager førft 
det rette Preeg ved denne merke Kleedning, 
hvis grønne Farve frembringe en fan meget 
mere gribende Virkning, ſom man ilke kan 
opdage noget Spor til Vegetation paa den 
med nedfaldne Naale og Kegler bedakkede 
Jordbund. Som en folderig Kappe bolger 
den ned fra Skuldrene til Træets Fod, og 
det ligner i Sandhed en cerveerdig Naturen 
Ppperſtepreeſt, der iført fit hellige Embedes 
alvorlige Dragt fænfev eller udbreder ſine 
Arme ſom for at velſigne og forkynde den 
almægtige Skabers Priis. 

De yngre Cebertræers ÜUdſeende er meget 
forſtjelligt fra de celdgamles; Toppen, der 
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hos be ælbfte viſer fig afſtumpet og fladtrygt, | fom Dr. Pariſet 1829 tog med fra Libanon 
er hos de yngre ſpids, og de enkelte Stok og gav Form af en lille Plade, viſte en faſt, 


værk danne brede Pyramider, ſom ikke ſjelden 
ere af en overordentlig Skisnhed og gjøre 
en bøift maleriſk Virkning. Jo yngre Tree⸗ 
erne ere, deſto mere ligne de mere alminde⸗ 
lige Naaletrœer, navnlig Granen og Lærke 
træet, fra hvilket ſidſte de, naar de ſtaae i 
tætte Grupper, ofte kun adſkille fig ved Stam⸗ 
mens Farve. Nogle Botanikere henregne der⸗ 
for ligefrem Cederen til en Afart af Slægten 
Lærfetræ, med hvilken ogſaa de enkelte Dele 
ſtemme overeens. Eiendommelig for Cederen 
er dens langſomme Veext og den lange Tid, 
der hengager, inden den Lærer Frø. 
Udviklingens ſeige Langſomhed, de beva⸗ 
rende Egenſkaber ved den Harpix, Wgypterne 
anvendte til at balſamere Ligene med, ſaavel⸗ 
ſom ved den af Cedertree vundne Olie, hvor⸗ 
med de Gamle beſtrog deres Bøger for at 
unddrage dem Fordcervelſen, i Forbindelſe med 
Træets lange Levetid, der uden Tvivl kan 
anſlages til over 1000 Aar, ſynes at gjøre 
det troligt hvad de Gamle berette om det 
vellugtende Cedertreees uforgjcengelige Styrke 
og Varighed. Foruden Salomons Tempel 
ſkal ogſaa det berømte Dianatempel i Ephe⸗ 
ſus for ftørfte Delen være bygget af Ceder⸗ 
tree, og Plinius omtaler et Apollotempel i 
Utica, i hvis Muurveerk man for nylig, efter 
omtrent 2000 Mars Forløb, i Virkeligheden 
har fundet det dertil anvendte Tree, der hol⸗ 
des for Cedertræ, fuldkommen vel bevaret. — 
Nyere Underſsgelſer have imidlertid angrebet 
den Tro, hvortil Træets hele Natur ſynes 
at opfordre, og føgt at voekle Tvivl om den 
gamle Antagelſe, at hine Templer ſkulde være 
byggede af Cedertroe fra Libanon. Loudon 
beretter, at Cedertræets Ved er af rødlig hvid 
Farve, let og blodt, ingenlunde vanſkeligt at 
arbeide i, men meget tilbsieligt til at trakke 
fig ſammen og kaſte ſig og flet ikke varigt. 
Et Tveerſnit deraf viſer efter Loiſeleur Des⸗ 
longchamps beſtemt fremtrædende Aarsringe; 
hvert Aar afſcettes tydelig to Ringe, en ſmal 
med tætte Trevler, haard og rodbruun, en 
loſere, mere ſvampagtig, der er 3—4 Gange 
flørre og af hvidagtig Farve. Paa be Træer, 
der ere vorxede paa Bjergene, ere Ringene 
ſmallere og Trevlerne finere end paa dem, 
ſom groe paa Sletten, Et Stylkke Cedertre, 


ſmukt aaret og farvet Overflade, der i det 
Hele kunde kaldes ſmuk. En Kubikfod Ceder⸗ 
træ veier i Gjennemſnit 43 Pund. Varen⸗ 
nes de Fenille holder det for det letteſte af 
de pan Harpix rige Træer, og da det juſt 
ikke indeholder megen Harpix og har grove 
Trevler, mener han, at det umulig kan være 
faa faſt og varigt, ſom man i Almindelighed 
antager, Han betvivler derfor, at det har 
været anvendt til at bygge Templerne i Je⸗ 
ruſalem og Epheſus. Denne Tvivl har ført 
til en anden, om overhovedet de Cedere, vi 
endnu forefinde paa Libanon, ere af ſamme 
Slags ſom Bibelens Cedere. 

Denne Tvivl, ſom vilde bersve Cederen 
dens ſkjenneſte Prydelſe, kunne vi ikke til⸗ 
træbe, og vi finde Udtrykkene baade hos Pro⸗ 
pheten og hos Pſalmiſten overensſtemmende 
med den Anſkuelſe, vi endnu den Dag i Dag 
erholde af Cederen. Desuden kan Sporgs⸗ 
maalet om Veddets Varighed endnu betrag⸗ 
tes uafgjort, da det udtrykkelig angives, at 
der er Forſkjel mellem Veddet af Slettens 
og Bjergenes Træer, 

Vi tilfsie endnu nogle faa Bemeerknin⸗ 
ger om Cederes Udbredelſe. Foruden paa 
Libauon findes de ogſaa paa Syriens og 
Lilleaſiens andre Bjerge, navnlig paa Taurus, 
ligeledes i Africa paa Atlaskjeden. Dette 
Treee blev tidlig indført i Europa paa Grund 
af Træets naturlige Majeftæt og den Wre⸗ 
frygt, de Chrifine altid havde viiſt det. De 
Cedere, der plantedes i den bLotanijfe Have i 
Chelſea før 1683, gjeelde for de eeldſte i 
England. Fra den Tid af udgjisre Cederne 
en herlig Prydelſe for mange af Englands 
Parker, hvor de opnage en Hside af 80 Fod 
og udvikle ſig til deres fulde Brede. J Fran⸗ 
krig blev Cederen indført af Bernard de 
Jusſieu, der 1734 bragte to ſmaa Planter 
med fra England. Efter en anden Bemerk⸗ 
ning ſkal en Ceder allerede 1607 være ble⸗ 
ven plantet i den botaniſke Have i Mont⸗ 
pellier, der blev anlagt 1598 under Henrik 
Ade. J Frankrig trives de ogſaa godt og 
blive ligeſaa høie ſom i England. Tydſk⸗ 
lands Clima ſynes at veere mindre gunſtigt 
for dem; idetmindſte ſtaaer den i Wörlitz 
plantede Ceder, ffjøndt den i 16 Aar naaede 
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en Heide af 25 Fod, langt tilbage for de hvad man har at gjøre naar Expeditionen 
engelſke og franſke i ædelt og værdigt Ud- ikke er efter Onſte; thi i faa Fald gaaer man 
ſeende, og Cederne i Berlins botaniſke Have ſelv ud i Kiskkenet og holder et Fandens 
kunne ilke give os noget rigtigt Begreb om Spectakel med Peer og Paul, og Fort ſagt, 


bette Trees majeftætiffe Eiendommelighed. 


2 Timer i Kjøbenhavn. 


J Jylland, hvor jeg er født og opdragen, 
har jeg havt en Gaard i Forpagtning, og 
da Forpagtningstiden var udleben der, overs 
tog jeg en paa Laaland, og den har jeg 
endnu. 

Jeg har kun to Gange i mit Liv" været 
i Kjøbenhavn — ſaadan har det nu føiet 
fig — men jeg ønfler ſaamend ikke oftere at 
komme der med min gode Villie. — Den 
ſorſte Gang var en Sommer for nogle Aar 
ſiden; jeg troede, at jeg ret ſkulde faaet feet 
mig om; men da jeg havde ſpadſeret lidt 
omkring i Gaderne, fil jeg en faa ulidelig 
Smerte i mine Fødder af at gage han de 
fordømte Broſtene, at jeg maatte ſtige ind i 
en Droſche. Eſter Kjoretouren vilde jeg give 
Kudſken 2 Mk. ſom jeg ſyntes kunne være 
nok for hans Uleilighed; Men faa blev han 
grov og forlangte 3 Rdlr. ſom jeg ogſaa 
maatte give ham for at blive ham qvit. Men 
faa ſvoer jeg en Ed, at jeg aldrig oftere 
ſkulde fætte mine Been i den By, og har 
holdt Ord til for Tort ſiden, da jeg nodſage⸗ 
des til at gjøre min anden Reiſe dertil for 
at hæve en Arv, der var tilfalden mig efter 
min afdode Moſter. Naar Folk fra min 
Hjemſtavn komme til Staden, pleie de altid 
at tage ind i „Knapſteds Gaard“ eller „Hvide 
Hane“ for her er Alting mere jevnt og ſim⸗ 
pelt og Livet mere gemytligt, end paa disſe 
ſaakaldte Hoteller, Hvor en fün Cavalleer 
med hvidt Halstsrklaede agerer Opvarter og 
lader ſom han ilke rigtig kan forſtage, hvad 
der ſiges til ham paa bredt Danſk, og naar 
ſaadan en Fiſk nu endelig har faltet, hvad 
der reqvireres, fan veed han ikke rigtig om 
han vil udføre Ordren eller ei, men betragter 
det ſom en Naadesſag. Nei! i „Knapſteds 
Gaard“ eller „Hvide Hane“ der veed man 


lader ganjfe ſom man var hjemme; men 
paa Hotellerne kan man ikke engang. finde, 
hvor Kjokkenerne ere. — Jeg for min Deel 
ſkulde dog helſt foretrekke „Hvide Hane,“ for 
der er ſaadan en grumme dannet Mand Gjæft- 
giver; han ſkal nemlig i fin Tid have været 
Bræft og kan føre ſaadan en pen Samtale 
baade med og uden Politik, alt ſom Gjæften 
önſker det, og det vil ſige Noget i vore Tider, 

J „3 Hjorter“ har ogſaa Mange hjem⸗ 
mefra pleiet at tage ind tidligere; men ſiden 
Eieren for et Par Aar ſiden omdøbte Stedet 
til „Hotel 3 Hjorter,“ har han miſtet megen 
Søgning fra den Kant. 

Efter til Frokoſt at have faget mig en 
Sopken Danſk og en bid Mad hos Gjeſt⸗ 
giveren i „Hvide Hane“ gik jeg op til Raad⸗ 
og Domhuſet paa Gammeltorv for at finde 
Skifteretten, af hvilken Arven ſkulde udbela⸗ 
les mig og ſom man havde ſagt mig holds 
tes i en af de inderſte Kroge i Bygningen. Jeg 
ſlap dog temmelig nemt derind, thi udenfor 
Opgangen traf jeg em Mand, hos hvem jeg 
foreſpurgte mig, og han vifte mig derop med 
ſtor Beredvillighed. Jeg takkede ham for 
hans Uleilighed og troede at Sagen dermed 
var endt, men han greb mig i min Köoleflig 
og yttrede: 

„Ja ſeer De! jeg hører til Skifteretten, 
„for jeg er Bud ved den og pleier al blive 
„erkjendt for min Uleilighed.“ 

Hvormeget jeg faa vred mig, maalle 
jeg ud med 8 f. for ham. 

Jeg gik nu ind i en ſtor Sal, hvor der 
ſtod et ſtort Bord, om hvilket der deels fab, 
deels ſtod en Mængde Menneſker af forffjel⸗ 
lige Nationer og Steender og talte i Mun⸗ 
den ban hverandre, Doden ſanker her Men⸗ 
neſker ſammen endogſaa i levende Live. Der 
var et Parti, ſom iſcer var gyſelig høivøftet, 
og kun med befvær blev holdt i Tomme af 
en Mand med lærd ÜUdſeende, ſom jeg hørte 
blev kaldt „Asſesſor.“ Ved at fpørge mig 
for, hvorfor de Menneſker vare faa ivrige, 
fit jeg et rigtigt Begreb om „hvad Arvinger⸗ 
nes formodede Kjærlighed til den Afbøbe” vil 
ſige. Det var nemlig en grumme rig Mand, 
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der var bød, og uagtet hver af Arvingerne 


vilde erholde meget betydelige Summer efter 
ham, negtede de dog at udbetale hans Lege 
det ingenlunde ubillige Honorar ſom han 
nedlagde Paaſtand om. Det ſynes mig dog 
var en Skam, for vilde de ikke viſe ſig er⸗ 
ljendtlige imod ham, fordi han hapde fkaffet 
den Syge Lindring, burde de dog i alt Fald 
gjøre det af den Grund, at han havde gjort 
det af med ham, at de kunde komme til 
at arve. 

Jeg ſad en god Stund og ventede at 
man ſkulde expedere mig; men da Ingen ſaa⸗ 
meget ſom fane til mig, gik jeg hen til en 
lang En, ſom fab ved Bordet og ſkrev i en 
Protocol, der, ſom jo var ret pasſende, var 
iført et hvidt Liigbind. 

„Veer faa god at gjøre mig feerdig, ſagde 
nieg, der er en lang Vei til Laaland.“ 

Skriveren, ſom jeg nu ſaae havde ſtore 
Huller paa Albuerne, afbrød mig, idet han 
arrigt tyggede paa en Skraa: | 

„Herre! jeg kan ikke; — har ikke leert 
nat ſkrive med mere ned een Haand af Gan⸗ 
Agen“ — og faa ſkrev han videre, form om 
jeg aldrig havde været til. | 

Jeg henvendte mig derfor til en Anden, 
ſom ogſaa fab og ſkrev i en Protocol, der 
Paa Grund af det hvide Liigbind ſaae ud 
til at være i ner Familie med den forſte. 
— Jeg tiltalte ham paa ſamme Maade, ſom 
den førfte, men han afbrøb mig ogſaa idet 
han fane over Brillerne og med Fanen af 
Pennen vifte over paa en Mand, ſom fad 
ved den modſakte Side af Bordet og lod til 
at kjede fig ikke faa lidt, og ſagde: 

„Der ſidder en af Asſesſorerne.“ Jeg 
ſeer over til Asſesſoren. Det var en meget 
pen Mand, ſom behandlede mig høfligt, No⸗ 
get, ſom jeg juſt ikke kan roſe de Andre for, 
og da jeg havde forklaret ham, hvad jeg 
onſkede, kaldte han paa Skriveren med Hul⸗ 
lerne paa Albuerne og ſagde til ham at han 
ſtulde tilfsie Protocollen noget, Denne var 
nu lutter Hoflighed og i en Fart blev 
noget indſkrevet, ſom derpaa blev leeſt op 
for mig, men hvoraf jeg, paa Grund af at 
det oplæftes med Forbigagelſe af alle ſaadanne 
Smaating ſom Intrepunctionstegn og uden 
Ophold i en redſom Bregetone, ikke forſtod 
et Ord. Imidlertid underſkrev jeg det, d 


Vedkommende onſkede det og ſyntes at anſee 
det for en reen Biting, om jeg havde for⸗ 
ſtaget Meningen eller ei. Asſesſoren udbe— 
talte mig derefter Arven, ſom beløb fig til 
omtrent 2000 Rolr. Skriveren ſkjævede imid⸗ 
lertid over til Pengene og da jeg havde put— 
tet dem i Lommen og tog min Hat for at 
gage, ſtandſede han mig tilligemed en anden 
tilkommen og gjorde mig opmeerkſom paa, 
at det var dem, der havde haft med Boet 
at gjøre og at der ved Boets Slutning 
pleiede at blive hoͤnſet til dem. De troede 
nok nu at de ſkulde flaae mig plat; men 
„luur Jyden! han laber fig ikke ſaadan tage 
ved Neeſſen.“ Efter nogen Ssgen i min 
Buxelomme, fandt jeg to Tomarksſtykker, 
hvoraf jeg bod dem hver eet. Den ſidſt Til⸗ 
komne ſaae paa det, ſagde „Nei Tak“ vendte 
mig Roggen og gik, og glad blev jeg, for 
ſaa var de 2 Mark ſparet, og hvad der er 
ſparet er fortjent. 

Den Anden derimod var ikke ſaa ſtor⸗ 
agtig; han fane paa Mønten, vendte Skraaen 
og puttede den i Lommen — og væl var den. — 

Da jeg ſaaledes maatte anſee mig for 
at være ſluppen for ret godt Kjeb, gik jeg 
ud i Byen med den Beſlutning at gjøre mig, 
ſaavidt muligt, en fornzielig Dag. Rigtignok 
kjendte jeg ikke et Menneſke i hele Byen, men 
Skjcbnen vilde at jeg ſkulde træffe flere end nok. 

Jeg kom ned af en Gade, ſom jeg leeſte 
paa Hjørnet hed Vimmelſkaftet, og hvor der 
myldrede af Menneſker, ſom viſtnok alleſam⸗ 
men maatte have haft forſkroekkeligt travlt, 
ſaadan rendte de. Men da jeg kom ned paa 
Oſtergade, blev Stimlen meget værre, og 
da jeg ikke kunde overbeviſe mig om, at Folk 
lob ſaaledes for deres Fornsielſes Skyld 
(hjemme i Saxkjsbing, min neermeſte Kjsb⸗ 
ſtad, gaaer Folk anderledens aſtadigt) hen⸗ 
vendte jeg mig til en Smaadreng paa Gaden 
med Sporgsmaal, om der nogetſteds var Il⸗ 
debrand eller ellers noget paafcerde, ſiden 
Folk foer ſaadan afſted. Men han gloede 
pan mig, ſtillede et Griin op, floitede i Fingrene 
og kaldte paa en Kammerat, ſom ſtod noget 
nede i Gaden, med de Ord: „Chrisſian! 
„kom ſlal Du ſee! her er en af de tosſede 
„Rigsdagsmeend.“ 

Jeg blev grumme indigneert herover; 
thi det ſkal Gud vide, at er der Noget, jeg 
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i hele mit Liv har flyet ſom andet Ondt, faa 
er det Politik. Jeg har altid pasſet mine 
Ting og været ſtrebſom i min Virken, faa 
at jeg Gudſkeelov! er bleven en ret velha⸗ 
vende Mand, men det er ogſaa kommen deraf, 
at jeg altid har holdt mig fra det, jeg ikke 
har forſtaget og det har i Beſynderlighed været 
Politiken. Jeg har altid ſagt log jeg troer 
det holder Stik) at man kan gjsre en Bonde 
til Rigsdagsmand, ja! man kan gjsre ham 
til Miniſter, hvis man vil, han er og bliver 
dog en Bonde alligevel, Vor Sognepræft 
derhjemme, ſom er en gammel forſtandig 
Mand og en rigtig Tamp til at praeke, ſiger 
ogſaa at det er ſyndigt, naar Folk, ſom ikke 
ere oplærte i Politiken, ville give fig af der⸗ 
med, og deri maa jeg give han ganſke Ret, 
ffjøndt rigtignok Nogle paaſtager, at han kun 
taler faa af egen Interesſe, idet de ville have 
hørt ham raiſonnere ſom faa: „Naar Land⸗ 
manden giver ſig af med Politik, pasſer han 
ilke fine Jorder; gjør han ikke det, hoſter 
han kun maadeligt; hoſter han kun maade⸗ 
ligt, offrer han ogſaa kun maadeligt, altſaa 
maa Landmanden ikke give fig af med Poli⸗ 
tik;“ — men jeg ſynes dog at ſaadan Slut⸗ 
ning ligger for langt borte. 

Nogle mindre Befæftede ere nu vel i 
den ſenere Tid blevne rokkede i deres Tro 
ban Preeſtens Argumentation, ſiden vi ovre 
hos os have faaet en Biſkop, ſom er af en 
mere krigeriſk Tenkemaade, og ſlager nogle 
gevaltige Slag — forſtaaer fig med Tungen 
— for Fædrelandet, være fig nu til dets 
Fordeel eller Skade; men vi mere Rettroende 
tænte da nok, at han ved pasſende Leilighed 
ſlaaer om. 

Jeg havde ſaaledes al god Grund til 

at blive opbragt pan Drengen, da han kaldte 
mig Rigsdagsmand, og jeg vilde netop til 
at revſe ham derfor, da han løb om af en 
anden Gade. Idet jeg ſtod og fane efter 
ham, kom en Sjouer anfættende i Luntetrav 
og da han ſyntes at jeg ſtod ham iveien, tog 
han mig om Livet og rendte videre, idet han 
flyttede mig et Skridt til Venſtre. Allerbedſt 
ſom jeg nu ftaaer og feer efter ham, kommer 
et ufortrødent Poſtbud og tramper mig paa 
min Ligtorn paa den hire Fod, hvorpaa 
han med et henkaſtende „Om Forladelſe“ tra⸗ 
ſkede videre. Jeg kunde for Smerte i et Par 


Oieblikke ikke bevæge mig af Stedet, men da 
løb pludſeligt et frygteligt Brel ovenfra ned 
til mig: „Varſko'! Afveien!“ Jeg ſage om 
og blev et Heſtehoved vaer neeſten paa min 
Skulder; med et Spring var jeg inde paa 
Fortouget, hvor jeg opdagede, at Raabet var 
kommet fra en Kudſk ovenpaa en Diligence, 
hvor han ſad og i al Magelighed ſage ind 
til Folk af Vinduerne paa Iſte Sal og ned⸗ 
lynede fremdeles en forſkreekkelig Mængde 
Skjceldsord til mig „fordi jeg ikke ſelo kunde 
pasſe paa at rubbe afveien itide.“ 

Dette var nu ogſaa Uret, for det var 
ikke mere end den Slyngels Pligt, at paaſee, 
at hau ikle kjorte Folk over og følgelig var 
det mig, der burde ſkjcelde ham ud, fordi han 
ikke varſko'de mere betids. Jeg vilde netop 
gjøre ham bette begribeligt, da i det Samme 
en afſkyelig Hund af Kjsterracen, ſom Kjs⸗ 
benhavnerne i Serdeleshed ynde og Krigs⸗ 
miniſteren i Seerdeleshed hader, kom lobende 
med en ſaadan Fart imellem Benene paa 
mig, at jeg fatte mig plat ned paa de brede 
Stene. Jeg blev naturligviis ikke lidet op⸗ 
bragt, men til hvad Nytte? thi Hunden havde 
klogeligen ſmurt Haſer. Tilmed maatte jeg 
dsie den Nergrelſe, at høre adſkillige Springs 
fyre, der gik forbi, ſige: „See til ham fra 
„Landet! See til ham fra Landet!” og faa 
fniſte de og ſtodte til hverandre. 

Pderlig ilde tilmode over ſaamange Uheld 
retirerede jeg op i en Boutik, deels for ille 
at være mere end nødvendig paa Gader, dels 
for at kjsbe et Tørklæde til min Kone. En 
Herre i forte Kleeder og med hvidt Halster⸗ 
kleede af velcerveerdigt Udſeende ſpurgte mig 
med en fornem Mine i en hvidſkende Tone, 
hvad jeg öonſkede, og da jeg ſagde, at jeg 
vilde kjobe et Tørklæde, fane jeg med For 
bauſelſe Herren nok fan adrait krybe op ad 
en Stige og hente en ſtor Pakke ned oppe 
under Loftet, Jeg troede det var Herten 
ſelv, og mindſt kunde jeg vente at han ille 
var andet, end Aleurytter eller Bodkarl, ſom 
vi kalde dem hjemme hos os. Jeg ſage paa 
flere Tørklæder og valgte et, ſom jeg betalte; 
idet jeg jane pan det under Sammenlergnin⸗ 
gen yttrede jeg: „Bare det nu er rigtigt godt? 
Rytteren fatte fin Mund i Lave” til et med⸗ 
lidende Smiil og ſtisd, uden at yttre nogel, 
da han rimeligviis var for fornem hertil, 
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Pengene hen til mig igjen og begyndte at 
paffe Torkledet ned blandt de andre. Men 
jeg lod mig ikke ſaaledes afſpiſe. 
bede Torkleedet fra ham med de Ord: 

„Nei! holdt det er Pinedsd mit“ og gik 
aſſted med mit Indkjsb. Jeg troer nok at 
Rytteren tabte baade Neeſe og Mund paa 
Diſken. 

Uden yderligere Uheld arriverede jeg ned 
paa Kongens Nytorv og da jeg over Ind⸗ 
gangen til et ſtort Huus fane ſkrevet med 
ſtore leeſelige Bogſtaver „Caffehuus“ gik jeg 
derind og fik mig en meget god Kop Kaffe 
for 4 ß. Her fandt jeg det meget behageligt; 
der var noget viſt „Hvide Haneagtigt“ ſom 
giorde et velgjsrende Indtryk paa mig. J 
god Ro og Mag nød jeg derfor Cafeen til 
en Cigar og fik derefter fat i en Avis; ved 


„Godaften Forpagter Hjarup! hvad Fau⸗ 
„den! er du ogſaa her?“ Jeg troede ſaameend 


Jeg ſnap⸗ at ikle et Menneſke i hele Kjøbenhavn kjendle 


mig, idetmindſte var jeg mig bevidſt Ingen 
at kjende, og derfor undrede jeg mig natur⸗ 
ligviis ſaare meget og ſpurgte ham, hvem 
han var. Men han ſvarede blot: „Ja gjæt 
engang! og gjætte gjorde jeg paa alle mine 
Bekjendte i Jylland og Laaland, men det 
log ikke til. 

„Siden Du ikke kan gjcette, hvem jeg 
„er, Hjarup“ ſagde uu Manden, „ſaa kan 
„Du ialtfald give et Glas Punſch.“ 

„Ja det kan jeg,“ ſvarede jeg, og afſted 
gik det hen til Conditoren ved Indgangen. 

Men det var ligeſom alle mine Bekjendte 
havde fat hverandre Stævne pan Maſkeraden, 
thi paa Veien derhen kom ikke mindre end 2 


at kaſte Siet i den, ſaae jeg at der ſamme | Bigebørn og 1 Mandfolk og hilſte paa mig 


Aften ſkulde være Maskerade i Caſino. En 
ſaadan havde jeg aldrig feet før, hvorfor jeg 
ſyntes at det kunde være ret morſomt at tage 
derud, i ethvert Fald vilde jeg da have no⸗ 
get at fortælle min Kone, naar jeg kom hjem. 
Jeg beſluttede dog førft at raadfsre mig med 
Gjæftgiveren i „Hvide Hane“ derom og lod 
Opvarteren ſtrax hente en Droſche, da jeg 
ile anſkede oftere at udſcette mig for de Farer, 
ſom true en Mand fra Landet, naar han er 
tilfods paa Kjsbenhavns Gader. 

Hjem kom jeg da til „Hvide Hane“ i 
god Behold og efter en nsie Raadſlagning 
med Verten, blev det afgjort, at jeg ſkulde 
tage paa Maſkeraden, mod at han beſörgede 
ſaavel Billet ſom Dragt. Jeg gik derpag 
til Sengs, for at nyde den Hvile forud, ſom 
jeg ſkulde undvære om Natten. Kl. 8 blev 
purret ud, hvorpaa jeg kleedte mig paa og 
kröb i en Domino, ſom Værten havde an⸗ 
ſkaffet til mig. Jeg gav Veerten mine Penge 
i Forvaring imidlertid, og beholdt kun 1 
Rdlr. i Lommen, for ikke at komme, i Fri⸗ 

ſtelſe; derpaa rullede jeg med bankende Hjerte 
afſted til Caſino. 

Jeg kom op i den ſtore Sal og da jeg 
begyndte at ſee mig lidt omkring, havde jeg 
nær blevet forſkroekket for alle de mange for⸗ 
underlige Maſker; men meeſt forundret blev 
jeg dog, da En, efterat jeg havde gaget lidt 
omkring, kom hen og tog min Haand og 
ſagde: 


—— —— ͥͤ . — -— — 


og tiltalte mig ved Navn, uden at jeg kunde 
gicette, hvem de vare. 

„Kom med, kom med!“ ſagde min forſte 
Bekjendt, „da Hjarup har tabt, giver han 
Punſch.“ 

5 Glas varm blev i Haſt reqvireret og 
nydt; men jeg ſlap ikke hermed, thi hvergang 
jeg blot vendte mig om, voxede ſtrax Be 
kjendte af mig frem ligeſom Paddehatte, ja! 
en Dame var endogſaa jaa inderlig glad ved 
at ſee mig, at hun beſtemt havde kysſet mig, 
hvis Handſkerne ikke havde været iveien. At 
jeg ogſaa maatte byde disſe mine nye Be⸗ 
kjendte Forfriſkninger, fulgte af ſig ſelv. 

Pludſelig huſkede jeg paa, at jeg kun 
havde taget 1 Rdlr. med og at den rimelig⸗ 
viis langt fra vilde være tilſtrekkelig til Be⸗ 
taling af, hvad der var nydt; urolig henvente 
jeg mig derfor til Værten, med Sporgsmaal 
om Regningens Beløb; men han afbrød mig: 

„Det ffal De aldrig bryde dem om Hr. 
„Forpagter! jeg ſkal tage mig den Frihed at 
„ſende Regningen hjem til Dem i „vide 
„Hane“ imorgen.“ 

Hvad! han ogſaa! det var ſ'gn ubegri⸗ 
beligt! Jeg horte ellers ikke en Eneſte blive 
nævnt ved Navn; men mit kjendte alle; det 
var ordentligt lidt uhyggeligt. 

Da mine Bekjendtes Skare for et Sie⸗ 
blik ophørte at formere fig, begav jeg mig, 
rigtignok lidt er i Hovedet af den uydte 
Punſch, igjen ind i Salen; men her var 
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det reent galt, thi for hvert Skridt, jeg gik, 
blev jeg tiltalt med „God Aften, Hjarup! 
hvordan har Du'et?“ — Jeg var tilfidft 
nær bleven rent tosſet i Hovedet! Imidler⸗ 
tid da alle fod til at være mine meget nøie 
Bekjendte, meente jeg, at det ikke bar Uma— 
gen værd at genere fig, men det Bedſte at 
lade ſom jeg var hjemme, og da jeg tilmed, 
ſom ſagt, var bleven opromt af Drikkeva⸗ 
rerne, greb jeg den Dame, ſom før næv havde 
kysſet mig, om Livet, da hun juſt kom forbi 
mig, og farer aſſted med hende i en hvirv— 
lende Polka. „Aſveien!“ horte jeg man 
raabte, „afveien! Forpagteren vil dandſe“ — 
og dandſe gjorde jeg. Hurra! affted i Tak⸗ 
ten ſaavidt muligt efter en af Lumbyes egne. 


forbi, Tilſkuerne, ſyntes jeg bruſte mig forbi, 
det bruſte i mit Hoved, og jo mere jeg dand⸗ 
ſede, desmere oploſte Alt ſig for mig i en al⸗ 
mindelig uhyre Brusning, hvor jeg kun ſelv 
ſyntes at være et Moment. Tilfældig kaſtede 
jeg mit Blik pan Gasflammerne; det var 
ligeſom de beſtandig kom neermere og neer⸗ 
mere og hvirvledes ind med i den alminde— 
lige Brusning. Pludſelig blev alting mørkt 
for mit Øie med Unbtagelje af en enefte Gas⸗ 
flamme, ſom jeg ſyntes var ligeved at brænde 
mig paa Neſen. Det var ilke til at udholde. 
Jeg gjorde endnu et Par fortvivlede Drei⸗ 
ninger og klamrede mig til min Dame, idet 
jeg forſogte at ſtoppe; men ſtrax fil jeg et Stød 
i Ryggen og jeg horte Noget falde til Gut 
vet med et „Bum“ hvorved jeg havde en uty⸗ 
delig Fornemmelſe ſom af at det var mig 
og min Dame, der faldt. Aldeles bedøvet 
laa jeg ſtille et Par Sieblikke, men blev 
ſnart velket ved en ubehagelig Folelſe ſom 
af at Nogen dandſede Polka paa min Mave. 
Havde dette ille valket mig, vilde ialtfald 
de Spark, ſom min Dame i fin Befippelſe 
gav mig i Anſigtet, da hun reiſte ſig, have 
muntret mig. — Ved egne og Andres Be- 
ſtrebelſer blev jeg endelig bragt pan Fode 
igjen; men jeg havde nu kun eet Maal nem⸗ 
lig at finde, hvor Üdgangen var. Saaſnart 
jeg kunde beſinde mig herpaa, raabte jeg: 
„Aſveien! jeg vil ud!“ hvorpaa jeg ilede 
gjennem Salen ned ad Trappen og kaſtede 
mig i den forſte den bedſte Droſche og Fjørte 
afſted hjem til Hvide Hane.“ 


Ti Minuter efter Ankomſten hertil laa 
jeg i min Seng og faldt ſnart i en urolig 
Slummer og maatte bøje den Pine nok ens 
gang i Drømme at opleve neſten alt, hvad 
der den Dag var heendet mig. 

Det var heit op paa Dagen da jeg 
vaagnede, og jeg var meget tilbsielig til at 
antage det Hele for en fæl Drøm, da det i 
det Samme bankede paa Deren. Det var 
Conditorens Karl fra Caſino med en Reg⸗ 
ning til mig paa 24 Rdlr. 5 Mk.; den var 
ſgu' idetmindſte virkelig, Der var intet An⸗ 
det her, jeg maatte gjøre gode Miner til flet 
Spil, og betale den. 

Jeg havde netop igjen lagt mig tilbage 


i Sengen, da det attev bankede, og ind kom 
Muſiken bruſte, de Dandſende bruſte mig 


en Kone, der forklarede at hun kom for at 
hente en Domino, ſom var leiet ud jaftes til 
Maſkeraden i Caſino. Jeg vendte Hovedet; 
der fan den fæle ſorte Tingeſt paa en Stol. 
Konen tog den ifslge min Paaviisning og 
begyndte at lægge den ſammen, men ſtand⸗ 
ſede pludſelig og udbrød: 

„Ih! Gud! Herren har nok ikke brugt 
den, kan jeg ſee, da Addresſen ſidder paa 
den endnu,” 

Jeg fane op; med Knappenaale var 
hæftet midt pan Ryggen af den en ſtor Sed⸗ 
del, pan hvilken med Bogſtaver, faa ſtore ſom 
Fractur, var ſkrevet: 

„Forpagter Hjarup til Lindehsziz 
Hvide Hane.“ 

Seddelen var undgaaet min Opmarl⸗ 
ſomhed, da jeg kloedte mig paa; her var alt 
faa Grunden til mit udſtrakte Bekjendtſkab. 

„Brugt den!“ ſvarede jeg; „nei! jeg 
kom ikke til det;“ — jeg maatte dog redde 
min Were ved en lille Løgn. 

Saaſnart hun var borte, ſprang jeg ub 
af Sengen, kaſtede Kleederne paa mig i en 
Fart, kaldte paa min Kudſk og befalede ham 
sieblilkelig at ſpoende for, da vi ſtrar ffulbe 
afſted. Det var ligeſom Jorden breendte uns 
der Fodderne paa mig. Da jeg hapde klaret 
Veertens Regning og fort efter fab pan Vog— 
nen, ſagde jeg til Niels, min Kudſk: „Naa! 
Gudſkeelov! nu er det overſtaget; det var en 
forbandet Tour.“ 

„Der ſynes jeg dog der var ret Pla- 
feer,” ſagde han idet han ſmidſkede op til 
Kokkepigen, ſom ſtod i Vinduet og tilkaſtede 
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ham et overordentlig venligt Afſkedsnik. — Advocater, Stjøbmænd, Lærer, Skreedder, 
Men viſt er det, at jeg trak ikke mit Veir Slagter, Bager, Sypiger etc, De fra Au⸗ 
rigtig let, førend jeg var en ſtiv Miil borte ſtralien overſendte Penge ſtrakte ikke alene til 


fra Byen, og jeg haaber med Guds Hjeelp 


at jeg aldrig ſkal have nsdig at fætte mine 
Been mere i Danmarks Riges Hovedſtad. 


blandinger. 


Sjelden Lykke. Engelſke Aviſer bringe 
neeſten hver Uge lokkende Berretninger om 
Üdvandrere, ſom ere blevne rige. Gid man 
ſtedſe vilde betenke, at det altid kun er En⸗ 
kelte, ſom begunſtigede af Lykken fremfor 
mange Tuſinde, vende tilbage til deres Hjem, 
belesſede med mange Skatte. J hvilken uncev⸗ 


nelig Elendighed, i hvilken greendſelss Ned 
man ilke Fleertallet af dem geraade, der 


ſeende Slotte af Guld for ſig, paa Lykke og 
Fromme tiltræde en Vandring til Auſtraliens 
Vildnisſer. Kun fra de Enkelte, der ere 
blevne rige, indlsbe udførlige Beretninger; 
om de Ulykkelige høres Intet. Ingen fpørger 
efter dem, man kjender ikke deres Spor, og 
i korteſt mulige Tid ere de tilintetgiorte. Til 
de lykkelige Udvandreres Tal hører en ſkotſk 
Smed, der levede i Edinburg i trængende 
Omſteendigheder og var betynget med en ſtor 
Gjeld og en talrig Familie. For to Aar 
fiden vidſte han ved et hurtigt Salg af ſine 


Betalingen af ſamtlige Creditorer og den 
prægtige Anretning, men ogſaa til de Fat⸗ 
tige blev en ikke ubetydelig Sum tilovers. 


Jordens Skikkelſe. Mr. Elliot, en 
amerikanſk Luftſkipper, udtaler fig i et Brev, 
hvori han omtaler fin Luftfart i Baltimore, 
paa følgende Maade om Jordens Figur, ſom 
den viſer fig fra Ballonen af. Jeg veed ikke, 
om jeg før bemeerkede, hvor tvivlſom en Luft⸗ 
ſkipper kan blive med Henſyn til Jordens 
runde Figur, Philoſophien paatvinger os 
Overbeviisningen derom, men et Bkik paa 
Jorden oppe fra en Ballon viſer den ſom 
et uhyre Jordbeekken, hvis dybere Deel er 


lige under vore Fedder. Jo hoiere vi ſtige 
op deſto mere ſynes Jorden at vige tilbage 


— formelig at ſynke, medens Horizonten ud- 

vides ſtedſe mere og herligere. Paa en klar 

Dag er det for Luſtſkipperen, ſom fvævebde 

han næften i lige Afſtand i det uhyre Rum, 

foroven den blage concave Hvelving og for⸗ 

neden det paa ſamme Maade udſtrakte Jord⸗ 
beelken. 


Et Teppe af Elfenbeen. Blandt 
de Meerkvoerdigheder, man i det kommende 
Aar vil komme til at beundre paa Induſtrie⸗ 
üdſtillingen i Paris, vil være et Elfenbeens⸗ 
teppe fra Indien. Det er flettet af utallige 
fine og ſmalle Striber Elfenbeen paa ſamme 
Maade, ſom man fletter Teppe af Straa, og 


faa Eiendele at ſammenbringe en ringe Sum, det har en Længde af 20 Fod, medens Bre⸗ 
hvorved han blev iſtand til at beſtride Rei- den er 6 Fod, Priſen paa bette i fit Slags 


ſeomkoſtningerne til Auſtralien for ſig, ſin 
Kone og hele fin Borneflok. Ankommen der 
begav han fig til Minerne, Fortuna var ham 
gunſtig i faa Maaneder var han velhavende, 
efter Forløbet af et Aar rig. For nogen Tid 
ſiden ſendte den forhenværende Smed en an⸗ 


eneſte og kunſtigſte Teppe er — 300 E. Et 
ſaadant Stykke maa neeſten være uforgjeen⸗ 
geligt, men tillige have en meget ubehagelig 
Egenſkab, en altfor ſtor Glathed. 


Farlige Tyvefangere. J England 


ſelig Sum Penge til en af fine Creditorer i har man gjort gjentagne Forføg paa at fange 
Edinburg med Anmodning om at indbyde Faare- og Honſetyve etc, ved Hjælp af ſaa⸗ 
ſamtlige Creditorer til et Gjceſtebud, og ud⸗ kaldte Blodhunde. Man bringer førft Hun⸗ 
betale enhver af dem, hvad han var dem dene til det Sted, hvor det rovede Qvceg er 
ſtyldig ved hans Afreiſe til Auſtralien tillige | bræbt; herfra ſkal Blodhunden, ſnuſende 
med Reuter. Gjeſtebudet for de forſamlede rundt omkring Stedet, finde Tyvens Spor 
Creditorer hörte forreſten til de ganſke eien⸗ og neie følge dette, indtil den nager det 
dommelige, da Folk af de meeſt forſtjellige Sted, hvor Rovet er ſtjult. Saaledes for⸗ 
Stender her traf ſammen. Der var Præft, | tæller et engelſt Blad, at Politiet i den ſenere 
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Tid flere Gange har betjent fig af Blodhunde 


for at eſterſpore Faarelpve. Hundene have 
ofte i en Aſſtand af 3 Miil, efter at have 


giennemſtsvet flere Grevſkaber, bragt det paa⸗ 
gieldende Bytte, der mange Gange var om— 


bortpractiſeret Dyret. 


Et Bal i Tiflis. J Fr. Bodenſteds 
fortreffelige Værk: „Tuſind og Een Nat i 
Orienten“ beſkrives et ſaadant paa folgende 
Maade: 

Salonlivet i Tiflis adſtiller ſig i intet 
Verſentligt fra det i de ſterre Stæder i 
Europa. Kun ved høitidelige Leiligheder, 
paa Gratulationsdagene, paa Statholderens 
ſtore Balparée, udfoldes en Bragt og Mang⸗ 
ſoldighed i Kledning, faa at man ſelv i Paris 
og Conſtantinopel ilke ſeer noget Lignende. 
Til de ſtore Baller i Sardarpalladſet bliver 
ſedvanligt et Tuſind Par indbudte. De geor⸗ 
giſte Damer viſe fig da faa rigt ſmykkede, at 
de bogſtavelig bære deres hele Formue i Per⸗ 
ler, Wdelſtene og koſtbare Stoffer tilſkue. 
Ja, jeg har kjendt Damer, ſom have laant 
Smylkker fra deres hele Bekjendtſkab, for ret 
at kunne tage fig godt ud paa disſe Baller. 
Medens den dandſende Verden bevæger fig 
i Midten af den ſtore Sal, ſidde de ſtolte 
aſiatiſke Gjceſter, ſom ilke dandſe, langs med 
Væggen, med blinkende Dolke i ſolvindvir⸗ 
fede Belter, ſom om det gik til Kamp. Her 
ſidder ved Siden af den ſtolte Tſcherkesſer⸗ 
Hevding, der en Tid lang har underkaſtet fig 
Rusſerne, for ved gunſtig Leilighed atter at 
ſtyrte les paa fin Arvefjende, den perſiſke 
Muſchlaſid (Overpreeſt), bedakket med den 
ſorte phrygiſle Hue i en blaa Talar, med et 
faa alvorligt Anſigt, ſom om han vilde falde 
de Troende til Ben. Hiin licempeſtore Mand, 
med de tynde, bruunlige Kinder og i det 
ſkarlagenrsde Gevandt, er Truchmenernes 
Fyrſte, der ligeledes for kort Tid tilbage har 
underkaſtet fig den Moskovitiſke Padiſcha til⸗ 
ligemed hele ſin Stamme, og ſom nu, blen⸗ 
det af den ham omgivende Glands, ilke veed, 
hvorhen han ſkal vende fit undrende Blik, og 
i Midten de ætheriffe, af Juveler og Guld 
glimrende Peris, der omſlynge Mændene i 


Dandſen, ſom var det hele Huus deres Harem 
og enhver Gjeeſt deres Hjertenskjcer. Den 
bredſkuldrede Mand hiſt, med de ſtore Dine, 


det rodlige Skjeeg og den følvbræmmede 
Vaabenkjole, er en Tartarchan fra Dagheftan. 
hyggelig ſljult, frem, og hvad mere var, de 
have ved deres Gjøen eller Anfald belegnet 
den af Huusbeboerne, der havde dræbt eller 


Hans Haand, hvis Fingerſpidſer ere farvede 
blaae med Henna, hviler paa hans Kinſhal 
(Dolk), idet han teenker, Allah er ſtor og 


hans Veie forunderlige, at han har ledet 


mine Skridt til Skjonhedens Gemakker, hvor 
Ovinderne i Koſtbarhedens Pragt, paa Fod⸗ 
dernes Letſind ſpringe om for fremmede Mends 
Blik, uden Sler og uden Skam, ſom om de 
ikke bryde fig det Ringeſte om deres egne 
Mænd. 


Unecdoker. 


Heldige Sieblikke. Foreſt iblandt 
Bordgleederne ſtage, hvad en ſirlig Novelle 
digter har faldet „hine lykkelige Stemninger, 
hvori vore animalſke Mander ſoge og frem— 
drage ligeſom til Overfladen vore intellectnelle 
Gaver og erhvervede Fuldkommenheder.“ Af 
ſaadanne Stemninger drog Maleren Thomas 
Lawrence ſcerdeles Fordeel; for man har fagt, 
at han hyppig indbøb dem, der fkulde ſidde 
for hans Portraiter, til at deltage i hans 
gieſtfrie Bord, og greb den gunſtigſte Leilig⸗ 
hed til at „ſtjcele“ under deres „heldige Øie 
blikke“ Træf, ſom han lykkelig overførte paa 
Leerredet. 


Skriv tydeligt. En Mand efterlod 
et Teſtament, hvori han beſtemte, at al hans 
Eiendom ſkulde overgives til en Herr Londen 
eller en Herr London ſom boede i ſamme Bh, 
men paa ingen Maade ſtode i fortrolig For⸗ 
bindelſe. Ved Retsdom blev Sagen afgjort 
til Fordeel for Herr London, og det alene, 
fordi Teſtator var engang ſeet at tale til ham, 
og intet ſaadant Sandſynlighedsbeviis kunde 
fremfsres til Gunſt for Herr Loudon. Denne 
Sag hidrorte fra Teſtators utydelige Haand⸗ 
ffrift; hans u'er og wer vare ganſke eens. 
Man feer heraf Vigtigheden af at ſkrive ty⸗ 
deligt. 


— bç 


forverdenens Archiv. 
(Fortſat.) 


Det høift ſkitzzierede Billede, vi have for os 
om Jordoverfladens Dannelſe, omfatter det 
undmaalelige Tidsrum fra Jordens Tilbliven 
ſom felvftændigt Legeme (Dunſtkugle) indtil 
den erholdt en faſtere Slkikkelfe og Beboelig⸗ 
hed. Hvad vi om dette Tidsrum ſige, vide 
vi ikke; vi fremſcette det ſom Formodninger 
og ſnarere ſom Drømme. Det kan være gaaet 
ſaaledes til, thi ſaa var det i Overeens⸗ 
ſtemmelſe med de fra Begyndelſen herſkende 
Naturkreefter, men det kan ogfaa være gaaet 
til ikle ganſke ſaaledes; thi ſandſynligviis 
liende vi endnu ikke alle Love; for Meget af 
hvad der foregager omkring os have vi ingen 
Sanudſer eller de ere, derſom vi ere i Beſid— 
delſe af dem, for grove til at omfatte hvad 
der foregager. 

Et Exempel maa oplyſe dette. Vi ſee 
en Hund en Heſt at løbe, vi ſee endog Sneg⸗ 
len krybe, altſaa have vi i Diet en Sands 
for Beveegelſens Maaling, det vil ſige Heſtens, 
Sneglens men ikke for Lynets, den er os for 
hurtig, og heller ikke for Plantens Vext, den 
er os for langſom. Et Greeskar i god Jord, 
begunſtiget af Sol og Regn, ſkyder i 3 Maa⸗ 
neder en Ranke af 10, ja nogle paa 50 Fods 
Længde, en ſaadan Ranke voxer altſaa dag⸗ 
lig mindſt fer Tommer, men vi ſee det ilke, 
vi bemeerke kun, at det er ſkeet. 

Ligeſaalidet meerke vi Jordens Omdreien 
eller dens Fortlsben paa fin Bane — begge 
Dele finde dog Sted, ja der gives Jord 
ryſtelſer, Jorden vafler, ſom det ved Jagtta⸗ 
gelſer er blevet udfundet, i fit Leb; vi have 
vel en Følelje af Vognens Ryſten, med hvil⸗ 
ken vi kjsre een Miil i Timen, men for Zittrin⸗ 
gen af den ſtore Kareth, paa hvis Imperiale 
vi ſidde, for Jordens Zittren, ſom i en Time 
tilbagelægger 17000 Miil, have vi ingen Fø- 
lelſe. Dertil er den ikke hiin nok! 

Vel er dette ufuldkomne Sandſer, men 
der gives ogſaa Pheenomener, for hvilke vore 
Sandſer juſt ikke ere for grove, men for 
hvilke vi flet ingen Sands beſidde. Hvad 
lærer os, om et Stykke Staal er en Mag⸗ 
net eller ikke? Vi kunne ikke fee det, ikke höre, 


163 


ikke ſmage, ille lugte, ilke føle det; det magne⸗ 
tiſerede Staal er ligeſaa glat ligeſaa ujevnt ſom 
det umagnetiſerede, det er hverken længere 
eller kortere, det ſeer eens ud, det har ingen 
Lugt, ingen forandret Klang, for at vide, om 
Staalet er magnetiſk, maa man gjøre For⸗ 
ſog dermed, uden det vilde Menneſket, 
ſelv med de ſkarpeſte Sandſer, aldrig have op⸗ 
daget Magnetismen i Staalet, ja, man har 
kjendt Magnetens Kraft, og dog har det veret 
neeſten 2000 Aar, inden man opdagede een 
af dens mange Egenſkaber: dens Netning 
fra Syd mod Nord. 

Endnu en anden Virkſomhed i Naturen 
— ſom gaaer for fig overalt, og maaſkee 
betinger de vigtigſte Momenter af Jordens 
Üdvikling — er netop, fordi vi ingen Sands 
have, ſom ſvarer dertil, forbleven ſkjult indtil 
de ſeneſte Tider: nemlig den indre Sam⸗ 
menhæng mellem Varme, Electricitet og Mag⸗ 
netisme, ifølge hvilken een af disſe Kræfter 
erſtatter og fremavler den anden. Forſt i 
Aarene 1819 og 1820 opdagede tilfælbigviis 
Orſted Electromagnetismen og den ivrige 
Forſker, Seebeck Thermomagnetismen, og 
dog have begge Kræfter været virkſomme uaf⸗ 
brudt og i de ftørfte Forhold, været virkſomme 
ligefra den Tid, der førft gaves forſkjellige 
Temperaturer og forſkjellige Subſtantſer, der 
kom i Berørelje med hinanden; ja Kreefterne 
ere faa mægtige og omfattende at en Natur⸗ 
kyndig, Profesſor Pohl, endog troer fra dem 
at kunne aflede Jordens og Himmellegemernes 
Beveggelſe. 

Naar mit intet Menneſke ved fine Sand⸗ 
fer er iſtand til at adſkille en Traad, gjen⸗ 
nem bvilken den megtige galvaniſte Strøm 
fra et kraftigt Batteri bruſer, fra en anden 
indifferent, naar Ingen uden ved et Experi⸗ 
ment formager at opdage den magnetiſte Virk⸗ 
ning af et thermomagnetiſk Apparat“), ja 


*) Et Apparat, der er ſammenloddet af flere Styk⸗ 
ker uligeartede Metaller, ſcedvanlig Antimon og 
Wismuth, og fom er faa folſomt; at Tuſindede⸗ 
len af en Thermometergrad lader fig maale mel« 
lem dens Lodninger. Denne ubetydelige For⸗ 
ſtjel gjør Apparatet magnetiſt, og een med 
ſamme forbunden Magnetnaal angiver ved fin 
Afvigelſe mod Sſt eller Veft fra dens oprindelige 
Retning Varme eller Kulde, og det er ſandſyn⸗ 
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— affeet fra disſe ſljulte Kræfter — naar en fan 
ſtor, over hele Altet udbredt Kraft ſom Tyng— 
den eller den almindelige Gravitation, hvis 
Love tilmed ſtage ſkrevne paa Himlen med 
lyſende Træf, forſt blev opdaget af Gallilei 
og Newton og kun for et Par Aarhundreder 
tilbage, ſljondt dog hvert Menneſke føler og 
feer dens Virkning, og de ftørfte Lærde i utcen⸗ 
kelige Tider ved Mathematikens Hjælp have 
eſterſogt og forfulgt dens Spor paa Himlen, 
jaa mage vi ikke undre os over at høre den 
Paaſtand fremſat, at vi ſandſynligviis endnu 
ikke Fjende alle Naturlove, at vi maaſkee 
engang vilde opdage og finde nye, ſaa at den 
pan de hidtil kjendte Love ſtsttede Anſkuelſe 
viſer ſig ſom urigtig. 

Vi mage derfor undlade at give en Hypo⸗ 
theſe over Jorddannelſen i den Betydning, at 
det ſkulde være en fuldlommen naturtroe Frem⸗ 
ſtilling af det virkeligt Tilgangne, og usies med 
hvad der ſoreligger os ſom Formodning eller 
Sandſynlighed. 1 

Vi befinde os paa Mythens Gebeet, og 
ſtulde ſaavidt muligt ſondre det Sande fra 
det Falſte, men have tillige den ikke behage⸗ 
lige Opgave at ſkulle afklode Fablerne deres 
ſljsnneſte Smylke, Digmingen, og det bliver 
mangen en Gang vanſkeligt nok. Som i 
Menneſkehedens eeldſte Hiſtorie ſaaledes er 
ogſaa her Sandhed og Digt ſaaledes ſam⸗ 
menſlynget og indviklet, det Fortalte faa mu⸗ 
ligt, det Sande faa vanſleligt at ſkjcelne fra 
det Tilſatte, at man maa opgive Forſsget. 

J utallige Forſteninger af Skabninger 
— ſom kun tildeels ligne Nutidens, men for⸗ 
detmeſte ere dem meget ulige og kun fjernt 
beſloegtede — fee vi Aftryk, de tildeels fuld⸗ 
ſteendige og velvedligeholdte Billeder af en 
forgaaet Plante og Dyreverden. 

Et vigtigt Spørgsmaal er: hvorfra kom 
disſe Dyr, hvorledes fremſtode de? Antagel⸗ 
ſen, at Gud vilkaarligt har ſkabt dem, er ikke 
alene lidet tilſredsſtillende, men tillige for 
uveerdig. Den ſtore Verdensaand, der ſkabte 
Solſyſtemerne og Meelkeveien, kan umuligt 
have givet fig af med Potteſkaar — hvortil 
vi efter denne Anſkuelſe blive, kan heller ikke 
have gjort Prøver af Dyr og ladet dem 


ligt, at det er denne Virkſomhed, ſom betinger 
hele Jordens Magnetisme. 


lobe, og da han fane, at de ikke vare gode, 
gjort andre, ſom vare bedre. 

Hele Udftræfningen af det, vi kun hoiſt 
ufuldſteendigt ſammenfatte under Ordet Uni⸗ 
verſet, idet vi ikke formaae at optage Uende⸗ 
ligheden af dette Begreb i os, bliver dannet, 
ordnet, regjeret efter evige, uforanderlige Love 
— hvorledes kunde da en Undtagelſe være 
tænkelig? Men vi Mennerſker have for Slik 
at holde det for umuligt, ſom vi ikke kunne 
begribe, fordi vi ſtedſe gane ud fra os ſelv, 
og gjøre os til Norm for Alt. Men delte er" 
ligeſaa taabeligt ſom urigtigt, ſelv om det 
bliver udtalt af ſtore Lærde. 

Forfatteren erindrer at have i et ſtrengt 
videnſkabeligt Voerk fra 1854 fundet den Be⸗ 
merkning, at Gud i Fortiden har ladet Plan⸗ 
tedcekket paa Jorden være jaa yppigt, for 
deraf at danne Steen-og Bruunkullene, forbi. 
han i fin Viisdom havde forudſeet at Menne⸗ 
ſkene vilde omgages flet. med Skovene, og. 
derfor komme til at lide Mangel pan Brænde, 
Denne, ifuldt Alvor fremſatte Lære er hoiſt 
komiſk; det Spørgsmaal paatreenger fig uvil⸗ 
kaarligt, hvorfor har Gud itfe hellere ſkabt 
Menneſket, hvis Daarſkab han forudſaae, viiſt, 
end at han ſkulde lade Nioghalvfemſindstyve⸗ 
hundrededele af en yppig Vegetation forgaae, 
for at gjemme Eenhundrededeel til de taabe⸗ 
lige Menneſtkers Ovne og Scbefabriller. 
Naar et Barn blev ſpurgt, hvortil har Gud 
ladet de mange Træer i Skoven vove, og det 
dertil ſvarede, forbi vi Born der kunde lege 
Skjul, eller for at vi kunne faae Juletræer, 
var dette Svar ikke det mindſte taabeligere 
end den ovennævnte Antagelſe. . 

Vi kjende ved hvad vi kalde Malerie, 
Subſtants, visſe Love, efter hvilke disſe fore 
holde fig, tiltreekkes og bevæges. Disſe Love 
ere mekauiſke, og de lade fig bringe under 
Udtryk, ſom Mathematiken leerer at forſtage⸗ 

Men Materien har endnu andre Egen⸗ 
ſkaber, ſom Mathematiken ingenlunde formaaer 
at bringe i Formler, ffjøndt den nyere Che⸗ 
mie giver fig ud derfor. Disſe Egenſtaber 
er Forbindelſen af to ſimple Stoffer lil et, 
fra de tvende forſkjellige, tredie ſammenſat 
Stof, i hvilket Veeſenet, Grundbeſtanddelen 
er forſvundet. Det luftformige Legeme Ill 
og Metallet Calcium danne en Jordart, Kalk⸗ 
jord; Ilt og Jern danne Ruft o. ſ. v. 


165 


Af 55 bekjendte enkelte Stoffer indgaae 
4, nemlig Ilt, Brint, Kulſtof og Qveelſtof, 
indbyrdes beſynderlige Forbindelſer, ſom al⸗ 
drig ere kantede, eller beſtage af lige Linier 
eller Flader, men ſom ſtedſe danne rundt 
begrendſede Legemer. 

For Siet gives der altſaa et ſikkert Kjen⸗ 
detegn, hvorpaa man kan adffille disſe for⸗ 
ſljellige Grupper fra hinanden; den ene Gruppe 
er ſtedſe begreendſet af Kanter, man falder 
den uorganiſk, den anden ſtedſe rundt 
begreendſet, man kalder den organiſk. En 
Glasblere, en Agatkugle ere ogſaa rundt be- 
grendſede, men de ere ikke Naturlegemer, men 
Kunſtproducter, og kunne ſaaledes ikke 
regnes med til de organiſke Legemer. 

En meget betegnende Forſkjel mellem 
organiſke og uorganijfe Legemer er de forſtes 
Sammenſcetning af flydende og faſte Sub⸗ 
ſtantſer, og deraf folgende Bsielighed, for 
de uorganiſke derimod enten kun det ene eller 
det andet og deraf folgende Haardhed eller 
det fuldkommen Modſatte: Oplsſelighed (Vant 

og Luft). 

En tredie veeſentlig Forſkjel er den, at 
de norganiſke Legemer ſtedſe udgjsre et Hele, 
medens de organiſke ſtedſe beſtaae af Dele 
(deraf Navnet organiſk o: ſammenledet). Naar 
man klover en Kryſtal af rhomboidiſk Kalk⸗ 
ſpath (ikke ſonderknuſer, men ſpalter), faa 
erholder man mange mindre Kryſtaller af 
ſamme Form; naar man fortſcetter det faa 
lenge ſom den menneſkelige Duelighed og de 
menneſkelige Redſkaber formage, faa erholder 
man ſtedſe igjen den ſamme Form. Ikke 
ſaaledes med de organiſke Legemer. Deler man 
et Greesſtraa, et Dyr, faa erholder man lut⸗ 
ter uligeartede Stykker: Blade, Stengel, Rod, 
Ax, i Axene Skal og Köjerne, deri igjen Meel, 
eller hos Dyrene Hoved, Fodder, Krop. 

Organiſke Legemer have Dele (Lemmer) 
af forſkjellig Form, uorganiſke lade fig 
dele med vedblivende ſamme Form; organiſke 
Legemer kunne blive lemleſtede ved Deling, 
uorganiſke forblive ſtedſe et Hele. 

Idet vi gane videre paa de vundne Spor, 
finde vi ved Sonderlemmelſen af organiſke Le⸗ 
gemer en til de mindſte Dele gagende For⸗ 
ſtjel i Sammenſcetningen. Alle organiſke Le⸗ 
gemer ere i deres meeſt enkelte Punkter af 
uligeartet Beſkaffenhed, medens de uorga⸗ 


niſke, lige til de ſtorſte Masſer, vi finde, ere 
af ligeartet Beſkaffenhed. Delene af de 
ſidſte Slags ere homogene, 2: hvilket Stykke 
man end tager af et kryſtalliſeret Legeme, det 
ligner dog i fin indre Beſkaffenhed hvilket— 
ſomhelſt andet Stykke, medens bet organijfe 
Legeme heelt igjennem er heterogent (ulige- 
artet); ikke alene Dele i det Store: Bark, 
Marv, Blomſter eller Knokler og Kjsd lade 
fig paafaldende ffjelne fra hinanden, men og⸗ 
jaa de uendelig mindſte Dele, af hvilke Alt 
ſluttelig beſtaaer, Cellerne have Veegge af 
ganſke anden Subſtants end det, der inde⸗ 
ſluttes af dem. 

En af de vigtigſte Forſkjelligheder imel⸗ 
lem organiſke og uorganiſke Legemer er den, 
at de førfte vore, de andre derimod ikke. 
Jungen har endnu feet en Kryſtal opſtaae — 
ſelv ved Hjælp af et Solmikroſkop bliver 
Kryſtallet ikke til, det er der — det voxer 
ikke, men den ene feerdige Kryſtal ſlutter fig 
til den anden færdige. Ikke ſaaledes med de 
organiſke Legemer, der er Intet fuldferdigt, 
der bliver Alt dannet atomiſtiſk. Det orga⸗ 
niſke Legeme (Planten, Dyret) optager Stof⸗ 
fer, ſom ere brugelige for det, og forvandler 
dem til ſaadaune Dele, hvoraf det ſelv be⸗ 
faner. J Gjødning og i Jord, ſom nære 
Hvedeax, er ingen Stivelſe tilſtede, men 
Straget, Urinen, Leeret eller Jorden, hvor⸗ 
paa Planten ſtager, bliver forflygtiget, for⸗ 
vandlet til Kulſtof, Qveelſtof og Ilt + Brint, 
og af disſe Stoffer, Alkali i Leeret og af 
Svovelkiſet ſkaber førft Planteſpiren fin Ne⸗ 
ring, men den optager ikke Kulſtoffet og Svo⸗ 
velkiſet, ſom de forekomme, frie og enkelte, 
men forvandler dem til ſmaa Blærer, ſom 
vi kalde Celler, og disſe Blærer fætter Spi⸗ 
ren i Reekke indbyrdes, og danner ſaaledes 
lidt efter lidt ſtedſe ſtorre Dele, ſom alle ere 
ſammenſatte enkeltviis af ſlige Celler; paa 
ſamme Maade gaaer det til med Dyrene. 

J denne Fremgang er det organiſke 
Legemes Exiſtents betinget; hindrer man den, 
ophører det. Denne Fremgang kalder man 
„Vext“ — Stene voxe ikke. Værten 
hører altſaa til de vigtigſte Kiendemeerker paa 
Organismen. Alt Uorganiſk er blivende, alt 
Organiſk foranderligt. En Kryſtal forbliver 
ſtedſe hvad den er og ſom den er, naar ikke 
ydre Indflyldelſer forſtyrre den; et organifk 
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Legeme forbliver ikke en Time, ikke et Secund 
ſom det er; en uophørlig Vexlen af Stoffer 
finder Sted, een Deel af hvad der banner 
det forhaandenverrende organiſke Legeme gager 
nophorligt tabt for det, og ſtedſe bliver noget 
Andet optaget iſtedetfor; med Ophsret af 
denne Vexlen af Stoffer er Ophoret af det 
organiſte Legeme ſom ſaadant nødvendig for⸗ 
bundet; det bliver da uorganiſk, vi ſige, det 
deer. Denne Ophøren kaldes Døden. Men 
da intet af Materien i Verdensrummet gaaer 
tabt, faa ophører Materien af det organiſke 
Legeme fan lidet med Doden, ſom det uorga— 
niſt Legemes Materie gjør det, hvilket aldrig 
deer; det forandres kun i en tilbagegagende 
Retning. Forſt bleve Urſtofferne, Kulſtof, 
Brint Ilt og Oveelſtof — hos Dyrene tillige 
Kalk og hos Planterne Kiis til Dannelſen af 
de faſtere Dele, (Knokle, Bark) forvandlede til 
Celler, for at ernære Legemerne, lade dem 
vore — man kalder bette Liv; nu gaaer Cel- 
lerne alle over til Qveelſtof, Kulſtof, o. ſ. v., 
Sammenhængen ophører Legemet henſmul⸗ 
drer, raadner, og vi finde i Levningerne meget 
let Urſtofferne; mange af dem fordunſte ved 
denne Opløsning og forraade kun deres en⸗ 
leltviſe Optræden” ved Lugten ſom f. Ex. 
Brint. Denne Tilintetgisrelſe af Exiſtent⸗ 
ſen ved ydre Indflydelſer eller ved indre 
Anordninger — Doden — er en ligeſaa 
nødvendig Betingelſe for det Organiſke ſom 
Livet. Tilblivelſe, Tilvceren, Tilintetgjorelſe 
hører med til det Organiſke, Tilvcerelſe og 
Vedblivelſe til det Uorganiſke. 
(Fortſættes.) 


Uragos Ungdomohiſtorie. 


— — 


Døbt i Departementet Pyrenæerne i Aaret 
1786, beſogte Frantz Arago Almueſkolen, i 
ſin Landsby, Eſtagel. Gjennemmarſchen af 
en Troppeafdeling, der horte til den pyre⸗ 
neeeſke Armee, den Ophidſelſe, ſom den ſpanſke 
Invaſion havde fat Drengen i, indgisd ham 
Forkjcrlighed for Soldaterſtanden, og hans 
Forceldre vare nodte til at holde Vagt over 


ham, ja den Taarige Dreng blev ofte ind⸗ 
hentet en Mill borte fra fit Hjem, ſom han 
havde tilbagelagt i Forening med de forbi— 
marſcherende Tropper. Natten efter Slaget 
ved Peires⸗Torles forvildede fig nogle ſpanſle: 
Soldater, og 5 af dem tilligemed en Briga⸗ 
deer ankom for Daggry til Pladſen foran 
Landsbyen Eſtagel, hvor den lille Arago lige⸗ 
ledes befandt ſig. Saaſnart Spanierne fif 
Øie paa Frihedstræet, raabte de, somos per- 
didos! den Faarige Arago løber ind i ſim 
Faders Huus, tager en Landſe, ſom en Sol⸗ 
dat har forglemt, ſtiller fig ved et Gadehjorne 
og angriber den forbidragende Brigadeer i. 
Spidſen for hans 5 Mand og ſaarer ham. 
Et Sabelhug ſkulde netop ſtraffe den kjalle 
Dreng, de bevæbnede Bønder ilede til og 
gjorde Spanierne til Fanger. 

Kort Tid efter flyttede Familien Arago 
til Perpignan, hvor den unge Frantz beſogte 
Communalcollegiet. Litteraire Studier vare 
nu hans Ynudlingsbeſtjeeftigelſe indtil følgende 
Omſtendighed gav hans Tanker en anden 
Retning. Paa en Spadſeretour paa Volden. 
feer Arago en meget ung Ingenieur-Officeer, 
der er beſkjceftiget med Ledningen af forſljel⸗ 
lige Bygningsreparationer. Drengen har Mod 
til at ſporge Officieren, Hvorledes han i faa 
ung en Alder allerede er kommen til at bære 
Epauletterne. „Jeg kommer fra den poly⸗ 
techniſke Skole,“ ſvarede Officieren. „Hvad 
er det for en Skole?” — „Det er en, hvori 
man bliver optaget. efter at have underkaſtet 
ſig en Examen.“ „Forlanger man Meget af 
Candidaterne?“ „Det vil De kunne ſee i det 
Program, ſom RNegjeringen hvert Aar lader 
tilſtille ethvert Departement. De finder det 
forøvrigt i Bibliotheket i den polßptechniſle 
Skoles Journal.“ 

Den videbegjeerlige Frantz iler ſtrax til 
Bibliotheket, og fra det Sieblik forlader han 
Corneille, Racine og Mollière, for udelul⸗ 
kende at bejfjæftige fig med Mathematik. 
Den mathematiſke Profesſor ved Collegiet i 
Perpignan var en meget brav Geiſtlig, men 
en daarlig Mathematiker. Arago maa da 
lade Legendre's, Lacroix's og Garniers Lær 
ker komme fra Paris, og ſtuderer nu, kun 
underſtsttet ved en Privatmands Raad, ſom 
tilfeldigviis havde gjort mathematiſke Studier 
til fin Yndlingsbeſkjceftigelſe. J et halvt Aar 
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havde Arago gjort fig færdig til at underkaſte 
fig Adgangsexamenen til den polytechniſke 
Skole, men ved Examinatorens Sygdom blev 
denne udſat et Aar. 

At blive Officier i Artilleriet, det var 
hans inderligſte Ouſke, og da han har hørt, 
at en Officier maa forſtaae at dandſe, fegte 
og muſicere, benytter han Morgentimerne til 
ogſaa at lære disſe Kunſter. 

Det onſkede Sieblik til Examen kom en⸗ 
delig, og Arago begav ſig med en af ſine 
Colleger fra Skolen i Perpignan til Tou⸗ 
louſe, hvor Candidaterne ſkulde proves. Hans 
Kammerad, der førft blev examineret, faldt 
aldeles igjennem. Da Arago træder hen til 
Bordet, tiltaler Examinatoren Monge ham 
pan følgende Maade: 

„Naar De ikke kan ſvare bedre end Deres 
Kammerad, er det til ingen Nytte, at jeg 
prøver Dem.“ 

„Min Kammerad,“ ſvared den 17aarige 
Arago, „kan ſine Penſa langt bedre, end han 
har viiſt; jeg haaber at være lykkeligere end 
han; men hvad De nyligt yttrede, kunde for⸗ 
kuytte mig og berøve mig hele mit aande⸗ 
lige Mod.“ 

„Forknythed er altid Ignoranternes Skjul. 
Jeg har gjort Dem det Forſlag ilke at exami⸗ 
nere Dem for at ſpare Dem for Skammen 
af et Nederlag.“ 

„Jeg Fjender ingen ftørre Skam end 
den, hvormed De i dette Sieblik overvælber 
mig. Examineer mig; det ev Deres Pligt.” 

„De taler i en hei Tone; vi ville ſnart 
ſee, om Deres Stolthed er berettiget.“ 

„Jeg er beredt,“ ſvarer det unge Bruus⸗ 
hoved. 

Monge gav derpaa Candidaten et Sporgs⸗ 
maal af Geometrien, ſom Arago beſvarede me⸗ 
get godt. 

„Jeg kunde hermed anſee Prøven for 
endt,“ begynder Monge paany; „men for 


min egen Fornøieljes Skyld vil jeg endnu 


give Dem tvende Opgaver at lyſe.“ Da og⸗ 
faa disſe bleve beſvarede paa en glimrende 
Maade, ſpringer Monge op af Stolen, om⸗ 
armer Arago, og erklærer hsitideligt, at denne 
ſkal indtage den førfte Plads paa hans Er 
amensliſte. 

Under ſin Kammerads Examination havde 
Arago maattet høre mange brøie Sarkasmer 


af Candidaterne fra Toulouſe over dem fra 
Perpignan (det var førfte Gang, at der hade 
ſremſtillet fig Candidater fra Perpignan). Som 
en Satisfaction, der var ydet hans Fæbrene- 
ſtad, henrylte derfor Monges Omarmelſe og 
Erklering vor Helt, ſom han beſkedent nok 
ſelv yttrer i fin „Histoire.“ 

J den polytechniſke Skole havde Arago 
ved Prøven ved Overgangen til den anden 
Clasſe en lignende Scene. Examinatoren 
var dennegang den berømte Geometriker Le- 
gendre, faa Aar ſenere Aragos Ven og Col⸗ 
lega. Da denne traadte ind i Profesſorens 
Cabinet, bar man juſt en Elev afmegtig bort. 
„Jeg troede,“ ſiger Arago, „at denne Om⸗ 
ſtcendighed maatte have ſtemt Hr. Legendre 
noget mildere, men det var ikke Tilfceldet.“ 
„Hvorledes hedder De?“ ſpurgte han mig 
barſk. 

„Arago!“ ſvarede jeg. 

„De er altſaa ingen Franſkmand.“ 

„Var jeg ikke det, ſtod jeg ikke her for 
Dem. Jeg har aldrig hort, at man blev op⸗ 
tagen i denne Skole uden at have beviiſt, at 
man var det.“ 

„Jeg bliver ved min Mening, at man 
ikke er nogen Franſkmand, naar man hedder 
Arago.“ 5 

„Og jeg paaſtager, at jeg er en Franſk⸗ 
mand og det en meget god Franſtmand, mit 
Navn maa være Dem faa ubeljendt det 
være kan.“ 

„Lad os ilke ſtride længere derom,“ ſagde 
Legendre; „gaae De hen til Bordet.“ 

Men neppe har Arago Kridtet i Haan⸗ 
den førend Legendre atter kommer tilbage til 
fin tidligere Anſtodsſteen og vedbliver: 

„De maa være fra et Departement, ſom 
førft for nylig er kommen til at høre til 
Frankrig.“ 

„Nei, min Herre,“ ſvarer Arago, „jeg 
er fra Departementet Sſt⸗Pyrenceerne.“ 

„Hvorfor ſagde De ikke det ſtrax; Alt 
bliver nu klart; De er af ſpanſk Herkomſt, 
ikke ſandt?“ 

„Det er muligt, men i min beſkedne Fa⸗ 
milie have vi ingen Stamtavle; enhver er en 
Son af fin Gjerning. Jeg erklærer Dem 
endnu engang, at jeg er en Franſkmand, og 
det maa være Dem nok.“ 

„Livligheden i dette ſidſte Svar,“ for⸗ 
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taller Arago, ,,havde ille ſtemt Hr. Legendre 
til min Gunſt, og jeg fik det ſtrax at mærke, 
Thi medens jeg beſvarede ham et Sporgs— 
maal, der fordrede Anvendelſen af de dob— 
belte Integraler,“ afbrød han mig med de 
Ord: „Methoden, De anvender der, har De 
ilke fra Deres Lærer; hvorfra har De taget 
den?“ „J et af Deres Skrifter,“ ſparede jeg. 
„Hvorfor har De valgt netop denne? Maa⸗ 
ſkee for at ſmigre mig?“ „Intet mindre end 
det. Jeg har valgt den, fordi den ſyntes 
mig den bedſte.“ „Naar De ikke kan beviſe 
mig det, erklerer jeg Dem, at De vil fane 
en flet Aumeerkning, idetmindſte hvad Charak⸗ 
teren angaaer.“ 

Beviſet faldt ganſke ud til Examinato⸗ 
rens Tilfredshed; en anden fvær Opgave, 
ſom paa glimrende Maade blev loſt af Can⸗ 
didaten, ſkaffer ham Lærerens Velvillie, der 
afſtediger ham med folgende Ord: „Jeg feer, 
at De har anvendt Deres Tid godt, vedbliv 
dermed i det næfte Aar, og vi ville ſtilles 
ſom gode Venner.“ 

Ved Conſulatets Omdannelſe til Keiſer⸗ 
domme hapde flere Elever vægret fig ved at 
tage Deel i Hyldingen af det conſtituerede 
Overhoved, Skolens Commandant, General 
Lacube, berettede denne Vergring for Keiſeren. 
Hr. Lacuce, raabte Napoleon, De kan ille i 
Skolen beholde Elever, der have ”viift fig 
ſom ivrige Republikanere. Send Dem væl. 
Nogle Sieblikke efter vedblev Keiſeren: Jeg 
vil forſt Fjende deres Navne og Rang efter 
deres Promotion. Da han den neſte Dag 
ſage Liſten, gik han ikke videre end til det 
førfte Navn, og ſom var det forſte af Ar⸗ 
tilleriet. „Jeg jager ilke de Førfte bort,“ ſagde 
han; „havde det endda været de daarligſte! 
Hr. Lacuce, lad De denne Sag fare.“ 

„Intet var meerlvoerdigere,“ forteeller 
Arago, „end Mødet, Hvori General Lacuée 
ſkulde tage Eleverne i Eed. Man bemeerkede 
i det ſtore Amphitheater, ſom indeſluttede alle 
Eleverne, intet Spor af den alvorlige Stem⸗ 
ning, ſom et ſaadaut Sieblik krævede. De 
Fleſte ſvarede ved Deres Navns Opraaben: 
„her“ iſtedetfor: „jeg ſvoerger.“ Denne Sce- 
nes Eensformighed blev pludſelig afbrudt der⸗ 
ved, at en Elev, Son af Conventsmedlemmet 
Brisſot, med Stentorſtemme raabte: „Nei, 
jeg fværger ilke Keiſeren Lydighed!“ Lacuce, 


bleg og opbragt, befalede en Afdeling af Ele⸗ 
ver, ſom ſtode bevæbnede bag ham, at gribe 
den Skyldige. Detachementet, i Spidſen for 
hvillet jeg ſtod, vegrede ſig ved at adlyde, 
da Brisſot med ftørfte Rolighed ſagde til 
Commandanten: „Siig mig, hvorhen jeg ffal 
begive mig, og tving ikke Eleverne til at van⸗ 
ære fig felv ved at lægge Haand pan en 
Kammerad, der ikke fætter fig til Modveerge.“ 
Den derpaa folgende Dag blev Brisſot ud⸗ 
ftøbt af Skolen.“ 

Ved denne Tid blev Seecretairpladſen 
ved Obſervatoriet i Poisſon anbetroet Arago; 
efter nogen Toven, ſom ſkrev fig fra hans 
Forkjcerlighed for Artilleriet, modtog han 
Pladſen under den Betingelſe, at han kunde 
treede ind i Artilleriet, naar han vilde. Hans 
Navn blev altſaa ſtagende paa Liſten over 
den polytechniſke Skoles Elever. Nogle Maa⸗ 
neder efter kom den ovenomtalte Brisſot lil 
Arago i Obſervatoriet, og ſatte ham i en 
ikke ringe Forlegenhed ved folgende Tiltale: 
„Jeg har ikke feet Dem leenge, fordi jeg, 
ſiden jeg forlod Skolen, har øvet mig i at 
flyde med Piſtoler. Jeg har nu deri erhver⸗ 
vet mig en ſielden Duelighed, ſom jeg vil 
benytte til at befrie Frankrig fra Tyrannen, 
der har berøvet det alle fine Friheder. Mine 
Forholdsregler ere tagne; jeg har leiet et 
Kammer paa Carousſelpladſen ganſke ner⸗ 
ved det Sted, hvor Tropperne ſkulle pasſere 
forbi ham, og fra Vinduet i mit beſkedne 
Kammer ſkal Kuglen gage igjennem hans 
Hoved.“ 

Man fan tænke fig, i hvilken Stilling 
denne fortrolige Meddelelſe fatte Arago. 
Denue gjorde ſig al Umage for at bringe 
Brisſot fra hans Forehavende; med ſtor 
Meie lykkedes det ham at aftvinge Brisſot 
Løfte om at ville opſcette fit Forehavende 
nogen Tid. Han iler til Brisſots Moder, 
der allerede har lidt ſaa Meget ved Revolu⸗ 
tionen, og beder hende at forene fine Beſtre⸗ 
belſer med hans, for at forhindre Sonnen i 
at udføre fit blodige Forſcet. Moderen, der 
ellers var en brav og herlig Kone, fvarer: 
„Naar Sylvain — det var Sønnens For⸗ 
navn — troer at opfylde en Pligt mod ſit 
Fodeland, er det hverken min Henſigt eller 
mit Onſke at afvende ham fra fin Plan.“ 
Arago var altſaa henviiſt til fig ſelb, naar han 
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vilde bringe Brisſot paa andre Tanker. Han 
havde hos ham bemeerket en Forkjerlighed for 
Romanforfatterſkab, og benyttede denne Om⸗ 
ſtendighed til hver Søndag, iſcer naar der ſkulde 
afholdes en Revlie, at føre fin Ven ud paa 
Landet og taalmodig høre paa Dagens poe⸗ 
tiſte Frembringelſer. Paa de førfte Udflugter 
viſte Brisſot ſin Ven ſin Duelighed i Piſtol⸗ 
ſtydning, hvilket ikke var Arago meget beha⸗ 
gelig, da denne Omſtendighed vilde have 
compromitteret ham, naar Brisſot var kom⸗ 
men til Udføreljen af fit Forehavende. En⸗ 
belig lykkedes det dog den Veltalenhed, hvor- 
med Arago ſtillede ham literair Bersmmelſe 
i Üdſigt, og Haab om Held med et Elſkovs⸗ 
eventyr, Brisſot havde betroet ham, at be 
ſtemme ham til at gjøre en Reiſe over Ha⸗ 
vet, og ſaaledes blev Arago befriet fra den 
ſtorſte Forlegenhed, han nogenſinde har vee⸗ 
ret i. „Brisſot bøde, efter at han havde be⸗ 
bælfet Murene i Paris med Placater til 
Gunſt for Reſtaurationen“, føler Arago til. 
J Aaret 1806 fjendes Arago tilligemed 
Biot til Spanien, for at fortſcette det ved 
Mechains Død afbrudte Arbeide med Meredi⸗ 
anens Opmaaling. Her begynder for Arago 
et Liv fuldt af Farer og Eventyr. „Blot 
een Aneedote af Tuſind“, ſtriver Arago, og man 
vil fee, hvilket ſcelſomt Liv Afſendingerne fra 
Bureau des longuitudes førte". Arago vilde 
indrette en Station for fine ÜUdmaalinger i 
Nærheden af Cullera pan Toppen af de 
Hpider, ſom begreendſe Floden Rucars Dal⸗ 
feng, da Alcaden i en af de nærliggende 
Landsbyer gjorde ham opmeerkſom pan, at 
disſe Bjerge tjente Rovere paa Landeveien 
til Ophold. Arago reqvirerede Nationalgarde, 
hvortil han havde Wet. Men hans Eſkorte 
blev af Reverne anſeet for en mod den ret⸗ 
tet Expedition, og en Kamp udſpandt fig 
imellem dem og Svrighederne i Cullera, i 
hvilken der paa begge Sider gaves Saarede, 
ja en Alguaſil blev paa Pladſen; den næfte 
Dag nager Arago til fin Station. Den paa⸗ 
følgende Nat bankes der, under et heftigt 
Storm⸗ og Regnveir, ved Midnatstid paa 
Hyttens Dor. Paa Sporgsmaal om, hvem 
det var, ſvarede en kraftig Roſt: en Toldbe⸗ 
ljent, der bad om Ly for nogle Timer. Tje⸗ 
neren lukker op, og en ſtor og ſtaerk Mand 
bevæbnet indtil Toenderne, kommer tilſyne, 


fægger fig ned paa Jorden og falder iſsvn. 
Den neſte Morgen, da Arago taler med ſin 
Gjæft udenfor Hyttens Dør, bliver denne 
pludſelig urolig, hans Blik bliver flammende, 
og da jeg fane ud i ſamme Netning, bliver 
jeg Alcaden i Cullera vaer, der nærmede fig 
os tilligemed fin Alguazil. „Kun den Er⸗ 
fjendtlighed, jeg er dem ffylbig for den mod 
mig ſidſte Nat udviſte Tjeneſte,“ ſiger Toldbe⸗ 
tjenteu til Arago, „afholder mig fra at benytte 
Leiligheden til med et Carabinſkud at befrie 
mig fra min ftørfte Fjende. Lev vel, min 
Herre“. Og borte var han, idet han ſom 
en Gazelle ſprang fra Klippe til Klippe. 
Da Alcaden nager Hytten, kjender han i den 
Flygtende Anfsreren for alle Roverne i denne 
Egn. Nogle Dage ſenere kom under et lig 
nende Uveir den foregivne Toldbetjent igjen 
til Hytten, og falder atter faſt iſsovn. Ara⸗ 
gos Tjener, en gammel Soldat, vilde nu 
drebe Roveren, hvori Arago dog forhindrer 
ham. Den næfte Morgen fandt folgende 
Dialog Sted mellem Roveren og hans Veert: 
„Deres Stilling er mig fuldkommen bekjendt“, 
ſiger denne; jeg veed, at De ikke er nogen 
Toldbetjent; fra en god Kilde har jeg erfaret, 
at de ſtager i Spidſen for Reverne i Om⸗ 
egnen. Siig mig, om jeg har Noget at be⸗ 
frygte af deres Folk“? Tanken om at be⸗ 
ftjæle Dem, er for flænge ſiden falden os 
ind, men vi have teenkt, at De ikke har taget 
Deres Penge med Dem herhid, hvor De 
ikke behøve dem, følgelig vilde vort Forjøg 
have forfeilet Maalet. Bi antage forøvrigt 
ikke at være lige faa ſtaerke ſom Kongen af 
Spaniens Tropper. Disſe lade os drive 
vor Haandtering temmelig uforſtyrret, men 
naar vi vilde forgribe os paa Keiſeren af 
Frankrigs Afſendte, vilde man ſende hele 
Regimenter imod os, og vi maatte da fnart 
bulke under. Tillad mig at tilføje, at min 
Erkjendtlighed er det ſilkreſte Bærn.” „Jeg 
vil troe paa Deres Forſikkring og rette mig 
derefter. Siig mig, om jeg kan reiſe ſikkert 
om Natten, da bet bliver mig beſpeerligt at 
begive mig fra den ene Station til den an⸗ 
den i Solheden om Dagen?“ „Ja, det kan 
De; jeg har allerede givet de nødvendige 
Befalinger.“ Nogle Dage efter reiſte Arago 
om Natten i en Bjergegn, da han ved Mid⸗ 
nat bliver anholdt af flere Ryttere og tiltalt 
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paa følgende Maade: Halla lå Sennor! Ti⸗ 
derne ere flette, De, der have Noget, maae 
hjelpe Dem, der Intet have. Giv os Nøg- 
len til Deres Kufferter, vi ville blot ſkille 
Eder af med det Overflodige.“ Arago havde 
allerede givet Noglen fra fig, da det pludſelig 
faldt ham ind at ſige: „Man har dog for— 
ſikkret mig, at jeg kunde reiſe uden Fare“ 
„Hvad hedder De, min Herre? „Don Fran— 
cisco Arago.“ Hombre vaya usted con 
Dios!“ (Reis Du i Guds Navn!) og Ryt⸗ 
terne vare forſvundne. 

Endnu andre meget interesſante Scener 
fra Spanien fortæller Arago, ſom viſe, hvor 
langt tilbage bette Land ſtod endnu i Begyn⸗ 
delſen af bette Aarhundrede, men ſkulle vi 
fortælle alt det Interesſante, ſom findes i 
denne Bog, maatte vi heelt afſkrive den. 

Arago befandt fig paa Øen Majorca, 
da den politiſke Gjcring i Spanien, ſom 


mod været ganſte reſigneert, og hapde roligt 
ladet fig hænge. Tillige beklagede denne Ar⸗ 
tikel, at en ung Aſtronom havde ladet fig 
bruge til under Videnſkabens Maſke at be 
gunſtige de Franſkes Indmarſch i et venſka⸗ 
beligtſindet Land. Arago frygtede for, at 
denne Fabel kunde blive til Virkelighed, og 
aftalte derfor med Rodriguez en Plan til 
Flugt, ſom han med Berthemie bragte til 
Ubførelfe den 28de Juli 1808. Efter mange 
haande Farer landede Flygtningene den åbie 
Auguſt i Algier. Den franſke Conſul modtog 
dem godt, og expederede dem videre med 
falſkte Pasſe. De tvende Lidelſeskammerater 
indſtibede fig nu ſom omflakkende Kjsbmend, 
den ene fra Schwekat i Ungern (?), den an⸗ 
den fra Leoben, pan et af Deiens Slibe, 
ſom afgik til Marſeille. Allerede vare de 
komne til Lionerbugten og nærved Marſeille, 
da de modte et ſpanſk Sorsverſkib, ſom bes 


havde fin Aarſag i de Franſkes Indmarſch, meegtigede fig Deiens Skib og bets Indhold, 
naaede fin Spidſe. Det Rygte havde udbredt ſtjondt Spanierne levede i Fred med Maus 


ſig, at Arago havde taget fit Ophold paa 
Hoiderne, for at lette de franſke Troppers 
Ankomſt, hvilke han hver Aften gav Tegn. 
Dette Rygte blev bog førft farligt for Arago, 
da en af Napoleons Ordonantsofficierer, Ber⸗ 
themie, kom til Palma, og ſom bragte den 
ſpanſke Eſkadre i Mahon Befaling til ſtrax 
at begive ſig til Toulon. Hele Staden var 
i Oprør, vg Generalcapitainen Lives kunde 
blot derved redde Officierens Liv, at han 
lod ham indeſperre i det befeeſtede Slot 
Belver. Pobelhobe droge nu til Bjergene 
for at hente „Franſkmanden“ (Arago), ſom 
forklædt og med Nod og neppe reddede fig 
til Palma, hvor han ligeledes lod ſig inde⸗ 
ſpeerre i Slottet Belver, for at blive beſkyttet 
mod den raſende Bøbelfværm. Under hans 
Fangenſkab ſendte den eneſte ham troblevne 
Ven, hans Medarbeider Rodriguez, der var 
ſpanſk Commisſair, ham Aviſer, ofte uden 
ſelv iforveien at have gjennemleeſt dem; thi 
en Morgen fandt Arago i et ſaadant Blad 
en Ariikel med folgende Overſkrift: Relacion 
de la ahorcadura del senor Arago et del 
senor Berthemie (Beſkrivelſe over DHrr. 
Aragos og Berthemies Henrettelſe). Efter 
denne Beſkrivelſe havde Berthemie viiſt fig 
meget gjenſtridig, ſpyttede den Geiſtlige i An⸗ 
ſigtet, ja ſelv Cruſifixet; Arago havde deri⸗ 


rerne, men under det Paaſkud, at de havde 
brudt den Blocade, hvori Frankrigs Kyſter 


vare blevne fatte; de bleve førte til Roſas, 
hvor Arago og hans Kammerad bleve puts 
fede i en gammel Veirmolle for at holde 
Qvarantaine. 

Deiens Skib havde en rig Ladning 
inde, hvilket gav Autoritelerne i Roſas Lyſt 
til at anſee det ſom god Priſe. De paaſtode 
derfor, at Arago var Eier af Skibet, og toge 
ham i Forhør, endnu førend Quarrantainen 
var tilende. Man trak derfor tvende Streger 
mellem Veirmellen og Stranden, og en Dom⸗ 
mer ſtillede fig ligeoverfor Arago i en kem⸗ 
melig ſtor Afſtand, hvilket gav det talrigt 
forſamlede Publikum Leilighed til at tage 
Deel i det lydelige Forhør, ſom Arago gjen⸗ 
giver paa følgende Maade. 

„Hvem er De?“ 

„En fattig omvankende Kisbmand.“ 

„Hvorfra er De?“ 

„Fra et Land, hvor De viſt aldrig har været!” 

„Hvad er det for et Land?“ 

Jeg vovede itke at ſvare, da Pasſene bes 
fandt fig i Dommerens Heender, og jeg ille 
vidſte, om jeg var fra Schwelat eller Leoben, 
Jeg ſvarede imidlertid paa Lykke og Fromme, 
at jeg var fra Schwekat, og lykkeligviis var 
dette det rigtige Svar. 
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„De er ligefan lidt fra Schwekat fom 
jeg er derfra,” fvarebe Dommeren mig. „De 
er en Spanier og tilmed fra Valenzia, fom 
jeg kan here paa Deres Dialect,” 

„De vil dog ikke ſtraffe mig, fordi Na⸗ 
turen har givet mig Talent for Sprog. Jeg 
lerer meget let Dialecter fra de Egne, hvor jeg 
driver Handelz jeg kan f. Ex. Dialecten fra Iviza“. 

„Jeg tager Dem paa Ordet; her er en 
Soldat fra Jviza, med hvem De kan tale“. 

„Med Fornsielſe; jeg vil endog ſynge 
en Hyrdeſang for ham“. 

Hvertandet Vers af denne Sang er ad⸗ 
filt ved en Efterligning af Gedernes Bree⸗ 
gen. Med en Driſtighed, hvorover jeg endnu 
den Dag i Dag forundrer mig, ſtillede jeg mig 
hen og ſang den Melodie, ſom alle Hyrder 
fra denne Se Fjende. Min Ivizanero erklee⸗ 
rede ſtrax med Taarer i Sinene, at jeg var 
fra Jviza. Jeg ſagde derpaa til Dommeren, 
at naar han vilde fætte mig i Forbindelſe 
med En, der talte franſk, ville Reſultatet 
blive det ſamme. En emigreret franſk Offi⸗ 
cier tilbyder ſin Tjeneſte til dette Experiment, 
og efter en fort Underholdning erklærer han 
mig for at være en Franſtmand. Dommeren, 
der var bleven utaalmodlg, raabte: 

„Lader os ſtandſe med disſe Prsver, der 
føre til Intet, Jeg opfordrer Dem, min 
Herre, til at ſige mig, hvo De er. Jeg inde⸗ 
ftaaer Dem for Deres Liv, naar De vil fvare 
mig oprigtigt.” 

„Det ſkulde være min ftørfte Fornøielje 
at kunne give Dem et Svar, der fandt 
Deres Bifald. Jeg vil forſoge derpaa, men 
jeg ſiger Dem forud, at jeg ikke vil ſige 
Sandheden. Jeg er en Søn af Værten i 
Mataro.“ 

„Jeg kjender Manden; De er ikke hans 
Son.“ 

„De har Ret. Jeg har iforveien un⸗ 
derrettet Dem om, at jeg vil forandre mit 
Svar, indtil jeg finder, at det behager Dem; 
jeg vedbliver derfor, jeg er en Titiritero 
(Marionetſpiller) og har ſpilt i Lerida.“ 

Pnblikum modtog dette Svar med al⸗ 
mindelig Latter, og dette gjorde Ende paa 
Forhsret. Eſter at have yttret, at han ſeent 
eller tidligt nok fulde udfinde, hvem jeg var, 
trak Dommeren ſig tilbage. 

Efter flere mislykkede Forſog paa at 


flygte bleve Fangerne efter afholdt Quaran⸗ 
taine førte til Caſematterne i Fæftningen Ro⸗ 
fas, og da disſe bleve nødvendige ved For⸗ 
ſvaret mod de Franſke, til en Kirke, derpaa 
til et Taarn, og endelig bragtes de til Havs 
nen Palano, hvor Arago gjorde Bekjendtſkab 
med Ludvig Philips Moder. Her begyndte 
Forhorene paany indtil deres Friheds pludſe⸗ 
lig forkyndtes dem. Arago havde nemlig, 
medens han maatte holde Quarantaine, til— 
ſkrevet Deien i Algier, at hans Skib mod 
al Folkeret blev holdt tilbage, og at den ene 
af de to Løver, der befandt fig paa Skibet og 
ſom vare beſtemte for Napoleon, var dod. 
Den ſidſte Omſteendighed oprørte iſcerdeles⸗ 
hed Deien, ſom ved ſine Trudsler bevirkede 
Frihed for Sklibet og Fangerne. 

Den 28de November ſeilede Arago altſaa 
paany til Marſeille og kom den paa faae 
Søemile nær, ja han faae allerede de hvide 
Bygninger, der ſmykke Hoiene omkring Byen; 
men der reiſte ſig en pludſelig Stormvind, 
ſom drev Skibet mod Syd, indtil det atter 
den Ste December landede ved Afrika (Bud⸗ 
ſchin). Der paaſtaaer man, at man i Vin⸗ 
termaaneder ikle kan nage Algier tilſses. De 
beſlutte fig derfor til at foretage den farlige 
Reiſe tillands, og efter ſtore Farer, og efterat 
deres Liv flere Gange har været truet — 
engang bleve de kun reddede derved; at en 
Matros, ſom befandt ſig i deres Folge, fore⸗ 
gav, at de vare Chriſtne men reiſte til Algier 
for at blive Musſelmend — kom de ende⸗ 
lig dertil den 25de December. Eſter et Op⸗ 
hold af ſex Maaneder i Algier, ved bvilken 
Leilighed Arago giver interesſante Oplysnin⸗ 
ger over Sæberne i Afrika, indſkibede han 
ſig atter den 21de Juni 1809 til Marſeille, 
og maaebe endelig, ikke uden atter at lobe 
den Fare at blive tagen af en engelſk Fregat 
neeſt ved Indlobet til Havnen, den 2den 
Juli 1809 denne Stad. 

Efter ſin Tilbagekomſt til Paris, fore⸗ 
lagde han ſine Jagttagelſer, ſom han i Fa⸗ 
rens Dage havde baaret paa fit blotte Le⸗ 
geme, for Bureau des longuitudes i Viden⸗ 
ſkabernes Akademie, ſom faa Dage derefter, 
den 18de September 1809, i en Alder af 
23 Aar, med 47 Stemmer af 55 udnævnte 
ham til Medlem. 
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Hiſtoriſte Skildringer. 


Greſke Heroer. — Herkules og 
Theſeus. 


I. Herkules. 
(Fortſat.) 


5. Herkules' Dod. 


Eſter at Herkules havde fuldført endnu be— 
römmeligere Gjerninger, vendte han tilbage 
til Theben. Üdmattet af den ſtore Anſtreen⸗ 
gelſe faldt han her i en Siudsſygdom, der 
ſteg indtil det heftigſte Raſeri. Under flige 
mørke Anfald udøvede han mangen en Ulyk⸗ 
kesdaad, plyndrede endogſaa det delphiſke Ora⸗ 
kel og fornærmede Apollos Guddom. Da 
forkyndte den ſpaaende Preſtinde ham: Forſt 
da vil Du komme Dig af Dit Vanvid, naar 
Du atter i tre Aar tager Tjeneſte ſom Slave. 
Herkules fulgte Raadet og traadte i Tjeneſte 
hos Dronning Omphale i Lydien. Denne 
Betjente fig fan godt af den Magt, ſom han 
frivilligt havde givet hende over fin Perſon, 
at hun endog formagede ham til at iføre 
fig hendes Kleeder og fatte fig til Spinderok— 
ken, medens hun bedaekkede fig med hans 
Lovehud og greb hans Kolle. 

Efter at han havde overſtaget de tre Aar 
og i dem viift Lydighed, formeelede han fig 
med Dejanira. Hendes Fader hed Oenens, 
og da han ikke vilde give nogen af de meg⸗ 
tige Friere Afſlag, lovede han hende til den, 
der gik ſeirrigt ud af en Veddekamp. Her⸗ 
kules vandt Priſen. Da han nu drog hjemad 
med ſin unge Kone, kom han til den rivende 
Strøm Eranus, ved hvilken Centauren Nes⸗ 
jus boede. Denne tilbsd fig at tage De⸗ 
janira paa fin Ryg og ſoomme med hende 
over Floden, hvad der var meget let ſor ham 
at gjøre, da han forneden var en Heſt med 
4 Fødder og oventil et Menneſke med 2 
Arme. Dejanira nagede lylkelig til den 
anden Bred, men der vilde Centauren udsve 
Vold mod hende. Herkules, der horte hen⸗ 
des Skrig, fpændte hurtigt fin Bue og ſlisd 
en Piil over Strømmen med en ſaadan Magt, 
at ben gik Wrersveren gjennem Bryſtet ud af 
Ryggen. Nesſus merkede ſnart, at han var 


ſaaret med en af de Pile, ſom Herkules fore 
dum havde dyppet i Slangegift. For nu at 
hævne fig, overgav han Dejanira fit uldne 
af Blod gjennemtrukne Gevandt, og ſagde 
hende, at naar hun engang befrygtede at 
Manden ſkulde blive hende utro, ſkulde hun 
kun lade ham bære Kleedningen, da vilde hans 
Kjærlighed ſtrax vende tilbage til hende. 
Leiligheden frembød fig fun altfor ſnart. 
Herkules havde i en Kamp erobret fig den 
ſmukke Prindſesſe Jole, og Dejanira blev 
ſkinſyg paa hende. Hun erindrede fig Cen⸗ 
tauren Nesſus's Gevandt. Da Herkules en 
Dag vilde bringe Jupiter et Offer paa et 
Forbjerg paa Øen Eubsa, overſendte hans 
Gemalinde ham en ſmukt forarbeidet Offer⸗ 
kloedning. J denne Klaedning havde hun væ- 
vet Ulden af Nesſus's Gevandt. Neppe 
havde Herkules trukket denne Kleedning paa 
og opvarmet den med fit Legeme, førend han 
følte en breendende Smerte. Raſende rev 
han den af Kroppen, men tog Hud og Kisd 
med. Overmandet af Smerten ſlyngede han 
Overbringeren af den fordærvelige Gave fra 
Klippen ud i Havet. Da han følte, at han 
ikke kunde leve fænger, lod han fig fætte over 
til Trachine, hvor Dejanira, af Fortvivlelſe 
over hendes Gaves ffræffelige Virkning, be⸗ 
røvede fig ſelo Livet. Herpaa lod Herkules 
fig føre til Bjerget Oeta, lagde fig pan et 
ſtort Baal, ſom Jolaus hjalp ham at reiſe, 
og befalede ſin Ven Philoktetes, hvem han 
iforveien ſkjcenkede fine Pile, at antænbe bet. 
Men Jupiter antændte Baalet og forterrede 
Alt hvad Dødeligt var ved Helten med fit 
Lyn og optog ham i en Sky til Himlen. 
Det Udsdelige var reddet, og Herkules levede 
fremdeles ſom den ftørfte Halogud i Olymp. 


II. Cheſeus. 

Landſkabet Attika blev paa Herkules's 
Tid beherſket af en Konge, der heed Aegeus. 
Denne havde vel to Gemalinder, men endnu 
ingen Bern. Han ſpurgte Oraklet til Raads, 
og bette gav ham det gaadefulde Svar: han 
ſtulde reiſe. Aegeus begav fig paa Veien 
og beſsgte førft fin Ven Pittheus, ſom var 
Herſker i Troizene. Denne gav fin Gjeeſteven 
ſin Datter Aethra til Kone, thi det var ble⸗ 
vet ham ſpaget, at hun ſkulde med en Frem⸗ 
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med fane en Søn, hvis Navn ffulde blive 
vidtberømt. Aegeus bvælede endnu nogle 
Dage i Troizene, da beredede han fig til Af— 
reiſen; men førend han beſteeg fit Skib, gik 
han med Aethra til en afſides Egn ved Havet, 
hvor der laa ſtore Klippeſtykker, og ſteerk ſom 
han var løftede han en ſtor Steen op og 
lagde fit Sværd og fine Sko derunder. „See, 
Aethra!“ — ſagde han — „fsder Du mig en 
Son og han voxer til, faa for ham hen til 
denne Steen og lad ham lefte den. Kan 
han det, førft da ſiig ham, hvo hans Fader 
er; og feer jeg da engang en Yngling, bæ- 
rende disſe Sko og bevæbnet med dette Sveerd, 
komme til mig, faa vil jeg med Glæde aner⸗ 
fjende ham for min Son“. 

Aethra lovede det og ſkiltes med bedrs⸗ 
vet Sind fra ſin uye Gemal. Denne kom 
ſnart derpaa lykkelig tilbage til Athen og lod 
ſig ilke forſtaae med for Nogen, hvor han 
havde været. å 

Aethra fødte em Dreng, ſaaledes ſom et 
Orakel havde forudſagt Pitthens det. Denne 

kaldte fin Datterſen Theſeus, og opdrog ham 
med ſtorſte Omhu i alle legemlige Kunſter, 
ſom dengang ſmykkede Manden og bragte ham 
Were. Drengen vorede op til en ſkion, kraf⸗ 
tig og klog Yugling, og troſtede alene ved 
fit dre Moderen for Kjedſomheden af fit 
eenſomme Liv i Feedrenehuſet; thi hendes 
hemmelige Gemal Aegeus kom aldrig igjen. 

Da Theſeus havde naaet fin fulde Mand⸗ 
domskraft, onſkede han Intet mere end at ſee 
fig om i Verden og forſsge fig i Eventyr. 
Dertil opflammede ham iſcer Herkules's Be⸗ 
drifter og Taler, da denne ofte paa fine Tog 
pleiede at tage ind hos ſin Gjeſteven Pittheus, 
og ofte havde gleedet fig ved at fee Ynglin⸗ 
gens Aergjerrighed. Dengang ſtod Helten 
alt i fin Bersmmelſes bedſte Glands og var, 
hvorhen han kom, Gjenſtand for almindelig 
Beundring. Den unge Theſeus tog ham da 
til Mynſter, og virkelig havde Naturen ogſaa 
beſtemt ham til en Heros, thi i Legemskraft 
og Klogſkab var han Herkules's Lige. 

Den ømme Moder kunde ilke længer 
holde fin Søn tilbage; da forte hun ham hen 
til den ſtore Steen, under hvilken for 20 Aar 
ſiden hans Fader Aegeus havde gjemt fit 
Sværd og fine Slo. Med Lethed væltede 
Theſeus Stenen bort, omgjordede ſig med 


Sværdet og bandt Skoene under fine Føb- 
der. Moderen vifte ham derpaa det Sted, 
hvorfra Faderen fordum var afſeilet, og raa⸗ 
bede ham til at gage tilſses til Athen. 

Men den driſtige Yugling forkaſtede det 
forſigtige Raad, thi netop derfor — meente 
han — at Landveien var meget farlig, maatte 
han indflage denne, for at han kunde renſe 
Landſkabet Argolis og Landtungen, den ſkov— 
rige Iſthmus, for Avindsmeend. 

Neppe havde Theſeus tilbagelagt en Dags⸗ 
reiſe, jan fandtes der allerede en Leilighed 
til at prove hans Mod. J Skoven ved Epi⸗ 
dauros, boede ncerved Veien et overmodigt 
Utyſke, ved Navn Periphetes, der oppas⸗ 
ſede alle de Forbigagende og ihjelſlog dem 
bagfra med en fvær Kolle. Theſeus, der 
iforveien var advaret, gjennemſegte Egnen 
meget forſigtigt, og da han fik Sie paa Kjcem⸗ 
pen, udfordrede han ham høit til en Kamp. 
Vildmanden kom trodſig frem og ſpingede 
fin Kelle over ham, men førend Slaget kunde 
falde, fab allerede Ynglingens Sværb i Livet 
paa ham, faa han høit ſtennende ſank tilbage 
og faldt til Jorden. Glad ſtak Theſeus fit 
Sværd i Skeden og greb Periphetes's Kolle, 
ſom nu blev hans troe Ledſager. å 

Idet han nu med fjælt Mod drog videre 
kom han til beboede Egne, hvor Folk fortalte 
ham forſkrakkelige Hiſtorier om en anden Vild⸗ 
mand, ſom de kun kaldte ved Navnet „Granbsie⸗ 
ren“ eller ogſaa Sinn is 9: „Ugjernings⸗ 
manden.“ Denne Rover huſerede ved Ind⸗ 
gangen til den korinthiſke Landtunge, og der 
bøjede han to neerſtaaende Graner ſammen 
med fin ſteerke Arm, idet han indbød de For⸗ 
bireiſende til at gjøre ham den Kunſt efter; 
kunde de ikke det, hængte han dem op paa 
Træerne. Theſeus, der med Undtagelſe af Her⸗ 
kules ikke havne feet nogen Mand, der kunde 
maale fig med ham i Styrke, var ret begjær- 
lig efter at prove Kreefter med Sinnis. 
Han kom, tog fat paa de glat tilhuggede 
Grantrcer og bsiede dem jan kraftigt ſam⸗ 
men, at deres Spidſer krydſede hinanden. 
Ved dette Syn blegnede Uslingen for forſte 
Gang i ſit Liv; thi han meerkede, at Straf⸗ 
fen var nær, Theſeus greb ham derpaa ved 
Struben og hængte ham op paa Grantrcet 
ligeoverfor en Ulykkelig, ſom Sinnis for kort 
Tid ſiden havde klynget op. 
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Dernæft kom Theſeus til en Egn, hvor 
ſtore Vildſviin huſerede og odelagde de ſtak— 
kels Beboeres Agre. Disſe Dyr bleve opja- 
gede og bræbte af Helten; endnu aldrig havde 
Folkene ſeet en faa vældig Jæger, og Alle 
ſtrommede til for at fee deres Velgjorer. 

Imellem Korinth og Megara gik en Vei 
langs ad en Klippeſkraeent, neden under hvil⸗ 
ken Havet bruſede dybt. For bette fnævre 
Pas advarede man Theſeus; thi der lurede 
en gruſom Kjeempe, Skiron, paa Van⸗ 
drerne, for pludſelig at ſtode dem ud i Ha⸗ 
vet. Hidtil havde Ingen kunnet betvinge 
denne Misgjerningsmand; dog Theſeus var 
ille bange for ham. Han gik los paa ham, 
og bredes længe med ham; men endelig ſtyr⸗ 
tede han ham ned i den ſamme Alfgrund, 
der allerede havde opflugt faa mangen uſkyldig 
Vandringsmand. 

Theſeus kom ſtedſe nærmere til Athen, 
hans Faders Hovedſtad, men en Hovedkamp 
flod ham endnu tilbage. Damaſtes, Strek⸗ 
keren (Prokruſtes) kaldet, huſerede ved Bred⸗ 
den af Cephisſus, og indbød venligt alle For⸗ 
bigagende til fin Bolig, bevcertede dem og 
førte dem derpaa til et Sovekammer, hvor 
der ſtod tvende Senge, en ſtor og en lille. 
Var Gjeeſten af ringe Voext, lagde han ham 
i den ſtore Seng, bandt ham ved Fodderne 
faſt til den nederſte Ende og trak faalænge i 
Hovedet, til Isſen berørte den pverſte Ende 
— en Marter, der ſtedſe endte med Doden. 
Men var Gjæften ſtor, kaſtede han ham i 
den lille Seng og huggede faa meget af Be— 
nene, indtil Misforholdet var hævet. Theſeus, 
ſom var underrettet om den Slettes Vane, 
tog frivilligt ind til ham og lod ſig roligt 
fore til Marterkammeret. Damaſtes anviſte 
ham den forte Seng og glædede fig allerede 
i fit Inbre til det Dieblik, da hans Gjæft 
vilde fægge fig ned. Men til fin Skræl følte 
han fig felv omſlynget, føftet op og lagt 
paa Marterbeenken. Ingen Bonner hjalp, 
Hovedet blev fnøret faſt med den parat 
liggende Slynge, Benene udſtrakte, og hvad 
der var for langt, afhugget med den velbe- 
kjendte Øre. For derpaa at ende hans Pine 
gav Seirherren Prokruſtes endnu et Naade⸗ 
fløb med fit Sværd. 

Nu kom Theſeus til Athen, men der 
herſtede Tvedragt mellem Aegeus og hans 


Broder Pallas's Sonner, ſom ftræbte efter 
Herredømmet, og ſom den gamle, fvælfebe 
Konge ikke vidſte at modſtaae. For Faderen 
kom derfor hans herlige Sen ſom en Engel 
fra Himlen, men Kongens Broderſonner 
ftræbte ham efter Livet. Theſeus fattede 
den kloge Beſlutning førft af alle Ting at 
erhverve fig Follets Kjærlighed og viſe bet, 
at han var fommen for at gjøre Bel mob 
Menneſkeheden. En vild Bøffeltyr brev netop 
da fit Uvæjen paa Marathons Sletter; det 
var den ſamme Tyr, ſom Euryſtheus havde 
ſluppet løs. Det rafende Dyr ſtreifede ind⸗ 
til i Nærheden af Athen og Ingen vovede 
fig mere ud paa Sletten. Theſeus greb et 
Kaſteſpyd i fin høire Haand og begyndte ſtrax 
Kampen. En Mængde Nysgjerrige ſkuede 
fra Stadmurene paa, hvor behændigt The⸗ 
ſeus mødte Tyrens Stød og hvor kraftigt han 
endelig ftøbte det Spydet i Bryſtet. Glade 
jublede Athenienſerne Seirherren imsde. 

Snart derpaa ydede Theſeus dem en 
langt vigtigere Tieneſte. Den mægtige Konge 
Minos paa Kreta, hvis Søn Athenien⸗ 
ſerne havde dreebt, var gaaet imod dem med 
en ſtor Hær og havde tvunget det Athenien⸗ 
ſiſte Folk til at ſende ham en aarlig Tribut 
af ſyv unge Drenge og Piger, ſom bleve 
drevne ind i Labyrinthen, en Have med Ir⸗ 
gange, hvor et Uhyre, Minotaurus, fortærede 
dem. Netop nu ffulbe Sendingen af de 
ulykkelige Offre afgage til Kreta, da til 
bed Theſeus ſig frivilligt til at gjøre Toget 
med og fremſtille fig for Minos ſom Offer. 
Med blødende Hjerte fane den gamle Fader 
fin blomſtrende Søn ſkilles fra fig, men denne 
lovede, ifald han ſeirrig vendte tilbage, at ville 
lade fætte et hvidt Seil op iſtedetſor det forte, 
hvormed de ſtakkels Born aſſeilede. 

Skibet ankom til Kreta; Drengene og 
Pigerne bleve udſkibede. Theſeus's ſmulle 
Skikkelſe og kraftige Manddom behagede Kon⸗ 
gedatteren Ariadne, og fnart havde Helten 
vundet hendes Hjerte. Da nu Offrene ſkulde 
bringes lil Labyrinthen, gav Ariadne Theſens 
hemmeligt et Møgle, hvis Traad han ube⸗ 
moeerkt kuyttede faſt ved Indgangen; nu trængte 
han modigt frem med fit Sværd mod Minos 


taurus. Denne, halvt Menneſke, halvt Tyr, 


vilde ſluge Helten, men Theſeus afhuggede 
dens Hoved og kom lykkelig med Sine igjen 
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ud af Labyrinthen. Hemmeligt flygtede han 
med de 7 Drenge og de 7 Piger; ogſaa 
Ariadne tog han med i ſit Skib, og glad ſei⸗ 
lede Selſkabet tilbage til Athen. 

Alt længe havde Aegeus med Leengſel 
ventet Skibets Tilbagekomſt, hver Dag gik 
han til Stranden og ſtillede fig paa en Klippe, 
hvorfra han kunde overſkue Søen i viid Ud⸗ 
ſtralning. Nu kom Skibet, endnu kunde man 
ille ſtjelne Seilenes Farve; men Theſeus 
havde forglemt at fætte et hvidt Seil til iſte⸗ 
detfor det ſorte. Den gamle Konge ſtirrer, 
og, o Jammer! et ſort Seil vifter fra Skibet. 
Fortvivlet ſtyrter han fig ned i Havet for at 
begrave fin Sorg i Bølgerne, Fra den Tid 
fører det græjfe Hav ogſaa Navn af det 
„eegeeiſke.“ 

Bitter Anger greb Theſens, da han er⸗ 
farede fin Faders Dod. Dog Athenienſerne 
jublede og udvalgte ſtrax den heltemodige 
Son til deres Konge i Faderens Sted. Nu 
teukte Helten paa, hvorledes han ſkulde gjøre 
det Land, han i Fremtiden ſkulde beherſle, 
blomſtrende og kraftigt. Forſt beſluttede han 
at forene de i viid Aſſtand adſpredte Beboere 
til eet Stadgebeet. Athen beſtod dengang kun 
af en ſimpel Borg, Akropolis, og af nogle 
omkring ſamme liggende Gader, ſom tilſammen 
Vare omſluttede af en Muur. Rundt omkring 
pan Sletten Taae tolv jmaae Kolonier, der 
lignede Landsbyer, og ſom fver havde fin 
egen Beherſker. Theſeus turde, i Tillid til 
fin Anſeelſe, vove paa at gjøre disſe Smaa⸗ 
longer et Forſlag. Han foreſlog dem at op⸗ 
give deres Greendſer og forene fig med Mo⸗ 
derſtaden. Derfor ſkulde de have Sæde og 


Smart vandt den athenienſiſke Stat Anſeelſe 
i hele Grekenland. Theſeus forenede ogſaa 
det nærliggende Gebeet Megara med Athen, 
afmaalte derpaa Attilas Greendſer, og da han 
indførte nye Lege og Feſter, drog han de neer⸗ 
meſte Naboer til Athen, ſom gjerne nedſatte 
fig i en faa livslyſten By. 

J Krig havde Theſeus betinget fig Over⸗ 
befalingen; men da Alt nu levede i Fred, 
beſluttede han at tage Deel i et Heltetog, ſom 
haus Monſter og Forbillede Herkules fore⸗ 
tog. Denne var det netop blevet paalagt at 
hente Amazondronningens Belte, og han 
hvervede overalt i Grakenland tappre Yng- 
linge til Staldbrsdre pan bette Tog. The 
ſeus ſluttede fig med Glade dertil og vandt 
i den Grad fin Meſters Kjærlighed, at denne 
ſtjcenkede ham det ſtjsnneſte Bytte, nemlig 
Amazonen Anti ope. 

Idet han igjen vilde vende hjem, traf 
han en forvoven Pugling ved Navn Piri 
thous, en Søn af Lapitherkongen Ixion 
fra Thesſalien; denne var brudt ind paa de 
marathonſke Marker, for der at bortføre en 
talrig Hjord. Det var ikke ſaameget af 
Rovſyge ſom ſnarere af en Forfcengelighed, 
at udmærke fig ved en driſtig Streg — thi 
ogſaa han breendte af Begjeerlighed efter at 
nævnes blandt fin Tids ſterke og bersmme⸗ 
lige Mend. Endnu havde han ikke feet hver⸗ 
ken Herkules eller Theſeus, men han leeng⸗ 
tes efter at ſkue dem Anſigt til Auſigt. Maa⸗ 
ſkee havde han kun af den Grund gjort Ind⸗ 
fald i Marathon, for at blive perſonlig be⸗ 
kjendt med Theſeus. 

Med hemmelig -Gfæbe og Beundring 


Stemme i et Raad, hvoraf Theſeus felv kun faae han herpaa Helten komme, thi at det 


ſtulde være et Medlem. Deres Herredomme 
vandt altſaa i Grunden i Betydning, og faa 
gik de tolv Hsvdinger ind paa Theſeus's 
Forſlag. De ſnevre Mure om Athen bleve 
nedrevne og de tolv Byer ſluttede fig til 
deres fælles Midtpunkt. Indbyggerne deeltes 
i tre Klasſer, Agerdyrkere, Haandveerkere og 
Adelige. Blandt de ſidſte bleve alle hine re⸗ 
gierende Familier optagne, og kun af disſe 
valgtes Medlemmerne af den sverſte Dom— 
ſtol og Preſterne. 

Disſe Indretninger vare et vigtigt Skridt 
til Dannelſe, et Skridt, ſom Landſkabet Attika 
gjorde forud for alle andre græjfe Stater. 


var Theſeus, forraadede ham ſtrax Skikkelſens 
udmeerkede Adel, Gangens Veerdighed og 
Stemmen. Noget Saadant havde han endun 
aldrig feet; beundrende ſtod han ſtille, men han 
fattede fig og raabte ham imsde, idet han 
ſom Tegu paa Fred rakte fin Haand ud mod 
ham: Veerdige Helt, cerefrygtsfuld bier jeg 
mig for Dig. Vær Selv min Dommer: 
Hvilken Opreisning forlanger Du? Theſeus 
fane paa ham med Velvillie: „At Du bliver 
min Vaabenbroder“, ſparede han. Glad faldt 
Pirithous ham om Halſen, og begge bleve 
uadſtillelige Venner. 
Endun mangt et Eventyr beſtod Theſeu 
17 
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med fin Ven mod fine Fjender, 
hemmelige Fjender i fin Nærbed havde han 
ille agtet; disſe vare hans Onkel Pallas? 
Sonner, ſom kaldtes Pallantider. De benyt⸗ 
fede enhver Leilighed til at gjøre Theſeus 
mistenkt hos Folket, ſom firæbte han efter 
Eneherredemmet. Athenienſerne forglemte 
hurtigt de Velgjerninger, Helten havde viiſt 
dem, og banlyſte ham af Staden. Han drog 
til Øen Skyros til Kong Lykomedes; denne 
modtog ham venligt, men i Hjertet var han 
falſk ſindet og tragtede efter, hvorledes han 
bedſt kunde blive af med den farlige Gjeſt; 
thi han var bange ſor Pallantiderne i Athen. 
Da nu Theſeus flet ikke gjorde Auſtalt til 
igjen at reiſe bort, førte den lumſke Lykome⸗ 
des ham op paa en Klippeſpidſe for at viſe 
ham Landſkabet og Havet. Da Helten, uden 


at ane noget Ondt, ſkuede omkring, flødte | 


Lykomedes ham ned i Havets Afgrund. Paa 


fan elendig Maade endte en af Menneſkeſlaeg⸗ 


tens Velgjsrere. Athenienſerne angrede ſnart 
deres Utaknemmelighed, byggede Theſeus 
Templer og Altre, og hentede ſenere haus 
Been fra Øen Skyros til Alhen. J Slaget 
ved Marathon vifte Heltens Mand ſig for 
dem, og man ſagde, han havde ſtillet ſig i 
Spidſen for Athenienſerne og tappert hugget 
ind paa Perſerne. 


Heroertog. 


Argonautertoget. — Den trojanſke 
Krig. 
Jaſon eller Argonautertoget. 

Som en Forening af Mange til et Tog 
i Udlandet er iſcerdeleshed Argonautertoget 
mærfværdigt; det falder i den tidligſte Periode 
af den græffe Hiſtorie, endnu 60 Aar før den 
trojanſke Krig. Helten i dette Foretagende 
var Jaſon, en thesſalſt Kongeſon. 

J Thesſalien lage Staden Jolkus, ſom 
var grundlagt af Jaſons Bedſtefader, der 
heed Kretheus. Krelhens Son Acheſon ſkulde 
have ſulgt fin Fader i Regjeringen, men Pe⸗ 
lias, en Slegtning af det kongelige Huus, 
ſrarev denne Herredemmekt, og Aeſon maatte 
vandre ud paa Landet med den lille Jaſon, 
hvor han henlevede ſine Dage i ſtille Tilbage⸗ 


Men paa | blev tillige af Ceutauren Chiron undervüſt i 


allehaande ſkjonne Kunſter og voxede op til 
en kraftig Yugling. 

Engang vilde Pelias bringe Poſeidon, 
Havets Beherſker, et Offer, og dertil indbød 
ban mange Gjeeſter, Jaſon, ſom netop havde 
forladt fin Leerer og vandrede tilbage til fit 
Hjem, hørte tale om Feſten i Jolkus og gns 
ſkede ogſaa at ſee den. Da han kom til 
Beekken Anauras, var denne opſvulmet ved 
Reguſkyl. Ved Bredden ſad en lille, ſvage— 
lig gammel Kone, der ogſaa gjerne vilde over, 
men nu utaalmodig ventede ved Bredden. 
Jaſon havde Medlidenhed med Konen, tog 
hende paa fine ftærfe Arme og bar hende 
velbeholden over Vandet. Paa den anden 
Bred meerkede han til fin Stræf, at han 
havde ladet en af fine Sko blive ſtikkende i 
Dyndet, og at gane til Feſten med kun een 
Sko, ſyntes ham dog ikke raadeligt. Allerede 
vilde han vende om; dog den gamle Kone 
raadede ham med ſlebue Ord lil trøftigt at 
forifætte fin Vandring. Og neppe havbe 
hun udtalt, faa forſvandt hun pludſeligt for 
hans Dine. Da erkjendte Jaſon, at han 
havde baaret en Gudinde over Floden og 
nu gik han med freidigt Mod videre. 

Et Orakel havde engang ſpaget Pelias, 
at han ſkulde tage fig iagt for Manden 
med een Sko, thi han vilde bringe ham i 
Fordcervelſe. Da nu Pelias fane Jaſon 
komme med een Sko, forſkreekkedes han; thi 
han teenkte paa Spaadommen. Gierne havde 
han ſtrax ſendt Yuglingen bort eller Tabet 
ham myrde, men dog afſlyede han faa ſtraſ⸗ 
værdigt at kranke Gjeeſtfriheden. Da tenkte 
han paa en Lift. „Jeg aftreder Dig gjerne 
Herredsmmet og giver Dig mit Seepter 
Jaſon, hvortil Du desuden har en Slags 
Ret, naar Du drager bort og henter mig 
det gyldne Skind.“ Den heltemodige Yug⸗ 
ling modtog ſtrax dette Forſlag og ruſtede 
ſig til det ſtore Tog. 

Med det gyldne Skind forholdt det fig 
ſaaledes. J Staden Orchomenos i Bpolien 
herſtede engang en Konge, ſom havde tvende 
Born, en Son, Phrixus, og en Dalter, 
Helle. Moderen til disſe Born bøde, og 
der kom en ond Stedmoder, ſom traglede 
dem efter Livet, For at undgaage Doden 


holdenhed. Jaſon bearbeidede Marlen men  flygteve den kjcekke Phrixus over Havet, Men 


da de kom til det Stræde, ſom killer Aſien 
fra Europa, faldt Helle fra Vedderen ned i 
Havet, ſom efter hende fik Navn af „Helles⸗ 
pont“ : Helles Hav. Bæbberen bar Phrixus 
til Kyſten af det forte Hav, til Landet Kol— 
chis. Der offrede han det gyldne Faar til 
Guderne, og Skindet opheengte han i Krigs⸗ 
guden Ares' hellige Lund. Kongen af Kol— 
chis, Aetes, holdt det ſmukke Skind høit i 
Are, thi der var ſpaget ham, at han ſkulde 
regjere ſaalcenge, ſom han beholdt det gyldne 
Slind. Derfor fod han ogſaa ben hellige 


Lund omgive med en ſtor Muur og ſtillede Feiltagelſe. 


ſpaget, og han modtog Gjeſterne venligt og 
forſynede dem ved deres Afreiſe med alle— 
haande Levnetsmidler. Kort efter at Argo 
nauterne vare ſeilede bort, brev en ugunſtig 
Vind dem tilbage til den ſamme Havn, ſom 
de nyligt havde forladt, men ſom de i Mor— 
ket ikke klendte. Dolionerne troede, at deres 
Fjender, Pelasgerne, vare landede, og brev 
dem med væbnet Haand tilbage. Derover 
opſtod en hidſig Fægtning, og Jaſon rendte 
Cyzikus fit Spyd gjennem Livet. Ved Dar 
gens Frembrud indjaae begge Parter deres 
Man begravede Kongen med 


en ildſprudende Drage, ſom aldrig ſov, foran ſtor Pragt og anſtillede til haus Wre hoitide⸗ 


Indgangen. Dette var Pelias vel bekjendt, 
og han meente, at Dragen vilde opfluge Jaſon. 

Jaſon ruſtede fig imidlertid, og indbød 
Grakenlands bersmteſte Helte, iblandt dem 
Herkules og Theſeus og Sangeren Orpheus, 
til Deeltagelſe heri. Et langt Krigsſkib, en 


lige Lege ved hans Begravelſe. Skjsndt 
Jaſon mod fin Villie havde begaget bette 
Drab, ſaa var dog Rhea, Landets Skyts⸗ 
gudinde, jaa fortørnet paa ham og hans 
Staldbredre, at Styrmanden Typhus ikke 
kunde bringe Skibet af Stedet. Natten der⸗ 


Galei med 50 Par Aarer, blev temret, hvil- paa vifte Minerva fig for Typhus og gav 


len erholdt Navnet Argo). Beſeetningen 
kaldte man Argonauter, Kislen til bette 
merkvcerdige Skib var tømret af en Eeg fra 
Dodona, ſom havde den Gave at kunne tale, 
ja endog ſpaae; denne Gave gik nu over 
pan Skibet. 

Under Jaſons Anfsrſel afſeilede nu Hel⸗ 


teue. Bed Indgangen til det forte Hav traf 


ham det Raad at offre for Rhea paa Bjerget 
Dindymus; dette gjorde han, og Argus ud⸗ 
ffar hendes Billede af Træ og byggede hende 
et Capel. 

Da de Seilende igjen kunde drage bort, 


kom de efter mange Eventyr atter til en Øe, 


og bleve der anfaldne af de værfte af alle 
Rovfugle, af Nymphaliderne. For at holde 


de paa Symplegederne; det var to Klipper, dem borte, fatte de deres Hjelme paa og 
ſom beſtandig ſloge ſammen, faa at ethvert ſloge med Spydene paa deres Skjolde. Ved 
Skib, font vilde igjennem, blev knuuſt. Ar⸗ denne Larm og Hjelmbuſkenes Viften bleve 
gonauterne erholdt af Sandſigeren Phineus de drevne bort. 
det Raad, at udſende en Due; flsi denne lykke⸗ Endelig kom Heltene til Floden Phaſis 
lig igjennem, ſkulde de troſtig ſeile videre, i Kolchis og der landede de. Jaſon gik 
men omkom den, ſkulde de ikke forſsge Gjen⸗ſtrax til Kong Aeetes og forebragte fit 
nemfarten. De lode nu en Due flyve ud Wrinde, at han maatte bringe Pelias det 
fra Skibet, kun et Par Slagfjedre bleve ud- gyldne Skind. Kongen lovede at føje ham, 
revne af de ſammenſlagende Klipper, forreſten naar han forſt alene kunde ſpoende tvende 
kom den derfra med Livet, Da fif Argo- vilde Tyre med Kobberhove og Ildaande for 
nauterne Mod, de fore igjennem og kun den en Ploug, dermed ompleie 4 Gaardes Jor-⸗ 
bageſte Deel af Skibet blev noget beſkadiget. der og i Furerne fane Dragetcender. Da 
Fra den Tid af ſtode Symplegederne faſt ſkulde han endnu nedlægge en Skare Kicem⸗ 
ban Havets Grund, thi den Spaadom var per, ſom vilde vore frem af Dragetenderne. 
blevet dem tildeel, at de ſkulde ſtage urokke-⸗ Det var haarde Betingelſer, og Jaſon ges 
lige, naar forſt et Skib lykkelig var faret raadede i en ikke ringe Forlegenhed. Dog 
igjennem. Medea, Kongens Datter og en ſtor Trold⸗ 
Paa en Se, der blev beboet af Dolio⸗ qvinde, hjalp ham ud af Noden. Hun havde 
terne, herſkede en Konge ved Navn Eyzikus. unde den ſmulke og tappre Nngling fjær, 
Denne var Argonauternes Komme blevet og lovede ham fin Biſtand, naar han vilde 
rte bripder i bet Phonfelſte: „lang“. præses at ægte hende og føre hende til fin 
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Hjemſtavn. 
gav Medea ham en Salve, hvormed Helten 
beſtrog fit Skjold, fin Landſe og fit Legeme. 
Denne Salve gjorde ham ſtark mod alle Trin 
og Stød og Ildflammer fra Tyrene. 

Nu ſpendte Jaſon modig Tyrene, ſom 
bleve pleiede i Templets Lund, for Plougen, 
uden at blive fortæret af deres glødende 
Aande. I be dragne Furer ftrøede han 
Dragetcenderne og ffjulte fig da hurtigt i 
den nære Skov. Og feel det varede ikke 
længe, da voxede Kjcemper i Harniſk frem 
af Ageren. Men Medea rakte fin Elſkede en 
Steen, ſom Jaſon kaſtede midt i Kjcempe⸗ 
ffaren. Da begyndte disſe at kives og ſtrides 
med hverandre og i Raſeriet ſlog den Ene 
den Anden ihjel. 

Saaledes havde Jaſon lykkelig loſt fin 
Opgave, men dog vægrede Aeetes fig ved at 
give ham det gyldne Skind, ja han vilde 
endog ſtikke Argo i Brand og myrde Heltene. 
Men Medea førte Jaſon om Natten til den 
hellige Lund, hvor Skindet hang, med ſine 
Tryllekunſter bragte hun Dragen i Søvn, og 
Jaſon kunde uanfægtet borttage Stkindet. 
Endnu ſamme Nat beſteeg han med ſine 
Staldbrsdre Argo, tog Medea og hendes lille 
Broder Abſyrtus med og foer i al Stilhed bort. 

Den anden Morgen ſage Kong Aeetes, 
at han var fort bag Lyſet, og mod i Hu 
fatte han efter Flogtningerne. Da Medea 
han Seilene kjendte fin Faders Skib, "greb 
hun fin lille Broder, flagtede ham og firøede 
Lemmerne omkring paa Vandet, men Hovedet 
plantede hun paa en Klippe ved Havkyſten. 
Aeeles kjendte ſtrax fin myrdede Søns Lem— 
mer, og opſamlede dem med kummerfuldt 
Hjerte, for at viſe den Dode den ſidſte Wre. 
Imidlertid vandt Argonauterne et Forſpring 
og undſlap lylkelig Forfolgelſen. 

Da Jaſon rigtig havde overbragt Pelias 
det gyldne Skind, gjenlsd hans Roes fra 
alle Munde; men at afgive Herredemmet i 
fin Levetid, dertil kunde Pelias ikke begvemme 
ſig. Hun var gjerne bleven ung engang 
endnu, for ret længe at kunne føre Seepteret. 
Ogſaa Aeſon, Jaſous Fader, var bleven me⸗ 
get gammel. Men Medea beſluttede ved ſine 
Trylleurter igjen at forynge den gamle Mand. 
Hun ſlagtede en ung But og blandede i dens 
Blod Saften af mange kraftige, foryngende 


Da Jaſon havde gjort bette, | Urter. 


Herpaa aabnede hun Aarene paa 
Aeſon, lod det gamle ſygelige Blod flyde ud, 
og gjød iſtedetfor det unge, kraftige med 
Trylleſaft blandede Blod af Bukken. Neppe 
begyndte det nye Blod fit Kredslob i den 
gamle Mands Aarer, før han ſprang op, ly⸗ 
ſtig og glad ſom en Dreng, og al Svaghed 
var forſvundet af Lemmerne. 

Saaſnart Pelias Datter hörte om delle 
Under fif hun Lyſt til ogſaa at gjøre fin Fa⸗ 
der ung igjen og hun bad Medea ſlaae hende 
bi. Trylleqvinden lovede hende at tilberede 
den ſoryngende Saft; da gik hun med Dat⸗ 
teren til Kongens Sovegemak, og denne gab⸗ 
nede ham, uden at han mærkede det, en Aare. 
Pelias forblodte fig og desde: men den frue 
og onde Medea havde kun taget Bulkkeblod 
uden Urteſaft, og omendſkjendt hun gjsd bette 
i Kongens Aarer, kunde hun dog ikke igjen 
gjøre ham levende. 3 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 
1. Scener af Jliaden. 

1. Peleus og Thetis? Bryllup. 

Da Peleus, en Konge i Thesſalien, fei⸗ 
rede fit Bilager med Havgudinden Thelis, 
vare alle Guder og Gndinder indbudne til 
Feſten med Undtagelſe af Eris, Tvedrag⸗ 
feng Gudinde, fordi man befrygtede, at 
hun efter fin Sedvane vilde ſtifte Strid 
og Kiv og forſtyrre Feſtens Munkerhed. 
Af Harme over denne Tilſideſcettelſe tenkte 
hun pan Hævn, Medens alle Gjeeſter hen⸗ 
gave fig til Feſtens Gleeder, aabnede hun 
Doren til Salen og lod et Guldeble med 
Paaſkriften „til den Smukkeſte“ rulle henad 
Gulvet. Men næppe havde Gudinderne feet 
Wblet [og Paaſkriften, førend en Strid om 
ſammes Beſiddelſe hævede fig blandt dem, 
og Enhver paaſtod at være den Smulkeſte. 
Den ftørfte Fordring herpaa gjorde imidler⸗ 
tid Here (lat. Juuo) Himmeldronningen og 
Zeus's Gemalinde, Pallas Athene (Minerva) 
Viisdomsgudinden og Aphrodite (Venus) Gud⸗ 
inden for Kjcerlighed. Da ingen af dem 
vilde give efter, befalede Zeus, for at gjøre 
Ende pan Striden, at Gudernes Sendebud 
Hermes (Mercurius) ſkulde føre de rivaliſe— 
rende Gudinder til en for fin Skisnhed be⸗ 
rømt Prinds, nemlig Paris, Søn af den 
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trojanſte Konge Priamus; denne fkulde da 
ſom Skjonsdommer afgjsre Striden. Den 
ſmukke Kongeſon vogtede netop fin Faders 
Hjorder paa Bjerget Ida, da de tre Gud- 
inder viſte ſig for ham og foredroge ham 
Aarſagen til deres Strid. Enhver føgte at 
vinde ham med Løfter: Here lovede ham, 
naar han vilde erklære hende for den Smuk⸗ 
leſte, Herredsmmet over alle Jordens Lande, 
Athene at ville gjøre ham til den Viſeſte 
blandt Menneſkene, men Aphrodite lovede at 
ſtjenke ham Helena, den ſmukkeſte Kone paa 
Jorden. Denne Gave foretrak Paris for 
alle andre; han erkleerede Aphrodite for den 
ſmukkeſte Gudinde og overrakle hende det 
gyldne Wble. Til Tak derfor ledede hun 
ham til Sparta i Greekenland, til Kong 
Meuelaus, der havde formeelet fig med den 
ſtjenne Helena. Menelaus modtog den tro— 
jauſke Prinds med Gjeeſtfrihed, men denne 
belonnede ham flet. Thi en Dag, da Kon⸗ 
gen var fraværende, bortfsrte han hans Gemal⸗ 
inde med alle hendes Skatte og flygtede med 
det koſtbare Bytte til Troja. 

Derover ſvor Grakerfyrſterne Trojanerne 
Hevn, og da Priamus vægrede fig ved at 
tilbageſende den røvede Helena, begyndte 
Grekerne en 10aarig Krig mod Troja, der 
endte med bette Riges Undergang. 

(Fortſettes.) 


Aleppo. 


Aleppo, en af Hovedſtcederne i det tyrkiſke 
Aſien, det gamle Chalybon og Beröa, ligger 
i en ffjør og overordentlig frugtbar Slette, 
ſom vandes af Steppefloden Koik, og taber 


kun deelviis opſtaaet af Ruinerne, en af de 
anſeligſte og betydeligſte Steeder i Orienten. 

Aleppo er Sædet for en Paſcha, hvis 
fordum prægtige Palads ligger meſt i Gruus, 
for en Mollah (muhamedanſk Erkebiſkop), for 
en greeſk Patriarch og for en maronitiſk og 
en jakobitiſk Biſkop. Næften alle Europas 
handelsdrivende Nationer underholde Conſu— 
later her. Jovrigt har Staben 30 tildeels 
pragtfulde Moſkeer, adſkillige chriſtelige Kirker 
for mæften alle Confesſioner, en Synagoge, 
45 Bazarer, 2 offentlige Bibliotheker og Læfe- 
vcerelſer og over hundrede offentlige Bade⸗ 
og Kaffehuſe. Derviſcherne beſidde 4 Klo⸗ 
ſtere, Katholikerne et. 

Opholdet i Aleppo er med Henſyn til 
Klima og Natur ypperligt, Det forſte er 
ſundt og langtfra ikke ſaa hedt, ſom man 
ſkulde troe det under denne Brede. Om Vin⸗ 
teren falder Thermometret undertiden under 
Nul, og i mindre beſkyttede Beliggenheder 
fryſe undertiden Oliven⸗ og Orangetrcerne. 
Culturen i Omegnen giver den ved Damas⸗ 
kus lidet efter. Dalen er en ſand Have, og 
alle Højene ere bedekkede med Treplantninger 
og Viinranker. Alle Levnetsmidler avles i 
Overflodighed og ere godt Kisb, Indvaaner⸗ 
nes Seeder ere milde, thi de talrigt her boende 
Fremmede befordre Dannelſen. Staden har 
ti Forſteeder, ſom for det meſte endnu ligge 
i Ruiner, det ſamme gieelder tildeels ogſaa 
Da den Muur, ſom engang omgav den, kun 
det ved Jordſkjclvet ligeledes sdelagde Citadel 
ſer for ſtörſte Deel igjen iſtandſat, og beber⸗ 
ſker ſom tidligere Staben. Gaderne ere vel, 
ſom i alle Stederne i det tyrkiſke Orient, 
ſnevre og merke, men godt brolagte og reu⸗ 
ligere, end dem i Damaſk og Smyrna. Mange 
Huſe ere opbyggede af Qvaderſteen og mange 
Paladſer, deels i venetianſk deels i arabiſk Byg⸗ 
ningsſtil, ſtaae endnu fra tidligere Tid. 

Aleppo er en af Hovedhandelspladſerne 


fig imod Syden og Sſten i Srkenen. Der i Orienten. Den ftaaev ved Caravanerne i 
er rigtignok kun lidet tilbage af dens tibligere | levende Forbindelſe med Basſora, Damaſt, 
Herlighed og Storhed. For hundrede Aar Bagdad, Smyrna og Konſtantinopel, og er 
ſiden talte den endnu 350,000, ſelv i 1794 Stapelpladſen for europeeiſke, levantiſke, pers 
endnu 258,000, nu neppe endnu 70,000 Ind⸗ ſiſke og indiſke Produkter. Det omtalte Jord⸗ 
vaanere. For Jordſkjcelvet 1822, ſom neeſten ffjælv, en derpaa følgende Peſt, og Oprorene 
ganſte sdelagde den, var Staben efter fin Be- blandt Druſerne og andre Nabobjergfolk, hvor⸗ 
ſolkning og Storrelſe den tredie Stad i bet| ved Caravaneveiene bleve gjorte uſikkre, have 
tyrkiſke Rige, og endog nu er den, endſtjendt | meget lammet Byens Handel og Erhvervſom⸗ 
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hed. Indvaauerne forfærdige nemlig Silke-, 
Bomulbd8= og Ufbdtøier, Tæpper, Shavler, Tres⸗ 
jer, Guld⸗ og Solvtraad, Guld- og Selvkar, 
Bijouterier, ſom ere berømte for deres Skjon— 
hed og Fuldkommenhed. J nyeſte Tid bliver 
der ført en betydelig Sohandel over Alexan— 
drette, ſom ligger 20 Mil derfra. 


Unecdoler. 


Sultanens Skarpſindighed. J 
»Sketches in Greece and Turkey“ fortælles 
folgende Anekdote, ſom tildrog ſig kort efter 
den nuvarende Sultans Thronbeſtigelſe, og 
viſer, at han i mange Henſeender ikke er til— 
bsielig til at følge den tyrkiſke Tros ſtrenge 
Tradilioner. 


Ved Begyndelſen af hans Regjering be⸗ 


ſluttede Ulemaerne om muligt at forhindre 
Sultanen fra at udføre de Reformer, ſom 
haus Fader havde begyndt, og ſom mishagede 
de ægte Tyrker faa. ſaare, da de ligemeget 
ſaarede deres Raceſtolthed og deres religisſe 
Begreber, Til Opnaaelſen af denne Plan 
ſegte de at lægge Beſlag pan den unge 
Fyrſtes religioſe Betcenkeligheder. Da han 
en Dag ſom ſadvanlig bad ved fin Faders 
Grav, hørte han en huul Stemme udraabe 
de Ord! „jeg brænder”! Neeſte Gang, da 
han bad ſammeſteds, bleve de ſamme Ord 
gientagne. Sultanen henvendte ſig til Over⸗ 
hovedet for Imanerne med det Spørgsmaal, 
bvad denne Tildragelſe ſkulde betyde, og er⸗ 
holdt til Svar, at hans Fader, omendſkjsndt 
en ſtor Mand, dog ogſaa havde været en 
flor Reformator, og ſandſynlig maatte gjøre 
frygtelig Bod i den anden Verden. Sulta⸗ 
nen aſſendte fin Svoger, og efler denne ad— 
ſtillige andre af hans Stordignitarier, for at 
forrette deres Bøn paa ſamme Sted, og alle 
fornam de ſamme frygtelige Ord. 

Cu Dag tilfjendegav han fin Henſigt, 
at ville begive fig til fin Faders Grav i et 
ſtort Folge. Det ſkete, og foruden hans Hof- 
ftat ledſagede de fornemfte Lærere i den maho⸗ 
medanſke Lov ham ligeledes, Atter hörte 
Man under hang Bøn de Ord: „jeg brænder!” 


og Alle, undtager Sultanen, ſkjcelvede. Denne 
reiſte ſig, hidkaldte ſine Gardere, og befalede 
dem at borttage Qvaderſtenene ved Grav⸗ 
melet. Forgjeeves foreſtillede Muftierne ham, 
at dette var en flor Vauhelligelſe, og abs 
varede ham for Følgerne. Sultanen lod fig 
ikke afſkreekle: Gravmelet blev aabnet, og i 
en Hnle, ſom man beheendig havde anbragt 
deri, fandt man — ingen brændende Sultan, 
men en Derviſch. Abdul Meſchid fane en- 
tidlang ſtivt og taus paa ham, derpaa ſagde 
han, uden at viſe det ringeſte Tegn paa 
Vrede: „Du brænder? Bosphorus ſkal bringe 
Dig Kjsling“. Faa Minutter derefter bes 
fandt Derviſchen fig i en Seek, og Sælfen i 
Bosphorus; men Sultanen red tilbage til 
fit Palads, ledſaget af fine Miniſtre og Stor⸗ 
dignitarier, ſom vedvarende raabte: Maſchalla! 
Allah er ſtor! Der gives ingen Gud uden 
Gud og Mahomed er hans Prophet“. 


Hvilken ſkiden Skjorte De har 
paa! Kort efter Bolivars Indtog i Bogota, 
ſom fulgte efter Spaniernes Nederlag ved 
Bajaca, gav han et ſtort Gilde for mange 
af de førfte Familier i Byen, og lige før 
Middagsmaaltidet ankom en engelſk Oberſt. 
Bolivar ſage paa ham og ſagde: „min gode 
og brave Oberſt, hvilken ſkiden Skjorte De 
har paa til dette ſtore Middagsgilde; hvor⸗ 
ledes gaaer det til“? Oberſten ſvarede: „det 
gjorde ham virkelig ondt, men for at ſige 
Sandheden, det var den eneſte Skjorte, han 
havde“. Da Bolivar hørte bette, lo han og 
ſendte Bud efter fin Huushovmeſter, og be⸗ 
ſalede ham at give Oberſten en af fine 
Skjorter. Manden tøvede, blev ſtagende og 
jane paa Generalen; derpaa ſagde denne 
igjen, noget utaalmodig, „Hvorfor gaaer De 
ikke, ſom jeg har befalet Dem“? Huus⸗ 
hovmeſteren fremſtammede: „Deres Excellence 
har kun to Skjorler — een har De pan, 
den anden er i Vaſken“! Dette fik Bolivar 
og Oberſten til at lee hjertelig; den Forſte 
bemeerkede ſtjemtende: „Spanierne retirerede 
faa hurtigt foran os, faa at jeg var nodt 
til at lade min fvære Bagage blive tilbage 
ved Bagtropperne“. 

Beſynderlig Anelſe. Grimaldi habde 
en dyb Reedſel for den 14de Dag i Maa⸗ 
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neden. Ved dens Neermelſe var han altid 
nerves og urolig; ſtrax efter at den var 
forbi, var han en anden Mand igjen, og ud⸗ 
raabte beſtandig, „Ah! nu er jeg frelſt en 
Maaned endnu“. Han dode tilſidſt den 14de 
Marks. Han var født, debt og gift den 
14de i Maaneden. 


Cartouche. Den franſke Rover Car⸗ 
fonde plyndrede i Selſkab med to andre 
„Herrer“ Poſtbaaden fra Melun, hvor de 
gjorde en god Deel Bytte, idet de lobe 
Pasſagererne leegge fig ned paa Dætfet, og 
ſaaledes plyndrede dem i Magelighed. „Disſe 
Penge ville kun være lidt til Tre“, hviſkede 
Cartouche til ſin Nabo, da de tre Erobrere 
glcdede dem over deres Gevinſt; „derſom Du 
kunde jætte Aftrekkeren paa Din Piſtol i Ner⸗ 
heden af din Kammerats Øre, faa vilde den 
maaſkee gane af, og vi vare da kun To til 
at dele“. Beſynderligt nok, ſom Cartouche 
ſagde, Piſtolen gik af, og Nr. 3 faldt. 
„Giv ham en Kugle til“, ſagde Cartouche, 
eg den anden Piſtol blev affyret imod ham. 
Men aldrig ſaaſnart havde Cartouche's Kamme⸗ 
rat affyret begge fine Piſtoler, førend Car⸗ 
touche, greben af en heftig Forbittrelſe, trak 
fine Piſtoler, og raabte: „leer Du Uhyre, 
ilke at være fan graadig efter Guld, og ds 
ſom Offer for Din Trolsshed og Gjerrighed!“ 
Saaledes dreebte Cartouche den anden Røver; 
og der er intet Menneſke i Europa, ſom kan 
ſige, at den Anden ikke havde fortjent fin 
Straf. 


En Highwayman. Brennon, den be⸗ 
rømte irffe Highwayman (Stratenrsver), var 
en lille Bonaparte i ſit Fag. Han plyndrede 
engang tre Officerer i en Poſtchaiſe, og fod 
dem vide, da han forlod dem, at han vilde 
melde dem til Hertugen af Vork, Armeens 
Overfeltherre, ſom uveerdige til at tjene Kon⸗ 
gen, da de havde ladet fig plyndre af en en⸗ 


men han ſtandſede den Eue ved et Vandſted 
med den ene Piſtol, medens han holdt den 
anden Piſtol over den nermeſte Politibetjent, 
og truede ham til at affsre fig fine Kleder, 
ſom han derpaa tog paa, og nodte ſaaledes 
Politibetjenten til at vende tilbage til Byen 
i den Tilſtand ſom han (Brennon) havde 
forladt den. 


Napoleons Grumhed. Madame de 
Bonrienne ſiger, i det hun taler om Bona⸗ 
partes Characteer ſaaledes ſom den udfol⸗ 
dede fig i den tidligere Deel af hans Lsbe⸗ 
Dane: „Hans Smil var hyllelſk og ofte 
upasſende anvendt. Faa Dage efter hans 
Tilbagekomſt fra Toulon fortalte han os, at 
da han faa for denne Plads, hvor han com⸗ 
manderede Artilleriet under Beleiringen, mod⸗ 
tog en af hans Officerer Beſsg af fin Kone, 
med hvem han kun en Tort Tid havde været 
gift, og ſom han elſkede med Omhed. Faa 
Dage efter blev der givet Ordre til et andet 

"angre paa Byen, ved hvilket benne Officeer 

ſkulde være med. Hans Kone kom til Ge— 
neral Bonaparte og bsufaldt ham med Taa⸗ 
rer om at fritage hendes Mand fra Tjene⸗ 
neſten den Dag. Generalen var ubsnhorlig, 
ſom han ſelv fortalte os med en Slags vild 
Hoveren. Angrebssieblikket kom, og Office⸗ 
ren, der iøvrigt var en tapper Mand, ſom 
Bonaparte ſelv forſikkrede os, følte en Anelſe 
om ſin neerforeſtaaende Dod, blev bleg og 
ſtjcelvede. Han havde Plads ved Siden af 
Generalen, og i et Mellemrum, da Skydnin⸗ 
gen fra Byen var meget ſtoerk, raabte Bona⸗ 
parte til ham: „Tag dem iagt, der kommer 
en Bombeſkal?“ Iſtedenfor at bevæge fig 
til en af Siderne ſtyrtede Officeren ned, og 
blev bogſtaveligen deelt i to Dele. Bona⸗ 
parte lo høit idet han beſkrev denne Tildra— 
gelſe med en redſom Omſteendelighed. 


J Plymouth er der eller var der en 


lelt Mand, Han bar midt om Livet et Leer- lille Grønning ligeoverfor Gouvernemments⸗ 
derbelte, ſpektet med Piſtoler. Et Forſog blev huſet, hvilken det ikke var Nogen tilladt at 
engang giort af to Politibetjente i Byen Tip⸗ pasſere. Ingen Skabning havde Løv til at 
perary paa at arreſtere ham tidlig om Mor- neerme fig undtagen Generalens Ko. Skild⸗ 
genen i Sengen; men han ſprang ud af Vin⸗ | vagterne havde ſeerdeles Ordre til at viſe 
duet, og hans Kone kaſtede et Par Piſtoler Enhver bort, ſom forføgte at gage over den 
ub til ham. De forfulgte ham til en Nabo⸗ ſorbudne Gresplet. En Dag vilde den gamle 
mark, hvor de nagede ham i hans Skjorte; Fru DF" — der havbe bejøgt Generalen — gane 
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over Grønningen, for at ſlyde en Gjenvei. 
Men hun blev ſtandſet af Skildvagten, der 
raabte hende an, og bad hende vende om og 
gage en anden Vei. Hun giorde Indven⸗ 
dinger; Manden ſagde at han kunde ilke an— 
det end adlyde fine Ordre, ſom løb paa at 
han ſkulde forbyde Enhverſomhelſt at gaae 
over delte Stykke Jord. „Men,“ ſagde Fru 
D. med en fornem Mine, „veed De hvem 
jeg er.“ Jeg veed ikke hvem De er, Frue 
„ſvarede den ubevægelige Skildvagt, „men 
jeg veed hvem De ikke er — De er ille 
Generalens Ko.“ Fru D. opgav nu viſeli⸗ 
gen al Argumenteren, og gik en anden Bei. 


LondonſkBekjendtgjsrelſe. Tabt. 
En Plan til Opforelſen af et Monument for 
Prinds Albert er tabt paa Veien fra Man: 
ſionhouſe til Buckingham-Pallads. Derſom 
En eller Anden ſlulde finde den, ſkal han 
ikke gjøre fig videre Uleilighed dermed, da 
den er til ingen Nytte, ei engang for Ei⸗ 
eren ſelv. 


Bedre at arbeide, end at greemme 
fig. To Gartnere, ſom vare Naboer, fit 
deres Avl af tidlige Writer ødelagt ved Fro⸗ 
ſten. Den ene af dem kom ind til den an⸗ 
den, for at førge med ham. „Ah!“ raabte 
han, „hvor ulykkelig! Veed Du, Nabo, at jeg 
har ikke gjort Andet end greemme mig ſiden. 
Men, Gud fri mig, Du ſynes at have en 
herlig Avl ſom kommer op; hvad er det?“ 
„Ih, det er det, jeg ſaaede ſtrax efter mit 
Forlis.“ „Hvad! og de komme allerede op?“ 
jagte han, der greemmede fig. „Ja,“ ſvarede 
den Anden, „da Du greemmede Dig, ar— 
beidede jeg.“ 


En Reiſende, der ilke meente at der kunde 
gives noget Udmærket, ſom ikke var fra hans 
Feedreland, var engang kommen op i Vor 
Frelſers Taarn pan Chriſtianshavn. „Potz⸗ 
tauſend!“ ſagde han til fin Ledſager, „ſiig 
mig, er bette Taarn bygget her?“ 


En taus Kone. Madame Reignier, 
en juritdiſk Embedsmands Kone i Verſailles, 
lod under Samtalen i et talrigt Selſkab falde 
nogle Bemeerkninger, ſom ilke vare pag rette 
Plads, men ilke videre af Betydenhed. Hen⸗ 


des Mand iretteſatte hende for hele Selſka⸗ 


bet, ſigende: „Stille Madame, De er en 
Nar!“ Hun levede 20 eller 30 Aar efter den 
Tid, og yttrede aldrig et eneſte Ord, ilke en⸗ 
gang til hendes Børn! Et foregivet Tyveri 
blev begaget i hendes Neerveerelſe, for at tage 
hende ved Overraſkelſe, men uden Virkning; 
Intet kunde bringe hende til at tale. Naar 
hendes Samtylkke blev forlangt til et af hen⸗ 
des Borns Giftermaal, bßiede hun fit Hoved, 
og underſkrev Wgteſkabscontracten. 


Tom Dibdin og Pebermynteka⸗ 
gen. Tom Dibdin havde et Landſted nar⸗ 
ved Borhill, hvor han fandt Forusielſe i at 
træffe fig tilbage efter fine theatralſke Arbeider. 
En ſtormfuld Nat efter at Herr og Madam 
Dibdin havde været nogen Tid tilſengs, val⸗ 
kede Madam Dibdin, der var bleven holdt 
vaagen ved det voldſomme Veir, ſin Mand 
og raabte: „Tom, Tom ftaae op li „Hvor⸗ 
for?“ ſagde han. „Hsrer Du ikke, hvor flem 
Vinden er?“ „Er den?“ ſvarede Dibdin 
halvt iſsvne, men kunde ilke undlade at 
komme med et Ordſpil: „Stik en Pebermyn⸗ 
tekage ud igjennem Vinduet, min Kjære; det 
er den bedſte Ting af Verden for Vinde.“ 


blandinger. 


Gravffrift over en ung Kone. 
Stands, Vandringsmand, og deel min dybe 
Smerte, 
Saa ung ſaa ſkisn henſov hun blidt — 
En Steen her hvilev mu paa hendes Hjerte, 
Men ingen meer paa mit. 


Gnieren efter Doden. 


Dengang tilſidſt han Døden led 
Og kom til Helved, Peter Blok 
Udorsd: „O, hvilken Sdſelhed! 
En Trediedeel gav Hede nok!“ 


Epigram. 
Blidt Adam dromte med Haand under Kinden, 
Da af hans Ribbeen Gud ſkabte Qvinden. 
— Du ſtakkels Adam! — jeg mener, min Tro! 
Din forſte Søvn var Din ſidſte No! 
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Foruerdenens Archiv. 


Fortſat.) 


varmt Blod, en Fugl, en Kanin Døden ved 
forſte Aandedrag. 

Langt vanſkeligere er Beſpvarelſen af det 
forſte Spørgsmaal, thi begge Grupper, Plan- 
ferne og Dyrene, have i bereg Urform, i 


Naar vi tale om Organismerne, ſom befol⸗ deres ſimpleſte Skikkelſer, faa megen Lighed, 
dede Jorden, maae vi betragte tvende for- ſaa ſtort et Slergtſkab, at det bliver vanſke⸗ 
ſkjellige Slags, Planter og Dyr, og fpørge, ligt — i tidligere Tid var det endog umu⸗ 
hvorved adſkille de fig fra hinanden og hvil⸗ ligt — at drage en Grendſe mellem Dyr⸗ 


ken Slags var førft til. 


og Planteriget, ſom man antog gif umeerke⸗ 


Det ſidſte Spørgsmaal er letteſt at be-|ligt over i hinanden, f. Ex. Zoophyterne 


ſvare; Planterne vare de førfte. 
være indlyſende for Enhver, ſom blot vil 
lægge Mærke til den ſimple Kjendsgjerning, 
at Planterne meget vel kunne exiſtere uden 
Hjcelp af Dyrene, men omvendt disſe ikke 
den ved Hjælp af Planter. Selv Løven og 
Kjcmpeſlangen kunne ikke undvære Planterne, 
ffjøndt de begge utvivlſomt vilde ſulte ihjel 
i et Kornmagazin, men Løven, der ikke er⸗ 
kjender noget Blad, Straa eller Frugt for 
Mæring for fig, ernærer fig dog af Dyr der 
sæde flige Ting, men uden Planter vare disſe 
ſidſte ikte til, og ſaaledes kan Løven iffe be⸗ 
ſtage uden at der findes Planter. Det Samme 
giælber om Ørnen og Krokodillen; ſelv Sva⸗ 
len, der lever af Inſecter alene, vilde ikle 
Æunne exiſtere i en plantelss Orken, fordi der 
i en ſaadan ingen Inſecter vilde findes. 
Ved Siden af denne Grund, der ſtrax 
zer indlyſende for Enhver, gaaer en anden 
endnu dybere liggende parallel. Dyrene, for⸗ 
ſaavidt de aande ved Lunger, kunne ikke taale 
en Overfyldning af Kulſyre i Atmoſpheeren. 
Men forudſcetter man en ſaadan Overfyld⸗ 
ning at ville finde Sted, var det altſaa nod⸗ 
vendigt, at den bortſkaffedes, og bette ſkeer 


ved Hjeelp af Planterne, ſom netop befinde 


fig ſerdeles vel ved den rigelige Mængde af 
Kulſyre, der forbruges til deres Udvikling. 
Forverdenens Archiv har ogſaa fra de tid⸗ 


Dette maa (Dyrplanter) hvoraf vi her give en Afbildning. 


ligſte Epoker kun opbevaret os Vanddyr, fom | ” 


ilte aande Luft, og af de naeſtpaafslgende 
Epoker Amphibier, ſom endnu den Dag idag 
Gvad directe Forſog, anſtillede af v. Hum⸗ 
boldt, have bepiiſt) ere forſynede med flige 
Aandedreetsredſkaber, at de til en vis Grad 
lunne undvære Iltet i Luften. Kroko⸗ 
diller kunne leve hele Timer og Dage i et 
med Qvalſtof og Kulſyre opfyldt Rum, i en 
Atmoſpheere, ſom vilde bringe et Dyr med 


Det er serlularia geniculata, et polypagtigt Dyr, 
med udvortes tilſyneladende Plantecharacteer, 
uden dog i mindſte Maade at være Plante mere 
end f. Ex. alle Coraller, fordi de have et faſt 
Standpunkt og ikke forlade deres Plads, lige⸗ 
ſom man paa den anden Side ogſaa antog, 
at Planteriget lidt efter lidt gik over til Mine⸗ 
ralriget, Litophyter (Steenplanter) ſom f. Ex. 
Apiocrinites rotundus, ligeledes en Polyp; 
1 
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hvad der feer ud ſom Blade paa en Blomſt, 
det er de ſpidſe bevægelige Fangeredſkaber, 
halvt Muſkel halvt Steen, med tuſinde Led, 
og bringende Alt, hvad der kommer den nær, 
Doden; ogſaa Begeret og Blomſterſtilken er 
Steen, inddeelt i Led. 

Dyr og Plante have den ſimpleſte Grund⸗ 
form, Cellerne tilfelleds, Sammenſcetningen 
af faſte og flydende Dele, Bært, Ernæring, 
Forplantning og en uendelig Mangfolbighed 
af Former; fælleds for Dyr og Planter er 
Organiſationen, Inddeling i Led, ſamt Lem⸗ 
mernes Anvendelſe til visſe Siemed, til For⸗ 
deielſen, til Avling, til Afſondring af over⸗ 
flodige Subſtantſer, o. ſ. v., eiendommelig for 
begge Grupper er Tilbliven, Uddannelſe og 
Forgjeengelighed. 

Alle disſe Kjendemeerker have Minera⸗ 
lierne itfe, og alle disſe ere fælleds for Dyr 
og Planter. Spergsmaalet er nu, om vi 
finde tilſtrakkelige Kjendetegn for tydeligt at 
kunne ſkjelne mellem Dyr og Planter, og 
holde disſe to Begreber faſt og beſtemt uden⸗ 
for hinanden. Forſt ville vi have at udfinde 
Ligheden og derneeſt i den at paaviſe For⸗ 
ſtjellen. i 

Planter og Dør behøve Næring. — Plan⸗ 
terne finder den, Dyret føger den; Plan⸗ 
ten optager fra Luft og Vand Kulſtof, for⸗ 
vandler det til Celler og bliver ſaaledes op⸗ 
holdt; bydes der Planten ſkadelige Subſtant⸗ 


er, optager den ogſaa dem i fig og forgager. 
Dyret vælger fin Nering, er den det til 
budne ikke ſvarende til dets Beſkaffenhed, for⸗ 
fmaaer det den; fortſcettes denne Operation, 
dser Dyret vel ogſaa, men ilke fordi det har 
taget ſtadelig Nering til fig, men fordi det 
flet Intet har faaet. Planten forgiftes, 
Dyret udhungres. 

Vel kan Menneſket ogſaa forgifte Dyrene, 


men Dyret, ſom lever i Naturtilſtand, væl 


ger fin Neering og vælger ingen, der er ſka— 
delig. Koen paa Marken ſpiſer ingen Skav⸗ 
grœs (eqvisetum) og ingen dermed beſleg⸗ 
tet Plante; blandet med Hs eller ved Stald⸗ 
fodring eder den vel ſamme, naar den gives 
den ituſkaaret; men det er Tvang, ber. bliver 
anvendt mod den. Men Planten drager, 
ſtaaende i det Frie, af en Jordbund, der ilke 
er den tjenlig, flette Safter og forgaaer. 

Men ſkal Dyret føge fin Neering, maa 
det kunne forlade fin Plads, maa kunne bes 
væge fig fremad, eller idetmindſte kunne nage 
længere, end Legemet i hvilende Tilſtand ræl- 
ker. Hjorte og Harer lobe, Orme krybe, 
Polyper ſidde tildeels faſt paa et eller andet 
Sted, men de gribe om ſig med deres Arme, 
og hente fra det fig ſtedſe bevægende Element 
Vandet, deres Neering, de ſsge den, gribe 
den. 

En charakteriſtiſk Forſkjel mellem Dyr 
og Planter ligger altſaa i deres Beveegelſe, 
men hertil kommer endnu en anden, Dyret 
vælger fin Neering, foretreekker Et forſmager 
et Andet, det har altſaa ſelv paa Organiſa⸗ 
tionens laveſte Trin Fylelſe; Dyret har en 
Sands, Planten ikke. 

Planter og Dyr afſatte Subſtantſer, ſom 
de have optaget i ſig, men Planterne kun i 
Gasform, Dyrene ſaavel i denne ſom i en 
flydende og faſt Form, hvilket aldrig ſkeer 
hos Planterne. Ligeledes er Optagelſen af 
Neeringsſtoffet førft forſtjellig ved disſe tvende 
organiſke Grupper. Planterne tage kun deres 
Neering til ſig i flydende Form, ſelv det faſte 
Kulſtof, der ſom Gas er fordeelt i Luften, 
tilføres Planten af Bandet, der har optaget 


det i fig, men Dyret tager forftørftedelen fafte 


Neeringsſtoffer til fig, jfjøndt ogſaa flydende, 
det briffer; men ſelv det lille Inſuſtonsdyr 
finder et endnu mindre, ſom det nedſluger. 
Fiſten, Muslingen, Villen ede faſte Sub⸗ 
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ftantjer, og herved" adſkille Dyrene fig væ 
ſentligt fra Planterne, men af ſelve denne 
Forſkjel fremgaaer paa ſamme Tid, at Plan⸗ 
terne ere Midlere for hele Dyrelivet, Intet 
Dyr optager nemlig Stoffet, ſom er nsdven⸗ 
dig til dets Ernæring, til ſig i bets Urform, 
intet Dyr nyder reent QOvalſtof, Ilt, 
„Kulſtof eller Brint, men det ſkeer forſt, 


eſter at Subſtantſerne, ſom ffulle ernære 


Dyret, have indgaaget andre Forbindelſer, 


førft da kan det tage de farligſte Giftarter til 
fig uden Skade, og ſlige Forbindelſer iveerk⸗ 


jætter Planten. Det vilde være forgjæves 
Mie at fsde en Muus eller et Egern med 


Kulſtof, Ilt, Brint og Qvalſtof, men i 
Hvedekornet, i Nodden ere disſe Subſtantſer 
ſaaledes forenede og forberedte til Meel, Suk⸗ 
ker, Fedt og eetheriſk Olie, netop ſom Dyret 


bruger dem. 


Man har tidligere troet, at idetmindſte 
Ilt directe blev ſat i Forbindelſe med det 


dyriſkre Legeme, idet ſamme indaander den 
dermed ſvangre atmoſphoeriſke Luft, men ogſaa 
bette er blevet fuldſtcendigt gjendrevet. Blo⸗ 
det i Lungerne optager ikke Iltet, men den 
fra Hjertet i Lungerne indtradende Blod⸗ 


masſe, ſom fra hele Legemet tilbagefsrer det 
forbrugte Kulſtof, afſcetter i Lungerne bette 
Kulſtof til den indaandede Luft, og ſtoder 


ved Üdaandingen ſamme fra ſig ſom Kulſyre, 


hvorved Blodet ikke bliver rigere paa Ilt 
og der⸗ 
ved igjen rodere, friſkere og mere iſtand til 


men vel fattigere paa Kulſtof, 


at ernære, fortſcetter fin Vandring gjennem 
Legemet. 

Planter og Dyr vore, men Planterne 
i det Uendelige faalænge de leve og ere ſunde 
(Alberen er ikke nogen Sygdom for Plan⸗ 
terne, ſom den er det for Dyrene), Dyrene 
kun indtil deres Legeme er fuldſteendigt ud⸗ 
villet. Der indtræder en Modenhedsperiode, 
ud over hvilken intet Dyr Bliver ftørre, ſaa⸗ 
længe det Befinder fig i Naturtilſtand, men 
Planten voxer fort, hvad enten det er et 
Græsftraa eller et Mahognitroe, og førft 
Doden gjør Ende paa Vaxten. 

Dyrene og Planterne have Dele, Lem⸗ 
mer, Organer. Dyrene af een og ſamme 
Slægt ſtedſe et nsie beſtemt Antal, ſom 
hverken formeres eller formindſkes, Planten 
et overordenligt vexlende. 


Enhver veed, 


at til Begrebet Hund, Kat, Heſt o. ſ. v. hører 
der 4 Fodder, meer eller mindre er en Van⸗ 
ſkabning eller en Lemleſtning. Hvo kan der⸗ 
imod ſige, hvormange Grene der hører til 
for at man ſkal erkjende en Ting for en Ro⸗ 
ſeubuſk — hvor mange Blade, for at man 
ſkal kalde et andet for et Kirfebærtræ; men et 
Dyr, ſom har 6 Fodder vil Ingen falde et 
Pattedyr, men kalder det et Inſekt, og et 
Dyr uden Fodder kalder man Orm eller 
Slange, Maddike eller en Fifk. 

Heraf udledes en beſtemt Grendſe 
for Værten ved Dyreriget, og en Mangel 
paa en ſaad an Grendſe for Plante⸗ 
riget. Dette ſidſte bidrager derved væfentlig 
til at opfylde ſin Beſtemmelſe, at berede de 
orgauiſke Stoffer af uorganiſke Elementer til 
Dyrenes Brug; enhver Plante er et For⸗ 
raadskammer, et Magazin, muligt bliver deri 
nedlagt en ny Qvantitet af Neringsſtof for 
højere organiſerede Skabninger, og netop 
derfor have de en fortvarende Bært. 

Ikke ſaaledes er det med Dyrene, de 
ſamle ile, de bruge; den organiſke Materie, 
Dyret tager til ſig, bliver tildeels forvandlet 
til andre organiſke Stoffer til Dyrets Næs 
ring, tildeels udſtsdt; med bette udſtsdte Stof 
gage endnu andre Subſtantſer bort, der ikke 
længer ere brugelige for Legemet. Dyret 
fager til ſaalcenge, ſom det optager mere i 
fig end det afſcetter. Dyret forbliver i fin 
Form, Storrelſe og Styrke, (det er ud⸗ 
viklet, udvoxet) naar Optagelſen og Afjæt« 
ningen balancerer, det tager af (det forældes, 


ſvcekkes), naar det ikke længer optager ſaa 


Meget ſom det udſondrer o: ikke blot naar 
det ſpiſer mindre, men naar det fordsier og til⸗ 
egner fig Foden mindre. At ſpiſe meget gjør 
ikke ſtor og ſteerk, det fee vi paa overfyldte, 
afmagrede Born, men Fordsielſen, Asſimile⸗ 
ringen af det Nydte. 

Er endelig det organiſke Livs Proces 
ſaavidt fremſkredet, at en flig Optagelſe ikke 
længer finder Sted, faa følger Doden, og 
den organiſke. Subſtants bliver forvandlet og 
gaaer atter over til uorganiſt. 

(Fortſettes.) 
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Klub Social “. 


En Time efter denne Aftale, da Davich var 
naget hjem, begav Kamilla Desmoulins fig 
til Lucile Duplesſis, hans Elſkede, hvem 
han to Aar ſenere giftede, Talma og Chenier 
gik i Theatret, for endelig at tale lidt om 
Dans nye Frembringelſe, Carl X., over hvif- 
ken de ved Bordet havde iagttaget en ufri⸗ 
villig Taushed, Grimond de la Reynieère 
føgte Operaen, for overeensſtemmende med 
en Vane, at fordsie fit Maaltid der; medens 
Guillotin begav fig til de Valgmeend, han 
et eller andet Sted havde beordret at give 
Mode, — ſtrede Danton og Marat, ad ſamme 
Vei ſom om Morgenen, henimod Palais⸗ 
Royal. 

Naar bette allerede ved Dag frembød 
det livligſte og meſt brogede Billed, ſaa var 
det om Aftenen ved Lanternernes Skin endnu 
mere Tilfældet: havde jo alle Juveel⸗, Sølv- 
og Kryſtalvare⸗Scelgere, alle Galanterihand⸗ 
lerinder, alle Skrddere og Friſeuker, med 
Kaarden ved Siden bemægtiget fig hine nye 
Boutiter, hvis fyrſtelige Beſidders Skandal⸗ 
proces havde tjent dem til Anbefaling. J 
det ene Hjørne ſtsiede Raritettheatret, i hvil⸗ 
Tet Slueſpiller Bordier med fine Farcer for⸗ 
ſtod at lolke hele Paris til fig; i et andet 
larmede Nummer 113 det frygtelige Spille⸗ 
huus, paa hvilfet Hr. Andrieux forſt for fort 
ſiden havde digtet folgende Stropher: 


En tredobbelt Indgang har denne Hule: 
De hedde Skjcndſel, Haab og Mord; 

Dog Haabet fører ind til Sale, - 
Hvor kun ved Mord og Skjeendſel man kom frem. 


Ligeoverfor bette Spillehelved beſandt 
fig Caſſé du Fol, Foreningsſtedet for alle 
Nyhedslyſtne; i Midten af denne, med de 
nævnte Punkter dannede Trekant, endelig 
hævede fig det tidligere anførte, berygtede 
Circus med fit Læfecabinet, fit Liniedandſer⸗ 
theater og ben for hin Aften i en romerſk 
Klub forvandlede Club Social. 

Allerede ved deres Udtræden af Paafug⸗ 
legaden, der dengang, ligeſom nutildags, kun 


) Af Alex. Dumas upeſte Roman „Ingenue“. 


frembsd ringe Feerdſel, bemeerkede Danton⸗ 
og Marat Tegn paa det bevægede Liv, form 
ſtedſe pleier at gage forud for en politiſt 
Criſis. Rygtet om Briennés Entledigelſe 
og Tilbagekaldelſen af Necker, begyndte at 


udbrede fig; Folket forlod Huſene for grup⸗ 
pevis at ſamles omkring i Gaderne, overalt 
hørte man de tvende Modſtanderes Navne: 
blive nævnte: Briennes med Anklang af 


triumpherende Had, Necker's med Taknem⸗ 
melighed og Glæde. Midt i denne Forvir⸗ 
ring tonede dog imidlertid ogſaa Kongens 
Priis; thi — ikke at forglemme — i Aaret" 
1788 var Alt, idetmindſte i Ord og Skriſt, 
endnu monarchiſk ſindet. 

Marat og Danton forfulgte deres Vei 


uden at blande fig i disſe Grupper, gjennem 


hvilke paa Pont neuf ſelv Vognene kun mei⸗ 
ſommelig kunne bryde ſig en Bane. 

Hvad der gav disſe Grupperinger under 
tiden en truende Characteer var den endnu 
ufuldſtcendige Vished om den circulerende 


Nyhed, faa at Muligheden af en Slufſelſe 


hiſt og her gav Anledning til en ftørre Aden⸗ 


ſtabelighed, end der i det Hele laae til Grund 
for Folkeſtemningen. 


Jo mere man nærmede fig Palais⸗ 


Royal deſto trættere blev Meunaſkevrimmelel. 
Hertugen af Orleans's Palais var endnu der⸗ 
til glimrende oplyſt, og af Skyggerne, ſom 
man bag de lette Vinduesforheng fane ile 


forbi, turde man ſlutte fig til et talrigt Sel⸗ 
ſtab hos Hs. Hoihed. 

Marat og Danton vare altfor meget 
vandt til den ſtormende Bevegelſe af Mew 
neſkemasſen, for ikke ſtrax gjennem Gaarden 
des Fontaines, paa den modſatte Side af 
den om Morgenen tagne Vei, nemlig gien⸗ 
nem rue de Valois at have tilkempet fig. 
Udgang til Palais⸗Noyal. 

Ved ÜUdgangspunktet af Doppeltgalleriet, 
ſom dengang kaldtes Tartarleiren, holdt 
Danton trods fin Ledſagers Modſtand inde. 
Det var ogſaa virkeligt et ſeeverdigt Skue⸗ 
ſpil at betragte hine ſminkede, med Fiedre og 
Juveler ſmykkede Fruentimmer med blottet. 
Bryſt og blottede Lægge, bvorledes de med 
lyſtne Bevegelſer hidlokkede de Forbigagende 
eller forfulgte dem med haanende Ord. Nogle 
ſpadſerede ſammen og ſyntes gjenſidigen at 


være i bedſie, venſkabeligſte Forſtaaelſe til 
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hinanden; Andre mødte hinanden fjendtligt 
og lode Udtryk falde, for hvilke Tilhsrereren 
beſkicemmet maatte ſkreelkes tilbage, thi det 
var vanſkelig at vænne fig til at høre ſaa⸗ 
danne Talemaader af faa ſtraalende Skil⸗ 
lelſers Mund, ſom ved Holdning og Kleede⸗ 
bragt vel ikke i noget andet Punkt dannede 
nogen Forſkjel paa hiin Tids fornemme 
Damer, end at de bare falſke Juveler og 
proteſterede derimod, at Ordſproget: „Hun 
fljæler ſom en Hertuginde,” paa dem kunde 
finde nogen Anvendelſe. 

Danton betragtede disſe natlige Trelſugle 
med ſynlig Interesſe. Den kraftigt byggede 
Mand følte fig, hvor og i hvilken Stilling 
han maatte befinde fig, tiltrukken af Fornsiel⸗ 
ſer, eller det Metal, ſom giver En Midlerne 
dertil ihende, faa maatte han ogſaa ſtedſe 
betragtende dvæle ved en Vexelleerbod med 
fine Solvſtcenger og Guldmynter, ſaaledes 
ſom han idag havde hæftet fine Blikke paa 
be losagtige Damer. 

Pan Marats Vink drog han endelig videre, 
men ikke uden ſtundom at kaſte fit Blik paa den 
ſmudſige Vrimmel. 

Men neppe vare de trængte frem i Stam⸗ 
galleriet før den ſcedelige Friſtelſe fulgte paa 
den phyfiffe.  Frivole Bøger vare bengang i 
Velten, og bleve falbudte af Mend, ber vare 
at kjende paa deres Kapper, ſom de bare, 
trods Sommerens Solhede. De Forbigaa⸗ 
ende bleve antaſtede og maatte høre Cataloget 
over hele deres forgiftede Literatur blive op⸗ 
regnet! „Onſker de ikke le Libertin de qualité 
af Grev Mirabeau? En allerkjcereſte Roman! 
Eller Feliciat ou mes fresdaines af Hr. de 
Merciat, med Staalſtik? Eller Compeère 
Mathieu af Abbé Dulaurens?“ denne Han⸗ 
del betegnede man dengang med Udtrykket: 
„Boghandel under Kappen.“ 

For at blive fri for disſe Smudshand⸗ 
lere, for hvilke Danton ikke ganſke neerede 
ſamme Afſky ſom Marat, der var en ſtreeng 
Beundrer af Rousſeau, ledte de hurtigt deres 
Skridt ind i Haven. Ilke uden Moie lykke⸗ 
des det Marat og Danton at arbeide ſig 
igjennem til Terrasſen, hvorfra man ſteg ned 
i Circus. Nu var kun et Adgangskort nod⸗ 
vendig for uden videre at optages i de Üd⸗ 
valgtes Tal. Danton var i Beſiddelſe af to, 
og de bleve ſaaledes uden Vanſkelighed ind⸗ 


ladte. Tvertimod, de tvende Indtredende 
hilſedes paa det meſt Venſkabeligſte af Com⸗ 
misſairerne, ſom forſtode ſig paa Anſtand. 
Salen frembød et i Sandhed ſtraalende Syn. 
Henved to tuſind Kjerter belyſte den ariſto⸗ 
kratiſke Forſamling. 

Amerikanſle Faner ſlyngede fig om Frank⸗ 
rigs Banner og beſlyggede zirlige Sfjolbe, 
hvorpaa de, af den forenede Armee tilfæm- 
pede Seire vare optegnede. J Baggrunden 
var der opſtillet tre laurbæromkrandſede Byſter; 
i Hjornerne Lafayettes og Franklins, i Midten 
Waſhington's. 

Theodor Lameth, den eeldſte af de to 
Brodre forte Forſcedet; ſom pverſte Protocol⸗ 
fører fungerede Laclos, Forfatter til Liaisons 
dangereuses. »Tribunerne og Gallerierne vare 
opfyldte af Damer ſom vare ſtolte ved Titel 
ſom Beſkytterinder af den amerikanſke Uafheen⸗ 
gighed. Iblandt disſe bemeerkede man Mad. 
de Genlis, med en Polonaiſe af ſtribet Taft 
og en Hovedbedeekning à Pinsurgente. 

Marquiſen af Villette, den ſmukke 
og gode, ſom hendes Velynder Voltaire be⸗ 
tegnede hende, i Kjole à la Cireassienne med 
Blonder og tigrede Baand. 

Thereſia Cubacous, dengang kun Mar⸗ 
quiſe af Fontenay, ſenere bleven bersmlere 
under Navn af Mad. Tallien; til alle Tider 
ſkien, men paa hin Dag endnu mere henri⸗ 
vende under det forte Sler gjennem hvillet, 
ſom tindrende Stjerner, hendes fyrige ſpanſke 
Blikke funklede. 

Marquiſen af Beauharnais, Joſe⸗ 
phine Taſcher de la Pagerie, elſtveerdig Kre⸗ 
olerinde fuld af naturlig Hengivenhed hvem 
Mademoiſelle Lenormand førft ſor faa Dage 
ſiden havde fpaact en Konge⸗ eller Keiſerkrone. 

Den bekjendte Olympe de Gouges, føbt 
i Montpellier af en Marſchandiſeriude og en 
kronet Fader; ſelſomme Veſen, ſom, uden 
at kunne læfe og ſkrive, dieterede fine Secre⸗ 
tairer Theaterſtykker og Romaner. Hun traadte 
ind i Salen ſamtidig med Marat og Danton, 
og blev modtaget med tregange gjentaget 
ſtormende Bifald under Hentydning til hendes, 
fort iſorveien opførte fem Aar forgjæves 
ventede mye Stykle: De Sortes Slaveri. 
Skjondt det var faldet igjennem, blev der 
dog, formedelſt, den deri nedlagte Intention, 
Forfatterinden ſtor Anerkjendelſe til Deel. 
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Midt iblandt denne Mængde ſkjonne, 
rige og begavede Damer, fom paa hin Aſten 
havde givet Mode i Klub ſocial, flaggrede 
feiret og apotheoſeret, Dagens Herold om— 
kring, Marquis af Lafayette, dengang en 
ſmuk, elegant ung Mand paa eenogtredive Aar. 

Vatricier og i Beſiddelſe af en uhyre 
Formue; ved fin Kone — Datter af Hertu⸗ 
gen af Ayme, hvem han hapde giftet i hen⸗ 
des 16de Aar — beſlegtet med en af Frank- 
rigs fornemſte Familier; ſom tyveaarig Yng- 
ling, ved den Frihedsluſtning, der ſtrommede 
over Europa, fordreven fra Frankrig, uden 
endnu at vide, hvor han ſkulde nedfætte fig, 
havde han hemmeligen udruſtet tvende Skibe 
og var ankommen for Boſton, ſom et halvt 
Aarhundrede ſenere Byron akkulde viſe fig 
for Misſolunghi. Men heldigere end nævnte 
Digter fulde han opleve det Folks Beftielſe 
til hvis Sjælp han var ilet hid. 

Den Begeiſtring, Lafayette vakte ved ſin 
Tilbagekomſt til Frankrig, var endnu langt 
flørre end den, man i Amerika havde viift 
ham; han Blev udeluffende Gjenſtand for 
Converſationen, og ſeld Dronningen havde 
værbiget ham et venligt Smiil. Franklin 
havde udnevnt ham til Borger, Ludvig XVI 
udnævnte ham til General. Denne Popu⸗ 
laritet var ham en behagelig Folelſe, og 
Generaluniformen kledte ogſaa den unge 31 
aarige Mand ſeerdeles vel. Dette havde hans 
Forfcngelighed vel ofte tilhvidſket ham, og 
ſtulde vel ogſaa denne engang opdukkede Svag⸗ 
hed nogenſinde kunne forſvinde, Damerne 
gjentoge det fan hyppigt for ham, at han 
kun med ſtor Anſtreengelſe formagede at 
glemme del. 

Med Lafayette deelte Grev d'Eſtaing 
hiin Aftens Enthouſiasme. Beſeiret i Indien, 
hvor han to Gange havde været Krigsfange, 
havde han opnaaet re og Berømmelfe i 
Amerika, efter at have leveret en reſultatles 
Fægtning ved Horve og maattet aſſtaa fra 
en Storm paa Santa Lucia, lykkedes det 
ham dog endelig at beſeire Commodore Byron. 

Ved Siden af Lafayette var Grev Hektor 
d'Eſtaing allerede en Olding og medens forſt⸗ 
nævnte var Gjenſtand for Damernes Op 
merkſomhed vakte ſidſincvnte neermeſt Meen⸗ 
denes Interesſe og beſtormedes med Yttrin⸗ 
ger pan den varmeſte Deeltagelſe; 


Endnu mange Andre blandt de Tilſte⸗ 
devcerende, ſom dengang kun vare lidet kjendte 
ſkulde ſenere opnage ſtor Bersmmelſe. 

Abbé Grégoire, der dengang flakkede 
om ſom Docent i Philoſophien; hans Skriſt, 
om Negerſlaveriet var rigtignok dengang 
endnu ikke bleven udgivet, men han var alt 
beſljeeftiget med Forſtudierne til bette Dagens 
Spørgsmaal, hvis Løsning han hapde helli⸗ 
get ſit Liv; 

Claviére, 
Negrophiler; 

Abbé Raynal, ſom netop var vendt 
tilbage fra Deportationen, der havde givet 
ham Ideen og Stof til hans begge Indi⸗ 
ernes philoſophiſke Hiſtorie; 

Condorcet, — ſom ſtod i Begreb 
med at tiltræde fin tredie Livsphaſe, efter at 
han med d'Alembert havde været Mathema⸗ 
tiker, med Voltaire Neſceneent og nu med 
Vergniaud og Barbaroux vilde være Stats. 
mand, Condorcet, den raſtloſe Teenker, der i 
Palaierne ſaalidt ſom i fit Studeercabinet, i 
Mændenes Larm og Tummel ſaalidt ſom i 
Enſomheden [od fig forſtyrre i fin Tanke⸗ 
gang; ſom i alle Specialvidenſkaber var bedre 


en af hin Tids fyrigſte 


„bevandret end ſelve de Mænd, der udelul⸗ 


kende hengave fig til Faget; Condoreet ende⸗ 
lig. den Alt prsvende, Alt overveiende og Alt 
i ſig optagende Aand; 

Brisſot, der SORTE vendte tilbage 
fra Armerika og fværmede for Frihed og 
Lafayette ſom ſenere ſkulde affatte Adresſen 
til de fremmede Magter og give et viſt Parti 
et berygtet Navn; 

Roucher hvis Digt, Maanederne, 
netop var kommen for Lyſet, og ſom den⸗ 
gang havde en Overſcettelſe af Smith's Nas 
tionens Rigdom under Arbeide; 

Matourt endelig, Forfatter til Mémoirs 
sur Psclavage des négres, ſom i det Øie 
blik da Marat og Danton traadte ind i Galen 
beſteg Talerſtolen og roligt oppebiede, det 
Sieblik, da den ved Olympe Gouges Ankomſt 
bevirkede Senſation havde lagt fig og tilladt 
ham at komme tilorde. 
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Erindringer fra Skokland. 
(Efter det Franſke ved M. Th. Becher.) 


I. 


Angexrens Caarer. 


Solway⸗Bugten adſkiller for en ſtor Deel 
England fra Skotland og ligger paa ſamme 
Brede ſom Kicempedeemningen i Irland, i 
denne Egn er der foregaget en ſtor Mængde 
hiſtoriſfe Begivenheder, til dem knytte fig 
mange mundtlige Overleveringer og ſmukke, 
indholdsrige Sagn. Ved dens Bredder ind⸗ 
ſtibede Marie Stuart ſig, da hun ſidſte 
Gang forlod ſit elſkede Kongerige, da hun 
ved Forræberi blev indeſluttet paa fin ufor⸗ 
fonlige Fjende Eliſabeths Borge. Herfra gik 
Brætendenten Carl Edvard under Seil til 
Frankrig, efterat han ved en dyrekjsbt Erfa⸗ 
ring havde overbeviiſt fig om, at han aldrig 
ſtulde komme til at bekleede den Throne, han 
i ſaa mange Aar havde kjcempet for. 

Om nu end den Reiſende er meget 
beſtjeftiget med disſe vigtige Begivenheder, 
kan han dog ikke lade være at henvende fin 
Opmeerkſomhed paa et gammelt ffirkantet 
Taarn, ſom han bemærker paa det pverſte af 
den ſteile Strandbred, ved Foden af hvilfet 
ban vandrer, og faa næv ude ved Kanten, at 
det fane ud, ſom det hvert Sieblik ſkulde 
ſtyrte ned i Havet, Spørger man fin Led⸗ 
jager, eller den førfte den bedſte Bonde, man 
møder, hvad det er for et Taarn, erholder 
man iſtedetfor Svar folgende Oplysninger. 

En ſmuk Eftermiddag i Juli Maaned 
for omtrent 8 Aarhundreder ſiden ſeilede en 
mægtig ſkotſt Baron ved Navn Hoddome 
over den bredeſte Deel af Solwaybugten. 
Han ilede, forat han kunde bringe til fit 
Hjem 12 engelſke Fanger, ſom han uden 
nogen tænkelig Grund havde revet bort fra 
deres ſorgende Familier; den ſtolte Baron 
havde kun en eneſte Ridder med fig. — 
Der har aldrig raſet nogen voldſommere 
Storm end den, der pludſelig overfaldt Baa⸗ 
den, da den omtrent havde tilbagelagt den 
halve Vei. Lige med Eet begyndte Stormen 
at brøle, Havet at ſyde, Tordenen at rulle. 
Naſten i ſamme Sieblik blev Forſtavnen 


ſplintret af Lynilden, og i Fort Afſtand kuld⸗ 
ſeilede et Fartsi med hele ſit Mandſkab. 

„Hvis vi ikke ſkynde os at lette Baader, 
gane vi under Alle tilſammen“, ſagde Lord 
Hoddome til ſin Ledſager. Ved et kraftigt 
Oxehug kappede han derpaa Maſten og ka⸗ 
ſtede den overbord med Seil og Reer. 
Imidlertid formindſkede denne Forſigtigheds⸗ 
regel ingenlunde Faren. Nu fil Lord Hod⸗ 
dome et ſkrekkeligt Indfald, kom til at tænfe 
paa et i Sandhed djavelſk Middel. Han 
foreſlog ikke, at man ſkulde kaſte Lod, ſaaledes 
ſom det ofte ſkeer ved Skibbrud i den nyere 
Tid; thi derved vilde han jo have udſat fig 
for ſamme Fare fom de Andre, der vare 
ombord. Han vilde kun redde fin egen 
Perſon og brød fig ikke om alle de Andres 
Frelſe. Derfor henvendte han ſig til ſin 
Ledſager og ſagde med faa veeldig en Røft, 
at man uagtet de raſende Elementers Larmen 
kunde here den langt borte: 

„Det er afgjort, Ridder Ben- Lorn, 
at disſe forbandede Englændere maae op⸗ 
offres, for at et Liv kan frelſes, der er ſaa 
nsdvendigt for Feedrelandet ſom mit“. 

Det var et hjerteſkjcerende Syn at be⸗ 
meerke de ſtakkels Fangers overordentlige An⸗ 
ſtrengelſer, for at reiſe fig alle i Forening og 
ſcette Magt imod Magt; men deres Lenker 
vare altfor godt ſmeddede til, at de kunde 
fprænge dem. Ved at kaſte Blikket ud over 
de ſkummende Bølger maatte de uden Tvivl 
indſee, at et Skibbrud næften var uund⸗ 
gaaeligt; ikle deſto mindre var dog ikke en⸗ 
hver Straale af Haab ſlukket, da Stormen 
jo hurtigt kunde lægge fig, hvilket ikke faa 
ſieldent ſkeer. Selv i den meeſt overhængende 
Fare haabe vi ligetil det ſidſte Sieblik, og 
ſaalcenge vi ikke ere blevne fuldkommen fsles⸗ 
löſe. Forreſten ffjælver Menneſket ved Tan⸗ 
ken om at fkulle døe for et Medmenneſkes 
Haand. 

Da Modſtand ſaaledes var umulig, 
prøvebe Englænderne paa at formilde ben 
frygtelige Baron ved Bønner og Taarer, 
men forgjæves, Nu var der altſaa ikke An⸗ 
det at gjøre end at hæve Sine og Hjerter 
til ham, der lægger Tomme paa de oprørte 
Bølger; de ventede med Taalmodighed paa 
den reedſelsfulde Straf, der foreſtod dem og 
kort Tid efter ogſaa ramte dem. 
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Lord Hoddome og Ridder Triſtan Ben⸗ 
Lorn, begge begavede med Sæmpefræfter, droge 
deres blinkende Sværd af Skeden, og med 
ſamme Ligegyldighed, ſom om Talen var om 
at ſlagte umælende Dyr, halshuggede de Fan⸗ 
gerne den ene efter den anden. Naar de 
havde drabt den ene af dem, kaſtede de Le— 
gemet i de fraadende Belger. En ſkreelkelig 
Ventetid ſor dem, hvem Raden endnu ikke 
var kommen til! 

Paa den Maade omkom de tolv Ulylke⸗ 
lige; Fartsiet lettedes ikke lidet, ellers vilde 
den ubønhørlige Baron have ladet Ridderen 
dele Skjebne med Englænderne. Til Lykke 
for denne ſidſte havde Stormens Voldſom⸗ 
hed begyndt at tage af, Baaden begyndte 
hurtigt at klove Havets Overflade, dreven 
frem af to Aarer, ſom Lord Hoddome alene 
haandterede. Efter en Times Seilads naaede 
de Strandbredden langt ud paa Natten. 

Neppe havde Baronen ſat Foden paa 
Land, førend han udftøbte Forbandelſer over 
fig ſelv pan Grund af de tolv Mord, han 
nylig havde gjort fig ſtyldig i. Agetil neſte 
Dags Morgen vedblev han at lobe omkring 
paa Strandbredden og udſtede gjennemtren⸗ 
gende Skrig ſom en, Beſat. Imidlertid lagde 
hans ophidſede Tilſtand fig ſnart, og denne 
Mand, der hidtil havde været døv for Sam⸗ 
vittighedens bebreidende Roſt, ydmygede fig 
for Himlen, idet han aflagde det Løfte, at 
han til fit Livs Ende vilde indeſlutte ſig i 
faa vild en Bolig, at ingen dodelig ſkulde 
have Mod til at nærme fig til den, og hvor 
han vilde være aſſondret fra ethvert levende 
Verſen med Undtagelſe af Ørnen, Natuglen 
og Gribben. — En Maaned var endnu ikke 
forlsben, førend den vigtigſte Deel af Lord 
Hoddomes Løfte var opfyldt; et meget om⸗ 
fangsrigt Taarn havde hævet fig paa en 
Klippetinde, ſom om det ved en eller anden 
Tryllelraft havde banet fig Vei derop gjen⸗ 
nem Bjergets Indre og hængt fig op paa 
Klippens høiefte Spids. Denne eiendomme— 
lige Bygning kaldte den nye Eneboer „An⸗ 
gerens Taarn”, 

J en gammel ſkotſk Ballade, hvis Titel 
er „Lord Hoddomes Klage“, lader Minne⸗ 
ſangeren Baronen heelt igjennem udtale den 
dybeſte Sorg over at have ſtyrtet i Havet og 
ſendt ind i Evigheden de ſtakkels Fanger, der 


med ham ſeilede over Salwaybugten; vi ville 
anføre to Vers af den: 

„Ak! Paa Havets Bund har jeg ned⸗ 
fænfet en Olding, hvis Lokker vare hvide ſom 
Snee; hans Haar ville blive til Reb, der 
ſkulle trætte min Sjæl gjennem Helvedes mør- 
keſte Svælg. Jeg har boret mit Sværd i 
en ffjøn Ynglings Bryſt; han elſkede en yn⸗ 
dig Pige; nu ſidder hun ved Strandbredden 
og græder fra Solens Opgang til den ſen⸗ 
ker fig i Havets Skjsd; hendes Dine, der 
ere fulde af Taarer, ſtirre ud over de gron⸗ 
lige Vover og med fortvivlet Roſt udbryder 
hun: „Min elſkede Wellie, vil Du aldrig 
mere komme tilbage til Din Brud?” 

J Anledning af den ovenfor meddeelte 
Fortælling beretter man, at Richard Steele, 
den meeſt berømte Forfatter i „Tilſkueren“ 
neeſt efter Addiſon paa en Reiſe i Cumber⸗ 
land bemærkede en lille Dreng, ſom fad paa 
en Klippe og med Opmaerkſomhed ſyntes at 
leeſe i en tyk Bog. 

„Hvad er det for en ſtor Bog?“ ſpurgle 
Steele, og ſtandſede ſin Heſt foran den unge 
Hyrde. 

„Biblen, min Herre,“ ſvarede denne. 

„Hvad leerer den Dig, min Dreng?" 

„Veien til Himlen.“ 

„Ah!“ ſvarede Steele med et "Smiil, 
vil Du viſe mig den Vei!“ 

Den lille Bondedreng forlod ſin Plads, 
gik nogle Skridt fremad, vendte fig om, pe⸗ 
gede med fin Finger paa set Taarn, der hæs 
vede fig over Klippetoppener og ſagde: „Gaa 
derigjennem!“ Han pegede paa „Angerens 
Taarn.” 


II. 
Smeden i Gretnagreen. 


Naar man begiver fig fra den gamle 
By Carlisle henimod Salway-Bugten, kan 
Hpien ved Haribee ikke Andet end fængsle 
Opmeerkſomheden. Her foretoges Henretlel⸗ 
ſerne paa Borgerkrigenes Tid. Naar den 
Fremmede vandrede nede i Dalen, gjenlode 
fra Toppen af disſe Hpie folgende Ord i 
hans Srer: „Hav Barmhjertighed med mig, 
o Gud, efter din uendelige Miſkundhed,“ 
hvilket i Almindelighed udtaltes af de Domte, 
der paakaldte Religionens Troſt. 
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Saaſnart man var kommen over Eng⸗ 
lands Greendſer, opfordrer Kudſken paa den 
Deligence, hvor den Reiſende maa ſkynde fig 
med at tage Plads, idet han peger derhen 
med fin Pidſk, til at lægge Mærke til et 
ſmukt hvidt Huus, der ligger omtrent en 
Snes Skridt til Højre af Landeveien og er 
omgivet af ſmukke Enge. „Dette Sted, ſiger 
han, er Gretna Green, hvor de Elſtende 
pleie at flygte hen for at lade ſig vie.“ 

Det er næppe nødvendigt at erindre 
Læferne om, at de ſkotſke Love anerkjende et 
Agteſkab for gyldigt, der er indgaget i to 
Vidners Neerveerelſe uden nogen Geiſtligs 
Mellemkomſt; det er tilſtrakkeligt, at begge 
-Parter udtale deres endelige Ja for to andre 
Perſoner. Da vor Automedin mærkede, at 
min Nysgjerrighed var fat i Bevegelſe, holdt 
han ſtille og ilede ind i det hvide Huus, for 
at hente en trykt Blanqvet til det Beviis, de 
Nygifte modtoge, der iøvrigt ikke har noget 
Markeligt ved fig. Paa mit Spørgsmaal: 
„Har De feet den berømte Smed ſelv?“ 
ſvarede ban: „Nei, i nogle Maaneder har 
den gamle Vulcan hvilet vag Kirkegaarden; 
nu hamrer Sønnen i hans Sted paa Jer⸗ 
nels og Giftermaalets Ambolt. Forreſten 
findes der en Medbeiler paa den anden Side 
af Landeveien, i det lille Landſted, De kan 
fee derhenne.“ 

Derpaa ſteg Kudſlen igjen op paa fin 
Plads og tilfsjiede med deempet Stemme og 
et dybt Suk: „J hvor mangfoldige Familier 
har denne Smed ikke bragt Sorg!“ Medens 
vi kjorte videre, meddeelte han os en Mængde 
Begivenheder, han havde været Vidne til i 
den Tid, han havde reiſt paa denne Lande⸗ 
vei, og hvoraf vi ſom Prøve anføre føl 
gende: 

„En ſmuk Sommeraften kom vi raſk 
aſſted, da en Stovſky pludſelig hævede fig i 
det Fjerne, ſtjendt ikke en Vind rørte fig. 
Jeg opdagede ſnart to Vogne, der fulgte 
eſter hinanden med en overordentlig Hurtig⸗ 
hed. Det var let at ſee, at den bageſte kom 
nermere og neermere til den forreſte. Da 
vi kom næv nok, opdagede vi i den forſte 
Vogn en ung Mand og en ung Pige; i 
ſamme Sieblik fordoblede Heſtene for den 
ſidſte Deres Hurtighed, gjorde et langt 
Spring og kom forbi det forreſte Kjøretøi, 


der 5 Minuter efter nagede Gretna⸗Green. 


Saafnart det ſeierrige Kjsretsi ſtandſede, ſteg 
en ærværbig Mand ud, ilede henimod Doren 
paa den anden Vogn og udbrod med en 
vred og fortvivlet Stemme: „Usling, giv 
mig min Datter tilbage!“ 8 

„Disſe Ord gjorde den önſkede Virkning, 
da de bleve under ſtsttede af en Tjeners heeſe 
Stemme, der ledſagede Oldingen, og iſcer 
ved det ſkreekindjagende Syn af en Piſtol, 
ſom den opbragte Fader holdt i Haanden. 
Kort ſagt, endte vor Kudſt fin Fortealliug, 
Oldingen henvendte fig til mig om at føre 
ham og de unge Folk tilbage til Carlisle, og 
og da min Vogn ikke var fuld, troede jeg at 
burde opfylde hans Forlangende.“ 


III. 
En blodhævn. 


Idet vor Kudſk ſluttede fin Beretning, 
dreiede vi om en Krumning af Veien, og i 
det Fjerne vifte fig et gothiſk Taarn for vore 
Dine. „Det er Domkirken i Dumfries,“ be 
meerkede han. Det varede heller ilke ret 
flænge, inden vi naaede denne By, ſom har 
ſpillet en jaa vigtig Rolle i de indre Stri⸗ 
digheder, der ſordum øbelagde de to Folk. 

Den meerkelige Begivenhed, der ſenere 
bragte den berømte Robert Bruce paa Skot⸗ 
lands Trone, foregik ved Hsialteret i denne 
Kirke, der før Reformationen hørte til et 
Dominikanerkloſter. Denne heltemodige Pa⸗ 
triot, ſom allerede 1304 rugede over Planer 
til Oprør, forlod pludſelig Edvard Iſtes 
Hof og hegav ſig hurtigt til Dumfries. Her 
vilde han have en Sammenkomſt med Rode⸗ 
Comyn, en mægtig Stammehsvding, hvem 
han mistænkte for at have aabenbaret den 
engelffe Konge en Deel af Sammenfværs 
gelſen. De møbtes i det Indre af Kirken. 

Der var imidlertid kun bengaaet nogle 
faa Minutter efter Samtalens Begyndelſe, 
førend Comyn ſvarede paa en af Bruces 
Beſkyldninger med disſe temmelig ligefremme 
Ord: „De lyver, Sir Robert!“ 

Man kan let begribe, at der ikke behøves 
des mere for at fane denne Sidſtes Blod til 
at koge, faa at han sieblikkelig borede fin Dolk 
i ſin Modſtanders Bryſt. Da han imidlertid 
var begavet med et Hjerte, der følte for An⸗ 


dres Lidelſer, og med en ædel og høimobig 
Sjæl, blev han greben af Raedſel over bette 
Mord pan et helligt Sted, endnu førend 
han havde faaet Tid til at træffe fit Vaaben 
ud af den ulykkelige Comyns Legeme. Han 
ilede ud af Kirken og traf tæt ved Hovedind⸗ 
gangen to af fine Venner, Baronerne Kinde⸗ 
ſay og Kirckpatrick, ſom ventede paa ham der. 

„Hvad feiler Du? Hvorfor er Du ſaa 
bleg? Hvorfra er dette Blod paa Klingen af 
bin Doll?” ſpurgte de ham. 

„Desverre for mig! ſvarede Bruce; jeg 
troer, at jeg har dræbt Rode⸗Comyn.“ 


„Du troer det kun, afbrod Kirckpatrick 


ham; jeg paatager mig hurtigt at bringe Sa⸗ 
gen til Vished.“ 


Derpaa ilede han hen til det Sted, hvor 


Comyn laae, og fuldendte hvad Bruce havde 
begyndt. Denne Begivenhed havde givet An⸗ 
ledning til de nulevende Kirckpatrickers Vaa⸗ 
ben og Balgſprog: en Haand, der er knyttet 
om en Dolk, hvorfra der drypper Blod, og 
deromkring Ordene: „Jeg gjør Sagen mere 
ſilker.“ Helligdommens Hvælvinger gjenlode 
ligetil Aften af de Klageſkrig, der bleve ud⸗ 
ſtodte af den ſtore Mængde Mænd, Ovinder, 
ja endogſaa ſmaa Børn, ſom ſtrommede til; 
thi Beboerne i denne Egn nærede ſtor For⸗ 
kicerlighed for den myrdede Herre. 

Klokken ſlog 12 i Abbediets Kamre; i 
Kloſterets meeſt afſides Celle vaagede tre Do⸗ 
minikanermunke ved de dødelige Levninger af 
Sir John Comyn den Rode. Da disſe 
fromme Munke ſang Morgenmesſen, bleve de 
pludſelig grebne af Forferdelſe ved at høre 
en klagende Højt, den ſyntes dem at lyde fra 
den Dodes Ligkloede; den ſagde tydelig: 
„Hvorleenge vil Du holde din Hevn tilbage, 
Herre?“ 

Hertil ſvarede en anden ligeſaa klagende, 
ligeſaa hemmelighedsfuld Stemme: „Lid med 
Taalmodighed, indtil denne Dag vender til⸗ 
bage om 52 Aar.“ ; d 

J Aaret 1356 foranſtaltede' Sir Roger 
Kirckpatrick, en Sen af Comyns Morder, 
en pragtfuld Feſt paa Slottet Casrlavrock“) i 


) Dette Slot er virkelig det Ellanzowan, hvorom 


Walter Scott taler i fin Guy Mannering. End⸗ 


nu ſindes betydelige Levninger deraf omtrent 
fire Miil fra Dumftles. 5 


Anledning af ſin Forlovelſe med Lady Marie 
Mac⸗Alpine, der efter ſamtidige Krsnileſkrive⸗ 
res Beretning ikke havde fin Lige i Stjønfed 
hverken i England eller i Skotland eller i 
Irland. Det var netop den 52de Aarsdag 
efter John Comyns ulykkelige Endeligt. 

Iblandt de indbudne Gjæfter befandt fig 
Sir James Lindeſay, en Son af den anden 
Deeltager i den Udaad, vi nylig have omtalt. 
Den unge Ridder havde ſelv været: indtaget 
af den yndige Lady Marie; men da hun 
havde erklæret fig til Fordeel for Sir Robert, 
ſyntes han at have undertrykket ethvert Spor 
af Skinſyge; i Virkeligheden forholdt det ſig 
ganſke anderledes. 

Lindeſay havde vundet Kirckpatricks Mund⸗ 
ſtjcenk for fig, og denne havde lovet at komme 
et bedøvende Pulver i den Viin, han om Af⸗ 
tenen ſkulde rokke fin Herre. Det prægtige 
Maaltid var, endt; Solen var for Tænge ſiden 
gaaet ned, og det overalt oplyſte Slot lignede 
et af Feepaladſerne i 1001 Nat. En glim⸗ 
rende Ungdom hengav fig til Dandſens Gla⸗ 
der efter de muntre Toner af Seelkepiber og 
andre Juſtrumenter; Drerne frydedes ved 
Troubadourernes melodiſke Sang og Harpe⸗ 
ſpil. 

Lige med Eet fremtraadte nye Sangere 
og efter dem fulgte en Flok ſmukke Pager med 
Sølv- og Guldſkaale i Henderne; de gik 


langſomt igjennem de prægtige Sale. 


Foran Sir Roger Kirckpatrick ſtandſede 
hans egen Page, kaſtede ſig paa Knee og ralte 
ham en Guldſkaal. Denne havde næppe uydt 
af de Forfriſtninger, hvis udſsgte Smag fit 
kerlig ikke blev overgaaet af Gudernes Neckar 
og Ambroſia i gamle Dage, førend han blev 
overfalden af en uimodſtaaelig Doſighed og 
Søvn. Ved denne Hendelſe blev Feſten mas 
turligviis afbrudt, og alle Gjæfterne forføiede 
fig bort. 

Under den almindelige Wo, ſom fort ejter 
var udbrudt over hele Slottet, var dog een 
Mand vaagen, nemlig James Lindeſay. Vei⸗ 
ledet af det blege Skin af en lille Falkel, han 
holdt i Haanden, begav han fig ſagte til det 
Veerelſe, hvor Kirckpatrick endnu laae i ſin 
dsdlignende Slummer, og giennemborede den 
ulykkelige unge Mands Hjerte. 

Et Sagn lægger til, at i det Sieblil, 
han traadte over Dorteerſkelen til Sir Rogers 


— 
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Sovevarelſe, hørte han over fit Hoved Lyden 
af en overmenneſkelig Stemme, ber udbrød: 
„See her den røbe Comyns Øjenfærd, der 
nærmer fig, ridende paa Stormens Vinger!“ 

Da Morgenſolens førfte Straaler for⸗ 
gyldte den gamle Borgs Muurtinder, havde 
Lindeſays Ganger allerede fort ham langt 
bort fra Caé'rlavrock. Imidlertid blev han 
dog paagreben, inden en Maaned var hen⸗ 
gaaet, og bømt til Doden efter Kong David 
2dens udtrykkelige Befaling. Den Straf, der 
ventede ham, var ikke den, en Kriger haaber 
at komme til at lide, ſelv om han er ſkyldig; 
den ulykkelige Ridder blev nemlig hængt. 

Naar Du beſsger Egnen omkring Ho⸗ 
vedſſaden i Grepſkabet Galloway, der er rig 
paa maleriſke Skjenheder, fører Heendelſen 
dog ſſikkerlig til Bredderne af en kryſtalklar 
Bak, der med ſagte Rislen ruller fine Bol⸗ 
ger fra Sſt til Veſt og falder ud i Nith øften 
for Dumfries. Paa en af dens Bredder hæ- 
ver ſig en betydelig Ruin, nemlig Levningerne 
af Abbediet Lineluden, der fordum beboedes 
af et talrigt Antal Benedictinerinder. Det 
blev grundlagt under Kong Malcolm 7de 
af Uttrecht, Lord af Galloway; ſenere bleve 
disſe fromme Qvinder fordrevne af Sorte 
Archibald, Greve af Douglas. 

Nutildags herſker en dyb Taushed imel⸗ 
lem disſe ærværdige Mure; man feer kun 
Kger og Geder afcede det! Grees, der i Cellerne 
er kraadt iſtedetfor de Fliſer, hvormed de for⸗ 
dum vare prydede, og i de Hvelvinger, hvor 
der fer løb fromme Sange, høres nu kun 
Uglens og Allikens ildevarslende Skrig. 

Hvis Du, førend Du begiver Dig til 
disſe Egne, har hørt Fortællingen: om Linde⸗ 
ſay, vil Du betragte dem med fordobblet Op⸗ 
merkſomhed; thi i Lincluden ilede Sir Roger 
Kirckpatricks Trolovede med at finde et Fri⸗ 
fled efter hans ſergelige Endeligt, hvem hun 
elſtede; i dette Kloſter aflagde den Qvinde 
Navnelsftet, der var beſtemt til at være Borg⸗ 
frue paa Casrlaprock. 


Ulferbilledet. 


I. 


To Aar før Trediveaarskrigens Ende da 
Wrangels Heer var draget fra Vinterqvarteret 
i Thyringen over Weſer til Weſtphalen, kom 
en Aften en ung fvenſk Kriger, ledſaget af 
to Ryttere, til en weſtphalſk Landsby ved 
den hesſiſke Greendſe. Han vendte tilbage 
fra Turennes Leir ved Mainz, hvorfra Wran⸗ 
gel havde ſendt ham, for at bringe Franſk⸗ 
mændene Budſkabet om hans Neermelſe. De 
udmattede Heſte kunde af Mathed ikke naae 
Wrangels Feltleir, ſom endnu lage i nogle 
Miles Afſtand hen ad Weſerens Bredder, og 
den unge Mand, ſom vi kalde Alborg, valgte 
ikke gjerne ſit Natteleie i en Krog, ſom lovede 
liden Hvile efter et msiſommeligt Ridt. Vert⸗ 
inden klagede over gjentagne Plyndringer, 
ſom hun leed ved omſtreifende ſvenſke Krigs⸗ 
folk, og førft, da hun ſaae, at den venlige 
Nitmeſter vilde opveje enhver Vederqvegelſe 
for Rytter og Heſt med Sølv, haabede hun 
endnu at lunne opdrive noget. i 

Alborg overlod til fine Ryttere ſelv at 
førge for deres Natleies Beqvemmeligheder 
og gik ud i det Frie. Han var paafaldende 
forſtemt, og tæntte paa den Bedrovelſe, hvor⸗ 
med hans tappre Feltherre maatte optage 
hans Budſkabs ugunſtige Udfald, da Franſk⸗ 
mændene, af Skiuſyge mod de ſeirende ſtolte 
Svenſkere, havde forkaſtet Indbydelſen at for⸗ 
ene fig med de ſpenſke Here, for at bringe 
Krigen til Schwaben og Bairen. Den milde 
Maiaften ſtillede efterhaanden Alborgs Mis⸗ 
mod, og med deeltagende Sind betragtede 
han i Dalen de blide opadgaaende, med friſk Bs⸗ 
gegrønt behageligt omſluttede og ſmykkede Hpie. 
Landsbyen lage ved Foden af den tæt beſko⸗ 
vede Fjelbvæg, og hsiere, adſkilt fra de øvrige 
Huſe, en lille Kirke med graat Skifertaarn, 
hvis Üdvortes erindrede om den forteerende 
Krig. Noget længere bortfjernede, ved Kan⸗ 
ten af den dybt henadlobende Skov, ſaae 
man en vild Ruinhob, hvor kun endnu et 
gammelt Taarns Forſide og en gammel 
Muur med ſpidſe hvælvede Vinduesbuer, hen⸗ 
tydede pan tidligere Menneſkeboliger. Paa 
den hiinſidesliggende Hei ſyntes ligeledes 
Ruiner at titte frem af Skovens Merke. 


han paa et barſk „Herind!“ gabnede Døren 
til den lille Stue, ſaae han i Midten af 
ſamme den gamle Mand ſidde ved er rundt 
Bord, af hvis rynkefulde Træf endnu lyſte 
Ild og krigeriſk Barſkthed. Hans Haar var 
graanet, men den rode Knebelsbart og de 
borſtige Bryn, under hvilke de ſtore Sine 
rullede, da han ſage den Indtredende, for⸗ 
raadte, at det engang maatte have givet hans 
Anſigt endnu vildere Udtryk. Han holdt i 
Haanden et gammelt Sværd, ſom han ſyn⸗ 
tes at have betragtet. Omkring paa Bæggen 
hang en Blikhjelm, en Hagelbssſe og et Ryt⸗ 
terpantſer, og paa Gulvet lage Jern⸗Sipyk⸗ 
kugler. Paa Bordet ſage Alborg ligge Bibe⸗ 
len og nogle Flyveblade over Krigshiſtorien. 

„Jeg hører,” begyndte Ritmeſteren, „at 
her boer en gammel Krigskammerat, og jeg 
feer, at man har rigtigt berettet mig.“ 

„Krigskammerat,“ ſvarede den Gamle 
og maalede den unge Mand. „Jeg tenlte 
ikke, unge Herre, at vi kunde være Krigskam⸗ 
merater.“ 5 

„Men maaſkee har J tjent ſamme Sag, 
hvorfor jeg fægter,” 5 

„Jeg har i tredive Aar tjent mange 
Sager, tilfods og tilheſt, fjære Herre! Men 
jeg feer, at J hører til Svenſkerne. Jeg 
fjender Farven; vi dare Fjender ved Leipzig 
og ved Lützen.“ ; 

„J har fægtet mod Svenſkerne?“ ſpurgle 
Alborg. « 

„Ja, under Pappenheimerne. Hvo ſom 
betaler bedſt, dem følger man; det var gamle 
Landskneegtſceder. Men det er fandt; maar 
jeg flod pan den anden Side har jeg altid 
fægtet mere lyſtig. — See, Herre, jeg teenlle 
juſt paa den gamle Hiſtorie, da J kraadle 
herind. — Men ſcet Eder dog, naar det be⸗ 
hager Eder ved en gammel Krigsmand, jeg 
har jo endnu en Stol. — Jeg fane til mit 
gamle Sværd, det har i mange Aar troligt 
holdt ud mod Brunsvigerne. Der er ingen 
Skaar, hvoraf jeg ilke vidſte at ſige, hvor 
jeg har hugget dem. Men, min unge Herre, 
J vil vel ogſaa engang erfare det, det gyſer 
ret koldt i En, naar man med graa Haar 
ſidder faa eenſomt og teenker paa den blodige 
gamle Hiſtorie. 8 

Han taug efter disſe Ord, og rev kanle⸗ 
fuld Klingen med det venſtre Wrme, hvor⸗ 


En ſtille Bevegelſe vaktes i Alborgs 
Bryſt, da han ſammenlignede, det unge For— 
aarsſmylke, hvilket Naturen havde udbredt 
over Hsie og Dale med alle hine Spor af 
Menneſkeraſeri, og de bedrovede Blik af Lands⸗ 
byfolkene, ſom vendte hjem fra Markerne, 
hvor de med Ulyſt havde forrettet et Arbeide, 
ſom Stridsheſtenes Hove neeſte Dag kunde 
føndertræde. Saa fyrig han elſkede Krigens 
Roes, vakte det dog for førfte Gang i ham 
Onſket, at Fredsbudſkabets Arbeide, ſom for 
tre Aar ſtden havde været her i Weſtphalen, 
maatte blive velſignet. 

J denne Stemning nærmede han fig 
Kirken, ſom han fandt aaben. Nogle gamle 
Folk ſadde, adſplittede paa de halvt forfaldne 
Beenke, henſjunkne i ſtille Andagt. Alborg 
traadte hen til Altaret, hvor Lampen breendte, 
hvor Aftenſolens Straaler, ſom faldt gjennem 
et rødt malet Vindue, underſljon oplyſte Al⸗ 
terbilledet. Det var den hellige Jomfru med 
Barnet pan en Slythrone foran hvilket knee⸗ 
lede en blomſtrende Pigeſkilkelſe ved en gam⸗ 
mel Kones Haand. Billedets Kunſtvoerd 
ſyntes ilke at være den unge Mand ganſke 
ubetydelig, men fremfor Alt tiltrak den elſk⸗ 
veerdige Pigeſkikkelſe ham, Hvis Træk vare 
fremſtillede med ſaa megen Sandhed at hun 
kun kunde være afluret Livet. i 

Da be flefte Andægtige vare bortganede, 
ſpurgte Alborg en gammel Mand, om Bille⸗ 
det iffe havde en Betydning. Den Adſpurgte 
vidſte ikke mere, end at det var blevet ſkjen⸗ 
ket af det gamle Herſkab førend Krigens Be⸗ 
gyndelſe, og ſkulde være af en ſtor Meſter. 
Da Alborg forſkede videre, erfarede han, at 
Landmanden under det gamle Herſkab forſtod 
Slottets Eiere, hvis Ruiner lage i nogen Af⸗ 
ſtand ved Hßien. Paa Ritmeſterens videre 
Sporgen lunde den Gamle intet Svar give, 
det være, at han virkelig, ſom han ſagde, 
forſt i den ſenere Tid havde boſat fig i Lands⸗ 
byen, eller var lilbageholdende mod den Frem⸗ 
mede; men han henviſte Sporgeren til en 
aldrende Kriger, Niclas faldet, ſom ſkulde 
være meget bevandret i den gamle Hiſtorie 
og være meget ſnakſom. Alborg lod fig den 
ilke langt fra liggende Bolig betegne, og gik 
derhen, da han ilke vidſte at tilbringe Aftenen 
bedre. 

Han fandt let den lave Hytte, og da 


1 


ved Alborg fane at den venſtre Haand mang⸗ 
lede. „Tabet af denne har formodentlig gjort 
Eder udyglig?“ ſpurgte Ritmeſteren. 

„Üdygtig,“ ſvarede den Gamle med en 
ſpottende Latter. „Nei, Herre, det var kun 
Lærepenge, maatte jeg ſige. Jeg miſtede 
Haanden, da Brunsvigeren miſtede den ven⸗ 
ſtre Arm.“ 

„J mener Hertug Chriſtian af Brunsvig. 
J bar tjent under ham?“ 

„Trolig indtil det var ude med ham. 
Herre, det var en Kriger. J maa vide det, 
hvor ſtandhaftigt han feeſtede for de jfjønne 
Pfalzinder, og bar ogſaa deres Handſtker ſom 
Felltegn paa Hatten. Jeg var hos ham, 
ſom jeg ſiger Eder, da han ved Namur blev 
bortſtudt Armen; han fod den fig aftage ved 
Krigstrompetens lydelige Skingren, for at 
»forglemme Smerter. Og Spinolaerne fod 
han fige, den Venſtre havde han vel miſtet, 
men havde endnu en Arm til at fægte med 
Fienden. Saaledes gik det ogſaa mig. — 
Ja, en heel Helt, var Brunsvigeren, det maa 
være fandt. Her veed man ogſaa at for⸗ 
telle om ham. — See, det er et Minde om 
ham,“ vedblev den Gamle, og tog en Solv⸗ 
daler op af Bordſkuffen, hvorpaa en Haand 
fra Skyerne ſvang et Sværd, og paa Bag⸗ 
ſiden ſtode Ordene: „Guds Ven, Pavens 
Fiende.“ Om han har været Guds Ven,“ 
ſortſatte den gamle Kriger, „det maa han nu 
ſelb bedſt vide, men Paven kunde han ſande⸗ 
lig ikke udſtage.“ 

„Ganſke vigtig, det ere de Dalere, ſom 
Hertugen lod præge af det Sølv, han her 
havde taget af Kirkerne.“ 

„Ja, Herre, det var et Bytte!“ gjentog 
den Gamle, leende i Skicegget. „Saadant 
noget ſeer man ikke let igjen. Og den gyldne 
Herr Liborius, ſom vi løfte fra fit Fangenſlab 
i Paderborn — pure Guld, ſiger jeg Eder, 
fürſindstyve Pund tung. — Jeg har ſelv 
baaret den paa mine Arme til Hertugen.“ 

„J var altſaa paa hiin Tid her?“ 

„Det ſkulde jeg mene, tre Gange var 
jeg med Brunsvigeren her. Den forſte Gang 
— hal da gik det ſkreekkeligt til her. Herfra 
indtil høit ved Main, hvor Tilly bankede 
os Pellſen ud, intet bag os end Brandſteder, 
odelagte Marker og de Plyndredes Jammer⸗ 
ſtrig ... Jo nu, derfor er der Krig!” 


„Udentvivl erindrer J Eder hün Tids 
gamle Hiſtorie,“ begyndte Alborg igjen. „Kunde 
J maaſlee ogſaa ſige mig, hvad Altarbilledet 
her i Kirken har at betyde?“ 

„Billedet her i Kirken?“ gjentog den 
Gamle, og ſaae den unge Wand fremmed i 
Anſigtet. „Ei, hvad kan Billedet angaae 
Eder? Herre, det var ikke til min Tid Brug, 
at de unge Krigsſvende fane efter malte ffjønne 
Billeder; de ſmukke Qvindebilleder med Kjod 
og Blod vare dem klarere.“ 

„Jeg har med Fornsielſe betragtet Bil⸗ 
ledet“, ſvarede Alborg, „man vidſte i Kirken 
ikke noie at ſige mig, hvorfra det er kommen, 
og det ſynes dog at have en færegen Betyd⸗ 
ning.“ 

„Den Gamles Anſigt var alvorligt. Han 
ſage paa fit Sværd og paa et ſtort Skaar i 
dets Midte. „Med Krigshiſtorien har Bille⸗ 
det intet at gisre,“ begyndte han endelig igjen, 
„men jeg har hört af gamle Folk her, at det 
var ſkjcenket af en Adelsfrue, ſom boede paa 
Slottet, hvoraf J ikke langt fra Kirken ſeer 
Taarnene og en Muur. Den ffjønne lille Pige, 
ſom fnæler for Jomfruen, var Datteren af 
en riig Herre i Münſterland. Hendes Moder 
havde viet hende til Kloſteret, men da hendes 
eneſte Broder var falden i Krigen, formelede 
hun ſig med Slottets unge Herre. Slottet 
blev sdelagt da Brunsvigerne for tredie Gang 
drog igjennem Landet (1626). 

„Nu, hiin Odelceggelſe, den var formo⸗ 
dentlig forbundet med ſerdeles ulyklelige Om⸗ 
ſteendigheder?“ ' 7 

„Hvo har ſagt Eder det? Hvad kunde 
J have med den gamle Hiſtorie at gjsre; 
ſvarede Krigeren og kaſtede et forſkende Blik 
paa den Fremmede. 

Alborg forſikkrede, at han blot ønjfede, 
behagelig at forkorte de kjedſommelige Timer 
ved hans tvungne Ophold i Landsbyen. 

„Ja nu, jeg kan jo fortælle Eder det. 
J har maaſkee ſeet de gamle Mure, ſom ſees 
fra Skoven en Miil herfra,” 

„eigeoverfor Kirken paa Hzien?“ 

„Ganſke rigtig. Man falder det ſcedvan⸗ 
lig Waldburg. Der boede til ſin Tid en 
Adelsmand, da denne Byes Godsherre eeg⸗ 
tede den ſkjosnne Froken, ſom jeg har ſagt 
Ever. Friherren pan Waldburg havde ogſaa 
friet til hende, og tilgav hende ikke, at hun 
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havde givet ham en Kurv. Han havde vel 
lunnet glemme det; thi det var ogfaa blevet 
ham forundt, at finde en ſmuk Freken, ſom 
jeg har ladet mig fortælle, Men han tilgav 
det ikke, og kaſtede et bittert Had paa den 
lykkelige Mand, ſom havde ført den rige Brud 
hjem. Da vi for anden Gang med Bruns— 
vigeren drog gjennem Landet (1623), optog 
Herren her paa denne adelige Gaard os ikke 
altfor venligt, og lagde os med fine op¾hudne 
Bønder et Baghold, hvor mangen en tapper 
Karl maatte bide i Gresſet. Vi vidſte den⸗ 
gang ikke, hvorledes det egentlig var gaaet 
til, men da vi tre Aar kom tilbage, da ſtik— 
lede Herren paa Wartburg Brunsvigeren, og 
denne blev derover heftig vred. Vi brede op 
herfra, for at træffe til Nederſachſen, og 
Godsherren ſkulde betale fvære Krigsſkatter. 
En ſtor Hob kom ind i Slottet. Adelsman⸗ 
den havde tilkaldt fine Bønder og vilde værge 
fig. Slottet blev ſtukket i Brand, og i den 
vilde Larm omkom han ſelb. O, det var 
en ſkrakkelig Nat! Den arme Mand, ſaa⸗ 
ledes havde han ilke fortjent det, om han 
ogſaa havde ſpilt os den ſletteſte Streg. Men 
ſaaledes gaaer det nu i Krigen, er engang 
Vreden losladt, da er der intet Ophold. 
Tappert feegtede Adelsmanden, det er fandt; 
jeg har ſelv hugget dette ſtore Skaar i mit 
Sværd, da jeg værgede mit Skind imod 
ham. 10 

„Han faldt for . Haand?“ ſpurgte 
Alborg. ' 

„Ja, hvo lan ſige, for hvilken Haand 
han er falden, hvor fra alle Sider trængte 
fig Krigere om ham, ſom ſvang deres Sveerde. 
Herren af Waldborg —“ 

„Nu, hvad er der bleven af ham ', faldt 
Alborg ind. 

„Han havde været det voerdt, at man 
havde: gjort det ligeſaa ved ham. Folt ſiger, 
han havde med Glæde feet Slottets. Brand. 
Nu, havde han havt fin. Sladefryd derover, 
faa gik det ogſaa ham, ſom han fortjente det. 
Da ſidenefler Tilly kom i Landet, blev alt 
forraadt. Han maatte flygte og hans Slot 
blev sdelagt, faa at ikke en Steen blev til⸗ 
bage. Snart derefter ſkal han være faldet i 
et Slag.“ 

„Og hvad blev der af Adelsmandens 
ſtakkels Gemalinde?“ begyndte Alborg N 


„Det vil jeg ſige Eder. Vi bleve eſter 
Branden lagt i Leir ikke langt herfra. Ved 
Dagens Anbrud, da alt var ſtille, og Ilden 
kun endnu blusſede ſvagt i de ſammenſtyrtede 
Mure, gik jeg til Slottet. Jeg havde maa⸗ 
ſkee iſinde at ſee mig om efter Koſtbarheder, 
men det forglemte jeg ſnart. Ikke langt fra 
de rygende Mure faae jeg en ung Kone ſidde 
paa en Steenhob. Et lille Barn lage i hen⸗ 
des Arme. Hun forſkreekkedes da hun fane 
mig; men det havde hun ſandelig ikke nodig. 
Det faldt mig ind, hvad min Moder engang 
havde fortalt mig, hvorledes hun i ſin Ung⸗ 
dom fab jamrende og grerdende ved fine For⸗ 
ældres afbrændte Huus, og jeg blev faa blod 
om Hjertet, at et Barn kunde betvinge mig. 
Ja, kjcere Herre, det er godt, at man i Kri⸗ 
gen undertiden oplever ſaadant noget; jeg 
troer, ellers blev Menneſfet til et heelt vildt . 
Dyr. — Jeg indgisd hende Mod, og hun 
bad mig om at føre hende til et Huus, ſom 
lage en Miilsvei borte. Jeg overlagte en 
Smule — hvert Dieblik kunde Trompeten 
bleeſe til Opbrud; men der maatte komme 
deraf hvad der vilde, jeg gik foran paa 
Veien, ſom hun vifte mig. Barnet blev 
hende for fvær, ſom jeg fane; jeg tog bet 
paa mine Arme, og tiltalede det venligt, for 
at det ikke ſkulde forſkrekkes for min Hjelm 
og Snurbart. Saaledes kom vi ſhkkeligt 
til Huſet, hvor hun fandt Ly og jeg gik 
derpaa ſtrax tilbage til vore Folk, ſom juſt 
ſogte efter mig.“ 

„Og den ulylkelige Moder, den knalende 
Pige paa Altarbilledet?“ 

„Nu ja, jeg ſiger Eder, det ligner ſom en 
Draabe Vand den anden. Saa oſte jeg be⸗ 
tragter Billedet, tænfer jeg paa det Dieblil, 
da jeg fane hende ved Flammens Skin paa 
Steenhoben. Jeg forglemmer aldrig i mit 
Liv, hvor venligt hun takkede mig, da jeg 
tog Afſked fra hende i Huſet, hvor hun bled”, 

„Og hvad er der ſiden blevet af hende 
og hendes Barn?“ ſpurgte Alborg. 

„Det kan jeg ikke ſige Eder noie. Jeg 
brev ſiden endnu længe. omkring i Kriger. 
Fra Pappenheimerne gik jeg til Banner, og 
holdt ud hos ham, indtil Munken fra Frank⸗ 
rig gav ham Gift i Vinen. — En Helvedes⸗ 
brand, ſaaledes at ure en tapper Helt 
den hære Guds Gave ... Snart fif jeg og⸗ 


faa faa meget, at jeg havde nok,“ føjede den 
Gamle til, udftrælfende fit lamme Been: 
og faa kom jeg her for fem Aar ſiden og 
vil nu vel her ſlutte mine Felttoge paa Jor⸗ 
den. Jeg har vel ſiden foreſpurgt mig om 
den ſtakkels Kone, men man vidſte Intet at 
ſige mig, end at hun ſkal være død langt 
herfra hos fine Sleegtninge. Hvad der her 
hørte til Godſet er kommet i andre Hender, 
ſom det ſcedvanlig gaaer i urolige Tider, 
hvor Enhver lerer at plyndre af Krigsfolket 
og godt lader fig fiſke i rørt Bande, naar 
det ikke gaaer med Magt.” 

Hiſtorien havde dybt bevæget Ritmeſte⸗ 
ren. Han indbøb den Gamle at gage med 
ham til Kroen, og Niclas ledſagede ham 
gierne, da han hørte, at Alborgs Ryttere og⸗ 
fan havde tjent under Banner. Alborg lod 
ham drikke med ſine Folk, og fandt en vel⸗ 
gisrende Adſpredelſe ved at höre til deres 
Fortællinger over deres frygtelige Feltherres 


| til ſin Preeſtinde. 


ning og angive et Middel, hvorved Ondet 
kunde afhjcelpes. Seeren forkyndte, at Arte— 
mis (Diana), Gudinden for Jagden, var for⸗ 
bittret, ford! Agamemnon havde fældet en 
hende helliget Hind, og at Gudindens Vrede 
kun kunde udſones ved Iphigenias, Aga⸗ 
memnons Datters Offerdsd. Kongens Fader⸗ 
hjerte blodte ved denne Tale, men de andre 
Fyrſter trængte paa ham, faa at han maatte 
give efter, En af de meeſt veltalende An— 
førere, Odysſeus, Konge paa Ithaka, gik til 
Argos og lokkede Jomfruen af Moderens 
Arme under bet Paaſkud, at hun i Leiren 
ſtulde formeles med Achilles, den Tappreſte 
af Grælerne, Alt ſtod Jomfruen ved Offer⸗ 
altret, da forbarmede Artemis ſig over den 
Uſkyldige, indhyllede hende i en tyk Skye og 
førte. hende til Tauris, beliggende paa Ky⸗ 
ſten af det ſorte Hav, hvor hun gjorde hende 
I hendes Sted fandt man 
ved Altrek en hvid Hind. Gudinden var for⸗ 


Krigstoge. Han forlob; den Gamle med en ſonet, en gunſtig Bind ſvulmede Seilene, og 


frivillig Gave, og fortſatte ved Dagens An⸗ 
bed ſin Vei til Weſeren. 
(Fortſœttes,) 


— —— — —— 


Hiſtoriſte Stildringer. 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 


2. Grækerne i Aulis. 
Jvrigſt ruſtede fig til Krigen. Menelaus 


og hans Broder Agamemnon, Konge i Argos 


og Mycene, den megtigſte af de græjfe Fyr⸗ 
fler; men tillige opbsde de Kongerne i alle 
øvrige greſke Steder, og det varede ikke 
længe, faa ſtremmede fra alle Sider Her⸗ 
ffarer ſammen, for at tage Deel i Hævnen 
ind det overmodige Troja. Heltene forſam⸗ 
lede fig i Havnen Aulis i Bootien, hvor en 
Flaade paa 1200 Skibe, ſom forte over 100,000 
Krigere, kom ſammen. Længe lage Skibene 
ruſtede i Havnen, men vedholdende Vindſtille 
holdt dem tilbage. Da udbrøb Utilfredshed 
i den greſke Heer. For nu at erfare Aar- 
ſagen til den ugunſtige Vind, blev Spaa⸗ 
manden Kalchas opfordret til at ſige ſin Me⸗ 


| Kyſt. 


Skibene landede lykkelig paa den fjendtlige 


Dog allerede för deres Afreiſe ſkulde 
Greekerne ved et ugunſtigt Forvarſel forbere⸗ 
des paa Krigens Langvarighed. Ved en 
Offring ſtjsd en gruelig Drage frem fra AL 
tret, ſvang fig op paa et over Altret frem⸗ 
ragende Platantree, flugte 8 unge Spurve 
tilligemed deres Moder, og blev ſtrax derpaa 
af Jupiter forvandlet til en Steen. Dette 
Jertegn udlagde Kalchas, paa Grund af Tal⸗ 


let ni, ſaaledes, at Grakerne ſkulde ligge 9 


Aar for Troja og forſt i det tiende erobre 
Staden. 


3. Kampen ſor Croja. 


Troja var en ſteerk befeeſtet Stad i Lille⸗ 
aſien, ſom Grakerne ikke kunde erobre ved 
forſte Angreb; de maatte ſkride til en forme⸗ 
lig Beleiring. Men ſnart flap deres Forraad 
op, og de fane fig nødte til at udſende en⸗ 
kelte Afdelinger af Heeren for ved Plyndring 
af de nærliggende Ser og Kyſter at afhjælpe 
Manglen: Trojanerne havde imidlertid tir 
kaldt deres Bundsforvandte og gjorde tapper 
Modſtand. Græferne opfloge. en befæftet Leir, 
der beſtod af Træhvtter, bedekkede med Græs- 
torv eller Siv. Anforerne kicempede fra 
Stridsvogne, ſom vare forſpoendte med een 


eller to Heſte; de Menige ſtrede tilfods; Ryt— 
teri gaves der endnu ikke. 

Augrebsvaabnene vare Landſer, Sværd, 
Kaſteſpyd, Buer og Slynger: Forſvarsvaab⸗ 
nene beſtode i en Hjelm, et Bryſtharniſk og 
Beenſkinner af Erts, og endelig i et Skjold, 
ſom ſœdvanligt var overtrukket med en Oxe⸗ 
hud, ofte med Erts. Bryſtet var beſkyltet 
af et Harniſt, hvortil ſluttede fig et Bælte. 
Man kjcmpede ilke i Masſe, men de enkelte 
Helte ſtrede Mand imod Mand. Om de 
førfte ni Aar af Kampen vide vi Lidet, og 
kun det ſidſte Aars Hiſtorie er blevet os be— 
ljendt ved den udsdelige Homers Sange. 


4. Paris? Hamp med Menelaus. 


Herren, ordnet efter Folkeſtammer efter 
Neſtors, den gamle viſe Konge i Pylos, Raad, 
ſtod opſtillet i Slagorden, da man endelig 
blev Stsvet vaer af de fra deres Mure ud⸗ 
bragende Trojanere. Nu fatte ogſaa Græ- 
lerne fig i Bevagelſe. Da begge Heere vare 
hinanden faa nær, at Kampen kunde begynde, 
traadte Kongeſonnen Paris frem af Tro⸗ 
janernes Reeker, kladt i et broget Panther⸗ 
ſkind, Buen hængende om Skulderen, Sveer⸗ 
det ved Siden, og idet han ſvingede Landſen, 
udfordrede han den Tappreſte af alle Gree⸗ 
kere til at vove en Tvekamp med ham. Da 
Menelaus fane den Übeteenkſomme, glædede 
han fig ſom en Løve, hvem nelop et an- 
feeligt Bytte, en Buk eller en Hjort, kommer 
iveien. Hurtig ſprang han i fuld Ruſtning 
fra Vognen ned paa Jorden for at ſtraffe 
fin Huſtrues frelke Rover. Paris gyſte ved 
Synet af en ſaadan Modſtander, og ſom 
havde han feet en giftig Slange, vendte han fig 
blegnende om og ſtjulte fig i Sines tættefte 
Klynge. Da Hektor, hans tapprere Broder, 
fane ham ſaa ſeigt at lobe tilbage, tilraabte 
han ham ſuld af Uvillie: „Broder, efter 
Slinnet at dsmme er Du vel en Helt, men 
i Virkeligheden er Du en gvindagtig, ublue 
Forfsrer. Gid Du hellere var dod førend 
Du ſkulde beile til Helena. Seer Du ilke, 
hvorledes Grakerne have en Skoggerlatter, 
fordi Du ikke vover at holde Stand mod 
den Mand, hvis Wgtefeelle Du har ſtjaalet. 


Du fortjener at ftræffes til Jorden af den. 


Mand, mod hvem Du har forſyndet Dig!“ 
Paris ſvarede ham: „Hektor, Dit Hjerte er 


haardt og Dit Mod uimodſtageligt ſom en 
Øre af Erts, hvormed Skibstsmmermanden 
tilhugger Bjælfen. Du dadler mig ikke med 
Urette, men bebreid mig ikke min Skjonhed; 
thi ogſaa den er en Gave fra de Udsdelige. 
Men vil Du ſee mig kjcempe, velan faa byd 
Græfer og Trojaner at holde inde med Kam⸗ 
pen, da vil jeg vove en Tvekamp for Follet 
med Helten Menelaus om Helena og alle 
hendes Skatte. Hvo af os der ſeirer ffal 
hjemfsre Helena, et Forbund ſkal bekrafte 
det, da dyrke J i Fred det trojanſte Land, 
og hine ſeile hjem til Argos.“ 

Glad overraſket hørte Hektor disſe Ord, 
han traadte frem midt for Slagordenen og 
hæmmede, holdende Spydet frem, Trojaner⸗ 
nes Stormlsb. Da Graekerne fif Sie paa 
ham, ſigtede de omkaps efter ham med Ka⸗ 
ſteſpyd, Stene og Pile, men Agamemnon 
raabte høit til de greſke Reekker: „Holder 
inde, Argiver, ſkyder ikke; den hjelmbeſtyggede 
Hektor begjcerer at tale.“ Graxkerne lode 


Heenderne ſynke, og ſtode henſunkne i Taus⸗ 


hed trindtomkring. 

Hektor forkyndte nu med lydelig Roſt fin 
Broder Paris' Beſlutning. Paa hans Tale 
fulgte en dyb Stilhed; endelig tog Menelaus 
tilorde: „Herer paa mig“ — raabte han 
— „paa hvis Sind den almindelige Kummer 
fværeft hviler. Endelig, faa haaber jeg, ville 
J Trojanere og J Argiver blive færbige 
med Striden, og forſonede ville vi ſtilles fra 
hiuanden. Een af os to ffal dse, men J 
Andre ſkulle ſkilles ad i Fred. Lader os nu 
offre og fværge og derpaa ſkal Tvekampen 
gage for ſig.“ k 

Begge Heere bleve glade over disſe Ord, 
thi de fængtes efter Enden paa den lang: 
varige Krig. Pan begge Sider traf Vogn⸗ 
ſtyrerne Heſtene an i Tømmen, Heltene fprang 
ned af Stridsvognene, fpændte deres Ruſt⸗ 
ninger af, og lagde fig ned paa Jorden. Den 
ene Fjende lagde fig tæt ved den anden, ret 
ſom om de vare Venner. Hektor ſendte il⸗ 
ſomt tvende Herolder til Troja for at bringe 
Offerlammene og hente Priamus; ogſaa Gær: 
føreren Agamemnon ſendte en Herold ned til 
Skibene for at hidſkaffe et Lam. 

Helena fad netop, underrettet ved Gu⸗ 
dernes Buddragerſke Iris, der ved Hjælp af 
Regubuen ſtiger ned til Jorden, om den fore: 


ftanende Tvekamp, paa Borgens Tinde ved 
Siden af Priamus, da Herolderne bare Pagt⸗ 
offtene gjennem Staden. Herolden Ibens 
fulgte med et blinkende Viinkruus og et gyl⸗ 
dent Bæger til Breendoffret. Denne ner⸗ 
mede ſig Kong Priamus og ſagde til ham: 
„Gjer Dig færdig, o Konge! Trojanernes 
og Grakernes Fyrſter nærme fig Dig og 
falde Dig ud pan Marken, for at Du der 
ffaf beſveerge det hellige Fordrag. Din Sen 
Paris og Kong Menelaus ville kicempe med 
Spyd om Ovinden; hvo der ſeirer i Kam⸗ 
pen, ham ſkal hun folge med fine Skatte. 
Da ſeile Dangerne med alle deres Mænd 
tilbage til Graekenland.“ 

Kongen forſkraekkedes, dog befalede han 
fine Svende at ſpeende Heſtene for og med 
ham beſteg Ankenor Vognen. Priamus greb 
Temmen, og Heſtene fløj afſted over Sletten 
til Leiren. Da de vare komne midt imellem 


tvende Kjcmper, ber førft ſkulde kaſte Land— 
ſen. Hektor ryſtede med bortvendt Aaſyn 
Hjelmen; da ſprang Paris' Lod ud. Begge 
Helte bevebnede fig nu og vandrede i Pant⸗ 
jer og Hjelm, med de mægtige Landſer i 
Haanden, midt blandt Folkene, med truende 
Blik og beundrede af deres Landsmænd. En⸗ 
delig traadte de overfor hinanden i det af— 
maalte Kamprum og ſpingede forbittrede de⸗ 
res Spyd. Dertil ved Loddet berettiget ud— 
ſlyngede Paris førjt fit; det traf Menelaus 
Skiold, men Landſeſpidſen bsiede fig mod 
Ertſet og ſank tilbage. Nu heevede Menelaus' 
ſit Spyd og bad dertil med hei Stemme: 
„Zeus, lad mig ſtraffe den, der førft har for⸗ 
neermet mig, at man endnu i de ſeneſte Sleg⸗ 
ter ſkal ſkamme fig ved at tilfsie Gjeeſteven⸗ 
nen Ondt.“ Hurtigt fløj Spydet, trængte 
gjennem Paris' Skjold og ſelv igjennem Har⸗ 
niſket og overſtjar Kjorklen ved Lyſken. Der⸗ 


de tvende Folkeſlag, forlob Kongen med ſin paa rev ben frygtelige Atride fit Sværd af 
Ledſager Vognen og ſkreed frem i Midten. Skeden og forte et vældigt Hug paa Mod⸗ 
Nu iilte ogſaa Agamemnon og Odysſeus til. ſtanderens Hjelm, men knittrende ſpraug 


Herolderne førte Offerdyrene frem, blandede 
Biin i Kruſet og beſprengte begge Konger 
med indviet Vand. Derpaa drog Atriden 
Menelaus Offerkniven frem, ſom han ſtedſe 
bar ved Siden af Skeden til fit ſtore Sværd, 
aſſtjar Lammenes Pandehaar, og kaldte Gu⸗ 


Klingen itu. „Gruſomme Zeus, misunder 
Du mig Seiren ?“ raabte Menelaus, ſtyrtede 
los paa fin Fjende, greb ham i Hjelmen og 
traf ham bagleends hen mod den graſſte 
Slagorden: ja han ſkulde have flæbt ham 
bort og den ſtramme Halsrem have fvalt ; 


dernes Fader til Vidne paa Forbundet. Her- ham, naar ikke Gudinden Aphrodite havde 
paa overſkjar han Struben paa Lammene og! feet hans Nod og ſpreengt Hjelmremmene. 


lagde Offeret paa Jorden. 
under Bøn Vinen af de gyldne Bægere, og 
hele det trojanſke og græjfe Folk bad berpaa 
heit: „Jupiter, og alle J udsdelige Guder! 
Hvo af os der forſt bryder Eden, hans Hjerne 
flyde paa Jorden ſom denne Viin.“ 

Men Priamus talte: „Nu, J Trojaner 
og Græfer, lader mig attev vende tilbage til 
Ilions høie Borg, thi umuligt kan jeg med 
mine Dine fee paa, hvorledes min Son her 
pan Liv og Dod kicemper med den forbittrede 
Menelaus, og alene Zeus "veed, hvem af 
begge Uudergang er beſtenit.“ Saaledes talte 
Oldingen, da hans Offerlam vare lagte paa 
Jorden, beſteeg derpaa med ſin Ledſager Vog⸗ 
nen og ſtyrede Heſtene igjen mod Staben 
Troja. 

Nu aſmaalte Hektor og Odysſeus Rum 
til Kamppladſen og ryſtede i en Kobberhjelm 
tvende Lodder for at afgjøre, hvo af de 


Herolderne gisd | Saaledes blev den tomme Hjelm i Menelaus 
Haand; han kaſtede den utaalmodigt hen til 


Græferne og vilde atter give fig i Kaſt med 
Modparten. Men ſee — Paris er forſvun⸗ 
den, Gudinden har indhyllet ham i en Sky 
og hurtigt fort ham til Troja, hvor hun 
lagde ham ned ved Siden af den elſkede 
Helena. 5 

Paa Kamppladſen gjennemſtormede Me⸗ 
nelaus endnu ſtedſe fom en Raſende Heeren 
for at opſpore det tabte Bytte, men hverken 
Trojanerne eller Greekerne formaae at paa⸗ 
viſe Fyrſteſnnen. Da hæver Agamemnon 
fin vidtgjenlydende Stemme og raaber: „Ho⸗ 
rer J Græfer og J Trojaner. Menelaus 
har ſeiret, J have ſvoret Eden og giver nu 
Helena og Skattene tilbage, betaler ogſaa 
fremdeles Tribut til Grekerne.“ Danaerne høre 
disſe Ord med Jubel, men Trojanerne tie. 
De meente, Paris, beſkyttet af Guderne, var 


200 


endnu ikke overvunden — og Kampen udbrød 
paany. 


Hcktor og Ajax i Cvekamp. 


Engang ſage Gudinden Pallas Athene 
(Minerva) fra det høie Olymp de tvende 
Brødre Heltor og Paris ile hen til Kampen; 
da floi hun ſom en Stormvind ned til Sta- 
den Troja. Bed Jupiters Bøg mødte hende 
Apollo, der kom fra Borgens Tinde, hvorfra 
han ledede Trojanernes Slag, og un tiltalte 
fin Ssſter ſaaledes: „Hvilken Jver er dog 
kommen over Dig, Minerva? Er Du endnu 
ſtedſe betcenkt paa Trojas Fald, Du Ubarm⸗ 
biertige? Og dog har Du lovet mig at 
lade den afgjørende Kamp hvile for idag! 
Lad en anden Gang Feltſlaget raſe, da Du 
og den ſtrenge Juno ikke ville hvile førend 
Ilions høie Stad ſynker hen i Gruus.“ 
Ham gienſvarede Pallas Athene: „Du Langt— 
treffende, det vere ſom Du ſiger. Men 
hvorledes tenker Du at ſtille Mændenes 
Kamp?“ „Vi ville — talte Apollo — forøge 
den veldige Heltors Mod, fan at han ud⸗ 
fordrer En af Dangerne til afgjerende Tve⸗ 
kamp; lad os da fee, hvad disſe udrette.“ 
Dermed var Gudinden tilfreds. 

De Udodeliges Tale havde Seeren He⸗ 
lenos ſornemmet i fin Sjæl. Hurtig iilte 
han hen til Hektor og talte: „Priamus' viſe 
Søn, vil Du dennegang lyde mit, Din Dig 
elſkende Broders Raad? Byd alle de Andre, 
Trojaner og Græfer at hvile fra Kampen, 
men ſelv udfordre Du den Tappreſte af alle 
Argiver til Tvekamp. Dig truer ingen Ulykke, 
derfor er jeg Dig Borgen.” 

Hektor glædede fig over dette Ord. Han 
holdt de trojanſke Hobe tilbage og traadte, 
holdende Spydet paa Midten, mellem de 
licempende Heere. Paa dette Tegn hvilede 
ſtrax Striden paa begge Sider, thi ogſaa 
Agamemnon lod fine Krigere leire fig. Men 
Minerva og Apollo fatte fig i Skikkelſe af 
tvende Gribbe paa Jupiters Bøg og gleedede 
fig over de tappre Mænd, hvor roligt de 
leirede fig mellem en Skov af Landſer. Midt 
blandt de kicempende Folk begynpte nu He 
tor at tale ſaaledes: „Trojanere, og J Græs 
ker, hører, hvad. Hjertet nu byder mig at 
gjøre; Forbundet, ſom vi nylig havde fluttet, 
har Zeus felv ſonderrevet, hele Folket ſkal 


afgjøre, om Troia ſkal falde eller ikke. Dog 
i Eders Heer ere de tappreſte Meend, og hvo 
der vover at kjcempe med Hektor, han træde 
frem og ſtille fig imod mig, faa maa Seir⸗ 
herren. beere mine Vaaben til fine Lands⸗ 
mænds Skibe, men ſende mit Legeme til 
Troja; men naar Apollo ſkjcenker mig Seir, 
faa hænger jeg den Beſeiredes Ruſtuing op i 
Phobus Apollos Tempel i Troja.“ 

Danaerne tang, thi det var farligt at 
modtage Kampeu og beſkjcemmende at und⸗ 
ſlage fig derfor. Da reiſte fig Menelaus og 
ſtraffede fine Landsmænd med Ord: „Vee 
mig! ikke Mænd, nei Qvinder ere J. Er 
der ikke Een iblandt Eder, der kaun modſtage 
Hektor? O! forvandle Eder til Snaus, J 
Uslinge; men jeg vil omgjorde mig til Kam⸗ 
pen.“ Saaledes. han talte og greb derpaa, 
til Huftningen; men Greekerne holdt ham til 
bage, og hans Broder Agamenlnon greb 
hans Hpire og talte: „Vogt Dig, Broder, 
for at ſtride med den ftærfe Mand, der alt 
har kaſtet faa mangen ſtapper Graeker i Glø- 
vet.“ Og den kloge Olding Neſtor holdt en 
Tale til Folket: „Var jeg endnn ſaa ung⸗ 
dommelig ſom J, der gyſe tilbage, jeg vilde 
ſelv frille mig til Kamp.“ Da trængte de 
bedſte Helte ſig frem, Odysſeus, Diomedes, 
de to Ajaxer og Idomeneus, alle disſe tils 
bøde fig til den frygtelige Kamp. „Loddet 
maa afgisre det — jaa begyndte Neſtor atter 
— og hvem det end træffer, han vil fjæmpe 
faa Grækerne ſkulle glæde fig derover.“ Nu 
meerkede Enhver fit Lod, og kaſtede bet i 
Agamemnons Hjelm; Folket bad, Neſtor ry⸗ 
ſtede Hjelmen og ud ſprang Ajax' den Tela⸗ 
moniers Lod. Glad kaſtede Helten ſit Lod 
for fine Fødder og raabte: „Venner, ſande⸗ 
lig er det mit, og mit Hjerte er glad, thi 
jeg haaber at ſeire over Hektor.“ 

Hurtigt havde Ajax indhyllet ſit Kjæmpe 
legeme i fin Ruſtning af Erts og da han 
kjcekt ffreed frem, lignede han ſelve den ffræt- 
kelige Krigsgud. Troerne zittrede og den 
vældige Hektor blev alvorlig. Ajax nærmede 
fig ham holdende fit Kobberſkjold med ſyv⸗ 
hudet Overtrek frem for fig. Da han ſtod 
ligeoverfor Hektor ſagde han truende: „Hektor 
nu ſkal Du erkjende, at der endnu blandt 
Danaerne findes Helte, om endog den gud⸗ 
dommelige Achilles mangler paa Kamppladſen. 
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Velan da, lader os begynde den blodige 
Kamp.“ Ham gijenſvarede Hektor: „Tela⸗ 
mons herlige Son, tiltal mig ikke ſom et 
ſvagt Barn eller en ukrigeriſk Qvinde. Vel 
er mig bekjendt Slag med Meend, jeg for⸗ 
ſtager at vende Skjoldet med Tyrehuden til- 
hoire eller tilvenſtre, kan ogſaa ret godt dandſe 
den ſtrakkelige Krigsguds Dands og ſtyre 
Heſtene i den tætte Slagvrimmel. Velan 
ilfe med hemmelig Lift, nei aabent ſender 
jeg Dig Spydet, Du tappre Helt!“ Med 
disſe Ord udſendte han med et heit Sving 
Landſen, og ind foer den i Ajax's Stkjold, 
gjennemtreengte de 6 Lag og ſtandſede førft i 
den 7de Hud. Nu flsi Telamonierens Landſe 
gjennem Luften, den gjennembrod Hektors 
Skjold, overſkjar hans Kjortel og vilde være 
trængt ind i Lyſken, naar ikke Hektor 
ved en Bøining havde undgaget den. Begge 


traf Spydene ud af Skjoldene og rendte ſom 


uſtyrlige Vildſviin paa ny mod hinanden. 
Hektor ſigtede, ſtsdende med Sppdet efter 
Midten af Skjoldet, men hans Landſeſpids 
bøjede fig paa den haarde Hud og gjennem⸗ 
brod ikke Ertſet. Ajax gjennemborede med 
fit Spyd Modſtanderens Skjold og ſtreifede 
hans Hals, fan at det forte Blod ſproitede 
ud. Da veeg Hektor en Smule tilbage, men 
haus kraftige Hsire greb en Markſteen og 
traf dermed fin Fjendes Skjoldknap, faa at 
Ertſet drønede, Dog Ajax greb en endnu 
ſtorre Steen fra Jorden og kaſtede den mod 
Heltor med en faa ſtor Kraft, at han ſonder⸗ 
brd Skjoldet og ſaarede Modſtanderens 
Kuce; Hektor ſank baglends ned, dog tabte 
han ikke Skjoldet af fin Haand, og Apollo, 
ſom uſynlig ſtod ved hans Side, reiſte ham 
hurtigt op igjen. Begge Helte vilde nu gage 
les paa hinanden med Sveerdet for endelig 
at afgjsre Striden, men da jille Herolder fra 
begge Sider til, og ſtrakte deres Stave mel 
lem de Kjcempende. 

„Nu er det nok med Kampen“, raabte 
Ideeus, den trojanſke Herold, „begge ere I 
tappre og yndede af Jupiter, derpaa ere vi 
Alle Vidner.“ Og Hektor ſelv talte. til Hel⸗ 
ten Ajar: „En Gud har ſkjcenket Dig Ajax 
den veldige Krop, Din Kraft og Fardighed 
i at kaſte med Spyd; lad os derfor idag 
lade den afgisrende Kamp hvile; en anden 
Gang ville vi kjcempe ſaalcenge, indtil Gu⸗ 


derne give det ene Folk Seir, det andet 
Fordeervelſe.“ Da blev Ajax venlig og rakte 
ſin Modſtander Haanden. Og Hektor ſagde 
fremdeles: „Lader os nu gjenſidig ſkjenke 
hinanden berømmelige Gaver, for at det en— 
gang kan hedde fig blandt Greer og Tro⸗ 
janer: See, de kjcempede Tvedragtens Strid 
ſammen, men i Venſkab ſkiltes de fra hin— 
anden.“ Efter at bette var talt løfte Hektor 
fit Sværd med det følverne Greb og den 
følverne Skede og det ziirlige Sverdbaelte. 
Men Ajax Tøfte fit ſkjontbaldyrede Purpur⸗ 


bælte fra Livet og rakte det til Heltor. Saa⸗ 
ledes ſkiltes de fortræffelige Helte. 
; (Fortfat,) 


,Blandinger. 


Sorgetale ober et tomt Glas. 


O! mine andergtige og opmerkſomme Til⸗ 
hørere! Med en veemodig Folelſe fee J 
mig ſtage ved den frygtelige Rand af et 
tomt Glas, og ſvimlende feer jeg derned. 

Saavidt det menneſkelige Øie nager finder 
dette Glas Intet ſom kunne ſtyrke Aanden, 
opløfte Sjælen og henrykke Sandſerne! Intet! 
Intet! Et frygteligt Ord! Intet! O græber 
med mig, Alle J ſom i et fuldt Glas have 
fundet Eders eneſte Lykke! Grader over Sæ- 
dernes Forfald: Hvorledes kan man lade 
et Glas være tomt! Naar Kant ſiger der 
gives intet tomt Rum i Naturen, faa har 
han ſikkert ikke feet dette Glas! O, havde 
han feet bette Glas, da havde han grædt 
og udraabt „Der gives et tomt Rum, O, 
fyld det Du udsdelige Kjelderſvend“! Eller 
han havde med ſin Imagination i Aanden 
fyldt det med det edleſte Fluidum. 

O, Venner og Bekjendte, naar jeg be⸗ 
teenker, hvad der havde kunnet vordet af 
bette Glas — drulkket nemlig! — Naar jeg 
betenker, hvor modtageligt Naturen ffabte 
det — for Viin og Breendeviin nemlig! 
Naar jeg beteenker, hvad det navnligen kunde 
blevet mig — naar det havde været fuldt 
nemlig! Da, o da griber en Smerte min 
Sjæl, ſom jeg kun med Pennen formager at 
udtrykke. 


O, du Glas! du Eensiede hvoraf Ly- 
ſet er udrundet, hvi ſtirrer Du, ſom min 
Skjabne, paa mig med dit hule Sie? O, 
du Glas, ſom fødtes til at omfatte dit Aar— 
hundredes bedſte Mander, hvi fluer du faa 
aandelsſt paa mig? 

Kan jeg ſtampe Snapſer op af Jorden, 
lan et Viinbjerg vore i min Haand? For 
dig er jeg ofte gangen i Rendeſtenen, intet 
Hul har jeg ſkyet, naar du kun vinkede mig; 
min flørfte Fjende har jeg fulgt, naar jeg 
haabede, at finde dig — og nu! nu ndraaber 
jeg med Klopſtock: 

Nur den heengenden Tropfen am Eimer. 
Er war aus der Hand des Almächtigen auch. 

See mine Venner og Bekjentere og 
Tilhsrere! der ſtager Glasſet, ſom en af— 
gangen Abonent, huult og ſorgeligt! Naar 
jeg betcenker, at der i dette Glas kunne være 
Rodviin, hvilken Vemodighed griber mig da! 
Naar jeg beteenker, at der i dette Glas kunde 
være Spendrupſk Aquavit, hvilken Smerte 
griber mig da! Naar jeg beteenker at der i 
bette Glas kunde være gammel Rom, hvilken 
Oval griber mig da! Og naar jeg endelig 
beteenker, at der i bette Glas kunne være 
Finkel — Finkel⸗Jochum. — — — O, ſom 
Muſik klinger bette Ord! — hyilket Raſeri 
griber mig da. — — — 

Saphir. 


Nyt Broſyſtem for Armeerne til 
Overgang over Floderne. 


En Herr Janvier i Paris har opfundet 
et nyt Broſyſtem, ſom letter den ellers faa 
byrdefulde Transport i Felten af Materiellet 
til Broegvipagerne. Det beſtaaer af lette 
Smaabaade af Treerammer, ſom overtrekkes 
med en dobbelt Belledning af Lærred, der 
er gjennemtrulket af Cautchouk,) og kunne 
ſammenlcegges og udfoldes ſom en Porte⸗ 
ſeuille. En Vogn kan ſaaledes optage et viſt 
Antal af dem og deres Hager. 

Dette Broſyſtem har i nogen Tid hver 
Uge været kaſtet over Seinen ved Saint⸗ 
Cloud, og er bleven ſtuderet under alle fæb- 
vanlige Betingelſer af Pontonniercorpſet. 


„) Gutta Percha vil vel ligeledes lunne anvendes |" 


bertil. R. 


Lyverdagen den 21de October blev. bette 
Broſyſtem i Keiſerens Oververelſe underkaſtet 
en ſammenlignende og afgjsrende Prøve, ved 
den ſuccesſive Overgang af Corpſer og Trop⸗ 
per af alle Vaabenarter: Infanteri, Cavaleri 
og Artilleri, ſom gik ei alle Marſchtakter fra 
langſomt Skridt til Lob i Colonne. 
Janviers Bro har viſt ſig fuldkommen 
tilfredsſtillende under hele Troppernes Over⸗ 
gang. Den er bleven prøvet i den rivende 
Strøm under en af Saint⸗Cloudsbroens 
Buer, og har der ligeledes holdt -fig brav. 
Kort, bette ſimple og veludferte Broſyſtem 
ſynes at opfylde Betingelſen for Lethed og 
Beveegelighed, ſom man ijær maa eſterſtrabe 
ved Üdforelſen af Feltbroer. 


Burkes Beſog i Bedlam. 


Da Burke var ifærd med Tilberedelſerne 
til hans Anklage for Overhuſet imod Warren 
Haſtings, General⸗Gouverneur i Oſtindien, 
blev det fortalt ham, at en Perſon, ſom i 
lang Tid havde opholdt fig i Oſtindien, men 
nu var en Lem af Bedlam, kunde forſyne 
ham med mange nyttige Underretninger. 
Burke gik følgelig til Bedlam, blev ført til 
den Afſindiges Celle, og modtog af ham i en 
lang, fornuftig og velfert Samtale Reſulta⸗ 
terne af mange forſkjellige Kundſkaber og 


Indſigt i de indiſtke Sager, og god Underret⸗ 


ning for den Process, man dengang hade 
iſinde at anlægge. Da Burke forlod Cellen 
ſagde han til Spſynsmanden, ſom ledſagede 
ham, at den ſtakkels Mand, ſom 1 uplig 
havde beſsgt, blev meget uretfeerdig behandlet; 
thi han var faa fuldkommen ved fine Sandſer 
ſom noget Menneſke kunde være, „Opfyns⸗ 
manden forſikkrede, at der var tilftrælfelig 
Borgen og meget god Grund for haus Inde 
ſperring. Burke paaſtod, at det var en ſkicendig 
Sag, og truede med at offentliggjere Sagen 
ja endog at bringe den for eee 
Opſynsmanden ſagde derpaa til ham! det 
ſtulde gjøre mig ondt, om de ſtulde forlade 
Huſet med et feilagtigt Indtryk; førend De 
gjør det, behag at trine tilbage til den ſtalkels 
Herres Celle, og 15 ham, hvad han havde 
til Frokoſt. Burke kunde ikke afſlage baus 
Begjæring. „Ver jaa god min Herre 4 
ſagde han til fin indiſke Raadgiver, og fortæl 
mig, hvad De havde til Frofoft”. Den An. 
den vifte ſtrax den Alfſindiges vilde ſtirrende 
Aaſyn, og raabte; Bønder med Som under 
Skoene, det er ffammeligt ſom de behandler 
os; andet giver de os ilke. 


— ——— — 
22 ——! 
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Aunſtudſtillingen i Prüoſel. 


Iblandt de talrige og ſljsnne Kunſtveerker, 
ſom jaar pryde Veeggene paa Kunſtudſtillin⸗ 
gen i Brysſel, er der et, ſom heeltigjennem 
characteriſerer den germaniſke Genius. Det 
er et Maleri af de Leys, og foreftiller en 
Scene af Goethes Meſtervoerk — „Fauſt“. 
Skuepladſen, ſom Kunſtneren har valgt, er 
Promenaden foran Stadens Port, hvor Stu⸗ 
denter, Soldater, Borgere og Haandveerkere 
ere ſtimlede ſammen, for at hoitideligholde 
Opſtandelſens høie Helligdag. 

De Leys udſtiller iaar fire Malerier — 
det bedſte er utvivlſomt „Fauſt“; han har 
gauſke fat fig ind i Forfatterens Aand. Med⸗ 
folgende Lithographi giver en Afbildning af 
Dette Maleri. 


Im Frembringelſen af far⸗ 
vede Cyobilleder. 


(Eſter det Tydſte ved M. Th. Becher.) 


Ved en Lov af 15de Juni 1839 tilſikkrede 
den franſte Regjering Lysbilledernes Opfin⸗ 
dere en livsvarig Penſion, under Titel af 
„folkelig Belsnning“, paa den Betingelſe, at 
de ſkulle offentliggjere Hemmeligheden ved 
deres Kunſt. Herved blev Photographien 
overgivet til Manges Skarpſindighed og 
naaede i fort Tid flor Fuldkommenhed. 
Imidlertid er der endnu et Skridt tilbage 
sat gjøre; at det vil lykkes, er der gode Ud⸗ 
ſigter til. Hvor meget vi end mage beundre 
Lysbilledets Troſkab og Fiinhed i Tegningen, 
mangler den fuldendte Troſkab, det levende 
Udtryk dog en meget veſentlig Beſtanddeel, 
Farve. Vi forlange at Naturen ikke blot 
ſtal give os Tegninger, men Malerier, i 
hvilke de fremſtillede Skikkelſers Farver frem⸗ 
træde i alle derrs Schatteringer med ſamme 
Nejagtighed ſom Forſtjellen mellem Lys og 
, Skygge, Heri har man føgt at underſtstte 
Naturen paa en meget ubeheendig Maade, 


Saadanne malede Lysbilleder have naturlig⸗ 
viis flet ingen videnſkabelig Interesſe. Det 
vidner ogſaa om en lidet fiin Smag, naar 
Nogen finder Behag i dem i en meget høi 
Grad. Ofte ſkal den tilfsiede Farve kun 
bæffe det Feilagtige i Billedet, eller vel og⸗ 
faa ligeſom Sminken ſkjule de Rynker, Lys⸗ 
billedet, der ilke ſmigrer, gjengiver med altfor 
ſtor Troſkab. 

Allerede kort efter Daguerres overra⸗ 
ffende Opdagelſe forhandledes i det franſke 
Academie, altſaa i hoieſte Inſtants, det 
Sporgsmaal, om det var muligt at meddele 
Lysbilledet de naturlige Farver ved Hjælp af 
Lyſet ſelv. Anledningen hertil var den Op⸗ 
dagelſe, man vilde have gjort i Paris, at 
man paa u en Metalplade kunde frembringe 
alle Regubuens Farver. Dette er nu viſtnok 
ikke vanſkeligt, men hænger heller ikke ſammen 
med de farvede Lysbilleder. Ikke deſtomindre 
troede man i Paris allerede at have vundet 
Spil og holdt Farvernes Frembringelſe ved 
ſelve Lyſet for ſikkret. Imod denne Lettroen⸗ 
hed erklerede en af de bersmteſte Naturkyn⸗ 
dige fig, nemlig den afdøde Arago, og eſter 
Forſsgenes davcerende Standpunkt havde han 
fuldkommen Ret. Han fremhævede med 
Skarpſindighed de Vanſkeligheder, der ſkulde 
føjes. Det gjaldt om at finde en eneſte 
Materie af den Beſkaffenhed, at Lysſtraalernes 
ſvage chemiſke Virkſomhed kunde yttre fig ſaa⸗ 
ledes paa den, at enhver anderledes farvet 
Straale frembragte en eiendommelig Foran⸗ 
dring; denne Forandring ved den eiendom⸗ 
melige Farve maatte ovenikjsbet ſpare til de 
indvirkende Lysſtraaler. Denne Vanſkelighed 
farekom Arago faa uovervindelig, at han 
henviſte Haabet om at frembringe farvede 
Lysbilleder til Dremmenes Verden. 

Efter nogle Aars Forlsb forandredes 
Sagernes Stilling imidlertid, hvilket fornem⸗ 
melig ſkyldtes Becqverels Jagttagelſer og 
Forſog. Skjondt disſe Forſsg ikke fuldſten⸗ 
digt loſte det omhandlede Spørgsmaal, 
traadte bette dog ind i et nyt Udviklingstrin 
og kunde ikke længere holdes for et tomt 
Drommerie, for en fuldkommen Umulighed. 

Det var ikke pracliſke, men reent viden⸗ 
ſkabelige Synspunkter, der tilſtyndede Becqve⸗ 
rel til hans Forſsg. J en Raekke af Aar 


idet man lagde Farverne paa med en Penſel. | havde han beſljceftiget fig med at udforſte 
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Lyſets chemiſke Indflydelſe paa forſfjellige 
Legemer. Under disſe Beſkjaftigelſer lagde 
han Meerke til en Kjendsgjerning, der er os 
Borgen for, at det engang vil blive muligt 
at male ligeſaagodt med Lyſet, ſom vi nu 
tegne dermed. 

Det lykkedes nemlig Becgerel 1848 at 
tilberede Overfladen af en Solvplade ſaaledes 
med Chlor, at der vifte fig Farvetoner pan 
de af Lyſet trufne Steder, og det ſaadanne, 
ſom ſvarede til de farvende Straaler, af 
hville de vare blevne oplyſte. Det er be— 
kjendt, at de meeſt glimrende Farver opſtaae, 
naar Sollyſet gaaer igjennem et treſidigt 
Glasprisme. Beeqverel lod forſt fine Sølv- 
plader være udſatte for et ſaadant Farve⸗ 
ſpectrum, til hvis Farvetoner Billedets fuld⸗ 
kommen ſvarede, kun at de vare mørkere og 
det deſto mere, jo længere Lyſets Indvirkning 
havde varet. 

De ſammenſatte Farver, der meeſt an⸗ 
vendes i Livet, lade ſig gjengive med ſamme 
Held, hvorved der aabnedes i Livet, lode fig 
giengive med ſamme⸗Held, hvorved der aab- 
neddes Udſigt til en practiſk Benyttelſe af den 
gjorte Jagttagelſe. Becqveret prøvede den 
ftrar med farvede Kobberſtik, hvis Billedſide 
han lagde paa den tilberedede Plade og ſaa— 
ledes udſatte for Sollyſet. Han mangfoldig⸗ 
giorde ligeledes Malerierne ved Hjelp af det 
merke Kammer (camera obscura). Under 
de gunſtigſte Omſtendigheder medtog Beſsr⸗ 
gelſen af en ſmukt farvet Efterligning ti til 
tolv Timer. Ved fortſatte Forſsg lærte Be⸗ 
eqverel ſnart at tilveiebringe en mere folſom 
Paalcegning, der optog Indtrykkene fan hur⸗ 
tigt, at den Tid, i hvilken Pladen ſkulde udſcet⸗ 
tes for Lyſet, kunde være 10 Gange fan fort, 
Farverne i de frembragte Billeder vare ikke faa 
mukke ſom Vandfarverne, navnlig noget 
morke; undertiden erholdt han imidlertid faa 
livligt farvede Billeder, at man var beretttget 
til det Haab, at man ved ftørre Svelſe kunde 
opnage fuldkommen tilfredsſtillende Reſul⸗ 
tater. 4 
For de Leſere, der mere ſpecielt önſke 
Oplysning om Sagen, fremſcettes her en 
fort Beſkrivelſe af Becqverels Fremgangs⸗ 
maade. Sølvplaben dyppes to, tre Gange i 
Chlorvand, hvorved der dannes Chlorſslv og 
Pladen antager et ſvagt Roſenſljcer. Gjen⸗ 


tages Neddypningen oftere, eller lader man 
Pladen blive for flænge i Veedſken, bliver 
Chlorſslvlaget for tykt, og Farverne viſe for⸗ 
ſkjellige Overgange, da de ere fremkomne lidt 
efter lidt, Ved ſaadanne Plader er Reſul⸗ 
tatet forſljelligt, og en eller anden Farve er 
gjerne den fremherſkende. Ulige heldigere 
var Udfaldet, naar Chloret ved en galvaniſt 
Strom blev loſt fra fin Forbindelſe med 
Vandet og i ſamme Sieblik kunde komme i 
Berøring med Solvpladen, der ſtod i For⸗ 
bindelſe med Batteriets poſitive Pol GZinket) 
ved en Staaltraad og var ſceenket ned i 
Saltſyre, ſom var meget fortyndet med Vand. 
Indvirkningen af det friblevne Chlor foran⸗ 
drede ſtrax Splvpladens Farve, der i fort 
Tid gjennemlob talrige Forandringer og det 
i folgende Orden: graa, guul, violet, blaalig, 
gronagtig, derpaa graa, roſenrsd, violet, blaa. 
Ved den violette Farves anden Optræden 
afbrydes Fremgangsmaaden, Pladen afvadſles 
og torres. J det ſyrlige Band, hvorigjennem 
den galvaniſke Strøm lades, bliver Pladen 
ilke over et Minut og det uagtet den hyppige 
Sliften af Farver, hvilken man, tydelig lan 
iagttage i et halvmerkt Verelſe. 

Til Sporgsmaalets fuldſteendige Løsning 
manglede dog endnu et meget vigtigt Punkt. 
Det kom nemlig an pan at holde de ved 
Lyſet frembragte Farver faſt, gjøre dem uimod⸗ 
tagelige for videre Indvirkning af Lyſet, hvil 
fet flet ikke vilde lykkes for Beegverel. Hans 
Billeder kunne opbevares i Morke uden at 


lide mindſte Forandring; naar de kom til 


Lyſet, udsvede bette ſtrax fin Indflydelſe paa 
det modtagelige Stof og fif lidt efter lidt 
Billedet til at forfvinde. Desuagtet var det 
ved Becqverel vundne Udbytte af den Be 
ſkaffenhed, at det opmuntrede til videre For⸗ 
ſog. Aragos Mening var mobbeviift ved 
uigjendrivelige Kjendsgjerninger. Hvo der 
følte Lyſt og Kald til at fortſcette Under⸗ 
føgelferne, tog ikke mere fat paa et Fore⸗ 
tagende, hvilket Videnſkaben forud betegnede 
ſom uforuuftigt og umuligt. 

En franſk Cavallerieofficier, Niepce af 
St. Victor, var et Spdſkendebarn af den ulyk⸗ 
kelige Wand, der unegtelig havde ftørre Ret 
til Opfindelſen af Lysbilleder end Daguerre, 
men hvem det ikke var forundt at tage Deel 
i den endelige Seier, hvortil han havde Inyt- 
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tet alle fit Livs Forhaabninger. Tilſkyndet] Niepce ogſaa ſkuffende Aſbildninger. 
af en Slags Familieerindring beſljeftigede Niepce forſtod med ſjelden Duelighed at 
han fig i fine ledige Timer med at fiudere | rydde de Hindringer af Veien, han ſtsdte paa 
Photographie. Det neermeſte Udbytte af under fine Forſog; og at opnaae et Reſultat, 
hans Beftræbeljer var, at overføre Lysbilleder hvorom Enhver, der fane Billederne, maatte 
paa Glas. Becqverels Jagttagelſer bragte komme i den hsieſte Forundring. Skjondt 
bam pan den Tanke, om der ikke muligviis han ikke kunde opnaae fuldkommen Sikkerhed 
fandt en Sammenhæng Sted mellem de ſi fine Fremſtillinger, bor vi dog derfor ilke 
Farver, Flammerne modtage af visſe Stoffer, | opgive Haabet om et endeligt og fuldſtendigt 
og dem, der frembringes af Lyſet. Held. Selv ved de ſimpleſte photographiſke 
Den pragtfulde, ſaakaldte bengalſke Flam⸗ Foretagender lade Omſteendighederne fig ilke 
me er tilſtrekkelig bekjendt. Chemien har beherſke i den Grad, at vi med ubedragelig 
fært os at fjende de Legemer, der meddele Sikkerhed hver Gang kunne forudſige det 
Flammen den eiendommelige Farve, i hvilken ſamme Üdfald. 
findes alle de ſyv Grundfarver: rødt, orange, Tiden, hvori Pladen maa være udſat 
guult, grønt, blaat, indigo, violet. for Lyſet, retter ſig efler dens Tilberedelſe. 
Niepces Formodning ſtadfeeſtedes ved Ud⸗TOgſaa herover har Niepce anſtillet Forſog 
faldet; allerede efter 3 Mars Forløb kunde ſog fundet Stoffer, hvorved Tiden kan for⸗ 
han forelægge det franſke Academie en Tang kortes betydeligt. Der ligger dog kun liden 
Reelle Kjendsgjerninger. Dyppede han Solv⸗ Veegt paa den Herlighed, hvormed Billedet 
pladen „i Chlorvand, hvori et af de oven- fremkaldes, ſaalcenge det ikke er lykkedes at 
talte Legemer var opleſt, traadte blandt alle ophæve Lyſets Indvirkning og forhnindre 
Billedets Farver fornemlig den frem, ſom Billebets Forſvinden. 
Flammen modtog af dette Legeme. Blandede Førend Niepce forelagde det franſke Aca⸗ 
han alle de Beſtanddele ſammen, ſom hver demie den anden Rekke miiſommelige Forſsg 
for fig gave en beſtemt Farve, vifte alle ved hvilke han opnagede ſtorre Sikkerhed, 
Farverne fig i meget levende Schatteringer. men ikke kom det endelige Maal ſynderlig 
Vanſkeligheden beſtod i at træffe det rigtige nærmere, erholdt man fra den anden Side 
Forhold, forat den ene Farve ikke ſkulde fane | af Verdenshavet Underretning om, at Becqve⸗ 
Overhaand over den anden, og ved fortſatte rel og Niepce havde faaet en ny virkſom 
Forſsg lykkedes det ogſaa at hæve denne. Medarbeider i deres Beſtrebelſe. Campbel 
Det er eiendommeligt, at Farverne kun i Nordamerika forenede fine to Forgjengeres 
komme tilſyne paa metalliſk Sølv, og at Fremgangsmaade. Efter hans Angivelſer 
deres Livlighed er afhængig af dettes Reen- lade de af ham frembragte Billeder Intet 
bed. Paa Papir, der er gjennemtreengt af tilbage at ønffe hverken med Henſyn til Form 
en Solvoplesuing, fremkommer kun Sort | eller Farve; de ligne ganſke Miniaturbilleder, 
og Hvidt, men paa Solvpapir fif Niepce kun overgange de dem langt i Enkelthedernes 
temmelig gode farvede Billeder, der dog ſtaae Fiinhed. Om han overhovedet er kommet 
tilbage for dem paa reent Sølv. Efterat det opſtillede Maal nærmere, lader fig imid⸗ 
Niepce ved Berøring havde faaet fortræffelige | lertid ikke beſtemme af hans ufuldſteendige 
Aſbildninger af farvede Kobberſtik, anvendte Meddelelſer, der ikke engang ere frie for 
han ogſaa det morke Kammer. Han forjøgte Modſigelſer. . 
paa at eſterdanne kunſtige og naturlige Blom⸗ J den allernyeſte Tid har det unge 
fler, dernceſt hvilkeſomhelſt Naturgjenſtande. Nordamerika fremſtillet nok en Kæmper for 
For det meſte betjente han ſig af en Dukke, at kappes med det gamle Europa om den 
ſom han iførte forſtjelligt farvede Toier, og | ærefulde Seier. Endnu før Niepce frem⸗ 
ligeledes behcengte med Guld⸗ og Sølvbaanb. | traadte med fine Forſog, bekjendtgjorde den 
Forføgene lykkedes noeſten altid; ſeerdeles amerikanſke Photograph Hill, at han efter to 
mærlværbigt var det, at Guld og Sølv pan | Aars Arbeide havde været heldig nok til at 
Billedet todelig bevarede deres Metalglands. opdage Maaden, hvorpaa man kunde frem- 
Af A delſteen og farvet Glas forfærdigede | bringe farvede Lysbilleder. mee Fremgangs⸗ 
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maade blev en Hemmelighed, hvorfor hans 
Angivelſers Sandhed betvivledes meget, om 
han end roſte ſig af at have tilveiebragt 45 
Landſkaber og Portraiter i de meeſt forſkjel⸗ 
lige Farver, af hvilke han vilde have udſat 
flere i hele 4 Maaneder, hver Dag 6 Timer, 
for Sollyſet, uden at Farverne havde lidt no— 
gen merkelig Forandring. Imod al Forvent⸗ 
ning befræftedes disſe Angivelſer af en Comis— 
ſion i Waſhington. Opfinderen, der boer i en 
vild Bjergdal, langt borte fra Kunſtens Sko⸗ 
ler, ſkal have fremlagt talrige Prover af far— 
vede Lysbilleder, der bverken vare belagte 
med Glas eller overtrukne med Noget. Com⸗ 
misſionen har afgivet Beretning til Senatet 
og ſoreſlaaet, at denne ſaavelſom Hills Frem⸗ 
ſtilling ſtulde optages i Acterne og udgives 
i Tryklen. 

Uagtet de amerikanſke Beretninger tale 
et meget tillidsfuldt Sprog, gjøre de dog ilke 
noget overbeviſende Indtryk paa os, da de 
mage bekjende, at Opdagelſens praktiſke Enkelt⸗ 
heder iffe ere bragte til Fuldlommenhed. End⸗ 
videre er det endnu en uſand Paaſtand, idet⸗ 
mindſte med Henſyn til Europa, at de fleſte 
Phyſilere allerede havde opgivet Haabet om 
et heldigt Udfald af deres Beſtreebelſer. 

J Slutningen af fin ſidſte Afhandling 
ubtalev Niepce tvertimod, at han flet iffe an- 
feer den endelige Løsning af bette vigtige 
Spørgsmaal for tvivlſom, om han end er 
fig de talrige Vanſkeligheder bevidſt, der man 
overvindes, førend" man kan roſe ſig af at 
have naget Maalet. 


En ny Jernbane. 
Novelle af Louiſe Otto. 


(Sluttet fra 7. Heſte *.) 


Veronika gik ikte til Banegaarden og 
heller ilke ffrev hun til Edgar. Hun vidſte 
hverken at gjøre det Ene eller det Andet, uden 
at berede ham den bittreſte Smerte, og derfor 


*) Paa Grund af uſorudſeete Omſtændigheder er 
Slutningen bleven noget forſinket, ſom vl herved bede 
undſtyldt. 


gjorde hun Intet. Det var ſom ſkulde hun 
afvente et Tegn fra oven — ſom kunde No⸗ 
get ſkee, der vilde hidfere en Afgjsrelſe og 
en Forklaring, der vilde være ham mindre 
ſmertelig. 

Noget ſkete der ogſaa — Nogle Dage 
eſter Banens Indvielſe kom Edgar ſelv til 
hende. Han forſkraekkedes over hendes blege 
Üdſeende og ſagde: „Du var vel ſyg og kom 
af den Grund ikke derhen?“ 

Faderen Anton vilde med haarde Ord 
forklare ham Alt, men Veronika bad om ſelv 
at maatte ſige ham det. Hun forte Edgar 
ud i Haven til fin Yudlingsplads, der fan 
ofte havde ſeet dem fortroligt forenede, og 
her ſoͤgte hun at gjøre ham forſtageligt, at 
de maatte gjøre Afkald paa hinanden. Haus 
Forceldre vilde dog aldrig give deres Ind⸗ 
villigelſe, men heller forſtsde ham, og eſter 
hvad der var forefaldet vilde hendes Familie 
ei heller ſamtylke. Han vilde Intet høre 
derom, indtil hun endelig ſagde ham Alt — 
og viſte ham Moderens Brev. 

Nu fortalte ogſaa han paa fin Side Alt, 
fin Moders Indvendinger, men hvorledes 
han haabede at vinde fin Fader, naar denue 
havde lært hende at fjende, og derved igjen 
beſeire Moderens Modſtand — at han aldrig 
havde havt eller nogenſinde vilde have en 
anden Brud, og at det kun var et Paafund 
af Moderen. „Nei!“ udbrød han til alle 
Veronikas Indvendinger, „hvormeget man 
endogſaa er en Moder ſkyldig, faa er man 
dog ikke pligtig at opoffre hende hele fin Avs⸗ 
lykke, naar hun er indtaget af Fordomme. 
Min Stilling er ſaaledes, at jeg kan leve 
uafhængigt og ernære Dig, — vi forlove os 
nu med hinanden, og naar det ikke meer 
ſtager til at ændre, vil Moder nok beqvemme 
fig til at lære Dig at kjende og gjøre Afbigt 
for fin Uretfcerdighed mod Dig.“ 

Veronika vedblev fin Vegring; efter al 
hun forgjeves havde udtomt alle fine Grunde, 
ſagde hun; „Vi mage have Samtiklet fer⸗ 
end Forlovelſen, jeg bliver Dig tro ſaalenge, 
og bringer Du mig det, forandrer Fader 
Sindelag ſig ogſaa — men indtil da lad 05 
ſtilles, — og kan Du forglemme mig, vil 
det være det Bedſte for os — og finder Du 
en Anden, ſom kan gjere Dig lyklelig, flal 
jeg bede for Dig — og for hende.“ Men. 


han lod hende ikke tale leengere, han tillulkede 
hendes Mund med hede Kys og ſpoer hende 
evig Troſkab. Saaledes ſkiltes de fra hin⸗ 
anden. 

Over et Aar var forløbet ſiden denne 
Afſkedsſtund. J Begyndelſen havde Edgar 
jfrevet ofte, men da ikke mere. Hun havde 
lovet fig felv, at hun, naar han ophørte at 
beſkjeftige fig med hende og at ſende hende 
Tegn ban at han var i Live og elſkede hende, 
da ogſaa vilde ophøre med at gjenkalde Min⸗ 
det om ſig hos ham. Hun handlede der⸗ 
efter, og da Svaret udeblev pan et af hen⸗ 
des Breve, ſkrev hun ikke igjen. Hun vovede 
ilke at udtale hans Navn i Andres Nærvæ- 
relſe eller at fpørge hvad der var blevet af 
ham. Kun i ſtille Bon udtalte hun hans 
Navn og bad for hans Sjæl og hans Lykke. 
Men jo mere ſtille hun bar denne Aſſigelſens 
Smerte hos ſig ſelv, deſto mere led hendes 
Legeme og Ungdomskraft ved denne Tvang. 
Sendes Kind blegnede, hendes Sie blev mat, 
hendes fvævende Gang langſommere, hendes 
Aandebræt dybere, neppe formagede hun mere 
at gage til Ruinen, der ved Edgar var ble⸗ 
ven hende jaa dyrebar — kun til den neer⸗ 
liggende Høi rettede hun fine Skridt til Cruci⸗ 
fixet, foran hvilket hun havde ſkriftet hele fin 
Lylke og hele fin Smerte. Der fad hun ofte 
Timer igjennem og fordybede fig i Erindrin⸗ 
gen om Edgar — hun var ofte tilmode ſom 
dengang, da han efter den førfte lange Skils⸗ 
misſe var kommen tilbage — men han kom 
ilfe. Og Alt var faa forſkjelligt fra da. 
Den lydloſe Stilhed rundt omkring var af⸗ 
brudt af Locomotivets ſkingrende Piben og 
Egnens Skjenhed ved den fnorlige Bane. 
Der var ikke fan eenſomt ſom før. Fra den 
nærliggende Banegaard kom ofte Fremmede 
hid, lokkede af den ſmukke Dal og de roman⸗ 
tiſte Bjerge. Edgar havde kun altfor vel 
havt Ret, da han ſagde: at haus Komme 
vilde forandre Alt, og at han vilde blive hen⸗ 
des Lykkes Forſtyrrer. 

Fader Anton ſage med Smerte, hvor⸗ 
ledes hans elſkede Barn henvisnede — og 
ſkisndt han ikke holdt meget af Leger, vilde 
han dog nu lade en hente; men Veronika 
vilde ikke tillade det. „Ingen Kunſt kan 
hielpe mig for det, ieg feiler“, ſagde hun. 
„Du veed jo hvad det er, ſelv om jeg ikke 


207 


taler derom.“ Anton ſorſtod hende kun alt⸗ 
for vel, og afſtod derfor fra fit Forſccet. Men 
en Dag fortalte han hende, at en Embeds⸗ 
mand ved Banen havde berettet ham, at 
Edgar ikke længer var i Tydſkland men var 
reiſt til England, og at Ingen vidſte, naar 
hau kom tilbage. 

England — det lod faa fjernt og frem⸗ 
med for Veronika — hun ſagde ſig ſelv, at 
hun ilke vilde komme til at gjenſee Edgar og 
det var hende tillige en Trsſt, at han maa⸗ 
ſkee med Villie havde lagt et Band imellem 
dem, for ſaaledes at gjøre Fraſigelſen lettere 
og ſaaledes var da det ſidſte Haab, hun ube⸗ 
vidſt hidtil havde næret, forſvundet. Faderen 
havde vel troet at bedrøve hende ved den 
førfte Efterretning, men dog endelig derved 
at bringe det til, at hun ſkulde betragte Edgar 
ſom dod for fig og ſiden irøfte fig over hans 
Tab — men han bemærkede netop det Mod⸗ 
ſatte. „Nu er det forbi,“ ſagde Veronika med 
et dybt Suk, — hun meente derved ikke med 
fin Kjærlighed men med fit Liv. 

Xaver havde endelig afſtaaet fra fit Frierie, 
da Veronika, ſelv efter at Edgar var ganjfe 
tabt for hende, vedblev fin Voegring, og han 
havde nu ægtet en Anden. Men han ſyntes 
ikke at leve lykkelig med hende; han havde 
elſket Veronika over Alt og kunde ikke taale 
at ſee, hvorledes hun vaklede mod Graven. 
For havde han været en brav Mand, men 
nu veennede han ſig til Drik og ſad daglig i 
Kroen, ſom vilde han der ſoge Forglemmelſe, me⸗ 
dens hans ſtakkels Kone græmmebe fig hjemme 
og ved ſine Bebreidelſer kun gjorde hans Op⸗ 
forſel værre. 

Veronikas Sygelighed tog mere og mere 
til — hendes Omgivelſer veennede fig mere 
og mere til den Tanke, at hun fnart vilde 
falde bort. Hun klagede ikke, fordi hun gjerne 
fortaug ſaavel fin ydre ſom indre Smerte, 
hun hayde heller ikke Feber og holdt ikke 
Sengen — og paa andre Sygdomme give 
Bønder ikke Agt. Kun hoſtede bun, var 
ſtakaandet og blev Dag for Dag mattere, 
men ſtedſe ſagde hun: „Naar Foraaret kom⸗ 
mer vil det nok blive bedre.“ 

Og det blev Foraar, det blev Mai. 

Veronika var hidtil ikke gaaet længere 
end lidt udenfor Huſets Dor, naar Solſtin⸗ 
net indbød hende dertil, men en Morgen for⸗ 
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langte hun at gage til Højen med Crucifixet. 
Den korte Vei var nu meget lang for hende, 
og hun kunde ilke tilbagelægge den alene, 
men kun ved at ſtstte ſig paa Moderens 
Arm: Da hun var kommen derop, faldt 
hun næften aldeles ſammen paa det indviede 
Sted, men pludſelig reiſte hun ſig op med 
vidunderlig Kraft og betragtede med et ſaligt 
Smiil den ſolbeſkinnede Egn. „Jeg befinder 
mig ganſke vel, kjckre Moder!“ ſagde hun, 
„Du kan godt lade mig blive her alene, og 
afhent mig forſt, naar Solen ſkal til at 
gane ned.“ 

Efter nogle Jpdvendinger opfyldte Mo⸗ 
deren hendes Onſke. Ikke ret fænge havde 
Veronika ſiddet der alene, da ſtormede en 
Vandrer op ad Høien og raabte høit med en 
Stemme, hvori der paa eengang laa baade 
Smerte og Glæde: „Veronika!“ l 

Hun kjendte Stemmen — to Aar vare 
henrundne, ſiden hun ſidſte Gang fornam 
den — men disſe to Aar forſvandt ſom et 
Intet. „Edgar!“ raabte hun og afmegtig 
ſank hun i hans Arme; hans Kys og Taa⸗ 
rer bragte hende atter til ſig ſelv. Nu ſmiilte 
hun ſaligt og raabte: „Gud har hørt min 
Bon at fee Dig endnu engang forinden jeg 
dser — jeg haabede det iffe — men Gud 
kan gjsre mere end vi bede om og forſtage 
— og hvorledes det fan end er — jeg tør 
glæbe mig over bette Gjenſyn, thi ethvert 
jordiſt Onſte har jeg forſaget.“ 

„Du er bleven mig tro, ſom jeg Dig,“ 
udbrød han; „Du maa ikke dee, naar Du 
vil ſolge mig til Amerika, bringer jeg Dig 
her min Moders Velſignelſe!“ 

„Det er for ſeent,“ ſagde hun, „jeg vil 
dse i mit Hjem, men det er ſodt at jeg nu 
kan gjøre det i Dine Arme.“ 

Og nu paafulgte Spørgsmaal og For⸗ 
klaringer over hvad der var pasſeret i disſe 
tvende Aar. Edgar var vedblevet' at ſkrive, 
efter at Veronika havde ophørt at ſvare paa 
hans Breve, men disſe Breve havde hun 
ikke erholdt, hvo der havde tilintetgjort dem, 
kunde de ikke begribe, Da han ilke oftere fit 
Svar, troede han, at hun ille mere vilde lil— 
ſtrive ham, fordi hun var faſt beſtemt paa 
at give Afkald paa ham, og mod denne Be⸗ 
ſlutning vidſte han Intet at fætte uden den 
faſte Beſtemmelſe at blive hende tro og dog 
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endelig engang tilljcempe fig hende. Fra en 
Maſkinbygger erholdt han imidlertid en ære- 
fuld Indbydelſe at gane med ham til Eng⸗ 
land og der ſkaffe fig nsiere Efterretning om 
en ny conſtrueret Maſkine. Han modtog 
Tilbudet, fordi han føgte Adſpredelſe og For⸗ 
andring. Der udviklede han fine Studier og 
og kom førft efter et Mars Forløb tilbage til 
fine Forceldre, med hvem han paany talte 
om fin Forbindelſe med Veronika — og da 
disſe nu efter to Aars Brøve troede at maatte 
opgive Haabet om at kunne forandre hans 
Beſlutning, indvilligede felv Moderen under 
den ovennævnte Betingelſe deri. 

Da Edgar neermede fig Veronikas Hjem 
og ſpurgte om hende, erholdt han vel den 
Efterretning, at hun endnu var ugift, men 
ſvagelig og neppe til at gjenkjende. Dreven 
af bange Anelſe ilede han videre og fandt 
hende ſaaledes. 

Veronika havde Ret, Edgar var kommen 
for ſeent. Han veeg ikke mere fra hendes 
Side og tilkaldte den bersmteſte Læge i Eg⸗ 
nen — men denne kunde ikke bringe Redning 
for hende. — Efter fire Ugers Forløb bøde 
Veronika i fin Elſkers Arme. 

Da man havde lagt hende i Kiſten, 
ſtyrtede den fordrukne Xaver ind i Ligſtuen, 
afrev ſit Haar og anklagede ſig for hendes 
Morder. Edgar førte ham ud med fig og 
üdſpurgte ham nsiere. 

" Xaver ſvarede: „Jeg tilintetgjorte Eders 
Breve — men jeg gjorde det ikke af egen 
Tilſtyndelſe. Jeg erholdt et Brev med Penge 
og den Forſikkring, at jeg ſkulde fane Mere, 
naar jeg kunde ſtille Dem og Veronika fra 
hinanden — jeg önſkede det, zhi jeg elſlede 
hende ſelv og maatte tillige hævne mig over, 
at jeg var bleven forſmaaet — jeg hadede 
Dem. thi, førend de kom her, var hun mig 
ikke ugunſtig — men af mig ſelv er jeg ikke 
falden paa den Tanke at tilintetgjsre Bre⸗ 
vene, dertil raadede man mig i det Brev, 
ſom ikke havde nogen Underſkrift. Poſtbudet 
var min Ven og gjorde ogſaa Alt for Penge. 
Eders Brev gav han til mig, og troſtede fig 
med, at det ikke vilde blive opdaget fordi 
Breve ofte gik tabte ſiden den nye Indret⸗ 
ning og Jernbanens Anleeg. 

Edgar lod ſig ſenere foreviſe dette Brev; 
det var fra Thereſes Haand. 
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Thereſe havde handlet efter Aftale med 
Edgars Moder — de troede begge efter deres 
Begreber kun at gjøre et fortjenſtfuldt Værk 
naar de kunde ſkille bette Par ad. Gjen⸗ 
nem en af Edgars tidligere Kammerader 
havde Thereſe hort Tale om Xaver, der gik for at 
være Veronikas Brudgom, og derfor blev 
fundet brugbar til at være Redſkabet; han 
var blevet rigeligt belsnuet derfor. Gjennem 
en Jernbanebetjent, der ſtod i Forbindelſe 
med hendes Fader, vidſte hun at fkaffe fig 
nævmere Underretninger om Veronika — hun 
hørte at Edgar ikke mere bekymrede fig om 
hende og hun var tilfredsſtillet. At hun var 
ſyg, bragte hun ikke i Forbindelſe med hen⸗ 
des brudte Hjerte — overhovedet troede hun 
ille, at man kunde dse af Hjerteſorg, og idet⸗ 
heletaget ikte at det kunde være Tilfældet 
med en Landsbypige. Forsvrigt havde The⸗ 
reſe efter ſit Brud med Edgar forlovet ſig 
med en Lieutenant ikke af Kjærlighed men af 
Forfcengelighed. — Veronikas Sygdom be⸗ 
ſtemte Edgars Moder til at give ſit Sam⸗ 
tykke — ikke for derved muligviis at redde 
den ſtakkels Pige, men fordi hun haabede, at 
Døden ſnart vilde befrie hende for en ſaadan 
Svigerdatter. Hun modtog derfor Efterret⸗ 
ningen om Veronikas Dod med Glede, og 
haabede nu, at Edgar vilde blive i Fedre⸗ 
landet og med Tiden flutte et pasſende Parti 
— men han følte fig ikke iſtand til at gjen⸗ 
ſee en ſaadan Moder, der ved Trudſel om 
ſin Forbandelſe havde frataget ham ſin Pige 
og lagt den førfte Spire til hendes Dod — 
han fane ikke fine Forceldre igjen, men tilſkrev 
dem fra den Savn, hvor han indſtibede fig 
til Amerika. Maatte han end gjøre denne 
Reiſe eenſom og alene, iſtedetfor med den, 
han havde valgt af Kjærlighed, faa foretrak 
han dog bette fremfor at leve blandt dem, 
der havde forſtyrret hans Livslykke og dræbt 
hans Brud. Han følte, at han maatte for⸗ 
agle fin Moder, ſklendt han vidſte at Tu⸗ 
ſinde af de ſaakaldte dannede Damer ikke 
vilde have handlet anderledes end disſe to. 
Sikkert havde han maattet foragte det hele 
Kisn, naar ikke Erindringen om Veronika 
havde bevaret ham derfor. Aldrig vil han 
forglemme hende! 


Ulkerbilledet. 


(Sluttet.) 


II. 

Neppe var Alborg redet nogle Mile i 
den ſljonneſte Maimorgens friſke Ksling, da 
nogle ſvenſke Ryttere, ſom ſpreengte over 
Veien, meldte ham, at Wrangels Her var 
i Anmarſch. Han lod ſig fore af dem og 
efter to Timers Forløb ſtodte de paa en 
anden Hob, ſom drog mod et ffjønt Slot, 
der lage i en behagelig Sleette i Skyggen af 
høie Lindetrcer. Krigsfolkets heftige Bevee⸗ 
gelſe ſyntes at forraade et fjendtligt Anſlag. 
Alborg fprængte foran, men i det Sieblik 
han naaede Slottet, havde Hoben allerede 
ſtormet Porten og trængte raſende ind i 
Gaarden. Huusherren, en aldrende Mand, 
føgte ved rolig Voerdighed og venlige Ord at 
afværge Rovbegjeerligheden. Bag ham frem⸗ 
ſtyrtede med flagrende Haar en Kone, ſom 
angſtfuld vilde afholde ham fra at nærme fig 
den fremtrængende Hob. Jamrende og 
heendervridende fulgte hende to blomſtrende 
Jomfruer. De vilde Krigere forbleve folelſes⸗ 
løje ved dette Syn, og medens nogle trængte 
ind i Slottet bleve de ulykkelige Beboere om⸗ 
ringede af de Andre. 

Med draget Sværd gjorde Alborg fig 
Plads gjennem. Treengſelen. Da ſaae han, 
hvorledes en Kriger af frygteligt Üdſeende 
raſende omfattede den ene af Jomfruerne. 
Han, flei til og med tordnende Stemme 
fordrende Lydighed, kaſtede han den Forvovne 
tilbage. Jomfruen ſank afmergtig i hans 
Arme, og med levende Overraſkelſe erkjendte 
han i det dodblege Anſigt det hulde Pige⸗ 
billedes Træf, ſom han havde ſeet i Lands⸗ 
bykirken. 

De beſtyrtede Krigere vare vegne tilbage, 
da de fornam Ritmeſterens Stemme. Borg⸗ 
herren, hans Gemalinde og Jomfruern. 
traadte med lydelig Tak for deres Frelſere 
Den Afmegtige var kommet fig igjen og et 
Blik af hendes jfjønne Die faldt paa den 
Fremmede, der med eengſtelig Deeltagelſe 
bøjede fig for hende. Han lagde hende nn i 
hendes Slægtninges Arme, traadte tilbage, 
og da han felv hapde fattet fig, talede han i 
en alvorlig Tone til Krigerne, ſom havde 


210 


vovet Forføget til Plyndring. Han befalede 
dem at leire fig foran Slottet, og at vente 
Feltherrens Ankomſt, ſom ſkulde deume dem. 
" Da Alle havde foiet fig efter hans Bud, 
gav Alborg begge fine troe Ryttere det Baa- 
læg at iagttage de Forbægtige og fulgte 
Borgherrens Indbydelſe at udhvile i Slottet. 
Man forte ham ind i en ſtor Sal, der var 
ſmykket med flanderſke Tapeter, hvorpaa vifte 
ſig en broget Blanding af Jagttoge, landlige 
Feſte og Krigseventyr. Men Alborg havde 
kun Sie for den ſkjonne Jomfru, ſom han 
havde udrevet af de vilde Krigere. Endnu 
var der Spor af Skraekken at fee i hendes 
Træf, men da hendes Kinder efterhaanden 
ſarvedes med fün Rodme, blev ham hendes 
Lighed med Alterbilledet endmere paafaldende. 
Hun var, fom Alborg nu erfarede, Borg— 
herrens Couſine, men den anden Jomfru, 
Froken Eliſabeth, paa hvis Arm hun ſtsttede 
fig, Huſets Datter, Begge vare ſmykkede 
med hyi Ynde; men Frøfen Anna forbandt 
elſtocerdig Behagelighed, hoiere Værdighed, 
og de merke Dines Ild ſyntes at ſige, at de 
vare mere modtagelige for ømme Bevægelfer, 
end ſterke Folelſer og ſvoermeriſk Opbrusning. 
Paa Eliſabeths klare Bande, der var om⸗ 
ſtygget af gyldne Lokker, boede derimod ſtille 
Munterhed og af hendes blage Sine talde 
Folelſe og venlig Godhed. 

Friherre v. Halding var en noget al⸗ 
vorlig Mand, hans Gemalinde en from, 
omhyggelig Huusfrue. Efter Forſriſkningen, 
hvormed hun venlig paatrengende beveertede 
Giceſten, fane Alborg ubemeerkt nogle Timer 
forſvinde i den fnæver forbundne Kreds. 
Forglemmende den lidte Medfart, lode Fri⸗ 
herren give Krigeren en rigelig Forcering 
foran Slottet; men Alborg modſatte fig 
denne ufortjente Hoimodighed faa beſtemt, at 
det endelig kun lylkedes Fruen, at formilde 
hans Strenghed. 


Da Indtrykket af den frygtelige. Rolig⸗ 


hedsforſtyrrelſe var bleven ſvagere, kom Alle 
lidt efter lidt i den ſcedvanlige Stemning, og 
de Fremmedes Naerveerelſe afbrød ikke de 
huuslige Bejfjæftigeljer. Begge Jomfruerne 
vare ved deres Arbeide i Dagligſtuen, hvor 
Alle havde forſamlet ſig, Eliſaveth ved Rok⸗ 
ken og Tenen, Anna ved Broderiet, ſom var 
beſtemt til et Altarklede for Nabolloſteret. 


Den flittige Huusfrue gik paaſeende og raa⸗ 
dende mellem begge, naar hun ilke blev kal⸗ 
det ud for at fee til Huusholdnings-Beſkicef⸗ 
tigelſerne. Friherren fad med Ritmeſteren 
ved det ſtore runde Egebord med den fibfte 
uforſeglede Flaſke af fin ældfte Rhinſkvinn, 
og talde med ham om Krigsbegivenhederne, 
hvilke han i ſin Ungdom under Tillys Faner 
havde oplevet ſom Deeltager, og i ſenere 
Aar ſom meget undertrykt Vidne i ſin Huus⸗ 
faderſtand. Alborg fortalte, i en frygtelig 
Overſigt, fit Krigslevnet, og gav dereſter 
kun ſjeldent et Bidrag til Samtalen, men 
ofte ſveevede hans Blik til Bordet og Vin⸗ 
duerne, hvor Annas fine Fingre bevægede fig 
paa Burburfføielet af hendes Broderi. Han 
havde allerførft, i fit jertende Aar, leert Krigs⸗ 
tjeneften i den herlige Bernhard von Wei⸗ 
mar's Heer, under en gammel valker Oberſt's 
Ledning, ſom modtog ham af en elſket Pleie⸗ 
faders Hænder i Nederſachſen. Senere, da 
Døden bortrev den tydſke Helt midt pan 
Seirens Lsbebane, og hans tappre Skarer 
bleve vundne ved Franſkmandens Argeliſt, 
gik Alborg, med fin Oberſt's Tilladelſe til 
Svenſkerne, hvor han allerfsrſt fægtede un⸗ 
der Banner og Thorſtenſen. Hans Velyndere 
ſtode endnu under de gamle weimarſke Regi⸗ 
menter hos Franſkmeendene ved Rhinen. 

„Herr Ritmeſter,“ ſagde Friherre von 
Halding, ſyldende de høie Becgerglas, eg 
feer, at vi have fægtet for ganſke forſtjellige 
Sager, men jeg hører ogſaa, at De elſker 
det tydſte Fædreland, og det gjør nu Alle 
ondt, at det maa vente ſin Lykke fra Rom, 
Wittenberg eller Genf, nu da de Fremmedes 
Overmod viſer fig faa trodſigt, og for deres 
ſiette Gevinſt ville afværne Freden fra de 
sdelagte tydſke Lande. Stød til! Fredens 
Velſignelſe for Alle — huuslig Velſignelſe 
for enhver tapper Kriger efter det lange blo⸗ 
dige Arbeide!“ 

Da Alborg heevede Glasſet mødte haus 
Blik Annas fyrige Sine. Hun havde vendt 
ſit Blik fra Broderiet til Himmelen og iftemte 
Bønnen for Freden. i 

„Kom, J Piger!” tilfsiede Friherren. 
hurtigt, „det er en rigtig Fruentimmerſund⸗ 
hed; J mage gjøre os Beſked.“ 

Han fyldte derpaa Jomfruerne to minbre 
Glas, og da Alle klinkede med Gjæften, til 


føiede Friherren: „Al Velſignelſe for vor 
Frelſer!“ 

„Al Velſignelſe!“ gjentog Jomfruerne 
med bevæget Stemme. 

Da begge Mændene havbe fat fig, ſagde 
Alborg efter en Pauſe: „De har Ret, ædle 
Friherre, Begeiſtringen, ſom opflammede 
Keemperne i de førfte Tider, er allerede for 
længe ſiden afkjslet, og godt kan mangen En 
ſporge fig ſelv: hvorfor ſtrider Du?“ 

„Begeiſtring?“ gjentog Friherren, „Ja 
den var der, og man maatte ære den, 
paa hvilken Side man ogſaa fandt den i det 
tydſke Bryſt; men de Fremmedes Egennytte 
har misbrugt den for fine gemene Lyſter.“ 

Endnu ſade Meendene i ſaadan Sam⸗ 
tale om Ferdrelandets Treengſel, da pludſelig 
Trompettoner forſtyrrede dem, og derpaa 
meldte en Rytter, at Wrangels Heer var i 
Nerrheden. Alborg gik med Friherren Her⸗ 
fereren imsde. Wrangel ſteeg af foran Slots⸗ 
porten, og hörte Beretningen om Alborgs 
Sendelſe med merk Mismod, men han und⸗ 
ſtyldte fig, da Friherren indbed ham at ud⸗ 
hvile hos fig. Han gav hurtig nogle Ordrer, 
og Alborg fik det Hverv med en Skare prø- 
vede Ryttere, ſom han tildeelte ham, at blive 
tilbage indtil videre, for at opretholde For⸗ 
bindelſen med Sønigsmarts Hærafbelinger. 

Intet kunde være behageligere for Al⸗ 
borg. Han tog, efter Feltherrens Billie, fin 
Bolig i en lille By, to Mile fra Slottet, og 
ſjelden hengik nogle Dage, uden at Ritmeſteren 
havde beſsgt Friherren, hvem den æble Kri⸗ 
gers Neerhed gav Beſlyttelſe mod alle Efter⸗ 

Inslere og Rovere, ſom endnu ſtedſe gjennem⸗ 
ſtrzifede Omegnen. Det Indtryk Anna havde 
gjort ham, ved de beſynderlige Omſteendig⸗ 
heders Sammentreffen i det forſte Dieblik, 
gravede fig ſtedſe dybere i hans modtagelige 
Sjæl, og ogſaa i Annas Hjerte vakt med al 
den Varme hendes fyrige Hjerte var iſtand til. 

Allerede havde deres Blikke forraadt de⸗ 
res Hjertes Hemmelighed, da Alborg en Dag 
fra Lindealleen, ſom ſtedte til Slotsporten, 
paa en Sideſtie kom ind i Haven, hvor han 
imellem høje Taxushekker, ſom forte til en 
grøn Plads med en halv forfalden Spring⸗ 
brønd, fane Frølen Anna komme frem. J 
næfte Øieblif ſtod han for ben Overraſlede, og 
da begge vandrende ved hinandens Side kom 
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til Springbronden, havde de udtalt Tilſtagel⸗ 
ſen af deres Kjcerlighed og vexlet Troſkabs⸗ 
lofter. 

Eliſabeth ſtod ktamefuld ved Brønden og 
kaſtede en afplulket Bouquet i Bakken, hvis 
Blomſter den bevægede Vandflades Kredſe 
igjen dreve tilbage til hende. Hun ſyntes at 
have anet hendes Venindes Hemmelighed; 
men hendes Kinder miſtede deres Couleur, 
da hun ſage Alborg komme ved Annas Side. 
Ritmeſterrn ſpurgte atter om hendes Fader, 
og gik med begge Jomfruerne ind i Slot⸗ 
tet, hvor man modtog ham med Glæbe, 
da han ilke havde veeret der i fire Dage, 
der ſyntes ham en glad Forudbetydning for 
hans Haabs Opfyldelſe. 

Fra denne Dag erfarede han, deels af 
Friherren, deels af Anna ſelv, flere Omſteen⸗ 
digheder om Frekenens Skjeebne. Hun var, 
ſom han ſtrax havde anet, den ulylkkelige 
Enkes Datter, hvem han kjendte af den gamle 
Niclas's Fortælling. Efter hendes Moders 
Dod, der kun faa Aar under mange Treengs⸗ 
ler overlevede fin Gemal, blev Anna opdra⸗ 
get i Friherrens Slot, men hendes Feedrene⸗ 
arb var ved Tidens Forſtyrrelſe bleven fra⸗ 


reven hende, medens Krigen ogſaa forſtyrrede⸗ 


hendes ſidſte Saab, det Modrene Stamgods. 
Erindringen om hendes Huus's Ulykker be⸗ 
vægebe hende faa meget, at Alborg ſtedſe⸗ 
undgik, at opvælfe hin merke Tanke, og da 
den tabte Arv var det Mindſte, der bekym⸗ 
rede ham, faa bleve ham de Omſteendigheder, 
ſom derved vare forbundne neſten ganſke i. 
Morke. 

To Maaneder vare hengaaede, og Al⸗ 
borg havde beſluttet, at bede Annas Onkel 
om Frskenens Haand, da han en Dag er⸗ 
holdt et Brev fra fin faderlige Ven, Oberſten, 
hvori folgende Ord overraſkede ham paa bet: 
Hpieſte: 

„Da jeg tilfceldig er kommen til Kund⸗ 

ſtab, hvor De nu opholder Dem, ſaa 

tor jeg ikke længere opſctte en Opda⸗ 
gelſe, ſom jeg ellers vilde have gjemt 
til vort Gjenſyns nere Tid. De kunde 
komme i den Omſtendighed at drage 

Nytte deraf, ſom maaſkee ſenere vilde 

undgaae Dem; i ethvert Tilfælde er jeg 

pligtig ikke fængere at ſljule Hemmelig⸗ 
heden. Navnet, ſom De hidindtil har 
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ført, er iffe den Slægts Navn, af hvil 
ken De ſtammer. Deres Fader var Fri- 
herre von Horſt. Hans Stamſcede Wald⸗ 
burg ligger i Egiſen, hvor De nu op⸗ 

holder Dem. Han blev for tyve Aar 
ſiden forbandet og ſat i Ban, fordi han 
ſtulde have gjort Parti med Hertug Chri- 
ſtian af Brunsvig imod fit Fædreland 
og imod den gamle Tro. Derpaa be⸗ 
gav han fig til den dauſke Gær og døde af 
de Saar han fik ved Lutten. De kom, 
ſom fireaarig Dreng, til en tro Ven i 
Brunsvig, ſom, for at bevare Dem imod 
Forſolgelſer, opdrog Dem under et frem⸗ 
med Navn, indtil han overgav Dem til 
min Ledelſe. Fra nu af bliver denne 
Hemmelighed endnu imellem os. Ved 
vort Gjenſyn vil det viſe ſig, om De 
allerede nu igjen kan antage Deres 
Navn.“ 


Alborg var beſtyrtet og en mørk Ahnelſe 
ſagde ham, at hün Hemmelighed kunde for⸗ 
ſtyrre haus Lykke. Han vidſte nu, at han 
var den Mands Son, ſom dodeligt havde 
hadet Annas Forældre, og maaſkee kreenket 
dem mere end hvad der fremgik af den gamle 
Krigers Fortælling. Hans Bryſt var føn- 
derrevet af ſmertelige Folelſer, men ikke et 
Sieblik blev han tvivlraadig. Den Elſkede, 
ſom havde betroet fig til ham, den Ubekjendte, 
vilde han kilſtage Alt. 

Anna havde paa denne Dag lovet ham 
en Sammenkomſt. Hun var i Haven. Han 
omfavnede hende med ſittrende Arme, ſluttede 
hende endnu engang til det üroligt bankende 
Bryſt og, med Veemod ſeende ind paa hende, 
tændte han endnu engang fit Hjerte ved Il⸗ 
den i hendes Dine, ſom endelig hang ved hans 
Blik. En ſtum Pauſe fulgte, og endelig loſte 
fig fra hans Læber det ulykkelige Ord. 

„Horſt!“ raabte hun med et Angſtſkrig 
og foer ud af hans Arme. „Nudolf v. Horſt, 
— Morderen — Mordbreenderen —“ 

„Evige Gud!” raabte Alborg, ude af fig 
ſelv, og ſlog fig for Banden. „Anna! Anna!“ 
vedblev han, da hun gyſende var veget til⸗ 
bage og afværgende udſtrakte fine Sænder 
imod ham. ; 

„Bort! bort!“ raabte hun med vilde 
Blille og rev fig løs, da han havde grebet 
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hendes Haand. 
Deres Heender.“ 

Den heftige Bevegelſe Havde udtømt 
hende faa meget, at hun var falden afmegtig 
om, derſom ikke i dette Sieblik Eliſabeth, til⸗ 
faldet ved Angeſtſkriget havde optaget hende 
i ſine Arme. 

Friherren og haus Gemalinde kom til. 
Meddelelſen lod fig ikke udſcette, og da Eliſa⸗ 
beth og Kammerjomfruen havde ført Frsle⸗ 
nen ind i Slottet, tilſtod Alborg fin Kjerlig⸗ 
hed til Anna, fit Haab, og den frygtelige Op⸗ 
dagelſe, ſom ſyntes at have tilintetgjort det 
for ſtedſe. Friherren ſaae pan ham med 
morke Sine. „Unge Mand,“ ſagde han efter 
en Pauſe, „ver forſilkret, at denne ulylkelige 
Opdagelſe ikke kan formindſke den Agtelſe og 
Taknemmelighed, hvormed jeg ſtedſe vil tenke 
paa Dem, og den Aabenhjertighed, hvormed 
De har blottet alt, jætter Dem endnu hoiere 
i mine Dine; men De maa ſelv føle det, 
Anna kan aldrig give den Mands Ssn ſin 
Haand, ſom myrdede hendes Fader. 


„Min Faders Blod er paa 


Alborg var tilintetgjort. 
endelig — betvingende Smerten — + løsrev 
fig, gav Friherren ham endnu engang den 
Forſikkring, at Rudolf von Horſt, ifølge Ej 
terretning, ſom næppe vare at drage i Tvivl, 
dreven af Sævngjerrighed, havde ladet Anna's 
Stamgods ſtikke i Brand, og ved hans Sværd 
var hendes Fader falden. Alborg erindrede 
fig den gamle Krigers Fortælling, ſom ikle 
havde beſkyldt Friherre von Horſt faa haardt, 
og i den forſte Opbruusning var han næften 
blevet forledet til ſtrax at gage til ham, for 
at fordre den Gamles Vidnesbyrd; men han 
beſindede ſig, da han ikke turde forraade en 
Mand af den Slags ſin Hemmelighed. Han 
var imidlertid endnu tvivlraadig, da to Dage 
efter den ulykkelige Opdagelſe en Befaling 
ankom fra hans Feltherre, der kaldte ham 
iilſomt til Hesſen, og forſtyrrede ham i hans 
Dremmerier. 

Han maatte ſelb ſamme Dag hrybe op. 
Hans Vagtmeſter anførte: Rytterhoben, hvil⸗ 
ken han tankefuld efterfulgte. Da han var i 
Nerheden af Slottet gav han en Rytter fin 
Heſt, og gik gjennem Lindealleen til Haven, 
hvor han haabede at finde Anna, ſom han i 
nogle Linier havde bedet om det ſidſte Levvel, 


Førend han 


free - ARNE 


da han ſtrax ſendte Friherren fin Alfſleds⸗ 
hilſen. 

Anna ſad med Eliſabeth foran et Lyſt⸗ 
huus. Sendes ſtjonne Anſigt var blegt, om⸗ 
bølget af de lange brune Lokker, ſom et blaat 
Baand ſammenholdt; hendes Sines Glands 
matte og dsſige. Da hun ſtod op ved den 
unge Mands Neerverelſe, ſyntes en Forkla⸗ 
ring at omfvæve den høie Skiklelſe. 

„Anna!“ ſagde han med tung Stemme, 
nieg takker Dem for det ſidſte Beviis pan 
Deres Godhed, at jeg endnu tor ſee Dem 
.. .. Hans Fslelſer overveeldede ham, han 
rev hendes Haand til ſit Bryſt, og raabte 
med ſmertelig Tone: „Lev vel!“ 

„Alborg!“ ſvarede hun ømt og vedblev 
eſter en Pauſe, „jeg kan kun kalde Dem ved 
bette Navn — kun under bette Navn vil jeg 
tenke paa Dem .... En mark Skjebne river 
os fra hinanden .... Ak! jeg maa forglemme 
Dem. Lev vel — for evigt!“ 

Hun ſank tilbage paa Gronſveerſcedet og 
blev omfavnet af hendes Veninde, ſom ogſaa 
ſyntes at være bevæget af ſtridende Folelſer. 
Alborg ſtyrtede til Annas Fødder. Hun gav 
ham den iiskolde Haand, ſom han, ude af 
fig ſelv, trykkede til den brændende Pande. 
Endelig ſprang han op, heftede endnu et 
Blik paa den henſunkne Skikkelſe — hvis 
Die neeſten udſlukket var fæftet til ham — 
og ſtormede ned ad Lindealleen. 


III. 


Nogle Maaneder forløbne og allerede 
havde Rygtet forkyndet meget om Wrangels 
Seierstog gjennem Schaben og Baiern, da 
Anna en Dag ſad med Eliſabeth foran Slots⸗ 
porten under Skyggen af et gammelt Linde⸗ 
tree. Den afbrudte Samtale var endelig ganſke 
ophørt, og begge var henſjunken i Tanker, 
da fane de pludſelig en gammel Mand komme 
hinkende paa en Krykke. Hans ſtride Kne⸗ 


belsbart og hans gamle Felthue forraadte eng 


fordums Kriger, da han endnu kun var fier⸗ 
net nogle faa Skridt, forſtrakkede hans An⸗ 
ſigts raae Træt Pigerne. 

„Edle Freken,“ ſagde den Gamle til 
Anna, „De maa ligeſaa lidt blive bange for 
mig nu, ſom for tyve Aar ſiden, da jeg bar 
Dem fra Brandſtedet til Deres Slot.“ 

Anna gjenkjendte Alt ved hans Ord, 


hvad hun vidſte fra hendes Slagtnings For⸗ 
tællinger, om hiin Nats ſkraklelige Hendelſer, 
hvorpaa den Gamle hentydede. „Hvo er J?“ 
ſpurgte hun ængfteligt og holdt Pengeſtylket 
frem, ſom hun ved hans Komme hapde ladet 
hente. É 

„Jeg kommer iffe derfor,“ ſagde han, 
men med Tak modtager jeg af Deres Haand 
Mindeſkillingen og lægger den til andre, ſom 
jeg opſparer til Nedens Tid,” 

Efter disſe Ord leenede han fig paa fin 
Krykke og fane pan Jomſruen. Han havde 
paa ſin Vandring i Omegnen, hvormed han, 
trods fin Skrpbelighed, ſogte at opmuntre fit 
eenſomme Livs Kjedſommelighed, erfaret no⸗ 
get om det Forefaldne i Friherrens Slot, 
ja felv om det paafaldende Optrin imellem 
Alborg og Anna, og ifølge fine Kundſkaber 
til tidligere Begivenheder uddraget en Slut⸗ 
ning, ſom kom Sandheden temmelig nær. 


Nysgjerrig eſter at udforſke mere, ſom kunde 


berigtigte hans Formodninger om den ſpenſke 
Ritmeſter, i hvis Skjcebne han tog levende 
Deel, havde han allerede opholdt ſig i nogle 
Dage i Slottets Neerhed, for at aflure en 
Leilighed for at fee Froken Anna. 

„Jeg kjendte Dem ſtrax, ædle Frøfen,” 
ſagde han efter et Sieblik. „De har ganſke 
Deres Moders Slikkelſe, ſom hun kneler paa 
Billedet i vor Kirke.“ 

„J har kjendt min Moder?“ ſpurgie 
Anna overraſket. 

„Ja, ſiger jeg Dem, jeg har ledſagel 
hende, da jeg fandt hende paa Brandſtedet. 
Jeg har ſeet Deres Faders Slot i Flammer 
og var jo ſelv derved, da den ulykkelige Mand 
faldt for de fjendtlige Sveerd.“ 

„J har ſeet det?“ raabte Frpkenen 
livligt. 

„Kjcere Anna,“ faldt Eliſabeth ind, ,,væÉ 

ikke mere de ffræffelige Erindringer, de ville 
ganſke forſtyrre Din Sjceels Fred.“ 
„Lad mig ſporge, Eliſabeth,“ ſvarede 
Anna blidt med bævende Stemme. „Hvad 
Skrakkeligere kan jeg høre, end hvad jeg alle⸗ 
rede veed! Tal, gamle Mand, J fane bet, 
hvorledes Friherre von Horſt dreebte min 
Fader?“ 

„Friherre v. Horſt bræbt Deres Fader? 
Det kan Ingen have ſeet, naar jeg ikke har 
feet det. Brunsvigerens Ryttere have dreebt 
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bam, da han vaegede fig med fine Folk 
imod dem.“ 

„Og han har antændt Slottet?“ be⸗ 
gyndte Anna igjen efter en Pauſe, ventende 
Svaret med ſtirrende Blik. . 

„Gamle Mand,” ſagde Anna, idet hun 
reiſte ſig raſk iveiret, „dit Haar er graat, jeg 
beder Dig gaae ei i Graven med en Løgn. — 
Har Du ſagt Sandhed!“ 

„Saa fandt jeg ønffer, at Gud maatte 
forlene mig efter et uroligt Liv en blid Dods⸗ 
time!“ ſvarede den Gamle, hævende fin høire 
Haand. g 

Overveeldet af fine Folelſer ſank Anna 
til fin Venindes Bryſt. 

„Gaae! gaae!“ tilraabte Eliſabeth i al⸗ 
vorlig Tone den Gamle, og han tabte fig 
ſnart under Treernes Skygge. 

Anna lssrev fig atter nogle Sieblikke 
Eliſabeths Arme, og foldende Heenderne paa 
Bryſtet, rettede hun Blilket til Himlen. „Han 
har ilke arvet Blodſtyld,“ ſagde hun be— 
væget, 

„Nei, hvorledes kunne vi betvivle denne 
Mands Ord, ſom ſelv var Vidne?“ ſvarede 
Eliſabeth. 

„Jeg kan troe hans Udſagen i denne Hen⸗ 
ſeende,“ begyndte Anna igjen, „Jeg veed 
min ſtalkels Moder havde Vished derom, 
fordi hun ſelv i det greesſelige Dieblik, da 
Svaerdene trængte ind paa min Fader, laae 
afmegtig i Haven. Friherre v. Horſt kan 
heller ikke ſelv have ſpunget Brandfaklen — 
af, jeg man troe det! .... Men Du veed, 
Elisabeth, hvor gruſomt og hævngjerrigt han 
har forfulgt vort Huus, faa at man maatte 
tiltroe ham Alt. Og, ere ikke Documenterne 
blevne røvede, hvis Tab har ſkilt os ved 
vore Godſer. Han har min Moder i hendes 
ſidſte Timer, da hun ſpiſte tilbellet Brod, 
auklaget ſom Ophavsmand til hendes Ulykke, 
kaldt ham en — Morder.“ 

Hun taug nogle Oieblikke, og ſagde der⸗ 
paa fattet, med ſtille Reſignation i Tonen, 
„jeg maae for evigt være adſtilt fra ham, 
men — han har ikke arvet Blodſtyld, det 
ſkal troſte mig i Livet og i Døden!” 

Medens Anna ſaaledes ſorſynede fig 
med den elſkede Mands Minde, gik han lige⸗ 
gyldig Farer imsde, føgte Døden faa man⸗ 
gen Valplads og medens Tuſinde i glad 


Kirken og Billedet. 


Livslyſt faldt omkring ham, maatte han bare 
Livets Byrde. Saaledes var mere end et Aar 
forløbet, da drog Wrangels Heer endnu en⸗ 
gang til Weſeren, for at forene ſig med 
Königsmark i Weſtphalen. Paa en Høftaften 
kom Alborg, ſom han endnu ſſedſe kaldte fig, 
med en Rytterafdeling, ſom hørte til Herens 
Fortrav, til Landsbyen, hvor hans Ulylle 
havde begyndt. Han erfoer tilfældig i Kroen, 
at den gamle Kriger var bøb med forrige 
Vinters Ende, men han vovede ilke at gjøre 
et Spørgsmaal, der kunde have ledet Sam⸗ 
talen paa den Elſkede. Tvivlraadig, om han 
endnu denne Aften ſkulde teve i Staben, 
hvor han engang havde ligget, og let kunde 
haabe at fane Efterretning om hende, gik 
han til Kirken i hvis Neerhed, Rytterue vare 
leirede, for at udhvile nogle Timer. Heſtene 
vare langs Muren bundne ved Piletreeerne; 
paa Kirkegaarden lage Rytterne omkring deres 
Vagtild, og fortærede de Levnetsmidler, ſom 
de havde ſammendrevet i Landsbyen. Alborg 
ſtillede en Skildvagt for Kirken, for at beffytte 
den imod Vanhelligelſe, og lod den oplulle 
for ſig. Da han traadte foran Alteret og 
ſkuede ved Kirkelampens matte Belysning den 
Elſkedes Trek, ſank han ned paa Trinnene 
og kaldte ſig fin Lykkes forte Drøm tilbage. 
Længe havde han været tabt i disſe 
Erindringer, da pludſelig ved det midnatlige 
Timeſlag en klar Glands pan engang oplyſte 
Alborg foer op og gik 
ud. Et dybt Merke indhyllede Dalen. En⸗ 
kelte Stjerner ſkinnede paa den morkeblaa, 
hvælvede Himmel og i det Fierne lyſte Slin⸗ 
net af Vagtilden over Skovenes halvt visnede 
Toppe. Omkring ham var dyb Stilhed. 
Tankefuld vandrede Alborg over de Dodes 
Boliger, omkring iblandt de Sovende, hyille, 
indhyllede i deres Rytterkapper, lage paa 
Gravſtenene. Bed en Vagtild, ſom endnn 
kun blusſede mat, lenede han fig til et 
Gravmonument og fane over det pragtfulde 
Hvileſted. Endelig faldt hans Dine paa 
Monumentets Inſkription, og beſtyrtet foer 
han tilbage, da han ſkuede Annas Slegts⸗ 
navn i ſtore forte Bogſtaver, og ſtod font til⸗ 
intetgjort, da han, ved neeſte Blik, ogſaa leſte 
Navnet Anna i gyldne Track. Forſt efter 
nogle Dieblikke var han faktet nok, til at 
leſe Inſkriptionen nsiere, hvorved da vifte 
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fig, at ben Anna, paa hvis Grav han ſtod, 
allerede var bød halvfjerdfinstyve Aar tid— 
lidligere. Men næppe troede han fine Sine, 
da han i ſamme Gravmonument pan et an⸗ 
det Sljold fandt fit eget Stämmenavn, og 
nu opdagede han, at i forrige Aarhundrede 
et ffjøndt Baand havde forenet begge nu 
fjendtlig adſkilte Slægter. 

Hans Hjerte flog lydeligt, og endnu en⸗ 

gang hævede fig det begravne Haab over den 

bange Ahnelſe, ſom i nogen Tid havde ned- 
trykt hans Sjæl. For at bedove Stormen 
i fit Indre gav han Befaling at blæfe til 
Opbrud. De Sovende foer op fra Liigſtenen 
og i faa Minuter vare alle Ryttere tilheſt og 
Alborg i Spidſen. 

Hans Urolighed ſteg, da han med den 
gryende Dag nærmede fig Slottet, hvor han 
engang havde løsrevet fig fra den Elſkede. 
Han førte fin Commando paa en Omvei, 
for ilke at forſtyrre det dyrebare Huus's 
Beboere, og drog ad Skovens Üdkant, hvor⸗ 
til Lindealleen ſtodte, til Staden, hvor hans 
Ayttere ſkulde vente Herens Ankomſt. Strax 
eſter fin Ankomſt indhyllede han ſig i en 
„Kappe og gik alene til Slottet. En munter 
Hoſtmorgen ſmilede over det venlige Land⸗ 
ab; men en tungſindig Folelſe greb Alborgs 
Hjerte, da han gjenſage denne Egn, hvis 
Billede var i hans Sjæl i yppig Sommer⸗ 
grønt, ſom han hapde forladt den, nu ſtod i 
Hoſtens falmede Smykke. Med dvelende 
Skridt gik han paa den velbeljendte Vei til 
Haven. Han neermede fig Heekkegangen, der 
forte til Springbronden, hvor engang Anna 
med den førfte Kjerlighedstilſtagelſe ſank i 
hans Arme; men da han endnu var bag 
den ſkjcermende Taxusveeg, horte han en dyb 
mandig Stemme bede Dedspſalmen De 
profundis. Gom bedøvet blev han ſtaaende, 
og da han endelig opmandede fig og traadte 
om Hjørnet, fane han en Preeſt gage ned ad 
Gangen, men i ſamme Sieblik traadte Eli⸗ 
ſabeth i Sorgeklader frem paa den anden om 
Hakken. 

Begge fore et Skridt tilbage. „Alborg!“ 
ſagde Frskenen, kjendende ham. „Herr Rit⸗ 
meſter —“ fsiede hun til og en hurtig Rod⸗ 
me fløt over hendes blege Anſigt. 

„For Guds Skyld; hvad er her fore⸗ 
faldet?“ raabte han bervende. 


„Hun er ikke meer,“ ſagde Eliſabeth 
ſukkende“ „Idag ved Midnat er hun bød!” 

Han, horte ikke de ſidſte Ord, og var 
uden Beſindelſe ſſunken ned. Da han igjen 
opflog Sinene, fandt han ſit Hoved i Eliſa⸗ 
beths Arme, ſom havde føgt at falde ham 
tilbage til Livet. Han ſaae med ſtirrende 
Blik paa Jomfruen, hvis Lolkefylde, ſom 
utvungent bølgede over den forte Kledning, 
den friſte Morgruvind brev om hendes Tin⸗ 
dinger, og da han endelig var vendt tilbage 
til ſin Ulykkes Bevidſthed, bad han hende at 
ſige ham Alt. Anna var i det forrige Aars 
Høft gaget i Kloſter, for, ſom hun ſagde, at 
loſe det heitidelige Løfte, hun havde givet fin 
Moder. Førend hun kunde aflægge det, ud⸗ 
viklede fig Sygdommen, ſom havde naget 
hendes Liv. Hun ønffede at tilbringe fine 
ſidſte Dage iblandt fine Egnes Kreds, og 
dode i Eliſabeths Arme. 

Frokenen gav ham et forſeglet Brev, 
ſom Anna nogle Dage førend fin Dod havde 
betroet hende med det Paalæg, at overgive 
Ritmeſteren det, naar han kom tilbage, men 
ellers, efter tre Aar, at brænde det uaabent. 
Alborg fandt deri Forſikkringen om hendes 
Kicerlighed og hendes Glæde, at de kunde 
lægge hans uvanhelligede Billede til hendes 
brudte Hjerte. Han trykkede Bladet til ſine 
Læber; og da hans Taarer veedede det, mødte 
han Eliſabeths grædende Dine. Han fattede 
hendes Haand med et hurtigt Tryk, anbefa⸗ 
fede fig, og gik ind i den neſte eenſomme 
Gang. Da han en halv Time eſter atter 
vendte tilbage, bad han Frskenen om at 
melde fine Forælbre hans Tilbagekomſt, da 
han ikke vovede, ved ſin Fremſtillelſe i deres 
Kreds, igjen at oprore Smerten ved de ulyk⸗ 
kelige Erindringer. 

Han gik. Den følgende Aften, da Au⸗ 
na's Liig blev biſat i den nære Kloſterkirke, 
fulgte ogſaa han Liigbeererne, jane den elſkede 
Skikkelſe, da Liigkiſten endnu engang blev 
gabnet, og blev ſtagende bedøvet ved Gravens 
Indgang, hvis Døre lukkede fig med dumpe 
Gienlyd, indtil man vakte ham. 

Da han kom tilbage til Staden, var 
juſt den ſvenſke Hærs Fortropper ankommet, 
og i ſamme Nat maatte Alborg bryde op 
med ſine Ryttere. Nogle Maaneder derefter 
jane han fin faderlige Ven, ſom med de 
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weimarſke Regimenter var gaaet over fra 
Oberſten 
hørte fin unge Vens Hiſtorie med ſtor Deel— 
tagelſe. Han overleverede ham en forſeglet 
Palke, hvillen Friherre v. Horſt fort for fin 
Dod, havde nedlagt i fin Fortroliges Haand 


Franſtmeendene til Svenſkerne. 


med det Paalceg, engang i Tiden at over⸗ 
give hans Son den. Alborg fandt deri flere 
Skrifter, ſom angik hans Arvefordringer, og 
nogle Documenter, hvilke Friherren, ſom han 
ikke uden Anger tilſtod, havde vidſt at be⸗ 
mægtige fig ved ſin Flendes Slots Brand. 
Paa en ſenere ſkreven Seddel ſagde han fin 
Son, at han troede, at hine Documenter 
maaſkee kunde blive et Middel til at ophæve 
den Forbandelſe, ſom man, uden at høre 
haus Forſvar havde lyſt over ham; i denne 
Henſigt vilde han ikke fænger afholde dem 
fra deres Eiendomme og tilſidſt raadede han 
fin Son, engang ivrig at betjene fig af 
hint Middel. Leopold v. Horſt, ſom han nu 
kaldte fig, gad ikke følge et ſaadant Raad! 
han ſendte ſtrax alle hine Skrifter, med Und⸗ 
tagelſe af den ſenere Seddel, til Friherre von 
Halding, for ſaa meget ſom muligt at reen⸗ 
gjøre fin Faders Minde, og bad om Tilla⸗ 
delſe, naar Freden kom iſtand, igjen at af⸗ 
hente, hvad der tilhørte ham ſelv. 

Mod Aarets Ende blev Freden forkyndt 
det betrengte Folk. Horſt forlod Krigstje⸗ 
neſten, og iilte til Egnen, hvorhen ſmertelig 
ſode Erindringer kaldte ham, og maaſkee og⸗ 
faa en hemmelig Lengſel, ſom han ſelv næppe 
kunde forklare ſig. Han havde, da han fra 
Anna's Grav endnu engang maatte ile til 
Kamppladſen, fundet Adſpredelſe i Krigens 
aſvexlende Begivenheder, og beſtemt fig. til 
den Reſignation, hvortil hun gav ham Exemp⸗ 
let og i hendes Afſkedsord havde formanet 
ham. 8 

Da han ankom til Slottet, modtog Fri⸗ 
herren ham ſom en dyrebar Paarsrende, og 
overraſkede ham ved den Efterretning, at det 
var lykkedes ved hans Indflydelſe, at ophæve 
Virkningen af Rudolf von Horſt's Banlys⸗ 
ning, og igjen at tilfredsſtille Sønnens Arvefor⸗ 
bringer. Ogſaa Annas's talte Godſer havde 
hans Huus igjen faget tilbage. 

Paa den feſtlige Dags Aften, da Freden 
blev feiret i Kirken, vandrede Horſt med 
Eliſabeth i Haven og overgav hende Anna's 


ſidſte Linier. „J Eliſabeths Arm vil jeg 
dse,“ havde hendes ſittrende Haand ſkrevet. 
„Tag mit ſidſte Kys af hendes Laber og 
agt hendes Kjærlighed ſom mit Teſtamente.“ 


Eliſabeth fulgte hans Arms Træt, og tilſtod 


ham den Tilbsielighed, ſom hun leenge taus 
havde næret. Nogle Maaneder derefter bleve 
de forbundne. Horſt lod Waldborg ligge i 
Ruiner, men Anna's Stamſlot igjen op⸗ 
bygge og Landsbykirken ffjønnere iſtandſatte, 
hvori han ofte med Eliſabeth foran Altaret 
tænkte paa deu Uforglemmelige. 


hiſtoriſte Skildringer. 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 


6. Achilles. 


Vi have ovenfor omtalt Peleus's Giſter⸗ 
maal med Havets Gudinde. Af dette USgtes 
ſtab avledes en Søn,” ſom blev kaldet Achil⸗ 
les og ſom ſnart udmeerkede fig ved Sſbjen⸗ 
hed, Snarraadighed og Tapperheß. Thetis, 
hans Moder, vilde ſtrax efter hans Fodſel 
gisre ham udødelig, og dykkede derfor, uden 
Peleus's Vidende, ved Nattetid Drengen i en 
Ild, for at tilintetgisre det Døbelige ved ham, 
men om Dagen ſalvede hun ham med Am⸗ 
broſia. Dog Peleus pasſede hende engang 
op, og da han ſage Drengen vride ſig over 
Ilden, ſtreg han - høit op og forhindrede fin 
Gemalinde i ganſke at fuldende hendes Fore⸗ 
havende. Vred forlod hun nu ſin Gemal, 
for aldrig oftere at beſsge den dodelige 
Mands Huus; hun dukkede ned i Havels 
Dybder til fine Forceldre og Sodſtende; men 
Achilles var ved Ilden bleven uſaarlig indtil 
Sælen, hvorved hans Moder havde holdt 
faſt, og ſom derfor ikke var blevet berørt af 
Ilden. 5 p 

Peleus bragte fin Søn til den viſe Chi 
ron, for at denne ſkulde opdrage ham til en 
Helt, Denne neerede fin Pleieſon med Levens 
Indvolde og Vildſvinets og Bjørnens Marv, 
hvorved han blev ſteerk og kraftig. Achilles 
var af Sfjæbnen bleven beſtemt en dobbelt 
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Lod: enten ſkulde han bøe i fit Hjem fjernt 
fra Vaaben og Kampe, men tillige ubersmt, 
ſom en höoitbedaget Olding, eller falde i fine 
Aars Blomſter, men da ogſaa kronet med 
Wre. Imellem begge Lod havde han Val— 
get. Güdinden Thetis vilde af moderlig 
Kjærlighed bevare fin Son for den tidlige 
Dod, og bragte ham hemmeligt til Kong 
Lykomedes paa Sen Skyros. Thi Kalchas 
havde ſpaget, at Troja ikke kunde erobres 
uden Achilles. Da nu hele Graekenland ru— 
ſtede fig, vilde Fyrſterne ogſaa indbyde den 
unge Helt til at tage Deel i Kampen, men 
han var intetſteds at finde. Imidlertid lyk⸗ 
kedes det den ſnue Odysſeus, der ſtedſe vidſte 
Raad, at opſpore ham og beſtemme ham til 
Kamp. Odysſeus forflæbte fig ſom Kjøb- 
mand, tog allehaande Varer med ſig og viſte 
fig ſaaledes ved Kong Lykomedes Hof paa 
Øen Skyros. Der havde man ſtukket Achil⸗ 
les i Fruekleeder og opdraget ham mellem 
Kongens Dsttre. Odysſeus udbredte nu 
for Pigerne ſtionne Armbaand, Baand, Ringe 
og andre Pynteſager, men tillige Vaaben. 
Lykomedes. Dottre grebe efter Stadſen men 
Achilles efter Vaabnene. Derved forraadte 
han fit Kjen og de blanke Vaaben vakte 
hans Kamplyſt faa ſteerkt, at han villig fulgte 
Odysſeus til Aulis. 

Achilles var Trojanernes frygteligſte 
Fiende; hvem hans Landſe traf, var forloren; 
ban alene sdelagde 23 Stender i Landſkabet 
Troas. J Kampens tiende Aar havde Græ- 
lerne en Dag gjort et ſtort Bytte og Achilles 
forlangte den ſmulke Slavinde Briſeis for fig, 
men Agamemnon afſlog ham hende. Derover 
opſtod en heftig Strid, hvis Ende var, at 
Achilles med alle ſine Myrmidoner, ſom han 
havde bragt med fig fra Thesſalien, ffilte fig 
fra de øvrige Grakere. Han lage nu rolig i 
fit Telt, fordrev Tiden med Citherſpil og 
ſtuede roligt paa Kampen. Trojanerne kom 
den græffe Leir ſtedſe nærmere og "nærmere, 
og bleve ſtedſe driſtigere, fordi Achilles var 
borte, Dog bette bekymrede ikke den vrede 
Pelide, Odysſeus med hele ſin Veltalenhed 
formagede ikke mere Noget over ham, og om 
kort Tid vilde han vende tilbage til ſit 
Hiem. 

Da heendtes det, at Patroclus i fin Ven 
Achilles 's Ruſtning drog ud til Strid mod 


Troerne. Disſe troede at ſee Achilles ſelv, 
flygtede til Staden eller, naar de modſtode 
Patroclus, bleve ſtrakte til Jorden. Dog, 
for langt lod han fig henrive af fin Kamplyſt; 
Hektor, Priamus's vældige Son, ſtillede fig 
imod ham, og Patroeclus bukkede under for 
denne i Striden. Da Achilles fane fin dyre⸗ 
bare Kammerads Lig, blev det Nat for hans 
Dine, med begge Heender greb han det ſorte 
Støv og beftrøede dermed fit Hoved, fit Aaſyn 
og fin Kledning. Da kaſtede han fig, faa 
lang han var, paa Jorden, afrev fit Hoved⸗ 
haar, og hans Jammerhyl gjenlsd faa fryg⸗ 
teligt i Luften, at hans Moder fornam den 
Græbendes Stemme og ſtigende op af Havet 
iilte til fin Søn. Her hørte hun hans Klage 
og hans Beſlutning at hævne den faldne 
Ven. Men da hans Ruſtning var i Hektors 
Heender, begav Havets Gudinde fig til He⸗ 
phæftos (Vulcans) Bolig, ſom paa hendes 
Bonner forfærdigede Achilles en ny prægtig 
Ruſtning. Denne bragte den førgende Mo⸗ 
der til fin endnu klagende Son. 

Denne gik nu til Folkeforſamlingen og 
udſonede fig med Folkefyrſten Agamemnon, 
og nu drog Græferhæren med nyt Mod i 
Kampen, hvori ikke alene Menneſker men og⸗ 
faa Guder toge Deel — paa Trojanernes 
Side ſaavelſom paa Greekernes. Den fryg⸗ 
telige Mars brelede ſom en Storm, den 
ſkadefro Eris raſede mellem Skarerne, Zeus 
tordnede fra Olympen og Poſeidon, Havets 
Beherſker, ryſtede Jorden, faa al ſelv Pluto 
i Underverdenen forſkrekkedes! Achilles ra⸗ 
ſede ſom en ophidſet Løve iblandt Hjorden, 
ſtampende travede hans Heſte over Skjolde 
og Liig, Axen paa Vognhjulene dryppede af 
Blod, og lige til Sædet ſteenkede Bloddraa⸗ 
berne. Saaledes trængte han de Flygtende 
i Strømmen Skamander, og ſtyrtede fig 
efter dem med Sværdet, Snart blev Bandet 
rødt af Blod, hans Hænder bleve trætte af 
at bræbe, og Flodguden Skamander ſelv for⸗ 
bittredes paa den ſkraekkelige Manddraber. 
Han begyndte at ſvulme op, oprorte ſine 
mörke Bølger, kaſtede de Døde med lydelig 
Larm mod Strandbredden, og bragende ſlog 
dens Branding mod Achilles' Skjold. Kun 
med Moie, klattrende langs med et losrevent 
Elmetræes Grene, nagede denne Bredden, 
men Flodguden bruſte efter ham, Bolgerne 
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beffyllede hans Skuldre, og Jorden ſlap un— 
Da kom Minerva og 
hjalp ham, at han igjen kunde nage Bredden. 
Dog den forternede Flodgud kaldte den nær- 
liggende Simois tilhjelp, og førft da Hephee— 
ſtos med fin Ild antændte Træerne ved 
Strandbredden, Fiſlene, forſkreekkede af Var⸗ 


der hans Fodder. 


men, ængftelig ſnappede efter friſk Vand 
Strømmen endelig ſelv bølgede i lys Flamme, 
anraabte han Gudernes Moder Juno om 
Medlidenhed, og paa hendes Bud flulkede 
Hepheeſtos Flammerne, men Skamander rul— 
lede fine Bolger tilbage i fit Leie. 


7. Hektor og Andromache. 


Da Slaget raſede fan frygteligt udenfor 
Trojas Mure, iilte Hektor tilbage til Staden, 
for at paalcegge fin Moder Hekuba ved hsi— 
tidelige Løfter at forſone den opbragte Pallas 
Athene, at Achilles ikke ved overmenneſkelig 
Kraft ſkulde erholde Seir. Den fortræffelige 
Mand benyttede denne Leilighed til at hilſe 
paa fin Huſtru og fine Born og hele fit 
Huus, førend han atter iilte til det raſende 
Slag. Wgtefællen var ilke hjemme. „Da 
hun hørte — fortalte Skafferſken — at Tro⸗ 
janerne lede Nod og at Seiren hældede til 
Græferne, forlod hun angſtfuld Huſet for at 
beſtige et Taarn. Ammen maatte bære hen⸗ 
des Barn efter hende.“ 

Hurtig tilbagelagde Hektor atter Trojas 
Gader. Da han havde naget den Skaiſke 
Port, kom hans Gemalinde i iilſomt Lob 
ham imode. Ammen, der fulgte hende, bar 
den lille Purk Aſtyanax, ffjøn ſom en 
Stjerne, ved Bryſtet. Med et ſtille Smiil 
betragtede Faderen Barnet, men Andromache 
ktraadte grædende hen til ham, trykkede ømt 
hans Haand og ſagde: „Gruſomme Mand, 
fiftert bringer Dit Mod dig engang Doden, 
og Du forbarmer Dig hverken over Dit 
ſtammende Barn eller Din ulykkelige Huſtrue, 
ſom ſnart vil blive Enke. Skulde jeg miſte 
Dig, var det det Bedſte at ogſaa jeg gik til 
Underverdenen. Min Fader har Achilles 
bræbt, min Moder har Dianas Bue berøvet 
mig, mine 7 Brøbre ere ombragte ved Pe⸗ 
liden. Uden Dig har jeg ingen Trøf, Du, 
Hektor, er mig Fader, Moder og Broder. 
Derfor vær barmhjertig, bliv her paa Taar⸗ 
net, gjør ikke Din Dreng faderlss, Din Kone 


til Enke. Stil Hæren hiſt paa Figenhsien, 
der ere Murene frie til Angreb og letteſt at 
beſtige, did have de tappreſte Krigere, begge 
Ajaxerne, Atriderne (Menelaus og Agamem⸗ 
non) Idomeneus og Diomedes tre Gange 
ledet Stormen — hvad enten en Seer aaben⸗ 
barede dem det, eller deres eget Hjerte brev 
dem dertil.“ f 

Kjcerligt fvarede Hektor fin Gemalinde: 
„Ogſaa mig harmer alt dette, min Kjere! 
Men ſkamme maatte jeg mig for Trojas 
Meend og Qvinder, naar jeg her fra det Fjerne 
feig og blodagtig vilde være Tilſkuer til Kam⸗ 
pen. Ogſaa driver mit Mod mig til at 
ljcempe i de forreſte Reekker. Vel ſiger mit 
Hjertes Stemme mig: engang vil komme 
den Dag, hvor det hellige Ilion vil ſynke 
ſammen og Priamus og hele hans Folk; 
men Brødrenes og Folkets Nod er ille faa 
bitter, ſom at Hektors Gemalinde, bortført i 
Fangenſkab, ſkal ſidde i Argos ved Væver- 
ſtolen og bære Band, og Mænd da flue paa 
den Græbdende og medlidende ſige: „Det var 
Hektors Kone!“ Saaledes talte den kappre 
Mand og ubdſtrakte fine Heender mod Dren⸗ 
gen; men Barnet ſtjulte grædende fit Aaſyn 
ved Ammens Bryſt, thi det var bange for 
Kobberhjelmen og den frygtelig vaiende Heſle⸗ 
hale. Faderen fane ſmilende paa Barnet og 
ben ømme Moder tog hurtigt den glimrende 
Hjelm af Hovedet og lagde den paa Jorden, 
kysſede derpaa fit kjcere Barn og vuggede 
ham i fine Arme. Da bad han med him 
melvendt Blik: „Zeus og J Guder! Lad 
denne Dreng blive fin Fader lig, ſtrabende 
fremad for Trojanerfolket. Lad ham blive 


mægtig i Troja, og naar han engang vender 


hjem fra Striden, gid Folket da ſige: „Son⸗ 
nen er endnu tapprere end Faderen.“. Med 
disſe Ord gav han fin Huſtrue Sonnen i 
Armene, ſom ſmilende gjennem Taarer tryk 
fede ham til fit Bryſt. Men Hektor klappede 
hende fuld af inderlig Veemod med ſin 
Haand og ſagde: „Stakkels Kone! Sorg ille 
ſaameget i Dit Hjerte; mod Gudernes Villie 
dreber mig Ingen, men endnu har ingen 
Dodelig undgaget fit Skicebne. Gage Du 
nu tilbage til Vaverſtolen i Dit Huus og 
til Nokken og befal over Dine Terner, men 
Manden maa ud i Kampen og ſeire eller 
falde.“ Og da han havde fagt det, tog Hek⸗ 


tor raſk fin Hjelm og iilte fort til Slagets | Lyfeftage, ſom ſtod til Væggen. 
Græbende og kummerfuld ſkuede Anna ſagde: 


Tummel. 
den blomſtrende Qvinde efter ham. 


(Fortſettes.) 


Den hvide Roſe. 


(Af C. W. Contes ſa.) 
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Men Fru 
„J gamle Ulykkes⸗Prophet, I 
kunde vel ved lys Dag gjøre En bange midt 
iblandt Folk!“ 

„Det kommer an paa Tiden, ille paa 
mig!“ ſvarede han. „Det gaaer nu ganſke 
beſynderligt til her. Spsgeriet oppe paa 
Bjerget har længe ikke været faa gal. Det 
har igjen noget at betyde. Var ogſaa ſaale⸗ 
des for 15 Aar ſiden, da Preusſerne kom 
ind i Landet. Og jeg har det fra en god 
Haand,” vedblev han efter et fort Ophold, 
„at Keiſeren derover ruſter fig ganſke i Stil⸗ 


Viünmaaneden havde ſtrar ved ſin Ankomſt]hed til Krig. Hvem ffal det gialde, uden vort 


paaſtaaet fin gamle Ret, over Hsibjergenes 
langſtrakte Ryg i en Nat lagt et glindſende 
Sneedeekke, og Vinden ſom hisſet fra firøg 


Land?“ 
J bette Sieblik løb et Slag pan Vin⸗ 
duet, ſom med et ftærft Riis. Alle fore for⸗ 


herover, gav ogſaa i de fjernt liggende Dale | ffræffede ſammen. „Vent, Du fordsmte Freds⸗ 


tydelig Beretning derom. 
J Overfsrſter Wolfgangs Huus ſamlede 


forſtyrrer!“ raabte Conrad, ſtod op og gik 
til Vinduet. „Det var ingen anden, end den 


Huusfaellerne fig lidt efter lidt, da Aftenen vilde Junker derovre fra Liebenwalde, ſom 


kom, i Dagligſtuen om den varme Ovn. 
Overfsrſteren og hans Son vare endnu ube 
i Forretninger. 


„Tante Tinel,“ begyndte Eliſabeth, Over⸗ det uvillig igjen til og ſagde: 


Kun 


altid ſniger ſig her omkring Huſet. Men jeg 
er ham paa Spor.“ Han lulkede Vinduet 
op og ſage nd. Alt var ſtille. Han kaſtede 
„Hvad maae 


forſterens ſyttenaarige Datter, idet hun holdt den Gamle vel have ſyndet, at Gud ſtraffede 
op med at ſpinde og ſtemte Tenen i Siden. ham med en ſaadan Son!“ 


„Du kunde vel fortælle os noget. Du er 
mig desuden endnu Hiſtorien ſkyldig om den 
hvide Roſe. Vinden raſer allerede udenfor 
i de torre Blade; Tiden pasſer godt dertil.“ 

Tante Chriſtine ſmilede og fane til Huus⸗ 
moderen. 

„Begynd kun,“ ſagde Fru Anna, „ſaa 
forgaaer Tiden hurtigere, indtil Fader kommer.“ 

„Kun ikke om den hvide Roſe,“ ſagde en 
dyb Basſtemme bag om Ovnen, ſom tilhørte 
den gamle Jæger Conrad. „Det er idag 
den tredie, Maanevexel, og Fredag oven⸗ 
ilisbet.“ 

Chriſtine ffottebe tilbage hen til bet 
mørke Hjorne. „Saa veed J vel ogſaa noget 
om ben hvide Roſe?“ ſpurgte hun forundret. 

„Hm, derom lod fig meget ſige!“ brum⸗ 
mede hiin. „Naar kun ikke juſt nu maaſkee 
en havde Srerne derved, ſom jeg ikke kan og 
maa nævne; 2 

Thi i Tusmorkets blege Skin 

" Træber hun i Huſet ind.“ 

Eliſabeth ſprang op, antændte en lang 
Fyrreſpaan og ſtak den paa den høie Jern⸗ 


„Men et ſmukt Menneſke er det dog!“ 
ſagde Chriſtine. 

„Og er langtfra heller ikke faa len, fom 

J gjør ham.“ 
Ak, tal. kun ikke derom!“ aſbrod hun 
Fru Anna ſukkende, og fane halvt ſtjaalent 
hen til hendes Datter, ſom med mørk Rodme 
arbeidede ved Rokken. „Fortel os hellere 
eders Hiſtorie, Tante Tinel, at vi kunne 
komme paa andre Tanker.“ 

Chriſtine lagde ny Hor paa, ſatte ſig 
derpaa tilrette paa Stolen, og efterat hun 
endnu engang havde kaſtet et ſly Blik til 
Vinduet, begyndte hun: 

„Paa de høie Bjerge i Schweizerlandet, 
ſom ſkulde være meget, meget højere end vore, 
der voxer, ſom de ſige, en meget ſjelden Blomſt, 
ſom bliver kaldet Alpenröslein. Denne Blomſt 
har endnu Ingen funden i vore Bjerge, men 
ſandt og viſt er det, at derimod hos os en⸗ 
gang aarligt viſer fig en anden Roſe, hvis 
Lige man ikke træffer i hele Verden. Hvo, 
ſom har Mod nok at begive ſig op paa det 
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høje Bjerg Natten før Chriſtihimmelfartsdag, 
og derpaa veed det rigtige Sted —“ 

Hun blev her afbrudt, Doren blev aab⸗ 
net, og Overforſteren traadte ind med fin 
Son, en Dreng paa femten Aar. „Fader!“ 
raabte Eliſabeth glad, idet hun reiſte ſig og 
lob ham imode. Det ſorekom hende, ſom 
fane han bleg og forſtyrret ud. Han om⸗ 
favnede det elffværdige Barn, faa hende ind 
i de fromme blage Sine, ſom faa fuld af 
Glæde, Kjærlighed og Sorg fane op til ham 
og kysſede hende paa Banden. 

„Mit Hjertes Hjerteroſe!“ ſagde han 
blidt med bevæget Stemme. Derpaa rakte 
han ſin Kone Haanden, vinkede ad den gamle 
Conrad og begav fig med denne og fin Søn 
til Sideverelſet, hvis Dor han lillukkede ef— 
ter fig. Hans Kone fane ængftelig efter dem. 
Efter en fort Stund traadte de igjen ud; 
Conrad tog fin Hat, ſamt fin Bosſe fra 
Væggen og forløb Kammeret idet han mum- 
lede nogle Ord ved fig ſelv. 

Bordet var bælfet, Aſtensmaaltidet paa⸗ 
ſat; Eliſabeth ſagde Bordbennen; tauſe fatte 
fig Alle. Overferſteren ſpiſte ikke, ſtod ofte 
op for at ſee ud af Vinduet og ſyntes meget 
urolig, Da traadte endelig Jegerdrengen 
Franz ind ad Doren. „Hvorfra kommer 
Du?“ tilraabte han hin. „Fra Staden; Hr. 
Overfsrſter, ſom De ved,” ſvarede han. 
„Jeg kommer over Liebenwalde, da bragte 
de juſt Junkeren bød hjem. Det hedder, 
at ban ſkal være bleven ſkudt i vort Forſt⸗ 
diſtriet.“ 

Overferſteren ſprang op og ſtirrede paa 
ham, derpaa greb han pludſelig efter Stolens 
Ryg, ſom for at holde fig derpaa, fatte fig 
mat og langſomt ned og flog Hænderne over 
Dinene. Eſter en lang Tid ſagde han ſagte: 
„Jeg har vel ahnet det! Dog Gud er mit 
Vidne,“ fortſatte han med ftærfere Stemme, 
„at jeg ikle vidſte det i det Sieblik, da jeg 
ſljsd paa ham.“ ; 

Med et lydeligt Skrig ſtyrtede nu Konen 
og Datteren over ham. Eliſabeth kaſtede ſig 
ned paa Stolen, ſlyngede fine Arme om Fa⸗ 
deren og hulkede høit. 

„Jeg er ingen Morder!“ raabte han og 
rettede fig iveiret. „Det var Nodveerge, faa 
ſandt Gud er mig naadig! To Gange ſkjsde 
de efter mig, og førft da han allerede havde 


anlagt til tredie Skud paa mig, kom jeg ham 
i Forhaanden. Du kan bevidne det, Karl. 
Fortæl Du det, ſom det gik til!“ 

„Fader!“ ſvarede Drengen, „derſom min 
Flint ikke havde forſaget mig, ſaa havde Du 
flet ikke faaet Skud. Ja, fee kun Moder, vi 
havde været oppe pan det lange Bjerg, hvor 
Fader havde anflaaet Breendet, og da vi nu 
igjen gik hjem, da finde vi — —“ 

„J den forte Jordbund ved den ſtore 
Bog,“ faldt Overforſteren ind. 

„Ja i den forte Jordbund ved Bogen, 
der finde vi tre Vildttyve, ſom vi tænkte; de 
havde pjaltede Blouſer paa og vare fværtede 
i Anſigterne. Vi gik ind paa dem, Faber 
raabte dem an. Da ſkreg den ene: Ha, er 
Du der, jeg har leenge ventet paa Dig! 
ſprang efter fin Bøsfe, ſom ſtod lernet til 
Træet og ſkjod eſter os. Jeg var ikke ſeen; ſom 
Du mig, faa jeg Dig! teenkte jeg, tog Kar⸗ 
len paa Kornet og trykkede los. Flinten 
forſagede. Men imidlertid ſkjsd ogſaa allerede 
den anden; jeg hørte godt Kuglen pibe igjen⸗ 
nem imellem os. Skyd dog den Hund ned, 
ſkreg derpaa den førfte til den tredie; og da 
denne tsvede, rev han ham Geværet af Haan⸗ 
den og lagde igjen an paa Fader. Men Fa⸗ 
der var hurtigere end han: Bøsfen til Kin⸗ 
den, og Knald og Fald, det var kun eet!“ 

„Ver os naadig og barmhjertig!“ ffreg 
Tante Tinel. 

„Der paakom mig en Gyſen,“ vedblev 
Overforſteren, „da jeg jane ham falde. Jeg 
ilede Hurtigt bort, ſom om et Riis jagede 
mig derfra; thi forſt nu fik jeg en Ahnelſe, 
hvo det vel kunde være.” 

Hans Kone hævede Heenderne op: mod 
Himlen og raabte: „Saa har han bragt Dig 
til det, og Du er uſtyldig for Menneſkene 
og for Gud!” 

„Ja, for Gud er han det,“ ſagde Con⸗ 
rad, der juſt nu igjen var traadt ind i Bær 
relſet — „en anden havde fanbelig iffe ſaale— 
des ladet to Gange ſlyde paa fig — men 
for Menneſkene vil det falde ham fvært. 
Striben for nylig med Junkeren paa Mars 
kedet bryder ham Halſen. Man vil dog un 
troe, at han gjorde det af Hevn.“ 

Overforſteren ſprang op og gik op og 
ued ad Stuen med ſtore Skridt. 
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„Men de to andre,“ raabte hans Kone, 
„de ville dog bekreefte det — —“ 

„det ville de ikke.“ faldt Conrad ind. 
„Jeg veed hvo de vare. Det var Officieren, 
der med Junkeren er kommen til Beſsg, og 
hans Tjener, Officieren har vel heller ikke 
ffaanet vor Herre ved den nylige Strid, da 
han blandede ſig deri, og Tjeneren er ingen 
anden, end Jægeren Budolf, der forrige Aar 
ſtod i Tjeneſte hos os, og den ſom Herren 
jagede bort formedelſt hans Laſter. Han har 
fvoret høit, at han vilde hufke ham det, og 
nu lader det ſlette Menneſke ſig vel ikke Lei⸗ 
ligheden gage ubenyttet bort. Derfor er 
mit Raad, Hr. Overfsrſter, De mage bort 
og det ſtrax; thi de ville ſnart være her for 
at hente Dem.“ 

Men imod dette Raad erklærede Wolf⸗ 
gang ſig nu heftig og paaſtod at blive, for 
at afvente fin Skjcebne. Flugten vilde kun 
førft gjøre ham mistenkelig for Beſkyldnin⸗ 
gen. „Mit eget Blod,“ raabte han, „vilde 
jeg nu med Glæbe give derfor, var det ikke 
ſteet. Ak, jeg fager vel ingen rolig Time 
mere. Stedſe, ſtedſe vil jeg høre Knaldet, 
vil jeg fee ham falde. Men hvo i mit Sted 
havde ikke ogſaa gjort det? Det tør jeg 
ſporge. Jeg er et Menneſke, og mine Dom⸗ 
mere ere ogſaa Menneſker. Nei, jeg bliver!“ 

Men Conrad meente, juſt derfor, fordi 
hans Dommere ogſaa vare Menneſter, maatte 
han bort. Han gav ham at beteenke, at den 
Skudte havde, været preusſiſk Officier, hans 
Fader var en fornem og hos den nye Regje⸗ 
ring en meget gjælbende Mand; han anførte 
ham Religionens Forſtjel vg ſom han ſelv 
med Grund eller Ugrund dog vel ſtedſe endnu 
maatte gjælbe for en Tilhænger af det gamle 
Herſkab, viſte han ham, hvorledes begge Dele 
ved Bedemmelſen af hans Gjerning meget vilde 
blive taget i Betragtning. Nu traadte ogſaa 
hans Kone paa Conrads Side, og hans Be⸗ 
ſlutning begyndte at vakle. 

„Og naar jeg teenker mig,“ ſagde Con⸗ 
rad endelig, „hvorledes De er vant til fra 
Ungdommen af at leve i Guds frie Luft og 
have Omgang med Bjergene derude, ſom med 
Deres gamle Venner, og hvorledes den friſte 
Skovduft og Fugleſang ligeſaa godt høre til 
et ærligt Jcegerblods Livs⸗ og Sjcele⸗Nering, 
ſom Spiſe og Drikke og Orgelklang paa Son⸗ 


dagen, og jeg nu ſaaledes, ſeer Dem ſidde 
for mig i Fængflet i hele Maaneder, ja naar 
det gaaer godt, Aarlang, eller vel endog ind— 
til Deres Livs Ende, og det ſmalle Gitter⸗ 
vindue tildeler Dem Guds Luft og Sol ſaa 
flet og ſparſomt, ſom en gjerrig Fattigfoged 
Beklerne Hoſpitalſuppen, og Deres Liv for⸗ 
bittret mellem den fugtige, merke Muur, ſom 
et anſkudt Vildt, og De ter aldrig, aldrig 
hænge den troe Besſe over Skuldrene, og 
drage ud og ſynge: 

Friſk op, ind i den grønne Skov! — 
Herre, naar jeg tænfer mig det — nei, for 
Djævelen, jeg gider flet ikke tenke mig det! 
Det ſonderbryder mig Hjertet!“ 

Han vendte fig uvillig bort og ſtore 
Taarer rullede ham over de brune foldede 
Kinder. Overferſteren rekkede ham Haanden, 
kaſtede derpaa et Blik til de fortræffelige Ge⸗ 
værer, ſom hængte i lange Reekler paa Veg⸗ 
gen, og ſagde: „Ja, Conrad, jeg troer Du 
har Ret. Jeg holder det ikke lange ud, og 
dog gad jeg endnu gjerne leve for at ville 
dette.“. Han drog Moder og Born til fit 
Bryſt. 

„De kunde jo ſkrive derovre fra,“ ſagde 
Conrad, „naar De er i Sikkerhed, og for⸗ 
ſvare Dem. Og imorgen gaaer jeg til Deres 
gamle Ven, Advokat Hübner, i Byen. Han 
vil vel repræjentere Dem.“ 

Da rettede Wolfgang fig iveiret og ſagde: 
„Velan, jeg gager! Gud give, at jeg tor komme 
igjen.” — Hans Søn fkulde ledſage ham, 
Eliſabeth ſlyngede Armene om hans Hals, og 
hvidſkede ham den Bon i Øret at tage hende 
med. Dog, da han foreſtillede hende, at hun 
ſvag og uvant til Beſvarligheder, ſom hun 
var, let kunde blive ham til Byrde, og at 
Moderen uden hende jo da blev ganſke for⸗ 
ladt, afſtod hun bedrøvet derfra. „Ak, og 
hvor bittert er det,“ feiede han hertil med 
ſagte Stemme, „at være ſaaledes ganſke alene . 
og forladt, det maa den gamle ſtakkels Fader 
derovre nu vel føle! Han var altid faa ven⸗ 
lig imod mig! nu vil han dog ſtedſe kalde 
mig ſin Sons Morder, om ogſaa Retten 
dommer mig fri!” 

Stille grædende pakkede Moderen Vaff, 
Kleeder og Penge ſammen. Chriſtine hjalp 
med. Men Eliſabeth ſad bleg og ſtum med 
de foldede Hender lagt i Slisdet og ſtirrede 
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hen for ſig; dog, da Faderen nu greb efter 
Hat og Bosſe ſprang hun iveiret. Alle led— 
ſagede ham indtil Veien paa Hsien foran 
Huſet, ſom forte over Veien til Böhmen. 
Her rakte han tang endnu engang Haanden; 
men da han tilſidſt kom til fin Datter, da 
braſt hans Hjerte; han omfavnede og kysſede 
hende og græd lydeligt. „Det er den høiefte 
Tid!” ſagde Conrad nu. „Mig tykkes, jeg 
hører Stemmer i Skoven. Gaa bort!“ Da 
rev han fig los, og ſkred med fin Son hur⸗ 
tigt ned ad Hsien. „Forglem ikke din ſtak— 
kels Hjertenskicere!“ tilraabte Eliſabeth ham 
endnu med mat Stemme, og i dump Taus⸗ 
hed førte Moderen den halv afmegtige Pige 


tilbage til Hjemmet. 
(Fortfættes.) 


Anecdoter. 


Doctor M. i K. var en ligeſaa ſtor 
Gnier ſom Leekkermund, iſcer regnede han 
Aal til fine Yndlingsretter. En Dag havde 
han ladet fig hente en ſeerdeles ffjøn Ret 
fra Torvet, og da denne Qvantitet var for ſtor 
for et Maaltid, lod Doetoren den ſtorre Reſt 
giemme til fig i Spiſekammeret, ſom befandt 
fig i Kjelderen. Tilfceldet vilde, at paa ſamme 
Tid to Arbeidere ſmaahuggede Brænde i 
Kjelderen. Lugten forraadede ſnart Nerhe⸗ 
den af Spiſekammeret for dem og pirrede 
i hei Grad deres Appetit. For at tilfreds⸗ 
ſtille den gjorde de et Indfald i Kamme⸗ 
ret, og valgte til Ulykke for Doctoren netop 
de ffjønne Aal. Vilde de ogſaa kun ſmage 
paa dem, faa var Fru Doctorindens Koge— 
kunſt Skyld i at Aalen ſnart var forſvunden 
til et aldeles Inlet. Kort efter dette Atten⸗ 
tat reiſte Doctorens Appetit fig ogſaa; men 
Pigen kom tilbage med det Sorgens Budſkab, 
at Aalene vare vel ikke bortſosmmede, men 
under alle Omſtendigheder dog forſvundne. 
Doctorens Brede var ſtor, men blev dog ſaa⸗ 
vidt holdt i Skranker af ham, at han ſelv 
overbeviſte ſig om Fadenes Tomhed, men 
ligeledes om de med fornyede Kraeefter arbei⸗ 
dende Breendehuggeres Brode. Rolig gik 
han til fit. Huusapothek, tog der et hurtig 


virkende Broekmiddel, og ſkyede ikke til Tabet 
af Aalene endnu at fie Udgiften til en halv 
Pegel Brendeviin, blandede det imellem hin⸗ 
anden, og begav fig nu igjen ned i Keelderen. 

„Kun flittig, Boörnlille,“ tiltalte han de 
Domte, „Breendet maa endnun idag være fær- 
digt. Der, drik engang, paa det at bet kan 
gage hurtigt.” Paa fede Aal ſmager en Kom⸗ 
menſnaps altid godt, Breendehuggerne faldt 
derfor med Begjerlighed over den, og Flaſkens 
Indhold var ſnart forſpunden. 

Men eſter neppe ti Minutters Forløb 
begyndte den Ene at guide fin Bug vg at 
befinde fig ſkrekkelig upasſelig. Den Anden 
vilde troſte ham, men gjorde ſnart de ſamme 
Grimasſer og vifte de ſamme Symptomer, 
Doctoren gav fig hiſt og her Noget at bes 
ſtille, og iagttog derfor med et ſkarpt Sie fine 
Patienter. Ikke længe behøvede han at vente, 
thi pludſelig kaſtede begge Øren bort, og med 


et: „Herr Doctor, jeg fager ondt!“ beſor⸗ 


drede de Aalene under ſkraekkelige Trakuinger 
frem for Dagens Lys. Efter at de havde 
hørt op at lide, tog Doctoren dem i et ſtrengt 
Forhør; og de udſtandne Ovaler ſaavelſom 
en aaben Bekjendelſe befriede dem for videre 
Straf. 


En Digter bar nogle Vers til en Sel 
tiker, med Bon at ſige ham fin Mening derom. 
Eſter Gjennemleesningen af Digtet ſagde Kri⸗ 
tikeren: „Disſe Linier behøve Ild, liere 
Herre!“ Og han kaſtede dem i Ovnen. 


En Chemiker erkleerede nyligt, da han 
roſte de nyeſte Opdagelſer i ſin Videnſkab, at 
man ogſaa havde opdaget, at der i Sneen 
indeholdtes en betydelig Grad af Varme. 
En Irlcender, der var tilſtede, bemærkede, al 
Chemien var en koſtelig Videnſkab, og ſpurgte 
derpaa Taleren om, hvormange Sneeboldte 
der vehsvedes for at bringe en Theekjeddel 
til at koge. 


Milton havde, efterat hau var bleven 
blind, ægtet et trættefjært Fruentimmer. Here 
tugen af Buckingham kaldte hende en Roſe. 
„Over Farver kan jeg ikke dsmme,“ fvarede 
Milton, „men De maa vel have Net, hi 
Tornene føler jeg daglig,“ 
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foruerdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


De regelmeesſige Dyr følge i Forverdenens 
Archiv pan de uregelmeesſige; de ere vel 
næften ligeſaa ufuldkomne ſom disſe, thi og⸗ 
ſaa de mangle flere Sandſer, men de have 
dog allerede tydelige Ledemod; deres Legeme 
er et fem eller fleerſidet bredtrykt Dæffe, med 
en Aabning paa en af de brede Sider. Om⸗ 


kring denne Aabning ſidde Lemmerne, fæb- 
vanlig forenede i en Trekant og med en af 
deres Sider heftede til en af Hovedlegemets 
fem Sider, faa at der deraf opſtaaer en fem⸗ 
kantet Stjerne. 

Den nedenſtagende Tegning leverer os 
Afbildningen af en Sseſtjerne (Asterias), ſom 
fundet i et Kalklag, tydelig viſer Armenes 
Ordning rundt omkring Kroppen. Endnu 


den Dag idag befolke de Havene, om end i 
andre Arter; den her ſtagende 


wentagonaster regularis (regelmæsſig ſem⸗ 
ſtraalet Sseſtjerne) kan følgelig gielde ſom 
en Reprerſentant for alle Dyr af denne 
Klasſe. 

Her fee vi allerede Muſkler, forſt ring⸗ 
formige om Munden og Rumpen, hvilke virke 
paa ſamme Maade ſom Lidſen i en Tobaks⸗ 
pung; de tjene hovedſagelig til at aabne og 
lulke Munden, Til disſe flutte fig andre, 
der gage i Netning af Lemmerne. Da en 

0 


Mufkelbevegelſe ikke er tænkelig uden Nerver 
(ffjøndt man længe har troet, at Hjertet i de 
højere organiſerede Dyr ingen Nerver har 
forbi de ere faa fine, at de derved ere und⸗ 
gaaede Opdagelſen) idet Dyrets Lillie forſt 
giennem Nerverne meddeler fig til Muſklerne, 
men fremdeles Muſkelbeveegelſen, ſom bliver 
frembragt ved Paavirkninger udenfra, Con⸗ 
tractilitet og hvad dermed ſtager i Forbin⸗ 
delſe, kun er en Funktion af Nerverne (ſaa⸗ 
22 
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vidt vi idetmindſie vide det), fan er det nod— 
vendigt, at disſe Dyr, ſom beſidde en ſaavel 
af deres Billie ſom af ydre Indvirkninger 
frembragt Bevegelighed, ogſaa have Nerver, 
og dette er ikke en blot Formodning, men de 
ere faktiſk paaviſte. En Hjerne, Nervernes 
Kilde, er vel ilke tilſtede, men vel et Central⸗ 
organ, en Slags Ganglium. Om Aabnin⸗ 
gen, der tjener ſom Svælg, ligger nemlig 
en Nervefletning, ſom udfender tydelige Straa— 
ler til alle Extremiteter, og ſaaledes hos de 
Individer, ſom ingen egentlig fremſpringende 
Dele have dog ganſke tydelig tilkjendegiver, 
hvor fleerdeelt Legemet er, eller Stjernen 
vilde være, naar Dyret var blevet uddannet 
til en Stjerne. 

De nedenſtagende Figurer, hvilke høre 
til den ſtore Klasſe af Echinodecimater, viſe 
tydelig Ordningen af Nerverne og Muſk⸗ 
lerne. 


Den forſte af Figurerne giver et Billede af 
Slægten Nucleolites, der har et ſemdeelt ægge- 
formet Legeme, fra hvis Mundaabning de 
fem Nerveſtrenge med det tilhsrende Muſku⸗ 
latur regelmæsſig udbrede fig, og ſom alle⸗ 
rede danner Overgangen fra det regulaire til 
det ſymmetriſke Syſtem, idet den anden Aab⸗ 
ning til Üdſondring af de ubrugelige Stoffer 
befinder fig paa Siden, og en biet Spiſe⸗ 
og Tarmkanal er tilſtede. Den anden Figur 
fremſtiller Profilet Diadema seriale, paa 
hviffen man tydelig kan forfølge Delingen i 
20 Skjoldreelker (pan Halvdelen 10. fynlige), 
og under enhver af disſe er en Muffelftræng 
og en igjennem denne trukken Nerveſtreng til⸗ 
ſtede. Echinodermaterne höre allerede til de 
bedre og høiere organiſerede Dyr; de have 
et blødt, geleeagtigt, men dog muſtulsſt Le⸗ 
geme, og ere bedeeklede med en Kalkhud, ſom 
er ſammenſat af overordentligt mange Skjolde 
og bevæbnet med Pigge, hvis Sted man, da 
de fordetmeſte ere afbrukne, tydeligt kan kjende 
paa Tegningen. J daglig Tale kalder man 
dem Sgepindſviin; de leve endnu i næften 


alle Have, og man finder Exemplarer af 
dem i Mængbe i Naturaliecabinetterne. 

Stage Dyrene paa bette Trin, faa er 
den enkelte Aabning ikke mere tilftrælfelig til 
deres Ernæring; man finder da et mere: 
ſammenſat Fordsielſesſyſtem, en Tarmkanal 
og ban Nerveenderne udvikler fig Noget, fort: 
idetmindſte ligner en hoiere Sands, om det 
juſt ikke er det i den Betydning; der danne 
fig Dine ſom runde Punkter paa Spidſen af 
Lemmerne, og ſom gjøre fig kjendelige ved 
deres rode Farve, Ere Dyrene faa vidt 
dannede, kunne de endog efter em Deling 
leve; til de afſkaarne Dele vore Legemet, til 
det lemlceſtede Legeme vove de afſtaarne Dele 
igjen frem; men bette er ikke deres eneſte 
Maade at formere fig paa, men be lægge 
Aeg, hvoraf opſtager andre af ſamme Slægt. 

Dyrene paa bette Trin tilkomme mange 
for det organiſke Liv heiſt vigtige Virlſom⸗ 
heder. 1. Fordsielſe af optagne Sub⸗ 
ſtantſer, deres Forvandling i Legemet ved 
Ernceringsprocesſen; 2. Optagelſen af Luft 1. 
Dertil egnede Organer, Lunger, Gjæller, alt⸗ 
fan Aandedreœt og Luftens Benyttelfe til 
Fordeel for Legemet; 3. Circulation af de ved 
Fordsielſen og Aandedreettet tilberedte Saſter, 
Blodomlsb, og endelig 4. Evne til at fore 
plante fin Slægt, Frembringelſe af Un⸗ 
ger. Dog tilkomme disſe fire vigtige Virk⸗ 
ſomheder ingenlunde ſamtidigt alle Dyr af 
denne Gruppe; hos mange kan man ilke paaviſe 
Lunger eller Gjeeller, ved hvis Hjelp Blodet 
bliver befriet fra bets Kulſtof, hos mange 
mangle igien Aeggeſtokke. 

Den her i Almindelighed. beſkrevne Ho⸗ 
vedklasſe af regelmeesſigt formede Dyr falder 
i dem med Arme, Polypes, og i dem af 
ſtjerneformet Skikkelſe, Straaledyr. 

Polyperne ere hoiſt vidunderlige Slab⸗ 
ninger og for Jordens Bygning af den hid⸗ 
til manet Vigtighed, hvor ſmaa de end ere 
(rigtignok langt ftørre end Kalk- eller Kiſel⸗ 
dyrene, hvis Skaller og. Pantſere man finder 
ophobede til Bjerge, men ſom dog neppe ere 
fførre end et Knappenagalshoved). En Polyps 
Legeme er en huul Cylinder, med en Aab⸗ 
ning, der kan ſammenſusres, foroven og en. 
Fod forneden. Den er gjennemboret paa. 
langs, har foroven Munden, omgivet med 
6, 8 eller 12 Arme, i Midten af den pbre 
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Del en Mavehuulning, og fra denne en 
Canal, ſom gaaer igjennem Foden, paa En⸗ 
den af hvilken findes den anden for Legemet 
nødvendige Aabning. Stilken, Foden ftaaer 
enten ſtedſe faſt, og da er Dyret ubevægeligt, 
det vil ſige, det kan ikke forlade ſit Sted, 
eller Foden kan efter Behag hefte ſig faſt 
eller ille. 

Ved Hjelp af Armene føre disſe ſmaa 
Dyr deres Neering til fig, ſom igjen beſtaaer 
af andre enduu mindre Smaadyr; de ere 
alle Vandbeboere og have den Evne at kunne 
udſkille af det Element, hvori de leve, af 
Bandet, kulſuurt Kalk, i hvor ringe QOvan⸗ 
titet det end findes deri. Denne Kalk lode 
de falde neden under ſig, og efter Antallet af 
deres Arme dele de deres Bolig i Celler; 
have de ingen Arme (i Kunſtſproget kalder 
man flige Tentakler) jaa er deres Celle halv⸗ 
rund, have de 12 Arme, har Cellen 12 ſtjerne⸗ 
formede, ved meget tydeligt ſkarpkantede Na⸗ 
dier deelte Celler. 

Disſe Dyr formere ſig vel ved Wg, 
hvorved de alene danne nye Individer, men 
de formere fig tillige ved Aflæggere og Knop⸗ 
per, hvorved Familien forftørres. 

Dyret har omtrent Form af en Pære, 
paa hvis Krone Armene ſidde, hvorved de 
fange deres Bytte; paa den nedenſtaagende 
Afbildning feer man den ſtjerneformede eelle⸗ 
agtige Huulning, ſom Foden indtager og 
Hvori hele Dyret kan træffe fig ſammen og 
ſtjule ſig. Coralſtokken giver et Begreb om, 
hvorledes Dyret bygger fig et Underlag, hæs 
ver fig op og da deles i to, fire og flere 
Arme og faa fremdeles, indtil hele Træer 
opſtaae, ſom vi fee i Naturaliecabinetterne, 
eller hele Bjerge, Der og Oegrupper, Archi⸗ 
pelager, ſom vi finde i Sydhavet i ſtor Üd⸗ 
ſtrækning, og ſom de i Fortiden have maattet 
være udbredte over hele Jordfladen, thi vi 
finde deres Kalklevninger i Europas Bjerge 
i uhyre Meengde, og ikke blot i Nerheden af 
Troperne, men overalt, hvor Juraformatio⸗ 
nen forekommer. p 


(Fortfættes.) 


Den hvide Kofe. 


(Af C. W. Contesſa.) 
(Sluttet.) , 


Sex lange, lange Maaneder vare nu 
neeſten hengagede ſiden hiin førgelige Aften. 
Underſsgelſen imod den Fraværende var imid⸗ 
lertid bleven fuldført, og hans Proces truede, 
trods hans gamle Ven, Advokat Hüberts 
redelige Forbon, med den ſlemmeſte Udgang. 
Aarſagen dertil havde Conrad ſtorſtedeels rig— 
tigt forudſagt; hertil kom endnu Overferſte⸗ 
rens Flugt, der gav enhver Beſkyldning ſtorre 
Veegt. Hans Beſtilling var imidlertid bleven 
beſat af en anden. Fru Anna havde maattet 
vige med ſin Datter, og var draget til den 
lille Nabobye. Chriſtine vilde ikke forlade 
hende, og den gamle Conrad var ogſaa ble⸗ 
ven hos hende, til Beſkyttelſe og Forſvar, 
ſom han ſagde. 

Her levede hun nu ſtille og eenſomt 
af deres Henders Arbeide; thi der var paa 
Nettens Vegne bleven lagt Beſlag paa Overfer⸗ 


ſterens Gods, og be havde ofte kummerligt 


maattet hjælpe fig igjennem, naar hun ilke 
adſkillige Gange, til hendes Forundring, havde 
modtaget betydelig Underſtsttelſe fra en ube⸗ 
kjendt Haand. Conrad havde derover fine 
egne Tanker, ſom han dog ikke vilde meddele; 
kun engang, da igjen Talen faldt derpaa, 
fremſagde han med ſtor Rorelſe Verſet af 
en gammel Sang: 

„Vergeben, Menſch, iſt das Gebot, 

Vergelten Gottes Sache. 

Dem Feinde wohlthun in der Noth, 

Das iſt des Chriſten Rache.“ 

Fra Wolfgang havde hun kun to Gange 

i Begyndelſen modtaget Budſkab, men nu 
havde hun allerede i længere Tid forgje⸗ 
ves ventet paa videre Efterretning. Eliſa⸗ 
beth, ſom med uendelig Kjerlighed hang ved 
fin Fader, afgrommede fig ſynlig; ja det ſyn⸗ 
tes neeſten, ſom hun, foruden Grammelſen 
for den Fraværende, endnu ellers bar en 
ſtille Smerte ſtjult i fit Hjerte. Hendes 
tidlige Munterhed og ungdommelige Loft til 
Livet var ganſke forſvundet; den friſke Rodme, 
ſom ellers blomſtrede paa hendes Kinder, 
blegnede mere og mere med hver Dag. — 
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„Nu vil Fader vel ilke mere kalde mig fin 


Hjertensroſe!“ ſagde hun mangengang ſmi— 
lende, naar hendes Blik traf Speilet. 
ſkar Moderen dybt i Hjertet. 

Og jaa havde da Vinteren, der ved fin 
førfte Begyndelſe tilførte hende Kummer, nu 
ved fin Aſſked ikke igjen villet tage den be⸗ 
drovelige Gjæft med fig; denne ſyntes meget 
mere at gjøre fig det beqvemmere i Huſet, 
og ſelv Foraaret, der udenfor begyndte at 
ſmykke Bjerg og Dal med Haabets Farve, 
bragte hende kun endnu varmere og bangere 
Leengſel efter den Bortfjernede. 

Saaledes ſadde de en Aſten igjen ſtille 
og bedrovede ſammen. Den gamle Conrad 
var gaaet ud. Fru Anna heſtede de ſorgelige 
Blikke paa fin Datters blege Anſigt, ſom 
indeſluttet i fig ſelv, fane ned paa fit Arbeide, 
medens af og til Taarer ſtjal fig frem under 
be nedſcenkede Øienhaar og rullede ned ad 
hendes Kind. Det kunde Moderen ilke fænger 
taale at fee, hun brød den eengſtelige Taus⸗ 
hed og ſagde: „Tante Tinel fortæl os nu 
engang noget igjen. Det er længe ſiden vi 
horte Noget,” i 

Eliſabeth fane iveiret. „Ja, om den 
hvide Roſe!“ raabte hun hurtigt. „Jeg har 
ſidſte Nat havt en vidunderlig Drøm om 
den. Jeg beder Dig, fortæl!” 

„Mig er det ligemeget,” ſvarede Chriftine. 
„Jeg holder mere af Tale, end af Taushed. 
Talen giver friff Blod. Og dermed begyndte 
hun fin Fortælling: 

Paa de høje Bjerge i Schweizerland, 
ſom ſkulde være meget, meget høiere end vore, 
der voxer, ſom de fige, em meget ſielden 
Blomſt, ſom bliver kaldt Alpenröslein. Denne 
Blomſt har endnu Ingen fundet i vore Bjerge, 
men fandt og viſt er det, at derimod hos os 
engang aarligt viſer fig en anden Roſe, hvis Lige 
man ilke træffer i hele Verden. Hvo ſom har 
Mod nok at begive fig op paa det høie Bjerg 
Natten før Chriſtihimmelfartsdag, og derpaa 
veed bet rigtige Sted, han kan finde Roſen, 
og hoo ſom har fundet den, har et Onſke 
frit førend Solen gaaer op, og hvad han har 
ønjfet, vil ffee endnu ſamme Dag, eller ſamme 
Aar. Men paa hvilfen Maade nu denne 
Roſe ſkal være fremkommen, det bliver ſaale⸗ 
des fortalt: 

„Der var engang en underſkjen, fiin 


Det 


Froken ſom levede ved Dronning Libusſa af 
Bohmens Hof, og engang da Dronningen, 
formedelſt Jagten, var draget til Bjergene, 
zinede Aanden, der driver fit Veeſen paa Bjer⸗ 
gene, den ſkjonne Wlaſta og fattede en hef— 
lig Kjærlighed til hende. Den antog derpaa 
menneſkelig Skikkelſe, og drog med talrigt 
Tjenerſkab og ſtor Pragt til Dronningens Hof⸗ 
leir for at frie til den ffjønne Wlaſta. Men. 
denne havde allerede i Stilhed vendt fin Kjer⸗ 
lighed til en ung, tapper Ridder, afviſte der⸗ 
for alle Beſtreebelſer fra fig, og da alligevel 
hendes Slegtninge og ſelv Dronningen ſtedſe⸗ 
ſkarpere fatte ind paa hende, at hun maatte 
give den prægtige og overmaade rige Frier 
ſin Haand, lod hun fig overtale af den unge 
Ridder til hemmelig at undflye med ham. 
Det var Natten før Chriſtihimmelfartsdag, 
Dronningen var igjen draget paa Jagt i Bjer⸗ 
gene, da omgik Frskenen fine Bevogtere, og und⸗ 
veg af Jagtſlottet, hvor Dronningen juſt hu⸗ 
ſerede med fit Folge, og ſteg modig høiere 
op i Bjergene indtil det Sted, hvor hun 
ſkulde træffe Ridderen. Men Bjergets Aand, 
der ſnart havde erholdt Kundſkab om hendes 
Flugt og Henſigt, flæbte fig paa og forte 
Ridderen ved mangeſlags Bleendveerk vild, 
dybt ind i Skove og Sumpe, og jeg veed ille⸗ 
at ſige, om han nogenſinde igjen er fundet 
ud deraf. Saaledes ſtete det da, at den ſrak⸗ 
kels Wlaſta ikke fandt fin Kjcereſte paa det bes 
ſtemte Sted, og efterat hun længe havde 
ventet og haabet, og ikke længer meente fig 
fiffer der, ſteg hun endnu længer op paa Bjers 
gets Ryg; thi hiſt fra førte her Ridderens 
Vei indtil den nagede en Egn, ſom endnu 
denne Dag hedder „den Faſte,“ og hvor i 
ældgammel Tid Borgen Navor ffal have 
ſtaget, ſom tilhørte Tydſkernes Konge, Ari⸗ 
oviſt. Da kunde hun for Treethed og Augſt 
ikke mane videre, fatte fig pan en Steen og 
græd bitterlig; og da hun nu heller ikke vo⸗ 
vede fig længere fremad i det gruelige Ode, 
blev hun ſiddende paa Stedet og ſkuede ſtedſe 
ud efter den Egn, hvorfra hendes Ridder og 
Frelſer ſtulde komme, og Natten legede bru⸗ 
ſende med hendes lange gule Haar, og fra 
det ene Dieblik til det andet haabede hun 
ſtedſe: nu vil han komme, fortvivlede derpaa 
igjen og grad og klagede, indtil endelig Mors 
genen kom, da Solen ſtod op, og hendes El⸗ 
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ſlede endnu intetſteds vifte fig, da braſt hen⸗ forſte Dage vifte fig ſaa mild og venlig, at 


des Hjerte af overvættes Lidelſe; men til ſamme 
Time kom ogſaa Bjergets Aand til Stedet 
og meente, at hun nu villig vilde følge ham 
ſom hendes Frelſer efter ſaadan udſtanden 
Angſt og Nod. Men hun havde allerede 
fundet fin Frelſer og behsvede ikke mere nogen 
anden. Og ſom han ſaaledes nu ſage hende 
ligge for ſig bleg og kold, men dog endnu 
ſtedſe ſtjen, da kom Smerten og Angeren 
voldelig over ham, og han kunde ikke mere 
taale at ſee Dagens Lys, det drev ham i 
mange Aar ned i fit morke Rige, dybt under 
fine Bjerge. Dog førend han gik begravede 
han den ſtakkels Wlaſta der, hvor han havde 
fundet hende, og lod paa Graven ſpire en hvid 
Roſe, ſom aarlig paa denne Dag ved Solens 
Opgang igjen ſkulde blomſtre, og ſvor der⸗ 


ved, at derſom En fandt den og bar en ret 


varm Leengſel eller tung Lidelſe i fit Hjerte 
og udtalte paa dette Sted fit kjarligſte Onſte, 
da ſkulde det gage i Opfyldelſe. Og ſaale⸗ 
des er den hvide Roſe opſtaget.“ 

Den gamle Conrad, der under Fortel⸗ 
lingen var traadt ind i Bæreljet og ſtille 
havde ſat ſig i ſin Krog, ſagde nu, da hun 
var til Ende og alle taug: „Ja, ſaaledes er 
det. Og mangen een er ſiden den Tid vel 
gaget derop, for at finde den hvide Roſe, 


men har ikke fundet den og er heller ilke 
vendt tilbage; thi Hiſtorien har ſit men, og 
Aanden fra Bjerget aflader ikke fin Maneer: 


„Bedrag og Liſt i Nakken, 
J Anſigtet Venlighed.“ 

Eliſabeth trængte hidſig ind paa ham, 
at han ſkulde tale, naar han vidſte mere at 
ſige derom; men der var intet mere at bringe 
ud af ham. „Var jeg her,“ brummede han, 
„ſaa fortalte Tante Eder flet ikke Hiſtorien. 
Jeg har en Modbydelighed derimod og veed 
ret godt hvorfor, og vi alle vide jo ogſaa, 
Pan hvilken førgelig Maade hun allerede en⸗ 
gang blev afbrudt for os.“ 

Eliſabeth taug; men fra denne Aften af 
viſte ſig en meerkelig Forandring i hendes 
hele Voeſen. Hun blev efterhaanden igjen 
munter og ſnakſom, ja hun trøftede ofte Mo⸗ 
deren, at nu vilde hendes. ſorgelige Skjecbne 
ſnart forandre fig, og hendes Sine lyſte da 
af en ufæbvanlig Ild. 

Da Mai var kommen, og ſtrax i fine 


ſelv Bjergets bets heieſte Punkt imod Scedvane 
allerede aflagte den hvide Vinterlleedning, da 
traadte Eliſabeth en Dag for fin Moder og 
ſagde i en frygtſom Tone og med nedſlagne 
Blilke, hvor ſljont Veiret var, og at hun 
havde Lyſt igjen engang at gage til det nogle 
Mile fjerntliggende Fruekloſter, for hiſt at 
beſoge Søjfter Barbara, hendes Slegtning og 
Gudmoder. Dertil gav Moderen gjerne ſin 
Tilladelſe; men den gamle Conrad tilbsd fig 
ſtrax at vilde være hendes Ledſager; det ſyn⸗ 
tes Eliſabeth juſt at have önſket; og ſaaledes 
begave begge fig, allerede den næfte Morgen, 
paa Veien. | 

Men de vare neppe en Miil fra Hjem⸗ 
met, da blev Eliſabeth pludſeligt ſtaaende paa 
et Sted, hvor Veien deelte ſig, og ſagde: 
hendes. Bei fører nu til Venſtre, thi det var 
ingenſinde hendes Henſigt, at beſsge Søfter 
Barbara i Fruekloſteret. „J Morgen er det 
Chriſtihimmelfartsdag,“ vedblev hun, „derfor 
vil jeg være paa Bjerget i denne Nat; maaſkee 
at den hvide Roſe er mig forundt.“ 

Conrad forſkreelkedes heftig over disſe 
Ord, og gjorde fig ængftelig al Møie, at 
overtale hende fra dette Forehavende; den 
hele Hiſtorie er dog kun et eenfoldigt Even⸗ 
tyr, paa hvilfet intet fornuftigt Menneſke med 
Alvor froer, og endnu meget minbre berfor 
vil jætte Liv og Lemmer paa Spil. Dog 
forgjæves, „At Du ikke felv holder det for 
et, eenfoldigt Eventyr,“ ſagde hun, „det veed 
jeg meget vel, og endnu for nyligt har Du 
forſikkret, at det dermed havde ſin Rigtighed. 
Ogſaa er det nu allerede for tredie Gang 
forjcettet mig i Drømmen, at jeg ſkal finde 
Roſen, og Stedet, hvor den ſtager, tydeligt 
blevet mig betegnet. Jeg gaaer.” Da han 
nu foreſtillede hende, hvilke Farer en Nat paa 
Bjerget i den nuværende tidlige Aarstid kunde 
bringe hende, hvor mange der vare gagede 
efter Roſen, ſom aldrig vare vendte tilbage, 
ja da han endelig tilſtod hende, at han ſelv 
i fin Ungdom havde vovet Gangen for en 
Piges Skyld, ſom han havde havt meget 
kjcer; men hvad der hiſt var vederfaret ham, 
aldrig vilde komme over hans Læber, og at 
han kun ſom ved et Under var kommet der- 
fra med Livet, da ſvarede hun roligt: „Lad 
ſkee hvad vil! Jeg kan ikke leve uden min 


Fader, jeg kan ikke fænger taale at fee Moder] — Da vifte fig endelig em, imod en anſeelig 


græde, mit Helbred gaaer derved dog til Grunde, 
det føler jeg vel. Derfor maa jeg forføge det, 
og bliver Roſen mig til Deel, faa ønffer jeg, 
at Fader ſnart vender tilbage og igjen kom— 
mer til Lylke og Wre; da har enhver Nod 


Ende, og gjelder det endogſaa mit Liv, nu, 


jaa bøer jeg for min Fader, det er en fljøn 
Dod!“ 

Conrad fane hende en Stund taus i de 
lynende Dine, da fattede han ſagte hendes 
Haand og ſagde: „Du vil altſaa ønjfe Dig 
din Fader!“ 

„Hvor kan Du endnu ſporge!“ raabte 
hun, „Hvad for et andet Onſke kunde jeg 
vel have paa Jorden? Maaſkee havde jeg 
ellers ogſaa endnu andre naragtige Onſker i 
mit Hjerte, men Himlen har udryddet dem 
med Roden. Dog, jeg mage fremad. Lev⸗ 
vel, naar Du ikke vil ledſage mig! Jeg teenkte 
tilvisſe, at Du vilde ſtage mig bi paa denne 
Gang, dog — — —“ 

„Eliſabeth!“ aſbrod han hende, „tenker 
Du jaa flet om den gamle Conrad? Det var 
mig jo kun om Dig. Den gamle, mere Ende 
Livstraad her er jo ikke værd at tale om. 
J Guds Navn da. Det gjeelder Fader!“ — 
Dermed ſkred han raſk foran paa Beien til⸗ 
venſtre og Eliſabeth fulgte ham. Saaledes 
vare de ved Middagstid komne det høie 
Bjerg ganſke ner. Veien havde forekommet 
hende kort, thi Conrad fortalte underveis 
mangen Hiſtorie fra gammel Tid, fang ogſaa 
undertiden en ſmuk Sang, hvoraf han kunde 
mange. Eſtermiddagen lod dem ved Bjergets 
Skraaning sine en lille hvid Sky, der efter⸗ 
haanden blev ſterre. Men fnart ſtege paa 
andre Steder endnu flere iveiret. Conrad 
blev ſtagende, ryſtede betænkeligt Hovedet, og 
meente, det var et meget ſlemt Tegn; det 
betydede et ſtort Uveir til Natten. Eliſabeth 
ſagde: „det er tilvisſe ſlemt, dog ſtaaer det 
ikke til at ændre og ſkred ſtedſe fremad. J 
den ſidſte By, der allerede lage høit oppe pan 
Bjerget, trængte Conrad paa, endnu at med⸗ 
tage en Fører; dog, i Begyndelſen fandtes 
ingen villig dertil, enhver forudſage den haarde 
Dyſt, der foreſtod denne Nat, og raadede ham 
alvorligt, at tøve til næfte Dag. „Da er 
det for ſildig!“ raabte Eliſabeth. „Det gane 
ſom det vil, Conrad! Jeg mage fremad!“ 


Lon, beredt til at fore dem. Men Veir⸗ 
Spaadommene ſtadfeeſtede ſnart deres Rig⸗ 
tighed. Den hvide Skymasſe, ſom dannede 
fig af de ſmaa Skyer og havde leiret fig pan 
Bjergets Ryg i Skikkelſe af en lang Bude, 
ſcenkte fig ſtedſe fængere nedad, og fort før 
Solens Nedgang brøb Stormen los derfra. 
De Vandrende fane fig fnart indhyllede i 
Skyen. Stormen blev mere og mere raſende, 
Kulden mere og mere ſkjcerende, jo heiere de 
kom op; endelig kom ogſaa hertil endnu ſterke 
Sneefoge, ſom neeſten betog dem Syn og 
Aande. 
fra fig. Føreren flygtede bag en Klint; Con⸗ 
rad raabte efter Eliſabeth, ſom han juſt førft 
nu havbe feet tæt foran fig, — hans Stemme 
havde i Sneefoget tabt al Klang og han er⸗ 
holdt intet Svar, J ſtor Angſt ilede han 
ſtedſe raabende fremad; endnu kunde han 
tydelig ſkjelne Eliſabeths Fodtrin paa den friſk⸗ 
faldne Snee, fra det ene Sieblik til det andet 
haabede han at ſee hende. Pludſeligt forſvandt 
Sporet pan Randen af en Kloft; han hørte 
Bandet bruſe nedenunder, under hans Søgen 
frem og tilbage brød Natten fuldkommen ind. 
Den tilbageblevne Forer bar Lanternen. Con⸗ 
rad fandt det for Klogeſt forſt at indhente 
denne; Klinten, hvor han havde ladet ham 
tilbage, kunde neppe være to hundrede Skridt 
Dorte; men i Mørket forfeilede han ſelv Veien 
og førft efter en Times Forløb lykkedes det 
ham at nage Klinten, hvor han ogſaa endnu 
fandt Føreren. Uveiret begyndte uu at lægge 
fig; de tændte Lyſet i Lanternen og begave fig 
hurtig igjen afſted. Conrad jublede lydelig 
og udgjsd Gladestaarer, da de ved Kløften 
og hiinfides Bandet igjen fandt Eliſabeths 


Fodtrin; thi indtil her var den hemmelige , 


Frygt overgaget ham, at hun her maatte være 
forulylket. De fulgte nu Sporet med friſte 
Kræfter, og om de ogſaa her og der gik tabt 
deraf, faa lykkedes det dem dog gienſidig 
atter at finde det; men dermed hengik dog 
det meſte af Matter, og da be havde manet 
Bjergets Ryg og vilde vende nedad paa den 
anden Side, til det „Faſte,“ begyndte Solen 
allerede at deemre. Da blev paa engang flere 
Stemmer lydelige for dem, og ſnart derpaa 
fane de tre Mandsſkikkelſer komme dem imøbe, 
Anraab og Svar fulgte pan begge Sider. 


Ingen kunde fee mere end et Skridt , 


rr 


229 


Conrad forſkrakkedes over den beljendte 
Stemme. Raſk ilede han moͤd de tre Van⸗ 
drerer — det var Overforſteren Wolfgang 
med fin Son og en Forer. Forbauſelſe, 
Skrak, Glæde og Smerte trængte paa ſamme 
Tid faa mægtig til Conrads Bryſt, at han 
intet Ord var mægtig, og længe ſtod han 
ſtum og forſtemt ved al Spergen. Endelig 
raabte han mandig: „Tilbage, Fader, tilbage! 
Skue Sporene der i Sneen, de ere dit 
Barns Fodtrin!“ Det maa vi førft finde 
igjen! Og ſaaledes drog han hiin bort med 
ſig; men paa Veien ſortalte han ham hele 
Sammenhængen. „Mit Barn,“ raabte Wolf⸗ 
gang i ſmertelig Angſt, „mit ſtakkels Barn, 
hvor er Du? Ak, det var det altſag, vedblev 
han, ſom i det ſidſte Herberg ikke lod mig 
nogen Ro, og brev mig midt paa Natten til 
Opbrud! Men mit ſtakkels Barn i bette Øde, 
i denne frygtelige Nat!“ 

Nu vare de imidlertid, efter Forerens 
Forklaring komne til Stedet, ſom kaldtes 
„det Faſte.“ Stormen ſyntes her at have 
huſeret paa det Heftigſte, og havde bortveiret 
ethvert Spor. De deelte fig nu efter at 
have aftalt et Samlingsſted. Men Conrad, 
efter at han nu havde flakket omkring Klip⸗ 
peblokkene, ſkred juſt op til det enkelt lig⸗ 
gende Bjerg, pan hvilket, efter Sagnet, 
Bjergaandens Slot og Bopæl jfal have været, 
eller ſom Andre mene, den gamle Borg Navor 
ſkal have ſtaaet. En Fjeldgruppe hævede 
fig ban Toppen; denue bliver kaldet den 
„Faſteſteen“. Tæt over denne fvævede en 
Steenorn. Conrad fandt igjen det tabte 
Spor. Med et angſt⸗bankende Hjerte ilede 
han henad. Ovenpaa ftødte han paa Wolf⸗ 
gang, der ligeledes paa den anden Side havde 
beſteget Bjerget. Aandelss og taus vifte han 
denne Sporene. De forte dem til en enkelt 
liggerfde Granitblok. Paa den flade Rand af 
ſamme lob en Sneelcerke frem og tilbage, 
blev oftere ſtagende og dreiede det lille Hoved, 
ſom ſkuede den nysgjerrig hen efter noget 
pan den anden Side. Nu traadte de om 
Hjørnet, og feel der fab Eliſabeth, Hovedet 
lenet til Stenen, bleg og med tillukkede Øine, 
ſom om hun ſlumrede, men be blege Læber 
ſmilede venligt, ſom bevæget af en ffjøn Drøm; 
Vinden: legede ſagte med hendes losgaaede, 
lange gule Haar; i hendes Skjod lage af⸗ 


pluklede Urter og Blomſter. Wolfgang og 
Conrad ſtode begge en Stund ſtirrende og ſom 
faſtgroede til Jorden; det var, ſom vovede 
ingen at fætte en Fod videre fremad, for 
ikke at mode det næfte Sieblik, hvilket maa⸗ 
ſtee havde et forfærdeligt Ord at ſige dem, 
der dog allerede blev ahnet af enhver i det 
bange Bryſt. Og ingen Lyd yttrede fig rundt 
omkring; heit over dem drog Ørnen lang⸗ 
ſom fine Kredſe; i Oſten ſteg Solens dun⸗ 
kelrsde Rand op over Bjerget. — Da traadte 
Wolfgang endelig til, kneelede ved Siden af 
ſin Datter. „Eliſabeth,“ ſagde han med vak⸗ 
lende Stemme, „mit Barn, min Sjertens⸗ 
Roſe!“ og fattede blidt hendes Haand; men 
hurtig lod han den igjen falde, ſtirrede hende 
et Sieblik i det blege Anſigt, ſlap derpaa 
Heenderne over fine Sine, og ſank med et 
bedsvet Skrig til hendes Bryſt. Da Con⸗ 
rad fane bette, ſprang han til og lagde fin 
Haand paa Eliſabeths Pande. Den iiskolde 
Kulde, ſom ved Berørelfen traf ham i Sjer⸗ 
tet, udſagde allerede tydeligt det længe fryg- 
tede Ord. Hans Arme ſank ned, hans Hoved 
bsiede fig, hans Kræe vaklede, han lænede 
fig til Fjeldet, for ikke at falde. „Jeg vidſte 
det jo,“ ſagde han ſagte, „ak, jeg vidſte det 
jo ſtrax fra Begyndelſen, at det vilde ende 
ſaaledes.“ Nu var det atter dodsſtille rundt⸗ 
omkring. Efter en lang Stund rettede Wolf⸗ 
gang fig iveiret, ſtuede hen til det blege Eng⸗ 
lebillede, hans Sine fældte Taarer og han 
ſagde med bitter Vee i Hjertet og brudt 
Stemme: „See, Conrad, hun er gaaet ud 
for at opføge den hvide Roſe, men jeg har 
fundet den!“ 

Dog nu faldt Solens de førte rode 
Straaler paa Eliſabeths Anſigt, og gjennem⸗ 
ftrømmet af en glad Folelſe ſprang Wolfgang 
iveiret, fattede Conrads Arm og raabte: „For 
Guds Skyld, Conrad, fee, hun er ikke bød; 
ſkaf Hjcelp! Jeg har tydeligt ſeet Siet træffe. 
Hun lever!“ Og kaſtede fig atter paa Knee 
ved Siden af hende og lagde forſkende den 
ſtjcelvende Haand paa hendes Bryſt. Conrad 
hævede Sinene og Heenderne mod Himlen: 
„Mit Liv da for dette!“ ſagde han ſagte. 
„Dog, om endnu var Hjælp,” vedblev han, 
„er den ikke at finde ber. Lad os derfor 
tenke paa, at ſkaffe hende hurtigt ned!“ Han 
ſprang frem, og tilraabte Staldbrsdrene. Og 
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af afhuggede Grene blev hurtigt en Bærebør 
fammenflættet, og ſaaledes bare de Pigen ned 
ad Bjerget. Wolfgang havde ſendt fin Søn 
i Forveien, for at han ſtrax fra næfte Landsby 
kunde udſende en Doctor eller Saarlæge. Da 
de derfor naaede did, fandt de allerede en 
duelig Lege fra Staden tilſiede, der juſt havde 
været beffjæftiget i Nabolavet, og var bleven 
hentet hertil. Dog forgjceves opbode Kunſt, 
Midler og Iver Alt hvad de formaaede. Hun 
havde ſelv baaret ſit ſidſte varme Onſke, det 
ungdommelige Hjertes Liv og Kjærlighed, hiſt 
op til Faderen, fra hvem hun nedſtammede 
og vendte ikke igjen tilbage i det ødelagde 
Bryſt. f 

Derpaa fatte det førgelige Tog efter 
nogle Timers Forløb, pan Wolfgangs Op- 
muntring, fig paa ny i Bevegelſe videre ned 
ad Släetten til. 

Wolfgang var nu bleven Herre over ſin 
Smerte; han havde affluttet med Haabet for 
denne Verden; men hans Blik var fulgt 
hende, idet hun ſvang ſig mod det Hsie, og 
hendes Haand deelte de morke Skyer, der 
bebyrdede Jorden, og en hiinſides Straale 
var falden i Natten, ſom omgav ham. 

Saaledes droge de langſomme og tauſe; 
Solen heldede fig allerede til Nedgang, da 
en pregtig, rigtkledt Mand tilheſt, ledſaget 
af to Tjenere, mødte dem. Han anholdt 
Berrerne, der vare foran ved Liget, og efter 
nogle Spørgsmaal til dem, ſaae Conrad og 
Wolfgang, hvorledes han pludſelig ſprang af 
Heſten, ilede til Baaren, og ſlog det derover 
deellede Toi tilbage." Conrad gjenkjendte nu 
den gamle Friherre, hvis Son Wolfgang 

havde ſtudt. Med faſte Skridt gik Wolfgang 
hen til ham og ſtillede fig ligeoverfor Fri⸗ 
herren. Denne ſage alvorligt ned paa Liget, og 
da han derpaa kaſtede Blikket iveiret og iagttog 
hiin, traadte han et Skridt tilbage og raabte i 
ſtor Bevægelje: „Wolfgang! Wolfgang!“ — 

„Ja, det er mig!“ ſparede denne. „Jeg 
giver mig i deres Hænder. Lad mig nu førft 
bringe mit Barn til Hvile, derpaa overgiver 
jeg mig til dem.“ 

Conrad fortalte nu Friherren Alt; hvor⸗ 
ledes Eliſabeth var gaget op paa Bjerget, 
for at finde den hvide Roſe og at önſte fig 
Faderen tilbage, hvorledes. det ffrættelige 
Uveir forrige Nat havde overfaldet dem og 


ſkildt dem ad, hvorledes Wolfgang, fortæret 
af Leengſel efter Kone og Barn, og paa Veien 
for at beføge dem (der opſtaae deraf hvad der 
wilde) ikke havde havt Ro i det ſidſte Herberge, 
men var blevet drevet frem midt i ſamme Nat, 
og hvorledes han endelig om Morgenen havde 
fundet ſin hvide Roſe. 


J Friherrens Anſigt vexlede Udtryllet . 
af de ſorſtjelligſte Fslelſer. Han kempede 
mod Beveegelſen, der vilde overmande ham, 
og fane beſtandig taus til Jorden. Endelig 
ſagde Wolfgang: „See, Herre, det er mig ille 
om min Lykke eller Liv at gjøre, det har i bette 
Sieblik intet Voerd for mig, men vel om 
Deres Mening om mig, derfor lægger jeg 
min Haand paa mit dyrebare Barns kolde 
Bryſt, og gjentager det for Dem, jeg kjendte 
ikke Deres Søn, da jeg ſlisd paa ham, og 
forſt da han for tredie Gang vilde trylke af 
pan mig, kom jeg ham i Forkjsbet. Jeg 
tænker, at De idag vil troe mig.“ Da ralte 
Friherren, dybt ryſtet, raſfk ham Haanden og 
raabte: „Wolfgang, jeg troer Dig, Du ſtaklels 
Fader, og jeg tilgiver Dig!“ Wolfgang greb 
den frembudte Haand, og begge fane paa 
hinanden og Taarer brød ud fra deres Dine. 
Friherren lovede høitideligt, at hans forſte 
Bon hoͤs den nye Landsherre ſkulde være, at 
Wolfgangs Proces blev afbrudt og han. ſelv 
blev fat ind igjen i fin Beſtilling. 


„Ak, Wolfgang,“ vedblev han derpaa, 
„havde J ikke dengang paa Markedet faa 
haardt og foragteligt tilbageviift min Son, 
da han begyndte at tale til Eders Datter, hvo 
veed, om ikke Alt da maaſkee havde vendt 
ſig til det Bedſte. Han elſkede hende liden⸗ 
ſkabeligt, det er blevet mig klart; han havde 
oftere feet hende og to Gange talt med hende. 
Og naar ikke Alt bedrager mig, faa var han 
heller ikke hende ligegyldig.“ — Her milfede 
Conrad betydningsfuldt med Hovedet: — 
„Denne Kjærlighed,” vedblev hiin „bavde 
maaſkee temmet det unge Menneſkes Vildſkab 
og gjort mig til en lykkelig Fader. Wolf⸗ 
gang, jeg kjendte Eders Datter vel; jeg har 
længe iagttaget hende i Stühed, jeg havde 
hende kicer, ſom mit eget Barn, og heller 
ikke nu, da J var fraværende, har jeg vendt 
mit Sie fra hende.“ 1 


„Jeg ved det vel,“ raabte Conrad, „jeg 
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har gjettet Dem, Herre!“ fattede haſtigt hans 
Haand og kysſede den. 

Han vinkede ham at die, og ſagde: 
„Gud har villet det anderledes! Lader os nu 
bringe den ſtakkels Moder fit Barn og fuld⸗ 
ende den ſure Gang med hinanden. Jeg 
ledſager Eder.“ Saaledes drog de videre og 
bragte den ſtakkels Moder det ſorgelige Gjen⸗ 
fyn, den ſtorſte Glæde og den tungeſte Kum⸗ 
mer — Liv og Ded paa eengang i Hjemmet. 

Friherren holdt Ord. Wolfgang blev 
igjen indſat i fin Beſtilling, og Chriſtine 
kunde ikke holde fig fra at bemerke, at den 
bvide Roſe dog ſaaledes pan en eller anden 
Maade maatte have bevaret ſin Kraft. 

Wolfgang frydede fig kun ved fin Lylke 
for fin Kone og fin Søns Sfylb. Skjceb⸗ 
nen havde bortjaget hans Livs Blomſtren og 
ingen rigtig Glæde vilde mere blive moden 
for ham. 

Men ben gamle Conrad flæbte- fig fra 
den Tid ſtille og indeſluttet omkring i Huſet. 
Han kunde ikke tilgive fig ſelv, at han blot 
et eneſte Sieblik paa Bjerget var veget fra 
Eliſabetyhs Side, og da den hvide Roſenſtok 
paa hendes Grav bar den forſte Roſe, be⸗ 
redede de ogſaa den gamle troe Ven ſit ſidſte 
Hvileſted ved hendes Side. ; 


Beſtigelſen af ,,Galenftot.” 


Alperne i Berner Oberland udmeerke fig 
fremfor alle andre Bjerge i Verden ved 
deres eiendommelige Form; deres fkarp⸗ 
kantede Omrids, ſaavelſom deres ofte kan⸗ 
tede, ſonderrevne Skikkelſe beviſe Heftighe⸗ 
den af den Omveeltning, ſom frembragte 
dem. Forgjeves føger man der Jurabjerge⸗ 
nes eensformige Toppe eller Vogeſernes 
afrundede Kugler eller Auvergnebjergenes 
ljcempe⸗ og dog regelmeesſige Buer. Berner 
Hsilandets Characteer lader fig ikke ſammen⸗ 
ligne med noget andets, men har ſikkert ogſaa 
Fortrinnet af de ſtorſte maleriſke Skjonbeder. 

Hvo der har beſsgt Oberlandet og med 
nogen Opmeerkſomhed betragtet Bjergenes 


Former, vil midt iblandt de talrige ſig dri⸗ 
ſtigt hævende Spidſer have bemeerket et Bjerg, 
der adſkiller fig fra alle de andre ved fin af⸗ 
rundede Form, ſom danner en høift impo⸗ 
ſant prægtig Sneekuppel. Dette er Galen⸗ 
ſtok, ſom man ſeer godt fra Mayenwand og 
endnu bedre fra Seidelhornets Høje. Den 
beherſter den ſtjonne Rhonegletſcher paa det 
heieſte Punkt af den Kjede, ſom ſliller Wal⸗ 
lis fra Canton Uri. Ofte hapde jeg teenkt 
over, hvad Grunden kunde være til denne 
uſcdvanlige Bjergform, ſom aldeles ikke gjen⸗ 
tager ſig i hele Kjeden: da jeg ilke kunde 
komme til noget Reſultat derover, raadſlog 
jeg med de meeſt erfarne Førere, om man 
ikke kunde vove at beſtige dette Bjerg, men 
de fandt Foretagendet voveligt, ikke ſaa meget 
pan Grund af Bjergets Hoide eller Steilhed, 
ſom paa Grund af dets ganſke uſcedvanlige 
Form. 

Den bekjendte Fører Jacob Leuthold 
giorde mig iſcer opmeerkſom paa en Jisſkraa⸗ 
ning, der er henved 300 Fod lang, og ſom 
man ikke kan beſtige anderledes end ved at 
man med en Sxe udhugger Fodtrin i hele 
dens Længde, Til Nod lod bette fig vel 
gisre, meente Leuthold, men traf det paa en 
varm Dag, vilde hele Trappeindretningen paa 
denne Jisgang være bortſmeltet, forinden vi 
vare vendte tilbage, og da var det ingen let 
Sag at udhugge ved Nedſtigningen, altſaa 
bagleends, nye Trin. Den driſtige Forer 
meente forsvrigt, at Foretagendet lod ſig ud⸗ 
føre, naar man vilde afvente en Dag i 
Auguſt, hvor der var falden en ſteerk Snee. 
Den modige Leuthold ſkulde imidlertid ikke 
tage Deel i bette Foretagende, thi han Løbe 
ſtrax efter denne Raadſlagning, og ſaaledes 
udſattes Planens Üdforelſe, indtil de bekjendte 
Jagttagelſer over Gletſcherne af Agasſiz til⸗ 
bøbe den ønjfebe Foranledning og Leilighed 
til atter at optage den neeſten forglemte Plan 
og bringe den i Udferelſe. 

Vi havde allerede henlevet neſten en 
Maaned ved Aar⸗ Gletſcheren og camperede 
i den Hytte, ſom Hr. Dollfuß⸗ Ausſet havde 
ladet bygge paa den venſtre Gletſcherbred, 
og ſom er alle Touriſter bekjendt under Nav⸗ 
net „Dollfuß' Pavillon.“ Vi vare beſtandigt 
beſkjceftigede ikke alene med at iagttage Glet⸗ 
ſchernes Fremrykkeu men med at optegue 
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alle Bevægeljer ved enhver Forandring, ſom 
vare virkſomme ved Indflydelſen af de for— 
ſtjellige Bevegelſer i Atmoſphaeren. Flere 
Reelker af forſkjellige Tegn vare trinviis 
mærkede paa Gletſcheren, hvorpaa man iagt- 
tog de daglige Forrykninger; desuden var 
en Mængde andre Signaler og Stænger op— 
ſtillede ved Randen og Enden af ſamme, 
ſom ſkulde fuldftændiggjøre de Jagttagelſer, 
ſom fort iforveien vare komne iſtand ved Hr. 
Agasſiz' Beſtrœbelſer. Disſe Arbeider, hvis 
Reſultat endnu ikke var overgivet til Publi⸗ 
kum, udfordrede fra vor Side den ſtorſte 
Omhyggelighed. Vi havde ingen Tid til 
Excurſioner, ei heller til at beſtige den neer— 
liggende Bjergtop, ſaaledes ſom det kunde 
være ſkeet det foregaaende Aar. Vor Iver 
jor Jagttagelſerne var faa ſtor, at det ikke 
faldt os ind at beklage os over den vedva— 
rende Møie, det koſtede os. 

Vi tænkte ikke paa at forlade vor Poſt, 
men bleve afbrudte i Gangen af vore Obſer⸗ 
vationer ved en af hine heftige Storme, 
ſom undertiden pludſelig bryde los i de 
hoitliggende Dale. Taget paa vor Hytte 
blev næfte ganſke afbrudt af Orkanen, og da 
vi vaagnede om Morgenen, vare vi halvt 
begravede i Snee. Der blev os intet Andet 
tilovers end at blæfe til Retirade og ikke uden 
Moie naaede vi Grimſel-Hospitiet. Men 
neppe vare vi komne der, for Veiret atter 
blev godt. Eſter den heftige Storm, der 
raſede Dagen iforveien, ſulgte en herlig og 
ſtille Aften; dog var der faldet formegen 
Snee til at vi ſtrax kunde fortſcette vort 
Arbeide. At benytte denne Fritid til at 
beſiige Galenſtok ſyntes mig den bedſte An⸗ 
vendelſe; jeg gjorde ſtrax begge drr. Doll⸗ 
fuß, Fader og Søn, bette Forſlag, der efter 
nogen Raadſlagning blev antaget og fat i 
Verk. Juſtrumenterne, ſom vi tænfte at 
benytte, bleve indpalkede, vor Bært, Zybach 
— ſorgelig Ihukommelſe — fik travlt med 
at ſorge for Levnetsmidler, medens Hr. Doll⸗ 
fuß opviklede en Rulle farvet Stof, for deraf 
at danne en Fane, der ſkulde flagre fra Top⸗ 
pen af Galenſtok. 

Den folgende Morgen Kl. 3 den 18de 
Auguſt begave vi os da pan Vejen. Selſla⸗ 
bet beſtod af otte Perſoner: de tvende Herrer 
Dollfuß og jeg, ledſagede af fem Forere. 


” 


— 


De tilbageblivende Gjeſters bedſte Duſter 
ledſagede os; der var nogle Touriſter tilſtede, 
ſom gjerne vare fulgte med, naar deres Koner 
havde tilladt det. Den ecgteſkabelige Magt 
turde de ikke modſtage, men de lovede os idet⸗ 
mindſte at blive den Dag over i Hoſpitiet, 
forat have den Fornsielſe at afvente vor Til 
bagekomſt, og lykonſke os til et heldigt ÜUd⸗ 
fald. 

Klokken 4 havde vi beſteget Toppen af 
Grimſalen, hvor Dodſsen ligger. Himlen 
var ffyfri og Spidſen af Monte-Roſa gledede 
i Morgenbelysuingen, medens hiin gjennem⸗ 


ſigtige Luft var ſynlig paa den indre Kjede, 


hvilken Belysning vor berømte Landſkabs⸗ 
maler (Calame) har gjengivet faa fortvæffeligt 
i fin Afbilduing af Monte-Roſa, ſom bliver 
beundret i Muſeet i Neuſchatel. 

Snart laa Galenſtok lige over for os; 
dens ſtore Kuppel og den lange Sneeſkraa⸗ 
ning pirrede meer end nogenſinde fer vor 
Nysgjerrighed, dog ikke uden at veekke vor 
Tvivl om at Foretagendet vilde lylkes. Bed 
Nanden af en Afſats gjorde vi Holdt, for at 
raadſlaae om Veien; da vi vare enige i den 
Heuſeende, ſtege vi ned af en lille Skraa⸗ 
ning, der dog mod den øvre Side af Rhone⸗ 
Gletſcheren er meget ſteil; her havde vi af 
Forſigtighed bundet os faſt tilhinanden, da 
den nyfaldne Snee kunde ffjule en Afgrund 
for os. Ankomne paa Oletſcheren, betraadte 
vi ſtrax Galenſtok, idet vi i Zigzag ſtyrede 
vor Cours mod den laveſte Side af Kanten. 
Sneen var frosſet, faa at den nepve gav 
efter under vore Trin. Klokken var neppe 
10, da vi allerede vare naaede til en For⸗ 
dybning, ſom vi ſenere gave Navnet af 
Galenſadlen. Højden var her omtrent 10,000 
Fod Üdſigten fra bette Punkt er impojant; 
den omfatter paa den ene Side Finſteraar⸗ 
horns ſtore Kjede og dens dybe Dale, paa 
den anden Side den bre Deel af Reͤalp⸗ 
Dalen, ſom over Andermatt fører til Furka. 
For vore Fodder ſtrakte fig en Deel af de 
ſtorartede Firner (Sneemarker), ſom ſisde op 
til Rhone⸗ Gletſcheren. Men hvab der iſcer 
tildrog fig vor Opmerkſomhed var ſelve Galens 
ſtok, ſom vi nu fane i Profil for os. Intet 
er fan forſtjelligt, faa modſigende ſom de 
tvende Sider af dette Bjerg, der mod Rhone⸗ 
dalen gager ned i en jevn Skraaning og 
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mod den anden Side henimod Réalp dan⸗ 
ner en neſten lodret Klippeveeg, faa klippe⸗ 
fuld og mørk, at hvo der ikke er begavet 
med en ganſke ſeeregen topographiſk Sands, 
her ikke vilde gjenkjende Galenſtok. Denne 
Contraſt gav os Noglen til den Gaade, vi 
ilke kunde begribe, Det var vienſynligt, at 
den Kant, paa hvilken vi befandt os, uden 
Afbrydelſe forleengede fig til Bjergets Kup⸗ 
bel, medens en anden Kant, lebende parallel 
med den forſte, men mindre hei og kun ſyn⸗ 
lig paa nogle Punkter ftræffer fig hen under 
et Dælfe af Snee. Mellemrummet mellem 
begge Kanter danner ſaa at ſige en Beholder 
for Sneen, ſom der hober ſammen 1, ftor 
Mængde, og, idet ſamme opfylder hele Mel⸗ 
lemrummet og ganffe bedælfer Klippen, giver 
Bjerget langt borte fra Udjeendet af en Kup⸗ 
pel. J orographiſk Forſtand havde Bjerget 
altſaa intet Uſcedvanligt i fin Structur, Mas⸗ 
jen beſtaaer af fremragende Kanter, ſom de 
den omgivende Toppe, og dens regelmæsfige 
og afrundede Omrids mod Rhoneſiden er kun 
Reſultatet af denne overordentlige Ophoben 
af Snee. 

Hovedgiemedet med vor Excurſion var 
dermed opnaaet, og vi havde funnet være til⸗ 
fredſe dermed. Men Dagen var ſaa ſmuk, 
Toppen faa nær ved os! Vi hapde Leilighed 
til at maale dens Heide efter Barometer⸗ 
ſtanden, og derneeſt, ſkulde vi ikke plante vor 
Fane? Dette var Grunde nok til at beſtemme 
os — ogſaa for de mindre Vergjerrige. 

Klokken 11 begave vi os paa Veien mod 
det hsieſte Punkt, idet vi ſtege op ad en jevn 
Skraaning, dog holdt vi os i en vis Afſtand 
fra Randen, da vi havde bemeerket, at Sueen 
ban enkelte Steder af Kanten hang ligeſom 
ud over Klippeveeggen. Beſtigelſen af Top⸗ 
pen var let, og man ſtulde ſnarere have 
holdt Selſkabet for Skoledrenge, der klattrede 
op paa en Hei, end for Naturforſkere, ſom 
indtoge Toppen af et endnu jomfrueligt Snee⸗ 
bjerg. Ankomne paa Hoiden, lod jeg den 
yngre Hr. Dollfuß have Forrangen, da jeg 
vilde lade ham have den Tilſredsſtillelſe at 
plante Fanen og ſaa at ſige i Videnſkabens 
Navn tage bette Punkt i Beſiddelſe, ſom hid⸗ 
til ingen menneſkelig Fod havde betraadt. 
Dette var for ham og os alle et hoitideligt 
Dieblik, ikke alene for den Wres Skyld at 


have beſteget et Bjerg, der var holdt for 
übeſtigeligt — hvad her i og for fig var en 
meget ringe Fortjeneſte — men ifær for 
Pragten ved det Panorama, der udfoldede fig 
for vore Dine. Man er ſom blendet ved 
Üdſigten fra et ſligt høit Punkt og man føler 
fig rigt belsnnet for den Moie og de Farer, 
man udfætter fig for for at nyde den. Det 
overveldende Indtryk, man fager af Alpe⸗ 
kjeden, er ikke iſtand til at beſkrives. 

Fra det maleriſke Standpunkt betragtet, 
maa jeg dog bemeerke, at det Fortryllende 
ved flige Üdſigter fra hie Bjerge mere be- 
ſtager i Detaillen af Landſkabet, der rylkes 
Diet faa nært, end i Panoramaets Udſtrak⸗ 
ning. Ganſke vidunderligt virker Synet af 
de ſkarptegnede Bjerghsiders ſtorartede Chaos 
ved Siden af de dybe Dale, de afbrudte 
Kjeder, derneeſt de fig fra de ſkinnende hvide 
Sneemarker heevende Spidſer, løsrevne Brud⸗ 
ſiykker o. ſ. v. Det meeſt øvede Sie vilde 
her forgjeves beſtreebe fig for at gjenkjende 
Gjenſtandenes primitive Sammenhæng. Der⸗ 
næft maa man ogſaa lægge Meerke til Con⸗ 
traſten mellem Lys og Skygge, ſom meget 
bidrager til at forhøje Indtrykkets Magt. 
Aardalens dybe Svælg og hiint andet, ikke 
jaa dybt, hvor Rhone trænger frem af Glet⸗ 
ſcherne, dernæft noget længere tilbage Kjcem⸗ 
pealperne med deres ftive Affald, deres ſon⸗ 
derrevne og takkede Toppe. — Alt dette gjen⸗ 
kaldte i vor Erindring de ffjønnefte Sieblikke 
af vort Alpeliv; blandt Andet ſaae vi Schreck— 
horn, paa hvis Top vi bemeerkede den Stang, 
hvorpaa jeg med min Ven Eſcher v. d. Linth 
havde bejæftet en Fane, og noget fænger til— 
højre Wetterhorns tre Spidſer, hvor vi Aaret 
iforveien vare ſamlede og paa den ene af 
hvilken — det ſaakaldte Roſehorn — Spo⸗ 
rene af vor Opſtigning endnu vare ſynlige. 
Desuden havde vi ved vor Side tvende af 
vore daverende Forere, ſom ſtedſe havde led⸗ 
ſaget os paa disſe forſljellige Excurſioner, og 
ſaaledes kunde vi med disſe Reiſekammerader 
recapitulere alle Begivenheder og Eventyr fra 
vore forſkjellige Bjergtoure ligefra Jomfruen 
til Galenſtok, hvilket ikke lidet bidrog til vor 
Munterhed. 

Neeſten en Time bvælebe vi paa denne 
Top og anſtillede nogle Jagttagelſer med 
vore Inſtrumenter. Barometerſtanden var 
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Om, 488. Thermometret vaklede mellem 0 og 
— 29 L. Denne Temperatur, ſom ved ſtille 
Veir vilde have været meget taalelig, lod os 
føle en ſkarp Kulde, fordi Vinden begyndte 
at blæfe- heftigt, Det var umuligt at tegne 
og forgjæves forføgte vi at tænde en Lampe, 
ſom vi havde nødig til vore videre Obferva- 
tioner; faa beſluttede vi os til Tilbagetog og 
ſkyndte os at nage Hoſpitiet tidsnok for at 
beviſe dem, der ventede os der, at del ikke 
var nogen Heltegjerning at klattre op til en 
flig ubeſtegen Bjergtop, ſom de troede det. 

Klokken var næften 1, da vi igjen be⸗ 
gave os pan Veien. Sneen var pan den 
for Solen udſatte Skraaning bleven betyde⸗ 
lig blød, faa at vi nn ſank ned til Anklen. 
Ban den anden Side var Skraaningen ikke 
ſteil nok til at rutſche ned; vi maatte — ſom 
Forerne ſagde — „have Heſte for vor Sleede.“ 
Dette er en ſtaaende Talemaade for hine 
Rutſchpartier, hvor de tage Herrerne ved 
Benene og ſaaledes lobe ned med dem af 
Skraaningen. i 

Da vi fom til det Sted, hvor vi maatte 
troe, at Sneen hang ud over Klippevæggen, 
bare vi Omſorg for at træde i hinandens 
Spor og at indſlaae den ſamme Bei, ſom vi 
havde gaaet om Morgenen. Vi gik altſaa 
Een for Een med Føreren Jean i Spidſen 
af Colonnen. Muntre og glade over vor 
Expeditions Lykken, ſladdrede vi og gleedede 
os alt til Touriſternes og Oberlandets Fyre— 
res Overraſkelſe, ſom vor Fane paa Toppen 
af den for ubeſtigelig anſete Galenſtok vilde 
foraarſage, da jeg pludſelig ſeer, hvorledes 
der foran mig dannede fig en mægtig Spalte, 
ſom med Lynets Hurtighed udbredte fig. 
Bjerget aabner fig og hele Sneens Overflade 
forjvinder i Afgrunden med et frygteligt Drøn. 
Gaalænge jeg lever, vil Storheden af bette 
Skueſpil aldrig gage mig af Minde — ſtjondt 
det kun varede et Dieblik. De underfulde, 
azurblage Jisvoegge, ſom bleve ſynlige i Af⸗ 
grunden, ſorſvandt ſtrax igjen. Spalten, ſom 
havde ſtreifet min venſtre Fod, lob mellem 
Benene paa Føreren videre fort bag mig; 
denne kaſtede fig ſtrax til Siden for at redde 
fig. Intet Skrig, intet Ord hørtes under 
denne Scene; men da jeg faae mig om, for 
at underrette mig om mine Kammerader, 
fane jeg kun beſtyrtede Anſigter .. ... der 


manglede Een — to Skridt borte fra mig 
hang en Stof over Afgrunden; den, hvem 
den tilhørte, var forſvunden og revet med af 
Bjergmasſen, der nys var indſtyrtet. Hr. 
Dollfuß (Faderen), der var blevet noget til⸗ 
bage, begreb ikke ſtrax Grunden til denne 
Beveegelſe. Han paalagde os at være for⸗ 
ſigtig, og forſt nu bemeerkede han, at vor 
Trop ikke var fuldtallig — den Manglende 
var hans Sen! J ſamme Oieblik, ſom vi 
havde gjort denne ſkreekkelige Opdagelſe, bleve 
vi indhyllede i en tæt Sneeſkye; det var 
Stsvet af den indſtyrtede Masſe, ſom Vin⸗ 
den tilførte os hvirvlende. Det vilde være 
vanſkeligt at ſige, hvad der under denne Stil⸗ 
ling foregik i os. Hvert Sieblik maatte vi 
vente, at da Stødet engang var givet, vilde 
ogſaa den anden Side af Bjerget rive fig 
los og begrave os i en Afgrund; Tuſinde 
Tanker og Erindringer gjennemkrydſede mit 
Sind. Lidt efter lidt blev Sneehvirvlen 
mindre tæt, faa at vi begyndte at kunne 
ſtimte utydelige Omrids. En Straale af Haab 
oplivede os igjen, da vi kunde overbeviſe os 
om, at ingen ny Spalte havde viiſt ſig. Jeg 
rykkede hen til Manden af Afgrunden og lagde 
mig paa langs paa Sneen, idet jeg af For⸗ 
ſigtighed bandt et langt Bælte om Livet, for 
at Förerne i Nodsfald kunde træffe mig til 
bage, hvis ogſaa denne Sneeveg fkulde ſtyrte 
ind. Jeg formager ikke at ſkildre, med hvil 
ken Dødsangft Hr. Dollfuß fulgte enhver af 
mine Beveegelſer, og hvor ofte han ſpurgte 
mig, om jeg endnu ikke fane noget Spor af 
hans Søn. Forſt fane jeg Intet uden en 
uhyre Sneemasſe i Bevergelſe i en Dybde af 
mere end 1000 Fod under mig. Dette var 
den indſtyrtede Sneemasſe, der ſom en Lavine 
rullede ned til Gerſchen-Dalen ovenfor Réalp. 
Efter nogle Sieblikkes Forløb troede jeg igjen⸗ 
nem Taagen og næften. lodret under mig at 
bemerke en mørk Gjenſtand, der laa midt 
paa Lavinens Bane. Var det ham? Endnu 
turde jeg ikke troe det og kunde ikke med Be⸗ 
ſtemthed ſvare paa Forernes Spørgsmaal. 
Snart tvivlede jeg ikke meer, jeg kunde fjende 
min Vens Hat. Et andet Spørgsmaal var 
det nu, om han var dpd eller levede endnu, 
og hvor gjerne havde jeg ikke ſtrax givet det 
cengſtede Faderhjerte den beroligende Forſik⸗ 
kring, at hans Son var i Live; men hvor⸗ 
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ledes turde jeg det? Der udfordredes efter 
min Mening et Vidunder, for at kunne troe, 
at han ikke var knuuſt af den Masſe Snee, 
ikte var falden ned ſom bød. Imidlertid 
maatte man allerede betragte det ſom et Mi⸗ 
rakel, at han, iſtedetfor at blive revet med 
af Lavinen, var bleven liggende faa nær ved 
Randen — 70 Fod under os. Nogle Mi⸗ 
nuter ſenere troede jeg virkelig at opdage en 
Beveegelſe. Han var altſaa ikke bød! Man 
begriber let det Indtryk, ſom denne Opda⸗ 
gelſe maatte frembringe, og neppe havde jeg 
udraabt Ordene: „Han lever!“ faa ſtyrtede 
J. Währen, Hr. Dollfuß' PYudlingsfsrer, fig 
fra Heiden ned af Skraaningen. Vi udſtsdte 
Alle et Skrig, da vi fane ham forſvinde. 
Lykkeligviis faldt han paa Sneen fra Lavinen, 
30 Fod fra Toppen, og da denne Snee var 
meget blöd, ſank han faa dybt deri, at han 
havde Umage med at arbeide ſig op deraf. 
Imidlertid begyndte den unge Hr. Dollfuß 
at komme fig af den Bedovelſe, Faldet havde 
foraarſaget. Han anſtreengte fig for at fee 
opad, og da han fif Die paa mig, var Fade⸗ 
ren naturligviis hans førfte Tanke. Forſik⸗ 
kringen, at denne var ubeſkadiget, og at In⸗ 
gen foruden han ſelv var forulylkket, oplivede 
ſtrax hans Mod. Han forſsgte at reiſe fig 
op, men nu opdagede han, at han ikke mere 
kunde bruge den heire Arm. Var den bruk⸗ 
ken eller kun forſtuvet? Det vidſte han endnu 
ilke. Men brulken eller forſtuvet — det gjør 
Intet til Sagen — raabte han til os, — 
naar Ingen Andre end jeg er revet ned med. 
Men hvorledes havde det været muligt at 
han ſaaledes var blevet ſtandſet og opholdt i 
fit Fald? Under disſe Omſteendigheder var 
det ſandeligt at anſee for et reent Mirakel. 
Nu kom det imidlertid an paa at finde Mid⸗ 
ler og Udveie til at befrie Hr. Dollfuß fra 
fin hjelpelsſe Stilling, Vi vidſte ilke ret, 
hvorledes vi ſkulde tage fat derpaa, kun det 
vidſte vi med Beſtemthed, at vi ilke vilde 
forlade Pladſen uden ham. Pen vore Forere, 
ber ellers ere faa rolige ved de Farer, de 
ljende, vare her ganſke desorienterede. Det 
var umuligt at ſtige ned af deu lige Skraa⸗ 
ning, Lavinen var gaaet ned af. Hr. Dollfuß 
maatte altſaa bringes derop, men imellem 
ham og os befandt fig en lodret Veeg af 30 
Fods Hoide, derpaa igjen en meget ſteil 


Skraaning af, omtrent 40 Fod (i det Hele 
altſaa en Afſtand af 70 Fod). 

Nu blev En af Forerne (Bannholzer) 
bundet ved et Toug og vi nedlode ham i en 
Dybde af 30 Fod, indtil hvor haus Kam⸗ 
merad Währen befandt fig, hvem han hjalp 
med at arbeide fig frem af Sneen; derpaa 
forføgte de ved gjenſidig at hjelpe hinanden 
at komme de øvrige 40 Fod dybere ned, hvil- 
ket imidlertid var et Kunſtſtykke, hvortil der 
udfordres de bedſte Gjemſejcegeres Duelighed 
og Mod, og ſom beſtager i ſtedſe nsie at 
treffe den Plet, hvor Sneen er dyb nok til 
at bære Foden. 

Saaledes nagede de ved Duelighed og 
Taalmodighed endelig ned til Hr. Dollfuß. 
Strax begyndte de at befrie hans Legeme fra 
Sneen, og da han fuldſtendig' var udgravet, 
fandtes desveerre, at ilke alene hans Arm var 
ubrugelig, men at ogſaa et Been vifte fig faa 
beſkadiget, at det ikke kunde gisre nogen Tjie⸗ 
neſte. Hvorledes ſkulde nu en Mand i denne 
Tilſtand blive bragt op af en Skraaning paa 
60 ja pan nogle Steder 70 Fod. Nedad 
vilde det have været en Umulighed men opad 
havde man altid flere Hjelpemidler. Ogſaa 
manpvrerede de tvende Forere faa godt, at 
det lykkedes dem at bringe Hr. Dollfuß op 
af den førfte Skraaning; her bandt de ham 
til Strikken, og vi hidſede ham op til os, 
idet vi bare Omſorg for at lade Touget ville 
fig op over vore Stolle, ſom vi til den Ende 
havde lagt ned ved Randen af Afgrunden. 
Paa ſamme Maade bleve bagefter de tvende 
Førere trufne op, og ogſaa de kom velbe⸗ 
holdne op til os. 

Flere lange og avalfulde Timer vare 
forlsbne ved dette Uheld, indtil vi atter havde 
fundet den, vi troede fortabt, Da vi Alle 
igjen ſtode ſamlede paa Toppen, havde Solen 
allerede ftærft nærmet fig Finſteraarhorn. 
Hr. Dollfuß havde nu overbeviiſt fig om 
ſine Lemmers Tilſtand. Hans Arm var ilke 
brukken, ſom han havde befrygtet, og Foden 
var kun let forſtuvet. Det blev beſluttet, at 
tvende Forere ſkulde ſendes til Obergeſtelen, 
for at ſende os dette Steds Chirurg imode. 
Imidlertid feed Invaliden af betydelige Smer⸗ 
ter i Armen; han bad mig indſtendigt at 
gisre Forſog paa igjen at bringe den i Fred, 
og var overbeviiſt om, ſagde han, at jeg uden 
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juſt at være Chirurg, kjendte det menneſke— 


lige Legeme tilſtrakkeligt for at kunne gjøre 
J Begyndelſen afſlog 
jeg ham det, men maatte dog tilſidſt foie 
ham i hans Bon; thi han forſikkrede, at det 
havde været langt bedre om vi havde ladet 
ham blive liggende i Lavinen, end nu negte 
Der gives 
Momenter i Livet, hvor Omſteendighederne 
forøge et Menneſkes Kræfter paa en overor— 
dentlig Maade, og hvor man ved en faſt 
Tro og ligeſom ved Inſpiration bliver ſat 
iſtand til at foretage hvad man til anden 


ham denuue Tjeneſte. 


ham den Lettelſe, han” forlangte, 


Tid ikke turde driſte fig til. Saaledes paa⸗ 


tog jeg mig da denne Opgave! uden nogen— 
finde før at have feet den, og det lykkedes 


mig ſaa vel, at jeg ligeledes forſsgte at be⸗ 
handle Foden, ſom jeg lagde en Forbinding 
om, der blev lavet af vort Linned! Saaledes 
kunde man nu undvære Chirurgen fra Ober— 
geſtelen, bg vi kaldte derfor begge Forerne 
tilbage, ſom ſkulde hente ham. Hr. Doll— 
fuß kunde imidlertid ikke gage, og han blev 
derfor bundet til en Maſkine, ſom en af 
Forerne tog paa Nyggen og ſaaledes bar 
ham til Galenſadlen. Her maatte vi tage 
nogen Forfriſkning til os, thi forſt. nu anſaae 
vi os at være udenfor al Fare. Det vil fore⸗ 
komme Mange af vore Leeſere noget beſynder⸗ 
ligt og latterligt naar jeg videre beretter, 
hvorledes vi kraftige Mænd her begyndte at 
greede — ſom Born. Men disſe Taarer 
vare en ganſke naturlig Folge af den Slap⸗ 
pelſe, ſom maatte afloſe en fan ſtor legemlig 
og aandelig Spænding. 

Til Grimſel⸗Hoſpitiet kom vi förſt ſeent 
ud paa Aftenen, hvor vi med Jubel bleve 


modtagne i den artopſpſe Sal ved et glim⸗ 
rende Taffel. 


William Zohnſon. 


J Amerika Blive ſom bekjendt Folk opfor 
drede til at indtræde i de ſaakaldte „Maade— 
holdsforeninger,“ hvoraf der i det Land gives 
mange og forſtjellige, men Alle have de til 


Henſigt at indſkrenke Nydelſen af beruſende 
Drikke. 

Efter at have bivaanet en Forſamling i 
bette Siemeed, og med ikke liden Forundring 
hort Formanden bebreide de af de Tilſtede⸗ 
værende, der ikke hørte til Foreningen og ſom 
vare Nndere af ſteerke Drikke og tillige gjort 
opmerkſom paa at Band og The vare gode 
„Slukningsmidler,“ (Noget ſom vor Ven 
aldrig havde hørt eller havt Ahnelſe om) hen⸗ 
vendte Formanden fig til William (Bill) 
Johnſon, en ægte Amerikaner og Tilbeder af 
Spirituoſa eller ſom Bill „for Korthedens 
Skyld“ kaldte det „Guds Vand,“ og ſpurgte 
ham om han ikke havde Lyſt til at forene 
fit værdige Navn med de Andres og forpligte 
fig til paa kortere eller længere Tid ikke at 
nyde Spiritus. Bill, ſom endnu ikke ganſke 
var kommet ſig efter den ſidſte Nyhed og 
vigtige Opdagelſe, at Vand kunde ſlulle 
Torſt, betragtede Spörgeren en, kort Tid og 
udbrød derpaa med en Stemme ſom forkyndte 
at han ikke var aldeles faſtende: i 

„Ja! derſom Deres Belærværbdighed vil 
tillade mig felv at beſtemme Vilkaarene.“ 

Dette blev indrømmet og Bill fred 
Folgende: j 

„Jeg William Johnſon forpligter mig 
til ikke at drikke beruſende Drikke i Et Aar.“ 

Bill var godt kjendt af de Tiljtebevæs 
rende og nogle meente at denne Forpligtelſe 
var uden Betydning, at Bill ikke vilde holde 
fit Løfte over 3 Dage; Andre at han maaſke 
vilde holde ud en Uge og endelig Nogle ſom 
indrommede 14 Dage. Bills Vert, Gjaſt⸗ 
giveren, meente, at Bill ikke vilde overleve 
Contractens Udlob. 

Forinden Aaret var omme e ſpurzle en 
af Foreningens Formænd, Johnſon: 

„Naa, Bill, har Du iſinde at fornye 
Contracten?“ 

„Hm! Jeg veed ikke; det er muligt; 
bette Aar er jo ſliret ret godt aſſted. Bil 


De tillade mig at beſtemme Vilkaareue?“ 


„Ganſke ſom Du vil, Bill, naar Du 
bare forpligter Dig til ilke at drikke Spiri⸗ 
tus.“ Bill ſkriver: 

„Jeg William Johnſon forpligter mig 
herved til, ikke at drikke Spiritus i Ni 
Hundrede og Ni og Halvſemſindstyve Aar 
og derſom jeg lever til Udlobet af denne 


Tid, forpligter jeg mig til at indgage Con⸗ 
tract paa Livstid.“ 

Nogle Dage efter at dette pasſerede, be— 
føgte vor Ven fin gamle Vært (thi Bill havde 
ſiden han indtraadte i Foreningen maattet 
flytte til et andet Sted), der betragtede ham 
med et barſk Siekaſt. 

„Aa, Jack!“ jamrede Bill i en tilſyne⸗ 
ladende lidende Tilſtand, holdende Haanden i 
fin venſtre Side, — „jeg har ſaadan en 
"Klump i den venſtre Side.“ 

„Det er fordi Du har hort op med at 
drikke Spiritus. Du kan ikke leve i 2 Aar 
paa den Maade.“ 

„Derſom jeg begynder at drikke, vil jaa 
Klumpen gage bort?“ 

„Naturligviis! derſom Du ikke begynder 
igjen fager Du ligſaadan en Klump i den 
høiere Side.“ 

„Troer Du det min Ven?” 

„Jeg veed det, Du vil fane dem paa 
Armene, Ryggen, Bryſtet, Hovedet, ja, hele 
Kroppen vil blive bedoekket med Klumper.“ 

„Lad gage da,“ ſagde Bill. 

„Kom Bill,“ ſagde Veerten, idet han 
fyldte 2 Glas ſom ſtode paa Bordet, — „Kom 
lad os drikke ſammen.“ 

„Nei,“ ſagde Bill — „jeg kan ikke, jeg 
har fornyet Kontracten.“ 

„Du har Fanden heller! Du er en god 
Nar.” 

„Ja feer Du Jack, jeg er blevet over⸗ 
talt dertil paa en Maade jeg ikke godt kunde 
modſtaae.“ 

„Jeg vilde ønffe Fanden havde disſe 
vandede Foreninger. Naa, paa hvor lang 
Tid har Du nu forſkrevet Dig?“ 

„Paa Ni Hundrede og Ni og Sa, 
ſindstyve Aar,“ ſtammede Bill. 

„Du lever ikke el Aar.“ 

„See her, Jack. Er Du ogſaa vis paa 
at Klumpen vil gage bort derſom jeg begyn⸗ 
der at drikke?“ j 

roll 

„Og derſom jeg ikke driller, vil jeg faae 
en lignende Klump paa den anden Side?“ 

Ja l., 

„Naa, fan troer jeg det er bedſt at lade 
være at drikke, her er Klumpen,“ vedblev 
Bill idet han fremtrak og holdt en Pung 
med 200 Rigsdaler op for Neſen af den 
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forbauſede Vaert, „og Du ſiger, at jeg vil 
fane flere af denne Slags Klumper, — det 
er netop mit Onſke!“ 


Paa en af de ſydlige Ser, hvor Chri⸗ 
ſtendommen endnu ilke er almindelig og hvor 
endeel af Indbyggerne leve i en neſten vild 
Tilſtand henvende vi Leſerens Opmerkſom⸗ 
hed med folgende ſandfeerdige Begivenhed: 

Et af disſe ulykkelige Menneſker, paa 
hvem Troen paa Gud dog havde begyndt 
at virke, blev af fin Preeſt, (en Herrnhuther) 
bebreidet for det Urigtige og Uchriſtelige i at 
have 2 Koner. Den Indfsdte tog ſig bette 
paa Samvittigheden og forlod Preeſten i en 
meget bedrøvet Stemning. Nogle Dage efter 
bette. kom han igjen til Præften, og med en 
triumpherende ſelvtilfreds Mine udbrød han: 

„Nu mig god Chriſten, mig inte ha, 
meer 2 Koner, mig kun een.“ 

„Hvad har Du gjort med den ene?“ 
ſpörger Preeſten. 

„Mig ſpiiſt hende, Sir,“ var den Bildes 
Svar. 


hiſtoriſke Skildringer. 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 


8. Achilles og Hektor. 

Stedſe nærmere kom Achilles, Krigsguden 
lig i frygtelig Herlighed; paa hans høire 
Skulder vuggede fig den ſkreekkelige Landſe af 
Aſketree fra Pelion, hans Vaaben af Erts 
glimrede omkring ham ſom en Ild eller ſom 
den opgaaende Sol. Da Hektor ſaae ham, 
blev han beklemt om Hjertet, haus Been ry⸗ 
ſtede og han vendte ſig om mod Porten. 
Dog eſter ham fløj Peliden ſom Falken bag 
Duen, der ofte bier af til Siden medens 
Ropfuglen ſkyder lige fremad i fin Flugt. 
Saaledes flygtede Hektor langs Trojas Mure 
henover Veien, forbi Skamanders tvende ſprud⸗ 
lende Kilder, den varme og den kolde, ſtedſe 
videre om Murene, og en Stærk flygtede men 
en Steerkere fulgte efter. Saaledes omkred⸗ 
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fede be Priamus's Stad tre Gange, og op— 
moerkſomt ſluede de evige Guder fra Olympen 
ned paa Kamppladſen og med Skrak fane 
Priamus og Hans paa den bedſte Trojaners 
Fare. Som en Jagthund den af ſit Leie 
opſlremmede Hjort, ſaaledes trængte Achil— 
les Hektor, han undte ham intet Smuthul 
og ingen Hvile, Ogſaa tilvinkede han Gre— 
kerne, at Ingen maatte kaſte fit Spyd efter 
Hektor og forkleine ham, Achilles, den Roes, 
med egen Haand at have nedlagt Grakernes 
frygtelige Fjende. 
Da de nu for fjerde Gang paa deres 
Runde om Trojas Mure vare komne til 
Skamanders Kilder, da hævede fig Jupiter 
paa Olymp, ſtrakte den gyldne Veggtſkaal 
frem, og lagde to Dodslodder i, en for Pe— 
liden og en for Hektor. Derpaa tog han 
Vegtſkaalen og veiede; da ſank Hektors Lod 
dybt ned mod Hades, og vieblikkelig forlod 
Phobus Apollo hans Side. Men til Achilles 
traadte den krigerſke Gudinde Pallas Athene 
og hvidſtede ham i Øret; „Stage ſtille og 
udhvül Dig, medens jeg overtaler hiin til 
ljckt at kjcempe mod Dig.“ Achilles leenede 
fig, adlydende Gudinden, paa fit Spyd af 
Aſk, men hun traadte i Deiphobos' Skikkelſe 
ganſke nær til Hektor og ſagde til ham: „Ak, 
min ælbre Broder, hvor Peliden trænger Dig 
haardt! Velan, lad os holde Stand og af— 
væbne ham.“ Skuende glad op ſvarede 
Hektor: „Du var ſtedſe min troeſte Broder 
men nu elſker mit Hjerte Dig endnu mere, 
fordi Du vover Dig herud, medens alle de 
Andre ſidde bag Murene.“ Athene tilvinkede 
Helten og ſlred med hævet Landſe foran ham 
henimod den udhvilende Achilles. Hektor til⸗ 
raabte denne førft: „Ikke fænger undflyer jeg 
Dig, o Pelide, mit Hjerte byder mig at 
holde Stand, at enten jeg dræber Dig eller 
ſelv falder! Men lad os fværge ved Guderne: 
naar Jupiter forlener mig med Seiren, vil 
jeg ikke mishandle Dig, men tilbagegive Dine 
Landsmend Dit Lig, efter at Ruſiningen er 
aftagen. Det ſamme love Du ogſaa mig.“ 
„Ilke tale vi om Accord,“ ſvarede Achil⸗ 
les mørkt. „Saalidt ſom en Hund ſlifter 
Venſkab mellem Menneſker og Lover, ſaalidt 
ſom Eendrergtighed finder Sted mellem Ulve 
og Lam, ligeſaalidt vil Du bringe mig til at 
giere Noget for Dig, og Een af os maa 


blodig ſtyrte til Jorden. Tag Din Kunſt 
ſammen, Du maa være Landſeſvinger og 
Fægter paa ſamme Tid. Dog, ilke ſkal Du 
flippe fra mig; det Onde, Du har tilfsiet 
mig og Mine, ſkal Du nu paa eengang bode 
for.“ Saaledes talte Achilles og udſlyngede 
Landſen. Dog Hektor ſank hurtig i Kræ, og 
Spydet fløj over ham ned i Jorden. Her 
greb Athene det og gav det til Peliden uden 
at Hektor fane det. Med kraftigt Sving 
ſendte Hektor nu fit Spyd, og bette feilede 
ikke, men traf midt paa Achilles' Skjold, men 
preellede tilbage. Beſtyktet fane Hektor fig 
om efter ſin Broder Deiphobos, thi han 
havde ikke en anden Landſe at kaſte. Dog 
denne var forſvunden. Da forſtod Hektor, 
at det var Pallas Athene, ſom havde ffuffet 
ham. Vel indſage han nu, at Skjebnen 
vilde nage ham; faa teenkte han kun paa ille 
at ſynke uberemt i Støvet. Han traf fit 
voeldige Sværd fra Hoften og ſtormede, ſvin⸗ 
gende det i fin Hire, frem ſom en Ørn, 
der ſtyder ned paa et Lam. Peliden afven⸗ 
tede ikke Slaget, han trængte frem, dak⸗ 
ket af ſit Skjold, Hjelmen nikkede, Manken 
flagrede og ſtjerneklart glimrede hans Spyd, 
ſom han vredt ſvingede i fin Hoire. Hans 
Die gjennemſpeidede Hektors Krop, forſkende 
efter, hvor et Sværd kunde bide. Da fandt 
han Alt omhyllet af den blanke Nuſtning; 
kun hvor Noglebenet forbinder Hals og 
Skulder, vifte Struben fig, det ſarligſte Sted, 
en Smule blottet, Did ledede Achilles ſnar⸗ 
raadigt fit Støb og gjennemſtak Halſen faa 
mægtigt, at Landſeſpidſen trængte ud gjennem 
Nakken. Hektor ſank ned; men Spydet havde 
ikke giennemſkaaret hans Strube og dybt aan⸗ 
dende bad den Faldne: „Jeg beſvcerger Dig 
Achilles ved Dit Knee og ved Dine Forælbre, 
lad mit Legeme ikke ligge beſkeemmet ved 
Danaernes Skibe; ſend det til Troja til 
Mine!“ 

Men Achilles ryſtede fit frygtelige Hoved 
og talte: „Beſpeerg mig ikke ved mit Knee 
og ved mine Forceldre, Du min Bens Mor⸗ 
der. Ingen ſtal jage Hundene væl fra Dit 
Hoved, felv om Priamus vilde opveſe Dig 
med Guld.“ „Jeg kjender Dig — ſtam⸗ 
mede Hektor — Dit Hjerte er af Jern! 
Men tænk paa mig, naar Apollos Skud 
treffer Dig ved den Skeiſke Port.“ Med 
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denne Spagadom forlod Hektors. Sjæl hans 
Legeme og foer til Hades. Men den gru 
ſomme Achilles raabte efter den bortdragende 
Sjæl: „Dee Du, min Lod modtog jeg af 
Jupiter; men nu vil jeg bringe min Ven 
Patroclus Sonofferet. Og nu afdrog han 
ben Dræbtes Ruſtning, gjennemborede begge 
hans Fødder Scenerne mellem Anklen og 
Helen, gjennemtrak dem med Remme og 
bandt disſe faſt ved Vognſcedet. Derpaa 
ſvingede han fig i Vognen og brev fine Hefte 
med Svøben mod Skibene, ſlebende Liget 
efter fig, Stovſkyer ombelgede den Sleeble, 
hans nyligt faa elſkelige Hoved drog med af⸗ 
revet Haar en bred Fure i Sandet. Fra 
Murene fane hans Moder Hekuba det grue⸗ 
lige Skueſpil, kaſtede Sløret langt bort og 
fane jamrende efter fin Sen. Den gamle 
Fader vilde efter ſin Sons Morder og 
Fjæmpe med ham om Byttet. Han kaſtede 
ſig paa Jorden og raabte: „Hektor, Hektor! 
alle andre Sønner, Fjenden bersvede mig, 
forglemmer jeg over Dig! O! var Du dog 
dod i mine Arme!“ 

Rolig ſad Andromache i et af Paladſets 
Gemakker, thi endnu havde hun Jutet hort 
om Ulykken. Hun baldyrede nu et ſmukt 
Purpurgevandt med broget Broderi, og bod 
en af ſine Piger at ſtille en ſtor Trefod ved 
Ilden, for at tilberede hendes Mand et varmt 
Bad, naar han vendte tilbage fra Kampplad⸗ 
ſen. Da fornam hun Hyl og Jammer fra 
Taarnet. Med en mørk Anelſe i Hjertet 
raabte hun: „Vee mig! J Piger, jeg fryg⸗ 
ter for, at Achilles har afſkaaret min meg⸗ 
tige Gemal fra Staden.“ Med bankende 
Hierte ſtormede hun gjennem Paladſet, iilte 
op paa Taarnel og ſage ud over Murene, 
hvorledes Pelidens Heſte ſleebte hendes Mands 

„Lig henover Sletten. Da ſank Andromache 
afmægtig tilbage i fin Svogers og Sviger⸗ 
indes Arme, og det koſtelige Haarſmykke, 
Haarbaandet, Huen, og det ſmukke Pande⸗ 
baand, en Gave fra Aphrodite flsi langt 
bort fra Hovedet. Da hun endelig kom til 
Bevidſthed, raabte hun hulkende med brudt 
Stemme: „Hektor! Vee mig Arme! Du, 
elendig ſom ieg, født til Ulykke ſom jeg! 
Forladt ſidder jeg nu i Smerte og Jam⸗ 
mer i Huſet, og den umyndige Dreng 
vil, berszvet fin Fader, opvoxe under 


Graad. Han vil komme til at betle 
hos fin Faders Venner og man vil ſtode 
ham bort, fordi han ingen Fader har. Da 
fager han gredende fin Tilflugt til Moderen, 
der er uden WÆgtefælle, og Hektors Lig met⸗ 
ter Hundene,” Saaledes talte grædende og 
jamrende fig den ſtakkels Qvinde, og Troja⸗ 
nerinderne ſulkede. 


9. Achilles og Priamus. 


Forſt nu da Vennens Dod var udſonet, 
blev Patroclus' Liig brændt, og hoitidelige 
Lege bleve afholdte for at feire Begravelſen. 
Kun Hektors Liig lage ſom et Offer paa 
Marken, og tidligt om Morgenen ſpendte 
Achilles fine Heſte i Aaget, befæftede Liget 
til Vognen og flæbte det 3 Gange om Pa- 
troclus's Gravmeele. Dog Apollo beſkyttede 
Liget for Forraadnelſe, og ogſaa de andre 
Guder forbarmede ſig over den Faldne. 

Gudernes Budbringerſke Iris ſteeg atter 
ned og tilſkyndede den hvidhaarede Priamus 
til at fare til Achilles's Leir og udløfe fin 
Søn. Da gjorde Briamus fig færdig, Tod 
Vognen forfpænde, og foer, beſkjcermet af 
Hermes (Mercur), i Nattens Stilbed midt 
giennem den græjfe. Leir til Achilles' Telt, 
Helten hvilede allerede; den gamle Konge 
omflyngede hans Knee og kysſede da de 
Hænder, ſom allerede havde ihjelſlaaet ſaa⸗ 
mange af hans Sonner: „Guddommelige 
Achilles!“ — ſaaledes talte han — „tenk 
paa Din Fader, der gammel er fom jeg, 
maaſkee ogſaa trængt af fjendtlige Naboer, i 
Angſt og uden Hjelp. Dog bliver ham det 
Haab tilbage igjen at ſee ſin elſkede Son. 
Men jeg, der engang havde halvtredſindstyve 
Sonner og deraf nitten med een Viv, er 
bleven bersvet de fleſte af dem i denne 
Krig og tilſidſt ved Dig den eneſte, der for⸗ 
magede at ffjærme Staden og os Alle. 
Derfor kommer jeg nu til Skibene for at 
løsfjøbe ham, min Hektor, og medbringer 
umaadelige Loſepenge. Frygt Guderne, Pe⸗ 
lide, forbarm Dig over mig og tænk paa 
Din egen Fader! Maa jeg ikke lide, hvad 
ingen Dodelig har friſtet, thi jeg trykker den 
Haand til mine Læber, ſom har bræbt mine 
Born!“ Saaledes talte Oldingen, og Helten 
tænkte fig fin Fader og tog den Gamle blidt 
ved Haanden. Men denne ſank for Pelidens 
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Fodder og græd; ogſaa Achilles græd over 
ſin Fjende og over ſin Ven, og hele Teltet 
gienlod af Klagetoner. 

Da ſprang Achilles ſom en Løve ud af 
Teltet og ham fulgte hans Staldbrsdre. 
Foran Teltet ſpendte de Heſtene af Aaget og 
førte Herolder ind. Da toge de Lsſepengene 
af Vognen og lode kun to Kapper og en 
Kjortel tilbage for dermed anſteendigt at til— 
deekke Hektors Lig. Derpaa Tod Achilles, 
fjern og uſeet af Faderen, Liget vadſke, ſalve 
og bekloede. Achilles ſelv lagde ham paa et 
tilberedt Leie, og medens hans Venner lof— 
tede den Døde op i Vognen, udraabte han 
fin Vens Navn og ſagde: Bliv ikke vred og 
forbittret paa mig, Patroclus, naar Du i 
Underverdenen fornemmer, at jeg tilbagegiver 
Hektors Lig til hans Fader! Han har bragt 
ilke uværdige Loſepenge, og ogſaa Du ſkal 
fane Din Andeel deraf.“ 

Nu vendte Achilles tilbage til Teltet, 
ſatte ſig ned ligeoverfor Kongen og talte: 
See! Din Son or nu udlsſt. Indhyllet i 
ærbar Kledning ligger han paa Vognen. 
Saaſnart Morgenen gryer kan Du tage ham 
i Slue og da fare herfra. Men lad os nu 
tenke paa Aftensmaaltidet, Du har Tid nok 
til at begrede Din Son, naar Du har bragt 
ham til Staden; thi vel fortjener han mauge 
Taarer.“ Derpaa lod Achilles tilberede et 
Maaltid og beværtede fin Gjæft. Under 
Maaltidet ſtudſede Priamus over Heltens 
Skikkelſe og Vært og denne beundrede paa 
fin Side Oldingens ærværdige Udſeende og 
hans viſe Tale. Derpaa blev et Leie beredt 
og Achilles lilſagde ham en Vaabenſtilſtand 
af 9 Dage, for værbig at jorde den æble 
Hektor. Den ulykkelige Fader kunde ikke 
ſove og allerede før Dagens Frembrud viſte 
Hermes fig for ham og mindede ham om at 
vende tilbage til Troja. Da ſtod Priamus 
op og foer med det dyrebare Legeme tilbage 
til det ſorgende Ilium. 


10. Crojas Erobring. 


Efter at Grakerne havde ligget 10 Aar 
for Troja og kjcmpet forgjcves, toge de en⸗ 
delig deres Tilflugt til Liſt. Paa Odysſeus 
Raad fælbebe de pan det ſkovfulde Idabjerg 
hoiſtammede Fyrretreer, og nu ſammentsmrede 


Forſt giorde han Heſtens Fødder og derpaa 
Bugen, over den fsiede han ben? hvælvede 
Ryg, bag til Lyſken, fortil Halſen og over 
den forenede han fiirligt Manken, der flags 
rende ſyntes at hevæge fig. Hoved og Hale 
bleve rigelig forſynede med Haar, opret⸗ 
ſtagende Oren fatte paa Heſtehovedet og flin⸗ 
nende Glasgine anbragte under Panden — 
fort, Intet manglede, ſom rører og bevæger 
fig paa en levende Heſt. Og fordi Minerva 
hjalp ham, fuldendte Meſteren Verket i tre 
Dage til hele Hærens Beunbring. 

Nu ſtege de tappreſte Helte, Achilles 
Søn Koptolemus, Menelaus, Diomedes, 
Odysſeus, Philoklet, Ajax og flere Andre, 
tilſidſt Epeos, der havde forfærdiget Heſten, 
ind i dens rummelige Bug; men de andre 
Græfere ſtak Teltene og Leirſagerne i Brand 
og ſeilede til den nærliggende Oe Tenedos, 
hvor de ſtege iland. . 

Da Trojanerne fane den greeſke Leir 
gage op i Reg og tillige Skibene vare for⸗ 
ſvundne, ſtroͤmmede de fuld af Glæde ud af 
Staben hen til Leiren og fane her den væls 
dige Træheft. Medens de indbyrdes ſtrede 
om man enten ſkulde brænde Dyret eller 
ſkaffe det ind i Staden, traadte Laokoon, 
Apollos" Preeſt, midt iblandt dem og raable: 
„Uſalige Medborgere, hvilken Afſindighed dri⸗ 
ver Eder. Mener J, at Græferne virkelig 
ere ſeilede bort, eller at en Gave fra Da 
naerne ikke ſkulde ſtjule et Bedrag? Kjender 
J ikke bedre Odysſeus? Enten er en eller 
anden Fare ffjult i Heſten, eller det er en 
Krigsmaſtine, der af de i Baghold lurende 
Fiender ſkal drives frem mod Staden. Men 
hvad det ogſaa monne være — ſtoler ille 
paa Treedyret.“ Med disſe Ord ftøbte han 
en mægtig Jernlandſe ind i Heſtens Side. 
Spydet ſittrede i Træet, og fra bets Indre 
tonede en Gjenklang ſom af en Kjelderhule. 
Men Trojanernes Sandſer vare forblendede. 
See, da bragte paa eengang trojanſke Hyr⸗ 
der en fangen Greeker hid. Sinon var 
hans Navn; de hapde fundet ham i Sivene 
ved Skamanders Bredder. Da glædede Alle 
fig; nysgjerrigt ſiillede de fig omkring ham 
i en Kreds og trængte paa, at han pag 
Stedet ſkulde bekjende, hvad Heſten betøb. 
Netop det havde den Liſtige ønffet; thi han 


den kunſtrige Helt Epeos en mægtig Heſt. havde iforveien aftalt med fine Landsmend, 
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at han ſkulde lade fig fange af Trojanerne | berne og antænder Huſene. For ſeent meerke 
og da bevæge dem til at føre Heſten i deres Trojanerne Forræderiet; i alle Gader, i alle 


Stad. Han begyndte nu heit at græde og Huſe bliver der tappert kjcmpet. 


Snart 


anſtillede fig fænge ſom om han for Alt if ftaaer hele Staben i Flammer, og hvad der 


Verden hverken kunde eller turde gabenbare 
Hemmeligheden. „Nei, jeg beder, Eder — 
talte han — dreeb mig heller ſtrax.“ Deſto 
nysgjerrigere bleve Trojanerne. Endelig gav 
han efter for deres Bonner og Trudsler. 
„Saa hører da“ — udbrød han — „Gre— 
kerne ſeilede nu hjem. Paa Præftens Befa⸗ 
ling blev denne Heſt ſammentsmret, for at 
gisre Danaernes Hjemfart heldig; thi den er 
et Sonoffer til Eders Stads kreenkede Skyts⸗ 
gudinde, hvis Billede engang Odysſeus og 
Diomedes forbryderiſk røvede. Kommer He⸗ 
ſten uſfkadt i Eders Stad, vil denne efter 
Seerens Üdſagn være uindtagelig og beherſke 


Folkeſlagene krindt omkring. Netop det vilde. 


Eders Fjender forhiodre, derfor byggede de 
Heſten faa ſtor, at den ikke kan gage igjen⸗ 
nem Porten. 

Saaledes talte den liſtige Græler og de 
bedaarede Trojanere troede hans glatte 
Tunge. Skyndſomt lagde de Hjul under 
Heſten, faſtgjorte Strikker om dens Krop, og 
Gamle og Unge ſpeendte ſig for. Hvo der 
ilke var fan lykkelig at fane fat i en Strikke, 
ſluttede ſig idetmindſte til det Tog af Drenge 
og Piger, ſom feſtligt ſmykkede gik paa begge 
Sider og fang hoitidelige Sange. Nu kom⸗ 
me de til Porten, men Heſten er for ſtor. 
Flux ere ftærfe Meend tilrede og nedrive en 
Del af Stadmuren. Jublende ſkyde de 
Heſten gjennem den vide Aabning og Toget 
gaaer gjennem de lange Gader hen til Bor⸗ 
gen. Her, foran Gudindens Tempel bliver 
det vidunderlige Dyr hoitideligt opſtillet, for 
at Enhver kan fee det og glæde fig over 
dets Beſiddelſe. 

Saa glad Dagen, ligeſaa ſkreekkelig var 
den paafolgende Nat. Medens Alt laa i 
dyb Slummer, ſniger Sinon fig hen til 
Treeheſten, aabner jagte Doren og de be⸗ 
pantſrede Mænd ſtege ud af den morke Bug. 
De gage til Byens Porte, Vegterne ſove, 
dem bræber man. Men udenfor vente alle⸗ 
rede Greekernes byttelyſtne Skarer, Portene 
blive aabnede og med glad Seirsſkrig trænge 
Dangerne ind i den veergelsſe Stad. Si⸗ 
non løber med Brandfakler omkring i Ga⸗ 


iffe falder for Grakernes Sværd, bøer 
Flammededen. Kun en lille Hob redder fig, 
med den Aeneas. Da han faae Alt tabt, 
Flammen at flage ud fra Spidſen paa Hu⸗ 
ſets Tag, flikkende op mod Himlen, tog han 
hurtig fin gamle Fader Anchiſes paa Skul—⸗ 
drene, fin Søn Aſcanius ved Haanden, og 
ſaaledes undſlap han lykkelig Fordeervelſen. 
Ikke ſaa heldig var Kong Priamus. 
Han var med Kone og Born flygtet ind i 
det Indre af Paladſet, og havde der kaſtet 
ſig ned for Huusgudarnes Alter. Paa dette 
hellige Sted haabede den ulykkelige Olding 
at finde Naade hos de forbittrede Fjender. 
Men hvor havde han ſkuffet ſig. Med dragne 
Sværd trængte de derhen; forſt gjennem⸗ 
borede de Sønnerne for Faderens Dine, 
derpaa ham ſelv. Hans Huſtrue og ſmaa 
Born flæbte de til Skibene, og deelte dem 
imellem fig ſom Slaver. Menelaus fik atter 
fin Helene, men det ffjønne Ilion laae i 


Gruus. 
(Jortſætles.) 


Theodor Körners Minde. 
(Af Hanne Irgens.) 


Fiernt fra den Grav, hvor Du paa Laur⸗ 
bær hviler 

Gjentoner Dig til Wre Harpens Klang, 

Paa Tankens Vinger let min Aand heniler, 

At ſynge Dig en ſagte Mindeſang. 

Vil, hedenfarne Helt! vil Du tillade 

En nordiſk Pige, til Dit folde Støv 

At offre hen et Par Kjeermindeblade, 

Omt blandet med Cypresſens dunkle Lov. 

Ei kan min ſtille Taare Dig fornærme, 

Blidt fra din Himmel feer Du ned til mig. 

Du var jo ſkabt for Uſkyld at beſkjcerme, 

Maae ikke Uſtyld da begrede Dig. 

J Fredens Arne ſyslet ømt Dit Hjerte 

Med ſtille Videnſkab og Phantaſie, 
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Du ſkildred Zrinys Heltemod og Smerte 
Beg eiſtred af en indre Sympathie 
Du tolked Elſkovs Haab og Fryd og Leengſel 
Og Roſamundes Lidelſe og Qval; 
Naar flygtet ud fra Hverdagslivets Treengſel 
Du fang faa født ſom Lundens Nattergal. 
Da ſtemte Du Din Lyres Harmonier, 
Og underfuldt dens Solverſtrenge lød; 
Og endnu toner Skjaldens Melodier 
Og priſer Heltens Levnet og hans Dod. 
Hoit blusſed i Din unge Barm en Lue, 
Som freidigt Mod og Dyder Neering gav; 
Ak Skjebnen fjendſk den vilde underkue 
Og valgte grum dertil en tidlig Grav. 
Med Dødens Glavind i Din Haand Du 
kjcemped, 
Og faldt for Frihed, Fædreland og Ret; 
Dit Heltemod førft Gravens Mørke damped; 
Men om Dit Minde evigt ſtraaler det: 
Ej ſolgte Du Dit Liv for usſel Vinding, 
Frivillig gik Du hvor det Wren gjaldt; 
En Borgerkrone blomſtred' om Din Tinding, 
Da Du i Strid for Tydſklands Frihed faldt, 
Og farved i Dit Blod den aldrig visner. 
Den Purpurblomſt blandt grønne Egelsv, 
Selv nu, da Dødens Puſt Dit Hjerte isuer, 
Erkjendtlig pryder den Dit blege Støv. 
Thi un, da Graven dælfer koldt Dit Hjerte, 
Der var poa Dyd og Folelſe faa rigt, 
Forſt Verden ret Dets Veerd at fjende leerte, 
Ak! da det Draft for Fædreland og Pligt. 
Dog flumre født! Dit elſkte Banner ſeiret, 
Klar ſmiler Himlen efter Tordenbrag. 
Trindt om Din Grav har Dine Landsmænd 
i feiret 
Den tydſke Friheds ſljsnne Fodſelsdag. 
Jeg en Cypresſe om Dit Minde flynger, 
Den ſyner ei — den falmed i min Haand. 
J Nattens Øde jeg Din Grapſang ſynger, 
Kun hørt af Gud og Din forklarte Aaand. 
Ja mens min Haand i Harpens Strenge 
beeved, 
Og Leben toner veemodsfuldt om Dig, 
Din milde Skygge for mit Oje fvæved 
Og med et himmelſk Smiil belsnned mig. 


— — 


Urlilleriſterne Barrot og 
Saunier ved Rivoli. 


„De piemonteſiſke Tropper, ilende til Rivolis 
Forſpar (i Felttoget i Lombardiet 1848 og 
1849), ſom nylig var bleven angrebet (af 
Oſterrigerne), vare nodſagede til at lade 2 
Are⸗pundige Kanoner iſtikken ved Floden Elſch. 
Tvende Artilleriſter fra Savoyen, Barrot og 
Saunier, forlangte og erholdt Tilladelſe til 
at tage dem tilbage, hvilket Hverv de lykkelig 
ubførte under en Hagl af Fjendens Gevar⸗ 
kugler.“ (See medfelgende Lithographi.) 


anecdoler. 


Gyldne Kys. For at faae Penge til 
en Krig med Frankrig ſad Kong Eduard IV. 
af England daglig flere Timer, for ſelo at 
modtage fine Underſaatters Bidrag, der ind⸗ 
flod temmelig rigeligt. Blandt Andre bragte 
ham en rig, men ſmudſig og gjerrig gammel 
Kone 20 Lſirl., en ſtor Sum for den Tid. 
Dette ſyntes Kongen ſaa godt om, at han 
ikke alene takkede hende derfor, men ogſaa 
tilfsiede: „For Eders Gavmildhed ffal De 
have Lov til at kysſe en Konge.“ Da delle 
var ſkeet, trak den Gamle en anden Pung 
frem og ſagde: „Hillemend! naar Konger 
fælge deres Kys fan, billigt, ſaa giv mig (i 
endnu, og her er andre 20 Lfil. til Eder!“ 
Kongen ſmiilte, tog hende paa Ordet, og 
holdt fine Kys for at være godt betalte. 


„Becer mig med Deres Nærværelje paa 
Ousdagaften, De er ſaadan en Love,“ ſagde 
en indſkreenket Mand, der ſkulde have Sel⸗ 
ſkab, til en ung Forfatter. Denne, et vittigt 
Hoved, ſvarede ham: „jeg talker Dem, men 
den Aften ſkal jeg æde Ild hos Grevinde 
tu og ſtaae paa Hovedet hos Herr 4," 
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Forverdenens Urchiv. 


(Fortſat.) 


Den anden Afdeling af disſe regelmees⸗ 
ſige Dyr omfatter Straaledyrene eller 
Radiaterne; de ere af ringe Vigtighed for 
Bygningen af Jordoverfladen, og have ikke 
afgivet Noget til Dannelſen af Jordſkorpen; 
dog er det vigtigt at leere dem at fjende, da 
de, ſkjondt nær beflægtede med den forrige 
Clasſe, dog gjøre et betydeligt Skridt fremad, 
idet de ved Siden af en Organiſation, ſom 
ſtager langt højere end den, de førfte Dyr, 
Infuſionsdyrene, havde, beſidder endnu en 
Egenſkab, ſom mangler de dem umiddelbart 
Forangagende, Polyperne, nemlig den frie og 
vilkaarlige Bevergelſe. 

Af disſe bløde Dyr af denne ſtore, tal⸗ 
rige Clasſe har Forverdenens Archiv ikke op⸗ 
bevaret os noget. Deres kun af Gelee be⸗ 
ſtaaende Legeme var ikke egnet til at efterlade 
fig Indtryk i det dem omgivende Sand; 
men de nulevende Arter ſvare ſandſynligviis 
til de uddsde, og da mage vi foreſtille os 
blandt disſe Dyr ret egentlige Polyper med 
mange Arme, kun uden Fod; enhver Arm 
feer ud ſom et Tree i formindſket Maaleſtok; 
den har en Stamme, mange Grene og Qviſte 
og paa hver Qviſts Ende et Organ, ved 
Hielp af hvilket Byttet bliver fanget og bragt 
til den midt imellem alle 8, 12 eller flere 
Arme liggende Mund, eller dets Saft kun 
udſuget af Fangeorganet. Dyrene have me⸗ 
get forſtjellig Storrelſe enten ſmaa ſom Po⸗ 
lpperne eller indtil flere Fod i Gjennemfnit, 
naar man ubdſtreekker deres Arme. Deres 
Bevægelfe ſkeer derved, at de langſomt ind⸗ 
fuge Bandet og hurtigt ſtode det ud, altſaa 
ved den tilbagevirkende Kraft af det ftøbende 
pan det ſtodte Legeme, ligeſom ved Tertinerne, 
eller ogſaa derved, at de fætte deres Legeme 
i en hurtig paa hinanden folgende vexlende 
Sammendragning og Udftræfning, hvorved 
de (ſom Tilfceldet er med de mindſte Infu⸗ 
ſionsdyr) hurtigt bevægede fig fremad og det 
i enhverſomhelſt vilkaarlig Retning. 

Som for Polypernes Legeme Bægerfor= 
men ſaaledes er for Straaledyrenes Linſe⸗ 
formen den fremherſkende; men det ſtorſte 
Omfang, ſom hos Linſerne er freds formet, 


er ikke ſaaledes bos disfſe Dyr, men derimod 
mangekantet, og ffjøndt det overfladiſk be⸗ 
tragtet, nærmer fig Kredsformen, jaa viſer 
dog en nsiere Betragtning ſtedſe Delingen 
ved Radier, og Antallet af disſe Radier er 
igjen ſtedſe 4 eller 5 eller et Multiplum af 
begge disſe Tal. 

Hvad her er ſagt om Formen af Straale⸗ 
dyrenes Legemer gjelder ogſaa om dem iblandt 
disſe, ſom vi alt have betragtet, nemlig Echi⸗ 
nodermata, ſaavel ſom om Haneſtjernen (Cri- 
noidea). De førfte have en faſt, kalkagtig 
Skal, men denne er ikke deres egentlige dy⸗ 
riſke Hylſter, men kun en Støtte for ſamme, 
hvorover den dyriſke Hud er ſpeendt. Lege⸗ 
mets Grundform ligner en omhyggelig ſkallet 
Appelſin rund og kugledannet, regelmesſigt 
ſammenſat af mauge Afdelinger, ſom viſe, at 
det kugleformede Dyr ingenlunde er en Kugle. 
Paa Ryggens Ophsininger befinder fig en 
Meengde Vorter, hvorpaa Pigge ſidde, hvoraf 
de have Navn af Echinodermata. Hvor Run⸗ 
dingerne ſpringe ftærfeft frem ere Piggene 
af en kalkagtig Masſe tillige ſtorſt og ſteerkeſt; 
der, hvor Afſnittene ſtosde ſammen, befinder 
fig den ſtore, temmelig "bevægelige udſtraekke⸗ 
lige Mundaabning, paa den modſatte Side 
findes ingen anden Aabning, men derimod 
Rygraden. Dyrene kunne enten bevæge fig, 
og de have ba Munden forneden, eller de 
ſidde faſt ved Ryggen, og da ſidder Munden 
foroven, men i bette Tilfælde ere den overſte 
Halvdeels finit bevægelige og blive da til 
Arme, hvormed de gribe Byttet. 

Af disſe Skabninger have Sediment⸗ 
lagene i Havet opbevaret os utallige Exem⸗ 
plarer. Crinoiderne, ſom ſjeldent forekomme 
fuldſtcendigt og, da de let gage itu, idetmindſte 
aldrig med hele deres Stilk, feer man afbil⸗ 
det ovenfor. De plane Smaaſtjerner ere de 
enkelte Ledemod, af hvilke Stilken beſtaaer, 
ſom undertiden hobe ſig ſaaledes op, at denne 
vidunderlige Skabning, en Steentulipan, maa 
have havt en Hoide af flere Favne. 

Til de regelmeesſige Dyr fører endnu en 
beſynderlig Afart, ſom man hidtil neppe har 
antaget for herhenherende, nemlig den arm⸗ 
dannede, ſom, fordi dens Mund ſtjerneformigt 
er beſat med forte Arme, kaldes Stjerne⸗ 
ormen. Havene i den varme Zone har disſe 
Dyr at opviſe i Mengde; fingertykke og lange, 
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eller faa tykke ſom en Mediſterpolſe og 10 
til 12 Tommer lange ſorekomme de i de tro— 
piſke Kyſtegne og blive fangne af Chineſerne 
og ſom en Delikatesſe betalt langt dyrere 
end de koſteligſte Sſters, ſljondt de neppe 
vilde ſmage os godt. 

Mange af disſe Dyr have endnu ganſke 
den Egenſkab, fra hvilken Betegnelſen regel— 
mesſig hidrører, nemlig Delelighed i for— 
ſtjellige Retninger og dog ſtedſe i lige Halv⸗ 
dele. Da de nemlig ere valſeformede, faa 
kan man, naar man leegger Snittet gjennem 
deres Axe, ſkille dem i mange forſfjellige 
Retninger i lige Dele, og da de paa den ene 
Ende af det valſeſormede Legeme have en 
Stjerne af Fangarme, ſom afgiver denne 
Stjerne ved ſine Arme og den dermed for— 
bundne, igjennem hele Kroppen lobende Mu- 
ſtelbygning en Veiledning ved denne Deling. 

Men nu gives der blandt disſe Dyr 
med ſtjernedannede Fangorganer, Tentakler, 
flere, der allerede antyde Overgangen for det 
regulaire til det ſymmetriſke Syſtem, idet hos 
dem Legemets Længde er deelt eſter Bug og 
Ryg, og de paa Bugen have flere Suge- 
vorter end pan Ryggen; fremdeles finder 
man ogſaa undertiden en Mave med en til⸗ 
bagefsrende, mod Mundaabningen ledende 
Tarmkanal, hvilket allerede fører os fra Regel⸗ 
masſighed til Symmetrie. 

Denne, en Antydning til en hsiere Ud⸗ 
vikling, træder fuldſteendigt frem i en Klasſe 
af Dyr, i Molluſkerne, og det ferſt i 
Havſneglene, ſom neppe kunne adffilles fra 
Stjerneormen, naar man ikke ſom Natur⸗ 
forſkeren er fortrolig med den tilſyneladende 
ubetydelige men meget væfentlige Forſkjel. 

Bloddyrene have et tydeligt fremtrædende 
Legeme med Fordzzielſes⸗ og Ernæringsapparat 
og en Galde afſondrende Lever, og med et 
fuldſteendigt, ſtjendt enkelt Hjerte, med Gjeel⸗ 
ler o. ſ. f. Bløddyrene have fremdeles et 
for denne Krop ved en Hals adſkilt Aſſnit, 
ſom bærer Sandfe⸗ og Bevegelſesredſkaberne, 
og ſom derfor ſnart kaldes Krop, ſnart Ho⸗ 
ved, ſnart flet og ret Fod. Omkring Mun⸗ 
den ſtage to Foleorganer, der kunne træffes 
ind og ud, og paa disſe ſidde Øinene, hvoraf 
der imidlertid kun er to; i Munden kan ty⸗ 
deligt ſkjelnes Kjcevebeen med Tænder, heller 
ikke Tungen mangler, og af alt Dette ſee vi, 


at vi allerede have at gjøre med langt højere 
udviklede og bedre organiſerede Dyr. Men 
førft den hoiere Orden nyder alle de nævnte 
Fortrin, de, der neermeſt ſlutte fig til de re⸗ 
gulaire Dyr, have endnu intet Hoved og 
intet Sandſeorgan. 

De laveſte af Molluſkerne have et blodt 
eller leederagtigt Foutteral, ſom, ganſke til⸗ 
ſluttet, kun har to Aabninger, paa een af 
hvilken Munden ſidder. Dyrene ere deels faſt⸗ 
ſiddende, deels ſosmme de omkring, aldrig 
afſcette de tll deres Foutteral en haard Sub⸗ 
ſtants, ſom Tilfældet er med de næftfølgenbe, 
der kaldes Muslinger, og af hvilke man fin⸗ 
der utallige Levninger, juſt fordi den haarde, 
uden pan Foutteralet afſondrede Masſe, Kalk, 
gjorde deres Opbevaring i Jordkuglens Ar⸗ 
chiv mulig. 

Ved Muslingerne er Kroppen ſammen⸗ 
trykt, Foutteralet omgiver den paa to Sider 
og af en Spreekke i ſamme kan Dyret ftræffe 
Foden frem, ſom jener den til at holde fig 
faſt, hevæge fig fremad eller til at bore med, 
alt ſom Dyret vil bruge den. Foutteralet 
har tvende røragtige Forlcengelſer, af hvilke 
den ene tjener til at indſuge Bandet (hvoraf 
Neringen afſondres i Tarmkanalen) den an⸗ 
den til at udſtsde det, der ikke kan benyttes. 
Paa denne Maade ernære Muslingerne fig, 
thi, med Undtagelſe af Kammuslingerne, ſom 
ved en rythmiſk Op- og Tillukning af Skal⸗ 
len kunne ſosmme, ligge de ſtille paa Bun⸗ 
den; nogle Arter af famme befæfte fig end⸗ 
ogſaa dertil ved Toug, de ſaakaldte Bysſus. 

Foutteralet afſondrer af den i Legemet 
optagne Neering det kulſure Kalk, og danner 
deraf en haard Skal, ſom med to Klapper 
omſlutter Foutteralet og hele Legemet. Me⸗ 
get elaſtiſke Baand forene i en yderſt kunſtigt 
formet Beholder de tvende Klapper, hvori 
Legemet hviler. Dele heraf, ſom ere vorede 
til paa Skallerne, gjennemtreengte af en uhyre 
Muſkelkraft, ſom man langtfra ſkulde føge i 
disſe tilſyneladende af lutter Gelee beſtagende 
Dyr, ere iſtand til at ſlutte Skallerne fan 
faſt ſammen, at en kraftig Mand har hele 
fin Arms Styrke, underſtsttet af Loftekraften 
af en dertil indrettet Kniv, nsdig for blot at 
aabne en Øfters, ſom langt fra er faa flor 
ſom en Haandflade, (Dyret deri neppe fan 
ſtort ſom en Daler), og dog lykkes Aabningen 
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ilfe uden at den Deel af Skallen, hvor Kni⸗ 
ven bliver ſtukket ind, knuſes. Alt ved Perle— 
muslingen er Aabningen faa vanſkelig, at 
man flet ikke forſsger det, men lader Dyrene 
bøe, hvorpaa de aabne fig af fig ſelv. Hos 
de ſtorre Muslinger, de ſaakaldte Kjcempe⸗ 
øfters eller Gypas, er det ganſke umuligt, og 
den, der vilde prove paa at ſtikke fin Haand 
imellem de aabne Skaller, vilde ſtrax miſte den. 

En anden Art af Muslinger adflilles 
naturvidenſkabeligt fra alle andre, ſom oven⸗ 
for i Almindelighed characteriſerede, og det 
derved, at medens det geleeagtige Legeme paa 
de ſcedvanlige Muslinger viſer fig ſammen⸗ 
trykt paa Siden, og Foutteralet og Skal⸗ 
lerne omſlutte dem tilhsire og tilvenſtre, faa 
ere disſe andre ſammentrykkede fra oven 
og nedad. Af disſe ſaavelſom af de andre 
Muslinger mage Havene i den eeldſte Tid 
have vrimlet, thi deels finder mau Aftryk af 
dem deels deres virkelige Skaller i en uhyre 
Meengde, ſammendyngede til hele Bjerge. 

Overgangen fra Muslingerne til Snek⸗— 
kerne danne Molluſker, ſom vel ere ſmaa — 
kun en Tomme lange — dog langt bedre 
üdviklede end hine, idet de have et Hoved og 
paa dette Sandſeorganer. De kaldes Vinge⸗ 
føbebe, fordi Fouteralet, ſom halvt bedeelker 
deres Legeme, ender i vingedannede Hudtap⸗ 
per; i de nøgne Snekker have vi et omtrent⸗ 
ligt Billede af dem. J Havene findes de i 
uhyre Mængde, og de tjene ijær Hvalfiſkene 
til Næring. J Steenlagene findes de ilke, 
ffjønbt mange af dem have Anſats til en 
haard Skal. 

Deſto hyppigere finder man i Sediment⸗ 
lagene de fig til hine Dyr ſluttende Snegle, 
ſom vi ikke behøve at beſkrive i deres almin⸗ 
delige Form, thi Enhver fjender denne faa 
temmeligt, men vigtige ere enkelte Seeregen⸗ 
heder og Forſkjelligheder imellem Land⸗ og 
Bandſneglene. Disſe ſidſte aande nemlig ved 
Giceller, medens Landſneglene havde et for⸗ 
meligt Lungeorgan og en egen Reſpirations⸗ 
aabning. Saeregenhederne beſtage i Skallens, 
Sneglehuſets Skikkelſe, ſom er ſürdobelt for⸗ 
ſljelligt; for det Forſte have de den Form, 
vi almindeligt ſee hos Sneglene, kegledannet, 
for det Andet ganſke flad, paa begge Sider 
fordybet indtil Midten. for det Tredie med 
Kamre, ſom Nautilus og Papirſnekken, og 


endelig lad og fordybet, men uden at den 
indre Ring heenger ſammen med en hore. 
En Undtagelſe, ſom i alt Fald kunde give 
en femte Form, leverer Arten Chilon, hvis 
Skal beſtager af 6 til 8 Stylker; dog er 
det den eneſte af den Slags og kan derfor 
ikke optages blandt de almindelige Former. 

Sneglene med Kamre maa man betragte 
ſom en egen Art af Dyr, ſom kun ved den 
ydre Lighed i Formen af den kalkagtige Skal 
er beſleegtet med Sneglene; de blive ogſaa 
opfattede ſom en egen Familie, og i de na⸗ 
turhiſtoriſke Værker beſkreune under Navnet 
Cephalopoder. De ere de fuldkomneſte af 
disſe bløde med en Skal forſynede Dyr, og 
den ſaakaldte Bloekſprutte er den egentlige Re⸗ 
præfentant for ſamme, hvorfor den kaldes 
Bleekſnegl, ffjøndt den intet Sneglehuus bærer. 

Disſe Dyrs Legeme er valſeformet og 
omgivet af et vidt foroven aabent Hylſter, 
ſom beſidder alle Grader af Styrke, fra Blad⸗ 
guldets Fiinhed indtil Nautilusſkallens Tyk⸗ 
kelſe! Legemet er deels lige udſtrakt (Blæk 
ſprutten) deels kroget eller dannet ſom et 
Poſthorn (Papirſnekken, Nautilus, Ammons⸗ 
horn); ved de lige ſidder den kalkagtige Sub⸗ 
ſtants i det Indre; dette er den ſaakaldte 
Sepiaſkal, det hvide Fiſkebeen; ved de krogede 
Befinder den fig udvendigt og banner Sneglen. 

Blandt Forſteningerne forefomme lige og 
krumme disſe Dyr tilhørende Arter i Mængde 
og af høift forjfjelig Storrekſe. De lige, 
ſom man finder ved hvert Skridt i Sandet 
ved den gamle Veichſelmunding, oppe paa 
Stranden, hvorhen Floden ſelv ved den hsieſte 
Overſvsmmelſe aldrig nager op, og ſom, af 
et guuligt⸗hornagtigt ÜUdſeende, af en Fingers 
Længde og Tylkelſe, kaldes Tordenkiler, eller 
ſom forekomme i Steenlagene i de würtem⸗ 
bergſke Alper i utrolige Qvantiteter og det i 
Storrelſe af en Fods Længde og derover, 
og ſom have erholdt det videnſkabelige Navn: 
Balemiter, tilhøre bleekſprutlignende Dyr og 
ere enten opſtagede ved Forſteninger af det 
ydre kegleformede Hylſter, eller ved Forſtening 
af de indre Knogler. 

Endnu gives der forſkjellige af disſe 
Dyr i den varme Zones Have, men Ammo⸗ 
niterne felv ere uddøde, og de endnu exiſte⸗ 
rende indſkreenke fig til de to nævnte Papir⸗ 
ſnekker og Nautilus (Argonauta argo og 
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Nautilus pompilius) ſom ere de eneſte Snek⸗ 
ker med Kamre. 

Papirnautilus har en meget tynd Skal, 
der neeſten feer ud, ſom om den var gjort 
af hvide Oblater. Skallen hører til Con- 
chyliecabinetternes Pryd, og bliver ſelv i de 
tropiſke Egne af det, ſtore Ocean ſkaktet faa 
høit, at dens Beſidder opbevarer den ſom 
en Koſtbarhed, foreviſer den ved hoitidelige 
Leiligheder ved Bryllupsheitider, idet Bruden, 
holdende Haanden høit iveiret, ſvinger den i 
Dandſen og lader den ſce i mangfoldige Ven⸗ 
dinger. 

Alle disſe Dyr have ſamme Bygning 
ſom de Cephalopoder, ſom man falder Bleek⸗ 
ſprutter. Et ved en Hals fra Kroppen tydes 
ligt adſtilt Hoved bærer Sandſeorganerne, 
en Mund med Papagoieſnabel, tvende ſtore 
paa en Stilk ſiddende, langt fremragende og 
bevægelige Sine, Folehorn og otte eller flere, 
ſtedſe parrede Fodder (fordi disſe ſidde ved 
Hovedet, kaldes de Cephalopoder). Fordet⸗ 
meſte have disſe Fødder en eller flere Raekker 
Veerker af en eiendommelig Beſkaffenhed, de 
kunne nemlig, medens de i ſeedvanlig Tilſtand 
ftaae frem ſom en Linſe foran Armeens 
Masſe, trættes ſaaledes tilbage, at de blive 
hule og fordybede i Armen. Denne Ind⸗ 
retning gjor dem til ſande Kopper. Naar 
Armen (eller Foden, hvilket ſtedſe hos Dyr bru⸗ 
ges i ſamme Betydning) ſlutter fig til de 
blode Dele paa en eller anden Skabning, 
ſuger den ſig faſt dertil med ſaamange Vor⸗ 
ter, ſom komme i Bersrelſe dermed. En 
voldſom Losriven gjør meget ondt, og ſelv 
om Dyret flipper af fig ſelv er under enhver 
Sugevorte opſtaaet en Hævelje, ligeſom de 
Kopper, Barberen jætter, frembringe. 

Under Halſen begynder det valſeformede 
Liv, ſom ikke ſjeldent bliver over een Fod 
langt og henimod fire Tommer tyk. Neer⸗ 
meſt Halſen er en Art Krop, hvori Spiſe⸗ 
røret udvider fig; det tjener ved fin ſkarpe 
Saft til at blødgjøre de optagne Subſtantſer 
og tilberede dem til Fordsielſen; thi Dyret 
er meget graadigt og ſonderriver med ſin 
krumme hornagtige Snabel og flugev ved 
Hjælp af fin takkede Tunge Alt, hvad dens 
otte, 2 Fod lange Arme kunne nage. 

Bag Kroppen befinder ſig Mavehulen 
og ikke langt fra ſamme den meget ſtore Lever, 


hvorpaa findes en ligeledes meget udſtrakt 
Blære, Sepiaens Beholder, en bruun Væbffe 
af en ualmindelig ffjøn varm Tone, og af 
ſteerktfarvende Kraft. Man veed ikke, hvad 
denne Veddſke egentligt er, om det er Dyrets 
Urin eller noget Andet. Paa Grund af dens 
Forbindelſe med Leveren, hvorfra den mod⸗ 
fager fin Neering, dens Farve, dens fæbes 
agtige Beffaffenhed og dens bittre Smag 
troer Forfatteren, at det ikke er Andet end 
Dyrets Galde. For dette har denne Bæbffe 
endnu en anden Betydning. Naar en Fare 
nærmer fig og truer bette ellers forſvarslpſe 
Dyr fra de graadige Beboere i Havet, ſom 
alle ere Rovdyr, faa udfender den en Portion 
af denne brune Veedſke. Denne farver og 
morkner Vandet trindt omkring i en faa- 
betydelig Grad, at Dyret, ſaaloenge det be 
finder fig i det formorkede Rum, ikke kan 
fees udvendigt fra, og Fjenden, følgelig ille 
kan faae fat paa den; men tillige ſynes den 
farvende Subſtants at være de øvrige Gøs 
dyr ſaameget imod, at de vende om, ſaaſnart 
de komme til det farvede Sted, noget, ſom 
man daglig kan ſee i Middelhavet, hvor disſe 
Dyr ere ualmindelig hyppige og tjene den 
ſimplere Folkeklasſe til Spiſe. Venedigs La⸗ 
guner ere talrigt beboede af dem; ſeilende i 
en Gondol paa det klare gjennemſigtige Ele⸗ 
ment, ſom kun ved Muddermaſkiner kan hol⸗ 
des ſeilbar for Skibe, og ſom kun har 7 Fods 
Dybde, kan man meget godt iagttage deres 
Feerden, iſcer naar Fartsiet ikke dreves af 
Aarer men "af en ſagte Bind, Aareſlagene 
ſkreemme Sepierne, ſom ellers ſosmme mun⸗ 
tert omkring i Solſkinnet. 

Nogle af dem have en ſoeeregen ſteerk 
Lugt af Biſam, deraf deres Navn Sepia 
moschata, og disſe iſcer have et vidunderligt 
ffjønt Farveſpil. Hoengende med Armene ved 
Hjelp af Sugevorterne pan en eller anden 
Gjenſtand paa en Pel, eller en ſvommende 
Green, ſee Sepierne ſmudſigtgule ud om⸗ 
treut ſom Hudfarven paa den ſimple Italiener, 
der ikke har vadſket fig (ſom kun er bruun i 
Anſigtel), nu og da viſe fig. nogle morkere 
Pletter, hvorved Ligheden bliver endmere paa⸗ 
faldende. Tirrer man dette Dyr, eller be⸗ 
væger det fig frivilligt enten legende eller 
fangende fit Bytte, faa opſtager pan Aygſiden 
et underffjønt Farveſpil, brede, brogede Baand 
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overtreekle Kroppen, merke, ruſtbrune Pletter 
træbe frem derimellem og forſvinde, pludſe⸗ 
ligt bliver Bugen levende blaa, glindſende 
ſom Metal ſom Fjedrene paa de tropiſke 
Fugle; ligeſaa hurtigt forgaaer denne ſom 
de andre Farver, og nu bliver Bleekſprutten 
mørk roſenrsd, hvilket ved den ſeedvanlige 
Kjsdfarve feer ud, ſom naar Blodet ſtiger et 
Menneſke til Hovedet. 

Dette Dyr, ligeſaa godt tilhørende For⸗ 
tiden ſom Nutiden, forekommer rundt om⸗ 
[ring Europas Kyſter, men iſcerdeleshed hyp⸗ 
pigt i de nærmere Havftræfninger. En ſeer⸗ 
egen Art af ſamme nager en Stsrrelſe ſom 
Legemet af en velnceret Mand, bliver meer 
end een Alen lang og halvt faa tyk; de 8 
Arme, ſom ſidde ved Hovedet, have vel en 
Længde af 10—12 Fod og ere beſatte med 
ſterkt træffende Kopper, hvoral vel et hun⸗ 
drede Par ſidde paa hver Arm. Dette Dyr, 
ſom i ældre Tid kaldtes Polyp, og endnu 
hyppigt, idetmindſte af de Ukyndige, benævnes 
ſaaledes, er høift farlig for Menneſkene, in⸗ 
genlunde fordi det formager at forteere dem, 
men fordi det omſlynger den Badende med 
en eller et Par af fine Arme og treekker ham 
under Vandet. J Groekenland, hvor denne 
Sepia octopodia forekommer hyppigt og af 
uſcedvanlig Sterrelſe, ſkulle Folk ikke bade 
fig anderledes end med en ſkarp Kniv i Bæl- 
tet, ſom omgiver deres Hofter. Naar nu et 
ſaadant Uhyre, ſom formedelſt ſin gjennem⸗ 
ſigtige Beſkaffenhed neppe kan iagttages i 
Bandet, nærmer fig ſaameget, at det kommer 
i Berøring med den Badendes Legeme, fan 
føge han han at afſkjcere den bersrende Arm, 
ſom let kan ſkee, da ſamme Subſtants er 
meget blød, men neppe vilde hjelpe ret me⸗ 
get, da der er 8 Arme og den Ulykkelige 
hurtigere er fængflet, end han kan gjsres fri. 
De af Uhyret udſugede Steder ſkulle være 
jaa ſmertelige, at Folk, ſom ſaaledes ere blevne 
beſkadigede, men lykkelig reddede, have ligget 
ſyge Maaneder igjennem. 

Formodentlig har dette Dyr givet An⸗ 
ledning til Fablen om Kraken. Montfort, 
en bekjendt Naturforſker fra det forrige Aar⸗ 
hundrede, beſkriver af Slipperes Forteellin⸗ 
ger om forulykkede Matroſer en Kjcempepolyp, 
der, jo længer han taler derom, bliver ſtorre. 
Förſt omſlynger den Menneſker, derpaa Neg⸗ 


renes Baade ved Kyſten af Africa, derneeſt 
river den Matroſer ned fra en Koffardifarers 
Takkelage, men naar hau kommer fil de 
amerikanſke Matroſers Fortællinger, bliver 
Sagen romantiſk. J Hvalfiſkes Krop have 
disſe fundet Arme af 40 Fods Længde og i 
Spidſen 2 Fod tykke med Sugevorter faa 
ſtore ſom en Tallerken (Hvalfiſken lever af 
Sseorme, jaa ſtore ſom Nodder, og kan ikke 
ſluge et Græskar, langt mindre en Kjsdklump 
faa ſtor ſom Maſten paa et Krigsſkib). Paa 
en Hvalfiſkefangſt have amerikanſke Matroſer 
ſeet, hvorledes en uhyre Hvalfiſk blev om⸗ 
ſlynget af en Polyp, og at den ſkreg ſom et 
pidſket Barn (en yderſt heldig Lignelſe); en⸗ 
belig har en Polyp paa eengang truffet 12 
Skibe med ſig ned i Havet — og ſandſyn⸗ 
ligvüs ſpiiſt dem: vi ville haabe, at den ikke 
fordcervede fin Mave derved. 

Meerkveerdig er det, at Montfort, ſom 
fuldſteendiggjorde Buffons Naturhiſtorie og 
ffrev et ſtort Værk over Mulluſkerne, kunde 
efterſnakke flige Fabler endnu i Slutningen 
af forrige Aarhundrede. Naar Biſkop Pon⸗ 
toppidan i Begyndelſen af ſamme Aarhun⸗ 
brede opſkrev Sligt, faa gaaer det i hvert 
Fald bedre an, men for Aaret 1799 vil det 
dog ikke godt kunne pasſe. 

Hiint Uhyre, Kraken, eengang ſat her 
paa Jorden, ikke iſtand til at forplante fig, 
men tillige udsdelig, er ſom Sgzeſlangen fal⸗ 
den betydeligt i Credit, og bliver til en ſim⸗ 
pel Avisand, ſom en amerikanſk Capitain, 
hvem intet Meerkveerdigt er mødt paa Rei⸗ 
ſen, giver New⸗Porker Journaliſterne til 
Bedſte. 

Alle de her anførte Dyr, med Undta⸗ 
gelſe af den ſidſte fabelagtige, høre til Skab⸗ 
ningens Urtyper, viſe fig i den allereldſte 
Formations Forſteninger og gage ned til den 
yngſte Tid, tilhøre ogſaa den nuværende 
Tid, ffjøndt de i denne ere ſparſomt repræ- 


ſenterede. 
(Fortſœttes.) 
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Borgen Eflings Odelaggelſe. 
(Et ſlesvigſt Sagn.) 
Overſat efter det Tydſke. 


O i 5 
J nordveſtlig Retning af Flensborg, og 
omtrent halvanden Miil fjernet fra denne 


Stad, ligger et ſtort, men fuldſtendigt ode 
Stykke Land, hvilket iſcer fra Oſt til Veſt 


har en vældig, ja vel mileviid Udſtrakning. 
Denne ſtore Orken er mod Syd og Nord 
neſten overalt omgivet af nøgne eller med 
ſparſomt Mos og Hedeukrud bevoxede Sand— 
bjærge. Men overſkrider man disſe Bjerge, 
for at trænge ind i det indeſluttede Ode, da 
føler man fig ved den fremmede og beſtandig 
afvexlende Omgivelſe beſynderligt greben, og 
kommer ſnart til den Overbeviisning, at der 
i dette vide vg uhyggelige Rum engang maa 
have fundet en ſjelden Begivenhed Sted, der 
har foranlediget Dannelſen af de eventyrlige 
dannede Bjerge, Klofter og vide Sleetter, i 
bvilke (igjen befinde fig fuldſteendige øagtige 
Bjerge pg Høje. Dog forgjcves vilde man 
udtømme fig i Gisning over bette eiendom⸗ 
melige Syn, naar iffe et Sagn, der endnu 
toner fra enkelte Aldrendes Mund, udbredte 
et Lys over de her i fjernere Aarhundreder 
ſtedfundne Omveeltninger. Men da den yngre 
Slægt, tilſtrekkelig beſtjaftiget i forfængelig 
Selvbehag og med den ſkabende Nutid, ikke 
mere agter pan Fortidens Sagn, faa ville vi 
lytte til de Gamles Tale og gjengive For⸗ 
tellingen om Ridder Efling og hans Borgs 
Odeleeggelſe, for at ikke allerede de folgende 
Generationer forgjceves ſkulde ſporge: hvor⸗ 
ledes ere disſe Bjerge, Dale og Klsſter op⸗ 
ſtaaede, og hvad har kunnet bevæge den al⸗ 
gøde Opholder af alt det Skabte, til at for⸗ 
vandle denne viſmok engang frugtbare og vel⸗ 
ſignede Egn til et ſaadant Ode. 


For lang Tid ſiden, formodentlig i det 
fjortende Aarhundrede, hævede fig paa den 
nordlige Ende af bet, endnu ſaakaldte „Schloß⸗ 
berget“, en ſtatelig Borg, der tilhørte Ridder 
Efling. Ikke langt og kun abffilte fra ſamme 
ved en bred og dyb Borggrav, laa paa en 
lavere Hør Üdbygningerne, hvilke ligeledes 


efter den Tids Brug vare omgivne, deels 
med en bred Grav, deels med en hei Muur. 
En tæt Skov omſluttede det Hele, faa at 
man kun fra Tindingen af den paa Bjerget 
liggende Borg nod en hvid og herlig Udſigt, 
blev Bau's og Handemitt's Capeller vaer, 


og i ſtille Veir, naar be ellers bølgende 


Trætoppe hvilede, vel ogſaa formagede at 
høre Aftenklokkens klare Klang. Dog, Bor⸗ 
gens Beboere adlød ikke den feſtlige Ringen, 
de lode Raabet til Andagt uagtet, og forſomte 


i Nydelſen af deres ſandſelige Fornøielfe at 


hæve Hjertet i Bon til Deres Herre og 
Frelſer. De bare; vel Chriſtennavnet, men 
vare Ugudelige og Vantroende, ſom ilke ſkam⸗ 
mede ſig ved at drive Spot med Herrens 
Ord og med hans indviede Tjenere, hvilfe 
kom herhen for at bringe Naadens og For⸗ 
losningens Gledesbudſkab. Rov og Plyn⸗ 
bring, Menneſkelemleeſten og ſkrekkelige Mord⸗ 
gjerninger vare ved Siden af Jagten Borg⸗ 
beboernes forbryderijfe Dagveerk, medens 
Natten blev henlevet i vild Jubel og de 
ffjændigfte Laſter. Men endelig var Maalet 
for Synden fuldſteendig, thi da efter et blo⸗ 
digt Revertog Ridderen igjen ſamlede fine 
Troe om ſig, for i vild Lag at nyde Syn⸗ 
dens Lon for deres Gjerninger, da drog paa 
Feſtens Dag et frygteligt Uveir op over Eg⸗ 
nen og nedſlog fit tilintetgjsrende Judhold 
over Herſkabet Efling. Morke og tunge 
Skyer bedeelkede Himmelen og gjorde midt 
paa Dagen den tætte Skovs Tusmørle til 
en gruelig Nat. Men fnart droge enkelte 
Lyn gjennem Luften og Tordenen rullede 
paa ophsiet Viis derover og forkyndte vidt 
omkring den fig noermende Fordcervelſe. Dog 
altid hurtigere og heftigere fulgte Lynene paa 
hinanden, Himelen ſyntes at være et Flam⸗ 
mehav og i den ſtille og til Ovælen hede 
Luft henrullede Tordenen ikke mere fjern, men 
gjorde med fine frygtelige Slag Jorden bæs 
vende under de forſagende Menneſkers Fodder. 
Det var i Uveiret, at den fortsrnede Guds 
veeldige Stemme talede: „Hevnen er min, 


Jeg vil gjengjelde!“ — Da Borgbeboernes 


Angſt imidlertid var ſteget til det Hsieſte, da 
ſuſte igjen Traernes Toppe beverget af en 
vederqvcegende Bind og faa Sieblikke derefter 
bleve de mørke og tunge Slyer fordeelte og 
ſtedſe lyſere blev Skydoekket, ſom endnu 


— — 


ſkjulte Himmelens ſkjonneſte Blaa. J Bor⸗ 
gen Efling veeg ſnart Dodsangſten for en 
vild Glæde, ſom i ugudelig Overgivenhed 
ingen Grendſe fandt, og var liig de faldne 
Aanders deemoniſke Lyſter, der jublende dynge 
Synder paa Synder, fordi Fordemmelſes⸗ 
bommen levner bem endnu en. fort Friſt. 
Men fort var ogſaa Eflingernes raſende 
Glæde, thi iilſomt ſtormede flere Bud hertil 
med Efterretningen: „Lynilden har flaaet ned 
i Skoven og har antændt, og i lys Lue ſlaae 
Flammerne i Veiret paa forſkjellige Steder!“ 
Stumme modtoge de vilde Svende den ſeel— 
ſomme Tale, men derpaa jagede alle derud 
i bevinget Jilſomhed, for at blive Vidner til 
den ſkreekkelige Sdelceggelſe. Ja, ſkreekkelig 
var Sdeleggelſen, thi allerede havde Ilden i 
en viid Üdſtrekuing fra Syd til Nord an⸗ 
greben den herlige Skov og udbredte fig nu, 
drevet ved en ſagte Veſtenvind, ſtedſe videre 
hen mod Sſt, hvor den ſtatelige Borg prun⸗ 
kede paa de ſkovomkrandſte Hsie. Raad⸗ og 


og ſnart blusſede Flammerne op igjen og 
angreb den forhen forſkaanet blevne Deel af 
Skoven, i hvis Midte Borgen laa. Med 
frygtelig Hurtighed og med en gruopvekkende 
Bragen og Larmen vaeltede de tilintetgjsrende 
Ildmasſer fig uopholdelig frem og havde alle⸗ 
rede fattet den nordlig beliggende Gaardbyg⸗ 
ning. Da man derinde i den ſtatelige Borg 
endelig beſluttede fig til en haſtig Flugt. 
Men denne blev endnu forlænget, man ſaae 
det rige Arvegods ødelagt og den herlige 
Skov, ſaavidt Diet naagede, i Flammer eller 
indhyllet i tætte Rogſtyer, og vilde derfor 
idemindſte redde de Koſtbarheder og Skatte, 
hvilke vare ffjulte i Borgen. Saaledes bleve 
Vognene endnu belcesſede med det Verdi⸗ 
fuldeſte, og førft da jagede Eflingeren i ſtor⸗ 
mende Jil, forvirret og uden Beſindelſe, væl 
med Sine. Men Gru og navnles Skreek 
angreb ſnart de ulykkelige Flygtninge, thi da 
de i fan Sieblikke vare ilede gjennem de endnu 
ſtagende blevne Sfovftræfninger, da var den 


hjcelpelsſe ſtirrede de ellers med alle Farer ellers velbekjendte Vei fpærret af ſtore ned⸗ 
Bekjendte paa det greesſelige, ſtorartede Skue⸗ ſtyrtede Trægrene, ſom overalt hindrede en 
ſpil, men bleve beſtandigt trængte videre til- videre Fremtrengen. Skreekkelige Stilling! 
bage af den ſteerke Hede, ſom var faa ſtor, Bagved fig de knittrende Flammer, ſom 
at Træer og Buſke endnu længe førend Il⸗ truede Alt med Tilintetgjsrelſe, foran fig 
den nagede dem, forterredes af ſamme 50 | Synet af den gruvæffende Øbdelæggetfe, for⸗ 
altſaa bleve et let Bytte for de fig nerwende kullede og adſplittede Treſtammer midt i en 
Flammer. Man frygtede imidlertid ikke for | Orlen, hvor af den overalt gløbende Jord⸗ 
Borgen og Gaardbygningerne, thi de brede bund tætte Røgffyer ſtige iveiret og her og 


Grave og de høie Mure ſyntes ſikker at 
kunne aſvende enhver Fare, og virkelig 
havde det ved de altid om ſig gribende 
Brande Üdſeende af, at enhver Frygt var 
overflødig, idet Ilden, endnu længe førend 
den kunde blive farlig for Bygningerne, for⸗ 
deelte fig og vedblev at raſe mod Syd og 
Nord, indtil de igjen forenede fig øftlig for 
„Eflinger Berge“ og derpaa fortſatte ſin 
Heerjen i en videre Omkreds. Dog, juſt 
denne midlertidige Opholdelſe af Borgen ved 
deres Sidebygninger, var Foranledningen til 
Beboernes Undergang, hvilfe gjort filtre, tø- 
vede med deres Flugt, indtil ingen Redning 
mere var muligt. Medens de tilintetgjsrende 
Flammer rundt omkring ødelagte Alt, havde 
Ilden ogſaa allerede angrebet den humus⸗ 
rige Jordbund og glodede ſtedſe videre fremad 
med en utrolig Hurtighed. Da tilviftede de 
heftigt blivende Vinde Glodningen ſteerkere 


der de klare Flammer floge iveiret. Her var 
Giengjeldelſens Time, den frygtelige og 
visſe, ſom flaaer Enhver, der ikke agter 
„den Dag idag“, men vedbliver at forſtokke 
ſit Hjerte i Synden. Fravendt var nu den 
hellige og retfeerdige Guds Aaſyn, forſvunden 
vare de Ejærlige og hjælpende Engle, og om 
det ſikkre Bytte jublede de ſkrakkelige Doemo⸗ 
ner, disſe frygtelige Tjenere af denne Ver⸗ 
dens Fyrſte. — Fremad! Fremad! led det 
altid greesſeligere i Eflingernes Srer, de 
ſteilende Heſte bleve raſtles drevne her og 
ſnart derhen, indtil endelig Aftenen demrede 
og, o, vee! de af Fortvivlelſen Jagede ge⸗ 
raadede i en bundløs Sump og fandt hiſt 
deres Undergang. 

Borgen blev et Bytte for Flammerne 
og den af den ftærfe Hede udtorrede Jord⸗ 
bund, hvilken var overſaget med Affaldet af 
en ſiden Aartuſinder ſtaaende Skov e blev i 
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faa Dage fortæret af det ødelæggende Ele— 
ment indtil den loſe Undergrund. Hsſtens 
Storm jagede allerede ſtore og tætte Skyer 
af Aſke og af Sand fra Sdelceggelſens Sted, 
Rødderne af de endnu ſtagende forkullede 
Treeſtammer bleve blottede og paa disſe fuld— 
endte Tidens Tand Fordeervelſen, faa at de 
tilbagevendende Storme ſtedſe dybere og 
dybere kunde udhule de øde Brandſteder. 


Saaledes lyder i det Veſentlige Sagnet, 
hvilket gjennem Aarhundreder har holdt fig 
i Munde Vandt de neſte Beboere af hün 
Fordeervelſes Skueplads. Ja, Flere ville 
endun have hørt af Aeldre, at nogle af Flens⸗ 
borgs Beboere have umaget fig, længe efter 
Skov⸗ og Jordbranden, for at opdage den 
Sump, i bvilken Eflingerne ſkulde være 
ſunkne med rigt ladede Vogne. Dog enhver 
Efterforſkning har været forgjeves i denne 
Henſigt; Gravene ere tildekkede af den, ſom 
beredede de Straffældige den og ſandſynlig⸗ 
vis vil Stedet, hvor disſe Ulykkelige ſank 
med deres Skatte, aldrig blive opdaget. Men 
kaſter vi et Blik paa denne Egns nuværende 
ødelagte Tilſtand, ſaa vinde vi et anfkueligt 
Billede af Sdelcggelſens Sterrelſe. 

Veſtlig for Landsbyen Frosle ligger tre 
ſimple Coloniſt-Steder, ſom i endnu veſt⸗ 
ligere Retning herfra beſidde nogle indfre— 
dede Stykker Land, hvilke aabenbart hørte 
til den af Ilden ødelagte Egn. Disſe frugt 
bargjorte Kobbler ere de ſidſte Culturfor⸗ 
ſog, hvilke ere gjorte i denne Retning, og 
den ſtore Hede, Gjenſtanden for vor nuvæ- 
rende Betragtning, tager her ſin Begyndelſe. 
Overſkuer man Egnen ved Indtradelſen i 
bette Indsde, da ſeer man, ſaavel tilhsire 
ſom tilvenſtre, hvorledes en Reekke hie 
Sandhsie lsber i en biet Linie fra Sſt til 
Veſt og ligeſom indeſlutter“) den vide og 
brede Deel, i hvilken man befinder ſig. Men 
tilſynelande i denne deres Midte og omtrent 


) 3 „Danlkwerth's Landeebeſchreibung“ finder 
man paa Kortet i Amtet Flensborg rigtigt angivet 
Det her betegnedr Indode under Navnet „Frofl⸗Sandt“, 
lun ere de 1 Sdet ſelv befindende Bjerge iffe optagne. 
Ogſaa ligge „Schaffhus“, „Krickſted, (Kragelund, 
Kraklund eller Kraklundgaard og „Schükterhuſs“ paa 
Kortet let rigtigt Forhold. 


tuſind Skridt fra Hedens Begyndelſe, hæver 
fig det ſaakaldte „Schloßberg“ eller „Ef⸗ 
lingberg“, der dog ikke ligeſom Indfatninget 
løber fra Sſt til Veſt, men ubdſtrelker fig 
modſat fra Nord til Syd. Jordlaget er 
overalt ulige hen indtil disſe Bjerge, en be⸗ 
ſtandig Afvexlen af mindre og ſtsrre Jord⸗ 
opheininger, ſom taler for, at ogſaa her idet⸗ 
mindſte ſtykkeviis, efter Skovbranden man 
have fundet en Jordbrand Sted. Paa Slots⸗ 
bjergets nordlige Ende, der har en ſtatelig 
Heide og en anſeelig Længde, ſkal Borgen 
Efling have ſtaget, og umiddelbart paa bette 
Bjergs nordlige Ende befinder fig ogſaa den 
brede Borggrav, der omgav Borgens Side⸗ 
bygninger. Men paa Slotsbjergets øftlige 
Skraaninger befinder fig endnu halvt under 
Hede og Moos et temmeligt ſtort Stykke 
Steenbro, ſaaſom ogſaa ved Moſets Afriven 
paa og ved Bjerget enkelte Brudſtykker af 
gule brændte Teglſtene ere at finde. Men. 
disſe ere de eneſte Spor, ſom man her fin⸗ 
der af en tidligere Tid, thi ogſaa paa Eflings⸗ 
bjerget have Stormene, der efter Jordbran⸗ 
den raſede i denne Egn, aflagert i det mindſte 
ſtykkeviis et alenhsit Lag Flyveſand. Maaſkee 
vilde dog en Eftergravning paa bette Bjerg, 
ſom paa flere andre Steder, hvor endun 
Sporz ere forhaanden, at her engang have 
ſtaget ſmaa Boliger, Tevere interesſante Re⸗ 
ſultater. Paa Slotsbjerget ſelv nyder man 
en meget viid Udſigt, man har ogſaa her 
Leilighed til at varetage, at man, ankommet 
pan bette Bjerg, førft har gjennemſkredet den 
mindſte Deel af den frygtelige Uderk, thi 
uſynlig udſtraekker fig imod Veſt, ſnart mere 
i ſydlig og ſnart igjen mere i nordlig Krum⸗ 
ning den ſtore Hede, ſom ſtsrſtedeels beſtager 
af en udvidet fem til fer Alen dyb udhulet 
Sleette, i hvilken her og der enkelte Bjerge 
ligge midt deri ſom Ser i Havet. Til de 
meerkveerdigſte Syn i denne Egn høre de 
ſaakaldte „vaade Klipper“, to Bjerge, hvilke 
ligeſom de fleſte øvrige ligger fulbftænbig 
sagtig, og dog paa deres Overflader i en 
temmelig ſtor Üdſtrekning holder Band, me⸗ 
dens ellers overalt i den dybe Sfætte intet 
Spor af en Kilde eller af et ſtagende Band 
er forhaanden. Det mindſte af disſe Bjerge 
ligger i veſtlig Retning omtrent 1000 Skridt 
fjernet fra Slotsbjerget, og det andet, det 


254 


flørre, der har fit Leie i lignende Afſtand fra 
det Sidſte, i ſydveſtlig Retning. Bandet pan 
det ſtorre Bjerg lader man aflobe gjennem 
forſtjellige Grave, hvorimod man føger at 
vedligeholde Bandet paa det mindre til Drikkke 
for de pan Heden gresſende Faar. Det be⸗ 
ſynderlige Syn, at der paa dette Bjerg ſam⸗ 
ler ſig ſtore Vandfloder, medens rundt om⸗ 
kring Dalen ingen Draabe er at finde, hid⸗ 
rører derfra, at de forholdsmeesſige Flader, 
hvilke disſe Bjerge indtager i Sletten, ved 
den ſtore Skov⸗ og Jordbrand er bleven 
ſkaanet af Ilden, og ſaaledes bevarer Regn⸗ 
og Sneevandet ved en faſt og compact Under⸗ 
grund, medens de ſtore Dale med en ſandig 
Overflade og med et leſt eller ſtenet Under⸗ 
lag begjerlig opfluger det faldende Vand. 
Paa disſe Bjerges Overflader og Bredder 
man ogſaa længe have bevaret fig en Buſk⸗ 
vært eller Krat, hvorved Flyveſandet her er 
Blevet afholdt fra at trænge frem, hvad 
man allerede tydeligt feer paa Bjergets 
Bredder, hvor Sandet rundtomkring er leiret 
ligeſom en Vold og her har fundet aabenbar 
Modſtand. Disſe Bjerge ere ſaaledes Høide- 
maalerne, hvorefter man kan bedømme i 
hvilken betydelig Dybde de vide og udſtrakte 
Sleetter ere blevne uddybede ved Stormene, og 
man maa i Sandhed forbauſes, naar man 
tager Masſen af det her udhvirvlede Sand i 
Dieſyn. Men ſaadanne forbauſende Masſer 
behøvedes der ogſaa for at danne be ſtore 
Rackker af Høje, hvilke ftræffe fig rundtom⸗ 
kring denne Sdelceggelſens Dal. Fornemme⸗ 
lig er den nordlige Hsidercekke betydelig hei, 
indholdsrig paa Masſe, og endnu meerkver⸗ 
dig derved, at Menneſkehcender have været 
behjælpelige ved deres Dannelſe og Retning. 
De neermeſtboende Landeiendomsbeſiddere have 
nemlig, for at ſtandſe den ſkadelige Flyve⸗ 
ſand, gjentagne Gange flettet et dodt Hegn i 
Retningen fra Øft til Veſt, ved hvilet 
Sandet ogſaa er blevet ſtandſet i fin Flugt. 
Ved Eftergravning fiuder man endnu her og 
der i disſe Reekker af Hsie vel bevarede 
Gjerder ſtaae i Sandet. Rigtignok har denne 
Foranſtaltning været af en væjfentlig Nytte, 
men desuagtet har de i Nord og Sſt belig⸗ 
gende Jorder dog lidt betydeligt af Flyveſand. 
Ja, forſt for faa Aar ſiden opdagede man, i 
en Fierdingveis Afſtand fra den egentlige 


Odelceggelſes Arneſted, en righoldig Torve⸗ 
moſe, hvilken var tildelket med 1 til 2 Fod 
heit Flyveſand. “) 

De paa det evenlyrligſte dannede Heie 
finder man i Nerheden af den ſtore Balke⸗ 
vælte, ſom løber hen i Nord og Syd. Nogle 
have en Skilkelſe af en Halvmaane, andre 
ere kredsformige og have i Midten en dyb 
udhulet Beek, nogle ere langagtige eller für⸗ 
kantede, andre igjen runde med en jevn Over⸗ 
flade eller hæver fig i Form af en Sukker⸗ 
top. Disſe forſkjellige Figurer ere næften 
alle blevne foranledigede ved Jordbranden, 
thi hvor nu Dale, Klefter og Fordybninger 
ere forhaanden, der er den bumusrige Jord⸗ 
bund bleven. et Hov for Ilden og Vindene 
have i Tidens Løb henveiret den føje Sand 
paa og over hine Flader, der ere blevne 
forſkaanede for Jordbranden. Men flere Keem⸗ 
pehsie, hvilke hiſt og her i den ſtore Sleette 
bleve ſtagende vel vedligeholdte, have ved 
den loſe Sands Henveiren rundtomkring Fo⸗ 
den af ſamme, førft derved have vundet et 
kicempeagtigt Üdſeende. Ogſaa disſe indtil nu 
af ingen Menneſlebaand berørte Grave af 
Landets gamle Beboere vilde maaſkee ved 
ſtedfindende Eſtergravninger give et for Old⸗ 
ſagerne interesſant Udbytte, 

Uden at beſidde Localkundſkaber og uden 
behsrig at vurdere Sagnet og de tidligere 
Tidsforholde, have nogle villet betvivle Bor⸗ 
gen Eflings Tifværelfe. De have meent, at 
der paa det ſaakaldte Slotsbjerg i Fortiden 
har lagt et Teglbreenderi, men bette er en 
Vildfarelſe; thi det tidligere berømte ved 
Frosle værende Teglbrœnderi laa i Neerhe⸗ 
den af nu øftligt beliggende Coloniſtſteder, 
hvor man endnu finder herlige Leer⸗ og 
Mergelgruber, hvad ellers ikke er Tilfældet i 
den hele af Skovbrand sdelagte Egn. Bor⸗ 
gen Efling har viſtnok ilke alene exiſteret, 
men maa ogſaa have været et ftort Herre⸗ 
bømme, hvorom be betydelige Pertinenſier, 
hvilke have hørt til ſamme, give Vidnesbyrd. 
Man kan med Silkerhed antage, at ikke alene 
de neermeſtliggende Gaarde Kracklund (Meieri⸗ 
gaard) Skyttehuus og Faarehuns, men ogſaa 


*) Denne Torvemoſe, hvis Omfang man endnu 
iffe Hender, er faſt ſammenpresſet af Sandets Vægt; 
men leverer et faa fortrinligt Brendmaterfel, hvortil 
intet Lignende i den herværende Egn bliver fundet. 
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den hele Landsby Frosle har hort til denne 
Borg; thi ejter Weldres Forſikkring ſkal endnu 
i det forrige Aarhundrede af Indbyggerne i 
Landsbyen Frosle paa den kongelige Amt— 
ſtue i Flensborg være blevet betalt en aarlig 
Afgift under Navnet „Efling-Gelder“ eller 
„Efling⸗Canon“, der nu bliver betalt under 
Navnet Kracklund-Canon. Kracklund eller 
Kracklundgaard har aldrig været et Stam⸗ 
gods, men kun været en Herſkabet Efling 
underlagt Meierigaard, ligeſom Skyttehuus 
(Jeger- eller Forſtbolig 26.) og Faarehuus 
(Skeeferiet) vare ſaadanne adſkilte Gaarde. 
Allerede disſe tre Beſiddelſers Leie umiddel— 
bart bag den nordlige Hoiderckke og i for⸗ 
holdsmeesſig lige Aſſtand fra hinanden, faa 
at ſamtlige Gaardes Jorder toge deres Be— 
gyndelſe i Oſt og Veſt, hvor Skovbranden 
er begyndt og ophørt, viſer tydeligt, at det 
Hele i tidligere Tider har været forenet. 
Meierigaarden Kracklund ſpilte naturligviis, 
efter Stamgodſets Undergang, Hovedrollen 
indtil ogſaa denne i Aaret 1767 blev udpar⸗ 
celleret. De fjerntliggende Parcellſteder blive 
nu kaldte Kracklundfeldt. Skyttehuſet ſynes 
ved Udparcelleringen at være blevet udeelt, 
hvorimod Faarehuſet blev deelt i fire Par⸗ 
celler, af hvilke den ſydoſtlig beliggende Par⸗ 
cell bliver faldt Soͤnderhuns. Borgen Efling 
laa ſaaledes omtrent i Midten af Eiedommen, 
thi nordligere vare de ovennævnte Gaarde, 
ſydligere de udſtrakte Marker, Enge og Mo⸗ 
fer, ſom nu tilhorer Landſkabet Frosle, men 
øftlig og veſtlig de betydelige Skove; hvilke 
bleve ødelagte ved Branden. Sandelig en 
ſtjon Eiendom, ſom i Fladeindhold har be⸗ 
løbet fig til mere end en Qvadratmiil! Men 
at Borgen Efling ikke forekommer i Hertug⸗ 
dommet Slesvigs Hiſtorie, omendſkjondt de 
tilgreendſende Landsbyer Bau og Handevidt 
oftere blive nævnte, kan ingenlunde ſpvoekke 
Paaſtanden af dette Herſkabs Tilværelje; thi 
ved den temmelig ſtore Afſtand fra den gamle 
Heervei kunde denne Borg meget godt exiſtere, 
nden derfor at være optaget i de os tilfom- 
mende nodtorftige Efterretninger fra denne 
Middelalderens tidligere Tid. Mange Borge 
fra den daværende Tid dele viſt ogſaa ſamme 
Skjcebne, hvad iſcer maa være opſtaget deels 
af deres fjerne Beliggenhed, deels af en 
Eiers manglende Leilighed til at fremhæve 


fig ved ſtore eller krigeriſke Gjerninger, men 
hovedſagelig, fordi man ved Reformationens 
Indforelſe har taget ſaaliden Betcenkning paa 
Opbevarelſen af de i Kloſterne værende Ar⸗ 
chiver. For flere Aar ſiden havde Forfakte⸗ 
ren Leilighed til at underſsge et Sted i den 
nordsſtlige Deel af Hertugdommet Slesvig, 
hvis Beboere ſorſikkrede, at der forſt for 
lang Tid ſiden havde ſtaaet en Borg. Det 
betegnede Sted gjorde ſig blot meerkelig ved 
en ubetydelig Jordhsining, men ved Efter⸗ 
gravning bleve ſnart den gamle Byguings 
Kjeldermuure blottede og mange ſtore Muur⸗ 
ſtene udgravede. Sydlig for Borgen lob en 
nu ubetydelig Beek i en dyb Kloft, medens 
Rummet nordlig for ſamme overalt ligeſom 
var overſaget med Brudſtykker af rode Tegl⸗ 
teen. Sandſynlig ſtod her Gaarde eller 
Avlingsbygningerne, J nogen Afſtand, dog 
aſſides fra Borgen, mag ogſaa have ſtaaet 
en Smedie, da man ved Eftergravning her 
fandt mange Smedeaffald; men omtrent 1500 
Skridt fjernet fra Borgpladſen laa et lavt 
med Skov bevoxet Stylke Land, hvilket Be⸗ 
boerne kaldt for „Troldkrog“, til hvilken Be⸗ 
nævnelje ſandſynlig en i Dalen opkaſtet rund 
Høi, paa hvis jevne Overflade ſtod en gam⸗ 
mel Eeg, har givet Anledning. Her til 
denne Hoi forte forſtjellige i Dalen opkaſtede 
Veie, og bette viſtnok "meget gamle Anlæg 
var ved den ſkjsnne Omgivelſe endnu ſtedſe 
at kalde ſmukt. Sandſynlig har denne Høt 


det fra de tilgrendſende Enge forbidragende 
vilde Vildt; men maaſkee fornziede fig ogſaa 
her Borgens Fruer paa ſeerſkilte Feſtdage, 
naar de Arbeidſomme og Dydige engang 
undte ſig en let Hvile fra Teen og de kun⸗ 
flige Bævninger, Kort ſagt, den opmerk⸗ 
ſomme Jagttager fandt for mange Spor af 
et tidligere bevæget Liv, men desnagtet var 
dog hverken at finde noget Hiſtoriſk herover, 
eller havde Stedets Navn eller Sagnet om 
de her ſtedfundne Begivenheder bevaret fig i 
Folket. 

Deſto værre byder den hele Egn rundt⸗ 
omkring Eflinger⸗Ode kun et ſorgeligt og li⸗ 
geligt og lidet oplivende Syn, faa at det 
vilde være urigtigt, at opmuntre ner eller 
fiernt Boende til et Beſsg i den ſtore Ode⸗ 
loeggelſes Dal. Hvo, ſom ſjelden har Leilig⸗ 


været et Yudlingsſted, hvor Ridderne aflurede. 


— 
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hed fra den daglige Beſkjceftigelſe at opmun⸗ 
tre ſig ved et landligt Partie, vilde kun have 
liden Fornsielſe af en Udflugt i Frosler 
Bjerge, medens de, ſom ved en uafhængig 
Stilling, hyppig kan berede fig en ſaadan 
Behagelighed, kun uvillig bortvender det for⸗ 
vænbdte Øie fra den tidligere Sdelerggelſes 
vilde Gjenſtande. 

„Men hvad nytter det ogſaa,“ udraaber 
maaſkee mange Læfere, „at ſaadanne Frag⸗ 
menter af Fortiden igjen blive dragne frem 
for Dagens Lys?“ — hvorpaa vel maa ſva⸗ 
res, at den materielle Nytte, bette Nu⸗ 
tidens ſtore Drivehjul, rigtignok i de fleſte 
Tilfælde er meget ringe, og at de, ſom kun 
finde deres Fornsielſe i ſandſelig Lyſt, kan 
have liden Fordeel ved en Forſken, ſom hver⸗ 
len formerer den nærværende Rigdom, eller 
yder den fvælgende Glæde. Men dens Sjæl, 
ſom har hævet fig over hines raa Tilſtand 
ſtreber overalt efter Lys og Sandhed. Ham 
fylbeftgjør ikke den bevægede, kunſtrige og 
yppige Nutid, han kan vel beundre Meget 
af ſamme, men vil ikke forgude det Tomme 
og Intetſigende, men forfølger med vedhol⸗ 
dende Troſkab den eneſte Bei, ſom fører til 
det ſidſte og ophsiede Maal, og ved Be 
tragtningen og ved Nydelſen af den rige 
Nutid, ſeer ſnart tilbage i den advarende 
Fortid, og ſnart fremad i den forhaabnings⸗ 
ſulde Fremtid. Saaledes dvæler han ogſaa 
gjerne, hvor Grapſtederne hvælve fig over 
de Gamle, og hvor Ødelæggelfens Haand 
har tegnet: „ſee Herligheden er dernede!“ 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Den trojanſke Krig, 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 


II. Odysſeus's Omflakken. 
1. 

Da Odysſeus efter Trojas Sdelerggelſe 
med fine 12 Skibe ſeilede til fit Hiem, brev 
en Storm ham hen til Cyclopernes Land, 
disſe vilde Kicemper, ſom hverken plantede 
eller ſaaede; thi uden Arbeide voxede deres 


Hvede og Byg og den æble Drue frem, alene 
beſrugtet af Jupiters Regn. De kjendte 
hverken Love eller Folkeforſamlinger til gjen⸗ 
ſidig Raadſlagning; de boede eenſomt i hval⸗ 
vede Klippehuler i Bjergene, Foran Cyclo⸗ 
pernes Land laa en lille Se, fuld af Skove, 
i hville talrige Gedehjorder ſtreifede omkring. 
Did kom Odysſeus Skibe i en mørk maa⸗ 
nefri Nat. Ved Dagens Frembrud ſtode 
Græferne op og gjennemvandrede Øen, ned⸗ 
leeggende vilde Geder med deres Pile til 
Nering. Da be enn havde tilſtrekkeligt 
Forraad af Viin tilbragte de Dagen i glad 
Lag. 

Men fnart lagde de ved den opſtigende 
Rig og Folks Stemmer Mærke til Cyclo⸗ 
pernes nerliggende Land, og den følgende 
Morgen gjorde Odysſeus fig færdig med en 
Deel af fine Staldbrodre til at ſeile over til 
Landet, for at udforſke, hvilke Menneſker der 
beboede det. Da de landede ved Strand— 
bredden, fane de en af Laurbeerbuſke beſkygget 
Klippehule, omgivet af langſtammede Gran⸗ 
træer og hsittoppede Egetreeer. J Hulen 
boede en Mand af Kjceempeſkikkelſe, ſom een⸗ 
ſomt vogtede ſin Hjord og ikke omgikkedes 
med Andre, men alene for fig ſelv udteenkte 
ſkreekkelige Gjerninger. 

Odysſeus udvalgje 12 af fine Stald⸗ 
Brødre og bod de Andre at blive ved Ski⸗ 
bene. Nu vandrede han videre med ſine 
Venner, ſom bare Viin i en Slindpoſe og 
dertil Reiſekoſt. Ankomne til Hulen fandt 
de ikke Kjcempen hjemme; thi allerede havde 
han brevet fin Hjord ud paa Græggangen. 
J hans Fraværelje betragtede Græterne nys⸗ 
gierrigt Hulen: rundtomkring ſtode Kurve 
med Ofte, Lam og Gedekid vare i Staldene, 
heller ikke manglede der paa Kar, Botter og 
Baller til Opbevaring af den rigeligt tilſtede⸗ 
værende Meelk. Graekerne autcendte en Ild 
og ſpiſte af Oſtene. Snart derpaa kom Kicem⸗ 
pen tilbage med en vældig Dragt tørt 
Brænde, ſom han med lydelig Bragen kaſtede 
pan Jorden, fan at Grceekerne af Skrak 
flygtede hen i en Krog af Hulen. Nu drev 
han Faarene og Gederne, han ſkulde malke, 
ind i Klippehulen, medens han lod Veed⸗ 
derne og Bukkene blive udenfor. Derpaa 
fatte han for Hulens Indgang et mægtigt 
Klippeſtykke, ſom neppe 22 ſiirhjulede Vogne 


254 


havde kunnet ſkaffet af Stedet. Da Kjcem⸗ 
pen hovde malket fin Hjord og vederqveget 
fig ved Melken og det Tiloversblevne var 
hældt i Karrene, antændte han en Ild. Da 
bemærkede han de Fremmede og vred talte 
han ſaaledes: „Hvo ere J, og hvorfor gjen⸗ 
nemſljcre J Havets Bølger? Ere J Rovere 
og ville bekrige fremmede Folk?“ 

Ved hans Tales raa Brølen og ved 
Synet af bette Skreekkebillede beevede Græ- 
kerne: dog Odysſens, fattende hurtigt Mod, 
ſvarede: Grakere Fre vi fra Kong Agamem— 
nons Heer, og paa Hjemfarten fra Troja, 
ſom vi ødelagde, ere vi ved Stormen førte 
til ubekjendte Farvande; bonfaldende nærme 
vi os Dit Knæ, bedende Dig om Gjæft- 
frihed. Men frygt Du Guderne; thi Zeus 
beſkjcermer de Fremmede. 

Den gruſomme Cyelop ſvarede: „En 
Taabe er Du, o Fremmede, ſom byder mig 
at frygte Guderne; hvad bekymre vi Cyeloper 
os om Zeus og de ſalige Guder, da vi dog 
ere langt fortreeffeligere end de. Af Frygt 
ſor Guderne vil jeg hverken ſkaane Dig eller 
nogen af Dine Kammerader. Dog ſiig mig, 
hvorhen Du har ſtyret Dit Skib, og om det 
befinder fig i Nærheden eller er længere 
borte?” Hurtig udtæntende en Lift, ſvarede 
Odysſeus herpaa: „Vort Skib er ſtrandet 
pan Klipperne og vi alene ere undgaaede 
Fordeervelſen.“ 

Uden at ſige noget Videre greb nu 
UÜbyret to af Odysſeus“ Kammerader, flog 
dem ſom unge Hundehvalpe mod Jorden, 
faa at Blod og Hjerne ſpreitede omkring. 
Derpaa ſonderhuggede han dem Led for Led, 
og fortcerede dem da jaa graadigt, at hverken 
Kisd eller Knokler bleve tilbage. Da Af⸗ 
ſkummet ſaaledes havde fyldt fin Bug med 
Menneſkekjsd og Mælk, ſtrakte han fig jaa 
lang han var ud i Hulen og faldt i en dyb 
Søvn. Nu havde Odysſeus kunnet fløde 
ham fit Sværd i Bryſtet, naar ikke den 
Tanke havde holdt ham tilbage, at dog ikke 
alle Grakere vare iſtand til at bortveelte det 
mægtige Klippeſiykke fra Indgangen. Inde⸗ 
ſluttede i Hulen, havde de Alle maaktet døe 
en ſkammelig Dod. 

Den anden Morgen greb Cyclopen alter 
to Greekere og forteerede dem til Frokoſt, 
derpaa løftede han uden Msoie Klippeblokken 


iveiret og fatte den igjen for Indgangen, 
ſom naar En fætter et Laag paa en Potte, 
hvorefter han drev Hjorden ud paa Græg- 
gangen. Nu tænkte Odysſeus paa, hvorledes 
han ſkulde hævne fig og gjengjelde ham hans 
Gruſomhed. J Hulen laa tyk og lang ſom 
Maſten paa et 20 aaret Skib, Cyclopens 
Kölle, af Olivenkreeets Stamme. Denne [ob 
Odysſeus fine Staldbrodre gjøre glat, men 
ſelv tilſpidſede han den foroven, brendte 
Spidſen, og ſkjulte omhyggelig Køllen under 
en Skarndynge. Derpaa udvalgte han ved 
Lodtreekning 4 af fine Kammerader til med 
ham at ſtode Køllen i Siet paa den ſovende 
Cyelop. Denne Kjcempe havde nemlig lun 
eet Øie, og det ſad midt i Panden. 

Om Aftenen kom den gruſomme Cyclop 
tilbage, forrettede ſom ſedvanlig fit Arbeide 
og flagtede atter to Græfere, ſom han for⸗ 
tærede til Aftensmad. Nu neermede Odyſeus 
fig ham og rakte ham en Kande med Viin. 
Kjcmpen tømte den med Henrykkelſe, lod den 
fylde tre Gange og tømte den hvergang, 
uden at formode noget Ondt. Ogſaa Odys⸗ 
ſeus's Navn forlangte han at vide, for at 
kunne give ham en Gjeeſtegave igjen. 

„Mit Navn fkal Du erfare,” ſagde den 
kloge Odysſeus, „dog give Du mig da ogſaa 
Din Gave. Ingen ſaaledes kalde mig min 
Fader, Moder og Sodſkende, Ingen er mit 
Navn.“ 

Derpaa gjenſvarede den ſkumle Kjcempe: 
„Nu da, faa vil jeg fortcere Ingen tilſidſt 
— det ſkal være Din Gave.“ Med dieſe 
Ord ſank Cyclopen tilbage og faldt i en ſaa 
dyb Søvn, at hans Snorken lignede den 
rullende Torden. 5 

Nu gjorde Odysſeus fig rede, tog Kollen 
og holdt den i Ildeu, indtil dens Spids var 
et gloende Kul; derpaa toge de 4 Mend fat, 
og borede med al Magt Stammen ind i 
Kicempens Sie. Den brændende Pel for⸗ 
tærede Kjcempens Sienlaag og Sienbryn, 
ſydende hedt ſprang Blodet frem og Siet 
hvislede, ſom naar et glodende Jern bliver 
dyppet i koldt Vand. Cyelopen udſtsdte et 
faa grueligt Hyl, at Hulens Vægge ſiltrede. 
Raſende og afſindig af Smerte kaldte den 
Blindede de andre Cycloper tilhjelp; de kom 
til Hulens Indgang og ſpurgte: „vad fkri⸗ 
ger og brøler Du ſaaledes for? Har man 
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røvet Dine Hjorder eller gjør Nogen Dig 
Fortrad?“ — „Ingen“, ſkreg Polyphem, 
„Ingen vil bræbe mig, Ingen har over⸗ 
liſtet mig.“ 

Cycloperne, ſom ikke forſtode dette Svar, 
meente, at Polyphem var gaaet fra Forſtan⸗ 
den, og droge igjen bort. Men Odysſeus 
loe i fit Hjerte og gleedede fig over, at hans 
Lift var lykkedes. Folende fig for med Hen⸗ 
derne kog Kjcempen Klippeblokken bort fra 
Judgangen, fatte fig ſelv derfor, og vilde 
ſlippe Faarene ud, for da bedre at kunne 
opſpore de fangne Fremmede. Dog Odysſeus 
bandt de tykuldede Vedere, tre og tre ſam⸗ 
men og under den midterſte ſkjulte han en 
Græfer. Til fig valgte han den ftørfte og 
ſterkeſte Buk i Hjorden, og hang fig under 
dens Bug, idet han med Henderne holdt fig 
faſt i dens lange Uld. Saaledes travede 
Vedderne om Morgenen ud med Graekerne 
og Polyphem, der befølte Ryggen paa ethvert 
Faar, meerkede Intet til Bedrageriet. Til⸗ 
ſidſt kom hans Yndlingsbuk, der bar Odys⸗ 
ſeus, og til den ſagde han: „Min lille Buk 
hvorfor traver Du ſaaledes bag efter Hjor⸗ 
den, Du var jo ellers den Forſte til at gane 
ud paa Engen og den Forſte, der vendte 
hjem. Sikkert bedrover Dig Din Herres 
Die, ſom den lumſke Mand har blindet. 
Kunde Du Blot ſige mig, hvor han har ſtjult 
fig, ſnart ſkulde da hans Hjerne overſteenke 
Jorden.“ Derpaa lod han ogſaa den gage ud. 

Da de vare komne et Stykke bort fra Hu⸗ 
len, Tøfte Odysſeus Grekernes Baand, og nu 
ilede de raſk til Bredden, hvor Kammera⸗ 
derne modtoge dem med Glæde, Veedderne 
bleve bragte ombord og nu ſattte de af. Da 
de vare roede et Stykke bort fra Sen, til 
raabte Odysſeus Polyphem disſe haanende 
Ord: „Ha! Polyphem! Du flugte ingen for⸗ 
agtelig Mands Staldbrodre, men Zeus har 
ved mig ſtraffet Din Udaad.“ Da ſlyngede 
Kicempen et uhyre Klippeſtykke i Havet, ſaa 
at den ved Kaſtet opſtaaende Bølge igjen 
drev Skibet mod Sen; dog ved ivrig Roen 
kom Greeferne atter bort fra Cyelopernes 
De, og Odysſeus raabte paany: „Polyphem, 
naar Nogen ſporger Dig om, hvo der har 
blændet Dig, faa fortæl ham: Stadheergeren 
Odysſeus, Laertes' Sen fra Ithaka, har 
giort mig blind.“ Da erindrede Polyphem 


ſig en gammel Spaadom og raabte: „Vee 
mig! nu tenker jeg paa Seeren der engang 
forkyndte mig, at jeg vilde miſte mit Sie 
ved en Græfer ved Navn Odysſeus. Dog 
troede jeg ſtedſe, at denne Fjende var en ſtor 
og mægtig Mand, endnu ftærfere end jeg — 
og ſaa kommer der en ſaadan usſel Tingeſt, 
ret en Skoviſk, der beruſer og bedrager mig! 
Kom dog engang hid! — vendte han ſig til 
Odysſeus — kom dog hid; jeg vil tilgive 
Dig Alt og bede min Fader Poſeidon ſkjenke 
Dig en gunſtig Hjemfart.“ Dog Odysſeus 
tog ſig vel iagt derfor. Da bad Polyphem 
til Poſeidon, Havets mægtige Beherſker, at 
han maatte hævne Forncermelſen mod fin 
Son og give Odysſeus en daarlig Reiſe. 
Og nok engang ſlyngede han et Klippeſiykke 
i Havet faa at Skummet ſproitede iveiret; 
men Odysſeus og hans Kammerader roede 
hen til Øen, hvor den anden Deel af Mand⸗ 
ſkabet var blevet tilbage. Der offrede Odys⸗ 
ſeus Polyphems Yudlingsbuk til Zeus. 


Fortſœttes.) 


Barſelgildet. 


Det var en Eftermiddag i Sommeren 1853. 
Mine Forretninger for den Dag vare juſt 
endte og jeg fab i min Yndlingsſtilling, med 
Benene paa Bordet og det øvrige Corpus 
tilbagelænet i Sophapuderne, (Undſkyld denne 
Uſkik dydzirede Læfterinder! jeg er endun Ung⸗ 
karl og flige Unoder vænner man ſig forſt af 
med naar man fager ſig en Kone) da ind⸗ 
treder et „mandigt,“ rodmusſet Bondefruen⸗ 
timmer, ſom er overſtadigt belcesſet med 
tildeels fyldte Tørklæder og Poſer, gjør et 
Knix og ſiger „Goddav! Jeg ſtulde hilſe fra 
vor Faer og vor Moer og fra vor lille Dot⸗ 
ter om Di vilde gjøre dem den Behagelig⸗ 
hed at komme derud pan Søndag Formid⸗ 
dag og følges med til Kirke og følges med 
tilbage og ſpiſe til Middag blive der en 
Timestid eller to ligeſom Deres egne gode 
Billie ſiger til.“ Dernoeſt gjør hun nok et 
Knix og uu er Touren til mig at handle. 
Jeg lader altſaa min Pige fremſcette Mad, 
25 
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Ol og Breendeviin til at fylde i „Bedeqvin⸗ 
den“ og hente det fædvanlige Qvantum Meel, 
Gryn og Brød til at fylde i hendes Poſer. 
Efter at have takket og ſagt Farvel med 
endnu et Kniv, (hvilke alle foretages med 
famme Zirlighed ſom „det lette Qvegs Spring 
paa Engen,“ fjerner hun ſig og ſaa er da 
det forbi. 

Dagen efter havde „vor Moer“ travlt. 
Hun ſkulde nemlig tage mod „Foring“ d. e. 
visſe Kander Melk og visſe Pd. Smør af 
hver inviteret» Familie, og dereſter traktere 
Overbringerinderne af ſamme, medens „vor 
Faer“ henter „Kokkeqvinde“ og gjør Indkjsb. 

Men næfte Dag, den egenlige Gildesdag, 
naaer Commerſen dog førft fit Hpidepunct. 
Tidligt fra Morgenſtunden af ſtromme Gjæ- 
ſterne til og, da Gildet er betalt, bliver det 
ilke forſomt uden af hoiſt gyldige Grunde. 
Her ſeer man Oldinge, ſom knap kunne gage 
ene, hiſt fra daggamle Born, endnu i Sps⸗ 
bet, „men Herregud! Hvorfor ſkulle de ſmaa 
Stakler blive hjemme.“ 

Da Kloklen var omtrent 2 kom da ogſaa 
jeg anſtigende. Udenfor modtoges jeg af 
feſtlige Toner fra en Mand og en Dreng, 
der blæfte paa Clarinet af alle Livſens Kræf- 
ter. Da jeg un kom ind vare Gjaſterne 
placerede ved Bordet efter den ftrængefte Eti⸗ 
kette. Dagligſtuen var, beſynderlignok, den 
Dag det fornemſte Bærelfe; thi her fad ved 
Bordenden den, der havde baaret Barnet og den, 
der flod hos, hvilke to ere de Vigtigſte i det 
hele Laug. Pan Beenken ved den ene Side 
af Bordet ſad de fornemſte af Fruentimmerne, 
i Spidſen for hvilke det tilkom mig at ſidde 
i min Egenſkab ſom Degn. En Kjsbenhav⸗ 
ner af Mandens Familie havde juſt indtaget 
mit Hsiſcede, hvilket han dog ſtrax bad mig 
modtage og, da jeg ellers havde kommet til at 
ſpiſe af Fad med en Patteglut, vægrede jeg 
mig ikke længere end høift nødvendigt. Efter 
at have ſiddet i taus Forventning circa ½ 
Time kom endelig Grodfadene og efter at 
have ſiddet foran disſe i taus Beundring 
circa / Time udbrød endelig en gammel 
„vor Moer“ „See i Guds Navn,“ hvorpaa 
Samtlige grebe til Skeerne, (ſom hver Fami⸗ 
lies Overhoved gemeenlig ſelv medbringer.) 
Da vi juſt vare allerbedſt i Gang gjør Kjø- 
benhavneren pludſelig en lynſnar Bevegelſe 
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henimod mig, medens den hsieſte Forfeerdelſe 
ſtod tegnet i alle hans Miner. J det ſamme 
hørtes en vislende Lyd ſom af ſagtelig hen⸗ 
farende Vande og — jeg ſpilede forbauſet 
Dine og Oren op for at blive klog paa hvad, 
der var pan Feerde. Og det blev jeg; thi 
et Sieblik efter löftede Kjsbenhavnerens Na⸗ 
boerſke fit Pattebarn i Veiret med de Ord: 
„Men dog hedder! hvad er det du gjør 
Mette“ og henvendte fig derpaa ganſke rolig 
til en af de tjenende Mander med Anmod⸗ 
ning om en reen Blee! Det bvrige Selſkab 
lod ſig ſlet ikke forſtyrre heraf, men ſpiſte 
ganſke roligt, medens det forlangte Regiviſit 
behsrigt blev anbragt. 

Citer at den fornsdne Ventetid var endt 
kom Fiſken og uden flere Forſkrekkelſer for 
den ſtakkels Kjsbenhavner endtes da Maalti⸗ 
det. Under ſamme ſpilledes de lyſtigſte Dandſe, 
efter ſamme blev afſungen en Pfalme, hvoraf 
beſtandig Verſenes ſidſte Halvdeel blev gien⸗ 
taget 3 Gange. Saa kom Spillemanden 
med ſin Talerken, ſom Roſinen i Polſeenden, 
og forſt da han havde faaet Pengene i Lom⸗ 
men og ſagt ſit „Mange Tak! Alleſammen!“ 
fil man Lov at reiſe fig op, marſcherede nu 
til Hobe ud, Mandfolkene til een og Fruen⸗ 
timmerne til en anden Side. Imidlertid 
var Dandſeſalen, circa 9 Alen i Füirkant, 
og forſynet med et Leergulv, der i Jevnhed 
ikke gav Plsiejord noget efter, bleven ryddet 
og vi ſtormede nu endrecgteligen derop for 
ilke at gan Glip af den Foreſtilling, ſom der⸗ 
paa begyndte, nemlig Dandſen med Barnet 
paa Armen, hoilken udførtes af Gudmoderen 
og den førfte Fadder. 

Foreſtillingen var endt! Vi andre havde 
nu Lov at begynde Dandſen. Jeg ſaae paa 
de forſte Stykker og da derefter en Mazurka 
ſpilledes, tog jeg en af Baldamerne og begyndte. 
Men hun kunde ikke komme i Takt, hvorfor 
hun gjentagende Gange raabte til mig: „Trerd 
hart.“ Jeg ſtampede da det Bedſte, jeg kunde, 
og faa gik det da, ffjøndt vi rigtignok hiſt og 
her væltede nogle Rollinger, hvilke i ſtore 
Skarer fore omkring de dandſende Par, Mel⸗ 
len hver Dands lykſaliggjordes Selſkabet ved 
Cavalerernes ſprudlende Vittigheder, ſaaſom 
„Vi have arbeidet hart og fortjent Brande⸗ 
vin.“ „Saadanne Korte (Dandſe) ere aldrig 
længere” o. ſ. v. Brendevinet gik overorden⸗ 
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lig hyppig omkring og nodes i faa rigt Maal, 
at man maatte forbauſes derover. — Lidt ud 
pan Aftenen lukkedes Vinduer op paa alle 
Sider, hvorved man, varme og ſpedige, kom 
til at ſidde i en afſkyelig Trek. Jeg abſen⸗ 
terede mig derfor og gik ind i Dagligſtuen, 
hvor der rigtignok var en voldſom Hede, 
men ſom jeg dog foretrak for Storſtuens 
Trælvind og Støv, For Vordenden fad nu 
Kisbenhavneren og ſpillede Solo med 3 Bön⸗ 
der. Nede ved Kakkelovnen ſadde 2 Gamle 
i gemytlig Pasſiar, og da der juſt var en 
Plads tilovers, tog jeg Sæbe og blandede 
mig i Samtalen, der dreiede ſig om „Ole 
Smith,“ en Mand, der var bøb for Yo 
Snees Aar ſiden, men ſom den Ene paa⸗ 
ſtod hans Broder havde feet ſidde i Kirken 
i en gran „Langtreie“ (Frakke) forleden Søn- 
dag. Jeg tillod mig at betvivle denne Be⸗ 
retnings Troværdighed, og yttrede at alt ſaa⸗ 
dan Snak kun var Overtro, hvorpaa den 
Anden for at fordrive min Vantro fortalte 
Folgende: „Det kan vel nu være en 15 til 
16 Aar ſiden, lad mig ſee! det var ſamme 
Sommer jeg kisbte den Blisſede, dengang 
var han 4 og nu er han vel ſnart en 
Snees Aar, ja faa bliver det fan ilav. Naa! 
jeg gik da en Dag over til min Svoger i 
Skaftelsv, J veed nok, ham der har Karen. 
Og der var baade Jørgen Hanſen og Mads 
Olſens Jens. Naa! vi fad da og ſnakkede 
baade om det og om det ſaa Klokken var vel 
en 11 da jeg gik hjem. Saa veed J jo nok 
at der gaaer en Sti forbi Kirkemuren og 
den gik jeg da ad. Naa! da jeg nu kom 
gaaende i mine egne Tanker hører jeg lige 
paa engang Noget pusle henne ved Muren 
ligeſom om der blev kradſet paa den indven⸗ 
dige Side og ſom om Noget frøb op af den. 
Lige med Et ſeer jeg et laadent Aſen, lige 
beſtemt ſom en Kat, ſtaa deroppe og glo 
paa mig med noene fæle ſkinnende Sine. 
Naa! jeg lob jo det Bedſte jeg kunde, for 
ſaa bange ſom jeg var dengang har jeg al⸗ 
drig været hverken før eller efter, Men det 
jeg har fortalt, derſom det ikke er fandt hvert 
Dvb, fan ſkal jeg aldrig være ærlig. „Men 
fan var det vel en Kat?“ udbrød jeg. „Ja 
vel var det en Kat,“ ſvarede Fortælleren 
med et medlidende Smiil, „men det var ikke 
nogen rigtig Kat.“ 


Det var imidlertid blevet noget ud paa 
Natten og nu kom en valdig Punſchebolle 
for Dagen. Tillige med en utallig Mengde 
Kopper, ØL Viin⸗ og Snapſeglas blev den 
ſremſat paa et i Storſtuen improviſeret Bord. 
Nu bleve da flere Skaaler (bl. A. „vor 
Balles“ d. e. Gildets) udbragte og flere 
ſaavel „rorendes“ ſom lyſtige Viſer afſjungne. 
Af den forſte Sort erindrer jeg kun et eneſte, 
meget indholdsrigt Vers, nemlig: 


„Jeg haver havt i Sinde 

At jeg Dig vilde ſkrive til 

Men nu har jeg betænfet mig 
At jeg det ilke vil, 

Fordi Du ſelv ei leſe kan 

Men det ſkal udi Andres Haand 
Saa haver jeg beteenket mig 

At jeg det ikke vil.“ 


Et Vers i en af de lyſtige Sange, ſom en 
af „Loverne“ gav til bedſte begyndte ſaaledes: 


„Nu fager Du en paa Snnden i ſelvſamme 
Stund 
Heiſa Falaldera! 
Din Slyngel, din Æjel, din lumpende Hund 
Heiſa Falaldera! 


og Slutningsſangen havde folgende Omqverd: 


Hurra Hurra! 

Vi ei herfra 

Bil Afſked ta” 

Saalcenge der er Piger 

Og Breendeviin i vort Lag.“ 


Derpaa begyndte „det unge Danmark“ 
igjen at dandſe. Klokken var viſt over 1 da 
Folk begyndte at tale om at de fnart ſtulle 
„taled.“ Strax foer „vor Moer“ og en 
„Kokkeqvinde“ hen til en flor Seng, jeg 
troede for at fremtage noget Reiſettzi, men 
— det var noget ganſke Andet! Forſt kom 
et Par ſtrigende Patteborn frem for Dagens 
(eller rettere Nattens) Lys, derpaa blev en 
ſtor Dyne tagen tilſide og, o Under! fra 
Dybet fremſteg diverſe fulde Grodfade, ſom 
nu ſkulde afgive deres delicate Indhold til 
de Hjemreiſendes Maver. 

Bordet blev derpaa fuldſteendig darlket, 
men til min ſtore Forundring og Forargelſe 
var to af de improviſerede Smorfade — — 
ja jeg tor ilke ſige reent ud hvad Navn de 


bare og knap at deres egenlige Beſtemmelſe 
var at tjene til — Underholdning! 
Allerbedſt ſom de ſadde ved Nadveren 
hørtes pludſelig et voldſomt Skraal. Selv 
Skeerne ſyntes at blive forbauſede herover; 
thi de ſank alle tilligemed de Hænder, ſom 
forte dem, tilbage til Bordet. Muſikken taug 
og hele Selſkabet ſkyndte ſig ud i Haven, 
hvorfra Skriget var kommen. Og — hvilfet 
Syn mødte ei her vort Blik! Leenet mod 
Stuelængen ſtod en Skrader ved Navn Sa⸗ 
muel med foldede Hænder. Paa hans blo— 
dige Hoved balancerede Bunden af en Ballie, 
hvis Jernbaand nu omſluttede hans ſmakre 
Midie og ved hans Fødder faa man en 
Mængde Stavere liggende i en maleriſk Uor⸗ 
den. Lige overfor ham til Hsire ſtod en 
Mand bærende Navnet „Gjeesling“ men ly⸗ 
dende Navnet Hans Jenſen, i em. truende 
Stilling. Til Venſtre faa man haus veer— 
dige Agtehalvdeel med den ene Haand i 
Siden og holdende en Spade i den anden. 
Den ſtakkels Skreder gjentog uophørlig med 
ſvag Stemme og forſtjellig Betoning: „Det 
ſkal koſte Dig en Skjeppe Wbler Kirſtine! 
Det ſkal koſte Dig en Skjeppe Wbler Kir⸗ 
ſtine.“ Det var da uden for al Tvivl at 
her havde ſtaaet et blodigt Slag og mit 
Hjerte ſvulmede ved den ſtolte Bevidſthed at 
ſtaa paa en Valplads hvor der var kjcempet 
af rigtig „levendes“ Menneſker. Mange vare 
Sporgsmaalene, der ſtrommede over de tvende 
Armeer og ligeſaa mange de forvirrede Svar. 
Et tydeligt Begreb om ſaavel Slaget ſelv, 
ſom ſammes Foranledning fik jeg forſt ſenere. 
Det var da gaaet ſaaledes til: Begge Meen⸗ 
dene havde efter Scedvane nydt et betydeligt 
Ovantum Spiritus og vare derefter i al 
Venſkabelighed fulgtes ad ud i Haven, maa⸗ 
ſkee for at „ſtjule deres Fødder,” Naar 
Breendevinets Dunſter ſtege Skrederen til 
Hovedet ſtemte det gjerne haus Hjerte til 
Veemod, hvorimod det hos Hans Jenſen 
gjorde juſt den modſatte Virkning. Da Sa⸗ 
muel derfor gredende forſikkrede „Giceslingen“ 
at han havde ſtaaet ved Kronens Regiment 
og denne til Gjengjceld under Skoggerlatter 
fortalte at han havde tjent Kongen ſom Train⸗ 
kudſt i 7 ſamfulde Aar, blev Samuel hsiſt 
indigneret over denne Mangel paa Medfflelſe 
og — høit grædende undſlap ham Ordet 


„Gjeesling“. Dette var Signalet til en 
Kamp, vel endnu kun i Ord, men faa hoi⸗ 
røftet at Hans Jenſens Mage hidkaldtes her⸗ 
ved. Hun kom til Valpladſen juſt ſom Skra⸗ 
deren erindrede „Gjceslingen“ om at han 
(der jevnlig kiorte til K. med Wbler) en⸗ 
gang havde opſamlet den paa Torvet lig⸗ 
gende Heſtegjsdning i fin Vogn og derſor 
faaet over Nakken af fin med ftørre Som⸗ 
melighedsfslelſe forſynede Halvbroder. Da 
var det Hans Jenſen greb en ved hans 
Fødder ſtaaende Ballie og fatte ſamme med 
et ſikkert Saft paa Hovedet af den ulpkkelige 
Skreeder og opildnet ved bette Syn tog 
„Gjeslingens“ Kone en ved Siden ſtaaende 
Spade og flog dermed paa Ballien faa kun 
Bunden af ſamme blev paa Samuels Hoved, 
medens det øvrige dalede mod Jorden, hyil⸗ 
ket Slag var Aarſag til de mindeverdige 
Ord: „Det ſkal koſte Dig en Skjeppe Wbler 
Kirſtine!“ De ſtridende Parter, der imidlertid 
neeſten vare blevne edrue af Vrede, toge 
ſtrax hjem og fort efter fulgte det pvrige 
Selſkab deres Exempel heri, 

Og ſaaledes endes denne meget lererige 
og „rorendes“ Fortælling. 


Efterſkrift: Den ſtakkels „Gjeesling“ er 
blevet plukket! Retten har nemlig for ganſte 
nylig dømt ham til en Bede af 100 Rdl. 
„for hans udviſte voldſomme Adfærd.” 

W. F. N. 


Magdalene. 


Feſterne i Syditalien ere en Blanding af 
Minder fra det gamle Hedenſkab og den ro⸗ 
merſke Kirkes Ceremonier. Madonna under 
fine forſkjellige Titler maa treede iſtedetfor de 
mythologiſte Guder og Gudinder. Et Blil 
paa de Lykkelige, ſom der ſkride frem, hjem⸗ 
bringende et farvet "Baand fra Feſten for 
Madonna del Arco, Hatten pyntet med Lov 
og Blomſter, beerende Navn og Faner, og 
bleſende pan Hyrdeflsiter eller andre ſimple 
Inſtrumenter, vil paa eengang Falbe tilbage 
i Hukommelſen Bacchanalierne, ſaaledes ſom 
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de ere anſlueliggjorte i det græjte Marmor 
og de gamle Basreliefs. Skjondt nær be⸗ 
flægtet med den graa Fortid, er denne Feſt 
dog ikke af nogen hei Alder. Den vidunder⸗ 
giorende Kraft af Madonna del Arco har 
man nemlig førft lært at fjende for 2 Aar⸗ 
hundreder ſiden. Oprindelig vifte det fig ved 
et Terningſpil. En af de Tabende ſtrakte 
ſin Arm ud imod hende, bebreidende hende 
hans forgjceves Bønner, og kaſtede hende 
Tærningerne i Haanden, hvorfra der ſtrax 
flsd Blod. Den Skyldige hang man ſtrax 
op i det neermeſte Tree og Gudsmoderbille⸗ 
det, ſom hidtil kun prydede en Spidsbue ved 
Veien, blev ſkaffet til et Capel af beundrings⸗ 
værbigt Arbeide, ſom lidt efter lidt omdan⸗ 
nedes til en ſtor og prægtig Kirke. Et Con⸗ 
vent og et geiſtligt Broderſkab blev ſtiftet til 
vor kicere Frues voerdige Beſkyttelſe, og tal⸗ 
loſe Troende valfartede daglig til hendes Ser 
genſkriin, for at befries fra ethvert tenkeligt 
menneſkeligt Onde. 

Madonna del Arco er en Velgjsrerſke, 
der omfatter Alt. Nogle Helgener beſkytte 
den Døbeliges Sie, andre Lemmerne; atter 
andre begunſtige Fiſkeren og Spemanden, 
andre igjen Krigsmanden, men vor Madonna 
del Arco er god for Alt. Hun helbreder 
Blinde og Lamme, hun giver den Dove Ho⸗ 
relſen og den Stumme Talen. J en Syg⸗ 
dom gjør Intet hendes helbredende Kraft til 
Skamme; hun er ubedragelig ligefra Froſt⸗ 
knuden paa Barnets Fod indtil Spedalſkhed. 

At en Feſt af uſcedvanlig Art er beſtemt 
for en Helgen af faa vidundergjorende Kraft, 
og at Tuſinde og atter Tuſinde hvert Aar 
kaſte fig i Støvet i Wrefrygt for hende, lader 
fig med Foie vente af hendes Tilbederes 
overſtrsmmende Taknemmelighed. Men hun 
fordrer ogſaa af Alle, ſom have modtaget et 
Beviis paa hendes Gunſt, en ſtreng og for⸗ 
nedrende Bod, der ikke beſtager i Andet end 
at afſlikke Støvet fra Alterdsren i Kirken. 
Tredive til Fyrgetyve Perſoner af hver Al⸗ 
der, Kjon og Stand give fig ſamlede til bette 
ydmygende Arbeide. Det er interesſant og 
tillige ubehageligt at være Tilſkuer, naar de 
Bodfoerdige ankomme til deres Beſtemmelſes⸗ 


ſted, og nedkaſtede paa Hoender og Fodder, 


hæve deres paatreengende Bonner, ſom ved 
Tungens og Mundens inflammerede Tilſtand 


gage over til uarticulerede Lyd. Men bette 
er kun den ene Side af Maleriet, og enhver 
Ting har to: her det nedſlagende Ophold i 
det ſkyggefulde Mørke, der det hjerteoplivende 
Solſkin i Guds frie Natur. 


Magdelenes unge Liv var en Blanding, 


hvori Digt og Sandhed vexelviis var frem⸗ 
herſkende. 


Den driſtigſte Fabel, naar den lod fra 
hendes Læber, optog Tilhsreren ſom Sand⸗ 
hed, og den blide Pige troede ſelv med hele 
fit ſtjonne Lands Fordomme faa dybt og 


faſt derpaa, at det var vanſkeligt at afgjore, 


hvad man meeſt ſkulde beundre, hendes Een⸗ 
foldighed eller hendes fromttroende Sind. 

„Jeg vilde gjerne ſporge Dig, gode 
Bianca!“ ſagde Magdalene til et gammelt 
graahaaret Fruentimmer, der ligeſaa godt 
kunde have ladet fig afmale ſom den beryg⸗ 
tede Hex i Grotten Poſilippo, „jeg vilde 
gierne ſporge Dig, hvem af de velſignede 
Helgener jeg vel denne Maaned fkal bringe 
mit Offer?“ 

„Scet Dig ned; nei, ikke her i den frie 
Luft,” ſagde den Gamle, „kom herind. Her 
vil vel nok findes en lille Plads endnu. Alt 
er imidlertid i en ſaadan Uorden, at jeg 
troer Monaccello igjen har drevet ſit Spil, 
medens jeg faſtede ved mit tyrkiſk Hvede og 
mine tørrede Frugter.” 

Magdalene fulgte den kloge Gamle i 
hendes Hule, ugjerne forladende den friſke 
Luft. Det var endnu tidligt paa Morgenen; 
Lerkerne fang faa heit, at deres Flugt ikke 
mere lod fig forfølge og deres Sang ſyntes 
at komme fra Himlen; Sommerfuglene badede 
ſig i Morgenſolen; fra Dalen, ſom de havde 
forladt, tonede Fromesſeklokken, opveekkende i 
Hjertet gode og ædle Folelſer; Morgenens 
Velſiguelſe leirede fig over hele Naturen, og 
det lille Pigehjerte flog alt hvad der var 
fjært i Himlen og paa Jorden imsde. 3 

Bianca ryddede brummende op i Hyt⸗ 
ten, indtil Magdalene, træt af at vente, 
ſpurgte: „Skal jeg ikke heller komme igjen 


imorgen? J ſynes ikke at være i godt Hu⸗ 


meur idag.“ 
„Derfor bevare mig Gudsmoder, mit 


Barn,“ ſvarede den Gamle, „at Du af den 


Grund ſkulde vanke herop imorgen. Har 
Du forglemt, at det imorgen netop er 12 
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Maaneder ſiden den Benedidede bevægede fit 
Hoved, og at hun har paalagt alle gode 
Catholiker at faſte og bede lige til Solned— 
gang?“ 

„Det havde jeg forglemt,“ ſagde Mag— 
dalene, idet hun i ſamme Sieblik korſede ſig. 

„Det er vel værd at erindre fig det. 
Forgangen Nat hørte jeg hvidſke, at det vel- 
ſignede Skjeeg paa Crucifixet i Carmine 
havde ophørt at vore, ſom ſcdvanligt. Hel⸗ 
generne fee ned til os! Skjondt jeg er fat— 
tig og elendig har jeg dog indvlet Set. Ja⸗ 
nuar fire Voxkjerter, paa det at Ondet maa 
vige bort.“ 

„Skal jeg ogſaa bringe ham min Gave?“ 
ſpurgte Magdalene. 

„Hvad behøver Du?“ ſvarede Bianca i 
en ſkarp Tone. „Jeg begriber ikke, hvad I 
unge Menneſker ville. J gage til Helgenerne 
for verdslige Goders Skyld, og ſaaledes 
røve J fra den Fattige, hvis Smaagaver 
ſynke ned til Intet ved Siden af Eders Guld 
og Wdelſtene. Din Bedſtemoder befinder fig 
dog vel, ikke ſandt?“ 

„Fuldkommen,“ ſvarede Magdalene; „jeg 
bad til den hellige Lucia, og hendes Syn er 
vidunderligt blevet ſtjcerpet. Hun vadſker blot 
fine Sine i friſt Kildevand, ſaaledes vil den 
Helliges naaderige Godhed det.“ 

„Og din lille Broder?“ 

„Jeg takker Eder Bianca for Efter⸗ 
ſporgslen. Ogſaa Antonio befinder fig vel. 
Fra Ungdommen af er han indviet til den 
Helgen, hvis Navn han bærer, og hans 
Skytspatron bevarer ham ſom en Due ſin 
Unge.” 

„Allſaa vil Du bede for Dig ſelv?“ 

„Nei, gode Moder, ikke for mig ſelv.“ 

„Saa fiig dog engang for hvem, Rodm 
ikke, Magdalene, med mindre Du vilde bede 
Helgenen ſkaffe Dig nogle Hofherrers Gunſt.“ 

Den unge Neapolitanerinde ſprang op 
fra fit Sæde og anrettede ved Heftigheden 
af fine Bevægelfer meer Forſtyrrelſe end 
Monaccello vilde kunne have gjort i een 
Uge. „Bianca!“ raabte hun, idet hendes 
ſtore Sie funklede, „J kjendte min Moder, 
en mere dydig Kone fandtes ikke i Konge⸗ 
riget, J har baaret mig ſom ſpadt Barn 
paa Eders Arme, under Eders Sine er jeg 
voxet op, fra Eders Have af kan J ſee Alt, 


hvad der betræder vor Dal. Naar jeg med 
Antonio ved Haanden gaaer til Neapel for 
der at fælge vore Blomſter og Frugter,“ — 
her dreiede hun den Gamle om mod Døren 
— cſee er der Veien; ikke en Haek fpærrer 
Udſigten ikke et Citrontræ, ikke en Ceder iffe 
et Figentvæ kan J fee; det forfaldne Min⸗ 
desmeerke hiſt kaſter ingen Skygge paa Veien, 
og her ſidder J den hele lange Dag, og Alt 


lader fig godt bemærke, hvad der brager 


forbi; har J nogenfinde feet mig fee eller 
pasſiare med nogen Mand, ſiig mig, hav J 
det?“ : 

„Hvilken Larm for Ingenting,” afbrød 
den Gamle hende; „hvilken Feber! Jeg troer 
Pigen er gal!“ 5 

„Nei, Bianca, jeg er ikle gal. Naar de 
ſtore Herrer kisbe mine Blomſter og ville 
roſe mine Skjonhed, vender jeg mig bort 
fra dem og græder bittert,” 

„Deſto naragtigere er Du,“ ſparede den 
Gamle, „Dine Sine have ilke godt deraf.“ 

„Hvad Sine!“ udbrød hun heftigt, „vad 
bekymrer jeg mig om dem, naar det mangler, 
hvorpaa de jan gjerne hæfte fig. Jeg vil 
ſige Cder Noget, Bianca,“ fortſatte hun eſter 
en Pauſe, hvori hun havde gjenvundet fin 
Ro, under hvilken den Gamle fuld af For⸗ 
bauſelſe havde ſtirret pan den før faa lako⸗ 
nike, nu faa lidenſkabelige Pige, „jeg ſiger 
Eder, Eders Viisdom nytter mig Intet, jeg 
vil ſelv bede til Gudsmoder, og hun vil 
høre mig og ſtyre mine Fied.“ 

Og uden at vente noget Svar eller 
kaſte et Blik paa den forncermede Bianca 
begav Magdalene fig paa Veien ned til Dalen. 
Hvorledes den vrede blusſende Bianca blev 
tilbage, hvor ſtrengt Magdalene blev ivettefat 
af Bedſtemoderen, forbi hun havde vakt en 
Qvindes Vrede, hvem man tilſkrev Troldoms⸗ 
kunſter, hvorledes Magdalene ſenere gav Kur⸗ 
ven til den ene og den auden Yngling, ſom 
mere end hun var velſignet med denne Ver⸗ 
dens Gods, hvorledes ſelv i det ſolrige 
Syden Vomeras Skjonhed endnu i det 
17de Aar var uden Kjereſte, — hvorledes 
man hvidſkede om, at hun hapde gjort Ma⸗ 
donna del Arco et Løfte, ſkjsndt Jugen vidſte, 
hvori det beſtod, — Alt det vil jeg ikke videre 
omtale; dog ville vi bevare i Hukommelſen, 
at mange af hendes Legeſsſtre alt betragtede 
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hende ſom en gammel Jomfru, og at Bianca 
ikke fod nogen Leilighed gaae forbi, til at 
overtale Nabopigerne til at troe at Enhver, 
der beredede hende nogen Sorg, ſkulde gaae 
i Graven ſom Peberms, og at Magdelene 
var beſtemt til at gage ſamme Vei. 

Da Pintſefeſten nærmede fig, havde man 
kunnet ſee, hvor ofte Magdalene beſteeg et 
af de herlige Forbjerge, ſom rage frem ved 
Bugten af Neapel, og ſom hvert for fig 
frembyder en ÜUdſigt, ſom kun afvexler i 
Skjonhed, en Skjonhed ſom imidlertid maatte 
vige for hendes. Ikke alene Trylleriet ved 
den ophsiede Scene omſpendte hendes Sjel 
ſom i et Net; hun følte vel Luftens Reen⸗ 
hed, Ssvindens forfriſkende Kislighed, hun 
vidſte, at Himlen var prægtig, Atmoſpheeren 
fortryllende, men hun havde aldrig teenkt paa 
at gjøre fig disſe Enkeltheder tydelige. Ube⸗ 
vidſt traadte Taarene hende i Sinne, og hen⸗ 
des Sænber foldede fig, naar et friſtſvulmende 
Seil af en beſynderlig Form kaſtede Anker i 
Bugten. Hendes Barndoms Legekammerat, 
Drengen, hun elſkede, da de ungdommelige 
Leber hæftede ved hinanden, var to Aar ælbre 
end hun gaaet tilſss, for at ſoge Lykken, 
da han hadede den lade Uvirkſomhed i Nea⸗ 
bel, og havde fvoret, naar han engang fom 
tilbage, kun at hjemføre hende, hans Ung⸗ 
doms Legeſeſter. Det var dette „Naar,“ der 
trykkende laa paa hendes Sjæl. Hvilken 
Lære ligger der ikke i det lille Ord „naar.“ 
Da han var dragen bort, talte hun ofte om 
fix Marcus, og blandede hans Navn i fit 
Arbeide, kaldte ham vel ogſaa fin kjeere lille 
Mand; men da Maaneder forlsb, ſom gjorde 
Barnet til Jomfrue, Jomfruen til en fuld⸗ 
voxen Qvinde, da taug hendes Læbe med 
Ynglingsthemaet hvorover Hjertet un dybt⸗ 
følende udtalte fig med ſtedſe ſtigende Velta⸗ 
lenhed. Og dog hørte hun Intet fra ham. 
Ingen Efterretniug kom fra ham, ingen Hil⸗ 
ſen intet ſkriftligt Budſkab. Tilſidſt toenkte 
hans egen Moder ikke mere paa, at hun havde 
en Søn paa Søen. Magdalene gik fuld af 
Pligtfslelſe til fit Arbeide, og aldrig beſteeg 
hun Klipperne uden at en Straale af Haab 
viſte fig i Siet, der endog vilde have oplyſt 
et Sted fuldt af dump Fortvivlelſe. 

Hvilken koſtellg Roman laa ikke i den 
unge Piges Gemyt! Hendes Virkſomhed i 


det huuslige Liv, Reenheden i hendes Vans 
del, Fyrigheden i hendes Troe, urolkelig Tro⸗ 
ſkab, uforgjængeligt Haab! Naar Solen ſank 
ned og hendes Blik ikke fænger kunde ſtreife 
om, ſelv da ſagde hun med dempet Røft! 
„Hellige Madonna! vil han ikke komme 
imorgen?“ 

Pintſen var kommen. Hundreder af Pil⸗ 
legrimme vare paa Veien til deres Skytsgud⸗ 
inde, de Blinde og Lamme, de Dove og 
Stumme; da Morgenen gryede, tonede alle⸗ 
rede Luften af Hyrdefloiter og Meengdens 
Jublen, medens andre Lykkeligere havde for⸗ 
ſorſynet fig med Klokker og andre Inſtru⸗ 


menter i den Tro, at deres Andagt deſto 


ſnarere vilde findes værdig til Bonhorelſe, 
jo mere gjennemtreengende Larmen var. Veien 
fra Neapel til Capellet, ſom førte tæt forbi 
Foden af Veſuv, var bedoekket af Andagtige, 
ſom vare opfyldte af Taknemmelighed mod 
Guds Moder, der havde opfyldt deres Onſker. 

En Gruppe af ſyv Smaapiger med 
Blomſterkoſte og Frugter drog henad Veien; 
de havde anraabt Madonna om, at hun 
ſkulde helbrede Bedſtemoderen. Tilbageven⸗ 
dende Sundhed havde velſignet den gamle 
Dame, og hine vare nu derfor dragne ud for 
at nedlægge deres Gaver pan Altret. For 
Solopgang havde de forladt deres Landsby 
paa den anden Side af Neapel, for i rette 
Tid at ankomme til deres Velgjorerinde og 
derpaa at tilbringe en glad Dag paa den 
ſtore Forſamlingsplads. Der kom en feſtlig⸗ 
ſmykket Vogn med Billeder, Drapperier og 
Gaver af ſtor Værdi fra nogle rige Pille⸗ 
grimme, ſom lagde deres Tak for Dagen ved 
at ſtjcenke jordiſk Gods. Endnu for fort 
ſiden vare Lamme blandede mellem Blinde, 
un bare de glade deres Krykker paa Skulde⸗ 
ren, iſtemmende deres Folkeſange og ved 
deres kraftige Beveegelſer godtgjorde de deres 
Madonnas undergjorende Kraft. Alle neer⸗ 
liggende Egne vare fulde af Virkſomhed og 
Liv; der ſaae man Blomſterguirlander, og 
Muslinger, Fløiter og Faner og alt ſligt Feſt⸗ 
ſtads. Aldrig, forſikkrede den gamle Bianca, 
havde Madonna del Arco feet en faa ſmuk 


Feſt. 

Men hvor er Magdalene. Har hun om 
Morgenen beſteget Klippen? Har hun ladet 
fit Blik fvæve ud over Søen, for ligeſom at 
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tilkjcempe fig hans Tilbagekomſt? Nei, nei; 
han er vendt hjem, ved Midnat var han lan⸗ 
det. Samme Troſkab omfattede begges Hjer⸗ 
ter; hans Haand ſogte endnu før Dagens 
Frembrud hendes tilgittrede Bindue — under 
det havde de beſlyggede af Viinlev, ſiddet 
ſom Born. Han hyidſkede: Magdalene, min 
ſode Magdalene! Det var tilftrækfeligt, hun 
ſank paa Kræ for Gudsmoders Billede, og 
endnu kneelende aabnede hun Deren, Mag⸗ 
dalenes Roman var blevet til Virkelighed. 
Neppe var Solen ſtaget op, førend man fane 
den taknemmelige Pige med fin Gave, ledſa⸗ 
get af ſin Broder, drage til den velſignede 
Madonna del Arco's Helgenſkriin der havde 
hørt hendes Bon og fort den Elſkede fund 
og trofaſt tilbage. Salig fvælgede hendes 
Die ved Hjemkomſten, da hun i Triumph 
bar ſin Beſkytterindes Billede hjem. 

Inden en Maaneds Forløb gik Bryllup⸗ 
pet for ſig. j 


Unecdole. 


Schmidt, Barberen, aſbryder underti⸗ 
den ſin vante Anekdoteſnak, og giver ſine Til⸗ 
hørere en fort Forelæsning over Fordelene 
ved Maadeholdenhed paa ſin eiendommelige 
pudſige Maade, Her er et Exempel derpaa, 
„Da jeg endnu brat Grog, havde jeg en Kat, 
et ſtakkels magert Dyr, gjennem hvis Bug 
et Lys kunde ſkinne, og ſom maatte gage ud 
paa Rov. Gaa ſkrege Naboerne evig og 
altid:“ den fordsmte Schmidts Kat har igjen 
ſtiaalet Melken. „Men den ſtakkels Ting 
maatte enten ſtjcle eller dee; thi hjemme 
fandt den ingen Been at gnave, og ſelv Mus 
ſene vare fan magre og usle, at der ſtedſe 
maatte være to af dem ſammen for at kaſte 
en Skygge. Da jeg beflittede mig paa Wdrue⸗ 
lighed, fik Alt et andet Udſeende. Kjsklenet 
var velforſynet, mange Krummer faldt af, og 
den gamle Kat blev feed og ærlig, felv Mus 
ſene toge ſynligt til, og den gode Peter kunde 
gjøre fig et ſaftigt Maaltid af dem og der⸗ 
paa firækfe fig i ſod Slummer med den glade 
Troſt, ſtedſe igjen at finde Noget, naar den 
vaagnede. Ja, fan fænge jeg ſtak mangt et 
godt Olkruus ud, ſtreeg Mutter, ſkreeg Fat⸗ 
ter, jamrede Bill, klagede Moll, miauede Mis; 
ſaaſnart jeg blev æbruelig, fang Fatter, 
nynnede Mutter, ſmiilte min Kone, knurrede 
Katten, fang Kjedlen, og jeg fjøbte en nye 
Stegepande og lagde et godt Stykke Oke— 
kjod derpaa. Forſkjellen mellem den ſadru 
og den drukne Schmidt beſtager deri: Schmidt, 
Drukkenboldten, var pjaltet, kivagtig og lune⸗ 
fuld, Schmidt ædru er munter, jovial og en 
god Selſkabsbroder, Schmidt fuld var ſtam⸗ 
mende, dum og kunde ikke gage lige, Schmidt 
nøgtern er rolig, betæntjom og forſigkig. 
Schmidt Svirebroderen var ſyg, iilſindet og 
i Kiv med fig ſelv, Schmidt aſholdende er ſund, 
godmodig og lykkelig. Schmidt i Suus og 
Duus var flet næret, flet Hæbt og flet i Cha⸗ 
rakteer; Schmidt ordentlig er godt næret, 
ærlig og under Alle det godt. 


Premie⸗Udſtilling for de ſtjon⸗ 

neſte Frembringelſer af Menneſke⸗ 

racen i Øvringfield 1 Ohio⸗Diſtric⸗ 
tet i Nordamerika. 


En Mængde Mødre mødte med deres 
Born for en udnævnt Jury, der tilkjendte 
følgende Preemier: 

Forſte Præmie, et ſmukt Sølv» Service 
til en Datter af William Romme fra Grev⸗ 
ſkabet Clark, 10 Maaneder gammel. 

Anden Præmie, et Selv⸗Service til en 
Son af William M'Dowell, fra Fulton i 
Grevſkabet Hamilton i Ohia. 

Tredie Bræmie, et glat Sølv -Service 
til en Datter af M. A. Caonn fra Phila⸗ 
delphia. 

En lignende Udſtilling har været holdt 
i Canada. Mange Modre gik misfornsiede 
bort. Da man vilde troſte En med at Pree⸗ 
mierne vare uddeelte efter ſtreng Retfeerdig⸗ 
hed, ſvarede hun, idet hun betragtede ſit 
Barn, men Retfceerdigheden er blind. 


— 
—— 
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FJorwverdenens Archiv. 


(CFortſat.) 


en Beſkaffenhed, ſom, om den end ille ganſle 
ligner den nuveerende, dog idetmindſte ſtod 
den meget nær, 

Maerkeligt er det, af alle hsiere organi⸗ 
ſerede Dyr lettere kunne beſkadiges end de 
lavere organiſerede. Man fkulde ſnarere vente 
det Modſatte, man ſkulde troe, at en ftørre 
Modſtandsevne maatte høre med til den hoiere 
Organisme, men i Virkeligheden forholder 
det fig ikke ſaaledes. Ingen vil paaftaae, at 
en Geranium er en æblere - Plante end en 
Fyr eller en Eeg, desuagtet kan man ilke 
forplante et Fyrre⸗ eller et Egetræ ved Af⸗ 
læggere, men vel en Geranium og tuſinde 
andre lignende Planter. Disſe bære i en⸗ 
hver af deres Grene Livsbetingelſerne ſam⸗ 
lede; med et Blad er det vel ikke Tilfelde, 
og derfor kan man ilke i den foregagende 
Linie ſcette Deel iſtedetfor Green, thi ille 
enhver Deel af Planten er i og for ſig iſtand 
til at vegetere, ſelv Aſelepia'en og den ſljonne 
ſtorbladede Ficus, hvilke tvende man ſom be⸗ 
kjendt kan formere ved Blade, fordre, ligeſom 
Camellia, foruden Bladet ogſaa Bladſtil⸗ 
ken og Siet, ſom ſidder paa Grenen eller 
Stammen. 1 

Ligeſaa forholder det fig med Dyrene af 
den lavere og højere Orden. Naturen har 
ved fin forſte Skabelſe ſorget for at ſkabe 
Dyr til Jordens Befolkning, hvem de ſtorm⸗ 
fulde Revolutioner i den endnu ikke færdige 
Skorpe ikke bleve for beſverlige. Selv endnu 
have vi Dyr med en ganſke forbauſende Livs⸗ 
evne; en Snegl, der kryber over den fugtige 
Vei, bliver overkjort af et Voguhjul og ſkaa⸗ 
ret halvt, men dog ufuldkomment over. Det 
ſaaledes lemlaeſtede Dyr hører dog ikke der⸗ 
for op med at leve, lidt efter lidt affondrer 
fig den qveeſtede Deel fra den ſunde, det 
frygtelige Saar læges i fort Tid og iſtedet⸗ 
for den qveeſtede affaldne Bagkrop voxer en 
anden til, og Dyret ſynes ikke at have lidt 
noget, naar Udvoxningsprocesſen er tilende. 

Ganſke anderledes forholder det ſig med 
Dyrene af den høiere Orden. Allerede paa 
Krebſen vorer iſtedetfor den afrevne Sax kun 
en ufuldkommen frem, men paa en Fiſt 
voxer ikke den afrevne Finne, paa en Hund 
ikke den afhugede Fod, ja den ſaarede Vinge 
paa en Fugl læges kun ved en omhyggelig 
Behandling fra det gruſomt⸗medlidende Men⸗ 
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Dyrearterne af de hidtil betragtede eeldſte 
Formationer have alle en vis Eensformighed 
og tilhøre Slægter, ſom kun leve i Vandet; 
det er Dyr af faa lav en Organiſation, at 
Reenheden af deres Medium er dem temme⸗ 
lig ligegyldig. Der gives nogle enkelte Fiſke, 
ſom rode i Mudderet og for en ſtor Deel 
leve deri, men de fleſte forlange et reent 
Vand, ſom er rigt paa Ilt; der gives endog 
enkelte, der kun leve i Bjergbeekkenes rene 
kryſtalklare Vand, ſom Forellerne, og ſom 
bøe, ſaaſnart de komme i ſadvanligt Flod⸗ 
vand. Af disſe Vanddyr finde vi kun pderſt 
faa i de eeldſte Lag; hvad der forekommer, 
er Havdyr, ſom allerede ved denne Bencev⸗ 
nelſe forraade deres urene Element, og om 
hvem Erfaringen fremdeles lærer os, at de 
ogſaa i bette urene Medium opføge ikke de 
reneſte men tvertimod de meeſt ureenlige Ste⸗ 
der. Alle disſe Dyr behsvede ikke den rene 
iltholdige Luft, ſom vi indaande den, og 
kunne endnu leve i en Atmoſphere, der i 
hvert Tilfælde vilde være dødbringende for 
Landdyrene (Pattedyr og Fugle) og flere af 
dem ſynes endog uden ringeſte Ubeqvemme- 
lighed at have funnet taale de i egentligfte 
Forſtand ſkadelige Gasarter, ſammenblandede 
med Vandet; ſaaledes gives der Snegle vg 
Orme, ſom kun leve under Stene, under 
hvilke Vandet næften er mættet af Svovl⸗ 
brinte, ſaaledes feer man i Nærheden af 
mange Svovlkilder Snegle opholde fig meget 
vel tilmode, ligeſom Orme, Muslinger og 
Krebs leve i ſumpigt, meget kulſyreholdigt 
Vand, i Egne, hvor endog det dodbringende 
Phosphorbrinte udvikler fig tilligemed det 
høift ſkadelige Svovlbrinte. 

Alt dette tyder paa en meget lav Orga⸗ 
niſation, tyder paa, at disſe Dyr ingenlunde 
ere henviſte til Luften og dens Ilt⸗Indhold, 
og hvor vi i Jordlagenes Archiv finde flige 
Dyr, kunne vi med Rette ſlutte, at Beſkaf⸗ 
fenheden af det Medium, i hvilket de befandt 
ſig, var betydelig forſkjellig fra det, ſom nu 
omgiver Jorden, og at der, hvor de høiere 
organiſerede Dyr optræde, Luften ogſaa havde 
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neſtes Side, der førft uden Nytte ſaarer det 
ſtakkels Dyr og derneſſt indeſpeerrer det i et 
Buur, for at forlænge bets Qvaler. 

Hos de lavere eftillebe Dyr vorer ikke 
alene en afſkaaren Deel atter frem, men hver 
Deel har et felvftændigt Liv; naar man hal⸗ 
verer en Regnorm, faa voxer Hovedet til 
Bagdelen og Enden til Fordelen og netop 
af denne Art ere alle Unger fra den tidligſte 
og ſikkert ogſaa fra de fleſte af de følgende 
Epocher; thi de voldſomme Revolutioner, 
ſom Jorden i fin Üdvikling var underkaſtet, 
udfordrede hos dens Beboere en langt bsie— 
ligere Natur end det var nedvendig i ſenere 
Tider, ved ftørre Ro og mindre ſtormfulde 
Bevægeljer af Jordoverfladen. 

Til den Slutning, at de hsiere organi⸗ 
ſerede Dyr tilhøre en ſenere, vor Tid nær- 
mere liggende, Formation, berettiger os Fin⸗ 
deſtedet af deres Levninger; de ligge oven⸗ 
paa de tidligere værende. Skjsndt vi neer⸗ 
mere ville betragte denne Gjenſtand ſom hsi⸗ 
vigtig, og derfor mage ſkjcenke dem et færeget 
Afſnit, jaa ſynes det dog her at være Stedet 
til idetmindſte at antyde, at man har Ret til 
at holde Jordoverfladens Lag for ſaameget 
yngre, jo nærmere de ligge Overfladen, men 
omvendt ethvert Lag, der befinder ſig dybere 
end et andet, paa det hvilende, for ældre 
end dette ſidſte. Vel ſorekomme der Tilfælde, 
hvor Steenlagene have en meget ſteil Ret⸗ 
ning, ja neeſten ſtage lodret, men aldrig kan 
den Omſteendighed indtræde, at et Lag af en 
ſtor Udftræfning blev vendt om, ligeſom man 
kan lægge en Bog ſnart pan For-, ſnart paa 
Bagſiden, aldrig er det Tilfælde muligt, at 
en tidligere aflagret Masſe derved kom til at 
ligge ovenpaa en ſenere fremſtaaet. Kunde 
Sligt virkelig ſkee ved en uhørt underjordiſk 
Revolution, faa vilde den hævede og om⸗ 
vendte Plade af tvende forſkjellige Sediment⸗ 
ſteenlag falde i Millioner Stykker, og alle 
ligge imellem hverandre og derved viſe, at 
de iffe egnede ſig til at beſtemme Epocher 
eller nogenſomhelſt Alder. Derfor har man 
Ret til at betragte Lagforholdene ſom afgjs⸗ 
rende, og følgelig anſee de højere liggende 
for de yngſte, hvilket ogſaa i Almindelighed 
ſkeer. 

(Forlſeettes.) 


— —— Er 
— ̃ — 


Del ſkrekkelige Mord. 


(Af Amerikaneren Hawthon.) 


En omreiſende Tobakshandler kom fra Mor⸗ 
ristown, hvor han gjorde ret gode Forrel⸗ 
ninger med Shakernes Syndicus, og reiſte 
til Flekken Parker's⸗Falls ved Salmonfloden. 
Han havde en ſmuk, grøn lille Vogn, hvor 
der paa de to Sider var malet en Cigarre⸗ 
kiſte, med Baggao, en Indianerhovding, med 
en lang Fredspibe. Handelsmanden lierte 
ſelv ſin Skimmel, og han var endnu en ung 
Mand af godmodig Charakteer, ſnu og fifſig 
i Handelen, men meget: yndet af alle fine 
Kunder; thi Yankierne mene, at ſkal man nu 
engang barberes, er en ſkarp Kniv langt 
bedre end en fløv. Navnlig jane alle ſmulke 
Piger i Kolonierne ham gjerne; thi dem ga, 
han alttd den bedſte Tobak af ſit Forraad, 
og det er jo ingen Hemmelighed, at Pigerne 
og Konerne i Ny-England hverken ſorſmaae 
en Pibe eller en Cigar. Endelig var vor 
Handelsmand, Dominik Pike, ſom det vil. 
viſe fig i denne meget meerkveerdige Fortel⸗ 
ling, nosgjerrig og ſnakkelyſten, det vil ſige: 
han beſtrebte fig altid og overalt for at er⸗ 
fare Nyheder og endnu mere for at udbrede 
dem videre. 

Efterat Dominik meget tidligt havde 
ſpiiſt Frokoſt i Morristown, havde han fjørt 
ſyv engelſke Mile gjennem en enſom Skov 
uden at tale et eneſte Ord, undtagen, hvad 
der følger af fig ſelv, med fig ſelv og fir 
Skimmel. Klokken var nu Syv, og han 
længtes betydeligt efter fin Morgenpasſiar, 
ligeſom en ſtor Kjobmand efter Aviſen, Der 
ſyntes virkelig ogſaa at frembyde fig en Lei⸗ 
lighed dertil; thi da han havde tændt fig en 
Cigarre og. flog Øinene op, for at fee fig om, 
opdagede han em Mand, ber kom ned ad 
Bjerget, ved hvis Fod vor Ven havde gjort 
Holdt, for at lade ſin Skimmel ſamle Kreef⸗ 
ter. Manden bar en Palke paa ſin Stok 
over Skulderen og neermede fig med faſte, 
men dog allerede noget trætte Skridt. Han 
fane altſaa ikke ud ſom en Reiſende, der var 
brudt op med den friſke Morgen, men ſna⸗ 
rere ſom En, der allerede havde vandret 
hele Natten og teenkte at vandre hele Dagen. 


„God Morgen, Ven!“ raabte Dominik 
allerede i lang Afſtand Manden imsde.“ De 
tager lange Skridt. Hvad Nyt er der i 
Parkler's⸗Falls!“ 

Manden traf fin brede Hatteſkygge endnu 
dybere ned over Sinene og ſvarede temmelig 
gnavent, at han ikke kom fra Parker's⸗Falls, 


hvilket Sted Kraemmeren kun havde nævnet, |. 


"forbi det var hans eget Beſtemmelſesſted. 

„Nu,“ ſparede Dominik, „ſaa fortæl mig 
det Nyeſte fra det Sted, hvorfra J kommer. 
Det behøver flet ikke at være fra Parker's⸗ 
Falls. Jeg hører gjerne alle Nyheder.“ 

Den Reiſende, et Menneſke af meget 
mistenkeligt Üdſeende, ſyntes at beteenke fig 
nogen Tid, ſom om han gik paa Raad med 
fig jelv, om han ſkulde ſvare eller ikke. En⸗ 
delig ſteg han op paa Vogntrinet og hviſkede 
Kremmereu i Øvet, ffjøndt han gjerne kunde 
have talt gauſke høit, uden at et Menneſke 
havde hørt det: „der falder mig kun een Ny⸗ 
hed ind. Den gamle Higginbotham i Kim⸗ 
balton er igaaraftes Klokken Otte bleven myr⸗ 
det i fin Have af en Irleender og en Farvet, 
der have hængt ham i det ſtore Pæretræ, for 
at Ingen ſkulde finde ham for Dagens Frem⸗ 
brud.“ 

Efter denne ſkreekkelige Meddelelſe fort⸗ 
ſatte den Übekjendte fin Vei med endnu hur⸗ 
tigere Skridt, endog uden at vende fig om, 
da Dominik opfordrede ham til at roge en 
Cigarre med ham og fortælle ham Enkelt⸗ 
hederne ved Mordgjerningen. Dominik flei⸗ 
tede altſaa til fin Skimmel, Fjørte opad 
Bjerget og tænkte derhos paa den ſorgelige 
Skjcbne, der havde ramt Higginbotham, hvem 
han havde kjendt ganffe godt, da han flere 
Gange havde ſolgt ham Tobak og Cigarrer 
af den bedſte Sort. Jo mere han teenkte 
over Sagen, deſto mere undrede han ſig over 
den Hurtighed, hvormed Efterretningen havde 
udbredt fig. Kimbalton laa i lige Retning 
idetmindſte atten Mile Borte. Forbrydelſen 
ſkulde være begaget den forrige Aften Klokken 
Otte, og Dominik erfarede den allerede Klok⸗ 
ken Syv om Morgenen, da den Ulykkeliges 
Familie neppe kunde have opdaget Liget i 
Poeretræet. Den ubekjendte Fodgjeenger 
maatte altſaa have Syvmileſtsvler, da han 
Junde lobe faa hurtigt. 

„Slemme Efterretninger udbrede ſig vid⸗ 
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underligt hurtigt,” tæenfte Dommik Pike; 
„men denne gaaer endog hurtigere end med 
Damp.“ 

For nu at føje den vanſkelige Opgave 
til fin Tilfredshed, antog Kreemmeren, at 
Fortælleren havde taget en Dag feil; og der⸗ 
for betcenkte han fig ikke paa, at fortælle 
Hiſtorien i alle Beertshuſe og ellers overalt, 
hvor han ſolgte Tobak eller Cigarrer. Da 
han overalt var den Forſte, der bragte Efter⸗ 
retning om bette ſkrekkelige Mord, ſaae han 
fig nødt til at tilfsie nogle Enkeltheder til 
den ſimple Kjendsgjerning, der var bleven 
ham meddeelt, og ſaaledes opſtod ſnart en 
temmelig udførlig Beretning om Begiven⸗ 
heden. Det traf fig ogſaa, at Dominik un⸗ 
derveis erfarede Noget, der paa en Maade 
tjente til Bekreeftelſe. Higginbotham havde 
nemlig drevet Handel, og en Mand, der tid⸗ 
ligere havde beſogt ham og hvem Kraeemmeren 
fortalte det Forefaldne, bekræftede, at den 
gamle Handelsmand virkelig havde en Have 
ved fit Huus, og at han pleiede at gage igjen⸗ 
nem den til ſit Huus med de Penge, han havde 
faget ind om Dagen, Forøvrigt yttrede den 
ſamme Mand juſt ikke nogen ſtor Beklagelſe 
over Higginbothams Dod; thi han gav at 
forftane, hvad Dominik ved fine Forretninger 
med ham ogſaa "havde bemeerket, at den 
Gamle havde været en Gnier og Gjerrig. 
Hans Formue maatte tilfalde en Ssſterdatter, 
der holdt Skole i Kimbalton og var fattig. 

Da Dominik fortalte den frygtelige Mord⸗ 
hiſtorie overalt, hvor han gjorde Holdt eller 
møbte et Menneſke, kom han ilke langt den 
Dag og overraſkedes af Natten i et Vaerts⸗ 
huus fem (engelſte) Mile fra Parker's⸗Falls. 
Han beſluttede at blive og ſortſcette fin Reiſe 
den neeſte Morgen. Efterat han havde ſpiiſt 
og tændt fig en af fine bedſte Cigarrer, tog 
han Plads i Gjæfteftuen og fortalte Mord⸗ 
hiſtorien, der allerede var fan udſmylket, at 
han ikke kom tilende med den i en halv 
Time. J Sjeeſteſtuen befandt fig 20 Per⸗ 
ſoner, og Nitten af disſe antoge Hiſtorien 
ſom en afgjort Sandhed. Den Tyvende, en 
gammel Forpagter, var ankommen tilheſt faa 
Minuter før Dominik, fad i en Krog og 
rügte roligt fin Pibe. Da Dominik var til 
ende med fin Fortælling, ſtod Forpagteren 
ganſke roligt op, ryklede fin Stol hen lige 
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for Fortælleren, ſtirrede ufravendt paa ham 
og bleeſte derhos de meeſt ildelugtende To— 
baksſtyer fra fig, ſom nogenſinde havde ſaa— 
ret Kraemmerens Naſe. 

„Kan De aflagge Ed paa,“ ſpurgte 
han tilſidſt i en Forhordommers Tone, „at 
den gamle Higginbotham i Kimbalton ifor⸗ 
gaarsaftes er myrdet i ſin Have og den 
neſte Morgen fundet hængt i l ſtore Pee⸗ 
retræ?” 

„Jeg fortæller Hiſtorren ſaalebes, ſom 
den er bleven mig fortalt,“ ſvarede Dominik, 
idet han tog Cigarren af Munden; „jeg for⸗ 
teller ikke, hvad jeg har feet, men hvad jeg 
har hørt. Og forſaavidt kan jeg fværge paa, 
at Higginbotham er myrdet paa den angivne 
Maade.“ 

„Nu, og jeg,“ ſpvarede Forpagteren, 
„kan fværge paa, at, naar Higginbotham er 
myrdet iforgaars, har jeg imorges drukket et 
Glas Grog med hans Aand. Han er min 
Nabo, og da han fane mig komme ridende, 
kaldte han ban mig, bad mig drilke et Glas 
med ſig og gav mig et Wrinde med paa 
Veien. Han ſynes altſaa at vide ligeſaa lidt 
om, at han er myrdet, ſom jeg.“ 

„Under disſe Omſteendigheder kan Sagen 
rigtignok ikke være ſand,“ meente Dominik, 
og den gamle Forpagter rykkede igjen ſin 
Stol tilbage i Krogen. 

Den gamle Higginbotham var altſag 
igjen opſtanden, og vor Tobakshandler havde 
ilke Mod til, igjen at blande ſig i Samtalen. 
Han trøftede fig med et rigtigt varmt Glas, 
og lagde ſig i ſin Seng, hvor han hele 
Natten dromte om Heengning. For ikke igjen 
at træffe ſammen med den gamle Forpagter, 
ſom han hadede ſaameget, at han ønjfede 
ham Higginbothams Skjcbne, flod han op 
ved Daggry, ſpoendte fin Skimmel for Vog⸗ 
nen og Fjørte temmelig raſk henad Veien til 
Parkers's⸗Falls. Den friſke og behagelige 
Morgen fremkaldte igjen hans Snakkelyſt og 
det i den Grad, at han ſikkert havde fortalt 
fir Hiſtorie, naar han havde modt Nogen. 
Men han jaae hverken en Landmand med 
hans Oxer, eller en Fragtvogn, eller en 
Poſtvogn, eller en Hytter, eller en Fodgjeen⸗ 
ger, for han kom til Salmonfloden. Paa 
Broen der kom en Mand ham imøbde, der 
bar en Pakle paa en Stok over Skulderen. 


„God Morgen!“ raabte Kreemmeren til 
ham, medens han ſtandſede fin Skimmel. 
„Hvis De kommer fra Kimbalton eller den 
Kant, kan De maaſkee ſige mig, hvad ber 


egentlig er ſandt i den Hiſtorie med den 


gamle Higginbotham. Er han virkelig for 
to Dage ſiden bleven 1 af en Irleender 
og en Farvet?“ 

Dominik var altfor ivrig, til at han 
ſtrax ſkulde kunne bemeerke, at den Mand, 
med hvem han talte, aabenbart ſelv var en 
Farvet; thi han havde meget af en Neger 
ved ſig. Mulatten, der pludſelig horte ſig 
ſaaledes tiltalt, ſkiftede Farve; thi han blev 
næften ganſke hvid. Tillige ſkjcelvede han og 
ſvarede ſtammende: 

„Nei, nei, ikke af en Farvet. En Ir⸗ 
leender alene har hængt ham igaaraſtes 
Klokken Otte. Jeg ſelv tog allerede derfra 
Klokken Syv. Folkene i Huſet kunne vel 
neppe have ſogt eller fundet Liget endnu,” 

Mulatten havde neppe, ligeſom uvilkaar⸗ 
ligt, ſagt dette, før han raſk fortſatte fin Bei 
uagtet fin gabenbart ſtore Træthed. Domi⸗ 
nik jane meget forlegen efter ham. Naar 
Mordet ikke var begaget Tirsdag Nat, hvo 
var da den Prophet, der tidligt om Onsda⸗ 
gen fortalte Alt ſaa nsiagtigt? Og naar 
den Gamle virkelig var omkommen, men 
hans Liig endnu ikke fundet, hvorledes kunde 
da Mulatten i en Aſſtand af ti Mile allerede 
vide, at den Ulykkelige hang i Pæretræet, 
iſcerdeleshed da han havde forladt Kimbalton 
inden Mordet? Disſe tvetydige Omſteendig⸗ 
heder i Forbindeiſe med den Übekjendtes 
Forlegenhed og Angfi bragte ſtrax Dominik 
paa den Tanke, at Mulatten maatte være 
Medſkyldig i Mordet. 

„Men lad den ſtakkels Djævel lobe,“ 
ſagde Dominik ved fig ſelv. „Jeg vil ikke 
üdgyde fort Blod. Om ogſaa Mulatten bli⸗ 
ver hængt, flipper Higginbotham dog ille. 
Det var en ſtor Synd, at hænge den Gamle, 
men jeg suſker dog ikke, at han for anden 
Gang ſtager op og gjør mig til Logner.“ 

Under forſkjellige Tanker ankom Pike til 
Parker's⸗Falls, der er en blomſtrende lille 
By med tre Bomuldsfabriker og et Jern⸗ 
ſtoberi. 

Kreemmeren fjørte igjennem Hovedgaden 
og begav fig til det Veertshuus, hvor han 


ſdvanligt tog ind, Maſkinerne vare endnu 
ilkle i Gang, og førft nogle Boutiker bleve 
efterhaanden gaabnede. Dominik gav førft fin 
Skimmel dens Morgenhavre; men derpaa 
fortalte han ſtrax Opvarteren den ſlreekkelige 
Ulykke, der havde ramt den gamle Higgin⸗ 
botham. Dog var han dennegang faa for⸗ 
ſigtig, ikte at nævne nogen beſtemt Tid, 
hvori det var foregaget, og han bemeerkede 
at han ikke vidſte med Beſtemthed, om Mord⸗ 
deren var en Irlcender eller en Mulat. Han 
fortalte heller ikke Hiſtorien med den tid⸗ 
ligere Beſtemthed, men ſagde klogeligt forud, 
at det Sele kun var et almindeligt udbredt 
Rygte. 

Hiſtorien kom lynſnart omkring i Byen 
og blev den almindelige Converſationsgjen⸗ 
ſtand, ſom dog Ingen formagede at fore til⸗ 
bage til dens Kilde. Higginbotham var ſaa 
almindeligt bekjendt paa Stedet, ſom om han 
ſelb havde boet der, fordi han var Eier af 
Jernſtsberiet og Medeier af et Spinderi. 
Og Ulykken, der havde truffet ham gjorde 
ogſaa faa ſtor Opſigt, at Aviſen, der udkom 
i Byen, lod udgaae et ſortindfattet Extrablad 
med folgende Overſkrift med ſtore Bogſtaver: 

Skrakkeligt Mord pan Hr. Higgin⸗ 
botham. 

Deri blev blandt Andet den rede Stribe 
pan den Heengtes Hals nsiagtigt beſkreven, 
og Summen, der ſkulde være røvet, angivet 
til 1000 Dollars. Et Sted i Skildringen 
beſkrev meget gribende den Myrdedes Nieces 
Smerte, ſom uafbrudt led af Rervetilfeelde, 
ſiden hendes Onkel var bleven funden med 
tomme Lommer ophængt paa den tykke Green 
i hans eget ſtore Pæretræ. Endog et Digt, 
en Slags Ballade, udkom om den Efter⸗ 
ladtes Fortvivlelſe. Raadet i Parker's⸗Falls 
traadte ſammen til Raadſlagning og beſlut⸗ 
tede, i Betragtning af den Forbindelſe, hvori 
Higginbotham havde ſtaget med Byen, at 
udfætte en Priis af 500 Dollars paa Mor⸗ 
dernes Opdagelſe og Tilbageleveringen af 
det øvede. 

Medens Alt dette ſkete, ſtode de fleſte 
Indvaanere i Byen, Herrer og Tjenere, 
Mænd og Koner, Borne og Børn, paa Ga⸗ 
den og talte med hverandre om Ulyklen, faa 
at Forretningerne neeſten hvilede den hele 
Dag. Havde Hr. Higginbotham kunnet ahne 


en ſaadan Deeltagelje, vilde den maaſlee 
endog have udſonet ham med hans ſorgelige 
Endeligt. Men vor Ven Dominik glemte i 
fin Hjertensgleede og Forffengelighed den 


Forſigtighed, ſom han hidtil havde anſeet for 
nødvendig, ſteg op paa Byens eneſte Brend 
og erklærede højt og offentligt, at den Efter⸗ 
retning, der gjorde faa ſtor Opſigt, var 
overbragt af ham. Dette gjorde ham ſtrax 
til en flov Mand, og han vilde netop endnn 
engang foredrage ſin Hiſtorie for den for⸗ 
ſamlede Mængde, da Poſtvognen, der havde 
liert hele Natten og omtrent Klokken Fire 
om Morgeuen havde fliftet Heſte i Kimbal⸗ 
ton, ankom til Byen. 

„Nu ville vi fane noget Udfsrligere at 
vide om Sagen,“ meente Mængden, 

Vognen blev ſtrax omringet af Folk, 
da den holdt udenfor Gjeeſigivergaarden, og 
Alle, der hidtil endnu vare blevne hjemme, 
kom nu ſtyrtende, for usiagtigt at erfare den 
ſkreeklelige Begivenhed. Vor Dominik var 
naturligviis den iprigſte blandt de Jvrige og 
hang ſig faſt ved to Reiſende, der nylig 
vare vaagnede af deres Søvn, ikke kunde for⸗ 
klare fig, hvorfor de paa en faa uſcedvanlig 
Maade bleve beſtormede af Nysgjerrige, og 
ikke vidſte, hvorledes de ſlulde ſvare pan. 
denne Krydsild af Spørgsmaal. De to Rei⸗ 
ſende bleve i Begyndelſen ganſke ſtumme, 
ſkjondt den Ene var Advokat og den An⸗ 
den — et Fruentimmer. 

„Higginbotham! fortæl os Alt, hvad der 
er ſteet med den gamle Higginbotham!“ 
raabte Flere blandt Mengden, der ſtod tæt 
ſammentreengt om Vognen. „Ere Morderne 
grebne? Lider Niecen eudnu af Nervetil⸗ 
fælbe? Higginbotham! Higginbotham!“ 

Poſtfsreren bandede og tordnede over, at 
man opholdt ham ſaalcenge, og over at man 
ikke allerede forlænge fiden havde ſpendt 
friſke Heſte for. Advokaten, der ſom Juriſt 
ikke holdt af at tale uden efter Akter og 
Dokumenter, vifte, efterat han endlig havde 
forſtaget, hvad Talen var om, de Nysgjer⸗ 
rige en flov Brevtaſke, medens Dominik 
Pike, i den Overbevüsning, at et Fruentim⸗ 
mer kunde fortælle Sagen ligeſaa godt og 
udførligt ſom en Advokat, lukkede Vogndoren 
op og bed Damen Haanden til at, flige ud. 
Hun var ung og friſk og faa ſmuk, at Do⸗ 


minik med Glæde havde hort enhver anden 
Hiſtorie af hende. 

Advokaten tog endlig Ordet og ſagde 
høit, jaa at alle Tilſtedevcerende kunde høre 
det: 

„Mine Herrer og Damer! Jeg kan give 
Dem den Forfikkring, at en eller anden ufor⸗ 
klarlig Feiltagelſe eller maaſkee endog en for⸗ 
fætligt til Skade for Hr. Higginbotham op⸗ 
funden Efterretning har frembragt dette Møre, 
Vi have imorges fliftet Heſte i Kimbalton 
og vilde ſikkert have hørt noget om Mordet, 
hvis et ſaadant var begaaet. Men i ethvert 
Tilfælde er Hr. Higginbotham ikke den Myr⸗ 
dede, og herſor har jeg Beviſer. Her er en 
Skrivelſe af hans egen Haand betreffende 
en Proces ſom han imorges egenheendigt har 
overgivet mig, da Poſten kom forbi.“ 

Advokaten foreviſte derpaa Datum og 
Underſkrift, faa at vor Dominik ikke havde 
andet Valg "tilbage, end at antage, at Hr. 
Higginbotham heller ikke deunegang var myr⸗ 
det. Og derfor ſkulde man ſnart - høre et 
andet Vidne. Den unge, ſmukke Dame, til 
hvem Dominik förſt havde henvendt fine 
Spørgsmaal, erklærede nu høit og tydeligt: 

„Jeg er Higginbothams Niece.“ 

En Mumlen af Forbauſelſe og Beun⸗ 
bring løb igjennem Mængden, da man hørte 
en faa ſmuk Dame erklære fig for denne 
ulykkelige Niece, ſom man bidtil havde tænkt 
fig under de ſkreekkelige Nervelidelſer, og om 
hvem man havde leſt en faa rørende Bal⸗ 
lade i Aviſen. Nogle af de Ondſkabsfuldeſte 
blandt Indvaanerne i Parker's⸗Falls gik endog 
ſaavidt, at de lydeligt betvivlede, at en faa 
ſmuk, ung Dame ſkulde falde i faa ſtor For⸗ 
tvivlelje over en rig Onkels Dod, hvis Ar⸗ 
ving hun var. 

„De feer,” vedblev Niecen ſmilende, 
„at Hiſtorien, forſaavidt den angaaer mig, 
er fuldkomment ugrundet, at den ligeledes er 
opdigtet med Henſyn til min tjære Onkel 
Higginbotham. Han har været faa venlig, 
at give mig Bolig i fit Huus, ffjøndt jeg 
ſelv fortjener mit Livsophold ved Underviis⸗ 
ning. Jeg har nu førft imorges forladt 
Kimbalton, for at tilbringe et Par Dage hos 
en Veninde i Parker's⸗Falls. Min Onkel 
ledſagede mig til Poſtvognen, da han vidſte, 
at han der vilde træffe Hr. Advokaten, hvem 
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han ſkulde overgive en Skrivelſe. Han be⸗ 
talte felv min Plads i Poſtvognen, og jeg 
har ſaaledes den faſte Overbeviisning, at 
han er i Live, ligeſom jeg haaber, ved min 
Hjemkomſt endnu at finde ham i Live.“ 

Denne Tale, ſom Damen ſluttede med 
en yndeſuld Bøjning, forekom Alle ſaa for⸗ 
ſtandig, faa tydelig og fan godt foredragen, 
at Hr. Higginbothams Niece ſtrax erholdt 
Ry for at være en høift aandrig og elſlveer⸗ 
dig Dame. Men paa den anden Side havde 
en Fremmed maattet troe, at den gamle 
Higginbothaut var dsdeligt forhadt af Alle og 
Enhver i Parker's⸗Falls! thi Indvaanerne 
af denne driſtige By vifte fig i he Grad for⸗ 
trydelige og utilſredſe over, at Efterretningen 
om Mordet havde været falſk. Som bet for⸗ 
faner fig af fig ſelv, vendte deres Harme 
fig förſt mod den ulykkelige Dominik, Tobaks⸗ 
handleren. Der var temmelig tydeligt Tale 
om, at lade ham undergaae en hoiſt exem⸗ 
plariſk Tugtelſe. Nogle vilde ſtryge ham 
over med Tjcere og derpaa putte ham i en 
Scek; Andre foreſloge derimod, at give ham 
et offentligt Bad i Brønden, hvorfra han 
havde udbredt den falſke Efterretning. Med⸗ 
lemmerne af Naadet vare efler Ankydning af 
den Mening, at man ſkulde forfølge ham for 
Retten ſom Üdbreder af løgnagtige Rygter, 
der forſtyrrede den offentlige Rolighed. In⸗ 
tet kunde have frelſt den Ulykkelige, hverken 
for Folkejuſtitſen eller for en Proces, naar 
ikke heldigviis den gamle Hr. Higginbothams 
Niece havde talt til Gunſt for ham. Man 
lod ham altſaa lobe; men han maatte for⸗ 
tvælfe faa hurtigt, at han ikke engang kunde 
ſige fin Velgjsrerinde nogle Ord til Tak, og 
ſelv med al fin Skyndſomhed undgik han 
ikke alle Gadedrengenes Kaſtevaaben, ſom 
fandt deres Munition i en Steen⸗ eller 
Smudsdynge og ſorfulgte ham med ſtor 
Jver. Han fane fig ſnart faa overſteenket 
fra Top til Taa af bette Kaſteſkyts, at han 
var neerved at vende om og bede om det 
Bad, hvormed man nogle Sieblikke for havde 
truet ham; thi nu vilde denne Hevngjerning 
have været en menneſtekjcerlig Handling 
imod ham. 

Solen ſendte imidlertid faa varme Straa⸗ 
ler ned paa den ſtakkels Dominik, at Smud⸗ 
ſet, Symbolet paa ufortjent Vaneere, ſnart 
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torredes og kunde börſtes og guides heelt af. 
Kreemmeren beſad jo ogſaa, ſom vi allerede 
vide, et lykkeligt, muntert Temperament; han 
fik derfor ſnart fit gode Humeur tilbage og 
og lo tilſidſt endog høit, naar han tænkte paa 
den Tumult og Forſtyrrelſe, han havde frem⸗ 
bragt med ſin Hiſtorie. „Naar Alt kommer 
til Alt,“ ſagde han ved ſig ſelv, „har jeg 
ſikkert bevirket noget Godt, thi efter Bekjendt⸗ 
gisrelſen fra Raadet i Parker's⸗Falls vil man 
indeſperre alle Losgjcengere og Vagabonder 
i Staten Maine. Alle Sjerrige, der leeſe 
Aviſen, ville ffjælve for deres Guld og maa⸗ 
ſlee anſtille nyttige Betragtninger over Faren 
ved at ophobe ſtore Pengeſummer. Hvilken 
uhyre Opſigt vil den Avisefterretning ikke 
gisre! Jeg tør veedde paa, at den trænger 
lige til Florida; fra Aviſerne i Florida gaaer 
den over i Bladene i Unionens øvrige Sta⸗ 
ter; deraf tage Londoner⸗Bladene den, og 
ſaaledes ville Menneſkene i den gamle og nye 
Verden ryſte over min Hiſtorie.“ Over dette 
ſtorartede Reſultat, hvoraf han var ſaa ſtolt 
ſom en begyndende Forfatter, der forſte Gang 
feer fit Navn trykt, glemte han dog ikke Hr. 
Higginbothams veltalende Niece. „Ak!“ ud⸗ 


tet ſpurgte ham? Der maatte ſtikke en Hem⸗ 
melighed bagved. Og den Efterretning, ſom 
begge de Reiſende havde givet, ſteuumede al— 
deles med Offerets Charakteer og Levemaade. 
Higginbotham havde en Have; i denne Have 
var der et ſtort Peretrœ, og under det gik 
han hver Aften paa Veien til fit Huus. 
Men Advokatens Vidnesbyrd? Derimod lod 
fig rigtignok iffe Noget indvende; men paa 
nærmere Forefpørgfel erfarede Dominik, at 
Higginbotham virkelig havde en berygtet Ir⸗ 
lender i fin Tjenefte. 

„Jeg vil dog lade mig ſelv hænge,” 
ubbrøb Dominik, da han havde naaet Top⸗ 
pen af en Høj, „for jeg troer, at den gamle 
Higginbotham ikke er bleven et Offer for ſin 
Gierrighed. Forſt maa jeg fee ham med 
mine egne Sine og ſaaledes overbeviſe mig 
om det Modſatte.“ 

Aftenen var ikke langt borte, da Domi⸗ 
nik fil Øie paa Chausſeehuſet, der ligger en 
fem Minuters Vei fra Kimbalton. Foran 
ham travede en Rytter, der red forbi Huſet, 
nikkede til Bomforpagteren og fortſatte ſin 
Vei til Landsbyen. Tobakshandleren fulgte 
lige efter ham, men ſtandſede et Sieblik ved 


raabte han i fin Begeiſtring, „hun er ffjøn Huſet. for at vexle en Mont og pasſiare lidt 
ſom en Engel og veltalende ſom Statsſecre- med Forpagteren, en gammel Bekjendt. 


tairen Daniel Webſter. For mig har hun 
talt! Mig har hun forſvaret mod den ra⸗ 
ſende Pobel i Parker's Falls!“ 

Dominik befandt fig i dette Sieblik ved 
Bommen paa Veien til Kimbalton; thi han 
havde beſluttet, at reiſe over denne By, end⸗ 
ſtjondt denne Vei bragte ham noget bort fra 
hans Maal, Moristown. Jo nærmere han 
kom til Skuepladſen for den foregivne Kata⸗ 
ſtrophe, deſto alvorligere tænkte han paa de 
førgelige Omſteendigheder, deſto mere undrede 
han fig over den Vending, ſom Sagen havde 
taget. Naar den forſte Reiſendes Meddelelſe 
flet ikke var bleven bekreeſtet, vilde han ſelv 
ubetinget have holdt den for en Myſtifieation; 
men Mulatten, der ſenere talte med ham, 
havde dog aabenbart havt Kundſkab om 
Rygtet, ſom altſaa i ethvert Tilfcelde var ud⸗ 
bredt, eller han havde endog vidſt Beſked 
med Kjendsgjerningen ſelv, hvis det nu alli⸗ 
Level ſkulde værej en Kjendsgjerning. Hvor⸗ 
ledes ſkulde man ellers forklare ſig Mandens 
aabenbare Forfcerdelſe, da Dominik faa uven⸗ 


Efter de ſcedvanlige Talemaader om 
Veiret ſagde Dominik, idet han langſomt 
gjorde Anſtalt til at kjore videre: 

„Har Du ilke tilfeeldigviis feet den 
gamle Higginbotham i de ſidſte Dage?“ 

„Han red nylig forbi,” ſvarede For⸗ 
pagteren, „og De kan endnn fee ham der⸗ 
henne paa Veien. Han red i Eftermiddags 
over til en Auktion i Woodfield. J Almin⸗ 
delighev giver han mig Haanden og ſnakker 
et Sieblik med mig; men iaften havde han 
forſinket ſig og nikkede blot til mig, at jeg 
ſkulde ſtrive Chausſeepengene pan Regning. 
Det er nemlig en Regel, hvorfra han aldrig 
afviger, altid at være hjemme til Klolken 
Otte om Aftenen.” 

„Det har jeg ogſaa hort,“ ſagde Do- 
minik.“ 

„Den gode Hr. Higginbotham!“ vedblev 
Bomforpagteren. „Han falder ret af i den 
ſidſte Tid; idag navnlig ſaae han ganſke bleg 
ud, faa at jeg næften blev bange for ham 
ſom for et Sppgelſe.“ 
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Dominik faae henad Veien og kunde 
endnu i Tusmorket ſtimte Rytterens Skik⸗ 
kelſe i Nærheden af Landsbyen, og i Støvet, 
der reiſte fig under hans Heſts Hove, fane 
han unegteligt ud ſom et Sppgelſe eller 
Taagebillede. 

„Naar Alt kommer til Alt, gaaer den 
gamle Higginbotham allerede igjen og er 
altſaa dog bleven myrdet,” tænfte Dominik. 

Uden at fortſcette fin Samtale med For⸗ 
pagteren, brev han med Pidſken fin Heſt 
fremad, og en Tidlang havde han Rytter⸗ 
ſtyggen eller Skyggerytteren foran fig, indtil 
han tabte den af Syne ved en Omdreining 
af Veien. Hundrede Skridt længere borte 
begyndte allerede Landsbyen. Førft fane man 
nogle Skure, derpaa fulgte to Veertshuſe, 
og ved Siden af det ſidſte begrendſede en 
Muur med en Gitterport Hr. Higginbothams 
Eiendom. Gjennem Porten kom man førft 
ind i Haven og igjennem denne til Huſet, 
der lage længere tilbage, noget tilvenſtre. 
Dominiks Skimmel blev af egen Drift ſtaaende 
ndenfor Gitterporten; dens Herre troede idet— 
mindſte ingenlunde at have trukket i Tem⸗ 
men. 6 

„Ved min Sjæl!” ſagde Dominik ved 
fig ſelv og ſtjcelvede let. „Jeg kan ikke ſtaae 
imod, jeg maa ſee, om den gamle Higginbo⸗ 
tham hænger i ſit ſtore Peeretra.“ 

Han ſprang ned fra ſin lille Vogn, 
bandt Skimmelen ved Gitterporten og lob 
ind i Haven, indtil han fane det ſtore Pære- 
træ for fig. Klokken ſlog netop Otte. Paa 
det knortede Træ ragede en tyk Green tvers⸗ 
over Gangen, ſom den formorkede med fin 
Skygge. Nu ſyntes Noget at bevæge fig 
der. 

Dominik havde aldrig paaſtaaet at be⸗ 
ſidde mere Mod, end Folk af en ſaa fredelig 
Stand ſom hans ſcedvanligt have. Under 
andre Omſteendigheder vilde Forſigtigheden 
maaſkee have budt ham, ikke at vove fig 
videre; men nu var hans Hoved ophidſet af 
en Slags fix Idee. Da han ſage, at der 
gabenbart fandt en Kamp Sted, at en Mand 
jøgte at kaſte en Anden ned, ilede han 
ſtrax ſom en tapper Ridder denne tilhjelp, 
og det lylkede ham virkelig, at kaſte en kraf⸗ 
tig Irlcender til Jorden. Ved Siden af Ir⸗ 
leenderen under Pæretræet, ikke hængende paa 


den tykke Green, men allerede med Strikken 
om Halſen, ſtod Hr. Higginbotham ſelv. 

„Hr. Higginbotham,“ ſpurgte Dominik, 
„De er en ærlig Mand, og jeg troer Dem 
paa Deres Ord: er De bleven hængt eller 
ikke?“ 

Hvis ikke Leeren allerede ſelv ſkulde 
have fundet Gaadens Løsning, ville faa Ord 
være tilſtrœkkelige til at forklare ham, ved 
hvilket Sammenſtsd af Omſtendigheder den 
Begivenhed, der nu blev forhindret, var ble— 
ven bekjendt jaa længe iforveien. Tre Mænd 
havde ſammenſporet fig til at beftjæle og 
myrde Higginbotham. To af dem tabte 
efterhaanden Modet til Gjerningen og flyg⸗ 
tede, fan at Udfsrelſen af Forbrydelſen, ſom 


de havde aftalt, blev udſat en Dag. Den 


Tredie beſluttede, at udføre Gjerningen alene, 
da en Redningsmand, ſendt af Skjebnen, 
viſte ſig i Tobakshandleren Dominik Pike. 

Vi bave endnu kun af tilfsie, at Hig⸗ 
ginbotham fik ſin Redningsmand ualmindeligt 
kjcer, beredvilligt gav fit Samtykke til den 
Kjeerlighedskloering, ſom denne gjorde den 
deltagende Niece, beſtred Omkoſtningerne ved 
Brylluppet og gjorde et Teſtament til For⸗ 
deel for de forventede Born. Nogle Aar 
verefter bøde han — ſom en god Chriſten i 
ſin Seng; men Dominik, der nu har Brugs⸗ 
retten af Arven, har forladt Kimbalton og 
anlagt en ſtor Cigarre- og Tobaksfabrik i 
den By, hvor Fortælleren boer. 


hiſtoriſte Skildringer. 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 
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Nu kam de til en Se, hvor Aeolus, 
Vindenes Gud, havde fin Reſidents og eſter 
Behag udſendle Vindene over hele Verden 
eller lod dem vende tilbage i fir Sak. 
Denne Gud modtog Odysſeus venligt og 
ſtjcenkede ham en Sock, hvori alle Vinde 
vare indeſluttede, men ſelv gav han ham en 
gunſtig Veſtenvind med pan Veien. Kom⸗ 
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men i rum Ss, faldt Odysſeus i Søvn. 
Imidlertid aabnede Odysſeus Kammerader, 
drevne af uteemmelig Nysgjerrighed, den 
faſttilbundne Seek, og fee, da foer med Storm 
alle Vinde ud, og dreve Skibet til Aeolus' 
Oe. Dog den anden Gang var Aeolus ikke 
de Fremmede gunſtig; han afviſte den med 
haarde Ord ſom Menneſker hvem Gudernes 
Vrede ſorfulgte. 

Sex Dage dreve de omkring paa Havet; 
den ſyvende kom de til de kjeempeſtore 
Leſtrygoner, der ødelagde 11 af Odys⸗ 
jens Skibe og dreebte mange af hans Folk. 
Nu havde Helten ikkun eet Skib tilbage og i 
dette flygtede han med Reſten af fit Mand⸗ 
ſtab og kom til en Se, der beboedes af 
Troldqvinden Circe. Odysſeus beſteeg en 
Hoi og fra denne jane han Rogen ſtige iver 
ret fra hendes Palads. Da ſendte han 22 
af fine Staldbrodre forud for at udforſke 
Egnen. En Mængde Lover og Ulve kom 
Græferne imsde, men Dyrene vare ikke rov⸗ 
gierrige, men logrede med Halerne ſom 
Hunde; det var Menneſker, ſom ved Circes 
Tryllekunſter vare forvandlede til gruelige 
Uhyrer. Snart naaede Græferne Trylle 
paladſet og hørte den melodiſke Sang af 
dets Beboerſke, ſom netop vævede pan et 
underſuldt Tæppe. Vandrerne kaldte pan 
Gudinden med lydelig Stemme og ilke var 
deres Kalden forgjceves; hun traadte ud af 
Porten og mødte de Fremmede til at træbe 
ind. Uden at nære nogen Mistanke fulgte 
de Indbydelſen og drak af Vinen, hvori 
Trylleurter "vare blandede. Strax berørte 
Gudinden dem med fin Stav og forvandlede 
vare de til Sviin med Borſter og gryntende 
Stemme; Inn deres Fornuft var urørt, De 
arme Græfere greed, men deres Graad blev 
til Grynten og Circe drev dem ind i Svine⸗ 
ſtien og lagde Svinefsde for dem. Men En, 
Eurylochus var hans Navn, undlob og 
bragte Odysſeus den ſorgelige Efterretning. 

Strax begav denne fig pan Veien. Af 
Frygt vilde Eurylochus ikke ledſage ham. 
Da han kom i Neerheden af Tryllepalladſet 
modte han Hermes i Skikkelſe af en Nug⸗ 
ling. Denne gav ham en Urt Moly, for at 
beſtytte ham mod Circes Tryllekunſter. Til⸗ 
lige gav han ham det Naad, at han i det 
Dieblik, hvor hun vilde herøre ham med fin 


Stav, ſkulde trænge ind paa hende med fit 
Sværd, ſom om han vilde drabe hende. 
Derpaa forſvandt Guden og foer til det 
høje Olymp. 

Odysſeus naaede Palladſets Porte og 
kaldte paa Gudinden, ſom indbød ham til at 
fræbe nærmere. Ogſaa ham rakte hun et 
Beeger Viin, der var blandet med Trylleurter, 
dog, Odysſeus drak, uden at det ſkadede ham, 
thi han havde Urten Moly hos ſig. Nu be⸗ 
rørte hun ham med fin Stav for at for⸗ 
vandle ham til et Sviin og indeſpeerre ham 
i Stien hos hans Kammerader. Men da 
joev Odysſeus med draget Sværd los paa 
hende og hsit ſkrigende ſank Circe for hans 
Fodder, omfattende hans Knæ og raabte: 
„Hvo er Du, at Du modſtager Trylledrik⸗ 
ken, hvad endnu ingen Mand har gjort? 
Er Du maaſkee Odysſeus, hvis Ankomſt 
Hermes har forkyndt mig? Stik Dit Sværd 
i Skeden og lad os begge tage Plads paa 
Tæpper,” 

Dog Odysſeus troede ikke den Liſtige, 
forinden hun med Eed havde forſikkret ham, 
at hun ikke vilde ſtifte mere Skade. Nu 
belagde en Terne en ſmuk Stol med purpur⸗ 
røbt Betræk for Odysſeus, foran hvem en 
anden fatte et med Sglo⸗ og Guldkurve rige⸗ 
ligt deekket Bord; en tredie blandede Vinen 
og den fjerde varmede Band i en Kobber⸗ 
kjedel til Bad for Odysſeus. Efter Badet 
indhyllede Helten fig i de prægtige Kleder, 
ſom Circe rakte ham, og tog Plads paa 
Scedet. Dog ſelv nu var han ikke frie for 
at nære Mistanke, og han rørte ikke Maden, 
forinden Circe igjen havde forvandlet hans 
Kammerader fra Sviin til Menneſker. Ved 
Circes Trylleſaft vare alle disſe Mænd blevne 
langt yngre og ſmukkere end tilforn, og 
Odysſeus levede med dem et heelt Aar i det 
ſmukke Pallads. 


3. 


Da Odysſeus tog Aſſted med Gudin⸗ 
den, aabenbarede denne ham endnu, Fremti⸗ 
den. „Du vil“ — ſagde hun — „ikke for 
komme til dit Hjem, forinden Du er ſteget 
ned i Underverdenen og har udſpurgt See⸗ 
ren Tireſias om Din Fart.“ Tillige vifte 
hun ham Veien til det frygtelige Hades, og 
lærte ham en Offring, bvormed han ſkulde 
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hidlokte de Afdødes Skygger. 
meerkede fig Alt nøte. 

Farten gik over den ſtore Strom Ocea— 
nus, der omgiver hele Jordkredſen; ved dens 
Ende, indhyllet i tæt Morke, laa Stedet, hun 
havde betegnet ham ſom Nedgangen til Un- 
derverdenen. Her gravede Odysſeus et Hul, 
en Alen i Fürkant, og gjod deri et Drikoffer 
af Honning Meelk, Viin og Vand; derover 
ftrøede han hvidt Meel. De Dødes Skygger 
lovede han ved ſin Hjemkomſt at offre en 
Tyr og Tireſias iſcerdeleshed den ffjønnefte 
Buk i fin Hjord. Derpaa overſkjar han 
Struberne paa de medbragte Faar og lod 
Blodet lobe ud i Gruben. Nu fvævede de 
dødes Skygger hid, Brude og Ynglinge, 
Oldinger, der havde gaaet Meget igjennem, 
Piger, bortrevne af Sorg i deres Aars Blom⸗ 
ſter, ogſaa Mange, ſom i Krigen vare gjen- 
nemborede af den ſkarpe Landſe. Alle van⸗ 
brede ſkareviis med ſkreekkelig Hylen omkring 
Graven. Odysſeus's Staldbrodre opbreendte 
nu de flagtede Faar og bad til Uunderverde⸗ 
nens Guder. Odysſeus ſelv ſatte ſig med 
Sværdet i Haanden ved Kanten af Graven 
og afholdt de Døde fra at nærme fig Blo⸗ 
det, thi han maatte førft adſporge Tireſias. 
Vel neermede fig mangen en Ben, endelig 
ogſaa hans afdøde Moders Sjel, men Son⸗ 
nen betvang fin Leengſel efter at tale med 
Moderen, og lod førft Tireſias drikke af Blo⸗ 
det. Da Seeren havde drukket, ſpaaede han 
og tiltalte Odysſeus ſaaledes: „Du onſker en 
lykkelig Hjemfart, berømmelige Odysſeus; 
dog Een af de udødelige Guder er Dig imod; 
Jordryſteren Poſeidon bærer Nag til Dig i 
fit Hjerte, fordi Du har blindet hans Søn 
Polyphem. Dog endelig maa han lade Dig 
fare, kun vogt Dig for, naar Du med Dine 
Staldbrodre lander paa Thrinakria, at dræbe 
det Ovæg, Du der vil finde greesſende. 
Det tilhører Jordbelyſeren Helios og han vil 
dræbe alle Dine Kammerader, naar Du for⸗ 
torner ham. Paa et fremmed Skib vil Du 
nage Dit Hjem, men finde megen Hjerteſorg 
i Dit Huus. Der ere overmodige Mend, 
ſom med ffjønne Gaver beile til Din Gemal⸗ 
inde Penelope; Din ſtakkels Huſtrue har alle⸗ 
rede længe begredt Dig og ogſaa Din Søn 
den unge Telemach har gjort det. Med. Lift 
og med Magt vil Du drabe Frierne, men 


Odysſeus 


forglem da ikke at bringe Guderne et Tak⸗ 
offer.“ 

Nu öonſkede Odysſeus ogſaa at tale med 
fin elſfkede Moders Skygge, thi denne fad ved 
Blodet, men faa længe hun ikke havde druk⸗ 
ket deraf, formagede hun ilke at fjende fin 
Son. Tireſias ſagde da: „Lad hende nærme 
fig Blodet og ſmage derpaa, da vil ogſaa hun 
forkynde Dig det Skjulte.” 

Odysſeus fod ſtrax fin Moder drilke af 
Blodet og pluͤdſelig kjendte hun fin Son og 
jamrende talte hun disſe Ord! „Hvorledes 
kom Du, en Levende, ned i denne Skuygge⸗ 
dal, til hvilken ingen Dødelig ellers formaaer 
at trænge, naar ikke Guderne ledſage ham? 
Er Du endnu ikke vendt tilbage til Dit Hjem 
paa Ithaka, og har Dine Sine endnu ille 
ſeet Penelope?“ 

„Noden,“ ſvarede Odysſeus, „forte mig 
til de Dødes Boliger, thi jeg maatte udſporge 
den thebanſke Olding Tireſias' Sjel. Endnu 
flakker jeg omkring efter min Affart fra Troja, 
endnu have mine Sine ikke ſkuet det elſtede 
Land. Dog ſiig mig, Moder! hvilken Skjcebne 
har revet Dig bort fra Jorden, enten en for⸗ 
deervelig Smitſot eller en blid men plndſelig 
Dod? Fortæl mig ogſaa om min Fader og 
om min Son, føre de endnu mit Herredzwme, 
eller har en anden Mand, der ikke fænger 
venter min Tilbagefomft, overtaget bet? Sig 
mig ogſaa om Agtefcellen endnu venter paa 
ſin Gemal eller alt har formælet. fig med 
en ædel Græler? g 

Derpaa gjenſvarede Moderen: „Endnu 
dvæler Penelope i dit Pallads, fuld af Jams 
mer førger hun over Dig, Dag og Nat ud⸗ 
gydende Taarer, thi de overmodige Friere 
trænge haardt pan hende. Endnu over Din 
Son Telemach Herſkerembedet, men i Frygt for 
de Mend, ſom fortære Dit Gods. Men Din 
Fader kommer ikke mere til Staden, han lever 
paa Landet, ſover heller ikke mere i Seng 
men om Vinteren blandt Treellene ved den 
varmende Ild og i Sommeren paa en Green 
under den frie Himmel. Beklagende din 
Skjcebne, tilbringer han fine Dage i Sorg. 
Men hverken dode jeg af den tærende. Syge 
eller ved en pludſelig Dod; kun Leengſel og 
Kummer har bragt mig af Dage.” 

Greben af Leengſel vilde Odysſeus nu 
omfavne fin Moder; tre Gange udſtrakte han 


Armen efter hende og tre Gange ſpvandt 
Slyggen ud af hans Tag. Fuld af Veemod 
raabte han: „Moder, hvorfor bliver Du ikke, 
da jeg dog længes efter at omfavne Dig, for 
at vi kunne lette vort ſorgbetyngede Hjerte.” 
Dog Moderen ſvarede: „Naar engang de 
Dodelige blegne, naar Kisd og Been ere 
ſortcerede ved Ildens Flamme, da ſvinder 
Sjælen hen ſom et luftigt Drommebillede, 
Men gage Du atter op til Lyſet og fortæl 
Alt til Din Gemalinde.“ 


4. 


Odysſeus foer igjen over Oceanet til⸗ 
bage til Sen Aexa, Circes Opholdsſted. Denne 
kom hen til det Sted paa Strandbredden, hvor 
Greekerne vare landede og hende fulgte Terner 
med Mad og Drikke. Da Alle nu havde 
vebergvæget fig med Kjsd og Viin, fortalte 
Odysſeus hende, langt fra ſine Kammerader 
og kalende ſagte, ſine Eventyr i Underverde⸗ 
nen. Men .Circe forkyndte ham fremdeles; 
„Du vil“ — ſagde hun, komme til Sirenerne, 
ffjønne Piger med Spsmmefsdder, ſom ved 
deres melodiſkfe Stemmes Trylleri bedaare 
de Forbidragende. Men vee dem „der nærme 
ſig, aldrig ſee de igjen et menneſkeligt Aaſyn. 
Rundt om Sirenerne ligge Hobe af dreebte 
Mænds Knokler. Du, Odysſeus, ſtyr forbi 
og tilſtop dine Staldbrodres Oren med Vox, 
men naar Du begjcerer at here dem, jaa lad 
Dig lænket paa Hænder og Fødder binde til 
Maſten og forbyd dine Mænd at løje Dig.“ 

„Videre vil der paa Din Vei hæve fig 
talkede Klipper, Jorklipper kaldede, mellem 
hvilke ingen Fugl kan flyve, intet Skib for⸗ 
mager at ſeile. Paa den anden Side rager 
et nøgent og ſkaldet Field, ſom ingen Dode⸗ 
lig endnu beſteeg, op mod Himlen. J Klip⸗ 
pen er en dyb mork Hule, foran hvilken Dit 
Skib mag ſeile forbi, Her boer Scylla, 
et frygteligt Skreemmebillede med en Stemme 
ſom en Hund. Hun har 12 Fedder, 6 Slan⸗ 
gehalſe og ligeſaamange Hoveder, beſatte med 
3 Rader Tænder. Fodderne beholder Uhyret 
i Hulen men Hovederne ftræffer det ud for 
at ſnappe en Delphin eller et forbifarende 
Menneſke. Aldrig er et Skib ſeilet forbi uden 
at have miſtet ſine bedſte Roerfolk. Ligeover⸗ 


daglig indſluger det ſorte Vand, og tre Gange 
giver det fra fig. Gid Du ikke maa ankomme 
dertil i det Sieblik hun opfluger den ſalte 
Bølge, da vilde ikke engang Poſeidon ſelv 
kunne redde Dig fra Undergang. Roe Du 
Dit Skib nær forbi Scylla, thi det er bedre 
at miſte fer Kammerader end dem alle til⸗ 
ſammen. 

Er Du lykkelig ſluppen forbi Seylla og Cha⸗ 
rybdis, kommer Du til Sen Thrinakria, hvor 
Solguden Helios har fine ſkjonneſte Hjorder 
af Ovæg og uldrige Faar, hvis Tal aldrig 
aftager. Rorer J ilke ved disſe Dyr, da vil 
Du komme til Ithaka, ffjøndt Farer des⸗ 
uagtet vente Dig. Men dreber Du nogen 
af dem, da vil det være Din og Dine Kam⸗ 
meraders Fordeervelſe, og forladt af Alle vil 
Du fattig og forladt lande paa Ithaka. 

Saaledes havde Gudinden talt, og alt 
var Morgenrsden at fee paa Himlen. Odys⸗ 
ſeus iilte tilbage til fine Staldbrsdre, og ſnart 
ſade disſe pan Roerbeenkene, ledſagede af 
gunſtig Medber. Odysſeus aabenbarede nu 
fine Venner, hvad Circe havde fortalt ham 
om Sirenerne. Da Sfibet nærmede fig de 
farlige Jomfruer, tog han Vox og tilſtoppede 
dermed Kammeradernes Sren. Men ſelv lod 
han Heender og Fødder binde paa fig og 
ſlutte til Maſten. Allerede horte han Sire⸗ 
nernes Sang, der tilraabte den Lyttende: 
„Kom, priisverdige Odysſeus, ſtyr Dit Skib 
mod Land, ſmukke Sange ville vi da ſynge 
for Dig. Den, der har hort vore ſode To⸗ 
ner, vender glad og begavet med ſtorre Viis⸗ 
dom tilbage. Thi vi vide Alt, hvad der har 
tildraget fig mellem Grakerne og Trojanerne, 
og vi Fjende Alt, hvad der ſkeer paa den 
nærende Jord.“ 

Da vaagnede i Odysſeus' Hjerte et hef⸗ 
tigt Forlangende efter at fare over til Sire⸗ 
nerne, og han bod Vennerne at loſe ham; 
dog disſe vare dove for alle hans Bonner 
og fornam heller Intet til de liſtige Sireners 
Trylleſange. Saaledes ſeilede Skibet lykleligt 
forbi og Odysſeus udtog af fine Kammera⸗ 
ders Oren Voxret, ſom havde reddet dem. 

Da de havde ſeilet et Stykke videre, horte 
de den dumpe Larm af Charpbdis' bruſende 
Svælg, og fulde af Skræl lobe Groeekerne 


for Scylla er en anden lavere Klippe, under Aarene ſynke. Odysſeus opmuntrede dem og 
hvilfen Charybdis huſerer, ſom tre Gange befalede Styrmanden at ſtyre Skibet fjernt 
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fra Havhvirvlen tæt forbi Klippen, men om 
Scylla ſagde ham dem Intet. Nu vare de 
i Stredet, her truede Scylla, hiſt den grue— 
lige Charybdis; og medens Mandſkabets Blikke 
hæftede fig paa denne, havde den graadige 
Scylla allerede ſnappet ſex af Roerfolkene. 
Svavende i Luften, og ſpraettende med Heen— 
der og Fødder, anraabte de Arme forgjeves 
Odysſeus om Hjelp; han maatte fee paa, 
hvorledes Uhyret ſlugte hans ſex Kammerader. 
Odysſeus var nu lykkelig ſluppen forbi 
Scylla og Charybdis; med ſit nu meget ſam⸗ 
menſmeltede Mandſkab kom han derpaa til 
Øen Thrinakria, hvor Helios? Hjorder græs- 
fede, Nu tænfte Odysſeus paa den Advar⸗ 
ſel, Tireſias og Eirce havde givet ham; for 
at undgage Faren, befalede han fine Mænd 
at ſtyre forbi Øen. Men hans Folk vare 
ſaa affvæftede af Roeningen og af Sfræt, at 
de længtes efter Beberqvægelje og Søvn, og 
uden at agte pan Heltens Advarſel, ſtode de 
pan at ville lande paa Sen. Da anede 
Odysſeus, at den ſkrakkelige Spaadom vilde 
gage i Opfyldelſe; dog lod han fine Stald⸗ 
Brødre fværge, at de ikke vilde ſlagte et eneſte 
Stykke af Solgudens Qvceg og Faar, men 
kun nyde de Spiſer, ſom Circe havde med⸗ 
givet dem. Alle ſvore de Eden; men hele 
Maaneden igjennem herſkede ugunſtige Vinde; 
ſaalenge Forraadet i Skibet rakte til, ſkaa⸗ 
nede Grekerne Qveget, og da alle Neerings⸗ 
midler vare fortcerede, fangede de Fugle og 
Fiſke til deres Spiſe. Men da engang Odys⸗ 
ſeus laa i dyb Slummer, ſeirede Eurylochus' 
Raad hos hans Venner, og da han vaag⸗ 
nede, fornam han allerede Duften af det 
offrede Qveeg. Forgjeves var nu al Skjen⸗ 
den, Gjerningen var fuldført og allerede blev 
Gudernes Straf gabenbar for dem; thi de 
afflaaede Huder begyndte at krybe og Kjodet 
brelede pan Spiddene. Dog de hungrige 
Grakere ſmauſede i fer Dage af Kisdet, og 
paa den ſyvende Dag fortſatte de Reiſen. 
Saaſnart de vare komne ud i gaben 
Spe, blev Himlen overtrukken af morke Skyer, 
en veeldig Orean begyndte at raſe, Bølgerne 
hævede fig med Larm, og Seil og Maſt brs⸗ 
des itu, Med lydelig Knagen ſiyrtede Maſten 
ned paa Slibet og knuſte Styrmandens Hoved. 
Tordenen brßlede og et Lyn flog ned i Far⸗ 
tøiet, Roerfolkene ſtyrtede overbord og fandt, 


ſosmmende ſom Krager paa be forte Bølger, 
deres Dod. Odysſeus ſtod endnu alene i 
Skibet, da löſte ogſaa det fig i fine Fuger 
og den Ulykkelige havde neppe Tid til at 
ſammenknytte Maſten til Kislen med et Seil. 
Siddende paa denne Flaade brev han fvøm- 
mende omfring paa de oprørte Bølger, Da 
forandredes Vinden, Sondenvinden reiſte fig 
og drev den Skibbrudne tilbage til Charyb⸗ 
dis, netop ſom denne indſlugte Bandet, J 
fin heieſte Nød ſaae Odysſeus et Figentræ, 
der var voxet ud af en Klipperevne; delte 
greb han behændig og fvingede fig op, netop 
ſom Charybdis flugte Maftetræet, Dog det 
varede ikke længe, faa gav Uhyret den ſlugke 
Kjel og Maſtetreeet igjen fra fig; hurtigt 
ſprang den Modige ned pan Tømmeret, og 
naaede igjen, uden videre at blive foruroliget 
af Charybdis, det aabne Hav. Saaledes 
brev han endnu længe omkring, indtil han 
manede en Se, ved Navn Ogygia, paa hvib 
ken den ſkjentlokkede Gudinde Kalypſo boede. 
Damen optog Helten venligt, pleiede ham og 
fif ham faa kjær, at hun ikke mere vilde lade 
ham fare. Odysſeus var gjerne hemmelig 
flygtet, men han havde intet Skib, og ſaale⸗ 
des var han nu atter en Fange. 


5 


Medens Odysſeus ved Poſeidons Vrede 
blev flynget om paa Havet og led meget 
Trængjel, blev heller ikke hans Slægt paa 
Ithaka, haus tro og brave Kone Penelope 
og hans Son Telemach, forſkaanet for man 
gehaande Lidelſer. Alt var det neten 20 
Aar ſiden at Helten havde forladt Ithaka, 
alle andre Fyrſter og Helte vare forleengeſiden 
vendte tilbage fra Troja, kun ikke Odysſens. 
Ene Penelope haabede endnu ſtedſe og beva⸗ 
rede fin Ungdoms Mand fin Troſkab. Over 
hundrede Friere havde indfundet ſig i hendes 
Huus, og huſerede der paa den meeſt ufor⸗ 
ſkammede Maade. De ſlagtede Odysſeus's 
Qveeg, hans Geder og Sviin, og tvang haus 
Folk og Piger til at opvarte dem. Dag ud 
Dag ind levede de i Suus og Duus og 
vilde tvinge den forladte Penelope til at 
vælge fig en af dem til Gemal. LaértaB, 
Odysſeus' Fader, var flygtet ud paa Landet 
af Frygt for de overmodige Meend, og Tele⸗ 
mach var endnu for ung til at ſtyre detle 
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Uvæfer. Odysſeus' Moder var døb af Sorg | og andet Veerrktsi til at tilhugge Stammerne 


og Penelope græd Dag og Nat for fin Gemal. 
Da Frierne ſtedſe heftigere trængte paa en 
Formeling, faldt hun paa en Liſt. Hun ar⸗ 
beidede netop paa et Teppe, og naar dette 
var fuldendt — ſaaledes erklcerede hun — 
vilde hun vælge en af Frierne til fin Gemal. 
Men om Natten ved Faklens Skin tilintet⸗ 
giorde hun, hvad hun om Dagen havde væ- 
vet, og ſaaledes blev hun aldrig færdig. En 
ſladdrende Pige forraadte imidlertid Frierne 
hendes Lift, og disſe bleve nu ſaameget mere 
paatrengende. 

Dog nu forbarmede Pallas Athene fig 
over den ſtakkels forladte Penelope og over 
hendes Son, den ſorgende Telemach; Odys⸗ 
ſeus, den kloge og liſtige Mand; var jo hen⸗ 


og danne et Fartsi. Da kom ny Ungdoms⸗ 
kraft i Heltens Arme og i 4 Dage havde 
han fuldendt Arbeidet. Efterat Gudinden 
endnu havde givet ham Spiſe Drikke og 
Kloeder med paa Veien, fatte han med fit 
lille Fartgi af fra Sen og ſtyrede Coursſen 
efter Stjernerne. 

Sytten Dage igjennem gik Farten lykke⸗ 
lig for fig, og allerede fane den Seilende i 
Fraſtand Bjergene paa Øen Skeria, hvor 
det næfte Maal var ham beſtemt. Da fit 
Poſeidon, der netop vendte hjem fra Aethio⸗ 
perlandet Sie paa ham, og forbittret kaſtede 
han fin mægtige Trefork, fan at Haveds Bol⸗ 
ger oprortes og Vinden begyndte at hyle: 
Angſtfuld med boevende Hjerte og zittrende 


des Yndling, og ham kunde hun ilke forlade. Knee ſtod Odysſeus i ſit lille Skib, og priſte 
Da en Dag Poſeidon, Havets Beherſter, dem lylkelige, hvem Doden var bejfjæret i 
manglede i Gudernes Raad og Gudernes den haarde Kamp om Troja; da ſlog en 
Fader Zeus tillige var i godt Lune, bad den bruſende Bølge ſammen over ham og rev 
kloge Minerva med indſtendige Bonner fin Fartsiet om. Helten blev ſlynget langt borte 


Fader om, at han maatte forbarme ſig over 
den ulykkelige Odysſeus og igjen ſende ham 
til det Tjære Hjem. Bønnen blev hort, og 
Gudernes hurtige Bud Hermes iilte med be— 
vingede Skridt til Den Ogygia, men Pallas 
Athene fvævede ned paa Ithaka, traadte ind 
i Palladſet, hvor Frierne netop morede ſig ved 
Breedtſpil, og i Skikkelſe af en gammel Gjæ- 
ſteven af Odysſeus traadte hun hen til Tele⸗ 
mach for at trøfte ham og oplive haus Mod. 
Da gjør Telemach fig rede, udruſter hemme— 


fra Skibet, og ſank dybt ned i Havets Af⸗ 
grund. Dog, han arbeidede fig op igjen udka⸗ 
ſtede Havets ſalte Vand af ſin Mund, ryſtede 
fit dryppende Hoved, Hans Fartøi var atter 
kommen i, hans Neerhed, bette greb han og 
ſvingede fig ind. Saaledes brev han, et 
Bytte for alle Vinde, om til alle Sider, 
ſom naar Nordenvinden driver de torre Straa 
hen ad Marken. Da forbarmede en af Hav⸗ 
nympherne, Leukothea, fig over den Ulykkeli⸗ 
ges Nod, og rakte ham et Slor med den 


ligt et Skib, og uden at Penelope veed noget | Befaling at faſibinde det under Armen men 


om Afreiſen, drager han ud for at opſoge fin 
Fader. Men Minerva ledſager under Men⸗ 
tors Skikkelſe Ynglingen ſom Forer og 
Raadgiver. ' 


5 6 
Odysſeus havde allerede tilbragt 7 lange 


Aar paa Kalypſos Se, og Sorg og Kum⸗ 
mer betyngede hans Hjerte. 


over Vandet. 


kaſte de tunge Kleeder fra fig. Da Odysſeus 
havde gjort dette, ſlog en ny, ſteerkere Bølge 
mod haus Fartsi og ſonderſlog det. Han 


„ſvingede fig op paa en Bjeelke, og forbi Slo⸗ 


ret under Armen beſkyttede ham, blev han 
To Dage og to Netter havde 
Stormen varet, da lagde Vinden ſig og Odys⸗ 
feng nærmebe fig Sen Skerias Bredder. Men 


Hver Dag gik Kyſten var fuld af Slipper og han vilde været 


han hen til Strandbredden og ſtuede hen knuuſt, naar han ikke hurtigt havde omfat⸗ 


mod den Egn, hvor hans elſkede Ithaka laa. 
Da kom Hermes Gudernes Bud, og Kalypſo 
forſkreekkedes, da hun faa ham. De høie 
Guders Befaling maatte hun adlyde og hun 
lovede ffjøndt med tungt Hjerte, at ville lade 
Odysſeus fare til fit Hiem. Denne fil nu 


tet en Klippe, indtil Bølgen var gaaet forbi, 
dog den tilbagevendende Bølge drog ham atter 
ud i Havet, og det vilde have været ude 
med ham, naar hans Sie ikke havde opdaget 
Mundingen af en Strøm, der ganſke i hans 
Neerhed udgied fig i Havet. Derhen ſvom⸗ 


en Dre, for i Skoven at kunne fælbe Træer, mede han med fin ſidſte Kraft, og der lykke⸗ 
27 
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des det ham endeligen at lande. Nu kaſtede 
han Nymphens Slor tilbage i Havet og 
ſammendyngede med fine udmattede Heender 
et Leie af Moos og Blade under et Krat, og 
afmeegtig ſank han ned. derpaa. Dog ſnart 
kom Soonens velgjørende Gud og ſtyrkede 
Heltens Lemmer med friſk Kraft. 
7. 

Oen Skeria blev beboet af de handels— 
kyndige og livslyſtne Phæaker, over hvem 
12 Konger herſkede; men den sverſte Konge 
var Alkinous. Denne havde en Datter 
ved Navn Nauſikaa, ſom var en meget 
flittig Pige. Tidlig om Morgenen vilde hun 
vadſke fine Brodres Linned og Kleeder, og 
lod derfor Muuldyrene ſpeende for Vognen, 
hvori hun fatte fig med fine Terner og foer 
ned til Flodbredden, hvor Odysſeus havde 
ſtjult fig. 


det deri og bredte det nd paa det hvide Sand. 
Derpaa forfriſkede de fig ved et Bad og fal- 
vede ſig med den glindſende Olie; da begyndte 
de et Boldtſpil. Allerede vilde de igjen vende 
hjem, da kaſtede Nauſikaa endun engang 
Boldten hen til en af Veninderne, men denne 
greb den ikke og Boldten faldt i Vandet. 
Da hævede Pigerne et høit Skrig, ſom veek⸗ 
kede den ſovende Odysſeus. Nu traadte han 
nøgen, vanſiret af Dynd Haygrees og Blade 
frem. Pigerne flygtede forſkrekkede ved Synet 
af den ſelſomme Slikkelſe bort, dog Athene 
indgav Nauſikaa Mod, ſaa at hun vovede at 
høre paa den Fremmedes bonlige Tale. 
Denne ſkildrede i Medynk vakkende Ord fin 
ſorgelige Skjcebne og bad bonligt om et 
Stytfe Tpi til Bekleedning. Den rørte Nau⸗ 
ſikaa indgjod fine Veninder Mod, og lod 
Odysſeus rælfe en Kjortel og Kappe tillige⸗ 
med Olie i en gylden Flaſke. Glad ſteeg nu 
Helten, medens Pigerne bortfjernede fig, ned 
i Strommen for at tage et Bad, og da han 
havde renſet ſig for Havets Dynd, ſalvede 
han fit Legeme og iførte fig de koſtelige Klae⸗ 
der. Hans Slytsgudinde forhsiede hans 
Skikkelſe Stoͤrrelſe og Fylde, og fod hans 
Haar bølge i Lolkker om Skulderen. Saale⸗ 
des ſtod han, før den uanſelige Fremmede, 

ungdommelig Stjønhed og Kraft for de for⸗ 
bauſede Piger, hvis Blikke fulde af Beun⸗ 


Pigerne lagde Vadſkertsiet ned i 
fürkantede med Band fyldte Huller ſtampede 


bring hvilede paa den herlige Mand. Eſterat 
Odysſeus havde vederqveeget fig med Spiſe 
og Drikke, fulgte han Pigerne til Staden; 
dog Nauſikaa lob foran, thi hun undſage fig 
for at vende tilbage med en fremmed Mand. 

Athene ſelv vifte ham, i Skilkelſe af en 
Pige med en Vandkrulke, Veien til det kon⸗ 
gelige Ballads, i hvilket Alt ſtraalede af Guld 
og Sølv. Odysſeus nærmede fig bonfaldende 
den ved Arnen ſiddende Dronning og bad, 
omfattende hendes Kuce, om gjæftfrie Mod⸗ 
tagelſe. Derpaa fatte han fig, ventende paa 
Svar, paa Arneſtedet, bog ſtrax traadte Kong 
Alkinous hen til ham og forte ham til et 
prægtigt Sæde. Fra nu af blev Odysſeus 
æret ſom en Fyrſte, og han kunde nu leve i 
det kongelige Pallads ſom var han t fit eget 
Hjem. 

Til Wre for den fremmede Gjæft bleve 
Lege og muntre Feſte auſtillede, og en San⸗ 
ger traadte frem, der fang om Krigen for 
Troja, om Treeheſten, hvorved Borgen blev 
indtagen og om Odysſeus Klogſkab. Ingen 
anede, at Helten ſelv var tilſtede. Da man 
nu opfordrede ham til ogſaa at fortælle No⸗ 
get, da bevcegedes Heltens Hjerte og han be: 
gyndte ſin Tale, og fortalte nu Alt, hvad 
han ſelv havde oplevet ſiden Trojas Fald, 
indtil han landede paa Pheakernes Se. Med 
Henrykkelſe lyttede Forſamlingen til hans Tale, 
og da Beretningen var tilende, herſkede en 
Dyb Stilhed i Kredſen. Endelig hævede fig 
Allinous og ſagde: „Hil være Dig, Du den 
æblefte Gjceſt, der nogenſinde er beveertet un⸗ 
der mit Tag. Da Du er kommen til mig, 
haaber jeg, at Du ikke oftere vil forlade den 
rette Vei og ſnart nage Dit Hjem. Paa 
Skibe og gode Roerfolk have vi ingen Man⸗ 
gel. Men ſorſt ville vi bringe Dig vore Ga⸗ 
ver. J et kunſtfeerdig dannet Skriin ligger 
allerede herlige Kleeder, og desuden gyldne 
Begre og Skaale af drevet Arbelde. Hertil 
føler Enhver af os endnu en Trefod og et 
Berger. Og naar vi da have offret til Zeus, 
drage Du fra os i Fred.“ 

Denne Tale gefaldt alle Fyrſter og for⸗ 
ſamlede Gjæfter. Den næfte Morgen bragte 
Phceakerne ſamtlige Gaver ombord og Alli⸗ 
nous ſelv ſtillede Alt omhyggeligt under Ben⸗ 
kene, for at Roerfolkene ikke ſkulde generes 
deraf. Herpaa blev i Kongens Pallads feiret 
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et ſtort Afſkeedsgilde, og bragt Jupiter et Anglingen. 
Offer af det bedſte Hornqveg. 
Stjent var Skibet ſmykket og veludru⸗ — „ud i Verden jeg vil, 

ſtet; blode Synder vare udbredte for Odys⸗ Jeg er moden dertil, 
ſeus. Taus ſteeg. Helten ind og lagde fig | Jeg ei fængere Barn nu vil være! 
ned til Sevn. Zeus Slummer var ſod, men Jeg vil fprænge hvert Baand, 
dyb ſom Døden. Men Skibet fløj hurtigt og Som nu tvinger min Aand, 
ſikkert afſted, ſom en Vogn, der af fire Hing⸗ Jeg vil ſege mig Lylke og ere! 
ſter træffes hen over Sletten; det var font 
om Fartsiet vidſte, at det bar en Mand, der Jeg er ſteerk, jeg er fro 
i Klogſkab kappedes med de Himmelſke og | Vil ei unde mig Ro, 
ſom havde gjennemgaget mere Ondt end no- Nei, vil kicempe og ſtorme i Livet! 
get andet dsdeligt Menneſke. Ja, derude jeg vil 

(Fortfættes.) J bet brogede Spil 

Prsove Kræfterne, ſom er mig givet 


Bort fra Stuen jaa trang! 

Bort med Hvilen fan lang! 

Udb i Kampen, hvor Farverne frue! 
Og den findes der ei 

Som kan ſtandſe min Vei, 

Eller den, ſom mit Mod kan nedkue.“ 


Livet. 


Barnet. 


Barnets Liv jaa ubevidft henſvinder, 
Som en Drøm, der kommer ei igjen, 
Som en Bak, hvis klare Bølger rinder 
Mellem Engens tuſind Blomſter hen! 


— Og han ſtormer derud, 

Som et ſpirende Skud, 

Ak, hvor ſnart kan den Spire ei knelkes 
Og han fvinger fig fmukt, 

Ret med Srnenes Flugt, 


End man i bets lyſe Barnesie 
Ak, hvor ſnart kan de Vinger ei ſtekkes. 


Skue kan hver hemmelig Attraa, 
Glæden maa for det fit Scepter bøie, 
Sorgen langt fra det bortvige maa. 


Kjeerligt ledes det af Fader, Moder, 
End det Fjender Dødens Grumhed ei, 
Som faa brat kan røve Livets Goder; 
Roſer ſpire paa dets glade Bei! 


Ja, ſnart lære han vil, 

At hans Kraft ei ſlaaer til 

For i Kampen urokket at blive; 

Da vil falde hans Mod 

Da vil kislnes hans Blvd, 

Og — Fornuften han Seeptret vil give! 


Naar det græder, er kun fort bets Smerke, 
Barnetaaren rinder let og mild, 

Ingen Kummer tynger paa bets Hjerte, 
Ingen Brøbe brænder det fom Ild! 


Men i Kampen faa haard, 

Med de ſvindende Aar 

Vil hans blomſtrende Kinder ſnart blegne 
Og det livsglade Smiil 

Det vil flygte med Jil, 


Al den Sorg, ſom Jorden har i Cie, 
J bets Sted vil fig Alvorstrak tegne. 


Al den Kummer, ſom hernede boer, 
Flygter bort fra Barnets glade Veie, 
Der kun blomſtrer Glædens fagre Flor! 


Lykkelig Du er, o Barn! ſkjondt ikke 

Paa Din Lykke ſelv Du har Forſtand! 
Snart Du vil, med Savnets vaade Blikke 
See tilbage paa Dit Barndomsland! | 


P eee 


Manden. 


Han færdes om paa Livets vilde Hav, 
Han tumles om af Stormene faa ſteerke, 
Og altfor ofte finder han ſin Grav, 
For han har manet Livets Siemeerke, 
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Ic kun for ofte maner hau ei fit Maal, Men han ſorger ei og uden Klage 

Men ſegner om for Veien er tilende. Seer han Dod og Grav af nærme fig 

Kan ei han tømme Modgangs bedſke Skaal, | Uden Anger kan han fee tilbage 

Da lerer Gleden aldrig han at fjende; Fremad fee med Lengſel inderlig! 

Men kjcemp og ſtrid! fortvivl kun ei paa Veien Al hans Tid ſvandt hen i Sorg og Møie, 
Da efter Vintren ſmiler hisſet Maien! Idel Kamp mod Livets Bølgehav, 

Sorg og Kummer morknet har hans Die 


Snart hæver Bølgen ham til Lykkens Top Derfor glad han ſeer imod ſin Grav! 


Men ſnart igjen faa brat den ned ham kaſter, 

Og vil ved egen Kraft han mane derop, 

Den med at ſiyrte ham tilbage haſter, Ja, hiſt oppe, hvor de Stjerner brænbe, 

Saaledes gaae hans Manddoms Dage hen, Der er Lykke, der er Uſkyldsfryd! 

Kun ſjeldent Gledes Glimt hans Mod opliver; Og en varig Fryd foruden Ende 

Dog i fin Gud han finde kan en Ven Under Engleharpers rene Lyd. — 

Som ham til Kampen nye Kræfter giver, Didhen ſtunder nu hans hele Lengſel, 

Ja, Haand i Haand med Gud han troſtigt Seierrig han ud af Kampen gaaer, 
ſtrider, Dette Liv er ham nu kun et Feengſel, 

Og naar han prøver ham, taalmodigt lider! Frihed hiſt i Himlen førft han nager! 


De Kjcere værger og beſkytter han; 3 5 
Naar ikkun dem han kan befrie for Smerte, Af ſin S vil 5 Annen ke 

Han ljcemper til det Sidſte, ſom en Mand For ſin Virken, for ſin Kamp paa Jord 
Og bølger Sorgen dybt i eget" Hjerte; Ci han vil for Herrens Domftol bæve, 
Men tro i Hjemmet ſysler mildt hans Viv, Fred og Nn der 0 hang Hjerte 1 
Hun kjcemper tro med ham igjennem Livet, Gaae o ee frit 5 duc a e 
Hun ſlynger Roſenkjcder om hans Liv, 1 8 bee N OD 

Hun er det Bedſte, ſom ham Gud har givet; — „Skynd Dig, ffynd Dig, Timen den er 
Ja Ovinden hun er Livets bedſte Smykke, É a kin i 
Foruden hende, tifold Sorger trylke! Og Din Kamp er udſtridt her paa Jord! 


Med Gud for Øie og med ſtadigt Blik 

Hen til det Maal, hvorfor vi her maa ſtride, 
Han tømmer trøftigt Livets Malurtdrik 

Og Fjæmper frem med Herren ved ſiu Side — | 
Gaa fvinde Gomre, fvinde Vintre hen. 
Naturens Former ſtedſe fig forynger, Alu ar Bonde. 
Hver Vaar ſtager Mark og Enge ſmykt igjen. 

Men Tidens Vægt paa Manddomskraften 5 

tynger, 


Som Livets Vaar fan Livets Sommer ſvinder De Vonder fab i Kroen, ved fyldte Pag 
Og ſnart i Livets Søft vi Manden finder. lemaal 
Tomte flitigt Kruſet og drak hverandres Staal, 
N Rog af deres Piber og mored fig med Snak, — 
Oldingen. Tiden, den lob haſtigt ved Øllet og Tobak 
Dunkelt er det før fan klare Die, 
Kneeklet er nu Mandens ſtolte Kraft, Om Venden juſt var Talen, ſom heerged 
Han, hvem nylig Intet kunde boie, Danmarks Kyſt, 
Maa nu ſtstte fig ved Krylkeſkaft Med denne Gaſt at ſnalke, de havde ei ſtor Lyſt 
Han ſom nys var Manges Hjælp og Støtte Thi Mord og Brand betegned den Vei, hvor 
Han, der faſt og ſteerk ſom Klippen ſtod, han drog frem, 
Uden Hjælp fig nu kan neppe flytte, Og vee den arme Bonde, ſom han gjæfted 


Kan ei ſikkert gan paa ſvage Fod! i ſit Hjem! 


„Vor Herre være lovet!“ brøb ud en Bon⸗ 
demand, 

„Endnu han ei er kommen dog hid til Nor⸗ 
ges Land!“ 

— „Ak, lov ham ei for tidligt,“ en Anden 
ham afbred, 

„Endnu han vel kan komme med Jammer vg 
med Ned!“ — 


Da treen en Mand af Doren ind og malte 
Ord i Haſt; 

Han var ſaa bleg og blodig og kunde knap 
ſtage faſt, 

Han gisped' efter Veiret og talte da ſom faa: 


Op ſprang den kjekke Bonde, tog Sxen fra 
ſin Krog! 

J Andre, Jeg er ei 
noget Drog, 

Jeg vil mit Land forſvare, ſaalcenge ſom jeg kan, 

Og kan jeg end ei ſeire, dog falde ſom en 
Mand!“ 


— „Gjor n 


„Men falder jeg, ſkal Flere i Døden folge mig, 
Farvel nu Kammerater! levvel! lev lykkelig! — 
Han ſtormed ud af Døren i mörken Vinternat, 
Og trykked' ned i Banden bredſlygged' Bon⸗ 
dehat. 


„Nu, gjæve, norſke Bønder, J her ei ſidde Vildt Natteſtormen buded i de bladlsſe Træer, 


. maa!“ — 


„Nu maa J værne tappert for elſkte Fæbre- 
land, 

Thi ellers dræber Venden hver Qvinde og 
hver Mand.” — 

— „Hvad? Venden er i Landet?” ſkreg høit 
hver Bondemand, 


RE giennem Nattens Morke, man faa et 


rodligt Skier 
Sit fjernt i Horizonten; — Da fatted' Olvar 
grant, 


At hvad hiin Mand han talte vel maatte 


være ſandt! 


Da ilede han haftigt igjennem Mulm og Nat 


„Hicelp Gud! thi Ene han kan mod Venden Saa ſtor var hans Forleengſel, at fane i Ven⸗ 


holde Stand!“ 


— „Ja, høit alt ſtiger Flammen fra bræns |, 
å dende By, 
Vildt Vendens Hedning fange, de fkingre 
under Sky! 


Og Ovinderne, de ſkjcendes, mens Manden 


ſlages ihjel 
Smaa, ſpeede Born de ſpiddes og knuſes imod 
Ficeld!“ — 


Da blev fan tyſt i Stuen, hver Kind den 
. var fan bleg, 


den fat; 
Han ile e cendſed, ſom faldt i Strøm 
me ned, 
han var i Hu 
ſaa vred! — 


Og altſom han kom Byen nu meer og mere nær ; 

Blev Himlen trindtom farved' af det blod⸗ 
rode Skeer! 

Og altſom meer og meer han nu nævmed 
Byen ſig 

J gjennem Luften aer de fjerne Jammer⸗ 
ſtrig. 


Ei Kruſene blev rørte og Gleden reent bort⸗ Saga ſtod han da i Byen, — al, hvilket ræd- 


veg. — 


ſomt Syn! 


Op ſprang da Olvar Bonde og raabte over lybt: Han 1 00 vel Haanden knytte og rynle 


— „For Pokker! kan da Venden nu gjøre 
Meend forknyt!“ 


„Kom, lad os Alle ile! Vi komme vel tidsnok, 
Lad fee, om ei vi Nordmend kan ſlaae den 
Hedningflok! — 
Men med en Hovedryſten de Andre lytted til: 
— „Mod Venderne at fegte, er et altfor 
farligt Spil!” 


ſine Bryn; — 
Trindt Blodet flod i Stremme, der Dynger 
laa af Lig 
Og Luſten ſtedſe beeved af Ovinders Jams 
merſkrig. 


Ei Venden kiendte Forſkjel paa Alder eller 
Kjon 
Ham rørte ingen Klage, ham ſmelted' ingen Bon, 


Han ſtaaned' ſelv ei Barnet, ſom laa ved 
Moders Bryſt, 


At myrde grumt og rove, det var hans ſtor⸗ 


ſte Lyſt! — 


Til Byens Udkant iled' den kicekke Olvar hen 

Der kjcemped' end mod Vendeu en Skare 
tappre Meend 

Vildt Sverdene de klirred' og Sxerne gjen⸗ 
klang 
Det var den malle Bonde, han med fin Ø 
ſvang! 


Som Raſende han trænger blandt de Kjem⸗ 
pende ſig frem 
Nyt Mod han Dem indgyder, der ſlaae for 
deres Hjem! 
Hvor Kampen den er haardeſt, der 
han dem an 
Der kjcemper ſelv han færreft og feelder man⸗ 
gen Mand! 


fører 


ens Brand, 

Med Raſeri blev ljcempet; 
Mand mod Mand, 

Og høit løb Vaabenklangen og Faldnes Jam⸗ 
merſkrig, 

Og ſpredt trindtom paa Heden faa Hundre⸗ 
der af Liig! — 


Men al, den lille Skare ei længe ſtaae fig kan, 

Heel modigt vel den kjcemper; men kan ei 
holde Stand. 

Snart kjemper Olvar ene, men med uſpeek⸗ 
ket Kraft, 

Saa drabelig en Fiende har Venden aldrig 
havt! 


Med Kraft han ſvinger Øren og dræber man⸗ 
gen Mand; — 

Men aldrig Een mod Tuſind jo dog ſig 
holde kan, 

Som Bier de omfværme paa alle Kanter ham 

Hvis nu han flygte vilde, ei var det nogen 
Skam! 


— Men han vil ikke flygte! — han holde 
vil ſit Ord; — 


[Han overmandet falder; men i en Kreds 

om ham, 
Sig Dynger Lig optaarne, han falder ei med 
| Skam. 


Han rolig Døden venter, ſom ſynes ham 
fan nær, 

Han gjorde hvad han kunde, mu ev ham 
Dyden kjer, 

* har han holdt ſit Lofte, han holdt det 
ſom en Mand, 

1 værnet indtil Døden for elſkte Födeland! 


— Mer juſt ſom Sxen hæves, at give ham 


fin Dod, 
Et Skrig, et fært, forvirret, blandt Venderne 
der løb: — " 


blev kjcempet 


„Ved Soantſoit! der kommer jo end en 
anden Heer;“ 


— De haſtigt bort nu ilte, lod ham tilbage der! 


9 det var Olvars Venner, der havde fak⸗ 
Det var en roedſom Scene; — oplyſt af By⸗ 


tet Mod; 

Thi Feighed ikke ligger i nogen Nordmands 
Blod, 

Kan end den undertiden ſig melde ſom en 
Gjaſt, 

Dog Tapperheden huer den norſke Bonde 
beſt! — 


Og atter Striden raſte; dog kun en ſtakket Tid, 

De Nordmeend tappert kicemper; — fnart 
floygter Venden did, 

Hvor Skibene de ligger og heiſe Seil paa 


Sland, — 

Hoit des nu i Byen hver Ovinde og 
hver Mand. 

Men hvilken Valplads ligger nu for de Nor⸗ 
ſkes Blik; 

San overſaaet med Døde, — der Ravne 
Føde fik! 

Den halve By i Aſke; — end høres Jam⸗ 
merſkrig, 

De høres, naar man finder en elſket Fren⸗ 
des Lig! 


Men hvor er han, den Kjoekke, der ſtred faa 
| 


mandelig? 


Af hundred' Saar han bløder, nu ſegner Saa ſporger man og ſoger; men finder ei 


han til Jord; 


hans Lig, 


Man føger vveralt nu paa Kampens ſtore 
Plads, 
Og endelig man! finder ham midt i et Morads! 
„Der ligger han den Brave! mon der er Liv 
i ham!“ | 
— Jo, man dog undertiden et Tegn paa Liv 
fornam! | 
Da Bønberne det meerked' be glade blev igjen, | 
Med Omhu de ham bare da ſtrax til Byen hen! 


De pleied' ham faa troligt, til han blev karſk 
igjen; 

De elſked' ham jo Alle, ſom Norges bedſte Ven! 
Saavidt hans Roes mon lyde, hans dial 
3 hed og hans Mob, 

Ved Harpen Norges Sfjalde faa ofte tone lod! 


L. A. 


Bjergmandsbruden. | 


„ Blaudt nogne Klippeſjelde, | 
midt i en vild Natur, | 
Hvor Fosſen i fin Veelde, ! 
fra Klippens ſteile Muur 
Sig dybt i Dalen ſlynger, 
der ligger Falums By, 
Hvor Huus til Huus ſig klynger 
i ſteile Klippers Lye. 


| 

' 

„Men intet Træ Du ſkuer, | 

og intet Græsftran her, | 

Og ingen Blomſter luer ! 

i broget Farveſkjcer, 

Thi fugtig Taage ſpreder | 
fig over Egnen hen, 

Oiet forgjæves leder, 

hver Plante qveler den. | 

| 

| 

i 

(| 


„Det var i Paaſkefeſten, 
i Øften Solen ſteeg, 
Og for dens Flammer neeſten 
den kolde Taage veeg. 
Fra Kirken Bedeklolken 
løb med fin vante Klang, 
Og kaldte Bjergmandsflokken 
til Andagt, Bøn og Sang. 


„Da neermed ſig en Skare 
til Kirken ſagtelig, 
Paa Skuldrene de bare 
en Ynuglings blege Liig. 
J Gruben blev han funden, 
ſom leengſt indſtyrtet var, 
Juſt nu i Morgenſtunden 
derfra man hid ham bar. 


„Ifert en Bjergsmandskofte 
i tætte Folder lagt, 
Med Hamren ved ſin Hofte, 

i pyntet Hsitidsdragt 
Man fandt ham dybt i Fjeeldet 
at ſlumre ſodt og blidt, 
Men Dragten var forældet, 

og af et gammelt Snibt. 


„Paa Baaren bleg han hvülte 
i Ungdoms favre Vaar, 
End Leben blegrod ſmiilte, 
ſom var han dod igaar, 
Og Haarets Lokker gule 
ſig ned af Panden ſneg, 
Ret ſom de vilde ſljule, 
at Kinden var ſaa bleg. 


„Rundtom ftaaer Mængden ftille, 
med et bevæget Sind, 
De klare Taarer trille 
ned ad den brune Kind; 
Af Medynk Hjertet breender, 
ſkiondt ingen for ham ſaae, 
Og ingen ham gjenkjender 
af Dem, ſom rundtom ſtaae. 


„Et heesligt Hviin nu lyder, 
en gammel graae Mo'erlil 
Igiennem Meengden bryder, 
til Liget frem hun vil; 
Hun græder og hun ſynger, 
i Oiet Vanvid ſtaaer, 
En visſen Krauds fig ſlynger 
omkring de hvide Haar. 


„Ved Baaren ned hun kneler: 
min Ehlis, Hjertensven! 

Med ſagte Roſt hun maler, 
ſaa kom Du dog igjen! 
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Jeg vidſte nok Du heuted' 
Din Brud, min Hjertensven! 
Men mange Aar jeg vented'. 
Saa kom Du dog igjen. 


„Hor Kirkens Klokker ringe, 

ſnart ſkal vort Bryllup ftaae, 
Saadan de monne ringe 

dengang jeg ſidſt Dig fane. 
Og feer Du, jeg ei glemte 

den Krands Du fletted mig, 
J femti Aar jeg gjemte, 

min Ehlis, den for Dig.“ 


Forundret Meengden ſtirrer 
paa dette Skueſpil, 

Som deres Sands forvirrer, 
hvordan det ende vil. 

Da frem af Hoben træder 
en gammel Bondemand, 

Mens Graad haus Sie veeder, 
med Veemod taler han: 


„Ja! Ehlis Frobom er det, 

nu mindes jeg det grant, 
En Bjergmand uforfærdet 

ſom ham, man aldrig fandt, 
Med Hjertets fulde Varme 

ſkjon Ulla elſkte han; 
Der hviler hun, den Arme! 

alt ved fin Feeſtemand. 


„Faſt ei jeg hende kjendte, 
dengang hun var faa ffjøn, 
At kun for hende brændte 
hver Ungerſvend i Lon. 
Beſtemt var Paaſkemorgen 
til deres Bryllupsfeſt, 
Men ofte kommer Sorgen 
ſom en ubuden Gjeeſt. 


„Thi Ehlis var forſvunden 

i Bjergets ſorte Muld. 
En Aare var der funden, 

ſom troedes riig pan Guld; 
Derned han kjek fig vover, 

i Haab om ſjelden Skat. 
Nu har han lenge ſovet 

Fjeldets ſorte Nat. 


Med Vemod Meengden treenger 
fig om den graa Mo'erlil; 

Hun meerker det ei længer — 
Hun er ei mere til. 

Den runkne Høire hviler 
i Ligets blege Haand, 

Og ved hans Bryſt hun ſmiler 
ſom en forklaret Aand. 


Hvad Livet grumt adſkiller, 

| forener Døden tro, 

| Den Hjertets Længfel ſtiller, 

| og ffjænfer det ſin Ro; 

Ei meer hun Ehlis ſavner — 
De ſamledes hos Gud, 

Og ſamme Gravhsi favner: 
Bjergmanden og hans Brud. 


Unecdoter. 


Herr Wetſon, en Mand med en overs 
ordentlig ſtor Formue, lag og fkulde doe. 
Da han følte Dødens Neermelſe, bad han 
en Ven, ſom pleiede ham, at aabne en Skuffe 
og tage en gammel Skjorte ud af den, for 
gat han kunde tage den pan. Paa Sporgs⸗ 
maalet, hvorfor han nun igjen vilde flifte 
Linned, ſvarede han: „Man har ſagt mig, 
at den Skjorte, hvori jeg der, tilhører Ko⸗ 
nen, ſom vaſker Liget, og dertil er hin 
god nok.“ 


Den lille Uſkyldighed. „Kysſer 
Papa Dig, fordi han elſker Dig?“ ſpurgte 
nylig en lille Dreng ſin Moder. „Ja vel, 
mit Barn; hvorfor?“ „Nu, ſaa elſker han 
vel ogſaa Kokkepigen; thi han kysſede hende 
ſidſte Søndag, da Du var i Kirken, vel mere 
end 40 Gange.“ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


A Næfte Hefte vil indeholde en fort 
Skildring af Fyrſt Menzikoff, hvis 
lithographerede Portræt følger 
med dette Hefte. 
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rusſiſke Parti, faa er han ifær ffiffet for Kei⸗ 
ſerens Planer, der ſelv anſeer det for rigtigſt 
for nærværende Tid at bryſte fig af fin Na⸗ 
tionalitet; ſaa at Fyrſten er vis paa at blive 
Denne udmærkede Mand blev føbt i Aaret | valgt, naar det bliver ønjfeligt at beklede en 
1783. Han nedſtammer fra Peter den Sto⸗ Misſion eller en diplomatiſk Handling med 
res berømte Favorit, Menzikoff, der var hans en gammelrusſiſk Characteer. Saaledes gaaer 
Oldefader. Han er af Statur af Middel-⸗ det til, at ſtjondt han er overleesſet med Bær- 
heide; hans Gang er ſtolt, endſkjsndt han digheder og Aerespoſter og er i Beſiddelſe af 


Jyrſt menzikoff. 


halter lidt, hvilket ſiges at hidrøre fra et 
Saar, ſom han fil i 1828, da han fægtede 
imod Tyrkerne ved Varna. Hans Anſigts⸗ 
trek ere paafaldende og ſteerkt markerede; 
haus Forhoved er høit og bredt; hans Sine 
ere klare og funklende; hans Haar er tæt 
afſkaaren. Der fortælles en mærkelig Anec⸗ 
dote angagende det Saar, ſom han fik ved 
Varna. Det ſiges med Vished, at da han 
en Aften havde udſtedt nogle Ordre, ſom 
han ivrigen snſkede punktlig opfyldte, gjen⸗ 
nemſtreifede han hele Leiren, og da han i 
Magelighed vendte tilbage, ſtandſede han no⸗ 
get, og ſtod og ſkreevede imedens han tog en 
Priis Tobak. J ſamme Sieblik hørte man 
lydeligt Bulderet af Artilleriet, og Fyrſten 
faldt om paa Jorden. Stor var Forbayſel⸗ 
jen i Leiren. Da han blev taget op, fandt 
man, at en Kanonkugle var gaaet imellem 
Fyrſtens Been, og havde ſaaret ham alvorlig 
i Laaret. Saaret var ſaa betydeligt, at han 
var møbt til at forlade Armeens Overbefaling. 

Fyrſt Menzikoff er Eier af de meſt ud⸗ 
ſtrakte Landbeſiddelſer i hele Riget, og tæller 
fine Livegne i tuſindviis; men hans Gjerrig⸗ 
hed er greendſelss, omendſljondt haus Huus 
i St. Petersborg er indrettet paa den sdsleſte 
Fod. Han bærer et meegtigt Had imod Frem⸗ 
mede. Ikke en Eneſte, ei engang en Ambas⸗ 
ſador har det været tilladt at komme ind i 
hans Pallads. — Han er gift med en Prind⸗ 
ſesſe Dolgoruki, en af de bersmteſte Damer 
i Riget, og har en Son og en Datter. Den 
Sidſte, ſom er gift med en Adelsmand af 
hoi Rang, er i mange Henſeender Faderens 
Antipode. Hun holder lidenſkabelig af frem⸗ 
mede Lande, og gjør alt Muligt for at komme 
paa Reiſer. 

Fyrſten er en af disſe cergjerrige Natu⸗ 
rer, ſom gjore en Mand villig til at mod⸗ 
tage hvilketſomhelſt Hverv, og da han des⸗ 
uden er en Repreeſentant for det gammel 


de høiefte Embeder i Staten, er han dog en 
reen Dulke i Keiſerens Haand. — Hans Em⸗ 
beder og Wrespoſter ere i Sandhed talrige. 
De ere følgende: Rigsfyrſte, Generalgouver⸗ 
nor over Finland, General⸗Adjudant, General, 
Admiral, Medlem af det keiſerlige Raad, Com⸗ 
mandeur for Regimentet Ingrien, Chef for 
Marineſtaben, Sverſteommanderende over alle 
Tropperne i Finland, Ridder af den keiſerlige 
Andreasorden i Diamanter, Ridder af Alex⸗ 
ander Newfki⸗Ordenen ogſaa i Diamanter, af 
St. Wlademirordenens Iſte Klasſe, af St. 
Annaordenens Iſte Klasſe i Diamanter, af 
St. Georgsordenens Zdie Klasſe, af St. Sta⸗ 
nislausordenens 1ſte Klasſe, af de preusſiſke 
Ordener af den forte Ørn og den røde Ørn 
og Fortjeneftorbenen, af den øftervigjfe St. 
Leopoldsorden, Storkors af den ſvenſke Sera⸗ 
phimorden, Commander af Sveedordenen, 
af den kongelige St. Ludvigsorden i Frankrig, 
af St. Hubertsordenen i Bayren, af den kon⸗ 
gelige greeſke Helligaandsorden, af St. Mau⸗ 
ritz og St. Lazarusordenen i Sardinien, af 
den badenſle Loveorden, af den hesſencasſelſke 
Militcerorden; desuden bær han en Kaarde 
med den Indſtrift: „for Tapperhed,“ og ad⸗ 
ſtillige Medailler for udførte Bedrifter i Felt 
togene 1812 og 1814, og for haus Tjeneſter 
imod Perſerne og Tyrkerne. En enkelt Anec⸗ 
dote vil være nok til at characteriſere hans 
Beſtyrelſe i Finland. Det heendtes at en 


mathematiſk Profesſor i et mekaniſk Voerk an⸗ 
forte at Hjulene virkede frit, og fremdeles 
ſtrev han: at en lige Linie kunde forlænges 
i det Uendelige uden Grendſe. Cenſor 
udſtrogte det forſte Ord uden Commentar og 
det ſidſte med den Bemeerkning, at Intet i 
Verden var uden Grendſe, undtagen den 
rnsſiſke Keiſers Magt og Myndighed. Dog 
paaſtaaer man, at Menzikoff ſtal have megen 
Intelligents og et Forraad af Vittighed, ſom 
han iſcer anvender imod Keiſerens Yndlinge. 
28 
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Da han vendte tilbage fra fin Sendelſe fra 
Conſtantinopel, tænkte Mange, at Nikolai ikke 
vilde anerkjende fin Ambasſadeurs Handlin⸗ 
ger og hjemſsge ham med ſin Unaade. Men 
det var langtfra rimeligt, da han blot havde 
udført fin Souverains Befalinger. Den paa⸗ 
folgende Tid har viift, at iſtedenfor at falde 
i Unaade er han ſteget høtere i Keiſerens 
Yudeſt, og er bleven udnævnt til Gouverner 
over Krim, hvor han fortiden ſpiller en vig⸗ 
tig Rolle. 


Crindringer fra Skotland. 
(Efter det Franſke ved M. Th. Becher.) 
(Sluttet.) 


IV. 
Robert Burns Vugge og Grav. 


Kirkegaarden ved Domkirken i Dumfries 
giemmer de jordiſke Levninger af den bersm⸗ 
teſte Digter, Skotland hidindtil har frembragt. 
Fra hvad Side man end nærmer fig til den, 
opdager mau paa det hsieſte Punct af denne 
ſorgelige Jordbund et ſtort Gravmeele, en 
Slags Kuppel med ſpidſe Taarne; det ligner 
en tyrkiſk Moſkee med Undtagelſe af Halv⸗ 
maanen, en uundværlig Prydelſe for en otto⸗ 
manniſt Helligdom. 

Trader man ind paa Kirkegaarden og 
mærmer fig det Gitter, der omgiver Grav⸗ 
mælet, bliver man overraſket ved under Hveel⸗ 
vingen at bemærke en fæmpemæsfig Billed⸗ 
ſtstte; den forreſttller en endnu ung Mand, 
der hæver Armen i Veiret for at modtage 
en Laurbeerkrands af Heedersgudindens Heen⸗ 
der. Det Sele er udhugget i blændende hvidt 
carrariſk Marmor og fremſtiller Billedet af 
Robert Burns. 

Denne Digter har ilke ſkrevet ret Meget, 
naar man ſammenligner ham med hans For⸗ 
gængere, hans Samtidige og dem, der ere 
fulgte efter ham; men til Erſtatning herfor 
aabenbarer der fig i hans Smaagarbeider en 
Gniſt af den hellige Ild, der er Betingelſen 


for den virkelige Digteraand. Burns henkg⸗ 
ſtede fine Digte paa Papiret efter et siebli 
keligt Indtryk; han var i Beſiddelſe af den 
Tryllemagt, der uden Anſtrengelſe og Arbeide 
oplyſte hans Sider med hans Aands bræns 
dende Straaler. Han har derved erhvervet 
fig en uomtviſtelig Net til en Plads paa Top⸗ 
pen af det engelſke Parnas ved Siden af 
Lord Byron, den eneſte af de tre ſidſte Aars 
hundreders europeeiſke Digtere, der ilke aner⸗ 
kjender Andre for ſin Overmand end den. 
udødelige Shakespeare. — Det er værd at: 
lægge Meerke til, at Robert Burns bøde i 
ſamme tidlige Alder ſom Byron, nemlig 37 
Aar gammel. 

Skotland har nu ſnart i omtrent et 
halvt Aarhundrede begreedt Tabet af denne 
udmærkede Mand. En Typhus bortrev ham. 
i faa Dage; han dode i et ſimpelt Huus, 
ſom endnu er til i Nithgaden i Dumfries. 
J fin forte Levetid havde han ikke hævet fig 
over en Landmands beſkedne Stilling. Udens 
for hans eget Grevſkab havde næften Ingen 
hørt tale om ham. 

Ligeſom et pragtfuldt Skjær undertiden 
efter en regn⸗ og ſkyfuld Dag pludſelig ſpre⸗ 
der fig over hele Himmelhveelvingen i det 
Dieblik, Solen gaaer ned under Synskred⸗ 
ſen, ſaaledes udbredte Glandſen af hans Aand 
fig, ſaaſnart Døden havde bortrevet ham, lige 
med Eet over alle Dele af de forenede Kon⸗ 
geriger, neeſten til de meeſt aſſides Egne, 
med eet Ord overalt, hvor man taler det 
engelſte Sprog og forſtaaer den fkotſle 
Mundart. 

De fleſte af Nobert Burns Arbeider be⸗ 
ſtage af Ballader og andre mindre Digte og. 
ere alle forſtaaelige for den ſunde, jevne Men⸗ 
neſkeforſtand. Alle Bønder og Bonderpiger 
i Hsilandene kunne et ſtort Antal udenad li⸗ 
geſaa godt ſom deres Catechismus. Hyrdens⸗ 
hele Liv hengaaer med at vogte Faar og Gle⸗ 
der paa Bjergſkreenterne under det ſtrenge 
nordlige Clima og kan betragtes ſom en lang 
og beſveerlig Vinterdag; naar Nordenvinden, 
der blæfer over til ham fra Orkenserne, be⸗ 
gynder at ſtivne hans Lemmer, giver han ſig. 
til at nynne en Sang af Burns og forglem⸗ 
mer, hvor koldt det er. 

Naar den unge Pige, der ſidder og ſpin⸗ 
der i Hytten, meerker, at hendes Dine fyldes 
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af Taarer ved Erindringen om hendes Elſker, 
ſom tumles omkring paa fjerne Have, prs⸗ 
ver hun paa at ſynge et eller andet af Robert 
Burns yndige Digte med ſagte Stemme; 
ſtrax ſtandſes hendes Taarer og hans kjeer⸗ 
lige Ord bringe Fred og Ro tilbage i hendes 
Hjerte. 

Dumfries er juſtikke denne bersmte Dig⸗ 
ters Fodeby, om end hans jordiſke Levnin⸗ 
ger hvile der; Wren herfor tilkommer Ayr: 
en halv Miils Vet fra denne By, ved Siden 
af en Landevei, der løber langs med Clyde⸗ 
bugten, treffer man til Højre henimod Glas⸗ 
gow en meget lille Hytte med to Vinduer, 
der vende ud til Veien. Ovenover Doren, 
der er anbragt midt imellem de to Vinduer, 
er opflaaet et grontmalet Bræbdt, hvorpaa 
med gule Bogſtaver ſtager ſkrevet: 


J bette lille Huus ſaae Robert 
Burns, Skotlands Sanger, 
Dagens Lys. 


Hvor daarlig end denne Hytte er byg⸗ 
get, er den overordentlig venlig og vel ved⸗ 
ligeholdt baade udvendig og indvendig. Paa 
Grund af de Erindringer, ſom knytte fig der⸗ 
til, ſorger Eieren af denne Egn for dens 
Bevarelſe med den ſtorſte Omhyggelighed. 
Den indeholder kun io Veerelſer; i det ene 
af dem ftaaer i en Alkove en gammel Træ- 
ſeng; her kom Robert Burns til Verden. 

En af Digterens Ungdomskammerater 
har i flere Aar boet i denne lille Hytte. 
Stjøndt han ſnart er 100 Aar gammel, er 
hans Hukommelſe faa ſikker og hans Aands⸗ 
evner faa uſpeekkede, at han, naar han vil, 
kan glæde de Beſsgende med Beretninger om 
fin forhenværende Medloerling. Den Dag, 
jeg beſsgte disſe Egne, var Oldingen omgi⸗ 
vet af en Mængde Pilegrimme, af hvilfe de 
fleſte havde begivet fig derhen fra Stirling, 
Lanark, ja fra endnu fjernere Steder for af 
hans Mund at høre nogle af de underhol⸗ 
dende Fortællinger, han kan ſaamange af. 

Et lille Stykke Vei ſra denne Hytte 
meder Blikket en anden Gjenſtand, der knyt⸗ 
ter ſig til Erindringen om Burns, nemlig 
Broen over Donne, hvorom der er Tale i 
Digterens Meſterveerk. Midt paa denne Bro, 
der iøvrigt efter Oldgrandſternes Mening hid⸗ 


ovenomtalte Digt midt om Natten en Flot 
Dæmoner, der dandſede rundt efter den bjæ- 
velſke Muſik, Bælgebub ſelv opførte, fænet til 
Reekveerket. 

Ganſke nær ved denne Bro, paa Top⸗ 
pen af en Hoi, der beherſker Dounes Bred⸗ 
der, har man til Erindring om Skjalden op⸗ 
reiſt et overordentligt ſmukt Mindesmeerke. 
Vi troe ilke at kunne give nogen bedre Fore⸗ 
ſtilling om det end ved at ſige, at det ligner 
Veſtatemplet i Rom, hvoraf man hyppig ſeer 
Ajbildninger hos Kunſthandlerne. J enhver 
Henſeende er det ſmukkere og gjør et beha⸗ 
geligere Judtryk paa Siet end det, der ſom 
bemærket findes paa Kirkegaarden i Dum⸗ 
fries. 

Det ſynes i Virkeligheden, ſom Bebo⸗ 
erne i Kirk⸗Allowag, den Landsby, hvor Burns 
blev født, bleve bedrsvede over, at deres 
Yndlingsdigters jordiſke Levninger ikke bleve 
jordede hos dem, og at de derfor opfordrede 
Kunſtneren til at anvende al mulig Duelig⸗ 
hed og til at gjøre faa fuldkomment ſom mu⸗ 
ligt det Mindesmeerke, hvis Beſtemmelſe var 
at forevige Erindringen om Digteren i hans 
Fodeegn. 

Idet vi have paaſtaget, at Robert Burns 
er den ftørfte Digter, Skotland hidtil har 
frembragt, have vi ikke engang tænkt paa at 
undtage Walter Scott ſelv. Denne ſidſte 
har unegtelig efterladt os en Mengde for⸗ 
trinlige Digte, der afgive en underholdende 
Læsning ſaavel paa Grund af de ſmukke og 
velklingende Vers form paa Grund af Hand⸗ 
lingens tiltrækkende Enkeltheder; men Walter 
Scotts Lethed i at ſkrive Vers var kun en 
Kuuſt, han havde tilegnet fig ved udholdende 
Anſtrengelſe. i 

Han manglede den medfodte Gave til 
at ſkabe Digteriſke Tanker, eller med andre 
Ord, han var blottet for Digterkunſtens Gave, 
hvilket Ord ſom bekjendt oprindelig betyder 
at ſkabe, at frembringe. Det Digt, hvor han 
uden Modſigelſe har været heldigſt, er „den 
ſidſte Minneſangers Klageſang,“ der alene i 
ſine 6 korte Sange indeholder mere af den 
hellige Ild, end der giver fig tilkjende i alle 
de andre tilſammen. Det fortjener at be⸗ 
meerkes, at det er ſkrevet for „Pigen ved 


rører fra Romernes Tider, modte Helten 8 „Marmeon“ og „Hovdingen fra 
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Øerne,” der alle ere Meſterveerker, hvert i fit 
Slags ). 

Her kunde det være pasſende at indflette 
en Fortelliug, man ofte hører i Skotland, 
naar Robert Burns tilfceldigviis bliver Gjen⸗ 
ſtand ſor Samtalen. 

Kort Tid for hans Dod var der et tal— 
rigt Selſkab hos den lærde Profesſor Fer⸗ 
gusſon i Edinbourg, hvor ogſaa Burns var 
tilſtede. Blandt de Skilderier, ſom prydede 
Salen, fængfledes hans Opmeerkſomhed for⸗ 
nemlig af et Kobberſtik, der foreſtillede en 
Soldat, ſom omkom i en Sneeſtorm; under⸗ 
neden var der ſkrevet et lille Vers, hvis rø- 
rende Skjonhed gjorde fan ſteerkt et Indtryk 
paa ham, at han ſpurgte fig ſelv høit nok 
til, at hele Selſkabet kunde høre ham: „Af 
hvem er dog dette yndige Vers? Det fore⸗ 
kommer mig, at jeg har hørt det i min tid⸗ 
lige Barndom.“ 

Der blev ſtrax en dyb Stilhed; Enhver 
prøvede paa at erindre fig, af hvilket Voerk 
disſe Linier vare uddragne; imidlertid lykke⸗ 
des det ikke nogen af dem at gjeette Forfat⸗ 
terens Mavn. Medens disſe alvorlige Pro⸗ 
fesſorer og lærde Videnſkabsmeend vare hen⸗ 
ſunkne i dyb Eflertanke, kom en lille Dreng 
paa 11—12 Aar langſomt gagende fra den 
modſatte Ende af Salen, og idet han pan en 
betegnende Maade pegede paa Billedet, ſagde 
han med en fiffer, men dog tillige beſkeden 
Stemme: „Disſe Linier ere af Langhorne.“ 

„Han har fuldkommen Ret, udbrød 
Burns, ſaaſnart den gamle Digters Navn op⸗ 
friſkede hans Hnkommelſe; men jeg er vis 
paa, at den, ſom har erindret ſig det blot 
ved Lægningen af bette ene Vers, maa have 
giennemleſt en ſtsrre Deel aaf Fortidens 
Skatte end mange celdre Mænd i vore Dage.” 

Derpaa feeſtede han fine glimrende forte 
Dine med et eiendommeligt Udtryk paa det 
Barns Træt, hvis Svar havde fremkaldt 
hans ſidſte Bemeerkning og ſom han ſage for 


-) Man begriber let, at disſe Bemeerkninger kun 
gjælde Walter Scott ſom Digter; ſom Roman⸗ 
forfatter har Ingen hidtil nærmet fig ham, og 
med Henſyn til Fremtiden kan man uden Frygt 
for at tage Feil paa Walter Scott anvende 
Shakespeares Ord i Hamlet: „Bi ville aldrig, 
aldrig træffe pan haus Lige.” 


førfte Gang, og tilfsiede i en høitidelig Tone: 
„Jeg vover at forudſige, mine Herrer, at 
benne lille Dreng engang vil blive meget 
omtalt.” ö 

For at fane at vide, om Robert Burns 
Spaadom er gaget i Opfyldelſe, behøve vi 
kun at ſporge ikke alene England og Eu⸗ 
ropa, men Aſien, Afrika og Amerika; thi 
dette Barn var Walter Scott. 


V. 
Co berømte Riddere fra Middelalderen. 


Naar man efterat have forladt Robert 
Burns Fodeegn, ſaaledes ſom de fleſte Rei⸗ 
ſende pleie at gjøre, tager Retningen hen⸗ 
imod Glasgow, Skotlands Marſeille, fyldes 
Sjælen med andre mærkværdige Erindringer. 
Paa Halvveien mellem denne By og Ayr 
bemærker man en herlig Eiendom til Ven⸗ 
ſtre af Landeveien; den tilhører Lord Eglin⸗ 
ton, hvis Navn for nogle Aar ſiden anførtes 
i alle franſke Dagblade i Anledning af en 


Tournering, denne Adelsmand, der ønffede 


at kalde nogle af Riddertidens Forlyſtelſer 
tillive igjen, havde foranſtaltet i ſin Park. 

Slottet, hvis gothiſke Taarne hæve fig 
op imod Skyerne, er omgivet af ſtore hun⸗ 
dredaarige Ege. Dets Opfsrelſs blev forans 
lediget ved em mærkelig Begivenhed, vi til 
lade" os at meddele: 

Marie Himmelfartsdag 1388 erfarede 
Henri Percy, Greve af Northumberland, at 
en betydelig ſkotſk Styrke drog imod New⸗ 
caſtle, hvor han dengang opholdt fig, under 
Anforſel af den frygtelige James Douglas, 
med Tilnavnet „den Sorte,“ ikke alene paa 
Grund af den Ruſtnings Farve, han i Al⸗ 
mindelighed bar, men fornemlig fordi han 
var Englændernes bittre og uforſonlige Fjende. 
Percy begav fig ſtrax paa Vei i Haab om, 
at de under hans Banner ſamlede tappre 
Krigere ſkulde tvinge Nordens Svøbe til 
hurtigt at begive fig tilbage til fine Bjerge. 

Efter i fort Tid at have tilbagelagt om⸗ 
trent 30 Miil lengelſke) opdagede han par 
Skraaningen af eu Hoi, der beherſker Byen 
Otterburne, beliggende paa Greendſen mellem 
begge Kongeriger, en heel ſtotſk Stamme, 
ſom ſyntes at have gjort Holdt for at vente 
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paa Nogen. Fra det Øverfte af et hurtigt 
opreiſt Telt bølgede den ſorte Douglas's be⸗ 
ljendte Fane i Vinden. 

Det vilde have været Daarſkab, om Eng⸗ 
lcenderne ſtrax havde begyndt Kampen, da 
nemlig Egnens naturlige Beſkaffenhed var 
jaa overordentlig gunſtig for Modſtanderne; 
at maale fig med Fjenden opſatte Greven af 
Northumberland derfor klogelig, til Mørket 
faldt paa. 

Endelig udbredte Aftenen fin mørke 
Slygge over Sletterne, Skovene og de om⸗ 
liggende Landsbyer: Maanen var ifeerd med 
at komme frem over Cheviotsbjergene. Om 
Eftermiddagen havde Bercy været heldig nok 
til ubemeerket at føre fin Armee hen til en 
Skraaning, ſom var ligeoverfor den af Doug⸗ 
las beſatte. Fra denne ſtjulte Stilling brød 
han ſom en rivende Strøm ind over fine 
Fiender, og angreb dem ſaa heftigt og uven⸗ 
tet, at endogſaa deres behjertede Anfører blev 
overraſket derover. 

Imidlertid ſtyrtede Sorte Douglas ſig 
ind hvor Kampen var voldſomſt og vedblev 
at fæmpe ſom en Love, indtil han blev for⸗ 
ladt af de fleſie af fine Folk og bukkede un⸗ 
der efterat have faaet tre dodelige Saar. 
Han havde imidlertid ſolgt fit Liv dyrt, 
da hans Jernkolle, ſom efter Jean Frois⸗ 
ſards Beretning ingen Mand i hele Caledo⸗ 
nien kunde ſvinge, havde bedeekket Sletten 
ved Otterburne med Blomſten af det engelſke 
Ridderſkab. 

Naar den Reiſende nutildags begiver fig 
til Skotland over Newceaſtle, bliver han ſmer⸗ 
telig bevæget ved at betragte en lille fort 
Støtte, ſom er opreiſt i Neerheden af Otter⸗ 
burne, der ligner den, ſom i Gravene ved 


Denne alvorsfulde Opfordring blev hen⸗ 
vendt til en af hans Befalingsmeend, Sir 
Hugh Montgomery; denne var begavet med 
en overordentlig Styrke og opfyldt af ſveer⸗ 
meriſk Begeiſtring; ſaaſnart han horte fin 
Unførers Bon, begyndte han at ſamle de 
Flygtende og det lykkedes ham. De Vidun⸗ 
dere af Tapperhed, ſom Percy havde ubført 
ligefra Kampens Begyndelſe, vare ikke nok 
til at bringe Lykken paa hans Side; hans 
herlige Armee kunde ikke modſtaae de Slag, 
der bleve forte af Montgomerys Hevnerarm, 
og blev nerſten aldeles tilintetgjort. 

Midt imellem de vigende Engleendere 
ſages en Kriger i en forgyldt Ruſtning, der 
ligeſom de gamle Parthere af og til vendte 
fig om for at ſlynge et Kaſteſpyd imod fine 
Forfslgere; det var den edle Greve af 
Northumberland. Han havde ingenfinde be⸗ 
dre end i denne forte, men ſkjebneſvangre 
Nat fortjent Tilnavnet Hotspur (den over⸗ 
ordentlig Modige). 

Til Ulykke for ham føde den dsende 
Douglas' Ord endnu for Hugh Montgome⸗ 
rys Dren. De anſporede ham og fyldte 
hans Sjcel med en ſaadan Begeiſtring, at 
han uden at ſtramme Toilen vilde være ilet 
lige til ſelve Kong Henriks Palads og have 
nedlagt fin Handſte ved Foden af Kongens 
Trone, hvis han ikke havde troet fig hevnet 
tilftræffeligt ved at have bemengtiget fig Pereys 
Perſon, der efter Chateaubriands Üdtryk var 
„en bevæbnet Cid, udmeerket ved fir Tap⸗ 
perhed.“ 

Med Undtagelſe af Tabet af Friheden 
havde Greven af Northumberland ingen Grund 
til at beklage fig over at være falden i Heen⸗ 
derne paa en faa udmeerket Mand ſom Hugh 


Vincennes betegner det Sted, hvor Hertu⸗ Montgomery. Denne behandlede ſin Fange 
gen af Enghien blev ſkudt. Et trovcerdigt med den Opmeerkſomhed og den hoimodige 
Sagn beretter, at den bersmteſte Douglas, Ridderlighed, ſom vi f. Ex. beundre hos 
James den Sorte, fandt Døden paa det Edvard den Zdies Søn, ben forte Prinds, 
Sted, hvor Støtten er anbragt. efter en af hans Seiervindinger. 

Den fkotſke Helts ſidſte Ord frembragte Han opførte fig imod ham paa ſamme 
en Virkning, ingen af Herene havde ventet. Maade, ſom Helter fra Poitiers behandlede 

„Skjul min Død! ſagde han i det ſidſte fin kongelige Fange, Johan den Gode af 
Oieblik; forſvar mit Banner! Hevn min Frankrig, hvem han lod holde et hoitideligt 
Dod! forglem ikke den gamle Spaadom, at Indtog i London paa en overordentlig ſmuk 
en bøb Mand henimod Enden af det fior⸗ arabiſk Heſt, medens Seierherren gik med 
tende Aarhundrede ſkal blive Herre over Kae Hoved ved Siden af den fangne 
Valplads!“ Konge. Ved de glimrende Feſtligheder, der 
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ſiden til Ære for ham bleve givne paa Slot⸗ 
tet Windſor, lod den unge ſorte Prinds ſig 
det være magtpaaliggende ſelv at opvarte 
den fremmede Fyrſte. 

Saaledes var ban Lidet nær Montgo⸗ 
merys Opferſel mod Henri Perey under 
dennes langvarige Fangenſkab i Skotland. 
Hvor betydelig end den Sum var, der for— 
dredes i Loſepenge, kunde Greven af Northum⸗ 
berland med Lethed have udredet den, uden 
at hans Indtægter havde lidt noget betydeligt 
Skaar. Da han hørte, paa hvilke Betin⸗ 
gelſer han kunde erhverve ſig ſin Frihed, ud⸗ 
brod han: 

„Det ſkal aldrig kunne ſiges, at en 
Wetling af Huſet Percy er loskjsbt for Guld 
eller Sølv, Skete det, var han udſat for at 
ſee Priſen for fin Perſon gage over i Gæn- 
derne paa den laveſte Deel af Folket, eller 
blive ſpredt omkring til alle fire Verdens⸗ 
hjørner; thi hvilket Menneſke, naar man und⸗ 
tager den Gjerrige, bekymrer ſig om at be⸗ 
holde fine Skatte hos fig? Penge ere i be⸗ 
ſtandig Bevegelſe, nogle kaſtes til heire, an⸗ 
dre gives ud til venſtre. Derfor, min Herre, 
tilfsiede han, idet han vendte fig til deu Rid⸗ 
der, der havde overbragt Montgomerys For⸗ 
flag, er jeg villig til at forlade mit Fangen⸗ 
fab, naar Eders Herre vil modtage en Loſe⸗ 
penge, meget forſkjellig fra den, han forlan⸗ 
ger af mig, med eet Ord en Lsſepenge i 
Steen, en Betaling, der kan tjene til et 
Mindesmerke, hvilket hans Efterkommere 
kunne betragte med Stolthed lige til de ſil⸗ 
digſte Tider. See, ville de udbryde med Be⸗ 
geiſtring, hvad der fordum blev ſkjcenket en 
af vore Forfedre af den, der holdtes for det 
Aarhundredes beromteſte Ridder, af den tap⸗ 
pre Henri Hotspur, Greve af Northum⸗ 
berland!“ 

Saaſnart Montgomery havde givet fit 
Bifald til bette Forſlag, hentede man den 
dueligſte Bygmeſter i Englands Hovedſtad, 
og under hans indſigtsfulde Styrelſe opførte 
500 Arbeidere paa en aaben Plads i Mont 
gomerys Skove i fem Maaneder et Slot, i 
enhver Henſeende fuldkommen veerdigt en 
Konges Opholdsſted. 

Denne ſtorartede Bygning har endnu 
ilke paa nogen meerkelig Maade lidt af Tidens 
Odeleeggelſe, denne veeldige Forſtyrrer af Pa⸗ 


ladſer og Byer, ja endogſaa af Kongeriger 
og Keiſerdommer. Dens ubdſtrakte Forſide 
viſer endnu fin oprindelige Skisnhed for den 
Reiſende, der følger Landeveien fra Ayr til 
Glasgow; det er nemlig Slottet Penoon, 
den æble Lord Eylintons nuværende Bolig. 


VI. 
Et hiſtoriſm Mord. 


„For mit Vedkommende har jeg i Aar 
foretaget mig en Udflugt til Skotland.“ 

Dette Svar hører man ofte af dem, til 
hvem man henvender de almindelige Spergs⸗ 
maal om, hvorledes de have tilbragt Som⸗ 
meren, i Paris' adelige Forſtad, i November 
Maaned, naar Efteraarsſtormene omkring bet 
hyggelige Arneſted have ſamlet de talrige Sel⸗ 
ſtaber, der adſpredte fig ved Foraarets Be⸗ 
gyndelſe. Nu ere de flygtede langt fra Ha⸗ 
vets Storme, langt fra den øbe og nøgne 
Natur, ſom nu omgiver deres Slotte, og 
ſporge endnu engang hinanden, hvor de have 
været henne i den ſmulke Aarstid. 

De fleſte af disſe Reiſende folge uhel— 
digviis kun de mere bekjendte Veie, ſom an⸗ 
gives af de almindelige Reiſebeſkrivelſer. Paa 
deres hurtige Reiſe gjennem Skotland have 
de rigtignok beſogt nogle af de marrkeligſte 
Steder ſom Abbotsford, Perth, Katharines 
Sø o. ſ. v.; men de have fuldkommen for⸗ 
glemt en af de herligſte Naturmeerkverdig⸗ 
heder i bette nordlige Sveits, nemlig Vand⸗ 
faldene ved Clyde. 

Ved Glasgow er denne Flod dyb og 
bred, og dens Vande glide aſſted med op⸗ 
høiet Rolighed; man kan ikke ſeile ret langt 
op ad Floden, førend dens Lob bliver meget 
hurtigt indſnevret. Skjondt Veien fra Glasgow 
til Vandfaldene ikke er lang, ſynes den 
endnu kortere og tilbagelægges pan en meget 
behagelig Maade paa Grund af Clydedalens 
mangfoldige Naturſkjenheder. 

Man er mæppe kommen ind i denne 
Dal, førend mangfoldige Minder fornyes 1 
Sjælen. Man erindrer fig ſtrax, at Bueſtyt⸗ 
terne fra Clydedalen fordum bare faa bes 
rømte over hele Storbrittanien, at deres Sil 
kerhed i at ramme var bleven til et Ordſprog. 
Kommer man længere frem, følger den eue 


289. 


Gjenftand efter den anden, hvilfe alle gjøre | pønfebe forgjæves paa Grunden til bette Syn, 
et levende Indtryk. Til venſtre ftøber Blif- |da uhyre Flammer med Cet brede frem i 
ket pan det pragtfulde Palads Hamilton, det ſamme Retning, og nu kunde der ikke længere 


ſcedvaulige Opholdsſted for Hertugen af ſamme 
Navn. Dette berømte Slot er grundlagt af 
James, Greve af Arran og Hertug af Cha⸗ 
tellerault i Frankrig. Marie Stuart udnævnte 
ham 1569 til Generallieutenant og pleiede at 
kalde ham ſin „valgte Fader.“ 

J den ene Ende af Parken, paa en 
Skraaning af Floden Evan, der falder i 
Clyde, opdager man Ruinerne af Hamilto⸗ 
nernes forrige Borg; det nuværende Slot er 
af nyere Bygning. Disſe Levninger af Taarne 
er Alt hvad der er tilbage af det berømte 
Cadyon⸗Caſtle. Naar man betragter disſe 
gamle med Vedbende begroede Mure, kommer 
man uvilkaarligt til at tenke pan Navnet 
Bothwellhaugh. Det var ham, der myrdede 
Grev Murray, en naturlig Son af Jacob 
Ste, og Regent i Jacob Gtes Mindreaarighed, 
der var en Søn af den ulypkkelige Marie 
Stuart. 

Til dette Mord ophidſedes han af Be⸗ 
givenheder, der idetmindſte til en vis Grad 
kunde tjene til hans Undſkyldning. 

En af Hamilton Bothwellhaughs Eien⸗ 
domme var virkelig af Murray overdraget 
til en af dennes Yudlinge, en raa og voldſom 
Mand. J Borgherrens Fraværelje ſpreengte 
han midt om Natten Portene til Borgen. 
Hamiltons unge Huſtru, der blev veekket plud⸗ 
ſeligt, lykkedes det kun at undſlippe den visſe 
Dod over en lille Vindebro, hvortil en Ud⸗ 
faldsport forte ud. Med et fpæbt Barn ved 
Bryſtet maatte hun i den ſtrengeſte Aarstid 
flakke om paa de ſneebedeekkede Marker. Da 
hendes Mand neee Morgen ilede til ſit 
Hjem, fane han en halvnsgen Qvinde ſidde 
paa en Klippeblok ved Bredden af en rivende 
Bjergſtrom; hun ſtirrede ſtivt paa fit Barn 
og veedede det med bittre Taarer; hun havde 
miſtet ſin Forſtand; det var den for kort Tid 
ſiden aandrigeſte, meeſt tiltreekkende, yndigſte 
Adelsdame i hele Skotland. 

Medens den troſtesloſe Ridder ligeſom 
forſtenet i denne vilde Egn lod fine fortviv— 
lede Blilke hvile paa fin unge Huſtru, vifte 
fig pludſelig et klart Skin i den veſtlige Syns⸗ 
kreds, hvis Morke Morgendaemringen ikke 
havde fuldkommen adſpredt. Bothwellhaugh 


være Tvivl om, at hans Ferres Borg gik 
op i Luer. 

Hurtigt ſatte han Foden i Stigbsilen 
og begav fig alt hvad Heſten kunde lobe til 
Byen Linlithgow. Paa ſin Vei fra Stirling 
til Edinbourg ſkulde Grev Murray næfte 
Dag modtages paa en høitibelig Maade, 
naar han reiſte gjennem denne Stad. 

Hamilton ſljulte fig paa et Gallerie, der 
vendte ud til Hovedgaden. Han lagde Seng⸗ 
kleder paa Gulvet, for at man ikke ſkulde 
höre Lyden af hans Trin; paa Væggen lige⸗ 
overfor det lille Vindue, ved hvilket han tog 
Poſt, ophængte han fort Klæde, at man ikke 
ſkulde ſee hans Skygge. 

Kort efter nærmede det pragtfulde Tog 
fig; man bemærkede Regenten midt imellem 
Tropper og em uhyre Menneffemængbe, der 
jpærrede Veien. 

Endelig befandt han fig ligeoverfor den 
ſkjebneſvangre Altan; Skuddet gik af: Kug⸗ 
len gjennemborede Murrays Legeme og bræbte 
en Adjudants Heſt, der red ved Siden af 
ham. 

J den ſtore Sal i den nuværende Her⸗ 
tug af Hamiltons Slot viſer man endnu den 
Karabin, hvormed Bothwellhaugh fra det 
ſorte Gallerie i Linlithgow tog en frygtelig 
Hevn. 


VII. 
Merzkeligt Gorngvæg. 


Medens man paa Veien til Clydes 
Vandfald tænkte paa ovenomtalte Optrin af 
Skotlands Hiſtorie, vælter Synet af en Skov, 
der bedelker en Høi hiinſides Cadyow⸗Caſtle, 
Indbildningskraften af dens ſorgelige Drem⸗ 
merier og fætter den i jaa ſteerk Bevegelſe, 
at man troer at høre dumpe Brel komme ud 
fra disſe ældgamle Træer. Det er i Virke⸗ 
ligheden en Levning af den ſtore caledonſke 
Skov, der i gamle Dage ſom et uhyre Belte 
ſtrakte fig fra Nordſpen til det atlantiſte Hav, 
det vil ſige tvers over hele Skotland. 

Nogle af disſe Træer holde 20 Fod i 
Omkreds; De have kunnet være Vidner til 
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Druidernes Offringer. J ſin meeſt blom- 
ſtrende Tid var den befolket af en Race merk— 
værdige Tyre. Disſe Dyrs Farve var mæl- 
kehvid, Snude, Horn og Klove derimod forte; 
de vare forſynede med en lang, tyk ſkinnende 
hvid Manke. Man maa ikke troe, at det er 
opdigtede Skabninger ſom Dengen og ſaa 
mange andre, af hvilke Menneſket aldrig vil 
fane Andet at fjende end Navnet. Der gives 
nigjendrivelige Beviſer for deres Tilvarelſe, 
hvortil kan henføres følgende Overſceetelſe 
af em af de latinſke Forfattere, der omtale 
bem: 

„Fordum var Skotland rigt paa vildt 
Horngvæg af en ganſke eiendommelig Slags; 
bets Farve var hvid; paa Forkroppen havde 
det en tyk Manke ligeſom en Løve; det var 
vildt og voldſomt. Menneſkene vare det ſaa 
forhadte, at det i flere Dage holdt fig fjer- 
net fra de Gjenſtande, de vare komne i Bers⸗ 


ring med, om det faa kun var med et let— 


Aandedrag. Dets Driſtighed var ſaa ſtor, at 
det ikke alene, naar det var ophidſet, kaſtede 
de meeſt uforfcerdede Ryttere af Sadlen, men 
ogſaa, naar man begyndte at jage det, ikke 
var bange for at ſtyrte fig midt ind mellem 
Jægerne og angreb dem med Horn og Klove. 
Det bekymrede fig flet ikke om Hundene, ikke 
engang om dem, vi anſaa for de vildeſte og 
farligſte. Skjondt dets Kjød er lidt haardt, 
er det tillige ſaftigt og behageligt.“ 

Efter dette Vidnesbyrd at demme kan 
man let forſtaae at det maatte være Gods— 
eierne i denne Egn magkpaaliggende ved for⸗ 
enede Anſtrengelſer at udrydde disſe frygtelige 
Dyr. Det lykkedes i kort Tid ſaagodt, at 
Jægeren ikke længere ſtsdte paa noget af dem 
i den caledonſke Skov. 

Racen er imidlertid ikke ganſke tilintet⸗ 
giort; man har endnu nogle enkelte af dem 
i Parken ved Slottet Chillingham i Nort⸗ 
humberland. Disſe have ikke arvet deres 
Forfcedres Vildhed og ere desuden udartede 
fra den oprindelige Skisnhed, da de ikke ere 
prydede med den ſmukke hvide Manke, der 
gjorde hine Tyre faa meerkelige. 

Naar man er kommen lidt forbi denne 
ſmukke Levning af den caledonſke Skov, fjø- 
rer Deligencen over Broen Bothwell, der 
under de indre Stridigheder var Skuepladſen 
for en af de meeſt haardnakkede og blodigſte 


Kampe, Hiſtorien har meddeelt os Underret— 
ning om. 

Heeve vi lidt længere henne i Clydeda⸗ 
len Blikket i Veiret, bemærke vi paa en Høj 
et Slot fra Middelalderen af mørkt Udſeende, 
der viſer fig mellem Elme- og Lindetrceer. 
Ved at høre dets Navn vælfes mangfoldige 
Erindringer, ſom i lang Tid have hvilet i 
Sjælens Dyb, og i Tankerne henfætte vi os 
imellem de nu desværre bøde eller fravee— 
rende Venner, i hvis venlige Kreds vi glæ 
dede os ved at læje Walter Scotts „Puri⸗ 
fanerne” for forſte Gang. Det er i Virke⸗ 
ligheden Craignethan-Caſtle, ſom den berømte 
Romanforfatter kalder Slottet Tillietuellen. 

Seer man ſig iſtand til at ſtandſe nogle 
Dieblitfe for at beſee denne gamle Bygning, 
vil man blive overraſket over den ſtore Noi⸗ 
agtighed, hvormed den bersmte Skotte har 
beſkrevet hver enkelt Deel deraf. 

„See der, vil man viſt ſige til ſin Rei⸗ 
ſekammerat, det Vindue, hvorudaf Jenny ri— 
meligviis har hældt en heel Kjedel kogende 
Suppe over Hovedet paa den ſtakkels Cuddy; 
her er den Sal, hvor det behagede Kong 
Carl 2den at tage Deel i den Frokoſt, Lady 
Marguerite Bellenden anrettede for ham, og 
i denne Læneftol, betrukken med falmet Bro⸗ 
kade, ſad Hans Majeftæt ſandſynligviis, da 
han med Webodighed kysſede den ſmukke Borg⸗ 
frues Kind, en Heedersbeviisning, denne end⸗ 
ogſaa gjentagne Gange maatte erindre Henri 
Morton om under Slottets haardnakkede 
Beleiring.“ 5 

„Her endelig de Skydeſkaar, hvor den 
gamle Major Miles Bellenden, leenet til en 
Kanon, med en tyveaarig Soldats Iver vens 
tede pan Sværmmerens Hær, ſom han ſage 
komme i det Fjerne under Anforſel af Jean 
Balfour de Burby.“ 


VIII. 
Clydes tre Vandfald. 


Et Par Miils Vei fra denne romantiſke 
Bygning opfanger Øret en uforklarlig Lyd, 
der kommer fra et nærliggende Bjergpas. 
Strax friſtes man til at antage den for den 
utydelige Suſen, Stormen frembringer, naar 
den farer gjennem Treeernes bladlsſe Grene, 
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men ved nsiere at høre efter bemeerker man, 
at det ikke kan være Tilfceldet. Vort Beſsg 
kan antages at finde Sted i Slutningen af 
Mai Maaned; paa den Tid ſtager Plante⸗ 
værten i fin hele Frodighed og det nysud⸗ 
ſprungne Lev gjør Skovens Born jaa ſmulke. 

Det er en venlig Aften og Himlen er 
overordentlig reen og klar; Vinden har lagt 
fig og ikke et Blad rører ſig. Den Larm, 
hvis Forklaring ſatte os i Forlegenhed, hid⸗ 
rører altſaa fra det nedſtyrtende Vand; thi 
nu ere vi endelig ankomne til Clydes forſte 
Vandfald, ved Navn Stoneybyres. Det er 
Skit og Brug, at Vognen ſtandſer en halv 
Times Tid, for at de Reiſende i Ro og Mag 
kunne betragte bette ophsiede Naturoptrin. 

Endnu inden Heſtene havde ſagtnet deres 
hurtige Løb, fane jeg en gammel Kone komme 
ned ad den lille Fodſti, der fører fra Lande⸗ 
veien til den Klippe, ſom hænger ud over 
Bandfaldet; til Trods for den ujevne Skraa⸗ 
ning prøvede hun endogſaa paa at lobe. Hun 
havde heller ikke liden Grund til at ſkynde 
fig; fra den anden Side af Veien kom nem⸗ 
lig med lange Skridt en meget hei Mand 
henover en Eng; han var fan vindtør og 
ſtindmager, at man kunde antage ham for 
Legemliggisrelſen af Hungersnsdens Wand; 
de to Flige af hans forte Kjole ſkiltes ad ved 
hvert Skridt, hvilket forsgede det Beſynderlige 
ved hans Fremtreeden. 

Efter Kudſkens Beretning havde den 
gamle Kone i umindelige Cider været ene 
om at viſe de Fremmede Vei, der kom for 
at beſee disſe Egne; men pludſelig indfandt 
ſig en ſlem Medbeiler, og den udmagrede Ol⸗ 
ding, der imidlertid var begavet med en ikke 
ringe Styrke, fandt en ffjøn Dag paa at 
gisre Indgreb i hendes Rettigheder. Hans 
Anſtrengelſer kronedes imidlertid ikke med ſyn⸗ 
derligt Held, og de Beſsgende lode fig altid 
helſt fore om af den gamle Kone, han vilde 
fortrænge, ffjøndt hun var bleven lidt for⸗ 
ſtyrret i Hovedet. Hertil bidrage uden Tvivl 
ogſaa be Oplysninger, deres Kudſk meddeler 
dem med ſagte Reſt. Enhver vil hellere give 
hende nogle faa Stilling, end unde ham dem, 
der er et vandrende Skreemmebillede for den 
gamle Kone. 

J det Sieblik denne ſidſte manede os og 
tilbsd os fin Tjeneſte, udbrød der en heſtig 


Trætte mellem de to Medbeilere, og hvis vi 
ilke havde været altfor meget beſljceftigede 
med en anden Slags Brede, nemlig Vand⸗ 
faldets, hvilket vi vare paa Veien til, kunde 
det have været ret morſomt at høre paa 
deres Ordvexel. 

For rigtig at ſee Vandfaldet er det nod⸗ 
vendigt at tage Plads paa den yderſte Rand 
af en flad Klippe, der hæver fig over Strøm- 
men. Uagtet dette ikke er uden Fare, kan 
man dog kun nedig løsrive fig derfra, men 
fra Landeveien høres Kudſkens ſteerke Stemme, 
og man maa bort efterat have kaſtet endnu 
et beundrende Blik paa den brede Vandſtrom, 
der ſkummende ſtyrter fig ned fra en Heide 
af 72 Fod. ; 

Herfra fortjætter den Reiſende i Almin⸗ 
delighed Veien til Lanark, hvor han tager 
Afſked med Vognen, da de to andre Vand⸗ 
fald ere altfor langt borte fra Landeveien; 
desuden er det tilgrendſende Land ſaa vildt, 
at ingen Diligence eller Poſtvogn, ikke engang 
en let Jagtvogn kan komme frem der. 

Det andet Vandfald, Corra⸗Lynn, befin⸗ 
der fig midt i en Park, der tilhører Lady 
Bonnington. Den uhyre Vandmasſe, det 
fører med fig, deler fig paa Grund af de 
Klippers Form, hvorover det ſtyrter ned, i 
to tydelige Stromme; dets Heide er 84 Fod. 

Ban en Klippeſpids, der hæver fig over 
de tilſtsdende Bredder, har den æble Eierinde 
ladet opføre en ſmuk Bygning, hvortil Ad⸗ 
gangen ſtager aaben for alle Fremmede. Hun 
har havt det heldige Indfald at ſmykke de 
indre Vægge og Gulvet med Speile i for⸗ 
gyldte Hammer; naar man fætter fig i en 
dertil beſtemt Leeneſtol med Ryggen mod Flo⸗ 
den, frembyder Gjenſtandenes Afſpeiling et 
overordentlig ſmukt Syn. 

Indenfor Greendſerne af ſamme Park 
findes ogſaa Clydes tredie og ſidſte Vandfald, 
Bonnington⸗Faldet, hvis Heide er 70 Fod. 

Af de tre angivne Talſtorrelſer feer man 
altſaa, at Floden Clyde, uden at regne Jord⸗ 
bundens gradviſe og mindre isinefaldende 
Senkning, fra fit Udſpring, der ikke er langt 
fra Bonningtonfaldet, til Glasgow har et 
brat Fald af over 220 Fod. 
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IX. 
Sletten ved Bannockburn. 

Førend man fjerner fig fra Lanark bør 
man ikke forfømme at beſee en Bro af romerſk 
Bygning, der er flaaet over en Arm af Clyde. 
Ikke langt fra dette Mindesmeerke fra Old— 
tiden ligger en dyb Dal; de to Høje, der 
begreendſe den, forenes ved en anden Bro, 
der er et virkeligt Underveerk i fit Slags. 
Dens ſljonne Buer af tilhugne Steen hæve 
fig til en betydelig Højde over den lille Berk, 
der ſlynger fig gjennem Dalen. Hvis heen⸗ 
delſesviis bette ſparſomme Vand blev afloſt 
af en ſeilbar Strom, kunde et ſtort Skib 
ſeile derunder, uden at dets Maſter berørte 
Hveelvingerne. 

Paa denne Broes Roekveerk kunde Byg— 
meſteren ſkrive de ſamme Ord, ſom leeſes 
paa en Bro i Sunderland: „Med Gud til 
Hjælper ville vi ikke mistvivle om Noget.” 

Imidlertid havde det været ønjfeligt, om 
Kunſtneren ved begge Ender havde forlænget 
Rakvcerket ud over Broen. Min Veiviſer 
underrettede mig om, at der ilke faa ſjelden 
indtraf Ulykker, iſcer i merke Mætter, at endog 
Aftenen før min Ankomſt var en Mand i 
Taagen traadt udenfor og fandt en ſorgelig 
Dod paa Bunden af Kløften. 

Fra Lanark til Perth er der et temmelig 
langt Stykke Vei; imidlertid merker den Rei⸗ 
ſende det ikke paa Grund af de mange fee- 
værbige Gjenſtande, ſom beſtandig afbryde 
Veiens Kjedſomhed. Den jenſtvillige Kudſk 
vil ſaaledes viſe Dig den bersmte Valplads 
ved Bannockburn, hvor Robert Bruce vandt 
den glimrende Seier, der til Bytte for hans 
Lykkeridderkaarde ſkaffede ham Skotlands Krone. 
Længere henne kommer man gjennem en 
venlig Landsby, hvis Navn man iffe engang 
behøver at ſporge om; thi neppe har dens 
Taarn i bet Fjerne viiſt fig over en Høi, 
førend flere Stemmer ovenpaa Diligencen 
give fig til at nynne en Ballade, hvis Be⸗ 
gyndelſe er: „Min unge og yydige Jesſie, 
Roſen fra Dumblane!“ 

Denne lille Sang er en af de folkeligſte 
og meeſt udbredte af den ſkotſke Digtekunſts 
Frembringelſer, og ikke alene her, men ogſaa 
i England og i Irland, ja ſelv i de nord⸗ 
amerikanſte Friſtaters Byer og Hytter nynnes 
den meget almindelig ved Børnenes Bugge. 


Her kunde i Forbigagende gjøres den 
Bemeerkning, at de fleſte ſkotſke Folkeſange 
handle om rørende Gjenſtande; de ere en 
Slags Klageſange, hvis Melodier ere iſtand 
til at blødgjøre den haardeſte Sjæl. Denne 
Omſteendighed forklarer tilſtraekkeligt Grunden 
til, at disſe Sange efterlade uudſlettelige Spor 
i dens Erindring, der har laant Øre til dem 
fra fin Barndom; thi det er en Kjendsgjer⸗ 
ning, at det menneſkelige Hjerte i enhver Al⸗ 
der er langt mere modtageligt for blid Sorg⸗ 
modighed end for Glædens muntre Toner, og 
i denne Anledning kunne vi ſige med den 
berømte romerſke Digter (Horats), „at Kar⸗ 
ret længe vil levere Duften af det, hvormed 
det fra førft af har været gjennemtreengt.“ 


X. 
En By med mange Minder. 


J nogen Afſtand fra Dumblane vender 
Kudſken fig om paa fit Gæde og ſiger faa 
høit, at alle de Reiſende kunne høre bet: 
„Naar jeg er kommen forbi den gamle Muur 
hiſthenne, vil jeg opfordre enhver af Dem, 
mine Herrer, til at kaſte et opmeerkſomt Blik 
paa den Bygning, der i det Fjerne vil viſe 
ſig lige for Dem? 

De, ſom følge hans Raad, opdagede i 
Luften, umiddelbart over en Skov, et uhyre 
Kaſtel, Grundvolden for dets ſtore Taarne 
ſynes at hvile paa Træernes Toppe. En 5 
Minutter efter er der for Tilſkueren ikke mere 
Spor tilbage af dette Fort, end om han havde 
feet et Billede deraf i en Tryllelygte. 

Deraf man man dog ikke ſlutte, at det 
er et Luftkaſtel, en af de Luftſpeilinger, Pile⸗ 
grimmen ofte ſkuffes af paa fin Vandring 
gjennem Arabiens brændende Sanderkener. 

J Nordens Hiſtorie er der iffe mange 
Forter, hvis Navn forekommer hyppigere end 
bets, ſom nylig vifte fig paa en faa beſyn⸗ 
derlig Maade; det er fort ſagt Slottet Stir⸗ 
ling, der i lang Tid var Reſidents for Skot⸗ 
lands Konger. 5 

Naar Poſtvognen har naaet Toppen af 
Højen Moncrief i Grevſkabet Perth, udfolder 
der ſig et Landſkab for den Reiſendes Dine, 
ſom med Rette anſees for et af de ſmukkeſte i 
Europa; et henrivende Panorama udbreder fig 
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ſom et ſtort Landkort fra den ene Ende af 
Synskredſen til den anden. 

Omgivet af grennende Marker hæver en 
By ſig, der i gamle Dage var Kongerigets 
Hovedſtad, og det er ſelve Perth. Herforbi 
føber den ſmukke Flod Tay ud til Havet, 
men ilke i lige Linie; den ſnoer ſig i alle 
mulige Retninger, og ligeſom nøler med at 
forlade det Land, den har Forkjcrlighed for. 

Hiſt og her ere de omliggende Marker 
ligeſom beſaaede med Hytter og ſmulke Land⸗ 
ſteder; bette hele henrivende Maleri er be⸗ 
grænbfet af den lange og blaaagtige Gram⸗ 
piansbjergkjede. Hvor langt end disſe Bjerge 
ere fjernede, ſkjelner man tydelig det høie 
Ben Lhomond, der ſynes at beherſke de andre 
Bjergtoppe med ſtreng Alvorlighed. 

Perth vinder ikke ved nsiere Bekjendt⸗ 
Fab; naar man har beſeet den nsiagtigt, nsdes 
man til at indrømme, at den i det Enkelte 
er en intet mindre end ſmuk By. Ved at 
ſlentre om i dens Gader traf jeg paa en 
lille lulket Gade ved Navn Curfew, hvorved 
jeg erindrede mig, at denne Gade eller rettere 
bette Stræde i Walter Scotts „den ſmukke 
Pige i Perth“ var Skuepladſen for flere vig⸗ 
tige Begivenheder, og at her boede ſelve den 
ſmukke Pige, Catherine Glower. 

Jeg gik længe omkring og føgte forgjæ- 
ves efter en Gjenſtand, der i langt hsiere 
Grad var ſtikket til at fængsle Opmeerk⸗ 
ſomheden, nemlig Dominikanerkloſteret, hvor 
Jacob den Iſte reſiderede, da han blev dreebt 
paa en voldſom Maade. Jeg havde opgivet 
Haabet om et heldigt ÜUdfald og vendte mis⸗ 
fornsiet tilbage til min Bolig, da en Mand, 
der kjendte Stedets Hiſtorie, angav mig et 
ved Floden liggende Bryggeri, ſom efter hans 
Mening var bygget ovenpaa Grunden af det 
Kloſter, jeg ſogte. J det Indre af en Gaard 
opdagede jeg virkelig et Hjørne af en gammel 
Muur, hvis betydelige Tykkelſe og celdgamle 
Udſeende forekom mig at afgive et vægtigt 
Vidnesbyrd for, at Angivelſen var rigtig. 

Hvis her var Stedet til at fremſtille de 
vigtigſte Begivenheder i den ulyklelige Jacob af 
Skotlands Liv, kunde vi dvele ved, hvorledes 
ban i en Alder af 11 Aar forlob fin gamle Fader 
og begav fig til Paris, hvor hans Opdragelſe 
ſkulde ledes af Kongen af Frankrig og hvor han 
befandt fig udenfor de Reenker, der ſmededes 


ved det fæbrene Hof; hvorledes han paa Rei⸗ 
ſen til London blev greben af Henrik den 
Ade af England og fat fangen paa Windſor 
Slot; hvorledes hans aldrende Fader dede 
neeſten umiddelbart efter at have erfaret ſin 
elſtede Sens Fangenſkab; hvorledes han forſt 
blev ſat i Frihed, efterat han havde været i 
Feengſel i 18 lange Aar; hvorledes han næppe 
havde paaſat fig fine Forfcdres Kongekrone, 
førend han blev gjennemboret af 21 Dolke⸗ 
ſtik i det ſamme Kloſter i Perth, hvis Porte 
om Natten vare blevne ſpreengte af en Skov 
Sammenſvorne, der myrdede den ulylkkelige 
Konge midt under en munter Feſt. 

J dette ſkjebneſvangre Sieblik gjorde 
hans heltemodige Gemalinde, Jeanne Beau⸗ 
fort, uagtet hendes ene Arm allerede var knuſt, 
neſten overmenneſkelige Anbeengelſer for at 
redde ham, idet hun vilde forhindre Morderne 
fra at trænge ind i det Værelfe, hvorhen 
Kongen var flygtet. Denne unge opoffrende 
Qvinde havde forſte Gang tiltrukket fig den 
kongelige Fanges Blik og vundet hans Hjerte, 
da hun, ſtraalende af Skjonhed og Ynde, 
ſpadſerede i de ſkyggefulde Alleer omkring 
Slottet Windſor. Det var paa ſamme Maade 
og paa ſamme Sted, at ſenere den ulykkelige 
Grev Surrey, et Offer for Kong Henrik den 
Sdes Had og Trolsshed, blev indtaget af den 
overordentlig ſmukke Lady Geraldine, hvem 
hans overraſkede Sine bemærkede gjennem 
Slottets ſteerke Jerngitter. 

Et ſorgeligt Endeligt for en af de meeſt 
fuldendte Fyrſter, der ndgenſinde har bekledt 
en Trone! Under Navn af den kongelige Dig⸗ 
ter glimrer Jakob i Virkeligheden imellem 
den Krands af Digtere, hvis Hovedprydelſe 
var den berømte Chaucer, Kongens Samti⸗ 
dige. Denne kronede Planet, der hævede fig 
paa den engelſke Digterhimmel, vil i Sand⸗ 
hed være gamle Englands Herder og Stolt⸗ 
hed ligetil de ſildigſte Tider. 


XI. 
Lord Byrons Eiendom. 


Her forudſkikkes den Bemærkning, at de 
Steder, hvorom Talen er i dette og de to 
folgende Afſnit, itle ligge i det egentlige Skot⸗ 
land; de kunne alligevel medtages i Erindrin⸗ 
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ger fra Skotland, da den udødelige Sanger 
fra Newſtead (Byron) blev født i Skotland 
og der tilbragte hele fin forſte Barndoms⸗ 
tid. 

Naar man kommer til Byen Pork), har 
man Grund til at blive forundret over at 
finde dens Mure i fuldkommen god Stand, 
ijær naar man erindrer fig den Haardnakket— 
hed, hvormed denne By udholdt mangfoldige 
Beleiringer i Stridighederne mellem den røde 
og hvide Roſe. Denne gamle By er heelt 
omgivet af vel bevarede Mure undtagen paa 
to Steder, hvor der er Aabninger til Floden 
Ouſes Gjennemleb; de udgjørr Befolkningens 
Yndlingsſpadſeretour. 

Den veloplyſte Reiſende vil mindes, at 
Conſtantin den Store blev født i York, at 
Geta der blev bræbt af Caracalla. Han vil 
lade fit Blik dvæle paa Cromwells vældige 
Taarn, paa Levningerne af St. Marias Ab— 
bedie, og idet Hele taget paa de mange 
meerkelige Kirker, denne By er prydet med. 

Er han et Barn af den ene ſaliggjs⸗ 
rende Kirke, vil han, idet han betragter den 
prægtige Domkirke og de andre ærværdige 


ſelv med et undertrykt Suk: „Hvorfor giver 
man ikke disſe Bygninger tilbage til dem, 
hvem de med Rette tilhøre? Ere de ilke byg— 
gede af de gamle Dages Catholiker?“ 

J induſtriel Henſeende udmeerker York 
fig kun ved Forfcerdigelſe af Handſker; i dens 
Omegn er der ingen Fabrikanloeg; paa Grund 
heraf frembyder den Luft, der omgiver den, 
heller ikke Skuet af uhyre Rogſpiler, hvilke 
man i Almindelighed feer have fig fra og 
jvæve over de fleſte audre Byer i Kongeri⸗ 
get. 

Den er ſaaledes ikke opfyldt med qvee⸗ 
lende Dunſter af Svovl og Steenkul; tvert⸗ 
imod indaander man der i den ſtjonne Aars⸗ 
tid den behagelige Duft af Violer, Roſer og 
Nelliker, der blomſtre i ſmaa Anlæg ved 
Huſene ſaavelſom paa de maleriſke Bredder 
af den Flod, der lober forbi denne berømte 
Stad. 

Ad Jernbanen kommer man i to Timer 
fra York til Leeds, hvor Kledemanufacturer 

„) For Sieblikket have kun Pork og Cheſter beholdt 
deres gamle Mure. 


have været almindelig bekjendte i over et 
Aarhundrede. Herfra kan man reiſe til Shef⸗ 
field paa ſamme Maade, men man gjør bedre 
i at vælge Diligeneen, da man faa kommer 
dertil om Natten og kan nyde det eiendom⸗ 
melige, men tillige reedſelsfulde Syn af de 
mange glødende Ovne, hvormed alle de om⸗ 
liggende Høje ere beſatte. 

Naar man betragter disſe ſtore Smel⸗ 
teovne og de halvnsgne Arbeidere, der lobe 
frem og tilbage og hvis Stikkelſer tydelig 
aftegnes ved Flammernes Skin, erindrer man 
fig uvilkaarligt de tydſke Eventyr, hvor Djav⸗ 
len og hans Folgeſvende viſe fig midt i 
Ildsluer paa et aabent Sted i den dunkle 
Naaleſkov eller i en Hule i Harzbjergene. 

J Sheffield forarbeides Barbeer⸗ og 
Penneknive, Saxe, Synaale, alle de fine Jern⸗ 
og Staalvarer, hvorpaa Udlandet fætter faa 
ſtor Priis. 

Forlader man Sheffield for at begive ſig 
til Nothingham, den forſte ftørre By imod 
Syd, følev man fig greben af en beſynderlig 
Fornemmelſe ved Erindringen om, at i denne 


Egn lage det berømte Abbedie Neivſtead, ſom 
Minder om hans Forfcedres Tro, ſporge fig | 


tilhørte Lord Byron. Efterat være kommen 
igjennem en ſtor Deel af Skoven Sherwood, 
i gamle Dage Tilholdsſted for Robin Hood 
og hans Roverbande, befinder man fig plud⸗ 
ſelig midt paa en ſtor Runddeel. 

Til hsire, tæt ved et ſtort Gitter, hæver 
fig et Egetræ, der kaldes „Pilegrimsegen;“ 
efter Sigende fliger dens Alder op til Kors⸗ 
togenes Tid. Uagtet fin høie Alder har bette 
ſmukke Træ kraftige Sidegrene ligeſom de 
Cedere fra Libanon, ſom findes i Paris. 
Igjennem tre Aarhundreder have" de land⸗ 
lige Dandſe og Feſter fundet Sted i Skyggen 
af dens Krone; der bekrandſes ogſaa den Iſte 
Mai Landsbyens Maidronning. 

Gitterporten aabnes af en Mand, der 
gjerne kunde være Tambourmajor ved Gar⸗ 
den; han boer i et net lille Huus ikke langt 
fra Pilegrimsegen. De, ſom have Lyft der⸗ 
til, kunne altid hos ham ſtyrke fig ved et 
godt Maaltid, førend de begive fig paa Van⸗ 
bring i disſe paa meerkelige Minder faa rige 
Egne, og medens Forfriſkningerne nydes, 
meddeler den kempeſtore Portner en eller 
anden lille Fortælling om Lord Byron, hvem 
han har kjendt perſonlig. 


295 


Naar man er kommen ind i Parken,] denne beſtandig ſom Lord Byron den Ond— 
gaaer man igjennem en ſandet Allee, der ſlyn- ſkabsfulde. 


ger fig ud og ind mellem to ſteile Bakker. 


„Dette Tillcegsord fik han paa Grund af 


Eſter omtrent et Qvarteers Gang gjør Alleen den overdrevne og beſynderlige Lunefuldhed, 
en Krumning, og nu viſer fig pludſelig Ab- hvorved hans hele Liv udmeerkede fig. Den 


bediet Newſtead for den Beſsgendes Blik. 

Det er en meget uregelmeesſig Bygning, 
men unegtelig en af de ſmukkeſte Prøver paa 
de Mindesmerker, halv Slot, halv Kloſter, 
ſom i denne Egn vedligeholde Erindringen 
om de fromme Lehnstider. Naar den Frem⸗ 
mede nærmer fig dertil, falder Hovedſiden af 
Kloſterets forrige Kapel ham allerforſt i Si⸗ 
nene. Uagtet Eierne j flere hundrede Aar 
ilke have tilhørt den catholſke Kirke, indtager 
dog den hellige Jomfru med Jeſusbarnet i 
ſine Arme endnu ſin oprindelige Plads i en 
Fordybning ovenover Hovedindgangen, og 
Frelſens Tegn, Korſet, kneiſer paa denne hel⸗ 
lige Ruins heieſte Taarn. 

Denne vidtløftige Bygning, hvis lange 
Gøilegange, ſom danne den indre fiirfantede 
Gaard, faa tydeligt bære Munketidens Bræg, 
blev opført i det 12te Aarhundrede af Hen⸗ 
rik den den af England paa en Tid, da 
denne Fyrſte ved at bygge Kirker og Kloſtere 
prøvede at deempe fine Samvittighedsnag 
over Mordet af den hellige Thomas af Can⸗ 
terbury. 

J 300 Aar blev den beboet af Augu⸗ 
ſtinermunke, men næppe havde Henrik den 
Sde erklæret fig for „Troens Forſvarer,“ for⸗ 
end de færde og fromme Eneboere bleve ud⸗ 
jagne af Abbediet Newſtead; derpaa overdrog 
Kongen det til Sir Jean Byron, Herre til 
Mancheſter, til hvis Gunſt de udſtrakte Eien⸗ 
bomme, der vare fratagne Munkene, oprette⸗ 
des til et Baroni. 


XII. 
Lorden med det lange Skjæg. 


Denne førfte Lord af Newſtead bekeg⸗ 
nes i Hiſtorien med Tilnavnet John Byron 
den Lille med det lange Skjceg; hans Efter⸗ 
kommere bevarede denne betydelige Eiendom 
fra Fader til Son, indtil den blev overdra⸗ 
get til den ſtore Digter George Gordon By- 
ron, der i en Alder af 11 Aar arvede den 
efter fin Onkel; i Stedets Krszike omtales 


førfte Begivenhed, der gjorde ham til Gjen⸗ 
ſtand for offentlig Forbittrelſe, var hans Duel 
med en af hans Naboer, Chaworth til An⸗ 
nesley⸗Hall, Bedſtefader til den Lady Marie 
der ſenere blev „en glimrende Morgenſtjerne“ 
for Digteren, ſom han pleiede at kalde hende. 
Disſe to Herrer vare en Aften i al Ven⸗ 
ſkabelighed fulgtes ad ind i et Hotel i Lon⸗ 
don. Under Aftensmaaltidet udbrød en hef⸗ 
tig Treette- imellem dem og bet blev beſtemt, 
at Sagen ſkulde afgjøres paa Stedet, De 
ſloges over Bordet uden Vidner og ved det 
ſvage Skin af et enkelt Lys. Chaworth faldt, 
dpdelig ſaaret af fin Modſtanders Kaarde. 

J Grevſkabet Nottingham ere andre For⸗ 
tellinger i Omlsb om Lord Byron den Ond⸗ 
ſkabsfulde. Man paaſtager for Exempel, at 
han en Dag blev vred paa fin Kudſt, fordi 
denne vifte fig ulydig imod ham paa en Kjs⸗ 
retour; han ſlisd ham uden videre ihjel med 
en Piſtol, hvorpaa han lagde Liget ind i Vog⸗ 
nen til fin Kone, ſteg ſelv op pan Bullen 
og kisrte hjem. 

Lady Byron havde paadraget ſig ſin 
Mands Uvillie i Anledning af en reen Übe⸗ 
tydelighed; man fortæller, at denne halvgale 
Mand ſtyrtede hende ud i den lille Sø, der 
ligger i den yndige Newſteaddal. Uden Gart⸗ 
nerens Hjælp, der hænbelfesviis kom forbi, 
vilde hun upaatvivlelig være druknet. 
Man tilfoier, at hvergang han havde 
en af fine Naboer til Middag hos fig, fod 
han altid lægge et Par Piſtoler paa Enhvers 
Plads, for at han og hans Gjæft kunde have 
Midler paa rede Haand til at udjevne de 


Stridigheder, der muligviis kunde opſtaae 


imellem dem under Maaltidet. 

Alle disſe Beretninger ere uden Tvivl 
Overdrivelſer af Begivenheder, der i fig felv 
ikke vare faa alvorlige; men Folket tager ikke 
Forſtanden til Hjcelp, naar bets Herrers Liv 
og Seeder gjøres til Gjenſtand for Bedøm 
melſe; det udſmykker tvertimod efter Godt⸗ 
befindende Fremſtillingen indtil de mindſte 
Træt. 

Saameget ſynes imidlertid viſt, at Lady 
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Byron fane fig nodt til at ſtille fig ved fin 
Mand paa Grund af dennes voldſomme 
Sind. Snart efter herſkede den fuldſtendigſte 
Stilhed paa Slottet. Da Lorden fandt ſig 
ſorladt af ethvert menneſkeligt Bæfen, fik han 
det Indfald at opfode Faarekyllinger; disſe 
ſmaae Dyr, ſom tidligere i ſtor Mængde 
fyldte hver Krog af Slottet, forſvandt efter 
hans Dod paa en mærkelig hurtig Maade. 

JF et andet Aufald af merk Tungſindig⸗ 
hed lod han i Hull bygge et ſtort Skib, ſom 
han vilde have til at ſeile paa i Søen i 
Newſtead Park. Meget forbauſede maatte i 
Sandhed de gode Beboere af de omliggende 
Grevſkaber blive ved at fee et Slib paa Hjul 
bevæge fig gjennem deres Byer og Marker. 

Iblandt nogle Gjenſtande, ſom i New⸗ 
ſtead hos den Fremmede vaekke Erindringer 
om den onde Lord Byron, ville vi her kun 
nævne en Gruppe ſtore Træer bag ved Blom⸗ 
ſterhaven, ſom have beholdt Navnet „Djerve⸗ 
lens Lund.“ Der finder man flere Billed— 
ſtstter af Bly, ſom foreſtille Fauner og Sa⸗ 
tyrer. 

Bønderne, ſom kun kjende lidet til den 
hedenſke Mythologie, betragte dem med Red⸗ 
ſel og anſee dem for Billeder af Djævelen 
under forſkjellige Skillelſer, ikke alene fordi 
de havde Horn og Heſte-Fodder, men fornem— 
lig fordi det var Lord Byron den Ondſkabs⸗ 
fulde, ſom havde ladet dem opreiſe i denne 
Lund. 

Til denne Lund knytte fig langt mærke 
ligere Erindringer end dem, Synet af Fau⸗ 
nerne og Satyrerne voekker. Følger man en 
af Gangene, tiltreekker en ualmindelig Lind 
fig Opmeerkſfomheden; fra een Rod udgage 
to alſtilte Stammer, hvis Grene ſlynge fig i 
hinanden høit oppe i Luften. 

Dette Træ havde Digteren Byron valgt 
ſom Betegnelſe for Forholdet mellem ham og 
hans Søfter, J bets Slygge ſagde han Far⸗ 
vel for ſidſte Gang til denne elſkede Spſter 
Aftenen før fin Afreiſe fra Abbediet, ſom han 
havde feet fig nodſaget til at fælge, J bets 
Bark indſkar han hiin höitidelige Aften de to 
Ord, man endnu fane ſvage Spor af: By⸗ 
ron⸗Auguſta. 

Ligeoverfor Salsvinduerne bemærker man 
en Eeg, ſom den vordende Digter plantede 
den Dag, han kom i Befibbelfe af fit Baroni. 


Ti Skridt derfra er en kryſtalklar Dam; fra 
denne udſtrͤmmer en lille Bak, ſom vander 
det ſmukke Grønjvær, hvoraf den er ind⸗ 
ſluttet. Lord Byron havde ftor Forkjerlighed 
for denne ſmukke Kilde, der bærer hans Navn; 
Slottets nye Eiere lade der hente Band til 
Huſets daglige Fornsdenheder. 


XIII. 
Broderlig Kſerlighed. 


Oberſt Wildmann, den nuværende Eier 
af denne rige Eiendom, er en gandrig og 
dannet Mand, hvilket han offentlig har lagt 
for Dagen, ſiden han 1817 kjsbte Newſtead. 
Han har allerede anvendt betydelige Gums 
mer paa at forjfjønne Slottet og Parken; 
ijær har han gjort fig Umage for at bevare 
Alt, hvad der kan minde om hans gamle 
Skolekammerat Lord Byron. Med en mark⸗ 
værbig Omhyggelighed har han føgt at redde 
fra Undergang endog de mindſte Gjenſtande 
der havde tilhørt hans Ven. 

Sin Selſkabsſal har han prydet med et 
ſmukt Skriin af Ibenholdt, beſtemt til at 
gjemme den Munkehjerneſkal, Lord Byron 
havde ladet forarbeide en Drikkeſkaal af; paa 
dennes Solvfod har Digteren ladet indgrave 
nogle Vers af eget Arbeide. For den æble 
Childe Harolds forſte Pilegrimsreiſe til Græs 
kenland holdtes undertiden Sviregilder paa 
Metvftead; man forſikkrer, at Lorden og hans 
unge overmodige Kammerater drak Portviin 
af denne Skaal. 5 

Den hæderlige Oberſt har ogſaa ladet 
fin Forgjcengers Veerelſe urört; der fees 
endnu beſtandig den Seng, hvori Byron 
lage i fin tidlige Ungdom; Murene ere pry⸗ 
dede med de Skilderier, han havde ophængt; 
det er ſimple Kobberſtik, hvilke han havde 
medtaget fra ſit beſkedne Kammer i Skolen 
i Harron, hvor han efter eget Sigende havde 
tilbragt ſit Livs lykkeligſte Dage. 

Paa en Høi bagved Levningerne af Ka⸗ 
pellet hæver en Grav fig; ved Synet af 
dette ſmukke Mindesmeerke ſtandſer den Rei⸗ 
ſende i den Tanke, at her hviler en hellig 
Eneboer eller en tapper Ridder fra Middel⸗ 
alderen. Han kommer imidlertid ſnart ud af 
ſin Vildfarelſe og fager at vide, at her er 
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begravet en Hund, ved Navn Boaſtwain, 
ſom dens Herre holdt ſaa meget af, at han 
mange Gange har udtalt Onſket om at blive⸗ 
begravet ved Siden af bette troe Dyr. 

De, der udførte hans ſidſte Villie, troede 
det imidlertid ikke at være pasſende, om de 
altfor ſamvittighedsfuldt rettede ſig efter denne 
Villie; de jordede derfor hans Lig ved Siden 
af hans Moders i Hveelvingerne under Kir⸗ 
len i Hucknall⸗Tokard, hvis Spiir man kan 
fee fra Abbediets sverſte Vinduer. 

Af Alt hvad der leder Tanken hen paa 
Lord Byron interesſerer Intet mere den Rei⸗ 
ſende end Annesby⸗Hall, et Slot, der ligger 
omtrent tre Miil fra Nepſtead. 

Der boede den Marie Chawerth, hvem 
vi ovenfor have hentydet til og ſom Byron 
blev indtaget af fort Tid efterat han var 
kommen i Beſiddelſe af fin Eiendom. Uagtet 
de nedarvede Familieſtridigheder, der rimelig⸗ 
viis havde afbrudt enhver Forbindelſe mel⸗ 
lem de to Huſe, blev den unge Lord altid 
godt modtaget af Maries Moder, der ikke 
ugjerne vilde have feet om Datteren havde 
giengjælbt hans Folelſer. 

Hendes Haab blev imidlertid ſkuffet; 
Marie opmuntrede ingenlunde fin æble Clffer, 
og havde hun nogenſinde næret en ſvag Til 
bøielighed for ham, varede Indtrykket paa 
hendes Hjerte kun „en flygtig Morgenſtund,“ 
da det ikke varede leenge, inden hun giftede 
ſig med en Auden; denne Mand var hun 
bleven indtaget i førfte Gang, hun ſage ham 
fra det Øverfte af Taarnet forfølge den flyg⸗ 
tende Hjort gjennem Skoven; Jegerens rid⸗ 
derlige Holdning havde ligeſom fortryllet 
hende. 

Halvveien mellem Annesley⸗Hall og New⸗ 
ſtead kommer man over den Hpi, Lord Byron 
i,, Drømmen” kalder „Diademet;“ den Krands 
af Træer, hvormed den var omgivet og hvoraf 
Navnet havde fin Oprindelſe, er for længe 
ſiden omhugget. 

Uagtet Tidens forterende Indflydelſe leve 
i Nottinghamſhire endnn flere af den ſtore 
Digters gamle Tjenere. Den, man er gla⸗ 
deſt ved at træffe paa, er Nanny Smith, hans 
gamle Barnepige. Da jeg viſte mig ved Ind⸗ 
gangen til hendes Hytte, fane jeg hende ſidde 
i en Læneftol tæt ved Ilden og med en Pibe 
i Munden; hun reiſte fig ſtrax op og hendes 


Udſeende fortjente at betragtes med Opmerk⸗ 
ſomhed. Hun er 84 Aar gammel, fvært byg- 
get, men med et lille Hoved. Hun er en 
levende Kronike fra Fortiden; af de mange 
Enkeltheder, hun meddelte af fin elſkede Her⸗ 
res private Liv, ville vi kun anføre folgende. 

Byron indſaae, hvormeget Fedme ſkader 
Menneſkets Holdning og Maade at trade 
frem paa, og anvendte i fin Ungdom vold⸗ 
ſomme Midler for at forhindre den Tilbsie⸗ 
lighed, han var bange for at have dertil. J 
Hundedagenes ſtcerke Varme indhyllede han 
fig ofte i 2—3 tykke Kapper; derpaa lob han 
til den yderſte Ende af Parken i det Haab, 
at den Sved, han derved kom i, ſkulde frem⸗ 
bringe deu önſkede Virkning. 

Denne Frygt for at blive fed bevægede 
ham tidlig til Arbeidſomhed og til ſtreng 
Maadeholdenhed i ſin Levemaade. Til Fro⸗ 
koſt nod han kun tynd Thee med en lille 
Skive Brød til; til Middag ſpiſte hau i Al⸗ 
mindelighed en let Budding, Macaroni, eller 
andet Lignende. 
| Denne firenge Afholdenhed fortſatte han 
lige til fit Lios Ende, hvorom vi overbeviſes 
ved en Yttring i et af hans ſidſte Breve: 
„Fiſt og Kjsd kan jeg ilke tale; disſe Fode⸗ 
in vilde gjøre mig gruſom, hvis jeg 


| nød dem.“ 
! 


| IVX. 
| En opfyldt Forudfigelfe, 


| Paa en lille Hoi, der beherſter hele Par⸗ 
ken ved Newſtead, viſer fig en meget ſmuk 
Bolig tversigjennem vilde Rofentræer og Hvid⸗ 
tornbuſkle. Her boer Madam Ruſhton, Enke 
efter Lordens Yndlingstjener Robert, hvem 
han i venſkabelige Udtryk omtaler i flere af 
ſine Digte, Da jeg beſogte hende, var hun 
flædt i Sorg; hendes Mand var nemlig nylig 
ded af et Slagtilfcelde. Idet den ſtakkels Kone 
fortalte mig denne ſorgelige Begivenhed, foiede 
hun til, at Lord Byron havde forudſagt hen⸗ 
des Mands pludſelige Dod, da han kun var 
19 Aar gammel. 

„En Dag, vedblev hun med Taarer i 
Dinene, ſeilede de ſammen paa Gøen der⸗ 
nede; Lorden tog Band indeni fin hule Haand 
og ſtenkede det over Robert med be Ord: 


„Tidlig eller ſildig vil Du dee af Slag, min 
Ven!“ Imidlertid var Ruſhton den Gang 
ingenlunde hvad man falder udſat for denne 
Sygdom; men Forudſigelſen var grundet. paa 
den hyppige Naſeblod, Tjeneren var pla⸗ 
get med.“ 

Nogen Tid for min Ankomſt til New⸗ 
ſtead var en Tjener død, ſom Byron holdt 
faa meget af, at da han opreiſte det Grav— 
male, der er omtalt ovenfor, gjentog han til 
Alle: „Her ſkal man begrave Joe Murray, 
Hunden Boaſtwain og mig ſelv.“ 

Denne Joe havde været Sklibsdreng i 
fin Ungdom; han forlod Søen for at træde 
i Tjenefte hos Byron den Ondſkabsfulde og 
forblev pan Abbediet, ligeſaalcenge Digteren 
levede. Han vedblev ogſaa at tjene hos Oberſt 


vakte megen Bevægelje i hele Omegnen, hvor 
man tabte fig i mangfoldige beſynderlige For⸗ 


modninger. ' 


Den ſtore Skerwood Skov, hvoraf Par⸗ 
ken ved Newſtead udgjorde en Deel, er nu 
kun til af Navn. De fvære og preglige 
Træer, imellem hvilke Robin Hood fandt et 
utilgjcengeligt Skjul, ere omhuggede for længe 
ſiden. 

Øren har dog ffaanet Stammen af en 
Eeg, der er et virkeligt Mindesmeerke; den 
hedder Parlamentsegen, fordi Kong Johan 
uden Land, Richard Lovehjertes Broder, for 
6 Aarhundreder ſiden der holdt en Sammen⸗ 
komſt med de adelige Baroner. 

Ikke langt herfra viſer Ledſageren paa 
Skraaningen af en Hei en Steen, der er 


Wildmann, indtil han døde i en Alder af! udhugget ſom et Sæde; det var Nobert Hoods 


86 Aar. Man opbevarer et ſmukt Portrait 
af denne mærkelige Olding. 

Hos en ſtor Deel af Bønderne i Dalen 
Nepſtead herſker en overtroiſk Frygt for Abbe⸗ 
diet. Lord Byron havde bidraget jaa meget 
til at nære disſe overdrevne Foreſtillinger, at 
man tilſidſt ſpurgte, om ikke hans Herlighed 
ſelv var fuld af Overtro, 

Flere end een driſtig Bonde vover ſig 
dog ikke om Aſtenen ind i Kloſterets Gange 
af Frygt for at mode den Munks Gjenfeerd, 
den berømte Sanger har taget til Helt i et 
af fine Digte, og mere end een uforfærdet 
Kammerpige vilde dog være bange for i Mørt- 
ningen at gage ind i et af Veeelſerne i forſte 
Etage; thi hvergang en eller anden Pige om 
Aftenen har gabnet Fløidørene til et af disſe 
Veerelſer, har hun troet at bemærke ved Ar- 
neſtedet og ſordybet i Lesningen af en ſtor 
Bog med gothiſke Bogſtaver Sppgelſet af en 
anden Perſon, ſom efter den almindelige An— 
tagelſe opholder ſig i denne gamle Bygning, 
nemlig Sir John Byron den Lille med det 
lange Stjæg. 

Denne Tro udftræffer fig til Søen i 
Parken; efter Folkeſoreſtillingen er der ned⸗ 
ſcenket paa dens Bund en ſtor Mængde hel⸗ 
lige Guld- og Sølvfar. Man paaſtager, at 
denne Skat holdes tilbage ved en mægtig 
Tryllekraft. For nogle Aar ſiden trak man 
op af Dyndet en ſtor Kobberorn, der rime— 
ligviis havde været en Prydelſe for Auguſti⸗ 
nernes Kirke. Efterretningen om bette Fund 


Leeneſtol. Her pleiede denne berygtede Rover 
at fætte fig, naar hans Speidere underrettede 
ham om, at en Ladning koſtbare Varer vilde 
komme gjennem Dalen nedenfor. Han blaſſe 
i ſit Horn og paa dette Tegn kom hans Lieu⸗ 
tenant Lille Jean med et halvt Duſin Rovere 
og de ſtyrtede nu alle ſom Ropfugle over de 
ulykkelige Kisbmeend. 

Robin Hood blev føbt i Omegnen af 
Nottingham Aar 1160; i Frankrig forvexler 
man ham undertiden med Skovenes Robin. 
J Roverhiſtorien træffe vi ikke paa nogen faa 
frygtelig og mægtig Stimand ſom denne, der 
i flere Aar herſkede ſom en enevælbig Fyrſte 
i Skoven Skerwood og lage i beſtandig Strid 
med Kongen af England. Under Navnet 
Locksby ſpiller han en vigtig Rolle i Ivanhoe. 

Er nu end Egnen rig paa Erindringer 
om denne Røver, vil den Beſsgendes Aand 
dog ikke Beffjæftige fig med Andet end hvad 
der ſtager i Forbindelſe med Byron. Eſter 
med Begeiſtring at have beſeet de forſtjellige 
Gienſtande, der i disſe Egne kuytte fig til 
hans Hiſtorie, henflytter hans Indbildnings⸗ 
kraft ham til Greekenlands fremmede Jord⸗ 
bund, den ſidſte, Sangerens Fødder betraadte. 
Ved ben begiver han fig til den ſteile Kyſt 
ved Misſolunghi, trænger ind i det mørke 
Gjemme, hvor en af Storbrittanniens førfte 
Lorder hviler i fin Ligdragt, hvor, mere end 
det, Lord Byron udaandede fit ſidſte Sul, 
Byron, Forfatteren til Childe-Harold. 

Han bortreves i ſin blomſtrende Alder 
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ved, at Blodet ſtrͤmmede altfor ſterkt til 
Hjernen; bette fremkaldtes ved en sſende Regn, 
der nogle Dage iforveien overfaldt ham paa 
en Ridetour, han foretog ſig tilligemed Grev 
Gamba, Broder til Grevinde Guiccioli. 

Uagtet Byron var ganſke gjennemblodt, 
begik han dog den Uforſigtighed at ſtage af 
Heſten og ſeile hjem uden at ffifte Kleeder; 
en anden ffræffelig Sygdom havde i lang 
Tid truet hans Sundhed; thi hans Hjerte 
var knuſt. 

Uden at tage Henſyn til hans ualmin⸗ 
delige Aandrighed var Lord Byron udruſtet 
med en Mængde ſjeldne Egenſkaber, der vare 
ſkikkede til at ſkaffe ham Alle deres Hengi⸗ 
venhed, ſom havde Leilighed til at fjende 
ham. Han var i høj Grad heimodig og 
menneſkekjeerlig. 

Uagtet han holdt af at lade fin Tvivle⸗ 
ſyge fremtræde i fine Skrifter, havde han 
dog Tilbsielighed til at tillægge den catholſke 
Religion et Fortrin fremfor de andre Reli⸗ 
gioner, ſaa at, hvis hans Livstraad ikke var 
bleven faa tidlig overſkaaren, havde Verden 
maaſkee nu feet Opfyldelſen af em Spaadom, 
en af hans Venner havde fremført, nemlig 
at Byron vilde gane i Kloſter. 

J de ſorgelige Omſteendigheder, der hid⸗ 
førte Lord Byrons tidlige Dod, ligger en al⸗ 
vorlig Lære for den, ſom tænfer over dem, 


Grund til at udgyde Taarer endog for den, 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Den trojanſke Krig. 
(Omtrent 1200 Aar f. Chr. F.) 


8. 


Da Morgenſtjernen ſtod paa Himlen og 
forkyndte Dagen, ſtyrede allerede Skibet i 
fuldt Leb mod Øen Ithaka, og ſnart derefter 
lob det ind i den ſilkre Bugt, ſom var ind— 
viet til Havguden Phorkos. Tvende Land⸗ 
ſpidſer med takkede Klipper lobe her til begge 
Sider ud i Havet og dannede for Skibene 
en ſikker Hayn. Midt for Bugten ſtod et 
ſkyggefuldt Oliventre, og ved ſammes Side 
en kjslig Grotte, i hvis dybe Indre Havnym⸗ 
pherne havde deres Opholdsſted. Der ſtode 
Steenkruus og Urner i Rader, i hvilke Bi⸗ 
erne tilberedede Honningen, ogſaa kunde man 
der ſee Varverſtole af Steen, med Purpur⸗ 
traade, ſom Nympherne veevede til underfulde 
Tpier. Tvende, aldrig ſtandſende Kilder lobe 
igjennem Grotten, ſom hapde en dobbelt Ind⸗ 
gang, den ene for Menneſkene, den anden 
for Nympherne, hvilken ſidſte ingen Dødelig 
betraadte. 

Ved denne Hule landede Pheealerne, 
heevede den ſtedſe dybt ſlumrende Odysſeus 
af Skibet, lagde ham ſamt Hyndet ganſke 


ſom ellers aldrig græder. Betragter man ſagte paa Stranden under Træet og hen⸗ 


disſe Omſteendigheder med Opmeerkſomhed, 
nodes man til i Aengſtelſe at udbryde: 


tede ogſaa Gaverne og lagde dem noget til 
Siden, for at ikke nogen forbigaaende Van⸗ 


„Hvorfor døbe han jaa ung, førend en drer ſkulde beftjæle ham under hans Søvn, 
dydig, men medfslende Ven ſammenſmeltede At valke Helten af Slummeren vovede 


fin Sjæl med hans og tilintetgjorde de min⸗ 
dre edle Spirer, der fandtes hos ham? Hvor⸗ 


de ilke. 
Da Odysſeus vaagnede, troede han at 


for kunde bette herlige og ſmukke Skib, eſter være fert bag Lyfet af Pheakerne og at han 
at det i Stormen havde miſtet fit Roer og var kaſtet iland pan en fremmed Bred; thi 
faaet fine Seil ſönderrevne, ikle finde en be⸗ Athene havde indhyllet hele Egnen i en tyk 
faren Styrmand, en duelig Lods, der kunde Taage, jaa at Helten ilke gjenljendte fit eget 
flyre det gjennem de Skjær og Klipper, hvor Hiem. Men ſnart tog Athene Taggen bort 
det gik under ved et ſorgeligt Skibbrud.“ og nu ſtuede Odysſeus med frydeſuldt Hjerte 
fit fjære Fodeland. Skattene maatte han 
paa Minervas Befaling ſtjule i Grotten, og 
da aabenbarede den kloge Gudinde ham, 
hvorledes han kunde tage Hævn over de 
overmodige Friere, der tilſatte hans Gods. 
Men forſt, faa raadede Gndinden ham, ſtulde 
ban gage til Eumcens, den brave Svinebyrde, 
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der var vedbleven at være ham troeſt af alle 
Tjenere. Men for at Ingen ſkulde gjenkjende 
Odysſeus, forvandlede Athene ham til en 
gammel fattig Betler, fod hans kraftige Skik— 
kelſe ſtrumpe ſammen til en hæslig Oldings 


"og lagde et Slor over hans Sines Glands. 


Iſtedetfor de koſtelige Kleder indhyllede hun 
ham i fattige Pjalter og gav ham desuden 
en Tiggerpoſe. I bette Optog vifte Odys— 
ſeus fig for fin troe Tjener Eumeeus. 

Denne ſad netop og ſtjar ſig et Par 
Sandaler af en Tyrehud; men ved Synet 
af den Fremmede lod han Arbeidet fare og 
førte Gjæften til fin Bolig, hvor han bevær- 
fede ham med ungt Svinelkjsd; thi de fede 
og mæjfede Sviin maatte han jo finde hos Fri- 
erne i Staben, Talen faldt ſnart paa Odys- 
ſeus, og den formeentlige Tigger fvoer ved 
Zeus, at Helten ſnart vilde komme og tage 
Hevn over de Frakke. Dog Eumeeus vilde 
ilke troe derpaa og meente, at hans ulykke— 
lige Herre vel forleengſt var blevet et Bytte 
for Fiſkene. „Troe ikke det, min Kjeere,“ 
ſagde Odysſeus, „ved det gjæftfri Bord og 
ved Odysſeus Arne fværger jeg, før denne 
Maaned er omme vil han viſe fig og tugte 
de Fraekke.“ 

Den anden Dag vendte ogſaa Telemach 
tilbage fra fin Reiſe, og det hemmeligt, thi 
Frierne lurede paa ham. For han gik til 
fin Moder, tog han forſt ind til den tro 
Hyrde, og blev af denne modtagen ſom en 
Son af fin Fader. Aerbsdig ſtod Odysſeus 
op for fin egen Søn, dog Telemach ſagde 
venligt: „Bliv ſiddende, Gamle, jeg ſkal nok 
finde mig en Plads.” Men Cumæus iilte 
med at underrette Penelope om hendes Sens 
Ankomſt. 

Nu talte Gudinden Minerva til Odys⸗ 
ſeus“ Hjerte: „Giv Dig tilkjende for Din 
Son.“ Og berort af Minervas Stav ſtod 
nu Faderen, kleedt i koſtelig Kappe og Kjor⸗ 
tel, for Sennen, der ſtudſende betragtede ham 
ſom en Guddom. „Nei, jeg er ingen Gud" 
— ſparede Odysſeus — „jeg er Din Fader, 
for hvis Skyld Du feed mange Kreenkelſer 
af overmodige Mænd.” Endnu ſtedſe var 
Telemach vantroende, og forſt da Odysſeus 
gabenbarede ham, at Forvandlingen var et 
Veerk af hans Skytsgudinde Athene, ſtyngede 
Sonnen med Gledestagrer fine Arme om— 


kring den længe ſavnede Fader. Denne for⸗ 
talte nu i al Haſt Hiſtorien om ſin Hjem⸗ 
fart og lagde derefter med Telemach en Plan 
til Hevn. Som Betler vilde Odysſeus gaae 
til Staden, taalmodig taale alle Krenkelſer 
af Frierne, og ſelv Telemach ſkulde fornægte 
fin Folelſe for Faderen og roligt fee pda, at 
denne blev mishandlet, IJ al Hemmelighed 
ſkulde Telemach ſkafſe alle Vaaben ud af 
Staden, og kun lade Sværd, Spyd og 
Skjold ſtage til fig og Odysſeus. Ingen, 
ſelv ikke Penelope, ſkulde erfare Noget om 
Planen. 

Efter denne Samtale vendte Telemach 
tilbage til Staden i det kongelige Pallads. 
Da Frierne ſage ham, bleve de forbittrede, 
fordi han var undſluppen dem, thi de trag⸗ 
tede ham efter Livet, 


9, 


Odysſeus hapde allerede igjen antaget 
fin Betlerſkikkelſe, da Eumceus vendte tilbage 
fra Staden. Den herlige Hyrde beredede ſin 
Gjæft et blødt Leie og den Hæfte Morgen gik 
han med ham til Staden. Allerede under⸗ 
veis maatte den forklædte Konge taale Kren⸗ 
kelſer af en uforſkammet Gedehyrde, Melan⸗ 
theus, ſom holdt med Frierne og førte fine 
Geder til Staden til Smaus for disſe. Da 
han ſage de to Gamle, raabte han ſpottende: 
„Sandelig, det kan man kalde, at den ene 
Dogenicht førev den anden. Krage ſoger 
Mage! Hvorfor fører Du nu, Svinehyrde, 
denne Wer, denne Tallerkenſlikker, denne 
befværlige Betler til Staden, hvor han, gni⸗ 
dende fig op af Dorſtolperne, tigger om 
Krummer? Naar han duede til at pasſe ban 
et Hegn, til at feie en Stald, kunde han 
drikke Valle og fane Fidt pan Leenderne; dog 
til at beſtille Noget har han viſt ingen Lyſt, 
og hellere vil han fylde fin Bug med hvad 
han kan tigge. J Odysſeus' Pallads ville 
Frierne nok kaſte Skamlerne paa ham og 
ſonderſlage hans Ribbeen.“ 

Disſe og andre Krænfeljer taalte Helten 
med rolig Kulde; Gedehyrden Melantheus 
iilte nu foran til Palladſet, hvor ogſaa Eu⸗ 
mæns og Betleren ſenere indtraf. Foran 
Boligen pan en Msogbunke faa Odysſeus 
gamle Hund, der fordum var en ſtolt Jagt 
hund, men nu blev foragtet og næften for⸗ 
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tæret af Utsi. Det troe Dyr kjendte ſtrax 
fin Herre og logrede med Halen, dog for— 
maaede den af Svaekelſe ikke at gage hen 
til ham. Dens Herre undertrykte hemmeligt 
en Taare, men Hunden faldt bøb om, ſom 
om den blot havde villet afvente fin Herres 
Tilbagekomſt. 

Nu traadte Odysſeus ind i Salen og 
da han af Telemach havde modtaget noget 
at ſpiſe, bad han ogſaa Frierne efter Rad 
om Gaver, hvilke ogſaa alle meddeelte ham 
af deres Overflod; kun den Fornemſte og 
Overmodigſte, Antinous, afviſte ham med 
Skjeldsord, og ſlog ham med Skamlen paa 
Skulderen; dog Odysſeus taalte roligt denne 
Mishandling. Da kom endnu en Beller ved 
Navn Jros ind i Salen, der havde fri 
Gang til Frierne. Denne blev forbittret 
over at ſee en anden Betler paa ſin Plads, 
ſtsdte Odysſeus tilbage og truede ham med 
knyttet Næve. „Lad Tiggerne kjcempe“ — 
raabte Frierne — „det vil blive et herligt 
Skueſpil.“ 
Svinemave til Belsnning,“ raabte igjen An⸗ 
dre. Odysſeus var ſtrax rede, og da han 
blottede ſine kraftige Skuldre og Arme, for⸗ 
bauſedes Frierne over hans ftærfe Bygning. 
Snart var Kampen endt, thi Odysſeus gav 
Iros et Slag under Øret ved Halſen, faa 
zal Benene knagede og en Blodſtrem ſtod ud 
af Munden. Derpaa trak han den Over⸗ 
vundne ud i Forgaarden og ſatte ham der 
ned mod en Munr. 

Da Aftenen kom blev der antændt en 
Ild for at oplyſe Meendenes Forſamlings⸗ 


ſal. Frierne kom nu tilbage fra deres Lege 


og det larmende Maaltid begyndte paany. 
Odysſeus indfandt ſig igjen og betlede hos 
Gjceſterne i en ydmyg Stilling. Da maatte 
han igjen taale mangt et Smeedeord, iſcerde⸗ 
leshed af Antinous, ſom flet ikke kunde lide 
Betleren. Endelig begave Mændene fig efter 
at have brevet deres Spil til Ro i deres 
egne Huſe. Da traadte den ſkjonne Penelope 
med ſine Piger ud af Gemakket, thi hun 
havde hørt af den troe Cumæus, at der var 
kommen en fremmed Tigger, der vidſte at 
fortælle Meget om Helten Odysſeus. Man 
giorde et Sede iſtand for den forkladte 
Gamle, og denne fortalte nu, at han var 
fra Kreta, havde kjcempet for Troja og der 


„Seierherren ſkal have en feed 


ſeet Odysſeus om hvem han vidſte, at han 
friſk og fund opholdt fig i Thesproternes 
Land, og ſnart agtede at vende hjem, 

Denne Fortælling klang faa ſandſynlig, 
at Penelope, der i Hjertet gladede fig der— 
over, blev gunſtigt ſtemt for den ſtakkels Bet— 
ler og bod fin Terne Euryklea hente hur— 
tigt en Ballie og helde varmt Vand deri, 
men følte fig bevæget af en glad Anelſe, thi 
hun havde hos den fremmede Mand opdaget 
bekjendte Trek. Men da hun ſkjopd Ballien 
hen under Gjeſtens Fodder og paa den 
Fremmedes Been blev det velbekjendte Ar 
vaer, forſkrekkedes hun ſaaledes, at hun om⸗ 
ſtyrtede Ballien og ſpildte Vandet. Men 
Penelope var allerede gaaet ud og bemærkede 
det ikke; men Odysſeus bod den glade Skaf— 
ferſke med barſk Mine at tie ſtille. 

Efter at Ynglingen Telemach havde bragt 
Vaaben, indhyllede Odysſeus ſig i en Tyre⸗ 
hud og ſtrakte ſig hen ad Salens Gulv; men 
Søvn kom ilke i hans Sine. 

10. 

Med den neeſte Morgen frembrod Afgjs⸗ 
relſeus Dag. Frierne kom og begyndte deres 
gamle Færd endnun værre end for, uden at 
lade fig advare ved Tegnene paa den nere 
Fordeervelſe. Kjsdet var beſudlet af Blod og 
Taarene ſtode dem i Sinene. Dog de agtede 
ikke derpaa, thi Minerva havde flaget dem 
med Blindhed. 

Penelope foranſtaltede nu en Kamp og 
lovede Seirherren ſin Haand. Hnn ſtillede 
12 Oxer bag hinanden i Salen og bod Fri⸗ 
erne at jfyde en Piil gjennem Siet paa Ox⸗ 
erne med Odysſeus' vældige Bue, Frierne 
optoge Kampen, bog Ingen formaaede at 
ſpeende den fvære Bue, ſkjondt de ſogte at 
gisre den ſmidig ved at gnide den med Olie 
og bolde den til Varmen. Da bleve Men⸗ 
dene utaalmodige og ſagde: „Lad Sagen bes 
roe til imorgen.“ Dog Odysſeus bad i al 
Ybmygheb, at de dog ogſaa engang vilde 
overlade ham Buen. Frierne loe og har⸗ 
mede fig over Tiggerens Uforſlammethed, 
men Telemach rakte ham Vaabnet. En Stund 
betragtede Helten kunſtforſtandig den ham vel⸗ 
bekjendte Bue, da greb han med kraftig Haand 
Strengen og ſpoendte den — Buen knagede 
og Pilen floi gjennem Sinene paa Okerne 
uden at feile et eneſte. 
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Men nu var ogſaa Telemach rede; paa 
et Vink af Odysſeus omgjordede han ſig med 
et Sværd, traadte hen til Faderen og begge 
ſtillede fig paa Salens Dorteerſkel. Ryſtende 
Pilene ud af Koggeret, tilraabte Odysſeus 
Frierne med hoi Stemme: „Een Væbdeftrid 
er endt, men en anden foreſtager. Nu væl 
ger jeg et Maal, ſom endnu ingen Skytte 
har truffet,” Neppe havde han talt disſe 
Ord, fan fløj hans Piil Antinous i Struben; 
blodig ſank denne om og omſtyrtede Bordet 
med Maden. Endnu troede Frierne, at den 
Gamle af Vanvare havde udſkudt Pilen, dog 
Odysſeus raabte med mørkt Blik: „Ha, J 
Hunde! J troede, at jeg aldrig ſkulde gjenſee 
mit Hjem, derfor have J sdelagt mit Gods. 
Dog nu naar Hævnen Eder.“ 

Imidlertid havde ogſaa Svinehyrden og 
Qverghyrden bevæbnet fig og kjcempede imod 
Frierne. Disſe trak ſig tilbage bagved Bor⸗ 
dene og Beenkene og lænede fig til Væggen. 
Eurymachus, en af de Wdleſte i Ithaka, 
raabte: „Vi ville erſtatte Dig Alt, frygtelige 
Odysſeus, kun ſkaan vort Liv.“ Dog han 
havde talt fit ſidſte Ord, en Piil fra den 
ffræftelige Bue ſkrakte ham til Jorden. Te⸗ 
lemach traf ogſaa godt, og et Lig efter det 
andet fyldte Salen. Da hentede den ffjæn- 
dige Gedehyrde Melauthus Friernes Vaaben, 
og fortvivlede trængte disſe frem. Landſerne 
kaſtede de mod den grumme Odysſeus, men 
Athene beſljermede ham og ingen traf. For 
anden Gang ſneg den troføfe Hyrde fig bort 
for at hente nye Vaaben, dog Svinehyrden 
og Qveghyrden ilede efter ham, bandt hans 
Heender og Fødder, og hang ham op under 
Huſets Tag. Da vendte de Troe tilbage til 
Salen og hjalp at dræbe de ſidſte af Frierne. 

Da det frygtelige Myrderi var tilende, 
kaldte man Skafferſken Euryklea ned i Salen. 
Denne jublede ved Synet af de mange 
Dræbte, dog Odysſeus tæmmede hendes 
Glæbe med ſtrenge Ord: „Fryd Dig i Dit 
Indre, og afhold Dig fra al Hoveren, thi 
det er Synd at juble over dræbte Mænd.” 
Men hun maatte nævne de trolsſe Piger, 
ſom havde holdt med Frierne; de bleve alle, 
12 i Tallet, hængte. 

Nu fkaffede Odysſeus og Telemach Le⸗ 
gene ud af Salen, Skafferſken vadſkede Blo⸗ 
det bort og Odysſeus lod røge med Svovl 


Penelope hapde ſovet indtil nu og vidſte ille 
hvad der imidlertid havde tildraget fig i Hu- 
ſet. Nu kaldte Euryklea paa hende og fodte 
hende ned i Salen. Helten Odysſeus ſtod 
for hende i fin fulde Kraft og Storhed og 
den troe Wgtefelle faldt uden at kunne frem⸗ 
ſige et Ord i hans Arme. 
(Forlſœlles.) 


Fiſteſarlgierne 
i St. Petersborg. 


Medfelgende Lithographi er en Aſfbildning 
af el Fartsi, ſom tjenev til Bolig og Bo⸗ 
tik for en Fiſkehandler i St. Petersborg un⸗ 
der den kortvarige Sommer. Om Vinteren 
ſcelges Fiſken, ſom er ſtivnet af den overor⸗ 
denklige Kulde, under aaben Himmel, og man 
fremlægger paa ſamme Baad Fiſk fra Archan⸗ 
gel eller Aſtrachan, fra Gøen Jemen og 
Volga. Om Sommeren henimod 8 eller 9 
om Morgenen ſeer man Hnusmodre af alle 
Stender, ofte i den koſtbareſte Morgendragt, 
ledſagede af en Tjener, gaae over de ſmalle 
Brædder, ſom tjene til Bro imellem Kaien 
ved Neva og Fiſkefartsierne. Den gerſe 
Gjenſtand, der møder En paa disſe flydende 
Torve er Synet af Skibets Slytspatrous 
Billede, St. Ivan eller St. Nikolai, under 
hvilken en ſtedſe tændt Lampe braender. Ef⸗ 
ter at have cerefrygtsſuld korſet fig foran 
denne Gjenſtand for Tilbedelſe, gaaer Huus⸗ 
holderſten ind i de forſtjellige Afdelinger, 
ſom indeſlutte Fiſkene; nogle af disſe Aſde⸗ 
linger ere fyldke med falt Band, og inde⸗ 
holde Haofiſk, andre ſtage i Forbindelſe med 
Flodvandet ved utallige ſmaa Aabninger. 
Hun vælger og udpeger med Fingeren de 
Fife, hun ønffer, Kjsbmanden træffer dem op 
af Vandet med et Net, viſer hende dem, og 
kaſter dem tilbage, naar hun ikke ſynes om 
dem; det er ofte førft efter uendelige For⸗ 
handlinger at man bliver enig om Priſen, og 
Regningen ſkeer bed Hjælp af disſe Tavler 
med bevægelige Kugler, ſom man bruger 
til at regne med, ſaavel i de ſimpleſte Boti⸗ 
ker font i de fornemſte Contorer, og endog i 
Banken. 
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Forv erdenens lrch iv. mation, danne hele Bjerge. Disſe faa ſmaa 


og dog faa mægtige Dyr opførte ſandſynlig⸗ 
(Fortſat.) viis paa den Tid, i hvilken Trias⸗Gruppen 
aflagredes, hine Dæemninger, ſom vi nu fee 
omleire Bjergene i Form af Coralkalk; be⸗ 
Den ſecundaire Formation. tragter man en Blok af den Kalk, ſom de 
— med deres fine gjennemſigtige Legeme afvandt 
J de Lag, der tilhøre den yngre, den ſecun- Havet, finder man i Begyndelſen intet Be— 
daire Formation, finde vi en langt videre ud⸗ ſynderligt derved, det feer ud ſom grovtfor« 
viklet dyriſk Skabning. Der er ikke blot alle net Kallſteen og intet Videre. Men tager 
Arter af Blod⸗ og Skaldyr, ikke alene Fiſke man en Loupe, et convex Glas, ſom kun 
i Mængde, men der findes umiskjendeligt forſtorrer to eller tre Gange, for Siet, feer 
Amphibier og Landbebdere, af disſe dog kun man med Forbauſelfe hele Overfladen af 
Fugle og Inſekter. De Spor af Pattedyr, Stenen bedeekket med fine regelmesſige Teg⸗ 
man har, ere mildeſt talt tvivlſomme. Trods ninger, ſom ved den ſamme Steenark ſtedſe 
bette betydeligt højere Skabningstrin er Lan- vende tilbage, faa at man af disſe Tegnin⸗ 
det dog umiskjendeligt langt fattigere end ger omtrent kan foreſtille fig Dyret og har 
Søen. Man finder Ferſkvandsſkabninger i benævnt Corallerne efter ſamme; den hos⸗ 
Meengde, dog uforholdsmesſig mindre end ſtaaende Figur tilhører den, ſom man har 
Havbeboerne; man finder fürfeddede Dyr, kaldet primastræa oblonga og de ſtjernefor⸗ 
ſom ſynligt ere dannede til at gane pan Jor⸗ 
den, dog kun paa en jevn og bløb Grund; 
der gives intet Dyr med Hove for at lobe 
paa en haard Jord, intet Dyr med ſpaltede 
Klove, ſkikket til at klatlre paa Bjerge og 
Klipper; ogſaa Fuglene ere, ſom deres lange 
Been og ſtore Skridt viſe, henviſte til Slette⸗ 
og Sumpland. Den Slutning, ſom lader 
fig drage heraf, og ikke kan afviſes, er, at N 
vel er Landet tiltaget i Omfang, men er! % 
dog endnu ikke hævet ret meget over Hav⸗ 
overfladen; det har ſtedſe endnu ingen Bjerge, 
det er endnu ikke Faſtland, men Ser, og, 
dets hsieſt organiſerede Skabninger kunne 
ogſaa kun charakteriſeres ſom ſtagende mellem 
Land og Vand, ſom Amphibier. mede Zeller, hvoraf enhver var beboet af et 
Den Gruppe af Dyr, hvormed den tid⸗ Dyr, ere gjengivne i deres naturlige Stor⸗ 
ligere Skabning begynder, mangler ganſke i relſe, altſaa uden Loupe og kjendelige for det 
det underſte Led af den anden Formation, ubevcebnede Sie. 
i den ſaakaldte Trias (broget Sandſteen, Manglen af Coraller i det tidligere un⸗ 
Muslingkalk og Kalkſteen, disſe 3 Lag til⸗ der Jura liggende Steenlag er jaa meget 
ſammen, ſom ſtedſe forekomme ſamlede i det mere paafaldende, ſom mange andre med 
veſtlige og nordlige Tydſkland, jaa at broget! disſe Skabninger beſleegtede Dyr forekomme; 
Sandſteen danner det underſte, Muslingkalk men boiſt interesſant er det at forfølge de 
det mellemſte og Kalkſteen det sverſte Lag, fuldtomnere Arter. Saaledes gives der i 
bleve af en bekjendt Geolog, Alberti, forſt den ſecundaire Formations underſte Lag alle⸗ 
bencvnede ſaaledes, og denne Benevnelſe rede ualmindeligt ſtjent udviklede Muslinger 
„Trias“ har ſom fuldkommen pasſende vun- og Snegle; dertil høre de prægtige Ammoni⸗ 
det Borgerret). Deſto hyppigere forekomme ter af meget forſtjellig Storrelſe med ual⸗ 
de i ſenere Lag, faa at de f. Ex. i Jura og mindelig ſmukte Tegninger paa Peerſiden, 
alle de Kalkmasſer, ſom tilhøre denne For- med Kamre, ſom itfe barne lige eller hule 
30 
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Flader, men ere udſkaarne, ophsiede eller | overordentligt ſmuk, ſom f. Ex. paa Ammo- 
fordybede, faa at man flulde troe, at Dyret | nites varians, der meget ligner Papirnautilus, 
har havt et meget ubelvemt Leie. Den ydre eller paa den ganſke forunderligt dannede 
Form er meget forſkjellig, mangen" Gang! Ammonites Jason. 


Fremdeles forekomme Krebſene, hvis derne og desuden to ſteerke Fangſaxe. Cr 
ſimpleſte Reprœſentanter ganſle ere forſvundne ſaadan Krebs fra Forverdenen, Astacus or- 
i den ſecundaire Formation, men iſtedetfor |"natus, fra Oolit i, Norkſtire, viſer den fol⸗ 
hville langt højere organiſerede fremtræbe, | gende Figur 1. J en andens Sax, Aslacus- 
ſom allerede have ſteerktleddede fremſtrakte sussexiensis (Figur 2), finder man endnu fys 
Felehorn, Fedder med fine Saxe paa En- deligere end i den forſtes Forſtjel i Dannelſen 
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mellem be tidligere og de muværende Krebs. endnu i de ſenere og ſidſte Formationer iagt⸗ 


De ſtarpe Talker forraade en ſtorre Forſvars⸗ 


tages at være Tilfceldet, nemlig ved Patte⸗ 


evne, ſom vel maatte være nødvendig , paa | dyrene. 


en Tid, da Havene vrimlede af graadige 
Uhyrer. 

Blandt Fiſkene optræde iſcerdeleshed her 
Haierne, og man finder ikke blot deres Ten⸗ 
der forſtenede, men ogſaa mange andre Dele, 
Finner, Ryghvirvler og andet Lignende, hvoraf 
man kan ſlutte ſig ſaavel til deres betydelige 
Storrelſe ſom til deres Mængde. En Art 
af Fiſte, udmeerkede ved deres forunderlige 
Gebiß, ſynes at have været beſtemt til at 
forhindre Overfyldningen med Muslinger og 
Snegle; thi ikke alene deres Sfjæretænder 
have været farlige, men ſelve Ganen har 
været ſom brolagt med Steen, faa at det 
maa have været dem let at knuſe de haar⸗ 
deſte Muslinger ſom var det Nodder. Et 
underſkient Exemplar af et Hoved af et ſaa⸗ 
dant Dyr befinder ſig i Profesſor Brauns 
Privatbeſiddelſe i Bayreuth; Knuſetcenderne, 
ſom beklede hele Ganen, fee ud ſom de flade 
forte Flinteſtene, ſom bedeekke Strandkan⸗ 
ten i de Egne, hvor Kridtformationen fore⸗ 
kommer. 

Nogle vidunderlige Dyr fra denne Epoche 
tilhøre Fürbeensfamilien, ihvorvel de ved 
Mangen Seeregenhed udmærke fig ſaameget, 
al vi kun i Henſeende til ben ydre Form — 
ja hos enkelte ikke engang i Henſeende til 
denne — have levende Repreeſſentanter, ſom 
Tunne kaldes dem lige, nemlig Fiſkefiirbenet 
(Ichiyosaurus) og Naboffürbenet (Plesiosau- 
rus), ſaaledes kaldet, fordi det hyppigt op⸗ 
træder i hiint forſtncevnte Füirbeens Neerhed; 
hellere kunde man falde det Svaneffirbenet, 
thi ſosmmende paa Vandet maa bette Dyr 
paa Grund af fin lange, bsielige Hals og 
fin temmelig hvælvete Ryg have havt ſtor 
Lighed med en Svane, men riglignok af en 


Saaſnart denne, den æblefte og fuld— 
komneſte Skabning viſer fig, træde de andre 
mindre fuldkomne Dyrformer i Baggrunden; 
blandt de levende have vi langt mere paa⸗ 
faldende forffjellige Arter blandt Pattedyrene 
end blandt Amphibierne, blandt Fuglene end 
blandt Fiſkene, blandt Inſekterne end blandt 
Blodormene. Saaledes var det ogſaa i For⸗ 
verdenen, hvor Amphibierne vare de fuld⸗ 
komneſte Dyr, og i deres Tid fandtes i langt 
ſtorre Mangfoldighed end Fiſkene. 

Kun to af ſamme ville vi betragte lidt 
nærmere, nemlig de ovennævnte tvende Sau⸗ 
rier, eſter Mantells og Richardſons fortreffe⸗ 
lige Skildringer. 

Ichtyosaurus, ſom findes meget hyppigt 
i Juraformationen i England, og det ganſke 
ſmukt og fuldſtendigt vedligeholdt i heelt ud⸗ 
voxede Exemplarer, har en Længde af 15—20 
Fod. Hovedet indtager næften en Femte⸗ 
deel af hele Legemet, og maaler mellem 3 
og 4 Fod. Det er fladt og ſpidſt tilbygget, 
førft lidt foran Siehulingen befinder fig det 
ſpalteformede Neeſehul; begge Kiceber ere ud⸗ 
hulede og bære i en lang Rand kegledannede, 
bsiede og yderſt ſpidſe Tænder, omtrent 150 
i Antal. Disſe Tænber have en cylindriſt 
Rod, hvormed de ſidde faſte i Tandhulingen, 
og ſom under de gamle Tender banner nye, 
naar Dyret, ſom ſynes at have været uhyre 
graadigt, har opbrugt de ældre; den nye 
Tand udſtoder da den gamle ligeſom hos 
Menneſket; dog ſynes det, ſom om denne 
Vexlen ikke blot eengang men oftere har fun⸗ 
det Sted. 


Der, hvor i det øverfte Kjcvebeen Teen ⸗ 


derne ophøre, viſer fig de ſtore Sienhuler, 
ſom have et Gjennemſnit af 7 til 8 Tom⸗ 


faa frygtelig Storrelſe, at Nutiden ſelv i de mer. Aſſeet fra Dyrets i det Hele ſkrelle⸗ 


ſtore Nil⸗ og Ganges⸗Krokodiller ikke kan op⸗ 
viſe Magen. 


lige Skikkelſe, maa et Sie af en Tallerkens 
Storrelſe have givet ſamme et frygteligt Ud⸗ 


Amphibiernes Udvikling var langt hpiere ſeende. 


og mangfoldigere, end man nu ſeer dem, og 
det ſynes, ſom Burmeiſter fan treeffende og 
ſandt ſiger, at have været Naturen magkpaa⸗ 


J den forte Siehule hviler en Beenring, 
ſammenſat af 13 til 17 Plader, ſom laa i 
det Hvide af Oieceblet, og formodentligt afgav 


liggende, at gjennemarbeide dens bedre orga- for Diet en paa Grund af dets Storrelſe nod. 
niſerede Skabninger i ret mange Underafde- vendig Støtte; Ringens Ejennemboring i 
linger, i ret mangfoldige Skikkelſer, ſom det Midten tilſteder Lyſet Indgang. Denne Dan⸗ 
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nelſe af Siet findes hos Nutidens Fugle, 
og ſelv Hvalfiſkene have en lignende ved 
deres forholdsviis ſmaa Sine; dog er Rin— 
gen paa de ſidſte kun enkelt, ikke ſammenſat 
af flere Plader. 

Fra Øret af udbreder Uhyrets mægtige 
Isſe fig; Panden er opſtagende og bliver 
bagtil flad; Knoklerne træde i Midten og til 
begge Sider langt frem, og lader ſaaledes, 
gaagende til Heire og Venſtre, en ſtor Huling 
aaben, font tjener til at gjemme det mægtige 
Muſkelapparat, ſom ſkal bevæge de lange og 
fore Underkjeeber. 

Dette uhyre og fvære Hoved behøvede 
en mægtig Støtte, naar det ſkulde kunne bæ- 
res; dertil tjener en kort, tyk Hals, hvis faa 
Hvirvelknokler ſaaledes rage ind i Hovedets 
Masſe, at Underkjceben træder frit frem ſtrax 
foran dem. Den ſteerke torneformede Fort⸗ 
jætning, ſom banner Rygraden, ſtiger fra Ho— 
vedet til ned midt paa Ryggen, og danner 
Stottepunktet for de langs ſamme og mellem 
den og Ribbenene liggende Muſlelſtrenge, 
der aabenbart vare af en Fods Tykkelſe. Hvirv⸗ 
lerne ſelv ere temmelig kredsformede og flade 
med Fordybninger for Ligamenterne, ſee ud 
ſom colosſale Dambrikker og have ilke ſjelden 
et Gjennemſnit af en Fjerdedeel Alen. Op⸗ 
heiningerne paa Rygraden, ſom hos andre 
Dyr ere voxede temmelig faſt ſammen med 
Hvirvlerne, viſe ſig derimod hos disſe Arter 
af Fürbeen faa let befeſtede, at de næften 
altid ere afbrukne, naar ikke hele Dyret, be⸗ 
gravet i Dynd og Leer, er forſtenet med 
dette. 

Antallet af Hvirvelbenene, ſom hos Nu⸗ 
tidens Dyr er jaa conſtant, at man opſtiller 
det ſom Kjendetegn paa Familien, er forſljel⸗ 
ligt hos Saurierne, hvilket viſer deres endnu 
meget ufuldkomne Udvikling; endnu har der 
ikke udviklet fig nogen faſt Typus. Gagende 
ud fra de hidtil fundne Skeletter, fjender 
man en Meengde beſleegtede Arter; Rygraden 
har 110, 120 ja 145 Led. 

Til de 45 af disſe Nyghvirvler hæfle 
paa begge Sider lange, hele Bugen omſlut⸗ 
tende, Ribbeen; Halen, der tæller 80 til 85 
Hvirvler, har i Begyndelſen tvende Forlæn- 
gelſer, der ſtedſe blive kortere, ſom afbrudte 
Ribbeen, derpaa kan man endnu kun fjende 
een flig Knokkel, og hvor den torneformede 
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Fortſcettelſe paa Ryggen ophører, taber fig: 
ogſaa Fortſcettelſen forneden, og Halen bliver 
nu ganſke rund. 

En beſynderlig Meerkvcerdighed erholder⸗ 
bette Dyr ved fine Spömmefsdder, ſom paa⸗ 
faldende erindre om Hvalfiſkens, kun have de 
flere Fingre eller Ledemod, men ellers ſuld⸗ 
ftændig ſom disſe eller ſom et Menneſles 
Haand uden Tommelfinger, og beſtaae af en 
Meengde bag hinanden liggende Fingerknok⸗ 
ler, der ved Sener, Muſkler og Bruſk ere 
forbundne med hinanden. De vare langt 
brugeligere til Svømning end til Gang, men 
ſynes dog ogſaa at være” anvendte hertil. 
Til de mange vidunderlige Sceregenheder ved 
dette Dyr hører ogſaa den, at dens fire Hen⸗ 
der eller Finner vare bepantſrede ſom en 
Jernhandſke, imedens dens hele øvrige Legeme 
ganſke undværede en ſaadan Beffyttelje og. 
var blottet. 

Formen af Rygradens Hvirvler med de⸗ 
res hule Forbindelſesflader og deres ſtore 
Antal lader flutte til en betydelig Bevege⸗ 
lighed hos dette Dyr, hvorved det maatte 
blive det let, trods dets tilſyneladende klod⸗ 
ſede Legemsdannelſe, at forfølge fit Bytte. 
De forte Spommefsdder ſynes juſt ikke mes 
get egnede hertil, men af Halehvirvlernes 
Bygning og deres Sammenligning med de 
langſtrakte Fiſkearter viſer det ſig, at ſamme 
var forſynet med en ſteerk, bred og ſandſyn⸗ 
lig tveſidet Finne, ſom ſtod opret ligeſom hos 
alle vore Fiſke (deraf Navnet Fiſkefürbeen) og 
ilke laa fladt eller horizontalt ſom hos Hval⸗ 
fijfene. Med et faa udviklet mægtigt Roer 
var bette i det Hele flanft byggede Uhyre i 
ethvert Fald iſtand til at forfølge fit Bytte 
paa det Hurtigſte. 

Høift interesſant er det at fee, til hvil⸗ 
ken Grad af Fuldſteendighed Kjendſkabet til 
Forverdenens Dyr er naget ved den Skarp⸗ 
ſindighed, hvormed aandrige Mænd have ub- 
dannet den ſammenlignende Anatomie, en 
Videnſkab, der i dens nuværende fuldendte 
Skikkelſe maa betragtes ſom ganſke ny. Man 
veed f. Ex. hvad Ichtyoſaurerne have æbt, 
hvilke Dyr de have taget til ſig, og man 
veed, hvorledes Tarmkanalen var beſkaffen, 
med hvilken deres Fordsielſesredſkaber ſlutte⸗ 
des. Skarnet fra mange Dyr (Koprolither) 
har nemlig vedligeholdt ſig i forſtenet Til⸗ 


ſtand tilligemed de Dyr, det tilhørte, En 
Underſsgelſe af flige Stene vifte hos Fiſke⸗ 
flirbenene meget tydelige og umiskjendelige 
Spor af Fiſkeſkjcel, Tænder og andet Lig⸗ 
nende, ſom havde været ufordsieligt for Dy⸗ 
ret. Paa Skjellenes Dannelſe har man 
endogſaa vidſt at beſtemme Fiſkearterne, hvil⸗ 
let vel ſynes meget vanſkeligt, men ſom dog 
er muligt ved et fan nsie Kjendſkab til En⸗ 
kelthederne, ſom rette Kjendere af den ſam⸗ 
menlignende Anatomie have, idet de forſkjel⸗ 
lige Fiſkearter have forſtjelligt dannede, teg⸗ 
nede og ordnede Skjeel, og ligeſaa godt ſom 
Pattedyrenes Haar og Fuglenes Fjedre ere 
forſkjellige indbyrdes, og vel Ingen vil for⸗ 
verle Heſtens med Boflens eller Løvens 
Manke, Harens Haar med Faarets eller en 
Gaaſe⸗ med en Hsonſefjeder. 


Ad denne Bet har man endog fundet," 


at Ichtyoſaurus har næret fig af Sine; faa 
graadigt et Rovdyr var det, at det forterede 
de ſvagere Dyr af fin egen Slægt, hvilket 
ikke forekommer i Nutiden. Thi at Hankatten 
opceder unge Kattekillinger, medens de endnu 
ere blinde, kommer hovedſagelig deraf, at den 
holder dem for Rotter; naar de førft engang 
lunne lobe, ere de ſikkre for dens Angreb, 
og kun Rotterne have forſaavidt nogen Lig⸗ 
hed med Menneſket og Ichtyoſaurus, ſom de 
fortære deres Egne, men Rotterne dog kun, 
naar de ere indeſpeerrede i et Rum, hvorfra 
de ikke kunne undvige, og hvori der intet an⸗ 
det Neeringsmiddel findes; Menneſket under 
lignende Omſtoendigheder, f. Ex. et ſkibbrud⸗ 
dent Mandſkab i en Baad, naar Provianten 
ſlipper op, eller ogſaa, ſom hos de Vilde i 
Sydamerika og paa flere Ser i Sydhavet, 
naar Krigsfanger offredes. Alle disſe Grunde 
foreligge ikke ved Ichtyoſaurus; det er hver⸗ 
ken teenkeligt, at de offrede deres Guder Krigs⸗ 
fanger, eller at de lede Mangel pan Mæring, 
idet den davcerende Epoche var faa overveet⸗ 
tes rig paa dyriſk Liv, at Noden ikke kunde 
drive Saltvands⸗Krokodillen til at fortære fin 
egen Slægt, Naar man nu desuagtet i deres 
Excrementer utvivlſomt finder Halehvirvler 
og Fingerknokler af neeſten udvoxede Dyr af 
ſamme Art, fan ev bet vel berettiget at anſee 
dem for de graadigſte Uhyrer, Jorden nogen⸗ 
ſinde har baaret. 

Endnu have vi en anden hoiſt mærkelig 
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Kjendsgjerning at berette. Man har endog 
opdaget, om dette Dyr har lagt Wg eller 
føbt levende Unger. Det ſynes neſten utro⸗ 
ligt og dog forholder det ſig ſaaledes, og det 
beroer ikke paa Slutninger men paa virkelig 
Erfaring. 

Chaining Pearce har i et Lag Leerfkifer 
i Sommerſetſhire i England fundet et for⸗ 
ſtenet Exemplar af en Ichtyoſaurus, og det 
i en ganſke naturlig Stilling med Fodderne 
hvilende mod Bugen; ſaaledes er Dyret ble⸗ 
vet overraſket af en voldſom Cataſtrophe, be⸗ 
deekket med Sand, og bette forſtenet med hvad 
der laae begravet under det, ſaavidt det kunde 
forſtenes og ikke var udſat for Forraadnelſe. 
Ved Optagelſen gjorde man ſig Umage for 
at bevare den med muligſte Omhu, og til 
den Ende blev hele Blokken hævet og vendt 
om, ſaa at man kunde komme til den Deel, 
ſom oprindelig havde ligget i det bløde Leer, 
og da ovenfra var bleven bedekket af Sedi⸗ 
mentſteenslaget. 

Bed Bortfjernelſen af det herdede Leer 
blottede man Uhyrets hele underſte Side; 
ſamme var fuldkommen vel conſerveret, ſom 
Aftryklet i Leret lod formode, de bløbe Dele 
exiſterede naturligviis ikke mere, men Skelettet 
var ſaameget ſtisnnere og fuldſteendigere, og 
medens man, for at nage til det forſtenede 
Dyr fra oven, maatte ſpreenge Sandſtenen 
med en Meiſel, behøvede man fra neden kun 
at bortkrädſe den kun lidet haarde Deig, ſom 
var trykket ind imellem Benene. 

Ved bette Arbeide fane Finderen med 
Studſen, at der i Baekkenhulingen befandt 
ſig et Miniaturbillede af Ichtyoſauren; det 
lille Dyr, der var noget forrykket, laa ud⸗ 
ſtrakt efter Længben i Bælfenhulingen, med 
Hovedet henimod Dyrets Hale, halvt inde⸗ 
ſluttet af Moderdyrets Beekken og hviilte, ſom 
om det i Fodſelens Dieblik var blevet drabt 
tilligemed bets Moder, halvt inden⸗ halvt 
udenfor den gamle Ichtyoſaurus' Liv. 

Den Omſtcendighed, at man træffer et 
fosſilt Embryo indenfor dets forſtenede Mo⸗ 
ders Liv, er fan beſynderlig og eneſtaaende i 
fin Slags, at man maa betragte Sagen fra 
alle Sider, forinden man lader det gjelde; 
men her bliver ingen Tvivl tilſtede over Rig⸗ 
tigheden af Autagelſen. Det ſtore Dyr blev, 
ſom allerede ſagt, aſdakket fra den underſte 


Side; alene denne Omftænbighed er tilftræt- 
kelig til at modbeviſe den Mening, at det 
lille Dyr ſkulde være ſkyllet derhen og flet 
ikke horte med til det ældre; ligeſaa beſyn⸗ 
derligt og umuligt maa det forekomme, naar 
man vilde antage, at det ſtore Dyr dar fal— 
det paa det allerede i Dyndet nedſunkne, og 
bette derved have faaet en Stilling ſom ny⸗ 
ligt født. Tanken, at det lille Uhyre ſkulde 
være blevet opflugt af det ſtorre, og nu være 
rylket til henimod Tarmkanalens Udgang, 
modſiger ligeledes fig ſelv; thi da det lille 
Dyr kun er omtrent 6 Tommer (et Qvar⸗ 
teer) langt, fan var det, ſkjendt umiskjende⸗ 
ligt en Ichtyoſaurus efter alle ſine ſmaa 
Knokler, dog for fpæbt til, at det ikke ſkulde 
være blevet knuuſt i det ſtore graadige Uhyres 
Mave (ſelv om det undgik Cænderne) længe 
førend det kunde nage ned i Tarmkanalen, 
ſom det da havde maattet forlade ſom Kopro⸗ 
lith, men ingenlunde ſom ung Ichtyoſaurus. 
Dr. Buckland og Dr. Owen, hvem det meerk— 
veerdige Fund blev foreviiſt, ere ogſaa uden⸗ 
ſor al Tvivl om ſammes Natur; desuden 
beviſer ogſaa det, at føbe levende Unger, forſt 
ret Fiſkefiirbeens-Naturen. Haierne have 
en lignende Tarmkanal, ſnoet ſom en Vin⸗ 
deltrappe, ogſaa de føde levende Unger, lige⸗ 
ſom flere Slanger, Viperſlangen (deraf deres 
Navn viviparæ, levende fødende, i Modſceet⸗ 
ning til oviparæ, æglæggende) og ſom de 
ſorte og gule Salamandere og flere andre 
Reptilier. : 
(Cortfættes.) 


Én Begravelfe i Algier. 


Cjter Mohamedanernes Religions Lov maa 
en Troende, ſom ligger i Dedskamp og er 
nærved at modtage Beføg af Dødens Engel, 
lægges paa Ryggen med den hsire Side 
vendt imod det hellige Huus i Mekka. J 
denne Stilling bør han ogſaa begraves. De 
Tilſtedevcerende læfe det jer og tredivte Ka⸗ 
pitel af Koranen for ham, og recitere Troes⸗ 
bekjendelſen. J hans Verelſe maa der breen⸗ 
des Rsgelſe og vellugtende Sager, en Sabel 


— 


lægges paa Bugen af ham, Benene holdes 
üdſtrakte, og i det Sieblik da han hører op 
at drage Aande, maa man binde hans Hage 
og hans Skjceg. Saaledes bar Mohamed 
fig ad med Eby⸗Selem, hans elſkede Diſeipel. 

En afded Troendes Begravelſe maa ilke 
opſcettes; det er blot forbudt at begrave de 
Døde paa visſe Timer af Dagen, ved So⸗ 
lens Opgang og Nedgang og ved Middags— 
tid. Ligbegeeugelſesceremonierne indſkreenke fig 
til Ligets Vaſkning, Ligtlædet og Begravelſes⸗ 
bønnen, Disſe Skikke ere grundede paa Ex⸗ 
emplet efter Menneſkeſleegtens forſte Fader 
ifølge Mohameds Vidnesbyrd. Propheten har 
nemlig lært Muſelmeendene, at, da Adam laa 
for Døden, havde han et Beſog af en Legion 
Engle, ſom fra Himlen bragte vellugtende 
Sager og et Ligkleede af et eneſte Sthylle, 
hvori de indſvsbte ham efter hans Dod, ef⸗ 
terat have vaſket ham tre Gange med Band 
og Blade af Sidr (Lotus). 

Naar en Muſelmand bøer i Algier, da 
vaſke hans Slaver, eller hvis han ingen har, 
hans Sleegtninge hans Legeme godt med et 
Afkog af krydrede Urter, eller i Mangel deraf 
med reent Band, men Hovedet og Gfjæget 
med Blomſten af Khitmi (Althea) eller med 
Sæbe; med Kamfer gnide de de otte Dele af 
Legemet, ſom iſcer deeltage i Bønnen, i det 
de berøre Jorden ved Nedkaſtelſen, nemlig: 
Panden, Neeſen, begge Hænderne, begge Fod⸗ 
derne og begge Knceene; de putte Bomuld 
dyppet i Kamferoplssning i Munden, Naſſe⸗ 
borene og rene, paa Dinene, under Arms 
hulerne; derpaa kæbe de den Afdsde paa 
ſom til en Hzitidsdag, indſosbe ham i et 
hvidt Klæde, og lægge ham paa hans Seng. 

Naar denne Ceremoni er forbi, lader 
man Fruentimmerne komme ind, derpaa 
Sleegtningene, ſom felge efter hinanden, 
imedens Liget er udſat. Naar han ffal ber⸗ 
res til Jorden, lægger man ham paa en 
Baare, gjort af Breedder, ſom man bedeeller 
med et gylden Klede, eller med Silketsi, ef⸗ 
ter hans Stand. Naar det er et Fruentim⸗ 
mer, bliver Baaren bedeekket med et Gardin 
fra hendes Sovekammer. Er det en gam⸗ 
mel Kone, er dette Gardin altid hvidt, for 
Andre kan det være farvet; de unge Piger 
er der forbeholdt et Belte af blaat Silletei 
broderet med Guld. 
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Hvad Kjøn Liget end er af, bliver det 
baaret af Mandfolk idetmindſte fire i Antal, 
der tilbyde fig ſelv, og beſtandig blive aflsſte 
af Andre, der ligeledes ere Frivillige. En⸗ 
hver maa bære det fkifteviis paa de fire 
Kanter af Ligbaaren, og maa altid begynde 
ved den Afdsdes hire Skulder, og gaaer 
derfra over til den venſtre, derſra til den 
højre Fod og endelig til den venſtre Fod. 
Den Troende, ſom bærer en Dod, og ſaale⸗ 
des gjennemgaager de fire Sider af Baaren 
og "hver Gang gjør fyrretyve Skridt, udſo⸗ 
ner fyrretyve Synder. Beerebsren har og⸗ 
faa ofte førend den kommer til Begravelſes⸗ 
pladſen ſkiftet Bærere ti Gange. Legemet 
bæres hurtigt og med ilende Skridt, i Kraft 
af bette Üdſagn af Propheten: „Derſom han 
er iblandt de Udvalgtes Tal, da er det godt 
at lade ham haſtig komme til ſit Beſtemmel⸗ 
ſesſted; og derſom han hører til de Forſkud⸗ 


Hvorfor jeg blev Peberſpend. 


Kjere Leeſer! 


Undertiden falder viſtnok paa Gaden dit Blik 
paa en Mand, der gaaer med Hovedet lidt 
forover, bærer fiin fort Silkehat og er iført 
merk Frakle, ſtinnende hvidt Linned, ternet 


Veſt, forte Beenklœeder og fine zirligt blan⸗ 


kede Støvler. Hans noget pyntelige Gang 
er i Almindelighed jevn og rolig og ledſages 
gjerne af en ſagte Nynnen. Om hans Mund 
ſpiller gjerne et venligt Smiil, ſom han har 
tilovers for Damerne i Almindelighed og de 
ſmukke i Seerdeleshed, ligeſom han ogſaa 
gjerne kaſter et flygtigt Blik — naa Herre⸗ 
gud! — paa Damernes Fødder. Kjere Læfer! 
denne Perſon er mig. Af yberligere Kjende⸗ 
meerker vil jeg anfsre, at mit Haar, der for 


tes Tal, er det ligeledes godt at ſtille ſig har været brunt, nu er graaejprængt ligeſom 


ved ham.“ Den Afdødes Slægtninge og 
Venner ledſage ham, men intet Fruentimmer 
tilſtcedes det at følge. 

Naar man er ankommen til Begravelſes⸗ 
ſtedet, bliver Liget ſat paa Jorden og derpaa 
ſtrax bragt i Graven, med Anſigtet vendt 


mine Bakkenbarter; mine Sine ere, ſiger 
man, morkeblaae, ſkjondt Nogle paaſtaae, at 
de flet ingen Coulsr have; min Naſe er 
kroget og ikke fan ganſte lille; mine Tender 
ſtore, men lidt gule ſom Folge af en lumſk 
lille Skraa, jeg gager med i Munden, men 


imod Syd (alle Gravene ligge vendte imod ſom jeg troer, at Ingen kan meerke. Af det 


Syd og Nord, imod det hellige Huus 1 


Anforte vil man allerede have feet, at jeg 


Mekka). Bryſtet befinder ſig lidt ophsiet ved | juft ikke er nogen ganffe ungdommelig Per⸗ 


en Forhøining ſom til den Ende er anbragt | 
paa Bunden af Graven, og man ſtiller den 
venſtre Albue ſaaledes at Legemet er ftøttet 
derpaa. Naar det er gjort, afdceekker man 
den Dodes Anſigt, for at betragte ham for 
ſidſte Gang og man bedeekker det derpaa 
igjen med flade Skiferſteen eller med Steen⸗ 
plader der ere indrettede dertil. Naar alle 
Pladerne ere lagte, kaſter man Jord derpaa, 
og endelig lægger man Graven op. Den er 


ſammenſat af fire Stene, ſom ere fatte i en , 


Rectangel; de ved Enderne ligge hsiere end 
de ved Siderne, De Fattiges Grav beſtaaer 
af fire Stykker Skiferſteen eller andre Stene; 

for Middelſtanden ere disſe Stene tilhuggede, 
de Rige have dem med Billedhuggerarbeide, 
hvilende paa et ſteerkt muret Underlag; ofte 
er det ſtjont fuldt bearbeidet Marmor, ſom 
man lader komme lige fra Italien. 


ſon, og det er ganſke rigtigt; jeg er nemlig 
oppe i de Fyrgetpve, følgelig har jeg alt i 
nogle Aar været i Peberſvendenes hæberlige 
Rakke. Efter at have underkaſtet mig en 
god juridiſk Examen, var jeg fan heldig, til 
Trods for de dengang for de Studerende 
uheldige Tider, temmelig tidligt at opnaae 
at blive Embedsmand, og da jeg har været 
det i en Aarrcekke, har jeg en ganſke god 
Gage og er endog benaadet med Titel af 
Cancelliſecretair.“ Jeg har derfor Midler 
til at fore et ret comfortabelt Liv og gier 
det ogſaa efter Omſteudighederne. Jeg boer 
paa et frit Strøg, har to elegante ſmult 
meublerede Veerelſer, der er udſtyrede med 
Luxns og hvori forefindes et Udvalg af god 
Lectüre, ſaavel danſt, ſom udenlandſk. Min 
Vertinde (ja hun har naturligviis fine Feil 
— thi en Veertinde uden Feil er ilke til at 
opdrive) holder mine Veerelſer ſom de vare 
blaſte; en Karl beſorger mine Byærinder og 
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jeg jelv ſpiſer min Middagsmad paa en af 
Byens bedſte Reſtaurationer. Naar der gives 
noget i Theatret ſom buer (hvilket kun er 
exceptionelt) er jeg en ſtadig Mand i Par⸗ 
qvettet. Engang hver ottende eller fjortende 
Dag kommer til mig til en L'hombre nogle 
af mine Collegaer og det gaaer da meget 
gentilt til, men jeg maa jaa altid en Dags 
Tid iforveien tale godt for min Veertinde 
desangaaende, for igrunden er hun, naar jeg 
ret overtcenker hendes Egenſkaber, en Brand⸗ 
ſtok. Jeg fører ſaaledes, da mine Forret⸗ 
ninger ikke ere meget byrdefulde, et Liv, ſoin 
Tuſinder vilde misunde mig; og jeg ſljonner 
ogſaa paa, at jeg har det godt; men dog er 
der noget galt. Jeg veed nemlig Poller ikke, 
hvad det er for en Djævel, der altid huſerer 
i mit Hjem; men viſt er det, at bvor jeg 
boer, føler jeg mig aldrig rigtig hjemme. 
Dette Uveſen begyndte for nogle Aar ſiden, 
da jeg boede ved Volden og, ſkjsndt jeg var 
i alle Heuſeende vel fornsiet, blev denne Fø- 
lelſe af altid at boe ude, faa ſteerk, at jeg 
ſagde mine Verelſer op, da jeg ikke kunde 
finde anden Grund dertil end at det maatte 
ligge i Verelſernes Beliggenhed. Jeg for⸗ 
lod altſaa min ſmukke Üdſigt og flyttede med 
alt mit Habengut ned midt i Byen. Men 
her var det reent galt, hvorfor jeg kun holdt 
ud der ½ Aar. Det gik mig ikke bedre det 
næfte Sted og det derpaa folgende, jeg flyt⸗ 
tede ind i, og da jeg ſaaledes troede at det 
var mig umuligt at faae en ret hyggelig og 
beqvem hjemlig Leilighed heri Staden, flyt⸗ 
fede jeg ind i min nuværende med Forjæt, 
ilke at flytte mere, ſom aldeles unyttigt, og 
jeg troer nol, at jeg fsler mig lidt mere 
hjemme her uu, end ſtrax efter at jeg flyt⸗ 
tede herind. Jeg er overbeviiſt om, at jeg 
vilde befinde mig endnu noget mere hjemme 
her, hvis min Veertinde ikke ſom ſagt var 
ſaadan et forſkrakkeligt Rivejern og faa red⸗ 
ſom karrig. Hun føger i Henhold til denne 
ſidſte Egenſlab at gjøre det meeſt Mulige ud 
af mig, hun vel kan; naar jeg ſaaledes maa 
bede hende, paa Tider udenfor de reglemen⸗ 
terede, om Gføbder til min Kalkelovn, fager 
jeg dem uden Indvending, men jeg maa 
ſtedſe yde Vederlag for dem med et Stykke 
Breende eller to, ikke forſmaa, Tørv, Hun 
er fra Jylland. 


— 


En Søfter af mig, ſom er en halv Snees 
Aar yngere end jeg, er gift her i Byen med 
en Grosſerer, ſom er en velhavende Mand 
og omtrent i ſamme Alder ſom ſin Kone. 
Jeg tilbringer ſtedſe her et Par Aſtener om 
Ugen og der bliver da gjerne muſiceret, laſt 
høit eller ogſaa fane vi Mandfolk os en lille 
Whombre, bog bliver der aldrig ſpillet heit, 
jeg troer rigtignok meeſt for min Skyld, da 
man veed at jeg hader alt, hvad der kan 
bringe mig ud af den Sindsſtemning, ſom de 
gamle Romere kaldte æquabilitas eller tran- 
qvillitas animi og ſom jeg fætter ſom Num⸗ 
mer 1. — Min Svoger er en brav og dyg⸗ 
tig Mand ſom elſter ſin Kone inderligt og 
nyder almindelig Agtelſe. Men for dem, ſom 
kun have et flygtigt Bekjendtſkab til ham, 
forekommer han noget brutal og fkaanſellss 
i fit Omdemme. Dette er han dog Tangtfra 
i Virkeligheden. Sagen er den, at han taler 
altid i Hyperboler. Han finder ſaaledes af 
drig noget ret ſmukt, eller mindre godt og 
mindre pasſende, men hos ham hedder alting 
„udmeerket deiligt og excellent“ eller „neder⸗ 
dreegtigt afſtyligt og ſtjcendigt.“ Naar han 
hører, at der er blevet begaaget noget, ſom 
var mindre rigtigt, er det i hans Mund den 
„ſorteſte Ugjerning paa Jorden,“ for hvilfen 
der ikke kan faftjættes de haardeſte Straffe 
nok; men jeg har i Virkeligheden aldrig hørt 
ham endnn bringe det over fit Hjerte at 
ſige et haardt eller uſkaanſomt Ord til fine 
Undergivne. Hjemme i fin Stue bander 
han undertiden fine Contoir- og Tjeneftefolt 
faa man ſtulde troe at han idetmindſte vilde 
flane dem fønder og ſammen, men naar han 
fan foreholder dem deres Uret, ffeer det i 
den ſagtmodigſte og blideſte Tone og med 
faa megen Ulyſt, ſaa man ſkulde troe, at han 
var bange for, at de ſkulde tage det ilde op 
og blive fornærmede. Han kan ikke gane 
forbi en Betler uden at yde fin Sklerv og 
ſige et Par medlidende Ord, uagtet han hjemme 
i ſin Stue ſkicelder alle Betlere ud for det 
værfte Roverpak der er til. Forreſten er han 
lidt corpulent og ſom Folge heraf lidt ma⸗ 
gelig, eller maaſkee omvendt. 

Min Søfter, hans Kone, er hvad man 
kalder en kjen Kone; hun er en dannet blid 
Qvinde, ſom naturligviis kjender ſin, Mands 
Maade at tale paa (hvilket han ſelb in paren- 
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thesi ikke gjør) og leer af hans frygtelige 
Udgydelſer, da hun veed, at de Intet have 
at betyde. Hun elſker fin Mand inderligt, 
og, da de have Raad dertil, føger hun at 
gisre Hjemmet ſaa behageligt og hyggeligt 
ſom muligt for ſin Mand i den Tid, der 
levnes ham fra ſine Forretninger at tilbringe 
i fin Families Skisd. Min Svogers har 3 
Born, hvoraf den celdſte, Carl, nu er 8 Aar 
gammel og gaaer i Skole. 

i Hos ovennævnte Familie ſad jeg en Dag 
i Skumringen og nod med Velbehag en Kop 
Kaffe. Min Svoger fab i en Læneftol ved 
Kakkelovnen og udſendte af en ægte Havanna 
Cigar ſtore Tobaksſkyer og udſtodte af og til 
et ſelobehageligt „ah ha!“ Carl havde netop 
drukket fin Kaffe og erklæret fin Moder, at 
han fandt den god, hvorover hun naturlig⸗ 
viis blev grumme glad, da han henvendte 
fig til mig med det Spørgsmaal: „Hor! 
Onkel Chriſtian! ſiig mig, hvorfor gifter Du 
dig ikke? Du er da ſtor nok til det?“ Jeg 
veed Pokker ikke, hvad der gaaer af Born; 
men jeg kan aldrig fane dem til at have rig⸗ 
tig Reſpect for mig. Jeg ſkulde engang in⸗ 
formere for en Bekjendt af mig nogle faa 
Timer i en Skole; men det var ligeſom Pok⸗ 
ker var faret i alle Børnene, ſaadan et Co⸗ 
mers gjorde de, og da jeg faa uforvarende 
kom til at lee over et mislykket Forſsg, paa 
at ſige en Vittighed, ſom en lille Fyr med 
et ængfteligt ſtort Hoved gjorde, var natur⸗ 
ligviis Woret opgivet, og mine Timer bleve 
betragtede ſom indviede til den almindeltge 
Comers. Min Svogers Smaa begynde, Gud 
forlade mig, alt at kalde mig gamle Onkel 
Chriſtian. Da jeg ſyntes at ovennævnte 
Spørgsmaal var noget nærved at være næg- 
viiſt, ſvarede jeg blot: „Hvad kommer bet 
ham ved Peer Neesviis! gage han hen og 
les paa fine Lectier.“ Dette frembragte 
imidlertid ingen anden Virkning, end at han 
gav fig til at lee heit. Men nu kom min 
Svoger mig til Hjelp og foer los paa ham 
med følgende Talemaade: „Jeg troer Du er 
gal Dreng! Du er den værfte Unge af et 
lisdeligt Menneſkebarn jeg nogenſinde har 
ljendt og jeg ſender Dig beſtemt med bet 
Forſte ud i Bornehuſet, for det har jeg Lov 
til, ſeer Du!“ Dette bragte vel Fyren til 
Tanshed for Sieblikket, men Smilet forſvandt 


ikte ganſke fra hans Mund, da han med 
Rette drog i Toivl, at en ſaadan discretio⸗ 
nair Myndighed til sans facon at ſende Peder 
i Bornehuſet, var overladt Forceldrene. Men 
nu fil Carl i min Ssſter en Allieret, ſom 
jeg ilte havde ventet, idet hun udbrød: „Hor 
veed Du hvad, Alfred, (ſaadan hed min 
Svoger) Carl har igrunden ikke faa ganſke 
Uret. Hvis Chriſtian nemlig nogenſinde vil 
gifte fig, faa er det rigtignok paa den høie 
Tid, får ellers er jeg bange for at han 
gaaer reent i Frø.” 

„Ho! ho!“ lo min Svoger, faa det 
klukkede i ham, „Chriſtian gifte ſig! nei! min 
ſode Pige, faa gal er han neppe, at han for⸗ 
uden Byrden af at forſorge en Familie vil 
ubfætte fig for Dag ud og Dag ind at høre 
paa Bornehyl og Ammevrsvl og Gud veed 
hvad. Nei et roligt comfortabelt Liv foretreel⸗ 
ker han og deri maa jeg give ham ganſke Ret.” 

Dette ſagde vel min Svoger, men han 
var en Skalk, han meente det ikke, thi ſkulde 
han en heel Dag ikke ſee ſin Kone og Bern, 
var han aldeles urolig og troede at de vare 
komne de græsfeligfte Ulykker til, hvilke han 
naturligviis afmalede med de ſorteſte Farver 
og i de meeſt gruopveelkende Üdtryk for dem, 
der havde Lyſt til at høre derpaa. Min Ss⸗ 
fler ſage derfor ogſaa kun paa ham og ſmi⸗ 
lede. „Men“ tog jeg til Orde, „Du kan dog 
ilke vide, om jeg ikle, hvis mit Znffe var 
Blevet opſytdt, havde ſorandret mig.“ 

Min Søfter begyndte med den Damer 
medfødte Interesſe for Andres Hjerteanlig⸗ 
gender at ſpidſe Sren og undlod ikke at be⸗ 
ſtorme mig med Bønner om at meddele dem, 
hvad der var Grunden til, at jeg altid var 
forblevet i den eenlige Stand. Hm! det var 
ſaadan en egen Sag at berøre gamle Strenge 
i Hjertet, hvis Toner vare halv forglemte; 
men da der var faa hyggeligt i Dagligſtuen, 
der kun oplyſtes af et knittrende Baal i Ka⸗ 
minen og da den ſteerke Blæft udenfor pid⸗ 
ſtede Sneen imod Vinduerne og ruſtede i 
dem, hvilket endmere forhsiede Hyggeligbe⸗ 
den, og der kun var tilſtede Venner af mig, 
paa hvis Sympathi jeg kunde gjøre Reg⸗ 
ning, gav jeg efter. Min Svoger ryſtede 
fig et Par Tommer dybere ned i Leneſtolen 
og min Søfter ſatte fig i et Hjørne af So⸗ 
phaen ſtrikkende paa en Strompe: 
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Jeg tog Ordet: ; 

Jen Alder af 23 Aar underkaſtede jeg 
mig den juridiſke Examen og beſtod den med 
Ros. Jeg var dengang et livsglad ungt 
Menneſke, altid ret inderlig kiſteglad uden 
at jeg egentlig vidſte anden Grund dertil, 
end at jeg var det. 
altid været heldige, faa at jeg ikke havde havt 


Behov at offre min Tid paa at tjene mit 


Brød ved Informationer eller paa anden 
Maade, men kunde uanfægtet af auͤdre Be- 


kymringer frit fordybe mig i mit Studium 


og overhovedet i de ffjønne Videnſkaber. 
Jeg havde mange Bekjendte og var, jeg troer 
nermeſt, paa Grund af mit altid tilfredſe 
Sind og gode Lune, meget ſogt i Selſkaber, 


i hvilke jeg ogſaa gjerne deeltog uden at jeg 
dog glemte, hvad mit Maal var, og idet jeg 


altid vidſte at bevare Maadehold. Qvindelig 
Skjonhed havde, uagtet de mange unge Da— 
mer jeg ſage i de mange Familier jeg kom, 
hidtil kun gjort et flygtigt Indtryk paa mig; 
jeg havde ſjeldent — troer jeg — inclineret for 
Nogen i fængere Tid end høift 24 Timer. — Jeg 
nød min Frihed i lange Drag og gleedede mig 
over den. — Det ſkulde ikke blive ſaaledes. 
Træt af de evige Selſkaber, til hvilke 
jeg i de forſte Par Maaneder efter min Exa⸗ 
men deeltog, beſluttede jeg for en fort Tid 
at rive mig los og udhvile lidt i Eenſomhed. 
— Jeg vidſte ikke at gjøre dette paa en an⸗ 
den Maade end at reiſe en Tour ud paa 
Landet uden i Forveien at omtale det til No⸗ 
gen. Som tenkt faa gjort. Jeg valgte til 
min Reiſes Maal det deilige Møen og en 
ſtjonne Morgen paa en yndig Sommerdag 
i Auguſt Maaned gik jeg ombord paa en af 
de da brugelige Dagvogne, ſom gik til Vor⸗ 
dingborg. Mit Lod faldt paa det bageſte 
Sæbe pan en Bivogn. — Mit Reiſeſelſkab 
var ſnart mynſtret; thi det Nummer, ſom 
ſtulde ſidde ved Siden af mig, modte ikke og 
paa Seedet, foran mig ſad to gamle Damer, 
der, uagtet det var meget varmt, dog vare 
ſaaledes indhyllede fra Isſe til Fod, at man 
ſtulde troe de droge til Siberien eller et an⸗ 
det ligeſaa koldt Sted. Jeg havde ſaaledes 
al god Anledning til at fordybe mig i mine 
. egne Betragtninger, hvorover jeg var ret 
glad. Sloffen flog, Poftillonerne blæfte, Pid⸗ 
ſterne ſmellede og vi bevægebe os langſomt 


Mine ydere Kaar havde | 


fremad med 1 Miils Fart i Timen. Vi vare 
accurat komne til Hjernet af Vimmelſkaftet 
og Kloſterſtreedet, da vi noget nede i Gaden 
horte et reedſomt Brøl, der lignede „Stop,“ 
men ſom dog halvt blev ſiddende i Halſen 
paa Vedkommende paa Grund af Ivren for 
at nage os og Aengſtelſen for at vi ſlulde 
fjøre fra ham. Men min Kuͤdſk holdt og 
et Sieblik efter havde det ſavnede Nummer 
naget os. Han ſteg op. Det var en lang 
tynd midaldrende Mand med et temmeligt 
landſtrygeragtigt Udſeende. Hans Kinder be⸗ 
fad en temmelig ſteerk Rodme, ſom ſyntes at 
være deres ſoedvanlige Couleur, hans Sine 
foer beſtandigt uroligt om i Hovedet og lage 
i vel megen Fugtighed, hans Nakſe var lille, 
men ganſke hvid (rimeligviis havde der en⸗ 
gang været Froſt i den) og ſtak betydeligt af 
mod hans rode Anſigt. En Dryp piplede 
beſtandig frem paa Neeſetippen og uagtet han 
uafladelig ſlog til den, fornyede den fig dog 
haardnakket. At bømme efter dette Barome⸗ 
ter ffulbe man troe at det var ved Vinter⸗ 
tide eller i alt Fald meget koldt; men det 
havde det tilfælles med alle andre Borome⸗ 
tre, at del viſte galt. Dryppen knipſede han 
beſtandig uden Barmhjertighed over paa de 
to indpakkede Damer, hvoraf den ene, da 
bette nogle Gange havde gjentaget fig, bes 
mærkede „Saa! nu begynder det at regne; 
ſaadan er det altid naar Fattigfolk ſkal more 
ſig.“ Hertil ſvarede den anden, der ved at 
fee fig om, fik Øie paa Dryppen paa min 
Sidekammerats Neeſe „Ja! hu ha! det er 
beſtemt fælt koldl idag,” hvorefter de begge 
fvøbte Toiet endnu faſtere omkring fig, uag⸗ 
tet det, ſom bemeerket, var det ffjønnefte Som⸗ 
merveir med Solſkin, faa de lignede aldeles 
2 Bylter Kleeder. Men havde disſe forme⸗ 
get paa, ſaa havde min Sidemand ſaameend 
for lidt paa; en lugſlidt ſort Kjole, dito Left, 
dito Beenkleeder og Vandſtsvler ſamt Linned, 
der fane ud ſom det havde en afgjort Mod⸗ 
bydelighed for Band, udgjorde i Forbindelſe 
med en fort bulet Silkehat paa hans fkal⸗ 
dede Isſe, hele hans Paakloedning. En liden 
Pakke indſosbt i Karduuspapir, indeholdt 
hele hans øvrige Garderobe. 

Da vi havde kjort lidt og han havde 
faaet fit Veir igjen, henvendte han fig plud⸗ 
ſelig til mig med det Spørgsmaal: 


* 


„J hvilket Fag er De“ 

„J del juridijfe, Og De?“ ſagde jeg, 
da det lod til at Complimenter var noget 
ham Übekjendt. 

„Jeg!“ ſvarede han, „jeg er Elſker.“ 

Denne Yttring contraſterede ſaa ſteerkt 
med hans Pdre, at jeg vendte mig om og 
ſaae paa ham og alt begyndte at tænfe paa, 
om det ikke var det Sikkreſte at fee til at 
flippe over paa Kudſkeſcedet for ſaaledes at 
undgage en gal Mands umiddelbare Neerhed. 
Mit Blik maa have forekommet ham mistæn- 
keligt, thi han ſagde, „De troer det nok ikke; 
men det er dog ſandt, jeg har gjort Affairer 
i alle Fag og nu er jeg bleven engageret 
ſom Elſker ved det —ſke Selſkab ſom forti⸗ 
den er i St.“ 

„Ah“ ſvarede jeg, „De er Skueſpiller.“ 

„Ja det forſtager fig; det er en hei, en 
ædel Kunſt ſaaledes at være de ſtore Aan⸗ 
ders Organ.“ 

Jeg lagde Meerke til at, i de Kroer vi 
fom ind i, fandt min Reiſekammerat altid 
Veien ud til Kjekkenet og lod fig da ilke til⸗ 
ſyne for i det Sieblik, vi ſkulde kjere videre, 
og uagtet jeg aldrig fane ham betale, kom 
han dog altid ud og fatte fig gumlende paa 
Vognen og tog lidt efter op af Kjolelommen 


en fort Pibe med et ſtort Trehoved, hvoraf 


han gav ſig til at dampe grueligt. Jeg 
troede at han gjorde det tjenende qvindelige 
Perſonale fin Opvartning, for at øve fig i 
Elſterfaget til han ſkulde optræde paa Theatret; 
men i Rønnede Kro fif jeg imidlertid den 
relte Grund at vide. Lidt efter at han nem⸗ 
lig her, ſom fædvanligt, var forſvunden ad 
Døren til Kiskkenet, horte jeg en Fruentim⸗ 
mer Stemme med en uſceedvanlig ſkingrende 
Kraft bede Nogen, hvem det ſaa var, reiſe 
til noget med et ſtort H. .. foran, og min 
Compagnons Stemme derimod i blide Üd⸗ 
tryk føge at berolige Stemmen. Et Sieblik 
blev der faa Ro; men det var kun et Havblik 
foran Stormen; thi ſtrax derpaa brod et 
fandt Uveir af Skjceldsord los over min El⸗ 
ſker, hvoriblandt jeg tydeligt ſkjelnede: „for⸗ 
demte Tyverad, Pjalt“ o. ſ. v. Jeg kunde 
ilte modſtage Friſtelſen til at kige ud i Kiek⸗ 
kenet, og der fane jeg min Elſler med de 
ſamme beroligende Klap, hvormed man ſoger 
at ſtyre en urolig Heſt, Fjærtegne eu fer Kok⸗ 


kepige, der ſom en ſand Drage med en Gaf⸗ 
fel i Haanden ſtod og rugede over nogle 
Fricadeller, der ſtegte paa en Pande over Il- 
den. Idet jeg aabnede Doren vendte hun 
fig mod mig; min Elſler benyttede Sieblilket, 
ſnappede en glohed Fricadelle af Panden og 
puttede den hele i Munden paa eengang. 
Men den var ham for varm; han aabnede 
Munden, ſtod ſnart paa det ene Been, ſnart 
paa det andet idet han ſtonnede og Taarerne 
lob ned ad hans Kinder; ved dette Syn 
braſt jeg i Latter; Dragen blev opmerkſom 
og vendte ſig om; Indicierne talte mod min 
Compagnon, han var forloren. Hun foer 
ind pan ham med knyttet Neeve og gav ham 
et Slag i Nalkken, faa Fricadellen røg ud af 
ham og ned paa Gulvet, og da han ſaaledes 
havde tilbagegivet ſit Rov, hed det at redde, 
hvad der reddes kunde, hvorfor han i to 
Spring med et Brel undflyede ud af Døren 
idet han puffede til mig, faa jeg nær havde 
maalt Gulvet, og op pan Vognen, hvor han 
greb en Paraplui, ſom tilhørte de to gamle 
Damer og fatte fig i Forfvarsſtand. Fjenden 
nøjedes imidlertid med at lette fit Hjerte med 
en halv Snees Skjeldsord ud af Døren og 
traf fig derpaa tilbage i en faſt Stilling ved 
Storftenen. Jeg tvivfer ilke paa, at Frica⸗ 
dellen questionis ſenere atter er kommen paa 
Banden og har efter en ny lille Gjennem⸗ 
bagning paraderet nok faa ſtadſeligt paa Bor⸗ 
det tilligemed de andre for en ærlig Land- 
mand, ſom har ladet fig den ſmage fortreffe · 
ligt. Min Compagnon ſaae heel modfalden 
ub de ferſte Par Miil og fad en god Time 
med aaben Mund, for at faae lidt lislig Luft 
ind paa fine forbreendte Smagorganer, idet 
de to gamle Damer foran tilkaſtede ham 
nogle gyſeligt mistenkelige Blikle og lod ofte 
falde Ord om, at man maatte rigtignok pasſe 
paa, hvad man havde, da man ikke ljendte 
ſit Reiſeſelſtab o. ſ. v. Den ugeneerte Brug 
af deres Paraplui, ſom et muligt Forſpars⸗ 
vaaben, kunde de ikke tilgive ham; men jeg 
havde nu faaet opklaret at min Compagnons 
Gang til Kjskkenerne gik ud paa, ſom Jyden 
ſiger, at bjerge Fode. 

„Endelig henved Aften arriverede vi til 
den lille Stad St ... uden videre Übeha⸗ 
geligheder for min Sidemand. Det var, ſom 
bemærket, hertil han var bleven forſtrevet 
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ſom Elſker af det fig for Tiden der ophol⸗ 
dende Skueſpillerſelſfkab. Vi holdt uden for 
Byens eneſte Gjeeſtgiverſted og bleve mod— 
tagne af Gjeſtgiveren, der ſtod i Doren med 
Nathue, hvide Uldſtromper og Tofler. For⸗ 
reſten var der over Byen udbredt en vis for 
ventningsſuld Uro, ſom Folge af at der i 
Byens eneſte Avis idag var averteret Iſte 
Foreſtilling, ſom ſlulde gives paa Raadſtuens 
Loft, og at en Debutant vilde optrede ſom 
Elffer. J Gjeeſteſtuen forefandt vi ilke et 
Menneſke med Undtagelſe af en Mand med 
"en ſtor Mave og redſomme Knebelsbarter 
og ſom foreviſte et ſtort rodt Anſigt med 
mange Rynker bagved en Cigar, hvoraf han 
udſendte forfærdelige Regſkyer. Han fane 
ud til at være i de Halvtreds og nippede af 
og til af et Glas Toddy, ſom ſtod foran 
ham. Om hans Mund var forreſten leiret et 
jovialt Smiil. 

Jeg lod mig ſtrax anviſe et Beerelſe da 
jeg havde beſluttet at forblive Natten over 
der, og efter at have pudſet mig lidt, gik jeg 
ned i Gjæfteværelfet, for at høre lidt af 
Byens ſidſte Nyt. Som ſcedvanligt havde 
Dagvognens Ankomſt lolket nogle Borgere 
hid, der nu med min forbrendte Elſker og 
Manden med Knebelbarterne fik et Glas 
varmt Toddy. De betragtede gabenbart min 
Reiſekammerat ſom en Perſon, der tilkom en 
qvalificeret Agtelſe, hvilket i Seerdeleshed 
vifte fig deri, at de ſyntes at fætte en For⸗ 
nsielſe i at tractere ham, noget ſom han paa 
fin Side ikke betragtede med mindre Fornsi⸗ 
elſe. Da jeg kom ind, ſtak de Hovederne 
ſammen med Elſfkeren, for at fane at vide, 
hvem jeg var, og da Reſultatet ſyntes til⸗ 
fredsſtillende, leverede Værten uden Foreſporg⸗ 
ſel et ſtort Glas Toddy til mig — rimelig⸗ 
viis var det en ſaadan vedtaget Skik i Hu⸗ 
ſet, ſom der ikke lod til at være mindſte 
Tvivl om at jeg fulgte, — ſom han ſatte 
paa Bordet med Opfordring til at fætte mig 
hen hos de andre Herrer. Hermed var Pree⸗ 
ſentationen forbi og da de vidſte hvem jeg 
var, meente de at det var Luxus at jeg fit 
at vide, hvem de vare. Imidlertid anſage 
jeg den ene, paa Grund af hans lange magre 
Figur og ſpidſe Neeſe ſamt hans ſpidſe blaa 
Kjole med blanke Knapper for Stedets Skree⸗ 
der; den anden paa Grund af hans blaa 


Heender for Farveren, der iøvrigt fane ud 
ſom han fik Prygl af ſin Kone. Manden 
med Knebelsbarterne blev betitlet af de An⸗ 
dre med „Major.“ „Det er mig virkeligt 
ubegribeligt,“ ſagde Skrederen idet han gjemte 
fin Neeſe i Glasſet,“ hvorledes de Skueſpil⸗ 
lere kan erindre udenad al den Tale, de føre 
i en Comedie. Sandelig, det maa være 
meget vanſkeligt, meget vanſkeligt,“ lagde han 
til med Salvelſe idet han lagde Heenderne 
ſammen paa det Sted af Kroppen, hvor 
Maven ſkulde være. — „Ja det er det ogſaa, 
ſvarede min Reiſekammerat;“ Timer og Dage 
mage anvendes dertil, for det er intet Haand⸗ 
værk, men en ædel Kunſt. 

„Ja det er det, he! he!“ lo Majoren, 
der ſyntes at finde alting morſomt. „Men 
jeg er paa den anden Side villig til at ind⸗ 
rømme, at det vilde fee galt ud, havde man 
ikke Sufflor,“ vedblev min Reiſekammerat 
idet hans Sine lob rundt i Stuen uden at 
hvile paa nogen beſtemt Gjenſtand og han 
tankelsſt knipſede til Dryppen. „Ja det vilde 
det viſt, ha! ha!“ lo Majoren. 

Farveren, der aabenbart fandt denne 
Bemærkning, Gud veed af hvillen Grund, 
ret morſom, ſatte ſin Mund i lave til at lee; 
men holdt pludſeligt inde, ſom berørt af en 
ubehagelig Tanke om at hans Stilling i fit 
Hjem aabenbart var i Minoriteten, da han 
dog qva Mand i Huſet havde gyldig Krav 
pan at være i Majoriteten. 

„Ikke for det“ vedblev Skueſpilleren, 
idet hans Sine atter lob rundt i Stuen, 
„for jeg bruger aldrig Sufflor, nei aldrig; 
men man maa vide, at Hjælpen er tilſtede 
om den ſkulde behøves, for det giver Sik⸗ 
kerhed.“ 

„Ja det gjør det,“ ſagde Skrederen. 
„Ja naturligviis,“ lo Majoren. 

Farveren vilde ligeledes til at lee, men 
herved blev det. 

„Jeg kjendte engang en udmeerket due⸗ 
lig Tjener i Thalias Hal“ —, vedblev El⸗ 
ſkeren — 

„J hvad for noget?” ſpurgte Skrederen. 

„Jeg ſagde i Thalias Hal,“ ſpvarede 
Elſkeren. 

„Hvor ligger den?“ ſpurgte Farveren 
nysgjerrig. 

Bed bette Spørgsmaal lob Elſterens 
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Dine atter rundt i Stuen, atter ſlog han] hen at hilſe paa Direeteuren og det øvrige 
til Dryppen og tilſidſt dvalede hans Blik Selſkab og derefter klade mig; om en Time 
med uſigelig Foragt paa Sporgeren, og jeg ſkulle vi jo begynde.” 
fandt det meget beſynderligt af ham, at han Vi reiſte os; men visſe Formaliteter 
ilfe knuſtes og forſvandt ſom et Intet ved | maatte dog forſt gjennemgaaes førend han 
det Lyn, ſom udgik fra min Reiſekammerats kom aſſted. Saaledes maatte han drilke et 
Oine. Glas varmt Toddy med Majoren til Tak 
„Jeg haaber,” tog denne til Orde. „at for hans behagelige Selſkab og derneſt et 
ingen af de andre tilftæbeværende Herrer ere dito med Skreederen for hans lærerige dito. 
uvidende om, at Thalias Hal eller Kunſtens | Saa ſlap han endelig afſted aabenbart i en 
Tempel er det ſamme ſom Theatret.“ høift ſentimental Stemning, efter at have 
„Nei Gud bevares,” ſparede Skrederen, vexlet gjenſidige Haandtryk med Majoren og 
der aabenbart ingen god Samvittighed havde, Skrerderen og tilkaſtet Farveren, der ikke havde 
men dog var gruſom nok til at tilkaſte Far⸗ tracteret ham et halvt Nik. 
veren et bebreidende Blik. Da jeg nok önſkede at fee min nye Be⸗ 
„Som ſagt“ vedblev Elſkeren, denne kjendt i hans mye Fag ſom Elſker efter al 
ſtore Kunſtner, ſom jeg nok ter kalde min] den nydte Toddy, fik jeg mig uden Vauſke⸗ 
Ven, havde indgaaet Voedemaal med en Anden, lighed ſkaffet en Billet til Foreſtillingen, hvor⸗ 
om at vilde ſpille Hovedrollen i et langt 5 | efter der ſkulde være Bal. Jeg pyntede mig 
Aels Stykke uden Sufflør og uden at feile] derfor det bedſie jeg kunde og gik i Theatret, 
eller ſtandſe mere end 1 Gang. Vi vare det vil ſige op pan Raadſtuens Loft, ſom 
naturligviis alle meget fpænbte paa Udſaldet. Selſkabet havde laant. Det Hele var ind— 
Aftenen kom; Muſiken tav, Tæppet ruller rettet faa ſimpelt ſom muligt; en heel Deel 
op; han træder ind. De forſte Par Repliker | meget lange Beenke udgjorde de ſiddende Plad⸗ 
gik ypperligt; men pludſeligt fager han Die ſer; Reſten var Staapladſer. Min Major 
paa, at der ingen Suffler er i Hullet; thi] var allerede ankommen og havde faaet fig 
mau havde, ham uafvipende, den Aſten ſtil⸗ en ejter Omſtendighederne god Plads midt 
let Sufflsren bag en Coulisſe; han bliver pan en Bænk ligefor Scenen, hvor han fad 
forvirret, begynder at ſtamme og gaaer til- og ſtonnede af Varme og uafladelig terte fit 
ſidſt rent i Staa. Mine Herrer! han var Anſigt med et guult Silleterklede, ſom han 
min Ven, jeg ſeer hans Knibe, griber den derpaa lagde i fin Hat. Jeg maatte noies 
forſte bedſte Bog (da jeg ſlog den op, ſage med en Staaplads et Par Skridt fra Ind⸗ 
jeg det var en Pſalmebog) og fætter med et gangen, hvor mine Lugteorganer paa en ube— 
Spring over Scenen og ned i Hullet. Min hagelig Maade bleve afficerede ved en ſteerk 
Ven fattede fig, hans Anſigt opklaredes, plud⸗ qvclende Lugt af alleſlags godt og ildelug⸗ 
ſeligt ſtod alt fart for ham og han ſpillede tende Sager, hvoriblandt dog Lugten af Dy— 
derefter fin Rolle ſom Faa eller Ingen. Han velsdrak ſyntes at være den fremherſtende. 
vandt fit Veeddemaal. Saaledes beſtemmer Hvorfra denne Dunſt opſtod, fik jeg ſnart at 
Vanen i Forening med Troen Gangen i vort vide, da en tyk Borger ved Siden af mig 
Liv.“ Efter denne Smule Reflexion knipſede ſpurgte et lille blegt og magert ungt Men— 
han til Dryppen og fane op mod Lojtet| neſte, der fab paa Enden af Benken ved Si 
aabenbart i en ved den nydte Toddy fremden af mig, hvorledes Apothekeren hans Prin- 
kaldt bløb Stemning. cipal levede. Forreſten ſage jeg intet Mer⸗ 
Atter lød et bifaldende Ord fra Sfræ-| keligt uden at Damerne alleſammen foretrat 
derens Mund, atter udtordnede Majoren med at ſidde og transpirere med de dengang bru— 
Knebelsbarten bag Cigaren med Latter et gelige ſtore italienſte Straahatte iſtedetfor at" 
„det forſtager ſig“ og atter vilde Farveren tage dem af i den ſterke Varme; men det 
til at lee; men gjorde det dog ikke. Plud⸗ var noget, ſom rimeligviis horte med til Ste- 
ſeligt ſlog et bornholmſt Stueuhr i Verrelſet. dets Etikette. Efter at en vnkelig Muſik var 
Elſteren foer op: „Hvad? er Klokken faa | opjørt, rullede Tæppet op og Elſteren, min 
mange,“ udbrod han forbauſet; jan maa jeg Reiſekammerat, kom frem. Han var iført en 
31 
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Dragt halvt fra Fortiden, halvt fra Nutiden, 
i hvilken han med et Par ſtore forte Kne— 
belsbarter og en ſort Paryk med Lokker tog 
fig glimrende ud. Hans hvide Neeſe flinnede 
i alt dette Sorte med en forunderlig Glands, 
ſaa at det var mig aldeles umuligt at af— 
holde mig fra uaſladelig at fæfte mine Sine 
paa den. Jeg var nysgjeerrig efter at fee, 
hvorledes han vilde ſlippe fra Dryppen; men 
den generede ham ſlet ikke, thi han knipſede, 
ſelv i de Scener hvori han var i ſtorſt Extaſe, 
nafladelig til den, hvilket dannede et vderſt 
comiſk Billede, Det forekom mig at han et 
Par Gange, rimeligviis paa Grund af den 
nydte Toddy, fil en uimodſtagelig Lyſt til at 
falde i Søvn opad en af Coulisſerne, men 
blev hver Gang forhindret deri af hans Med— 
ſpiller, der gik hen til ham og ſagde ganſke 
gemytligt „De vilde viſt ſige Noget“ eller 
„Hvad var det, De ſagde?“ Navnet paa 
Stykket der blev ſpillet, erindrer jeg ikke; 
men jeg huſker derimod godt en Scene, ſom 
let kunde have faaet et tragiſk Udfald. Min 
Elſker ſtulde nemlig bortføre fin Elſkede, hvil⸗ 
ken Rolle blev ſpillet af en tyk Madame. 
De gruſomme Forældre havde indeſperret 
hende i et Taarn, i hvilket man ſaae noget 
af hende heit oppe i et Vindue. Elſkeren 
kommer med en lang Brandſtige, ſom han 
jætter til Taarnet og krob opad, for at hjelpe 
hende ud paa den, men i det hun vil reiſe 
fig, taber hun Ligevægten og hun forſvinder 
pludſelig med et ſtort Rabalder og Skrig. 
Elſkeren paa fin Side bliver forvirret, den 
nydte Toddy lob ham endnu rundt i Hove⸗ 
det, han vakler og ſtyrter med Coulisſen ud 
pan Gulvet. Paa Tilſkuerpladſerne opſtod 
ſtor Allarm; de opmeerkſomme Tilſkuere og 
navnlig Tilſkuendes ſtreg og raabte „Uf! det 
var ræbjomt,” hvorimod de mindre Opmeek⸗ 
ſomme raabte og ſpurgte i Munden paa 
hverandre: „Hvad var det;ö“ „da Capo!“ 
„gjor det igjen;“ „vi fane det ikke“ o. ſ. v. 
idet de antoge, at det var Noget, der hörte 
med til Stykket. Publicum blev imidlertid 
tröſtet da begge de Elſkende noget efter uſkadte 
traadte frem, hvorover naturligvüs opſtod en 
umaadelig Jubel. Min tytfe Major, der med 
levende Interesſe havde fulgt Stykket og ved 
Cataſtrophen ved Faldet havde reiſt fig op, 
brød naturligviis ud i en Storm af Skog⸗ 


gerlatter ved at fee Elſkeren forſvinde under 
Couliſen og ſatte ſig, aldeles betaget af Lat⸗ 
teren, ned paa den elaſtiſke Bænk med et 
Sæt; men denne kunde ikke udholde en ſaa⸗ 


dan Tyngde og gik midt over, fan alle Til⸗ 


ſkuerne paa den under ſtor Tummel rullede 
om paa Gulvet med Undtagelſe af den magre 
Apothekerdreng med det blege ÜUdſeende, der, 
da han fad paa Enden af Beenken, blev vip⸗ 
pet i Veiret og faldt med hele ſin Tyngde 
ned paa Hovedet af Farverens Kone, der ſad 
pan Bænken foran ham og, ſom de øvrige 
Damer, bar en Straahat af et uhyre Om⸗ 
fang. Den kom naturligviis under Apolhe⸗ 
kerdrengens Vægt til at ligne alt Andet, end 
en Hat. J Begyndelſen blev hun forffræffet 
og brelede: „Uf! Hjelp! Lyſekronen falder 
ned,“ hvoraf jeg tydeligt fornam, at Skrak⸗ 
ken havde gjort hende vild, thi der var iffe 
det, der lignede en Lyſekrone tilftæde; men 
da hun kom lidt til Beſindelſe og mærkede 
at det var et levende Bæjen hun havde pan 
Hovedet, flog Vreden Neſdſelen paa Flugt 
og hun begyndte at give Apothekerdrengen 
fuld Betaling for fin Hat og Renter oven⸗ 
iljsbet i klingende Mont. Da han imidlertid 
kun havde været et blindt Redſkab i Skjab⸗ 
nens eller Majorens Haand, proteſterede han 
ved Raab og Skrig, hvorpaa Nogle toge 
Parti for ham, Andre for Straahattens Eier⸗ 
inde, og nær havde det udartet til Haand» 
gribeligheder, hvis ikke Muſiken havde gjort 
Ende derpaa ved at falde ind med „Ak! Du 
lieber Auguſtin o. ſ. v.,“ der virkede beroli⸗ 
gende paa Gemytterne. Midt under disſe 
forſtjellige Optrin kom jeg uforvarende til at 
kaſte mit Blik paa Farveren, ſom ſtod noget 
borte fra fin Kone, og jeg leſte da i alle 
hans Miner den aabenbarligſte Skadefryd 
ved at fe fin Kones ynkelige Tilſtand,. ja 
der ſpillede endog et forngiet Smiil om 
hans Mund. 

Efter Foreſtillingen var Bal, pan hvilfet 
jeg ikte fane noget videre Merrkeligt, end at 
Herrrenes Yudlingsdrik var Punſch, Damer⸗ 
nes Sl, ſom naturligviis paa Grund af den 
ftærfe Hede blev conſumeret i betydelig Mengde. 
Elſkeren vifte fig her ſom en fortvivlet Dand⸗ 
fer og mødte i [amme Dragt, hvori han 
havde foretaget Reiſen, hvilket ſyntes at hen⸗ 
tyde paa, at det var den eneſte Dragt, han 


eiede. Jeg forlod tidligt denne Forlyftelje, 
hvori jeg ikke fandt ſynderlig Smag under 
ſaadanne Omſteendigheder. 

Neeſte Morgen begav. jeg mig lidt for⸗ 
tumlet endnu i Hovedet af den forrige Af⸗ 
tens Lyſtighed tilfods paa Veien til Møens 
Klint. Jeg ankom hen paa Eftermiddagen 
til Liſelund og benyttede Reſten af Dagen til 
at beſee den venlige Lilleklint. Ved Solens 
Opgang neeſte Dag ſtod jeg parat til at be⸗ 
gynde min Vandring til Storeklint. Det 
var en deilig Sommermorgen; en lille Tor⸗ 
denbyge om Natten havde forfriſket Alt og 
giort Luften let. Efterat have nydt en Kop 


borte; men taug pludſelig og gjorde deroed 
kun endmere opmeerkſom paa Stilheden rundt 
omkring mig. Naturen hvilede, Jeg følte 
mig fært bevæget, En ſtor Glæde over min 
Tilvoerelſe ſom Menneſke, der fatte mig iſtand 
til at fryde mig over Naturen i dens hele 
Storbed og Skjonhed, blandede ſig med en 
forunderlig Veemod ved Tanken om Altings 
Forgjengelighed; jeg følte Guds Almagt i 
Naturen og min egen Ringhed i den Grad 
at jeg faſt blev ængftelig tilmode, og ſav⸗ 
nede, ſtjondt uklart et i aandelig Henſeende 
med mig beſlegtet Veſen, med hvilfet jeg 
kunde udvexle mine Tanker og Folelſer, og 


Kaffe og drukket et Glas friſk Melk, ſom jeg jeg ſyntes nu, uagtet jeg havde ſogt Eenſom— 
fil hos Malkepigen paa Marken udenfor Liſe-heden, at jeg var faa alene. Jeg havbe i 
lund, vandrede jeg trøftig afſted for alene at disſe Betragtninger reiſt mig op og ſtod ſaa 
kunne fordybe mig i den deilige Natur. Da fordybet i mig ſelv og fane ud over Havet 
jeg ikke agtede mig tilbage til Liſelund for uden at lade mine Sine hvile paa nogen 


Aften, havde jeg forſynet mig med de nod⸗ 
vendige Fodemidler; jeg kunde derfor frit 
ſtyre mine Fjed, hvorhen jeg vilde og jeg 
benyttede ret: Tiden; Aborrebjerget, Sommer⸗ 
ſpiret, Graaryg, Maglevandsfaldet og Dron⸗ 
ningeſtolen beſage jeg det ene efter det andet, 


beſtemt Gjenſtand, at jeg ilke havde agtet 
paa, hvad der ſkete i min Nerhed. Jeg 
blev førft vælfet da jeg horte en ungdom⸗ 
melig qvindelig Stemme lige ved Siden af 
mig udbryde med Latter „Fangen.“ Jeg vendte 
mig hurtig om, for at ſee om det gjaldt mig 


Træt af at vandre omkring var jeg ved Mid- eller en Anden. Viſtnok gjaldt det en Aus 


dagstid ſteget ned ved Maglevandsfaldet til 
Stranden og havde taget mig et forfriſkende 
Bab og fab nu med den ubeſtrivelige ſode 
Folelſe i Kroppen efler et kisleligt Bad paa 
en varm Dag paa Dronningeſtolen og nød 
mit frugale Maaltid, hvorpaa jeg mageligt 
ſtrakte mig i Greesſet i Skyggen af en Buſk 


den, om det ſkulde blive mig. Jeg fane en 
ung Dame ved Siden af mig i det ſamme 
bukke fig og gribe en lille engelſk langhaaret 
Hund, ſom forſogte at ſmutte fra hende. J 
det hun reiſte fig med fin Fange paa Armen, 
blev hun ſynlig overraſket ved Mærværeljen 
af en Fremmed, ſom hun ikke havde ventet, 


og tændte en Cigar. Der var en hoitidelig | og et ſagte „Min Gud!” undſlap hendes Læ- 
Stilhed udbredt over den hele Natur; man ber. Hun var deilig, ſom den Natur der 
meerkede her Intet til Menneſtenes travle | omgav hende, og ſom hun ſtod for mig og 
Faerden; kun et ganſke enkelt Vindpuſt bevæ- | flog de morke Dine til Jorden, og med Kin- 
gede let af og til Træernes Lov og derpaa der, der blusſede af Sundhed og Ungdom, 
blev det ſtille igjen; — Myriader af Grees⸗ var hun ſtjon nok til at være ſelve Klinte⸗ 
hopper peeb i Greesſet rundtomkring mig; en kongens Brud. Mine Sine hvilede ned 
enkelt Sangfugl flog af og til en Trille ee paa den unge Pige; det lød i mit 
Skoven; over mig kredſede en Ørn i ſtore Hjerte „Hvad du ſoger er her, hun er ſendt 
Ringe, men faa langſomt og roligt ſom den til din Troſt.“ Jeg kunde i min nærværende 
vuggede fig paa Ætheren. Havet faa Blik- Stemning godt ſtrax have falder for hendes 
ſtille under min Fod ſom en glat Flade, paa |Fod. Imidlertid beſindede jeg mig bog jaa- 
Bunden af hvilken jeg tydeligt kunde fljelne vidt at jeg cerbodigt tog Hatten af, idet jeg 
den hvide Sandbund; et enkelt Sted kruſede dog ſelv var bleven jaa overraſket, at jeg 
Vandet fig undertiden let, naar en ſagte Luft⸗ forgjceves føgte efter min vante Lethed i at 
ning berørte det; langt ude lage et Par Sei⸗ begynde en Converſation. Men den lille 
lere med ndſpeendte Seil, men kom ikke af Bibi, hendes Hund, hjalp os begge ud af 
Stedet. Eu lille Hunds Bjeffen lod langt Forlegenheden; thi da den meerkede, at dens 
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Herſterinde ikke holdt godt faſt, ſprang den 
fra hende og lob bjeffende afſted. „O min 
Hund“ udbrød hun; „jeg er faa bange for 
at den ſkal falde ned af Klinterne.“ „Jeg 
ſkal bjeelpe Dem“ ſvarede jeg og afſted gik 
det efter Bibi med Latter og Kalden, indtil 
den lille Strik endelig lod ſig fange. Hun 
takkede mig for min Hjælp og Iſen var nu 
brudt. Vi talte ſammen med den Ligefrem— 
bed og Imodekommen ſom Folk paa Landet 
pleie, og jeg fortalte hende blandt Andet 
hvem jeg var med mere, ſom muligen kunde 
interesſere hende. Da jeg ſluttede, opfor⸗ 
drede jeg hende til at gjsre Gjengjeld. „Jeg“ 
ſagde hun, „jeg hedder Life og er — J det 
ſamme horte vi en qvindelig Stemme noget 
borte raabe „Liſe“ — „det er min Moder, 
der kalder“ afbrød hun, og vi ilede begge 
ben til hende. Liſe foreſtillede mig for ſin 
Moder, der var en eeldre, kjsn, lidt corpu⸗ 
lent Kone, ſom hilſte mig med Forekommen⸗ 
hed. Hendes Anſigt forekom mig bekjendt, 
ſom om jeg for fort ſiden havde feet det, 
men det var mig uagtet al min Grublen, ikke 
muligt at erindre hvor eller naar. Tilſidſt 
antog jeg at jeg maatte erindre galt og 
giorde mig ingen videre Uleilighed for at ud⸗ 
finde om jeg havde feet hende før, eller ikke. 
Vi ſpadſerede lidt omkring og ſatte os derpaa 
ned paa en Bænk, hvor vi havde en henri⸗ 
vende ÜUdſigt ned ad Maglevandfaldet og ud 
over Stranden. O! hvor huſker jeg den 
Time godt, hvor klart ſtaaer den ikke for 
mig! og hvor tydeligt følev jeg ikke, at den 
vil ſtage for mig ſaaledes til mit Livs Ende—⸗ 
ligt. Life fab ved Siden af mig og havde 
taget fin Hat af og lod ſit dremmende Blik 
fvæve ud i det Blaa. Jeg havde, ſom be— 
merket hidtil ſtedſe været uberørt af qvindelig 
Skjonhed, men des ſteerkere Indtryk ſkulde det 
nu gjøre paa mig. Jeg kaſtede netop mit 
Blik paa hende, ſom hun fab ſaaledes, og 


da gik det ſom et electriſk Slag igjennem 


mit Hjerte og i mit Indre lod „Du elſker 
hende.“ Kjerlighedens Idee havde aabenba⸗ 
ret fig for mig. Eu hidtil ukjendt Fryd 
fyldte mit Sind, jeg kunde have omfavnet 
alle Menneſker ſelv min veerſte Fjende, og 
den hele Natur hendes lille Hund iberegnet, 
ſom hele Tiden havde kaſtet mere end i en 
Forſtand ſure Blikle pan mig; jeg befandt 


mig neſten i en halb ubevidſt Tilſtand. — 
Liſes Moder afbrød den indtraadte Taushed. 
„Ja! lille Life, nu er det nok paa Tide at 
vi tage Hjem, ellers komme vi forſilde til 
Middag.“ 

„Og hvorlangt har de hjem,” ſpurgte jeg: 

„Kun halvanden Fjerdingvei,“ ſvarede 
Liſe idet hendes Moder gik lidt foran og vi 
fulgte bagefter. Vi opholde os i nogen Tid 
pan en Gaard her tæt ved og kjore herud til 
Klinten hver Dag et Par Timers Tid, da 


Moder aldrig kan blive træt af at ſpadſere her.“ 

„Kommer de her ogſaa imorgen til ſamme 
Tid?” ſpurgte jeg. 

„Ja! det gjøv vi viſt,“ ſvarede hun idet 
en let Rodme udbredte fig over hendes Anſigt. 

Et Par Sieblikke efter fad Moder og 
Datter i en elegant Fijcelevogn og rullede 
henad Skovveien efterat jeg havde faget et 
venligt Afſkedsſmiil. Jeg begav mig ſtrar 
pan Tilbageveien til Liſelund, da Klinten nu 
forekom mig faa forſkroekkelig øde, jeg vandrede 
raſk afſted og forſogte paa at overteenke min 
Stilling; jeg forſsgte at overbeviſe mig ſeld 
om, hvor ufornuftig det var at forelſke fig i 
en Pige, ſom man fun havde et faa fort Be⸗ 
kjendſkab til, at mine Udſigter til at komme 
i em Levevei endnu kunde være meget lange, 
at hendes Familie, om hun ogſaa ſelv var 
elſtveerdig, kunde være meget uelſtveerdig, 
ſamt, hvad der var det Vigtigſte, at jeg iffe 
havde noget Tegn pan eller kunde vente 
Gjenkjerlighed hos hende efter et faa flygligt 
Mode, da jeg ikke kunde flutte for mig felv 
til hende, og mere ſaadant; men jeg meer ⸗ 
fede, at jo mere jeg forſogte at reflectere des⸗ 
mere Terrain tabte jeg, og tilſidſt overgav 
jeg mig ganſte til Tanken om hende, for 
hvem min Lidenſkab voxede jo mere jeg tenkte 
paa hendes. 

Jeg fane Liſe og hendes Moder de to 
folgende Dage, dog fik jeg kun Leilighed til 
at tale meget lidt med Liſe, da flere mig 
ubekjendte Herrer og Damer ledſagede dem. 
Men hvor lidt jeg fane hende, var det dog 
tilſtrekkeligt til med hver Dag at trpkke Pi⸗ 
len dybere i mit Hjerte, og jeg maatte be— 
kjende at min Lidenſkab for hende var voxet 
i den Grad, at Beſiddelſen af hende vilde 
være nødvendig for mit Livs Tilfredshed. 
Jeg troede nu ogſaa at have bemaeerket (ialt 


jald føgte jeg at overbeviſe mig derom) at for at adſprede disſe Slyer paa hendes 
hun glædede fig ved at fee mig og kale med Pande, hvilket ogſaa tildeels lykkedes mig. 
mig, og byggede naturligviis herpaa fang» Vi ſtege ned ad Maglevandsfaldets Straa- 
vinſke Forhaabninger. ning til Stranden, og drak Band af den ris— 

Det var den Zdie Dag, paa hvilfen jeg lende Strom, ſom der leber ud i Stranden, 
havde feet Life; ſtjendt jeg denne Dag ikke af et Beger ſom jeg havde med. Hendes 
havde meget mere end feet hende, ſyntes jeg Moder havde fundet denne Vandring for be- 
dog i hendes Blik at have leſt, hvad der | fværlig og var imidlertid bleven ſiddende paa 
boede i hendes Sjæl; en ſelſom Uro op- en Benk ved Skrenten. Liſe drak af mit 
ſyldte hele mit Veſen, hvorfor jeg brev om- Bagger det klareſte Vand, ſom jeg bod hende, 
kring til Aften; jeg kaſtede mig ved Senge— vore Dine modtes i det Samme og jeg troede 
tid paa min Seng og laa et Par Timerstid, at laſe i dem Üdtryklet af en Folelſe, ſom 
men Ssvnen flyede mine Sienlaage. Jeg var mere end ſoſterlig. Hvor følte jeg mig 
ſtod op og gik ud i Haven. Det var en lykkelig! Jeg havde al min Selvbeheerſtelſe 
deilig Sommernat, Luften var opfyldt med nodig for ikke at bryde ud med, hvad der 
Vellugt fra Havens Roſer og Natvioler; en laa mig paa Hjertet. Pludſelig, ſom om hun 
Nattergal flog af og til fin eenſomme Trille, ahnede min indre Bevegelſe eller min Hen⸗ 
og ude i Kjceret qvokkede en Frø; ſorreſten ſigt, greb hun min Haand idet Rodme og 
ilfe en Lyd. Jeg følte mig fan tilfreds og Bleghed afvexlende bedakkede hendes Anſigt: 
dog faa cengſtelig. Hvor forandret var jeg „Vil De love mig een Ting, ſagde hun med 
ilke fra imorges og til nu! Heuad Morgen⸗ Anſtreengelſe, „og det er, i hvad de end 
ſtunden fik jeg dog et Par Timers Hvile; | maatte erfare“ altid at tænfe det Bedſte om 
hvorpaa jeg flædte mig paa med mere end mig. „Jeg lovede det naturligviis ubetinget, 
ſedvanlig Omhyggelighed og beſtilte en Vogn ſkjondt ſynlig overraſket, og beſvoer hende, 
lil ſtore Klint, da jeg nok vilde komme „ſtands⸗ | hvis hun trængte til Biſtand eller var ulyt 
meſig“ afſted. Naturligviis kom jeg en god kelig, at have Fortrolighed og Tillid til mig 
Stund fortidlig og havde ſaaledes tilſtrekke⸗ „Ak! nei!“ udbrød hun. „For min Lylke 
lig Rolighed til paa ſelve Stedet at gjenleve raader Ingen i denne Verden, tilgiv mig, 
i Erindringen de foregaaende Dages Begi- men jeg er ikke, hvad De troer jeg er. Lad 
venheder. Endelig ankom de Ventede; de os ſkilles jo før jo heller, det er bedſt for os 
vare alene. Jeg gik dem imsde og vi hil⸗ Begge. Jeg beder dem opfyld denne min 
fede hinanden ſom gamle Bekjendte. Jeg Bon.“ — Disſe Sætninger ſagde hun af» 
fandt Life endnu ſmukkere idag end igaar og brudt, og med taarefpldte Sine. Da jeg 
ffjønmere jo længere jeg betragtede hende; dog ſtod aldeles betaget min Selvbeherſtelſe, ved⸗ 
ſyntes jeg, at et Slor af Sorgmodighed bvi⸗ blev hun: „Hermed ſiger jeg dem Farvel; 
lede over hendes Anſigt og jeg bemeerkede | Deres Lytfe ſkal være min Ben.“ Uden at 
med Bekymring at hendes Sine af og til vente paa Svar ilede hun opad Skreenten. 
ſyldtes med Taarer ſom ved en indre Bevc- Jeg fulgte ſnart bag efter idet jeg overveiede 
gelſe, hun ſsgte at ſtjule. Jeg tiltalte hende hendes Ord, ſom paa engang aabnede mig 
i Talens Leb et Par Gange med „Frsken,“ en Himmel og en Afgrund, og naaede hende 
og jeg bemeerkede at gar jeg havde ſagt forſt faa Skridt fra hendes Moder, fan jeg 
bette, faae hun viſt paa mig, ſom om hun ikke kunde bede hende om en yderligere For- 
havde noget at ſige mig, men holdt inde. klaring. Vee mig! om faa Minuter ſtulde 
Hvad kunde det være? Tilhørte hun en An- Gaaden blive loſt. Som vi nemlig juſt 
den? Var hun ulykkelig? føgte hun Hjeelp | havde fat os paa den ſamme Beenk ſom Da⸗ 
hos Nogen? disſe vare de Spørgsmaal ſom gen iforveien horte vi en Vogn komme Tjø- 
ſtormede ind paa mig. Jeg kaſtede et Blik rende ad Skovveien, der forte til Plainen 
paa hendes heire Haand; men Handſken dak- foran Skrenten til Maglevandsfaldet, Vi 
fede den faa godt at det ilke var mig muligt | vendte os og ſage en Vogn med 2 Perſoner, 
at opdage blot Conturen af nogen Ring. i hvilke jeg ſtrax gjenkjendte ingen Andre 
Jeg blev atter rolig og gjorde mig Umage end Majoren og min Ven Slkueſpilleren; 
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langt fra ſtinnede hans hvide Neeſe ſom et 
Snebeer imellem de grønne Blade. Ved bette 
Syn braſt jeg uagtet min Sindsſtemning i 
en lydelig Latter, hvorover begge Damerne 
ſage alvorligt paa mig, hvortil de viſtnok 
havde god Grund, da de ikke kjendte mit tid— 
ligere Forhold til de Ankommende. Plud— 
ſelig ſpringer Liſes Hund afſted og begynder 


at gjse hæftigt ad Heſtene; de ſprang ſtye 


tilſide og toge Fart, Kudſten gjorde et kraf— 
tigt Ryk, for at ſtandſe dem, men Temmen 
braſt og i raſende Lob foer de henimod 
Sfrænten, Det gjaldt Livet; Med et Par 
Spring endnu vilde de ufeilbarligen være 
ſtyrtede ned med Vogn og Menneſker fra den 
ſvimlende Heide. Da lød i mine Øre et 
Angſtens Raab fra Liſes Moder: „Red dem! 
Red min Broder!“ og fra Liſe „Store Gud! 
red min Mand!“ — „Deres Mand?" — „Ja! 
ja! Majoren.“ Jeg ſandſede Intet mere; 
alting lob rundt for mig, Vognen var kun 
faa Skridt fra os; hvorledes jeg med et 
Spring kom ved Siden af den og ved et 
Greb heldigvis fik fat i Tommen juſt, ſom 
Heſtene vare ved at gjøre det ſidſte Sæt, 
veed jeg ikke, men mit Ryk var ſaa vold⸗ 
ſomt at den ene Heſt ſtyrtede, den anden 
ſnublede over den, Vognen væltede, og Ma⸗ 
joren, Skueſpilleren og Kudſken rullede hen 
i Gresſet uden at være komne til Skade. 
Jeg ſtod et Siebltk bedsvet; nu fattede jeg, 
hvorfra jeg ljendte Liſes Moders Anſigt, thi 
ffjøndt hendes var ſmukt, havde det dog en 
ſteerk Lighed med hendes Broder Majorens. 
Da jeg løftede mine Oine op, mødte de Li- 
ſes; hede Taarer rullede ned ad hendes Kin— 
der; med et Blik, ſom trængte mig til Sjæ- 
len, og hvor pan eengang lage uſigelig Kjær- 
lighed og Fortvivlelſe ſage hun pan mig. 
Dette Syn kunde jeg ikke udholde; mit Hjerte 
var ncerved at briſte. Min Vogn holdt for⸗ 
ſpeendt: jeg ſprang op i den; „Kjor til 
Niels!“ raabte jeg, „ſom Satan var eſter 
Dig, her miſter man jo baade Vid og Sands,“ 
— og afſted gik det i ſtrakt Carriere. Bed 
Veiens Omdreining kunde jeg ikke modſtage 
at kaſte et Blik tilbage; de Faldne vare i 
Begreb med at reiſe ſig; Liſes Moder var 
ijærd med at hjælpe fin Broder Majoren, 
Life ſelv ſtod i ſamme Stilling endun med 
Haanden paa Hjertet og grad. Som ledet 


af ſamme Folelſe ſtrakte vi Armene ud imod 
| hinanden, Veien dreiede af, det ſtjonne Syn 
forſvandt og — mit Livs Tilfredshed med 
det — Jeg rullede afſted uden at kunne 
fatte nogen fornuftig Tanke. „Red min 
Mand, red min Mand" gjenlsd uafladeligt i 
mine Sren og var nærved til Slutning at 
| gjøre mig vanvittig. En qvelende Fornem⸗ 
melſe i Halſen kunde jeg ikke blive qvit paa 
nogen Maade, og græde kunde jeg ilke; det 
var ligeſom alle Legemets Functioner vare 
ſtandſede og jeg intet kunde ſandſe uden det 
Raab „Red min Mand.” — Jeg kom til 
Liſelund, mechaniſk pakkede jeg mit Toi ind, 
mechaniſk betalte jeg min Regning, mecha⸗ 
niſk beſtilte jeg Vognen ſtrax til Stege, og 
faa Sieblikke efter kjorte jeg videre dertil, og 
uden at vente fænger noget Sted end det 
var nødvendigt for Beſtilning af Poſtheſte 
ilede jeg afſted til Kjøbenhavn, og forſt da 
vi rullede ind ad Veſterport begyndte jeg lige⸗ 
ſom at fane min Samling igjen. Det var 
filbe om Aftenen og Kjøbenhavns Magi⸗ 
ſtratsbelysning hindrede mig i at blive feet 
og kjendt. Jeg kom hjem og lulkede mig 
ſelb ind fan ſagte at ikke engang min Varrk⸗ 
inde horte det. Jeg tændte Lys. Alling 
lag i Uorden, da jeg ikke var ventet hjem faa 
ſnart; jeg kom til at fee mig ſelv i Speilet; 
men blev neeſten forſkreekket over mit foran⸗ 
drede Udſeende. Det faldt mig ind, at jeg 
faa godt font Intet havde nydt paa hele 
Hjemtouren; der fandtes imidlertid ved nar⸗ 
mere Underſsgelſe ingen Fodemidler. i mit 
Logis, med Undtagelſe af en Flaſke Portviin. 
Jeg traf den op og drak omtrent bet Halve 
af den. Det vederqveegede mig og mine Livs⸗ 
gander oplivedes atter noget; jeg kleedte mig 
af og kaſtede mig paa Sengen, hvor jeg en 
belig braſt i Graad, mit Hjerte fif Luft, og 
tilſidſt faldt jeg i en urolig Slummer. — 
Neeſte Morgen befandt jeg mig ilde, hvorfor 
jeg holdt mig inde et Par Dage og lutlede 
min Dor af for mine mange Bekjendte, hvis 
Beføg i min nærværende Tilſtand vilde være 
mig til Beſver. Men jeg havde ingen Ro 
paa mig mere; mit Hjem blev mig utaale 
ligt, jeg maatte ud, bort i det Frie, hvorfor 
jeg nogle fan Dage efter gik ombord pan et 
Dampjtib til Jylland, ſom jeg bereiſte paa 
langs og tvers. Jeg var ved Vefterhavet og 


|| 
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jane det i hele dets nrægtige Storhed, jeg 
hørte dets Drønnen og følte den gjennem- 
isnende Havgus; men bet gjorde intet Ind⸗ 
tryk paa mig; jeg beſteg Himmelbjerget og 
kaſtede mit Blik paa den henrivende Natur, 
der udfoldede fig for mit Blik i al fin Efter⸗ 
garspragt, men det bevegede mig ligeſaalidt, 
ſom Veiles vndige ſkovbegroede Høje og ſmi⸗ 
lende Enge. Min Folelſe var aldeles aſſtum— 
pet for ethvert ydre Indtryk ſelv af Natu⸗ 
ren, ſom dog altid forhen havde tiltalt mig 
ſaameget. Bed Juletid kom jeg igjen hjem 
til Kjøbenhavn. Et længere Tids Ildebe⸗ 
findende havde paa Hjemreiſen taget Letybe- 
ligt Overhaand, og da jeg nok følte at min 
Sygdom vilde blive alvorlig, lagde jeg mig 
ſtrax ind paa Hoſpitalet, hvor Feberen gik 
over til en heftig Typhus. I flere Maaue⸗ 
der Ian jeg mellem Liv og Dod, men min 
Ungdom ſeirede og da jeg atter blev udſkre⸗ 
vet af Hospitalet var det alt blevet Foraar. 
Med den unge Natur ſyntes et nyt Liv at 
begynde i mig. Den heftige Smerte over 


Tabet af min Elſlede var forſvunden og kun 


en ſtille Veemod, ſom ikke forhindrede mig i 
med Rolighed at overtenke min Stilling, var 
bleven tilbage; men min forrige Livsglæde 
kom ikke mere igjen, hvorfor jeg trak mig ud 
af mine mange Bekjendtes Omgang. — Paa 
den Maade var Efteraaret kommet og da 
jeg alt Tænge havde været fuldkommen reſtau⸗ 
reret efter min Sygdom beſluttede jeg med 
Iver at kaſte mig ind i Forretningslivet, 
deels for at have en Virkekreds i Overeens⸗ 
ſtemmelſe med det Studinm, jeg havde valgt, 
deels ſom Middel mod at blive en tungſin⸗ 
dig Drømmer. Jeg var heldig nok til ſnart 
at fage en Anſceettelſe i et Kongl. Contoir 
og ved den Iver, ſom jeg lagde for Dagen, 
erhvervede jeg mig ſnart mine Foreſattes 
Gunſt og gjorde hvad man kalder Lykke og 
faa blev jeg en Peberſvend.“ 

„Og horte Du aldrig noget ſenere til 
Liſe,“ ſpurgte min Ssſter med bevæget 
Stemme. 

„Jo det er fandt; da det naturligviis 
interesſerede mig at fane noget nærmere at 
vide om Majoren og hans Familie, ſogte 
jeg Oplysninger og ad forſtjellige Kanter 
erfarede jeg at Life Fort efter vort Mode pan 
Møen begyndte at ſtrante; en heftig Bryft 


| fuge udviklede fig hurtig hos hende, og det 
ſamme Foraar ſom gjengav mig min Sund⸗ 
hed og nye Kræfter, bragte hende Døden og 
en tidlig Grav, Denne Efterretning fmer- 
tede mig vel, men gjorde iffe noget vold- 
ſomt Indtryk paa mig, thi hun var jo dog 
tabt for mig, og Tanken om at hendes Syg— 
dom viſtnok havde ſamme Kilde ſom min, 
var mig et Slags Troſt. 

Hendes Moder var, efter hvad jeg kunde 
opſporge, bøb tidlig og efterlod fig ingen 
flere Born end Liſe; hendes Fader var Han— 
delsmand og nogle Aar efter giſtede han fig 
med Majorens Soſter, der ſaaledes var Liſes 
Stedmoder og det var hende, der var med 
paa Møen, Ved uheldige Conjunturer miſtede 
Liſes Fader ſin Formue og da han ved ſin 
Fallits Udbrud døbe, havde Moder og Dat- 
fer intet andet Sted at tye hen, end til hen— 
bes Broder, Majoren, ber var meget rig og 
eiede et Gods i det Slesvigſke. Denne 
Mand var forreſten en godmodig jovial Pe- 
berſvend, ihvorvel til fine Tider noget brus 
tal og holdt vel meget af Spiritus. Skjondt 
i de Halvtreds fattede han Kjerlighed, ifalb- 
man kan kalde det faa, til den 18aarige 
Life, ſom ogſaa, ung og uerfaren ſom hun 
var, af Erkjendtlighed eller paa Grund af 
Overtalelſe eller Gud veed hvad, gav ham 
ſin Haand. Liſe og hendes Stedmoder bleve 
vel ſaaledes udrevne af Fattigdom og Næ- 
ringsſorger, men Moderen havde kjobt fig et 
Liv i Overflod med Tabet af ſit Barns 
Lykke.“ 

Jeg tang; min Soſter. reiſte fig og git 
hen og trykkede et Kys paa mine Læber men 
ſagde Intet; min Svoger reiſte fig ligeledes 
og kom hen lil mig og trykkede min Haand, 
hvoraf det var tydeligt at min Beretning 
bavde gjort Indtryk paa ham. J fin vel 
meente Iver for at gjøre noget, ſom kunde 
være mig til Behag, kaldte han paa Carl; 
men Carl fod ikke höre fra fig, thi han var 
falden i Sovn under Bordet og ſov haardt. 
Endelig fandt vi ham, og ejter at min Svo⸗ 
ger havde raſet lidt og ruſtet ham meget, fil 
han Beſted om at lobe hen til Grosſerer 
Peterſen og bede ham ſtrax komme at ſpille 
en Thombre, bvilket min Svoger vidſte, at 
jeg gjorde meget af. Vi tilbragte ſaaledes 
en behagelig Aften, ſljondt jeg fit lidt Skjoend 
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paa Grund af mit daarlige Spil henad Fricorps paa 150 Mand, ſom under Navn 
Slutningen, hvilket havde fin Grund i at | af Waterkloot-Ranger ſnart bleve et Tugtens 
jeg kom til at tenke paa at jeg havde glemt | Riis for Kagerne. Mandſkabet var ganſle 
at lægge 2 Torv ud til min Veertinde før kleedt i Leeder, hvorved de ſaavel bleve be— 
jeg gik, thi jeg vidſte Beſtemt, at jan havde ſkyttede imod den natlige Fugtighed og gjorte 
hun ilke lagt i min Kakkelovn og jeg vilde uſynlige for Fjenden, ſom og fatte iſtand til 
ſaaledes ufeilbarligen komme hjem i et koldt at trænge igjennem det tornfulde Krat til de 
Verelſe, og Tanken herom betog mig mit | fjendtlige Skjuleſteder. Bevæbnet med dob⸗ 
jevne Humer og bragte mig reent ud af Con- beltlobede, Miniebssſer og Sveerdbajonekter, 
cepterne. bleve de en uimodſtagelig Krigerſkare, ſom 

Kjere Leeſer! har Du fulgt disſe Linier ved Nattelid overfaldt Landsbyerne, afbrændte 
med nogen Interesſe og kunde Du onſke at| dem og førte Dod og Fordeervelſe i den for— 
høre noget Mere om mine ſenere Heendelſer, ſtroekkede Fjendes Reekker, uden nogenſinde 
da var det vel muligt at dit Onſke kunde ſelb at lide nogen betydelig Skade. Med 
blive opſyldt. kun 80 Mand ſtormede og indtog Lakeman i 
; Natten til den 13. Juli 1852 Munzellkoppen, 
en Poſition, ſom forhen forgjæves var bleven 
angrebet af 1000 Mand regulære Tropper 
med 3 Kanoner. Kafferne kaldte Lakeman 
og hans Krigere: „Dodens uſynlige Slare“, 
og hans Anſträengelſer, den Skrak han ud⸗ 
bredte, har England ifær at talke for den 
fra den Tid af raſk paafulgte Tilendebrin⸗ 
gelſe af Krigen. Han har forbundet fig til, 
ved en mulig Fornyelſe af Fjendtlighederne, 
med 2000 ſaaledes klædte og bevæbnede Trop— 
per at overtage fig ganſke alene Krigens Før 
relſe og bringe den til en hurtig Ende. 
Kafferne ſynes ogſaa at nære ſamme An- 
ſtuelſer; thi de have gjort de ſtorſte Tilbud, 
for at man ſkulde overlevere dem ſaadanne 
Leederuniformer. 


V. 


En Renegat. 


Miſa Paſcha, ſom for nærværende Tid 
har erholdt en Paſchas Rang iblandt Tyr⸗ 
kerne, er en født Engleender og hedder Ste— 
phan Lakeman. Han gik i tyrkiſk Tjeneſte 
fordi han ilke kunde gjøre Carriere hus Eng⸗ 
lenderne. Lakeman, den fødte Partigeenger, 
har, omendſkjondt hau kun er 29 Aar gam⸗ 
mel, allerede tjent i Krigene imod Sikherne 
og imod Kafferne. Han er ifær bleven be— 
fjendt ved fin Virkſomhed imod den ſidſte 
Fiende af den engeljfe Magt. Til Fægtning 
i aaben Mark vare Kafferne ikke at formaae, 
men at opſsge dem i deres Smuthuller vilde 
ilke lykkes de regelmesſige engelſke Tropper. 
Kampen trak fig i Langdrag og Englenderne 
lede fvære Tab, uden at erhverve Bersm⸗ 
melſe og Fordeel i den lille Krig. Lakeman 
gjorde nu Hertugen af Wellington i Aaret 
1852 følgende Forſlag. Han ſagde: „de 
Hvide formage ikke at udholde Dagens Hede, 
medens at Kafferne i Solen ere fulde af 
Mod og Kraft. Men om Natten fryſe de, 
og da vender Forholdet fig om; det er nod⸗ 
vendigt at vi føre Nattekrigen. Denne An⸗ 
ſtuelſe var indlyſende for Hertugen, og han 
anbefalede Lakeman til den brittijfe Gouver⸗ 
neur over Capcolonien, Generallieutenant 
Catchart, ſom ſtrax gik ind paa Planen. Han 
ſatte den driſtige Partigcenger iſtand til at danne 


Unecdoter. 


En Bager var nærværende, da haus 
Advokat opſatte hans Regning for en Proces. 
„Gier mig den ikke al for fvær,” bad Var 
geren. „Ja, ja,“ ſvarede Advokaken, „ſaale⸗ 
des ſiger De altid til Deres Meſterſvend, men 
det er ikke min Maade at bage mit Brod paa.” 


En Dame ſagde lil fin Gartner, at bun 
havde faget nogle anonyme Breve, i hvilfe 
man føgte at gjøre ham misteenkt. Madam, 
ſvarede det ærlige Skrog, ,mævn De mig 
Navnene paa de Skurke!“ 


r ——— 
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forverdenens Ardiv. 


(Fortfat.) 


(Er allerede Ichtyoſaurus et mærkværdigt 
Dyr, faa er Pleſioſaurus det endnu mere. 
Det er et Fiirbeen med en Svanehals, noget, 
ſom fortiden ikke forekommer i Naturen. He⸗ 
ſten og Hjorten have temmelig flanfe Halſe, 
men ſelv Giraffens Hals overgager ikke Krop⸗ 
pens Længde; langt videre finder bette Sted 
hos Fuglene, blandt hvilke Strudſen, Sva⸗ 
nen, men fremfor Alle Sumpfuglene, Heiren, 
Storken, Flamingoen have meget lange Halſe; 
men at et Amphibium, et Fiirbeen, eller en⸗ 
dog et ſkildpaddelignende Dyr (hvorfor man 
er tilbsielig til at holde Pleſioſaurus) ſkulde 
have en Hals, der neſten overtreffer den 
dobbelte Længde af hele Kroppen, er hidtil 
uhørt, og dog har det været ſaaledes, dog 
har Naturen ladet fig gefalde ogſaa at ſkabe 
denne Form, hvorom et underſtjont vedlige⸗ 
holdt Skelet fra Lyme⸗Regis, ſom er afbildet 
Side 143 i dette Skrift, giver os et anſkue⸗ 
ligt Begreb. 

Man feer ved førfte Siekaſt, at Hove⸗ 
det har den ſtorſte Lighed med Ichtyoſaurus'; 
kiendelige ere de jer Huler for Kjavebenenes 
og Nalkens Mufſkulatur, for Sinene og for 
Mæfen; men bette Hoved, i og for fig langt 
mindre end Fiſkeftirbenets, fad ikke tet til 
Kroppen, neppe adſkilt derfra ved en Hals, 
fvertimod pga en, der med Indbegreb 
af Hovedet havde den dobbelte Længde af 
Uhyrets hele Legeme og blev baaret af 20— 
40 ſtoerke Hvirvelknokler. Da Skelettet af 
Dyr af ſamme Species ſtedſe er eens beſkaf⸗ 
fent, faa fremgager, ſelv om ingen andre 
Kjendetegn vare forhaanden, allerede heraf, 
at der gaves mange forjfjellige Species af 
denne vidunderlige Familie; den paa Side 143 
værende Tegning giver os et Billede af 
Skelettet af Plesiosaurus mærocephalus, 
ſom har 29 Halshvirvelbeen. 

Halſen var ikke, ſom paa Flamingoen 
eller Storken, omtrent af lige Tyllelſe over 
hele dens Længde, men ligeſom ved Giraffen 
tiltog den i Brede fra oven nedad; de tykle 
og lange Forlængelfer paa Halshvirvlerne 
lade ſlutte til en ſteerk Muſkulatur, og en 


ſaadan behsvede Hovedel, der, bevæbnet med 
12 mægtige Gribetender (paa hver Side 
fer i Underkjcben og ſom rakte langt ud over 
Overkjceven), maaſkee var beſtemt til at hæve 
Byttet op fra Hapbunden, eller til fra Bred⸗ 
den af at rive Dyr ud af Vandet, uden at 
Uhyret havde nødigt at forlade fit Element. 

Kroppen er iffe langſtrakt ſom hos Füir⸗ 
Benene men ſnarere fort, cylindriſk afrundet 
ſom hos de ſtore Ssſkildpadder, uden at dog 
Dyret har havt et Been- eller Hornpantſer, 
ſom man ellers vilde have fundet enten heel 
eller deelviis ved dens øvrige Levninger. 

Der, hvor Hals og Krop ſlutte fig til 
hinanden, bærer en mægtig Beenbygning 
Syømmehænberne, ſom ligne Fiſkefürbenets, 
men kun ere lengere og ſmallere. De ſterke 
Takker paa Rygradens Knokler tyde hen paa 
en fremragende Mufkulatur, beſtemt til at 
bevæge Hænderne, ved Hjelp af hvilke Dyret 
ſandſynligviis kunde roe ſig meget hurtigt 
frem. Tæt ved Enden af Kroppen ſtaae 
Bagheenderne, der neſten ere aldeles ſom 
Forhenderne. 

Naar man af Halehvirvlernes Bygning 
hos Fiſkefürbenet kan ſlutte, at ſamme havde 
oprelſtaaende Finner, ſom ſandſvnligvüs vare 
hüint Dyrs vigtigſte Beveegelſesredſkab, faa er 
det af ſamme Grund her antageligt, at Ple⸗ 
ſioſaurus manglede el ſaadant Roer. Halen 
var vel halvt ſaa lang ſom hele Kroppen, 
dog ikke flad men rund, og ſynes ikke at have 
været Dyret til nogen ſynderlig Nytte uden 
ſom et Roer, Af denne Mangel lader fig 
lutte, at dens Bevegelſe var langſommere 
end Fiſkeftirbenets, ligeſom vi jo ſee, at den 
behcendigſte Frø trods dens brede med Svem⸗ 
mehud forſynede Heender dog ſosmmer meget 
langſommere end en ligeſaa ſtor Fiſk: ja Fi⸗ 
ſten ſosmmer tre Gange faa hurtigt ſom 
Svanen, hvis Roefsdder tre Gange over⸗ 
gage Fiſkens hele Flade. Dette turde fan 
meget mere have været Tiljælbet ved Ple⸗ 
ſioſaurus, da den lig Svanen ikke ſvommede 
i Vaudet men paa Vandet. Den manglende 
Bevægelighed bliver nu erſtattet ved den lange 
Hals. Det høit baarne Hoved overfkuede 
med dets ſtore Sine en viid Omkreds, og 
førte dens Sosmmeheender den ikke hurtigt 
nok hen i Nærheden af det udſete Bytte, faa 
ſnappede Uhyret med fine forfærdelige ſpidſe 
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Gribetcender ved Hjelp af den lange Hals 
jaa meget hurtigere til. 

Formen af disſe Dyrs Legemer var 
iøvrigt meget forſkjellig. Plesiosaurus doli- 
choderius havde en langt ſlankere Slikkelſe, 
ſom, naar de 4 Spemmefsdder havde mang— 
let, vilde have erindret om en ganſke anſelig 
Slange 

Om det vidunderlige Dyr, ſom levede i 
disſe Uhyrers Selſkab, om Pterodaktilus, have 
vi allerede anført Adſkilligt Side 143 og paa 
Side 144 givet en Aſbildning af ſamme; 
dog er endnu at bemerke, at en lige faa 
forunderlig Blanding af forſkjellige Dyrearter 
finder Sted hos dette Dyr, ſom Tilfældet er 
med mange andre af dets Samtidige. Hal 
ſen, ſom har 7 Halshvirvler, tyder hen paa 
et Pattedyr, den mellen For- og Bagbeen 
udſpeendte Flyvehud endog, paa en beſtemt 
Art af Pattedyr, paa Flaggermuſene; deri⸗ 
mod viſer igjen Haanden, at det har været 
et Fürbeen; thi hos Pattedyrene have alle 
Teeer ligemange Led, men hos Fürbenene har 
den inderſte Taa (ſvarende til Tommelſinge⸗ 
ren) feerreſt Led, og hver folgende et Led 
mere indtil den yderſte Finger eller Taa, der 
atter har et Led mindre end dens Formand. 

Dette fætter egentligt Pterodaktilus i 
Fiirbenenes Familie, thi dens Hænder ere 
nsie dannede ſaaledes, ſom vi her have angi⸗ 
vet. Dyret — ſandſynligviis altſaa et fly⸗ 
vende Krybdyr (Reptil) — var ikke overdre⸗ 
vent ſtor og levede af Inſekter; i dens Neer⸗ 
hed finder man mange af disſe, iſcerdeleshed 
en udmerket ſmnk Art af Libeller, der ſom 
et Dyr, der elffer Bandets Neerhed, ſandſyn⸗ 
ligvüis udgjorde dens Hovedncering. 

Ogſaa om bette Forverdenens Vidunder 
veed man, at det var nøgent, ja ikke engang 
havde Haar; thi de af det eſterladte Aftryk 
viſe intet Spor deraf. 

Dog gaves der blandt Saurierne en 
Merngde bepantſrede Uhyrer af den graa⸗ 
digſte Art, navnlig Gavialerne (Teleoſaurus, 
Megaloſaurus, Hylceoſaurus, Moſaſaurus 
o. a.). Cotta falder dem „de høie Baroner 
i Neptuns Rige, væbnede til Teenderne med 
et uigiennemtrengeligt Harniſt, ſande Havrs⸗ 
vere.” Deres Skikkelſe lignede Krokodillens, 
fun flankere og mere behændig, 25—30 Fod 
lauge, med et Hoved af 4—6 Fods Længde 


og et Gab af ikke meget mindre Dybbe, 
men af en langt ſtsrre Speendeevne, idet 
bette Uhyre kunde aabne det til en Høide af 
6 Fod og med et Ryk gjennembide et Dyr 
af en ſcedvanlig Oxes Stsrrelſe. Iguanodon 
ſkal endog have havt den enorme Længde af 
70-75 Fod, og have været en pantſret Kicm⸗ 
peſlange af et Oxehoveds Tylkelſe og med 
et Krokodillegab. 

De fleſte af disſe krokodilagtige Uhyrer 
adſkille ſig fra de os bekjendte i Nilen ved 
deres meget længere og ſmallere Snude og. 
nærme fig til Gangeskrokodillerne, Gavi⸗ 
alerne, hvoraf deres almindelige Navn, ſom 
ogſaa bliver berettiget ved deres ſpidſe Gris 
betcender. Dog maa man ille troe, at en vir⸗ 
kelig Overeensſtemmelſe har fundet Sted mel⸗ 
lem disſe Dyr fra Forverdenen og de nule⸗ 
vende Gangeskrokodiller; der findes ſtedſe be⸗ 
tydelige Forſkjelligheder, ſom kun tillade til⸗ 
neermelſesviis at bringe hine Dyr i een Clasſe 
med de nuværende. 

Hine Forverdenens Krokodiller havde en, 
ſtcerk beenagtig Skjcelbedeekning af uſcedvan⸗ 
lig Tykkelſe og Haardhed, faa at de ſynes at 
have været uſaarlige, deres Hale var ſam⸗ 
mentrykt i vertikal Retning og tilmed et meg⸗ 
tigt Roeapparat; deres Been vare ualmin⸗ 
belig ſteerke, ſtammetykke og forte, fan at de 
vel ikke vare egnede til Svømning, men vel 
til at bære det uhyre Legeme pan Landet. 
Mængden af Tænderne er paa Grund af 
Gabets forjfræffelige Længde ogſaa ganſte 
uſcedvanlig. . 

Flere af disſe Krokodiller paa 40 Fods 
Længde (Dinoſaurus, Myſtrioſaurus) havde 
Klser, der lignede Hoender, og det er muligt, 
at mange af Sporene fra Forverdenens Dyr 
tilhørte dem. Iguanodonton havde endog 
Teender, ſom kunde ſammenlignes med tveceg⸗ 
gede Sauge, og ſom formelig maatte gjen⸗ 
nemſteere det grebne Bytte, De uhyre Sine, 
fan ſtore ſom Tallerkener, fab deels pan Si⸗ 
den, deels meer eller mindre rykkede opad, 
og der gaves en Species, den alt nævnte 
Myſtrioſaurus, paa hvem de ſtode tæt ſam⸗ 
lebe oven paa Hovedet. 

Det frygtelige Udyr, hvis Skelet man 
har fundet ved Maastricht i det Petersbergſle 
i en Længde af 24 Fod, hører ligeledes til. 
Roekken af disſe „Havrovere.“ Endnu ſtorre 
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Beſtier af ſamme Art har man opdaget i 
Kridtformationerne i Nordamerika. 

Ogſaa Skildpadder af uſcedvanlig Stor⸗ 
relſe har man fundet, dog kun Ssedyr, der 
ſom bekjendt adſkille fig fra Landſtildpadderne 
ved deres fladere Bygning og tillige have 
lange, ilke til Gang men vel til Svømmen 
indrettede Been, og ikke kunne ſkjule disſe i 
den beſkyttende Skal ſom Landſkildpadderne 
kunne, hvorfor ofte lemleeſtede Dyr forekomme, 
hvilke en Saurier, for hvem hele Skildpad⸗ 
den var en altfor haard Bid, til Minde om 
Modet afbed en Fod. Spørger man, hvor⸗ 
for en Soſkildpadde ikke ganſke kan ſljule 
ſin Fod, da ligger Grunden dertil i, at den 
behøver dem udenfor Skallen. Landſkildpad⸗ 
den ligger med heelt indtrukne Lemmer faſt 
ban Jorden, Soſkildpadden vilde ſtrax ſynke 
tilbunds, naar den ikke bevægebe Fodderne; 
derfor har Naturen, fordi det vilde veere 
overflodigt, og Dyret dog ikke kunde benytte 
Rummet, og fordi den aldrig jfaber noget 
Unyttigt, nægtet Ssſkildpadden bette. 

Om der paa den ſecundaire Formations 
Tid allerede har levet Pattedyr, bliver be⸗ 
nægtet af de fleſte Naturforſkere; dog har 
man i England fundet Kjcvebeen af Dyr, 
ſom man troer at burde ſcette i Clasſe med 
Dyr, der opamme deres Unger, og da Kjee⸗ 
vebenene have megen Lighed med Pungdy⸗ 
renes, jaa troer man ilke at feile ved at 
fætte disſe Forverdenens Mammalier i denne 
Clasſe, hvad f. Ex. den færde Naturforſker 
Owen gjer med tre af disſe Underſkabninger. 
Vi mage noies med at anføre dette Factum, 
da Pladſen i dette Skriſt ikke tillader os at 
anſtille egentlige Underſsgelfer om denne 
Gjenſtand; men til Støtte for den Mening, 
at det har været Pattedyr, og da ogſaa Pung⸗ 
dyr, hvis Reſter man finder i Skiferbrud⸗ 
dene i Stonesfield, kan idetmindſte den Om⸗ 
ſtendighed tjene, at Nutidens Dyr ſtedſe ere 
fuldkomnere end lignende fra Forverdenen. 
Nu ere blandt Pattedyrene de de ufuldkom⸗ 
neſte, ſom regelmeesſig nedkomme for tidligt 
(abortere). Men netop hos Keenguruh og 
alle med den beſleegtede finder bette Sted; 
de føde deres Unger i ufuldbaaren Til⸗ 
ſtand, og have derfor paa deres Legeme et 
Organ, hvoraf de have deres Navn, hvori de 
ſtjule de ufuldbaarne Unger og bære dem ſaa⸗ 


fænge til de have maaet deres Modenhed. 
Saaledes vilde den Formodning, at hine 
førfte Pattedyr — efter al Sandſynlighed 
meget ufuldkomne Skabninger, i visſe Maa⸗ 
der Forſog af den ſtabende Kraft, — have 


været Pungdyr, være ganſke berettiget. 
(Jortſattes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Characteerbilleder af Perſernes 
Hiſtorie. 
Cyrus. Kambyſes. Darius. 
I. Cyrus. 
1. 


Om berømte Mænds Fodſel og Opdragelſe 
fortæller Sagnet ſedvanligt noget Vidunder⸗ 
ligt og Paafaldende, ſom havde Forſynet 
allerede derved villet gjøre Menneſkene op⸗ 
meerkſomme paa deres vigtige Beſtemmelſe. 

Aſtyages, den ſidſte Konge i Medien, 
havde en Drøm, hvori han af fin Datter 
Mandanes Skjod fane et Træ vore frem, 
hvis Slygge bedakkebe hele Aſien og ham 
ſelv. Han fod nu Dremmetpdere kalde til 
fit Hof, og fortalte dem fin beſynderlige Drøm. 
Disſe udlagde den om en Son, ſom Plane 
dane ſkulde fade og ſom engang ſkulde blive 


Herre over hele Aſien og farlig for ham 


ſelv. Herover forſkrelkedes Kongen, og for 
at Drømmen ikke ſkulde gage i Opfyldelſe, 
fjernede han fin Datter fra Hoffet og ſendte 
hende til det lille Landſkab Perſis. Der 
gav han en Perſer ved Navn Kambyſes hende 
til Kone, da han ilke frygtede ſor ham, fordi 
han var uden Magt og Anſeelſe og af en 
fredelſlende Characteer. Efter et Aars Forløb 
erholdt Mandane en Son, ſom fik Navnet 
Kores eller Cyrus (Solen). Kongen, ſom 
gientagne Gange havde dromt om fin Dat⸗ 
terſons fremtidige Magt, blev ſtedſe ængftes 
ligere. Han lod Barnet hente og gav det til 
Harpagus, en af fine Hoffolk, med Befaling 
at udfætte ſamme i den vildeſte Bjergegn, 
ſaa at det maatte omkomme. Harpagus tog 
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Barnet, og gik grædende bort. Han kunde 
ilke bringe det over fit Hjerte ſelv at dreebe 
Barnet. Dog frygtede han ſin Konges Vrede 
og gav det til en Hyrde, for at denne kunde 
jætte det ud. Men heller ikke Hyrden kunde 
beqvemme fig dertil. Han tog den ſmukke 
Dreng hjem med ſig og gav ſin Kone, hvis 
Barn netop var ded, det. Og nu ſmykkede 
de det dode Barn med Cyrus's prægtige Klee— 
der og udſatte det iſtedetfor ham. Tre Dage 
efter gik Hyrden til Staden og ſagde til Har⸗ 
pagus: „Jeg kan viſe Dig Drengens Lig.“ 
Da ſendte Harpagus ſin troeſte Landſedrager 
ud for at fee Liget, og denne begravede — 
Hyrdens Son. 

Men Cyrus voxede op til en ſmuk Dreng, 
thi det jevne Liv hos Qveeghyrden bekom 
ham meget vel. Glad ſom Lammet paa Engen 
hoppede han omkring og legede med de an- 
dre Born. Neppe anede Nogen, at den lille 
Dreng i Faareſkindspelſen engang ſkulde blive 
den mægtigfte Konge i Aſien. Alle Børnene 
havde ham kjcer, fordi han var faa munter 
og tillige forſtandig. J deres Lege maatte 
han ſtedſe være Konge. Engang legede Son⸗ 
nen af em fornem Meder med de andre 
Drenge, og Cyrus var igjen bleven valgt til 
Konge og anviſte Enhver ſin Poſt. Men den 
fornemme Dreng vilde ikke lade ſig befale af 
Hyrdeſonnen og 0 ſig meget gjenſtridig. 
Dog den lille Konge gjorde kort Proces med 
ham, han lod ham gribe af de andre Born 
og tildele en god Dragt Prygl. Den ſaale⸗ 
des ſtraffede Dreng lob ſkyndſomt til fin Fa⸗ 
der og fortalte ham grædende, hvad Cyrus 
havde gjort ved ham. Han ſagde vel ikke 
Cyrus (thi dette Navn havde, han endnu ikke, 
men „Sonnen af Aſtyages' Ovceghyrde.“ J 
ſin Vrede gik Faderen til Aſtyages og tog 
ogſaa Drengen med og erklærede, at der var 
viiſt ham Forncermelſe, idet han ſagde: „Min 
Konge, af din Træls, Qvceghyrdens Søn, 
blive vi ſaaledes mishandlede,“ og derpaa 
fremviſte han Meerkerne paa Sønnens Ryg. 

Aſtyages lovede for den ſornemme Mands 
Skyld at lade den hovmodige Dreng ſtraffe. 
Han lod ſtrax Hyrden tilligemed hans Son 
falde for fig. „Hvorledes har Du kunnet 
underſtage Dig til“ — foer han los mod 
Cyrus — „ſaa ſkammeligt at behandle Sen⸗ 
nen af en Mand, der ſtager heit i re hos 


mig?“ „O! Herre“ — ſparede den lille Cyrus 
frimodigt — „ham er kun ſkeet fin Ret. Dren⸗ 
gene paa Stedet, blandt hvilke ogſaa han 
var, havde udnævnt mig til Konge, De An⸗ 
dre gjorde alle, hvad der var befalet dem, 
men denne var ulydig og agtede ilke paa 
mig; derfor fik han ſin Straf. Har jeg deri 
handlet Uret, nu vel! faa er jeg her.“ 

Da Drengen talte ſaaledes, fattede Aſſy⸗ 
ages ſtrax Mistanke; thi ikke alene ſyntes An⸗ 
ſigtstrekkene at ligne haus Datters, men og⸗ 
fan hele Drengens Opforſel var jaa fyrſtelig 
og ikke ſom en Slaves; tillige ſyntes Tiden, 
da Mandanes Son var blevet udſat, at ſtemme 
overeens med Drengens Alder. „Hvorledes!“ 
— ſagde Aſtyages ved fig ſelv — „ſkulde 
bette være min Datters Son? Hvo har gi⸗ 
vet Dig Drengen?” foer han los mod Hyr⸗ 
den. Af Augſt tilſtod denne Alt. Nu bre 
dedes Kongen i ſit Hjerte over Harpagus og 
han befalede fin Landſedrager ſtrax at hente 
ham. Da Harpagus kom, anſtillede Aſtyages 
fig venlig imod ham og ſagde: „Siig mig 
dog, licere Harpagus, hvilken Dod har Du 
givet Drengen, ſom jeg leverede Dig og ſom 
min Datter havde født?” Harpagus forſkral⸗ 
kedes, og da han fil Sie paa Qveeghyrden 
hos Kongen, tvivlede han ikke om, at Sagen 
jo var forraadt. Derfor fortalte han frit og 
aabent, hvorledes han havde overgivet Dren⸗ 
gen til Hyrden, for at denne ſtulde drebe 
ham. Aſtyages ſljulte fin Vrede og anſtil⸗ 
fede fig, ſom om han var overveettes glad 
over, at Drengen endnu var ilive. „Jeg vil 
holde et Feſtmaaltid,“ ſagde han til Harpa⸗ 
gus, „og Du jfal være med tilbords; men 
ſend mig forſt Din Son, for at han kan 
lege med Cyrus.“ 

Da glædede Harpagus fig og ſendte fin 
Dreng, det eneſte Barn, han havde. Men 
Aſtyages tog Harpagus' Son, ſlagtede og op⸗ 
ſtjar ham Led for Led; af Kjsdet ſtegte han 
endeel, noget andet kogte han. Saaledes til 
beredte han alt godt og holdt det parat. 
Men da Gjæfterne og deriblandt Harpagus 
indfandt ſig til Maaltidet, bleve Bordene for 
Kongen og de andre Gjeeſter doekkede med 
Lammekjsd, men for Harpagus ſatte man 
hans Søn med Undtagelſe af Hoved, Heender 
og Fodder. Disſe lage ved Siden ffjulte i 
et Fab. Da Harpagus havde ſpiiſt, ſpurgte 
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Aſtyages ham: „Nu, hvorledes har Maden 
ſmagt Dig?“ „Ganſke fortreffeligt,“ ſvarede 
Faderen glad. „Men veed Du ogſaa, hvil⸗ 
ken Slags Vildt Du har ſpiiſt?“ — vedblev 
Aſtyages med haanlig Bitterhed. Og ſee, da 
bragte paa et Vink af Kongen Tjenerne en 
tildekket Staal, og deri vare den myrdede 
Drengs Hoved, Arme og Been. „Kjender 
Du det Stykke Vildt?“ ſpurgte Kongen med 
haanlig Latter. Harpagus blegnede, hans 
Faderhjerte blsdte, men han turde ikke lade 
ſin Smerte komme til Orde. Hurtigt fattede 
han ſig og ſvarede: „Alt, hvad en Konge 
gjør, er godt!“ Men i fit Hjerte ſvoer han 
den gruſomme Konge en frygtelig Hevn. 

Nu fod Aſtyages indbyde til fig de ſamme 
Magere, ſom havde udtydet ham Drømmen. 
De beroligede den bekymrede Konge og ſagde: 
„Din Drøm, Konge, er nu gaaet i Opfyl⸗ 
delſe; thi Din Datterſen er bleven udnævnt 
til Konge; det er godt, at det kun ſkete i Leg, 
thi anden Gang vil han ilke blive det. En 
Drøm gaaer kun eengang i Opfyldelſe.“ 

Aſtyages glaedede fig, lod Cyrus falde 
og ſagde: „Min Søn, jeg har gjort Dig ſtor 
Uret, forbi en bedrageriſk Drøm forførte mig 
dertil; dog Din gode Lykke har opholdt Dig. 
Drag mr med godt Mod til Perſerlandet, 
hvorhen jeg vil ſende Dig. Der vil Du 
finde en ganſke anden Fader og Moder end 
Hyrden og hans Kone.“ Herpaa fod han 
Cyrus gage, der var ganſke forbauſet over 
hvad han havde hort. 


2. 


Da Cyrus kom til Kambyſes' Huus og 
gav fig tilkjende, da var hans Forælbres 
Forundring og Glæbe over al Maade. De 
havde allerede længe anſeet ham for dod. 

Men Aſtyages længtes efter fin Datter⸗ 
ſon og han lod derfor ham og Moderen atter 
falde til fig. Drengen var opdragen paa 
Perſernes ſtreuge, krigeriſke Levemaade og 
giorde ſtore Sine, da han hos Kongen ſaa⸗ 
ledes fandt Alt pudſet og pyntet. Selv Kon⸗ 
gen paa Thronen havde farvet fine Laber, 
Kinder, Pande og Sienbryn. Cyrus ſprang, 
ſaaſnart han kom ind, henimod den Gamle, 
faldt ham om Halſen og raabte: „O! hvil⸗ 
ken ſmuk Bedſtefader jeg dog har.“ „Er 


han da ſmukkere end Din Fader?“ ſpurgte 
Moderen ſmilende. „Blandt Perſerne, ſva⸗ 
rede Cyrus, er min Fader den ſmulkeſte, men 
blandt Mederne Bedſtefader.“ Dette Svar 
behagede den gamle Konge, han begavede 
Drengen rigeligt, og denne maatte ſtedſe 
ſidde ved hans Side ved Bordet. Her un⸗ 
brede han fig over den Mengde Retter, hvor⸗ 
med Bordet blev beſat fra øverft til nederſt. 
„Bedſtefader!“ raabte han, „Du har megen 
Mypie med at blive mæt, naar Du fkal ſpiſe 
af alt dette.“ Aſtyages ſmiilte og ſparede: 
„Er det dog ikke bedre her end i Perſien?“ 
„Jeg veed ikke,“ ſvarede Cyrus, „men vi 
blive langt hurtigere og lettere mæt. For 
os er Brod og Kisd nok for at blive met, 
men J bruge for mange Omſvob og gjøre 
Eder for megen Uleilighed for at komme der⸗ 
til.“ Med Bedſtefaderens Tilladelſe uddeelte 
nu Cyrus de tiloversblevne Retter blandt 
Tienerne, og alle fif Noget, kun ikke Sakas, 
Kongens Mundſkjcenk og Yndling. „Svorfor 
fager denne Intet?” ſpurgte Kongen ſpsgende; 
„han ſtkicenker jo Vinen faa dueligt.“ „Det 
kan jeg ogſaa gjøre,” ſvarede den Lille raſt, 
„og det uden førft at tømme det halve Bæ- 
ger.“ Derpaa tog han Bægeret, ſtjenkede 
Viin deri og rakte det ganſke net til Kongen. 
„Nu,“ ſagde Bedſtefaderen, „Du maa ogſaa 
forſt ſmage paa Vinen.“ „Det ſtal jeg nok 
lade være” — ſvarede Drengen — „thi der 
er jo Gift deri, det har jeg nyligt vel bemer⸗ 
ket ved Dit Drikkelag. Hvad var det for en 
Larm! Hvor ſtrege og loe J iffe imellem 
hverandre! Sangerne ffrege fig ganſle hæfe 
og Ingen vilde høre paa deres Sang. Saa⸗ 
længe J ſade, pralede J af Eders Styrke, og 
da J ſtode op, kunde Ingen gage; J faldt 
over Eders egne Fodder. J vidſte ikke mere, 
hvo J vare; Du, o Konge, ikke at Du var 
Konge, hine ikke, at de vare Underſaatter.“ 
„Men,“ ſagde Aſtyages, „naar Din Fader 
drikker, beruſer han fig da ikke?“ „Aldrig!“ 
„Og hvad gjør han da?“ „Han holder op 
at torſte, det er det Hele!” 

Paa Grund af ſlige og lignende muntre 
Indfald, vandt Aſtyages ſtedſe fin Datterſon 
mere og mere kjcer. Han lod ham ride, 
ffjæntede ham de ſmulkeſte Heſte, tog ham 
med paa Jagt og ſorgede for at more ham, 
for ret at fængfle ham til fig. Harpagus 


328 


glæbede fig ogjaa over Ynglingen, men af en 
ganſke anden Grund end Aſtyages. 


3. 

Cyrus vendte atter tilbage til Perſien 
og gjaldt ſnart der for den anſeeligſte og 
raſteſte Mand i hele Landet. Harpagus ſendte 
ham hemmeligt allehaande Forceringer, for 
at vinde ham for ſig. Engang ſendte han 
ham en Hare. „Du maa ſkjcere den op“ — 
ſagde Budet, „naar Ingen ſeer det.“ Cyrus 
giorde det og fandt til ſin Forundring i Bu⸗ 
gen et Brev, hvori Harpagus opmuntrede 
ham til at bevæge Perſerne til Affald fra 
Medernes Herredomme, og derpaa at paa⸗ 
fore hans Bedſtefader Krig. Dette Forſlag 
gefaldt den daadlyſtne Mand. Med Brevet 
i Haanden traadte han midt blandt det for— 
ſamlede Folk og ſagde: „Ved dette Brev 
har Aſtyages udnævnt mig til Eders An⸗ 
fører, og jeg befaler Eder derfor, at J 
mode her imorgen, Enhver forſynet med en 
Lee.“ Perſerne gjorde, ſom deres Anfører 
befalede. Hele Dagen maatte de forrette det 
ſvœreſte Arbeide, renſe en öde Mark og be⸗ 
arbeide den. Om Aftenen eſter denne mei⸗ 
ſommelige Dag befalede Cyrus dem atter at 
msde den næfte Morgen, men vel ſmykkede. 
Da Mængden var forſamlet, indbød han dem 
til at leire fig paa det bløbe Grønfvær. Nu 
bleve Frugter, Viin og Slagteqveeg bragte 
did, man kogte og ſtegte, Alle vare glade og 
giorde ſig ret af Hjertet tilgode. 

„Nu kjcre Landsmænd” — ſagde Cyrus 
— Ibvilken Dag behager Eder bedſt, den 
igaar eller den idag?“ „Hvor Du dog ſpor⸗ 
ger,“ udbrede Alle forundrede; „igaar vare 
vi jo Slaver og idag ere vi Herrer!” „Og 
flige Herrer kunde J ſtedſe være,” vedblev 
Cyrus, „naar J afkaſte Medernes Aag, men 
Slaver ſom igaar, ſaalcenge Tyrannen Aſtyages 
er Eders Herre. Velan da, folger mig og J 
ſkulle blive frie!” f 6 

Perſerne vare allerede lenge forbittrede 
over Medernes haarde Tryk, og derfor var 
Cyrus' Opfordring dem meget velkommen. 
De ſagde fig los fra Aſtyages og udraabte 
Cyrus til deres Konge. Saaſnart Aſtyages 
fil Underretning herom, ſendte han en Heer 
imod Oprørerne og fatte Harpagus i Spid⸗ 
ſen for den. For denne var nu Tiden til 


Hævn kommen; han gik med hele fir Her 
over til Cyrus. Da geraadede Kongen i Mas 
ſeri og Tod alle Dremmetydere korsfceſte; men 
ſelv drog han med en anden Heer mod Cyrus. 
Ved Paſargadee (Perſepolis), de perſiſke Fyr⸗ 
ſters urgamle Sæbe, kom det til Slag. 
Aſtyages blev overvunden og fanget. Cyrus 
behandlede fin Bedſtefader med ſkyldig Kjærs 
lighed og beholdt ham hos ſig til hans Dod. 
Saaledes blev Cyrus Herre over Medien. 

De omkringboende Folkeſlag, navnlig 
Armenierne, ſom havde betalt Mederne Tri⸗ 
but, troede at kunne nægte Cyrus, en Perſer, 
den. Men denne faldt hurtig ind i deres 
Land og tog hele den armeniſke Kongefamilie 
tilfange. De frygtede for Dod eller evigt 
Fangenſkab, men Cyrus ſkjcenkede dem med 
venlig Hsimodighed Friheden, fan at han fra 
Fiender gjorde ſig dem til de bedſte Venner og 
i Forbindelſe med dem tvang han alle Nabo⸗ 
folk til at underkaſte ſig Perſerne. 


4. 

Hele Aſien ſittrede; da reiſte fig i Lille 
aſien Lydernes Konge ved Navn Kröſus, 
Aſtyages' Svoger. Hans Herredemme ſtralte 
ſig over hele Foraſien til Floden Halys, der 
ſkilte hans Rige fra Perſien. Han var umaa⸗ 
belig rig, og anſage fig desaarſag for den 
lykkeligſte Mand i Verden. Engang kom 
Solon, en viis Mand fra Graekenland, lil 
ham. Denne viſte han alle ſine Rigdomme 
og Skatte og ſagde da med meget Selvbe⸗ 
hag: „Velan Solon, Du har jo reiſt ſaame⸗ 
get om i Verden, fiig mig, hvem holder Du 
for den lykkeligſte Ddelige?“ — „Tellus, 
en Borger i Athen,“ var Svaret. Kroſus 
undrede ſig over, at han foretrak en ſimpel 
Borger for ham, den ſtore Konge, og ſpurgte 
uvilligt: „Hvorfor anſeer Du ham for den 
Lykteligſte?“ — „Denne Tellus,“ ſvarede den 
viſe Solon, „levede i Athen, da Staden var 
blomſtrende og lykkelig. Han havde ſmulle 
og gode Born, oplevede endogſaa at fane 
Børnebørn og alle bleve ilive. Han felv 
var brav og agtet i hele fin Omgangskreds. 
Ved tilftræffeligt Udkomme levede han lylte· 
lig og tilfreds, og høit bedaget fandt han i en 
ſeirrig Træfning Døden for fit Fedreland. 
Hans Medborgere cerede hans Minde ved en 
Wresſtstte, ſom de opreiſte ham.“ — „Men 
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hvem holder Du for den Lyffeligfte efter 
denne?“ ſpurgte Kongen. „To græjfe Yng⸗ 
linge,“ var Svaret, „ved Navn Kleobis og 
Biton. De vare Brødre og beſade en over⸗ 
ordentlig Legemsſtyrke. Begge vandt de Pri⸗ 
jen i vore offentlige Kamplege. Dertil næs 
rede de en overordentlig Kjærlighed til deres 
gamle Moder; denne var Preeſtinde. Engang 
ſkulde hun ved en Feſt nodvendig drage til 
Templet; men hendes Oxer kom ikke i rette 
Tid fra Marken; da ſpeendte de tvende Brs⸗— 
dre fig felv for Vognen og traf den gamle 
Moder til Templet. Og da Folket med Be⸗ 
undring fane bette, da Merndene roſte Yug⸗ 
lingernes Kraft og Dyd, og Qvinderne priſte 
Moderen lykkelig ved at beſidde tvende flige 
Born, da blev Moderen dybt rørt. Glad 
iilte hun med Ssnnerne til Templet, kaſtede 
ſig ned for Gudindens Billede og bad, hun 
maatte give hendes Born hvad ber var det 
Bedſte for dem. Derpaa henſank be tvende 
Ynglinge, overvældede af Udmattelſe, i en 
dyb Søvn, af hvilken de ikke mere vaagnede. 
Men Græterne opreiſte dem Støtter til Minde 
om deres ſmulke Daad og deres ſkjonne Dod.“ 

„O, Fremmede fra Athen!“ — raabte 
Kroſus uvillig, „agter Du da min Lykke for 
faa ringe, at Du ikke engang fætter den i 
Ligning med ſimple Borgeres?“ Solon ſva— 
rede: „O, Krsſus! ofte er en fattig Mand 
langt lykkeligere end en rig. Og da teenker 
jeg ſtedſe, at det menneſtelige Liv varer i 70 
Aar, og at Meget kan forandre ſig i den 
Tid. Priis derfor Ingen lykkelig, før han 
er dod.“ ; 

Strøfus holdt Solon for meget uviis, 
fordi han ikke agtede den muværende Lykke, 
men bod at afvente enhver Tings Ende. 
Han brøb fig derfor ikke mere om at under⸗ 
holde fig med ham. Dog, kun for ſnart ſkulde 
han erfare, hvor ſandt Solon havde talt. Han 
miſtede en Søn, der forulykkedes paa Jagten, 
og havde nu kun een tilbage, der var dev 
og ſtum. Men en endnu ftørre Ulykke fore⸗ 
ſtod ham ved Cyrus. Mod denne udruſtede 
han en mægtig Heer. Men forinden han 
rylkede i Marken, ſendte han Bud til Delphi, 
en Stad i Grækenland. Der var et Tempel 
for Apollo, og ſammes Preeſter ſtode i Ry 
for, at Guderne igjennem deres Mund aaben⸗ 
barede Fremtiden. Han lod dem overbringe 


prægtige Guldkar og andre Gaver og lod 
ſporge, hvilket Udfald den foreſtaaende Krig 
vilde fane. Svaret løb: „Naar Kroſus gaaer 
over Halys, vil et ſtort Rige falde.” 

Nu anſage han Seiren for vis. J glad 
Forventning fatte han over Halys og rylkede 
Cyrus imsde. Frygtelig var det forſte Slag, 
Ingen ſeirede og Morket adſkilte de Kjcem⸗ 
pende. Krsſus trak fig tilbage til fin Hoved— 
ſtad Sardes og fod Tropperne gage fra hin⸗ 
anden. Han havde iſinde det neeſte Aar at 
rykke frem paany med en endnu ftørre Heer. 


5. 

Men ſaaleenge lod Cyrus ilke vente paa 
ſig. Neppe var Krsſus i Sardes, faa ſtod 
han allerede med ſine vilde Skarer af Fod⸗ 
folk og Ryttere for Hovedſtadens Porte. Kro⸗ 
ſus blev ſlagen og Staden erobret. Med 
klingende Vaaben trængte de forbittrede Fjen⸗ 
der ind og huggede Alt ned. Allerede vilde 
En gjennembore Krsſus, ſom han ille kjendte, 
da dennes celdſte Son, hvem Angſten plud⸗ 
ſelig gav Meelet, raabte: „Menneſke, dreeb 
ikke Kongen.” Da førte man Kroſus fangen 
til Cyrus. J Seirens førfte Ruus befalede 
denne, at man ſkulde brænde ham levende. 
Strax blev en Brendeſtabel opreiſt og Kry⸗ 
jus kaſtet derpaa i Lenker. Allerede floge 
her og der de klare Flammer mod Himlen, 
da den Ulykkelige, ihukommende den græjfe 
Viſes Ord, vaagnede af fin ſlove Fortvivlelſe 
og pludſelig afbrød det forſamlede Folks dybe 
Taushed, idet han høit udbrod: „O! Solon, 
Solon, Solon!“ 

Dette horte Cyrus, og blev nysgjerrig 
efter at vide, hvem Kroſus anraabte. Han 
lod ham derfor igjen tage ned fra Baalet og 
ved en Tolk ſporge, hvad Navnet „Solon“ 
havde at betyde. Kryſus taug en Stund 
ſtille, men derpaa ſagde han: „Dette Navn 
bærer en Mand, hvis Underholdning jeg on⸗ 
ſter alle Fyrſter, thi den er mere værd end 
alle Verdens Skatte!“ Derpaa fortalte han 
den Samtale, han havde havt med Solon. 

Cyrus blev dybt rørt. Han betenkte, 
at ogſaa han var et Menneſke, og at Intet 
her paa Jorden var beſtandigt. Saaledes 
ſtjcenkede han Kroſus Livet, og beholdt ham 
fremdeles hos fig ſom Ven og Raadgiver. 
Kreſus var ved fin Ulylfe bleven viſere; thi 
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da Perſerne udplyndrede den Tybiffe Hoved— 
ſtad, ſagde han til Cyrus: „Konge, fkal jeg 
ſige Dig hvad jeg tenker, eller tie ſtille i 
bette Oieblik?“ Cyrus bod ham trøftigt at 
ſige, hvad han vilde. Og nu ſpurgte han: 
„Hvad har hiin Hob af Krigsfolk hiſt ſaa 
ivrigt at beſtille?“ Cyrus ſvarede: „De ud⸗ 
plyndre Din Stad og bortføre Dine Skatte.“ 
Da ſvarede Kroſus: „Ikke min Stad og ikke 
mine Skatte plyndre de, men fra Dig er det, 
De røve.” 

Cyrus blev efterteenkſom og opfordrede 
den ulykkelige Konge til fremdeles at aaben⸗ 
bare ham fine Tanker. Da ſagde Krsſus: 
„See, Perſerne ere endnu ikke fordeervede 
ved Rigdom, men af Natur ere de trodſige. 
Ere de førft komne i Beſiddelſe af Skattene, 
og Du da vil tage dem fra dem, ſaa ville 
de blive gjenſtridige. Stil derfor Vagt ved 
alle Porte, ſom kan tage Skattene fra de 
Plyndrende med den Betydning, at en Tien⸗ 
dedeel deraf ſkal offres til Zeus. Nu vil 
Du finde dem villige, men neppe ſenere.“ 

Disſe Ord behagede Cyrus ret godt og 
han fulgte ſin Vens Raad. Derpaa ſagde 
han til ham: „Üdbed Dig en Gunſtbeviis⸗ 
ning, og den ſkal blive Dig tildeel.“ Kreſus 
ſvarede: „Vilde Du blot, Konge! ſende Gree⸗ 
kernes fornemſte Gud mine Lenker og lade 
ham ſporge, om det bruges hos ham at be⸗ 
drage fine Velgjerere.“ Budet blev aſſendt, 
men de delphiſke Preſter lod Krsſus ſige, at 
de ikke havde bedraget ham. Et ſtort Rige 
var jo gaaet tilgrunde, men de hapde ikke 
jagt, at det perſiſke Rige ſkulde ødelægges. 


6. 


Krsſus ledſagede fremdeles Cyrus paa 
hans Heertog. Efterat neſten alle Aſiens 
Folkeſlag vare undertvungne, ſkulde nu ogſaa 
Greekerne, ſom boede paa Lilleaſiens Veſtkyſt, 
bie fig under Perſernes Herredsmme. Cyrus 
havde tidligere tilbudt dem fit Venſkab, men 
overmodige havde de viiſt Tilbudet tilbage og 
endog villet forbinde fig med Krsſus. Cyrus 
ſvarede dem med følgende Fabel: „Der var 
engang en Fiſker, ſom længe fad ved Bred⸗ 
den og ved fin Fløiten opfordrede Fiſkene 
til Dands. Men de vilde ikke komme. Da 
tog han et Net og fangede dem; og da han 
traf dem op paa Land og nu fane dem ſpringe 


omkring fig, ſagde han: „Horer kun nu op 
med at dandſe, da J för ikke have villet 
dandſe til min Flsiten.“ Det gik Græferne 
ſom de fangne Fiſke. Cyrus ſendte en af 
ſine Feltherrer mod dem, der overvandt dem 
og underlagde dem fin Konge. Men ſelv gik 
han los mod det ſtore asſyriſke Rige og angreb 
Babylon. Denne Kjcempeſtad med fine meg⸗ 
tige Mure kunde ikke erobres ved Magt; 
Cyrus indtog den ved Lift. J en mørk 
Nat, da en ſtor Feſt blev feiret i Babylon, 
lod han Euphrats Vande lede i et andet 
Leie. Derved blev Floden, ſom lob igjen⸗ 
nem Staben, lavere, og Krigerne trængte, 
vadende i Vand indtil Bælteftebet, under 
Murene ind i Staden og overrumplede Ind⸗ 
byggerne midt under den glade Feſt. Saale⸗ 
des blev Cyrus i een Nat Herre over Sta⸗ 
den og hele det asſyriſke Rige. 

Men hermed var han endnu ilke til 
freds. Bag det kaspiſke Hav boede Mas ſa⸗ 
geternes fattige, men kraftige Folk. Og⸗ 
faa bette ſkulde undertvinges. Dronningen i 
dette Land, Tomyris, bod ham Haand til 
Forlig, men den driſtige Erobrer vilde ille 
vide Noget heraf. Seirende treengte han 
ind i Landet, flog Masſageterne og tog en⸗ 
dog Tomyris' Son tilfange. Da kaldte den 
betrengte Dronning i fin Fortvivlelſe hele 
Folket til Vaaben. Nu blev Cyrus ſlagen 
og faldt ſelv i Træfningen. Den forbittrede 
Dronning lod Hovedet hugge af Liget og 
kaſte i et Kar, fyldt med Blod, med de Ord: 
„Drik Dig un meet, Barbar!“ 

Men efter en anden Fortælling ſkal 
Cyrus være bøb hjemme i Fred, og endnu 


ſlenge efter vifte man i Paſargadce hans af 


Magere bevogtede Grav. 
(Fortſceltes.) 


— 


Chriſtendom og Aſtronomi, 


en Samtale. 


Man vilde aldeles misforſtaae Henſiglen 
med denne Samtale, hvis man troede, at den 
ſtulde beviſe det kopernikanſke Syſtems Rig 
tighed. Hertil vilde behøves et udforligt 


— 


Skrift, ſom i visſe Maader maatte indeholde 
en heel almeenfattelig Aſtronomi. Saa snſke⸗ 
lig en ſaadan kunde være i andre Henſeen⸗ 
der, vilde den dog ikke erſtatte nærværende 
Samtale; thi denne er ikke ſkrevet for dem, 
ſom indlade ſig paa Aſtronomernes Beviſer, 
og endnu mindre for dem, ſom beſidde enten 
praktiſte Kundſkaber i Faget, eller Indſigter 
i Mathematik og Naturlcere, men for dem, 
ſom troe, at der gives Grunde til at forkaſte 
Aſtronomernes Leere, ſelv naar man Intet 
forſtaaer af Videnſkaben. Man ſiger f. Ex. 
at det faa kaldte kopernikanſte Syſtem, der 
antager at det ikke er Solen, ſom gaaer om⸗ 
kring Jorden, men Jorden, ſom gaaer om⸗ 
kring Solen, ſtrider mod Sandſernes aaben⸗ 
bare Vidnesbyrd, at man maa troe, at Tyge 


Brahe, ſom neegtede bette Syſtem, fortjente | 


mere Tiltro end alle de, ſom antage det, at 
man finder den gamle Mening udtrylkkeligt 
bekreftet i Bibelen; at man, ſelv om der 
kunde være to Meninger om den rette For⸗ 
ſtaaelſe af det Sted i Bibelen, der betragtes 
ſom Hovedſtedet i denne Sag, maatte paa⸗ 
ſtaae, at den kopernikanſke Mening ſtrider 
mod den chriſtelige Bevidſthed. Det er ile 
de trykte Yttringer af disſe Meninger, ſom 
have fremkaldt denne Samtale, men meget 
mere de Erfaringer, ſom jeg i Omgangslivet 
har ſamlet angaaende de Foreſtillinger, ſom 
den religisſe Gjcering har avlet om denne 
Gjenſtand; Jeg ærer den Fromhed, ſom heri 
viſer fig; men jeg er paa det meſt Levende 
overbeviiſt om, at hiin Uvillie kun hidrører 
fra Misforſtagelſer. Disſe har jeg efter Evne 
ſogt at hæve og önſker blot, at min alvox⸗ 
lige Beſtrebelſe, at ſkrive fatteligt for ret 
mange Læjfere, maa være nogenlunde lyk⸗ 
kedes. 

Man vil maaſkee bebreide mig, at den 
Modſtander af Aſtronomien, ſom jeg har 
fremſtillet, er altfor opfyldt af Fordomme, 
altfor uvidende, altfor blottet for Skarpſind. 
Men da jeg her ikke vilde bekcempe nogen 
enkelt Perſon, men virke mod forudfattede 
Meninger, ſom jeg har fundet adſpredt hos 
Mange, maatte jeg gage ſaaledes tilveerks, 
med mindre jeg vilde have deelt Fordommene 
mellem flere Perſoner, hvilket let vilde have 
medført Vidtlsftighed, og i nærværende Til⸗ 
fælde ikke ſynes mig at have nogen Fordeel. 


Maaſlee vil man herimod indvende mig, at 
mangen Tiltale og Svar i denne Samtale 
viſe, at jeg ikke flyer Vidtloſtighed, og mu⸗ 
ligt har jeg i denne Henſeende ilfe altid truf— 
fet det rette Maal, men hvor man finder 
at visſe i fig ſelv ubetydelige Mellemled 
Talen tjene til at holde Opmerlſomheden 
længe nok paa et Punkt, hvor bette er tjen⸗ 
ligt, haaber jeg at man ikke vil finde dem 
overflodige. ; 


Alfred. Palmer. Nordſkin. Ervin. 

Palmer. Nu ſynes det mig, at vi 
have faaet aftalt, hvad der hørte til vor For⸗ 
retning, og da Ervin vil beholde os i denne 
Aften, jaa vilde jeg gjerne bringe en Ting 
pan Bane, ſom jeg længe har ønjtet at høre 
kyndige Folks Mening om. Nordſtin ſiger 
mig ſaa tit, at alle de nyere Aſtronomer kun 
ere Born, mod vor gamle Tyge Brahe, og 
at han !ffe har mindſte Tvivl om, at denne 
vor ſtore Aſtronoms Mening om Solſyſte⸗ 
met er mere værd end alle de Andres. Men 
nu have vi Alfred her, ſom forſtager Aſtro⸗ 
nomi; jeg har ſtor Lyſt til at høre hans 
Mening derom. 

Nordſkin. Den kan De jo høre en 
anden Gang. Jeg veed den allerede. 

Alfred. Det undrer mig. Jeg mindes 
aldrig at have talt med Dem derom. 

Nordſkin. Deri har De Ret; men 
jeg veed jo, at alle Nutidens Aſtronomer ere 
af een Mening. 

Alfred. Jeg tor ikke kalde mig Aſtro⸗ 
nom, ſtjsndt jeg har gjort mig nogenlunde 
bekjendt med Aſtronomien. 

Nordſkin. Er det ikke nok! Har De 
lagt Dem efter Aſtronomien, er De fiffert en 
Kopernikaner. 

Alfred. Ja jeg troer rigtignok, at 
Jorden gaaer omkring Solen. 

Nordſkin. Vidſte jeg det ikke forud!. 

Ervin. Men naar alle de, ſom have 
lagt fig efter Aſtronomien, ere faa enige, 
maa det vel være fordi der ilfe er nogen 
Grund til Strid, 

Nordſkin. Tro ikle det! Det er ſaa 
en Aftale mellem dem. 

Palmer. Det var da en merkoeerdig 
Aftale! Saa mange hundrede Menneſker, af 
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ſaamange forſkjellige Partier, baade i Religion 
og i Politik, Mænd, ſom tildeels lage i Strid 
med hinanden over vigtige videnſkabelige Gjen⸗ 
ſtande, de ſkulde dog ſtedſe vedblive at være 
enige om at holde Sandheden angagende 
Solſyſtemets Indretning ſkjult! Jeg vilde 
ſnarere troe, at alle de, ſom un føre Ordet 
mod det kopernikanſke Syſtem, ſtode i Pavens 
hemmelige Tjeneſte, thi denne fordemmer det 
endſkjondt Tingenes Magt har afnsdt ham 
den Tilladelſe, at det tør foredrages, ſom den 
Imidlertid 
er jeg langt fra virkeligt at give denne ma⸗ 
gelige Forklaringsmaade Rum; men reent 
utroligt er det mig, at der blandt de Mange, 
ſom have dyrket Aſtronomien i de ſidſte to 
hundrede Aar; ikke ſkulde, have været Een 
enten faa redelig eller faa ærgjerrig eller — 
faa lyſten efter den rigelige Belsnning, han 
kunde vente fra det romerſke Hof, at han for⸗ 
raadte Hemmeligheden. 


Nordſkin. Ja viſt har der været Saa⸗ 
danne; men naar Nogen træder frem og 
ſiger, at det kopernikanſke Syſtem er falſk, 
jaa ere Aſtronomerne ſtrax tilrede og for- 
ſikkre Alle med een Mund at han ikke for⸗ 
ftaaer noget af deres Videnſkab. 


Palmer. Men ſaa kunde han jo leere 
andre ærlige Menneſker den.. 


Nordſkin. Den vantro Verden vilde 
nok vogte ſig for at komme til ſaadan en 
Lærer. 

Palmer. Men de Troende? De ere 
nu ingen lille Flok. 


Nordſkin. De have noget Bedre at 
anvende deres Tid paa. Lader os ikke leen⸗ 
gere tale om den Sag. Forlang ilke, at jeg 
ſkal troe en nymodens Bogleerd bedre end 
vor gamle danſte Tyge Brahe, ſom hentede 
fin Lærdom fra Himmelens ſtore Stjernebog. 

Alfred. Det forſtaaer fig ſelv, at det 
maa komme an paa deres egen Villie, om 
De vil tale med mig om Aſtronomien; men 
De ſigtede efter mig med et Par Ord; jeg 
man dog have Lov til at viſe, at De ikke 
rammede. 

Nordſkin. Nu lad höre! 

Alfred. De talte, ſom om jeg aldrig 
ſelv havde leeſt i Himlens Stjernebog; men 
jeg maa dog ſige Dem, at jeg mangen Gang, 


har betragtet Himlen og der ſeet Ting, ſom 
Tyge Brahe aldrig jane. 

Nordſkin. Det var vel den koperni⸗ 
kanſke Theori. 

Alfred. De mener det viſt ikke fan 
ſkarpt, ſom De ſiger det; thi De kan dog 
vel ikke troe, at jeg aldrig ſkulde have ſeet 
paa Himlen med en Kilkert. 

Nordſkin. Men den Viisdom havde 
Tyge Brahe ikke! 

Alfred. Han døde 1601, og Kikkerten 
blev førft ſenere opfunden. Den førfte Gang, 
den blev brugt til Jagttagelſer paa Himlen 
var 1609, og den førfte Bekjendtgisrelſe om 
de Ting man opdagede ved dette ny Hjelpe⸗ 
middel, udkom 1610. 

Nordſkin. Hvo veed, om ilke Tyge 
Brahe ſelv har opfundet den tidligere og brugt 
den uden at tale derom. 

Alfred. Og tillige ſkulde han have tiet 
med Alt, hvad han jane dermed? Deres Iver 
for vor berømte Landsmand fører Dem 
forvidt. 

Nordſkin. Nu, hvad fane man da 
for Nyt paa Himlen med Kikkerten, ſom Tyge 
Brahe ikke havde ſeet? j 

Alfred. Galilcei, ſom førft brugte 
Kikkerten til Jagttagelſer, opdagede, at Pla⸗ 
neten Jupiter havde 4 Maaner. 

Nordſkin. Nu, det var godt for ham. 

Alfred, Men endnu mere for os. 

Nordſkin. Hvorledes det? 

Alfred. Herved have vi faaet et her⸗ 
ligt Middel til at beſtemme hvormeget et 
Sted her paa Jorden ligger Sſten eller 
Veſten for et andet. 

Nordſkin. Ja, heri kan jeg ikke mod⸗ 
ſige Dem; det er mig for høit. 

Alfred. Paa ingen Maade. Jeg ffal 
ved denne Leilighed flet ikke tale efter Koper⸗ 
nikos Viis. Jeg begynder med at ſige, at 
Solen ftaaer op i Øften; derimod har De 
jo Intet? . 

Nordſkin. Nei! det er fornuftigt talt. 

Alfred. Et Sted, ſom ligger lige Øften 
for et andet, har altſaa tidligere Morgen, 
Middag og Aften end bette, og ſelv om bet 
ikke ligger nøiagtigt Sſten derfor, men tillige 
mere nordligt eller ſydligt, ſom medfører en 
Forſtjel i Dagens Længde, tilmed i Solens 


PF 


lage noget Andet deri, ſom vilde have havt 
en ſtor Indflydelſe derpaa. Betenk engang, 
at den fornemſte Grund til, at Mengden 
ugjerne antager Koperniks Syſtem, er den, 
at de nsdigt vil give Slip paa den Indbild⸗ 
ning, at hele Himmelen kun er fkabt for 
Jordens Skyld, og at denne derfor maa være 
Midtpunktet hvorom det ſtore Verdensalt 
dreier ſig. Maatte der ikke opſtaae nogen 
Tvivl mod denne Indbildning, naar man 
ſage, at ogſaa andre Planeter have Maaner 
og det Maaner, ſaa langt fra os, at vi ikke 
kunne ſee dem med blotte Sine? J Sand⸗ 


Opgangs⸗ og Nedgangstid, har dog det øft- 
lige Sted tidligere Middag. 

Nordſkin. Det forſtaaer fig. 

Alfred. Ligger et Sted faa meget 
Oſten for et andet, at bets Afſtand derfra 
ubgjør en fire og Tyvendedeel af hele Jor⸗ 
dens Omkreds, faa har hiint allerede Kl. 12, 
naar dette har Kl. 11. Var Forſkjellen to 
Timer, faa var Afſtanden mellem de tvende 
Steder 2 Gange z med andre Ord en Tolv⸗ 
tedeel af Jordens Omkreds. Var Forſfjellen 
derimod kun en halv Time, faa blev Afſtan⸗ 


den kun 4% fire og Tyvendedeel det er zu af 
Jordens Omkreds. Var Forſkjellen 4 Mi⸗ 
nutter ſom er 15 Time, faa maatte man dele 
. Jordens Omkreds i 15 Gange 24 det er 

360 Dele for at fane en Strakning faa lang 
ſom de to Steders Afſtand. 

Nordſkin. Det er altſammen godt 
nok, men hvad faa videre. 

Alfred. Derſom vi nit havde et Tegn, 
ſom man paa een Gang kunde ſee fra mang⸗ 
foldige Steder, endog mange hundrede Mile 
fra hverandre, og man i det Sieblik, Tegnet 
blev feet, optegnede møie Stedets Klolkeſlet 
efter et Uhr, ſom nøiagtigt fulgte Himmelens 
Gang, vilde man da ilke heraf kunne leere 
Stedernes Tidsforſkjel og benytte denne til 
at betegne deres Beliggenhed Sſten eller 
Veſten for hverandre? 

Nordſkin. Vel! 

; Alfred. Men et ſaadant Tegn have 
vi hver Gang en af Jupiters Maaner ſkju⸗ 
ler ſig bag den. 

Nordſkin. Men det beviſer jo Intet 
for Koperniks Syſtem! 

Alfred. Nei, det meente jeg ikke heller; 
men jeg har lagt an paa at tale mere med 
Dem om deres Tvivl og vilde gribe denne 
Leilighed til at give Dem et Exempel paa, 
at det ikke er lutter Smaating, man har op⸗ 
daget, ſiden Tyge Brahes Aand vandrede 
hen til en Verden, hvor han ikke behrvede 
vore Seerør. å 

Nordſkin. Herimod har jeg Intet, 
naar jeg kun feer, at de vigtige Ting ikle 
vilde have formaget ham til at forandre fin 
Mening. j 

i Alfred. Det er ſandt, at denne vig⸗ 
tige Folge af Jupitersmaanernes Opdagelſe 
ilke vilde forandre hans Mening; men der 


hed, der maatte en ſteerk Indbilſkhed til at 
troe, at ſaadanne Maaner, mere vare ſkabte 
for os end for den Klode, ſom de belyſe! 


Nordſkin. Men De ſagde jo dog, 


at disſe Maaner havde en ſtor Nytte for os. 


Alfred. De er opfindſom! Men De 


glemmer, at Planeterne Saturnus og Uranus 
ogſaa have Maaner, ſom det endnu er van⸗ 
ſteligere for os at iagttage og ſom derfor ilke 
letteligen bruges til bette Slags Beſtemmel⸗ 


fer. Dog De kunde tænfe Dem, at man i 


Fremtiden maaſkee kom til at drage Nytte 
deraf herpaa Jorden! Men vil De derfor 


ſige, at de blot ere ſkabte for Jordens Skyld, 
turde det vel hænde, at De ilke fandt Mange, 
ſom troede, at det hermed var deres fulde 
Alvor. 

Nordſkin. Men troe De da ikke, at 
Tyge Brahe, hvis han havde lært denne Op⸗ 
dagelſe at kjende, kunde have fundet Svar 
derpaa ? 

Alfred. Det troer jeg gjerne; thi hvad 
kan man ikke forſvare, naar man blot vil 
verge fig mod den indbildte Yomygelſe at 
tilſtaae fin Vildfarelſe? Men jeg har meget 
for gode Tanker om Tyge Brahe til at jeg 
ſkulde troe at han havde villet det. Han 
var en Sandhedsgrandſker og ingen bot 
Meningsadvokat; ſaadant Spilfeegteri er ilke 
for en Mand ſom ham. Jeg bor imidlertid 
bemeerke at jeg i mit Svar har forudſat, at han 
havde ſeet denne Kjendsgjerning i Sammen⸗ 
hæng med de øvrige, deels ved Kilkertens 
Hielp, deels ved mathematiſte Underſogelſer, 
ſkete Opdagelſer; thi vanſteligt vil nogen⸗ 
finde en eneſtaaende Kjendsgjerning beſtemme 
en grundig Tenkers Mening. Allerede i de 
neermeſte Par Aar efter Kilkertens forſte Brug 


til Jagttagelſer paa Himmelen, ſkete mang⸗ 
foldige Opdagelſer, ſom maatte have den 
ſtorſte Indflydelſe paa Foreſtillingerne om 
Verdensſyſtemet. Førend man kjendte Kikker⸗ 
ten, kunde man endnu vedligeholde den Ind— 
bildning, at Planeterne udmærkede fig fra 
Jorden ved deres Skin. Man ſagde: Pla⸗ 
neterne ere lyſe Legemer, Jorden er mørk 
hvorledes kan man da ſige, at Jorden gaaer 
omkring Solen ligeſom de andre Planeter? 
Den har jo ingen Lighed med en Planet! 
Kikkerten gjendrev denne Indvending og vifte 
tydeligt, hvad man kun for kunde gjette, at 
de Dele af en Planet, ſom ikke beſkinnes af 
Solen, ere morke ligeſom de ubeſkinnede 
Dele af Maanen. Jorden kan da ſkinne for 
andre Planeter med ſamme Glands, ſom 
disſe eller Maanen ſkinne for os. 

Nordſkin. Men vilde Tyge Brahe 
ogſaa have ladet fig indbilde, at Planeterne 
ſkulde være ligeſaa ſtore ſom Jorden eller 
endog ſtorre? 

Alfred. Dette behøvede man ikke at 
lære ham; han vidſte, meget godt, at Him⸗ 
mellegemerne ere faa langt borte, at de maae 
være meget ſtore for at fees ſaaledes, ſom 
vi fee dem, og at mange af dem mage være 
langt ftørre end Jorden. Vel have vi nu 
nsiagtigere Maalninger, end hans Inſtru⸗ 
menter tillode, enſkisndt de for den Tid vare 
ypperlige; men bette forandrer Intet i Ho⸗ 
vedſagen. Hvad han derimod ikle kunde fee 
med blotte Sine, var, at Planeterne have 
Pletter ligeſom Maanen, og at man ved at 
iagttage disſes Flytning kan ſee, at Plane⸗ 
terne dreie ſig om deres Axer. 

Nordſkin. Herom har jeg engang leſt 
Noget, ſom vifte, at de ellers overalt faa 
enige Aſtronomer ere uenige, om Planeten 
Venus gjør fin Omdreining i noget over 23 
Timer eller behsver mere end 24 Dage der⸗ 
til. Hvad kan man nu teenle om de øvrige 
Omdreininger. ” 

Alfred. Aſtronomerne mage finde fig 
i en meget haard Behandling. Ere de enige 
faa holde deres Fjender det ikke for Overbe⸗ 
viisning, men Aftaler, Ere de uenige om een 
eneſte Planets rette Omdreiningstid, fan ſkal 
bette beviſe, at de ogſaa burde være uenige 
i Henſeende til de Planeter, om hvis Omdrei⸗ 
ningstid de ikke ere det. 


Nordſkin. Nu vel da! Vi ville lade 
Aſtronomerne være enige om, at Planeterne 
dreie ſig om deres Axer. 

Alfred. Tyge Brahe fane heller ille 
Bjergene paa Maanen. 

Nordſkin. Jeg har heller ilke feet 
dem, og dog har jeg engang feet paa Maanen 
gjennem en Kikkert; men jeg ſaae ikke Andet, 
end at den var ganſke ujevn. 

Alfred. Rigtig! Men Ujevnheder, faa 
ſtore, at vi kunne ſee dem i 50,000 Miles 
Afſtand, mage vel være mere end nogle fag 
Alen høie! Og ſtore Ophoininger paa en 
Klode vil De dog vel kalde Bjerge? 

Nordſkin. Men er Maanen ſaa langt 
borte? 

Alfred. Det er godtgjort ved Udmaal⸗ 
ninger; jelv deres Tyge Brahe har bidraget 
Sit dertil, og om ogſaa ikke hans Maal 
kunde have al den Noiagtighed ſom Nutt⸗ 
dens, vilde det dog ikke gjøre nogen For 
ſkjel, ſom her kom i Betragtning. Men her 
have vi en Leilighed, hvor De kan lade Dem 
underviſe af Erfaringer og Bemeerkninger, 
ſom ganſke höre til den ſunde Menneſtefor⸗ 
ſtands Betragtningskreds. 

Nordſkin. Lad høre, jeg er nysgjerrigl 

Alfred. Seer man ilke de hpieſte Gjen⸗ 
ſtande i ſtorſt Afſtand her paa Jorden? 

Nordſkin. Det er bekjendt. 

Alfred. Og omvendt, naar man lan 
ſee Toppen af en OGjenſtand langt borte, 
maa man flutte, at denne Top ligger høit 
over det flade Lands eller over Havfpeilet. 

Nordſkin. Det er indlyſende. 

Alfred. Et Bjerg maa allerede være 
meget høit, naar det ſkal ſees 20 Mile borte. 
Naar nu Maanen kan ſees paa een og ſamme 
Tid fra 2 Steder, ſom ere mere end halv⸗ 
tredie tuſinde Mile fra hinanden, jaa maa 
den vel have en Hoide over Jorden af 
mange hundrede Mile. Dette er vel meget 
ubeſtemt og ſvagt udtrykt i Sammenligning 
med vore nsiagtige Kundſkaber, men nol 
for at viſe Dem at der ingen Leerdom behs⸗ 
ves for at begribe at Maanen maa verre 
meget længere borte og meget ſtsrre, end den 
uefterteenkſomme Meengde, ſom betvivler Aſtro⸗ 
nomiens Beregninger, har kunnet ternke fig. 
De kunde ogſaa flutte det ſamme, ja ſelv 
fane en ſterre Foreſtilling om dens Aſfſtand, 
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ved at overveie, at, enten vi fee den ſtage 
høit eller lavt paa Himmelen, naar den kun 
ille ſtaaer faa lavt, at vi tillige fee en Mængde 
jordiffe Gjenſtande, ſom ſkuffe vort Syn, 
forekommer den os lige ſtor, ffjøndt den 
fvæver over Steder, ſom ere mange hun⸗ 
drede — Mile fra hverandre. 

Nordſkin. Jeg maa vel tilſtage, at 
min Tvivl her er gaaet for vidt. 

Palmer. Hvis deres Tro ilke var 
derimod, kjcere Nordſkin, vilde De dog vel 
nu give efter? 

Nordſkin. Paa Troen tør jeg vel 
iffe beraabe mig mod Aſtronomi, men dog vel 
paa mine Sandſer. Naar disſe viſe mig, at 
Himmelen dreier ſig og at Jorden ſtager, 
ſkal ingen Spidsfindighed bringe mig til den 
Indbildning, at det er Himmelen, ſom ſtager, 
og Jorden ſom løber, 

Alfred. De er ikke langtfra at ned⸗ 
lægge den Paaſtand, at vi til Wre for Sand⸗ 
ſerne ſkulde gane ira Forſtanden. 

Nordſkin. Hvorledes? 

Alfred. Vi ſkulle, hvis vi nødtes til 
at folge deres Grundſcetning troe, at en 
Ting, ſom vi ſee langt borte, maatte virke⸗ 
lig være lille og at den efterhaanden blev 
ſtorre, ſom vi kom den nærmere; at en Al⸗ 
lee ſkulde være ſmallere paa de Steder, ſom 
vare langt fra os, end paa dem, ſom ere os 
ner, at Logterne i Gaden ſkulde ſtage deſto 
nærmere ved hverandre, jo længere vi ere 
fra dem. 


| 


Nordſkin. Nu bisje Feil berigtige 
Sandſerne ſelv for os. i 
Alfred. Altſaa trænge Sandſernes 


Vidnesbyrd til at berigtiges. 

Nordſkin. Ja ved indbyrdes Sam⸗ 
menligning. 

Alfred. Men De vil dog vel ikke ſige 
at Sandſerne ſelv gjøre Sammenligningen; 
thi den Evne at ſammenligne Ting, ſom vi 
have feet til forſkjellige Tider, maa vel til⸗ 
ſkrives Forſtanden. 

Nordſkin. Lad Forſtanden have fin 
Deel deri; men Sandſerne gjøre her dog 
Hovedſagen. 

Alfred. Jeg teenker juſt ikke jaa. Men 
jeg vil hellere ſporge videre for at fane deres 
rette Mening at vide. Naar et Skib gjør 
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en Vending; feer det jo ud, ſom om Kyſterne 
lob omkring Slibet? 

Nordſkin. Ja, hvad Andet! 

Alfred. Og naar jeg om Aftenen 
vandrer i Maaneſkin, og det grangiveligt 
ſeer ud, ſom om Maanen gik med mig, ſaa 
berigtige atter Sandſerne ſig ſelv. 

Nordſkin. Her trænger Sandſerne 
ikke til Berigtigelſe, men kun Aſtronomerne. 
Det kommer ikke mig ved. 

Alfred. Jeg teenker det dog; thi naar 
nu to Vandrere mode hinanden, og hver af 
dem forſikkrer paa ſine Sandſers Vidnes⸗ 
byrd, at Maanen er fulgt med ham, hvilken 
af dem har da Reb? 8 

Nordſkin. Jeg vedbliver at ſige, at 
den ene Erfaring da berigtiger den anden, 
og at vi deraf leere, at Maanen ikke er gaaet 
med Nogen af dem. 

Alfred. Men naar nu en Beboer af 
Planeten Jupiter traf ſammen med En af 
Jordens Beboere, og den Forſte ſagde efter 
ſine Sandſers Vidnesbyrd, at hele Himme⸗ 
len dreiede fig om hans Planet, men. den 
Sidſte, at det var rundt om Jorden, den 
dreier ſig, ſaa kunde jo ogſaa her den ene 
Erfaring berigtige den anden. 

Nordſkin. Men jeg tvivler om, at 
Jupiter har Beboere, og har den, treffer de 
dog aldrig ſammen med os. 

Alfred. Det gaaer altſaa os Jord⸗ 
boere hermed, ſom det vilde gaae den Van⸗ 
brev i Maaneſkin, ſom aldrig møbte Nogen. 

Nordſkin. Nei! Han kunde berigtige 
ſin Feiltagelſe ved at vende om. 

Alfred. Paa ingen Maade; thi hans 
Sandſer larte ham da kun, at Maanen 
vendte om med ham. 

Nordſkin. Men lad Sandſerne ogſaa 
nu og da bedrage os; vi have dog intet An⸗ 
det at fæfte Lid til, hvor Guds Ord ikke taler. 

Alfred. Forſtanden? 

Nordſkin. Den er ikke at ſtole paa. 

Alfred. De er en ſtor Uven af den. 
Men De tillader den dog at udregne hele 
Almanakken forud med Dagens Længde So⸗ 
lens og Maanens Opgang og Nedgang 
o. ſ. v. De tillader den endog at beregne 
Solens og Maanens Formorkelſer hele Aar 
forud. De tillader den ogſaa at opfinde 
Maſkiner, ſom give Dem mangfoldige af 
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Livets Beqvemmeligheder der ellers vilde være 
Dem unopnaaelige eller ubekjendte. De tilla⸗ 
der den endog at ordne det borgerlige Sam— 
fund ved velbetcenkte Love. Kort Forſtanden 
er en miskjendt Ven, ſom De bor gjøre 
Afbigt. 

Nordſkin. Men feiler da Forſtanden 
aldrig? 

Alfred. Hvor ffulbe jeg vel vove at 
nægte den Sandhed, at Menneſket kan feile i 
Brugen af enhver af fine aandelige Evner 
ligeſaavel ſom ved Sandſerne. 

Nordſkin. Saa bliver der da ingen 


: anden Vished end i det guddommelige Ord. 


Til det vil jeg holde mig. 

Alfred. Det er ret! Saaledes gjøre 
Aſtronomerne ogſaa. 

Nordſkin. Hvorledes ſkal jeg forſtaage 
dette? 

Alfred. Saa naturligt ſaa muligt. 
De leſe den Lovbog for Verdensbevengelſerne, 
ſom Gud med egen Haand har ſkrevet paa 
Himmelen. 

Nordſkin. Men de leeſe den ved Hjelp 
af deres egen bedragelige Forſtand. 

Alfred. Lader os dog tale lidt nsiag⸗ 
tigere. Aſtronomerne have førft gjort fig 
bekjendt med Himmelen ved Hjelp af deres 
Sandſer. De have omhyggeligt ſamlet Aar⸗ 


tuſinders Erfaring over Himmelbegivenhe⸗ 


derne. De have beſtandigt føgt at udteenke 
bedre Redſkaber til at fee Himmellegemerne 
og til at udmaale deres Storrelſe, Afſtand 
og Bevægelfe. De have ſtedſe ſammenlig⸗ 
net deres Beregninger med det ſom ſkeete 
paa Himmelen. Skulde man tvivle om, at 
jaa megen ærlig Flid og Grandſkning gav 
nogen Veiledning til Sandheden! 


Nordſkin. Ja, naar vor Forſtand ikke 


var ſaa formorket. 


Alfred. Indbild Dem den dog ikke 
jaa formorket, at den tabte Evnen til at for⸗ 
udberegne Himmelbegivenhederne hele Aar⸗ 
hundreder, ja Aartuſinder! 


Nordſkin. Det kunde Tyge Brahe 


ogſaa, endſtjsudt han lod fig lede af Bibelen. 


Alfred. Derſom Bibelen indeholdt 
Veiledning til Aſtronomiſke Beregninger, fan 
havde den dog vel lært Tyge Brahe de kep⸗ 
lerſte Love. 


Nordſkin. Jeg har hort tale om dem; 
men de vedkomme vel meſt Theorien. 


Alfred. De ere grundede paa Erfa⸗ 
ring, og deres førfte Begrundelſe ſtyldes 
Tyge Brahes ffjønne Jagttagelſer; imidler⸗ 
tid have nu to hundrede Aars Erfaringer 
bekreeftet dem. Hver ny Planet, ſom opda⸗ 
ges, har givet et nyt Exempel paa disſe 
Love. Da William Herſchel 1784 hapde 
opdaget den nye Planet Uranus, kunde man 
ved Hjelp af de keplerſke Love allerede 4 
Aar derefter beregne, at den behøvede 84 
Aar for een Gang at gane rundt omlring 
Solen. Da Piazzi 1801 havde opdaget 
den ny Planet Ceres, men efter faa Dages 
Jagttagelſer blev ſyg og ſiden ikke kunde finde 
den igjen, fandtes dens rette Sted i det ud⸗ 
ſtrakte Himmelrum ved Beregning, grundet 
paa ſamme Love. Atter i den ſeneſte Tid 
have vi havt et ſtort Beviis paa de aſtrono⸗ 
miſte Beregningers Gyldighed ved den hal; 
leyſte Comet. J nogle bg halvfferdsſinds⸗ 
tyve Aar havde den været uſynlig for Jor⸗ 
dens Bebvere; men dens Bane var beregnet, 
og den kom til den forudſagte Tid. 

Nordſkin. Men ſtudſer De ille fold 
ved, at De forſsger at beviſe Aſtronomien 
ved Spaadommes Opfyldelſe? 

Alfred. Dette Ordſpil er mig ikke nyt. 

Nordſkin. De falder denne Anmarl⸗ 
ning et Ordſpil! 

Alfred. Ja en Leg med Ord. Hvad 
Andet? Naar De figer, at det ikke pasſer fig 
at beviſe videnſkabelige Meningers Sandhed 
ved Spaadomme, jan forſtaaer De viſtnol 
ved Spaadom en Forudſigelſe, udſprungen 
af en indre Folelſe eller Anſkuelſe, uden at 
Forſtanden kan gjøre Rede derfor; og i denne 
Mening here Spaadomme ikke hen under 
Videnſkaben. Desuden beder jeg Dem at 
fpørge deres ſunde Menneſkeforſtand, om det 
ikke er et ſtort Beviis pan rigtig Indſigt, 
naar den lærer os paa en beſtemt Maade at 
forudſige Begivenheder, ikke blot nogenlunde, 
men med den nøiagtigfte Beſtemmelſe af Lid 
og Sted; og naar ſaadanne Forubſigelſer 
have bekreeftet fig mange tuſinde Gange, er 
da Beviſet uomſtsdeligt? Og kan man vel 
med Nytte komme frem med andre Beviſer 
for Folk, ſom ikke have leert Videnſkaben felv 


og iffe ville anvende ben fornøbne Tib for 
at lære den. 

Nordſkin. Men var det da ilke mu⸗ 
ligt at. forudberegne Himmelbegivenhederne 
ligeſaa rigtigt efter Tyge Brahes Lære? 

Alfred. Førend jeg befvarer bette 
Spørgsmaal, maa jeg gjøre Dem opmark⸗ 
fom paa, at der i Aſtronomien gives to 
Slags Forudberegninger. Den ene grunder 
fig derpaa at man har ſamlet nogenlunde 
fuldſtendige Jagttagelſer over en heel Rakke 
af Forandringer og ſeet dem beſtandigt komme 
igjen i ſamme Orden; man forudſiger da, at 
bette vil fremdeles ſkee. Dette Slags For⸗ 
üdſigelſe udkrever agabenbart ingen Indſigt 
i Naturlovene. Den anden Art derimod er 
juſt bygget derpaa og udmærker fig derved 
at man af de almindelige Naturlove kan 
ſorudſige Noget om Ejenſtande, ſom ere os 
nye; man bebuder her ikke Gjenkomſten af 
det, ſom man allerede før har feet foregaae 
med ſamme Ting men Noget, ſom den af 
Naturen belcerte Fornuft, i Kraft af fin Ind⸗ 
ſigt, ſiger maa nsdvendigt ſkee. De to forſte 

»Exempler, jeg nyligt gav, horte ganſke til 
denne Klasſe, og hverken Tyge Brahes eller 
det ælbre Syſtem frembyde noget lignende 
Exempel. Selv det, jeg tog af den halleyſle 
Comet, hvori endeel af Forudſigelſen beroer 
paa en oftere fornyet Gjenkomſt, indeholder 
dog det Egne, at man ikke vilde have for⸗ 
maaet at forudſige Ulighederne i Omlobsti⸗ 
derne, derſom man ikke havde havt Newtons 
herlige Lære, ſom pan det inderligſte ſammen⸗ 
Inyttev fig med Koperniks, og uden hvilfen 
ogſaa de fleſte andre aſtronomiſke Beregnin⸗ 
ger vilde blive mangelfulde. 

Nordſkin. Hvori beſtaaer da denne 
newtonſke Leerebygning? 

Alfred. At fremſcette nogenlunde fuld⸗ 
ſtendigt Hovedbeſtanddelene af hans Leere 
vilde være for meget paa een Aften; men 
gierne vil jeg nævne dens allerferſte Grund⸗ 
ſcetninger, thi de tiltale allerede den uindtagne, 
ſunde Menneſkeforſtand. — Han har udvik⸗ 
let den ſtore Tanke, at Verdensklodernes 
Bevegelſer ſkee efter ſamme Love, ſom Be⸗ 
vegelſerne her paa Jorden? 

Nordſkin. Hvilke ere de Love, hvor⸗ 
til De her ſigter? 

Alfred. Forſt maa jeg nævne een 


. 


ſom allerede var opdaget før Newton, nem⸗ 
lig, at et ubeſjelet Legeme ligeſaalidet kan 
fætte fig felv i Hvile, naar det er i Bevee⸗ 
gelſe ſom det kan fætte fig ſelv i Bevegelſe, 
naar det befinder fig i Hvile. 

Nordſkin. Dette ſynes fornuftigt nok, 
men ſtrider jo mod Erfariug, ſom viſer os, 
at et bevæget Legeme, f. Ex. en Kugle, man 
triller hen ad en Bane, tit af ſig ſelv ſtandſer. 

Alfred. Nei, kun fordi de mange ſmaae 
Ujevnheder, den ſtoder paa, og de Luftdele, 
ſom den maa drive ud af Veien, lidt efter 
lidt ſtandſe den. Man har ved utallige Brø- 
ver overbeviift fig om, at en Bevægelje va⸗ 
rer deſto længere, jo mere man bortrydder 
bette Slags Hindringer. Men vi kunne en⸗ 
dnu uddrage flere Følger af denne det Übe⸗ 
ſiceledes Villielsshed, thi paa Grund af denne 
kan heller intet bevæget Legeme forandre en⸗ 
ten fin Haſtighed eller fin Retning. 

Nordſkin. Men vi fee jo dog, at en 
Boldt eller en Steen, ſom man kaſter efter 
et lige Sigte, gaaer i en krum Bane. 

Alfred. Aarſagen ligger udenfor det 
kaſtede Legeme; det er Tyugden, ſom beſtaaer 
i en Kraft, hvormed Jorden træffer alle Le⸗ 
gemer til ſig. 

Ervin. Den Lov, ſom De her for- 
klarede, kalder man jo Inertiens Lov. 

Alfred. Sandt nok, ſaaledes kalder 
man den; men bette Navn friſter let til at 
troe, at man tillægger Legemerne en Kraft⸗ 
loshed, ſom lidet vilde ſtemme med Naturen. 
Det mangler ikke Legemerne paa Kræfter til 
at virke, men paa en Villle til ſelv at be⸗ 
gynde en Forandring i deres Krefters An⸗ 
vendelſe. 

Ervin. Man maa ret forundre ſig 
over, at Menneſkene i Aartuſinder have været 
ubekjendte med en faa naturlig Tanke. Det 
var jo des Cartes, ſom førft opdagede den? 

Alfred. Hellere maa man vel ſige, 
ſkaffede den almindelig Indgang; thi allerede 
Galifæi indfaae den. Men i ethvert Tilfælbe 
har man ikke indſeet den fulde Betydning af 
Materiens Villielsshed førend halvtredie Aar⸗ 
hundrede for vor Tid. 

Ervin. Vel! Men jeg frygter for, at 
jeg altfor meget har afbrudt Dem. Jeg bør 
nu ikke hindre Dem fra at gage videre. 

Alfred. Tyngden er en Folge af, 
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at alle legemlige Ting i hele Verden tiltrætte 
hverandre. De faldende Legemers Bevægelfe 
frembringes derved, at alle Jordens Dele 
tiltrakke dem. 

Noedſlin. Det ſynes naturligt nok 
forklaret. | 

Alfred. Nu ſiger Newton videre at 
Tiltræfningen mellem to Legemer bliver faa | 
meget fvagere, jo længere de komme fra hin- 
anden, og det ikke ſaaledes, at de tiltrælfe 
hinanden to Gange faa lidt, naar de komme 
to Gange faa langt fra hinanden, tre Gange 
faa lidt naar Afſtanden bliver tre Gange faa 
ſtor o. fj. v. men han viſer at baade Tiltraek⸗ 
ningskraften og alle andre Virkſomheder, ſom 
gaaer lige ud i alle Retninger, virke ſaamange 
Gange fvagere i den ſtorre Aſſtand, at man 
maa multiplicere Aſſtandstallet med fig ſelv 
for at finde Sveekkelſen, fan at Kraften i 2 
Gange jaa ſtor Afſtand er 2 Gange 2, eller 
4 Gange jaa lille, i 3 Gange faa ſtor Af⸗ 
ſtand 3 Gange 3 eller 9 Gange ſaa lille o. ſ. v. 

Nordſkin. Det er heelt beſynderligt. 

Alfred. Det er naturligt. Lader os 
tage vort Exempel af en anden Virkſomhed, 
ſom vore Sandſer bedre ville kunne folge 
med. Sæt et Stykke Papür i Stedet ſom 
nu i to Alens Aſſtand ſkulde opfange al den 
Livsvirkſomhed, ſom opfangedes før i den 
ene Alens Afſtand faa maatte det være baade 
dobbelt jaa langt og dobbelt faa bredt, ſom 
det førfte; men bette giver en 4 Gange faa 
ſtor Overflade. De feer da, at denne Ad— 
ſpredelſesmaade ligger i Rummets egen Be⸗ 
ſkaffenhed. 

Nordſkin. Jeg havde ikke troet, at 
denne Sag var fan naturlig. 

Alfred. Ved en ſindrig Regning viſer 
Newton nu videre, at Størrelfen af den 
Virkning ſom udſpringer af alle Delenes 
Tiltrekning i en Kugle, ganſke er ſaaledes 
beſkaffen, ſom om alle disſe Dele befandt ſig 
i Midpunktet, hvilket jo ikke kan være Tilfæl- 
det i Virkeligheden, men er en ſtor Lettelfe i 
visſe Regninger, 

Nordſkin. Hvortil bruger han disſe 
Regninger? 

Alfred. Naar vi ville ſammenligne 
andre Tiltrœkninger med dem pan Jordens 
Overflade, haves nu hertil et let Middel. 
Overfladens Afſtand fra Midpunktet kunne 


vi kalde een Jordradius. Er nu en Ting to 
Jordradier borte fra Midpunktet, faa tiltrak⸗ 
ker Jorden den 4 Gange faa ſpvagt; er den 
10 Jordradier borte 100 Gange ſaa ſvagt; 
er den 60 Jordradier borte, Tiltreelles den 
60 Gange 60 eller 3,600 Gange ſaa ſvagt. 

Nordſkin. De kommer ind i en lang 
Regning! 

Alfred. Den er nu tilende. Den 
ſidſte Regning ſiger os, hvormeget Maanen 
tiltrekkes af Jorden, naar dens Aſſtand er 
nogenlunde midtimellem den ſtorſte og den 
mindſte. : 

Nordſkin. Men hvorfor kunne vi fee 


gat Regningen er rigtig? 


Alfred. De mindes, at den lige Lei 
er den, Legemernes Bevægelfe maa folge, 
naar Intet bpier dem derfra. Nu gaaer 
Maanen ingenſinde fort i den lige Retning, 
hvorhen dens Gang i forrige Sieblik ſigtede, 
men Jordens Tiltrekning bier den beſtan⸗ 
digt af derfra, fan at Maanen maa vandre 
rundt om Jorpen. 

Nordſkin. Men dette ſynes mig dog 
ikke ſaa viſt. 8 

Alfred. Den ene Tanke har dog nodt 
os til den anden; imidlertid ere vi endnu ei 
tilende. Naar vi beregne den Krumning, 
ſom Jagttagelſerne viſe os hos Maanens 
Bane, jaa er den netop faa ſtor, ſom den 
ifølge Tiltrekningslceren maa være. Den 
bøjer fig i eet Minut 155 Fod af fra den 
forrige Retning. Teenk Dem ret tydeligt, 
hvad det vil ſige, at blandt alle de utallige 
Størreljer, denne Afvigning kunde have, 
træffe vi i Virkeligheden den eneſte, ſom fol⸗ 
ger af Tiltreekningslceren. Foi endnu hertil, 
at Maanen i hvert af fine Omleb kommer 
os engang over en Jordradius nærmere, en 
anden Gang ligeſaa meget længere bort fra 
os. J hver ny Stilling har den da en an⸗ 
den Afſtand og en anden Krumning; men i 
hver af dem fager man da ogſaa et andet 
Tal end 158 og altid netop det, ſom følger af 
Tiltrekningsloven. De feer da, at her have 
vi en ſand Utallighed af Overensſtemmelſer 
mellem Tanke og Virkelighed. Mener De 
ikke, at bette maa indgive Tillid? 

Nordſkin. Jeg tilſtaaer, at det er 
meerkveerdigt. 

Alfred. Beregne vi nu videre alle 
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Planeternes Baner omkring Solen, fan finde ſtemmelſe med fin Størrelje og Omdreinings⸗ 
vi atter, at de ganſke ere ſaaledes beſkafne, haſtighed. 

ſom de mane være, naar Solen tiltrekker Nordſkin. Jeg mægter ikle, at der 
dem efter den af os betragtede Lov, Det findes en ſtor Eenhed i denne Lære; men al 
ſamme findes, naar vi betragte de fremmede denne Eenhed, er for mig kun Tant, naar 
Planeters Maaner. Deres Baner ere alde⸗ jeg maa ſige, at den ſtrider mod Bibelen. 
les ſaadanne ſom de mage være, naar Pla- Alfred. De ſigter til det beljendte 
netens Tiltreekningskraft virker efter ſamme Sted hos Joſva, hvor det hedder, at Solen 


Lov ſom Jordens og Solens. 


ſtod ſtille; men bette, ſynes mig beviſer lige⸗ 


Nordſkin. Dette er da den alminde⸗ ſaalidet, at det har været Forfatterens Me⸗ 


lige Tiltrœkningslcere? 

Alfred. Kun et meget flygtigt Om⸗ 
rids deraf. For at fee den i al dens indre 
Harmoni, maa man anvende megen Flid og 
Tid derpaa, ſom man dog aldrig vil fortryde. 
Men jeg meerker, at der endnu gives Meget, 
hvis Udeladelſe ikke engang den Hurtighed, 
hvormed bette Omrids gives, kunde undſkylde. 
Iſcer maa jeg gjøre opmeerkſom paa, at 
Newtons Leere godtgjer, at Jordens Figur 
ganſke beroer paa de ſamme almindelige Na⸗ 
turlove ſom dens og” de andre Verdensklo⸗ 
ders Beveegelſe. En omhyggelig Underſs⸗ 
gelſe har viiſt, at Jorden har været flydende 
før den kom i fin nuværende Tilſtand. Disſe 
flydende Deele maatte naar ellers Intet hin⸗ 
drede det, ved Tiltreekningen ordnes til en 
Kugle, hvor alle Overfladens Dele ere lige 
langt borte fra Midpunktet; men Jordens 
Omdreining om dens Axe gjorde heri en 
Forandring. Denne Omdreiniug fætter ilke 
Axens Dele ſelv i Bevegelſe, men enhver 
anden Deel maa beſtrive en Cirkel, ſom er 
deſto ſtorre, jo længere den er fra Axen. 
Nu har baade Grandſkning og Erfaring be⸗ 
viiſt at der i et ſaadant Kredsleb ligger en 
Streben til at gage bort fra Kredſens Mid⸗ 
punkt og at denne Streeben er flørft, jo ftørre 
den beſkrevne Kreds er. Herved ſteer det, 
at Jordens Omdreining udvider Jorden i 
dens ſtorre Midkreds, ſom vi falde Wqvator 
og i alle Deele, ſom ligge den nær. Denne 
Jordens meerkelige Afvigelſe fra Kugelfiguren 
opdagede Grandſkningen 60 Aar, før man 
fil ſamlet de Erfaringer, ſom befræftede den 
Jorden egne Figur, er da et Beviis for, at 
den dreier ſig om ſin Axe. 

Nordſkin. Jeg veed neppe mere, 
hvad jeg ſkal ſige. 

Alfred. Ogſaa Planeterne viſe en Af⸗ 
vigning fra Kugelſlikkelſen, hver i Overeens⸗ 


ning at Solen virkelig gik, ſom man kan 
paaſtage, at den, ſom ſkriver Almanakken, 
antager denne Mening, fordi han ſiger, at 
Solen ſtager op eller gaaer ned, iſtedetfor 
at ſige: Jorden dreier ſig den eller den 
Dag ſaaledes at det feer ud i Kjsbenhavn, 
ſom om Solen ſtager op Kl. 7. Man vilde 
tvertimod udlee Aſtronomen, derſom han til 
Were for fit Syſtem talte faa pedantiſk. 
Viſt er det, at om ogſaa Kopernik ſkulde 
have "fortalt den omhandlede Begivenhed, 
kunde han ikke uden Pedanteri have talt an⸗ 
derledes end Joſva. 

Nordſkin. 
tages efter Ordet. 

Alfred. Efter denne Yttring maa der 
dog være et Sted, ſom De ikke vil tage efter 
Ordet, nemlig: Bogſtavet ihjelſlaaer men Aan⸗ 
den gjør levende. Men jeg behøver ikke her 
at fremkalde en vidtløftig Forhandling. Der 
gives Steder nok, hvor Bibelen taler om 
Jorden paa en Maade, ſom umuligt kan ta⸗ 
ges efter Ordene. Tales der ikke paa eet 
eller flere Steder om Jordens Kreds, ganſke 
overeensſtemmende med vore Foreſtillinger, 
men paa andre Steder (f. Ex. Job. 28. 24.) 
tales der om Jordens Ender og i Johan⸗ 
neg” Aabenbaring om 4 Engle, ſom holdt 
paa Verdens fire Hjørner. Ja hos Job. 
Kap. 38. V. 13. og flere Steder i ſamme 
Bog tales der om Jordens Vinger, den 
meſt poetiſke Betegnelſe for Jordens Bevæs 
gelſe. Skulde man endelig troe, at Bibelen 
vilde lare os Aſtronomi, ſynes det, naar Alt 
kommer til Alt, at den ſnarere leerer os Jor⸗ 
dens Beveegelfe end dens Stilſtand. Jeg 
troer imidlertid, at Bibelen, hvis den ſkulde 
lære os Aſtronomi, vel vilde have talt tyde— 
ligere. 

Nordſkin. Det vil viſtnok være van⸗ 
ſkeligt, ja maaſkee umuligt, at afgjore Sporgs⸗ 


Men Bibelen maa dog 


O 


De tor trodſe de ſteerkeſte Modbeviſer, hen⸗ 


maalet ved enkelte Bibelſteder, men min 
chriſtelige Bevidſthed taler mod Aſtronomer— 
nes Leere. 

Alfred. Forſtaager jeg ret, fan anta— 
ger De ikke, at Bibelen indeholder den Lære, 
at Jorden ſtaaer ſtille, udtrykt i ſaa klare 
Ord, at Enhver, ſom bygger paa Bibelen, 
maatte overbevifes; men De mener, at en 
dybere Opfatuing af Bibelens Mening i dens 
Heelhed afgjør Sagen. At det nu er Dem 
og deres Meningsbeſlegtede, ſom heri forſtaae 
Bibelen rigtigt og ere veiledede af den Hel— 
ligaand, derpaa føler De Dem jaa vis, at 


tede af Fornuft og Erfaring. 

Nordſkin. De trænger mig ſteerkt. 
Skal jeg da forlade min Chriſtendom, ſom 
jeg forſtaaer, for deres Aſtronomi, ſom jeg 
ikke forſtager? 

Alfred. Fagre Ord tit vort Sind be— 
daare! ÜUdtryk Dem nsiagtigere, og "deres 
Sporgsmaal fager et ganſke andet Üdſeende. 
Sig ikle: Skal jeg forlade min Chriſtendom. 
Men fiig: ſkal jeg berigtige den Maade hvor⸗ 
paa jeg i Overeensſtemmelſe med mange An⸗ 
dre nu i nogle Aar har forſtaget Chriſten⸗ 
bommen? 

Nordſkin. Glem ikke, at denne Maade 
at forſtaae Chriſtendommen paa er eeld⸗ 
gammel. 5 

Alfred. Men glem heller ikke, at 
der ſelv blandt ældgamle Opfatningsmaader, 
findes ſtore Forſtjelligheder, og glem frem⸗ 
for Alt ikke, at der har været mange Mænd. 
om hvis redelige Hengivenhed for Chriſten⸗ 
bommen man ilke ter tvivle, ſom flet ingen 
virkelig Strid have fnudet mellem deres Re⸗ 
ligion og deres Videnſkab. Der gives altſaa 
en Maade at opfatte Chriſtendommen paa, 
ved hvilken den ikke kommer i Strid med 
Sandheder, ſom Fornuft og Erfaring viſe 
os ſom uroklelige; der gives en anden Op⸗ 
fatningsmaade, ved hvilken Chriſteudommen 
bliver uforenelig med disſe Sandheder. Jeg 
ſpörger nu ikke om, hvad De kan forſvare for 
Menneſker; men jeg ſporger: Kan De forſvare 
for Deres Samvittighed at indbilde Dem, at 
den Helligaand driver Dem til at forkaſte af⸗ 
gjorte Sandheder? De ſiger, at De forſtaager 
Chriſtendommen, men hverken De eller noget 
andet Menneſke forſtager den tilfulde. De 


340 i 


figer, at De ikke forftaaer Aſtronomi. Vel 
ſandt! Men her er jo Talen om visſe Ser 
ninger, hvorom alle Sagkyndige ere enige, 
og ſom De blot paa Grund af deres "for 
meentlige dybere Indſigt + Chriſtendommen 
vil forkaſte, endffjøndt mangfoldige fromme 
og indſigtsfulde Chriſtne have antaget dem. 

Nordſkin. Jeg meerker vel, at Sagen 
fager et ſaadant Skin, at jeg maa ſynes alle 
dem, ſom ikke ſtemme med mig, beſat af 
Hovmod, og dog kan jeg forſikkre, at min 
Mening i denne Sag hænger ſammen med 
hele mit indre Veeſen. Jeg vil tale reent 
ud: Al Eders Naturvidenſkab er mit Sind 
modbydelig. Den omdanner hele Taennle⸗ 
maaden og bortvender den fra Gud. Det 


zer i Eders Videnſkab ikke ham, ſom lader 


Solen ſtage op og gage ned, eller ſom hob 
der Jorden i fin Haand, eller ſom gider 
Sommer og Vinter! Nei! Hos Eder er det 
de blinde Naturlove, ſom udrette dette. Det 
er ikke hans Vrede, ſom udſender Lynet! 
Nei! Hos Eder er det kun en elektriſt Gniſt, 
ſom farer frem efter en blind Nodvendighed. 
Det er ikke hans Magt ſom lader Stormen 
bruſe hen over Jorden! Nei! Det er den 
forſtyrrede Ligevægt. Det er ikke hans God⸗ 
hed, ſom vander Jorden med Himmelens 
Veede! Nei! Det er kun et Spil af varme 
og folde Luftſtremme, ſom man har ſagt mig. 

Alfred. Det falder jeg vel talt; thi 
De ſynes mig klart at have udtrykt den 
Grundtanke, der beſtemmer deres Overbeviis⸗ 
ning. Jeg fkal ftræbe efter lige Klarhed. 
Men fig mig førft; Noegte Naturgrandſkerne, 
at hele Verden har ſin Oprindelſe fra Gud? 

Nordſkin. Nei! Det tilſtaae de gjerne 
hvad det Hele angager; men til hver enkelt 
Begivenhed finde de dog Aarſagen i Natur⸗ 
lovene, jan at Gud Intet fager at gjøre 
dermed. 

Alfred. Men fra hvem troe Natur- 
grandſkerne, at disſe Love komme? 

Nordſkin. Jeg nægter ikke, at de lade 
Gud være Lovgiver, men for at ſpare ham 
al videre Umage med Regjeringen. 

Alfred. Troer De, at vi foreſtille os 
disſe Naturlove ſom Forſtrifter, Nogen havde 
givet Gud? 3 

Nordſkin. De maae vel foreſtille Den, 
at Gud har givet ſig dem ſelv. 
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Alfred. Men at ſige, at Gud rettede 
fig efter Forſtrifter, ſom han havde givet ſelv, 
kunde dog ikle være ugudeligt? 

Nordſkin. Det turde man vel paa⸗ 
ſtaae. 

Alfred. Men troer De, at den dybe⸗ 
retcenkende Naturgrandſker anſeer denne Fore⸗ 
ſtilligsmaade ſom Guddommen fuldkommen 
voerdigꝰ 

Nordſkin. 
mener. 

Alfred. Naar vi foreſtille os Natur⸗ 
lovene ſom de Forſkrifter, Gud engang havde 
faſtſat hos fig ſelo, at Naturen ſkulde lyde, og 
ſom han ſiden aldrig fraveg, ſaa vilde man 
derved lægge vor menneſkelige Indſkreenkning 
ind i Foreſtillingen. 

Nordſkin. Hvad er da det Sande heri? 

Alfred. Hele Tilvoerelſen er Guds 
uopherlige Veerk, hvori hans uendeligt fuld⸗ 
komne Fornuft, ſom aldrig forandres, overalt 
er afbræget. For vor Betragtning bliver 
denne den guddommelige Fornufts ſtedſeva⸗ 
rende Virkning og evige Lighed med fig ſelv 
til Naturlove. Det er altſaa bogſtaveligt 
ſandt, naar der ſiges, at Gud lader Solen 
opſtage, Aarstiderne vexle, Lynet fare frem, 
men mange Menneſker ville gjerne lade Gud 
ubrette disſe Ting efter deres egne natur⸗ 
ſtridige Foreſtillinger, ſom dog af dem hol⸗ 
des for faa herlige, at de troe, at man neg⸗ 
ter Guds Magt og Viisdom, naar man 
tvivler pan den, ſom de laane ham. See 
her er Hemmeligheden. 

Nordſkin. Nu vel! Jeg vil da gjerne 
troe, at man kan være en god Chriſten, ſtjondt 
man antager det kopernikanſke Syſtem; men 
De vil, haaber jeg, ikke nægte, at man kan 
bære en god Chriſten, ſkjendt man forkaſter det. 

Palmar. Man kan ſikkert være en god 
Chriſten med reen, barnlig Tro uden enten 
at forſtage eller antage noget aſtronomiſk 
Syſtem; men letſindigt at forkaſte en viden⸗ 
ſtabelig Mening, ſom man ilke forſtager vilde 
kun lidet fømme fig for en Chriſten. 

Nordſkin, Men bedre Chriſten bliver 
man dog ikke ved at antage det. Man kan 
betragte det med Ligegyldighed. 

Alfred. Jeg tor ikke engang heri give 
Dem Ret. Vel er det indlyſende, at mange 
Menneſter mage befinde fig paa et faa lavt 


Jeg veed ei, hvad De 


Dannelſestrin, at Aſtronomien maa være 
dem en meget ligegyldig Ting, og at de ferſt 
maatte have leert meget Andet, førend de 
kunde have ſand Nytte af denne; men dette 
er ille Tilfældet med Alle. Lader os vel 
betcenke, at enhver rigtig forſtaaet Kundſtab 
treder med i Chriſtendommens FTfeneſte. 
Jeg ſtudſede før, da de forlangte, at vor 
Verdensanſkuelſe blot ſkulde holde fig til 
Sandſernes Vidnesbyrd; heri ligger en paa 
fordærvelige Følger frugtbar Miskjendelſe 
af Menneſkenaturen. Videnſkaben har bette 
tilfælles med Religionen, at den ftræber at 
hæve os over det Sandſelige. Chriſtendom⸗ 
men, hvis hellige Bøger ere ſkrevne i tvende 
for de fleſte Tider og Steder fremmede Sprog 
og ſom omfatter ſaamange Gjeuſtande for 
Grandſkning, indeholder utallige Opfordrin⸗ 
ger til Tenkning og Dannelſe. En ſtor Deel 
af den chriſtelige Verden har fulgt disſe og 
er, trods alle Vildfarelſer, ſom efter menne⸗ 
ſtelige Vilkaar maatte indſnige fig, dog der⸗ 
ved kommen til et uſammenligneligt hsiere 
Trin af chriſtelig Oplysning og chriſteligt 
Levnet, end de raa Nationer, ſom uophorligt 
blande deres grove ſandſelige Begreber ind i 
Chriſtendommen. Menneſket er, uagtet Reli⸗ 
gionen ftvæber at leere ham noget Bedre, alt⸗ 
for tilbsieligt til at anſee Legemverdenen ſom 
den egentlige ſande Tilvcerelſe. Skulde det 
ikke bidrage meget til at rive ham ud af denne 
lave Tankekreds, naar han feer, at Jorden, 
[om han indbildte fig at være den faſte Bæs 
rer for Alt, ſelv kun er et bevæget Led i 
en ſtorre Verden; at Himmel og Jord kun 
ere en Tilſyneladelſe, bag hvilken en dybere 
og varigere Fornuftorden ligger ſtjult. Skulde 
den Indſigt, at hele Verden ikke blot er ſkabt 
for Menneſket, være nogen ringe Leegedom 
mod hans Hovmod. Skulde den Storhed, 
fom en rigtigere Verdensanſtuelſe ſtiller Men⸗ 
neſket for Øie, ikke udvide hans Aand! 
Nordſkin. Hvormegen Lærdom ſkulle 
vi da ikke behøve for at blive bedre Chriſtne! 
Alfred. Misforſtaa mig ikke! Troer 
De mig fan ukyndig, at jeg kunde indbilde 
mig, at ethvert Menneſte ſtulde ſtudere alle 
Videnſtaber? Nei! itke Lærbom er det, ſom 
her omhandles: her tales kun om at mod⸗ 
tage med Kjærlighed og Glæde de Kundſta⸗ 
ber, mange Tidsalderes Grandſtere have 


opdaget om Verdensbygningen. Det er alde⸗ 
les ikke ligegyldigt, om Menneſket forſmager 
en ædel aandelig Gleede, eller ei. Nydelſen 
Deraf er altid en Tilnærmelfe til Gud. Overſku 
kun engang i Aaanden Grundtrakkene af Ver— 
densbygningen. Hver Planet er en ſtor og 
mørk Klode ſom Jorden og fager fine Om⸗ 
ſkiſtninger mellem Dag og Nat fra den 
ſamme Sol. Dette opnaaes derved, at hver 
af disſe Klober, dreier fig om fin Axe, faa 
at den ene Side oplyſes, medens den anden 
er mork; paa ſamme Maade fager enhver 
af dem ſine Aarstider ved i en vis Tid paa 
foreſkreven Maade at gane rundt om Solen, 


og hver Planet faner af Solens Skin en 


Glands, ſom bidrager til at forffjønne de 
andres Nat. Ved Betragtningen heraf kunne 
vi ikke tilbageholde den Tanke, at hine Klo⸗ 
der ligeſaavel ere beboede ſom vor Jord, 
ſtjondt af Veeſener, ſom i mange Maader 
mage være forſkjellige fra dem ſom her fin⸗ 
des. Hvilken uberegnelig Mangfoldighed ud⸗ 
ſpringer her ikke af een ſtor Grundtanke! 
Men hvilken umaalelig ftørre Kreds gabner 
fig ikke for vor Beundring, naar vi beteenke, 
at hver af de tallsſe Fixſtjerner ſelv er en 
Sol og Midpunktet for andre Kloders Bevæ- 
gelſe! Vi føle os paa eengang oploftede ved 
dette Glimt af den guddommelige Viisdoms 
og Skabekrafts Aabenbaring og gjennem⸗ 
" trængte af den dybeſte Yomyghedsfslelſe. 
Vidſte man det ikke for, maatte man her 
lere det, at vi ere Intet mod Gud, men 
Noget ved Gud. 


Unecdoler. 


Man talte engang i Neerveeretſe af en 
Adelsmand fra Gascogne om de franſke Ge⸗ 
neralers ſtore Bedrifter, og ſagde blaudt An⸗ 
det, at i to Angreb havde en vis Prinds 
egenheendigen bræbt fer Soldater. Ei! ſagde 
Gascogneren, det er vel ogſaa Umagen værd 
at forundre ſig derover; ſaaledes ſom De ſeer 
mig her, faa ere mine Madradſer udſtoppede 


blot med Knebelsbarterne af dem, ſom jeg 
har dræbt under den ſidſte Krig, det maa 
man beundre og ikke de Smaating, ſom De 
tale om. 5 


Almanzor, en fornem og rig Araber, 
gad, drak, ſpillede og væltede fig i al Slags 
Vellyſt. Da han engang martredes af Kjed⸗ 
ſomhed, Overmattelſe og Lede, kom han pan 
den beſynderlige Grille, at beſsge ſine For⸗ 
fædres Grave. Han ſteg ned i dem og van⸗ 
drede imellem de henſmuldrende Been, ille 
med den alvorsfulde Tanke, at ogſaa han 
engang ſkulde blande fit Gtøv med deres, 
men med en Vellyſtnings Idee: at det her 
var herligt ſvalt, og at Fordsielſes Forret 
ningen gik godt fra Haanden. i 

Pludſelig blev hans Opmeerkſomhed pir: 
ret ved en halv udſlettet Indſkrift. J denne 
Grav, hed det, er en ſtorre Skat ſtjult, end 
Krsſus nogenſinde beſad. Almanzor, hvis 
Rigdomme allerede temmeligt vare medgaaede, 
fod fuld af glad Begjeerlighed Graven ſtrat 
aabne, og fandt — en Haandfuld Støv, og 
derunder en Marmortavle, hvorpaa folgende 
Ord vare indgravede: . 

Før Du, forblindede Døbelige! 
med formaſtelig Haand vanhelligede 
denne Begravelſe, herſkede her en 
nafbrudt Ro, en Skat, ſom Kryſus 
ſelv ikke beſad. 


En gammel Mand fandt paa Gaden en 
Sølvdaler og tog den op. „Heida, Gamle!“ 
raabte en Mand, ſom gik bag ved ham, „det 
er mit Pengeſtykke, giv mig det tilbage,” 
„Er der et Hul i Eders Daler?“ ſpurgte 
den gamle Mand. „Ja vel,“ Tøb Svaret. 
„Da er det ikke Eders,“ ſparede venligt den 
gamle Mand; „naar der igjen fkulde mode 
Eder noget Lignende, da maa J være en 
lille Smule klogere.“ 


Neeſte Hefte vil indeholde en fort 

rå Skildring af Georg For, Stif⸗ 
ter af Qvakernes Troesſamfund, 
hvis Lithographie folger med 
dette Hefte. 
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Forverdenens Ardiv. 


(Fvrifat.) 


Den tertiaire Formation, 


Have vi allerede i den ſecundaire Forma⸗ 
tion feet Dyr af en Udvilkling, ſom i fuld⸗ 
komnere Organiſation betydeligt overtreeffe dem, 
der findes i Steenkulsformationerne, og over⸗ 
hovedet alle foregagende Dannelſer, faa fin⸗ 
der bette i endun hsiere Grad Sted ved 
Dyrene fra den tertiaire Periode. Alle fundne 
Reſter viſe tydeligt, at Nutiden kun er hele 
Skabningens Slutſteen. Af alle Dyrrigets 
Clasſer har man Forſteninger, og Dyrene, 
de tilhørte, ſtaae de nulevende faa nær, at 
neeſten overalt ikke alene Sleegtſkabet men 
endog Identiteten lader fig paaviſe, hvilfet 
iſcerdeleshed finder Sted ved de lavere Dyr, 
men ogſaa tilncermelſesviis er Tilfceldet med 
de højere Dyrearter. Imidlertid er det ſelv 
der, hvor den ringeſte Uovereensſtemmelſe 
mellem Fortid og Nutid finder Sted, kun 
enkelte Slægter, ſom mangle, Familierne ere 
der, den hele Typus er conform med de le⸗ 
vende Dyrs af ſamme Art. 

Fremſkridtet er ikke til at miskjende, den 
hgiere Udvikling falder overalt i Die. En⸗ 
kelte Former ere i den tertiaire Periode tal» 
rigere tilſtede end i Nutiden, ſaaledes de tyk⸗ 
hudede Dyr, de fleerklovede Pattedyr, nemlig 
Rhinoceros, Nilheſten og Elephanten, hvoraf 
langt flere Species fandtes, end der nu leve; 
men Alt, hvad der i Elegants og Formernes 
Sljonhed ſtaaer edlere og høiere, findes 
nu hyppigere end tidligere var Tilfældet. 

Endnu en anden meget meerkelig Uover⸗ 
eensſtemmelſe mellem den tertiaire Formation 
og Nutiden paatreenger fig Forſkeren, og det 
er Indſkrenkningen af visſe Former til visſe 
Jordſtrög. J de tidligeſte Epocher var Cli⸗ 
maet det ſamme over hele Jordoverfladen, 
thi det blev kun beſtemt indvendig fra; i den 
ſecundaire Epoche kan man allerede marke 
en Indflydelſe af Solen, Jorden er allerede 
ſaameget afkjslet, at den er modtagelig for 
ydre Indtryk, Luften er allerede fan vidt ren⸗ 
ſet og klaret, at den tilſteder ſlige Indtryk. 
Men i den tertiaire Epoche feer man alle⸗ 
rede ligeſom nu, hvorledes Polar- og Wava⸗ 


torialegne, ſom ogſaa øftlige og veſtlige Land⸗ 
ftræfninger beboes af ſeregne Dyregrupper; 
de kjcempemesſige Dovendyr, ſom findes i 
Tertiairlagene og ſom i denne Sterrelſe ere 
fuldkommen uddsde, befandt fig kun i Ame— 
rika, hvor ſelv endnu deres meget vanſlegtede 
Efterkommere alene boe. De forſtenede Pung⸗ 
dyr forekomme kun ligedes der, hvor man 
nu ene finder dem, i Auſtralien; ſaaledes er 
Findeſtedet for den forſtenede Hippopotamus' 
Levninger kun Aſien (og Afrika vil man 
maaſkee i Fremtiden lilfsie, naar engang det 
Indre af dets Jordſkorpe er noget bedre 
bekjendt, end dens Overflade for Sieblikket 
er) det vil ſige den sſtlige Halvkugle; paa 
den veſtlige mangler det ſaavel i forſtenet 
ſom i levende Tilſtand. 

Visſelig maa man ikke tage den her ud⸗ 
talte Sætning i al Strenghed, udentvivl var 
Jordſkorpens Temperatur paa de tertiaire 
Dannelſers Trin endnu ſaameget højere end 
nu, at Forſtjellighederne i Climalet ikke vare 
faa grelle og paafaldende, ſom de nu ere. 
Der gaves f. Ex. Elephanter paa begge 
Halvkugler, hvad ikke fænger er Tilfelde, 
men en begyndende Sondring mellem den 
aſtlige og veſtlige Halvkugle lader fig ligeſaa 
lidt bølge ſom mellem en varm og em fold 
Zone, hvad man utvilvſomt feer hos For⸗ 
verdenens Elephanter og de ſamtidige Nees⸗ 
horner, forſaavidt man finder dem i Norden. 
Ikle alene beviſer deres Skind, at de tilhorte 
et raat Clima, ogſaa deres Neringsmidler, 
Grene af Fyrren og Boghvedekorn antyde 
dette; begge disſe Planter, hvis Spor man 
endnun fandt imellem Teenderne og i Svel⸗ 
get af disſe Dyr, ſom velvedligeholdte ſtaae 
i tilfrosne Sumpe, tilhøre den koldere Deel 
af den tempererede Zone, tilhore heiere Bre⸗ 
degrader, end disſe Dyr nu beboe. 

Naar vi forfølge den tertiaire Epoches 
dyriſke Skabning fra neden og opad, fee 
vi, at de mindſte Dyr, Infuſorierne og Po- 
lyperne, ere næften ligeſaa talrige ſom tid— 
ligere; de ſidſtncevnte dannede i den ſecun⸗ 
daire Periode hele Bjerge af mange hun⸗ 
drede Qvadratmiles Udſtreekning, og ſelv In⸗ 
ſuſorierne, hvem man ſtylder Kridtets Til⸗ 
værelje, hvortil de hengave deres ſmaa Sneg 
lehnſe, og hvorved ikke ubetydelige Bjergſtrog 
ere dannede, miſte ingenlunde deres ſtore Be— 
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tydning for Geologien, for Jorddannelſen, 
fun optræde de, fom Corallerne i vore Dage, 
i mindre Grupper, omkrandſe Øer med Rev 
og Dæmninger, og Ferffvands-Infuforierne 
danne Leier, udfylde fmaa Bælfener med en 
hvid Jordart, ſom, meer eller mindre ſmul⸗ 
rende, er bekjendt under Navnet Bjergmeel 
eller Trippelſe; mange af disſe blive for⸗ 
medelſt deres Lidenhed og Haardhed (idet de 
altſaa angribe Metaller og ikke efterlade Rid— 
ſer) benyttede til Poleerpulver, andre, ſom 
føre Alunjord med fig, finder man i Hertug— 
bømmet Toſcana iſcerdeleshed ved Siena, li— 
geledes i Form af Reder; gjort fugtigt med 
Band, lader dette Pulver fig danne til en 
Deig, hvoraf man banner Tegl, ſom brændt 
fvømmer paa Band, et til mange techniſke 
Arbeider uovertræfjeligt og uerſtatteligt Mate⸗ 
riale. Denne Slags Tegl har man allerede 
ljendt i den graa Alderdom, men førft i 
nyere Tid vidſt, hvoraf det beſtod; dengang 
vare iſcer de lette Steen fra Pitaue i Aſien 
og fra Maxilna og Calentum i Spanien be— 
kjendte. Mange Forſsg bleve anſtillede, for 
paany at vinde dette Materiale, ſaaledes ogſaa 
med pulveriſeret Pimpſteen, ſom dog iffe lyk— 
kedes, da Glasſplinterne i ſamme ikke har 
nogen bindende Kraft, men da Profesſor 
Fabroni gjorde opmeerkſom paa den leerag⸗ 
tige Jordart, om hvilken vi ovenfor have talt 
og ſom befinder ſig paa Grendſen mellem 
Toscana og Kirkeſtaten og under Navnet 
Latte di Luna (Maanemælt) bruges til Po⸗ 
leerpulver, lykkedes Fabrikationen fuldkommen. 
Under Navn af tale ſarineux findes det i 
Frankrig, under Navn af Bjergmeel paa 
mange Steder i Tydſkland (ogſaa kaldes det 
nægte Meerſkum). Noget Lignende finder 
man i Lapland, og bets organiſke Beſkaffen⸗ 
hed vilde, ſelb om den ikke var godtgjort ved 
Mikroſcopet, kunne beviſes ved den Brug, 
Beboerue af disſe ugjeeſtmilde Egne gjøre 
deraf; de blande nemlig dette Bjergmeel mel⸗ 
lem det knuſte Korn og betjene fig deraf ſom 
et Neeringsmiddel, og det er udenfor al Tvivl, 
at der virkelig deri findes organiſke Stoffer, 
og at det altſaa er tjenligt til at underſtstte 
den dyriſke Organisme. 

Lignende Dyr, men ſtsrre, de ſmaa Kam⸗ 
merſnegle, af Storrelſe ſom Erter eller Lind⸗ 
ſer, men flade, dannede i den tertiaire Epoche 


ſtͤrre Bjergſtrsg. Dyrene eller deres Hepræs 
ſentanter findes i Millionviis paa Sseplan⸗ 
ter, og kunne ſsges i Flodſandet i enorme 
Masſer. Den Steenart, hvoraf de eegyptiſke 
Pyramider ere byggede, beſtager af flig Len⸗ 
ticulit⸗Kalk, og da ved ſammes Bearbeidelſe 
de linſeformede Smaaſteen faldt ud af deres 
Huller og man rundtomkring finder dem 
blandede i Jordbunden, ſaa gav det den Tids 
overtroiffe og vidunderſsgende Folk Anled⸗ 
ning til den Fabel, ſom den ælbfte Geograph 
Strabo i fuld Alvor meddeler: „Arbeiderne 
havde udſaaet Lindſer, ſom da bleve til Stene, 
hvoraf hine Kjcempeveerker ere byggede,” 

J den tertiaire Formations Lag findes 
ligeledes Polyper og Coraller, omendſſjondt 
deres Bygninger ikke ere tilſtede i flige uhyre 
Masſer ſom i de foregagende Epocher. Del 
er disſe, ſom ſtedſe have arbeidet paa Jor⸗ 
dens Bygning og have virket mægtigere end 
de ſteerkeſte underjordiſke og vulkanſte Kraf⸗ 
ter. Disſe kunde kun løfte det alt Tilſtede⸗ 
værende og bringe det frem for Dagens hs, 
forſtyrre det og kaſte det imellem hinanden. 
De ſmaa flittige Polyper bygge, ſkabe og 
ere, om ogſaa langſomt, faa dog ſtedſe vir⸗ 
kende, fuldkommen iſtand til aldeles at om⸗ 
danne Jordens Skikkelſe i Løbet af Aarku⸗ 
ſinder. Schleiden (Profesſor i Jena) ſiger 
ligeſaa ſmukt ſom fandt: J vidunderlig Grad 
tage Dyr og Planter, hvilke man ſcedvanligt 
kun anſeer beſtemte til at lade fig bære og 
ernære af Jorden ſom af deres naturlige 
Moder, Deel i Jordoverfladens Forandringer, 
og paafaldende er det ilke de ſtore, ikle Hval⸗ 
fiſtens og Elephantens Kjcempelegemer, ille 
de mægtige Stammer af Ege-Figen⸗ og Boas 
bab-Træerne, men de ſmaa Polyper, neppe 
fan ſtore ſom et Knappenaalshoved, de for 
Diet uſynlige Polythalmier, de mindſte mi⸗ 
kroſcopiſke Planter, der i enhver Sump føre 
deres uſynlige Liv, ſom mægtigt virle lil 
Jordens Bygning. r 

Med ſtudſende Beundring betragte vi 
de ſtore, med Eeg og Bog bekrandſede Bjerg, 
kjeder, med foragtelig Ligegyldighed gage vi 
forbi den med ſmudſigt⸗ grønt Skum bedar⸗ 
kede Gump, og dog lever i bette foraglede 
Skum en heel Verden af [maa Veesner, ſom 
ere ifcerd med at danne Bjerge. Ageſaa er 
det i Havet, hvor en uſtandſelig Skabeſſes⸗ 
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kraft vedblivende virker og danner nye Klip⸗ 
per, og Bygmeſtrene ere Dyr af ſaa ringe 
Lidenhed, at de ganſke unddrage ſig Siet. 

Det er ikke leenge ſiden man veed bette, 
thi det foͤrſte Syn forraader Intet deraf, og 
der hører et meiſommeligt Studium og ved⸗ 
holdende Opmeerkſomhed paa Dannelſens og 
Verxtens hele Tilgang, paa disſe Skabnin⸗ 
gers Forplantning og Levemaade, for at er⸗ 
ljende dem ſom Dyr. Længe nok har man 
antaget dem for Planter, og betragtet Coral⸗ 
lerne, ſom man føgte ſom Smykker, ſom 
man bearbeidede, borede, polerede, for Brud⸗ 
ſiykker af en Plante, ſom, blød og bøielig 
under Vandſkorpen, førft heerdedes i Luften. 
J denne Betragning blev man endog beſtyr⸗ 
ket af flittige Naturforſkere, ſom ved Coral⸗ 
lerne fandt ikke alene Træets ydre Form, 
men ogſaa en Marv, en faſt, træagtig fra 
Marven udgagende Deel og endelig en blød, 
farvet Bark, ja endogſaa opdagede, at der 
fra en friſk Corals afbrudte Green fløb en 
melkeagtig Saft, ſom Saften af et Figentree, 
indtil man endog opdagede Blomſter, hvilken 
fortjenſtfuld Opdagelſe Grev Marſigli er be⸗ 
rettiget til at tilegne fig. 

Disſe Blomſter, ſom kom frem, naar 
en friſk Coralgreen blev dyppet i Ssevand, 
ſom ikke var i Bevegelſe men blev bevaret 
for enhver Ryſtelſe, vare netop Polyperne, ſom 
üdviklede fig under denne dem behagelige Ro, 
men ſtrax droge ſig tilbage i deres faſte Steen⸗ 
huus, ſaaſnart en Bevegelſe i Bandet truede 
dem med Fare. Selv da denne Opdagelſe 
var gjort, erklærede det geograſphiſte Sel⸗ 
ffab i London, at Corallerne under Bandet 
vare faa bøjelige ſom Vox, hvad enhver Ma⸗ 
tros havde kunnet gjendrive, og hvilket til 
Admiralitetets Skræl blev gjendrevet ved 
Skibe, ſom ſtrandede paa Coralrev. 

Vel lode enkelte Stemmer fig høre om 
Corallernes dyriſke Beſkaffenhed, ſaaledes Ita⸗ 
lieneren Ferante Imperato, den lengſt for⸗ 
glemte Conrad Geßner og Hollenderen 
Rumphius, ſom havde Leilighed til at ſtu⸗ 
dere disſe Dyr i ſit Hjem paa Amboina, 
men flige enkelte Stemmer vare ſom en Jtøft 
i Orkenen, man ſluttede fig hellere til en ny 
Hypotheſe, end at man fkulde have erkjendt 
del Sande og beftræbt fig for at udgrunde 
det. Denne nye Hypotheſe var, at Coral⸗ 


lerne (hvis mineralſke Beſtanddele man dog 
tilſidſt maatte finde) vare formelige Kryſtal⸗ 
ler af Kalk i Form af Træer. Arbor Diane 
og Arbor Saturni, Solo- og Blytrecet gav 
Anledning til denne Hypotheſe. 

Underkaſter man oplsſt Sølv eller oplsſt 
Bly en Proces, hvilket man førft Aarhundre⸗ 
der ſenere lærte at fjende ſom en galvaniſt, 
da fremkomme flige mineralſke Træer. En⸗ 
hver af vore Læfere kan ſelv gjøre lignende. 
Man oploſer Bluſukker i deſtilleret Band, 
fylder et lille Glas med en viid Aabning med 
denne Opløsning og ſtikker igjennem Prop⸗ 
pen et Stykke Zink ſaa langt ned, at det 
netop bersrer Overfladen af Væbjfen; ſtrax 
i en Tid af 24 Timer har man da et fiirs 
ligt Metaliræ, ſom et heelt Aar conſerverer 
fig i Vedſken; bette er Blytreeet eller arbor 
Saturni. Her var nu et Tre opſtaaet af et 
Mineral, det var ogſaa voxet i en ſaltagtig 
Bæbjfe ligeſom Corallerne, Overeensſtemmel⸗ 
ſen mellem Forholdene og de deraf frem⸗ 
komne Reſultater var ikke til at miskjende, 
og ſaaledes bleve Corallerne da til Steen og 
tilførte Mineralriget. 

Saaledes var det da kommet dertil, at 
Corallerne lidt efter lidt havde gjennemgaaet 
alle Naturriger, det ene efter det andet. 
Men Botanikernes Phalanx fab rolig paa 
fin Throne og ſaae med et medlidende 
Smiil paa deres Samtidiges Strid; thi det 
var ilke Umagen værd at gjenbrive enkelte 
Taabers Mening. Mineralogerne havde neppe 
noget af Vigtighed at opſtille for deres An⸗ 
ſtuelſe, og endnu ubetydeligere var det, Dyr⸗ 
rigets Nepreeſentanter vidſte at ſige. Det 
forſte tilſyneladende Fremſkridt, men ſom egent⸗ 
ligt var det ftørfte Tilbageſkridt, det forſte 
Skridt til en Forandring i de beſtagende 
Auſkuelſer blev gjort af Reaumur, der ogſaa 
med Henſyn til Forſkninger i Naturriget ikle 
tabte den franſke Hoflighed aſſyne; han gjorde 
Complimenter til alle Sider og ſagde: ind⸗ 
vendig ere Corallerne af Steen, udvendig ere 
de Planter, og de beboes af ſmaa Snylte⸗ 
dyr, ſom Blaͤdluſen. 

Men ſnart derpaa forelagde den ſamme 
Neaumur det franſte Academie en Lerds 
Forſkninger (bois Navn Beretteren af Ag⸗ 
telſe for hans Perſon fortaug), ſom 
paaſtod, at Corallerne vare Dyr, og horte 
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til den Slags, ſom man kaldte Søenelber, 
og fee, da det dog endelig lønnede fig Uma— 
gen felv at aabne Sinene og ikke ſtedſe fee 
med Andres Briller, da maatte man give 
Manden, ſom Reaumur ved ſin Taushed 
havde ftræbt at bevare for Spot og Haan, 
den berømte Peysſonel, den egentlige Opda— 
ger og Begrunder af Corallernes dyriſke Liv, 
Ret og endelig trods al Modſtand tælle dem 
blandt Dyrene. Blomſterne paa disſe Steen⸗ 
havplanter forvandlede fig til Dyr, Planten 
ſelv til disſe Dyrs Huus, Bladene og Stov⸗ 
traadene i de formeentlige Blomſter til Fan⸗ 
garme. 

Enhver troer at kjende Corallerne, og 
han er tilfreds med at vide, at det er en 
rod, ſtenet Masſe, ſom man henter frem af 
Havet, ſliber og polerer, træffer paa Traade 
og bærer det ſom et Halsſmykke. Mangen 
En har vel ogſaa feet en Coralgreen i et 
Naturaliecabinet, men ogſaa han fjender kun 
denne ene, den rode træagtige, og dog er 
ſammes Antal og Form hsiſt forſtjellig. 
Alle have ilke den charakteriſtiſte Stamme, 
men derimod det polypagtige Dyr, et lille 


overmaade zart, noeſten gjennemſigtigt Legeme, 
en Seek med en Mundaabning, omkring bvilten 
meer eller mindre lange Arme (ſtedſe 4 eller 
6 eller et Multiplum af et af disſe Tah) 
ſidde, ſom ere i ſtadig Beveegelſe for at fange 
endnu mindre, for det menneſkelige Øie uſyn⸗ 
lige Dyr, eller hviler tilbagetrukket i en kun⸗ 
ſtig, i Afdelinger deelt fordetmeſte ſtjernefor⸗ 
met Hule indenfor Kalkſtenen, hvilket er bette 
Dyrs Bolig, det af det byggede Huus. 

Intet er underfuldere end Frembringel⸗ 
ſerne af disſe Dyr og den uendelige Mang⸗ 
foldighed af deres Veerktsi. Hvo ſom een⸗ 
gang har feet det Dyr, ſom man falder 
Sepia, kan idetmindſte tilnermelſesviis gjøre 
fig et Begreb om disſe ſmaa zarte Skabnin⸗ 
ger; vanſkeligt bliver det at give dem, font 
ikke have denne Forſkole, en Beſkrivelſe af 
deres Mekanisme. Desuagtet ville vi forſsge 
derpaa. 

Som alt ſagt beſtage de i det Hele og 
almindeligviis af en Sakk med en Aabning, 


ſom en Pengepung med Snore, dog med 


mange, ſom f. Ex. de ungarſke Bonders. 
Den her fremſtillede Tegning viſer et ſaa⸗ 


317 


bant Dyr meer end hundregange forftørret, | hans Ulykle ret fslelig. Den Ulykkelige fad 
thi det er neppe fan ſtort ſom et Knappe- i et Huus i Forſtaden, bevogtet af perſiſte 
naalshoved. Paa det Punkt, hvormed det Drabanter. Forſt blev hans Datter tillige— 
ſidder faſt, er Stjernen indenfor Kalkſtammen med de fornemſte Jomfruer i usle Slavetlæ- 
antvdet, hvori ethvert ſaadant Dyr kan træffe | ber ſendte fra Leiren til Forſtaden for at 
ſig tilbage med alle fine Fangarme og, ba|fjente Band. Jomfruerne græd og deres For- 
en liden Krands af Kalkmasſe omgiver den celdre; kun Pſammenit fad taus og taarelss, 
fordybede Stjerne, ſtjule fig. med Dinene feeſtede paa Jorden. Derpaa 

Fortſeltes.) ſendte Kambyſes Pſammenits eneſte Son i 
Spidſen for 2000 æble Ynglinge, med Strik⸗ 
ker om Halſen og Bidsler i Munden, forbi 
Pſammenit til Retterſtedet. Og endnu en⸗ 
gang randt Taarene, endnu engang hævede 
fig et Jammerſkrig; kun fra Pſammenits Sie 
faldt ingen Taare, fra hans Mund kom in⸗ 
gen Lyd. Da Toget af de til Doden domte 
Ynglinge var forbi, kom en Olding, engang 
en riig Mand og den egyptiſke Konges Ven 
og Bordkammerad, men nu hjelpelss og bsiet 
under Aarenes og Armodens Vegt, og gik 
betlende omkring blandt Krigerne. Da Pſam⸗ 
menit fif Øie paa denne Ven, græd han bit⸗ 
terligt og navnte den ene Gang efter den 
anden heit hans Navn. Da undrede Kam⸗ 
byſes fig over, at han græd ved Synet af 
den gamle Mand, medens han var forblevet 
urørt ved Synet af fin Datter og Son, og 
ſpurgte ham om Grunden. Da ſvarede Pſam⸗ 
menit: „For Vennens Ulykke, der er bleven 
til en Betler, havde mine Sine Taarer, men 
min egen Ulykke er for ſtor til at jeg kan 
grade derover.“ Disſe Ord rørte Kambyſes, 
han befalede at lade Sonnen beholde Livet; 
dog bette var for ſeent, thi han var førft 
bleven henrettet. Men den fangne Fader be⸗ 
holdt Kambyſes hos ſig og behandlede ham 
godt. Men da han ſenere bemeerkede, at 
han hemmeligt ceggede Wgypterne til Op⸗ 
ſtand mod Perſerne, fod han ogſaa ham 
henrette. 

Saaledes blev i Aaret 525 f. Chr. Pha⸗ 
raonernes Throne omſtyrtet ved Kambyſes 
og Ægypten en perſiſk Provinds. 

Efter Ggyptens Erobring beſluttede Kam⸗ 
byſes at underkaſte fig det ſydligere liggende 
Aethiopien, om hvis Rigdomme man for⸗ 
talte Vidundere. Førft udſendte han Bud, 
ſom ſkulde udforſke Landet og ſom ſtulde 
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Hiſtoriſte Skildringer. 


Characteerbilleder af Perſernes 
Hiſtorie. 
Cyrus. Kambyſes. Darius. 
II. Aambyſes. 


Efter Cyrus fulgte Kambyſes, og denne ſyn⸗ 
tes med Thronen ogſaa at have arvet Fade⸗ 
rens krigeriſnfe Sind. Som denne havde er⸗ 
obret Aſien, vilde han undertvinge Afrika. 
Agypterne ſkulde ferſt underkaſtes, og med 
en ſtor Heer brød han op og drog imod dem. 
Han kom lykkelig igjennem den arabiſke Sand⸗ 
erken, ſom mod Nord banner en Formuur 
for Wgypten. Ved Staden Peluſium traf 
han paa den fjendtlige Hr. J Spidſen for 
denne ſtod Wgypternes Konge Pſammenit. 
Denne blev ſlagen og flygtede med Levnin⸗ 
gerne af ſin Heer til den faſte Stad Mem⸗ 
phis. Kambyſes ſkal have vundet bette Slag 
paa en ganſke beſynderlig Maade. Hans 
forreſte Slagorden var nemlig bevæbnet med 
Katte, ſom ved Wgypternes Fremrykning bleve 
loftede op. De beſtyrtede Wgyptere vovede 
ikke at afſkyde deres Pile af Frygt for at 
treffe de hellige Dyr. 1 

Kambyſes ſendte nu ſtrax et Stib opad 
Nilen og lod ved Herolder Byeir Memphis 
opfordre til at overgive fig. J deres forſte 
Raſeri ſonderſloge WGgypterne Skibet og drabte 
hele Mandſkabet. Da gik Kambyſes los paa 
Byen og tog den med Storm; Pſammenit 
og hele hans Familie tilligemed mange ſor- ſporge Wthiopiernes Konge, om han vilde 
nemme gyptere toges tilfange. Den for- voere Kambyſes' Ven. Men denne gjennem⸗ 
bittrede Seierherre føgte at gjøre ne Liſten og gav den perſiſke Geſandt en 
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Bue med de Ord: „Naar Perſerne kunne 
ſpeende denne Bue ligeſaa let ſom vi, da 
kunne de komme, hvis ikke, mage de takke 
deres Guder for, at det ikke er faldet Wthio⸗ 
perne ind at drage mod Perſerne.“ 

Over bette Svar geraadede Kambyſes 
i Raſeri, og uden at forſyne fin Gær med 
Levnetsmidler, brod han op imod dem. Da 
han var kommen til Theben, udvalgte han 
50,000 Mand af fin Gær og ſendte dem 
mod Ammonierne, for at gjore dem til Sla⸗ 
ver. Med den øvrige Deel af Heeren fort— 
fatte han fit Tog gjennem det hede Sand— 
bælte, Endnu var ikke en Trediedeel af 
Veien lagt tilbage, da Provianten allerede 
ſlap op. Desuagtet tænfte Kambyſes endnu 
ilke paa Tilbagetog, thi han ſtod i den For⸗ 
mening ſnart at nage Wthiopernes Land. 
Perſerne ſlagtede da deres Laſtdyr, men kun 
et Par Dage, og de vare fortærede; da fri⸗ 
ſtede de deres Liv ved Græs og Urter. Men 
ſnart kom igjen den ſtrakkelige Sandflade, 
og da grebe de til en gruſom Udvei. Hver 
tiende Mand af Heeren blev üdſkudt og for— 
tæret. Men nu blev Kambyſes bange for, 
at de ſaaledes ſkulde blive nodſagede til at 
fortære hinanden, og nu tiltraadte han, efter 
at have miſtet flere Tuſinde af ſine Folk, 
Tilbageveien. 

Ogſaa Toget mod Ammonierne tog en 
ulykkelig Ende. Underveis reiſte fig en Mor⸗ 
gen en heftig Sondenvind, der foraarſagede 
en uhyre Sandflugt, ſom begravede Perſerne. 

Disſe Uheld forbittrede endnu mere den 
gruſomme Kambyſes. Af Brede udøvede han 
nn uden Skaanſel de meeſt nhørte Gruſom⸗ 
heder. Da han vendte tilbage til Memphis, 
fandt han hele Folket i Jubel. En ny Apis 


(en fort Oxe med en fürkantet hvid Plet i 
Panden) var fundet, og denne Gud blev af 
det jublende Folk ført i feſtligt Optog til 
Staben. Kambyſes troede, at man glædede 
ſig over haus Uheld, og lod ſine Soldater 
med dragne Sveerd hugge ind imellem Fol⸗ 
ket og Preeſterne pidſke med Riis. Selv det 
ſtakkels Dyr blev ikke forſkaanet; Kambyſes 
lod den føre for fig og gjennemborede den 
med fit Sveerd. : 

For at glemme fin Sorg, hengav han 
fig fra nu af til Drik. Ingen var mere ſik⸗ 
ker for hans Luner. Engang kom hans Ynd⸗ 


ling Prexaspes til ham. Denne ſpurzte 
han i ſin Ruus om, hvad vel Perſerne ſagde 
om ham. „Herre,“ ſvarede denne frimodigt, 
„de give Dig den ſtorſte Roes. Kun mene 
de, at Du er formeget hengiven til Drik.“ 
„Saa?“ — udbrød Kongen — „og altſaa 
troe de vel, at jeg ikke mere er ved mine 
fulde Sandſer. Velan, vi ville ſtrax ſee, om 
de have Ret. Giv Agt! Naar jeg kan træffe 
din Son, ſom ſtaaer dernede i Gaarden, 
midt i Hjertet med en Piil, faa mage Per⸗ 
ſerne dog vel have Uret.“ Med disſe Ord 
tog han Bue og Piil, lagde an og ffjøb. 
Neppe var Pilen fra Strengen, faa ſtyrlede 
Drengen ned. Pilen havde virkeligt truffet 
Hjertet. „Nu Prexaspes“ — raabte Umen⸗ 
neſket — „er jeg virkelig drukken? Gives der 
nogen bedre Skytte?“ „Nei,“ fremſtammede 
den ulykkelige Fader, „ſelv en Gud havde ille 
kunnet gjøre det bedre.” Hans egen Broder 
Smerdis, ſom han frygtede paa Grund af 
en Drøm, lod han ombringe, Ssſteren, ſom 
begræb Smerdis, ſparkede han tilbøde. J 
fit flette Lune lod han ofte Menneſker, ſom 
Intet havde begaget, levende begrave. 
Disſe og andre Handlinger af det. gar 


leſte Vanvid havde fjernet Gemytterne fra 


ham. En Meder benyttede fig af denne 
Misfornsielſe og bemægtigede fig under Nav⸗ 
net Smerdis, hvis Dod man havde holdt 
hemmelig, Thronen. Kambyſes beſluttede at 
gage til Sardes for at ſtraffe Bedrageren, 
da han, idet han vilde ſtige tilheſt, faarede 
ſig i Hoften med ſin Sabel. Af dette Saar 


døde han uden at efterlade fig Born. 
(Fortſcettes.) 


Bjergenes Plomſt. 


(En Reiſeſkizze.) 


Siomo sempre sotio la more !) 
Et Levnetslsb vil jeg ffilbre Dem, ilke for 
fortælle nogen Hiſtorie! De ſkulle fee Bier- 


+) Stalienſt Ordſprog: vi ſtaae ſtedſe 1 Dodens 
Haand. 


gets friſke Voeld ſprudle frem, ledſage dets 
muntre Lob gjennem romantiſke Dale, følge 
det i Vildnisſet, hvor det fra Klippen ſtyrter 
ned i Afgrunden, uhyggeligt ſlynger fig gjen⸗ 
nem dunkle Huler, ſom Taarer triller ned fra 
den ſteile Granitveceg — atter ſamler fig og 
ſtille, melankolſk risler gjennem grønne Enge, 
kun mild, naar Himmelen tilſmiler det — 
indtil den brede dybe Strøm optager det i 
fig, ſom fra ubekjendte Kilder ile mod et 
ubekjendt Maal! 

Et Levnetslob! Ikke et enkelt, ſjelduere, 
ſom det er bleven faa, ved Lykken eller Ulyk⸗ 
ken Udvalgte, tildeel; men et ſom Skjcebnen 
bereder det for Tuſinde, faa almindelig, ſom 
den Lignelſe jeg har benyttet til Motto, og 
dog faa tiltreekkende ſom bette, fuld af Ynde, 
Uhyggelighed og Veemod, liig den Sti, der 
ledſager Bjergſtrommen fra dens Ubfpring 
indtil dens Munding. Lad os da tilſammen 
vandre ad den! i 

Raar man ſeiler over Comoſsen, og er 
landet mod Nord ved Colliga, kommer 
man igjennem det blomſtrende Val-Tel⸗ 
lino, hvor det ſydlige Landſkabs Sommer⸗ 
ynde ſtaaer i uadſkillelig Forbindelſe med Vin⸗ 
terens ode Eenſomhed og Skreek. Thi Dalen 
gronnes i yppig Friſkhed; det ægte Kaſtanie⸗ 
træ breder fine ſkyggende Grene vidt ud, det 
frugtbedekkede Møbddetræ opfanger med fin 
ſtolte Krones brede Blade de hede Solſtraa⸗ 
ler, i hvilke Ferſktnerne modnes. Dog, over 
de med Korn, Frugt og Viin bedeekkede 
Bjerge, hæve fig de ſneebedeekte Hsialper og 
Jismasſernes Vandfald ſtyrte ſig ned i de 
dybe Dalklsfter, ſaaledes omfavnes det vp⸗ 
pige Italien ligeſom af Nordens Vinterkulde 
og feer med morktflammende Blik op til den 
øde, ſneebedcekte Klippetinde. 

Fiernt mod Nord fænfer Dalen fig i 
matte Dæmring; foran Dem feer De Bjer⸗ 
gene hæve fig ſtedſe uhyggeligere, ſteil og 
ubegroet; lidt efter lidt taber det maleriſke 
Landſkab omkring Dem fin Skjsnhed! 

Den evige Vinters Porte aabne ſig for 
Vandringsmanden; han kommer fra Italien 
ind i Norge. J Begyndelſen er det endnu 
det herlige Norge, hvor det ſteile Fjeld bærer 
merke Graner og Birketræer, hvor herlige 
Greesplainer fæfte fig til Skreenterne. Dog 
ſnart forſvinder denne Planterigets ſidſte friſke 


Kraft, og kun kummerlige Spor deraf, ſpar⸗ 
ſomt Gres og vildt Mos bedeelle de ode 
Klipper. 

Her ligger det graae og mørke Bor⸗ 
mio, heiere oppe dets vidtbersmte varme 
Bade, imellem eenſomme Klippeklofter og her⸗ 
fra fører Veien op til det øde Steen⸗ og 
Sneerige, hvor Vinteren ene herſker. Det 
er Ponte de Stelvio, der forgrener ſig fra 
Italien ind i Tyrol tæt under det truende 
Hoved af Sneekjcempen, Ortles igjennem 
en ſtor ſiberiſk Jisorken. 

Vi vare tidligt om Morgenen, i Auguſt 
Maaned, brudte op fra Bormio. Et Uveir, 
ſom med flor Voldſomhed havde raſet Natten 
over i disſe Huler, var rigtignok forbi, dog 
havde det efterladt fig Storm og Regn. Møi- 
ſommelig flæbtes Vognen paa de ſteile og bug⸗ 
tede Stier opad den uoverſkuelige, graae Klip⸗ 
pemuur tilvenſtre Afgrunden, tilhsire truende 
Sfrænter eller lodret opſtigende Kegler, over 
hvilke Elve med larmende Bulder ſtyrte ned, 
bragende Klippeſtykker og Steenmasſer efter 
fig ned i Dybet. Vinden forte os den ſkarpe, 
isnende Regn lige i Anſigtet. — „Deroppe vil 
det allerede ſnee,“ ſagde Poſtillionen paa Ita⸗ 
lienſt og pegede paa en Boining af Beien, 
tuſind Fod over os. „Der er Vinden ogſaa 
ſkarpere!“ 

Vi kunde neppe troe det, thi allerede nu 
var det bejværligt at holde fig opreiſt ved 
Siden af Vognen, og vi gik derfor bagefter 
ſamme, for at beſlytte os og lette denne 
Veiens Befværlighed. Stedſe ſtigende og ſti⸗ 
gende naaede vi hiin Højde hvor Veien bøiede 
om. — „Forſigtig!“ advarede Poſtillionen, „lad 
dem ikke overraſkle. Vi havde virkelig neppe 
beiet om Hjørnet, før Stormen i ſuſende 
Galop foer ind paa os. Vi grebe uvilkaar⸗ 
ligt fat i Vognen for at holde os opreiſte; 
felv denne ſyntes at vakle hid og did, He⸗ 
ſtene vare nærved at miſte Aandedrettet, ud⸗ 
mattede og puſtende ftræbte de at komme frem, 
og Poſtillonen opmuntrede dem med Pidſte⸗ 
flag og Skjceldsord, men tog tillige ſamtidig 
ſelv fat i Vognen for des hurtigere at bevirke 
dens Vending. — „Her er farligt,“ ſagde han 
koldblodig, ſom en der er vant dertil. „Her 
ſtyrte ofte Steen ned!“ — Vi fane virkelig 
ogſaa umiddelbart derefter bagved os i Vild⸗ 
beekkens Steenbasſin, ſom ſtrakte fig dybt ned 
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fra ſteile Strænter, Klippebloffene fætte fig i 
Bevægelfe og med Lynets Hurtighed og frygtelig 
Larm ſtyrte ned i Afgrunden. „Den ſteerke 
Regn har løsnet dem,“ forklarede Poſtillonen!“ 
„Seer De, Signori, vi have allerede Jiis,“ 
vedblev han. Nu forſt bemærkede vi, at den 
fine Regn havde forvandlet fig i ſkarpe Jis— 
ſtumper, der jagede af Stormen traf os lige 
i Anſigtet. Vi maatte hylle os ind i vore 
Kapper for at beſkytte os for dem, Stor⸗ 
men tiltog. Heſtene formaae neppe at trænge 
fig frem. „Om ti Minuter ere vi ved Sta- 
tionen. Der maa vi forblive. Veiret er alt 
for reedſomt, Dyrene betvinge det ei!“ 

Neppe at ſkjelne fra de grage Klippe— 
mure lage over os i dunkle Klofter en Gruppe 
af Bygninger, liig et lille Fort; ſaa ſteerke 
ſynes Murene, ved opmeerkſommere betrag— 
ten, at være, faa dybe, liig Skydeſkaar Vin⸗ 
duerne. Det Hele ſage ud, ſom om det var 
udhugget i Klippen, hvorpaa det ſtod. Dog 
vakte Synet af disſe graae Mure, ſom til 
andre Tider neppe vilde have vakt andet end 
Frygt, nu hos os velbehagelige Folelſer, da 
de lovede os Beſkyttelſe mod Veirets rage 
Fiendtlighed. Vi kunde allerede temmelig 
nsie iagttage Gruppeus Enkelthed. Thi Ind⸗ 
hegningen lage os ner, dog endnu høit over 
os, og derfor behøvedes der neeſten et Ovar⸗ 
teer inden vi nagede den. Den ſidſte Vei⸗ 
ftræfning var lige og beſkyttet mod Vinden; 
Poſtillionen ſprang op paa Bulken, opfordrede 
os til at ſtige ind og kjsrte i raſk Trav mod 
Maalet. 

En Udbygning af Steen tog Vognen i 
Tin Varetcegt, vaade og forfrosne ſtege vi ud. 
Den flammende Kaminild i Forhallen bar 
Prog af den oprigtigſte Gjeeſtfrihed. Dog 
var dette endnu mere Tilfældet med de ven⸗ 
lige Ord af en Kone, ſom i velklingende Ita⸗ 
lienſk bd os Velkommen, og opfordrede os 
til at træde ind og varme os. Hun rakte os 
med Aabenhjertighed ſin Haand. Vi traadte 
hen til Ilden. 

„Ike her, oppe i Cabinettet maa Her⸗ 
rerne tage Plads!" ſagde hun med bloed og 
klangfuld Stemme. Forſt nu betragtede jeg 
hende ret, belyſt af Ildens Gjenſkin. Skjsn⸗ 
heden i hendes Vært, den milde Majeftæt i 
hendes Anſigtstreek overraſkede mig. Hun 
maatte være over 40 Aar gammel; dog 
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hendes ſtore merke Sine funklede klart, Pan⸗ 
den heevede fig hei og cedel. Hele Anſigtets 
Form gav det ogſaa nu i en modnere Alder 
Udtryk af Ynde, ſom endnu forhsiedes ved 
et mildt Smiil, der næften havde noget ſmer⸗ 
teligt ved ſig. 

Vi fulgte hende opad en merk Trappe 
til et reenligt Voerelſe med mange Helgen⸗ 
billeder og Nipsſager paa Geſimſerne og i 
Kaminen breendte ligeledes en dygtig Ild. 

„Her vil det være bedre pasſende for 
Herrerne”, ſagde hun, og pegede paa to gam⸗ 
meldags Læneftole, ſom vare ſtillede tilrette 
ved Kaminen. „Befaler De en Frokoſt, et 
Glas varm Viin?“ 

Intet kunde være os mere velkommen. 
Vi ſatte os til Ilden, og qveegede os ved 
Flammernes udſtraalende Glsd. Efter nogle 
Minuter ſtod min Reiſekamerat atter op og 
forlod Veerelſet, for at opſsge Mineralier 
mellem Bjergklofterne; jeg var ene. Ilden 
blev neeſten for ſtœrk; jeg traadte hen til 
Vinduet. Mit Øie rettede fig mod de maſe⸗ 
ftætijfe Bjergtoppe, ſom hævebe fig i umaa⸗ 
belig Heide. Ligefor Hufet beſandt fig en 
dyb ſteil Klsft, ſom ved Nedſtyrtning af La— 
viner var ſpeerret af høie Troepaliſader. „Her 
maa vel Helgenbilleder hænge paa Væggen, 
og Beboerne betroe fig til deres Beſkyttelſe,“ 
tenkte jeg, „hvor Menneſket fuldkommen føler 
fin Svaghed mod Naturkreefternes voldſomme 
Overmagt!“ Og jeg vendte mig om for gt 
betragte de brogede Helgenbilleder, og tillige 
fra min Side forelcegge disſe den tauſe Bon: 
„Bevarer bette Huns og bets venlige Beboer⸗ 
inde!“ Da faldt mit Blik paa et af Bille 
derne, ſom aldeles afveeg fra de øvrige. Del 
var en Blyantstegning af Kunſtnerhaand, det 
fremſtillede en ung italienſt Landsbypige af 
ſmeekker Skikkelſe, formet med æble og fine 
Anſigtstrek og Haaret faldt i fyldige Loller 
ned over Skuldrene. Billedets og dets Gjen⸗ 
ſtands Ynde overraſkede mig, dog endnu mere 
den sieblikkelig iagttagne Liighed. Tegningen 
fremſtillede aabenbart Veertinden af Huſet i 
hendes unge Alder. Det lader ſig vauſlelig 
beſtrive, hvilket romantiſt Blik, det indre Sie 
kaſtede paa den Fremſtilledes Livsvei. Bier⸗ 
gene, deres ſneebedeekte Toppe, den ſtille Dal 
lage bagved hende, — et Paradiis hun havde 
nydt tilligemed Ungdommens Lykſalighed. Dog 
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denne Tegning fra en ægte Kunſtners Haand! | var fan taknemlig, faa venlig — førft efter 
Hvilket Tod fig formode, hvilket ane — eller Solnedgang vendte han tilbage til Colico! — 
maaffee befrugte! En ung Maler, ſaudſynlig⸗ Dog, næfte Morgen tidlig kom han igjen til— 
viis fra en ſtor By, ſom havde valgt dun bare — han vilde tage Skizzer af vor Dal, 
yndige Pige i Bjergene til Gjenſtand for ſin vore Bjerge. Han kom derpaa daglig, — 
Kunſt! jeg kunde ofte neppe vente det — han var 
Medens disſe Betragtninger opfyldte mit! mig faa venlig — han hjalp mig ogſaa, han 
Sind traadte Veertinden ind med tvende Glas | fortalte faa ſmukt, om han end ikke kunde 
varm Viin, og efter hende en ung henrivende | vort Sprog til Fuldkommenhed, han fang 
Pige, ſom let rodmende daeklede Bord. ogſaa med mig, — vi fpøgte og loe, — han 
„Alt mange Reiſende have forundret fig | ſpadſerede med mig i Dalen — endelig greb 
over hiint Billede,” ſagde Moderen i en Tone, han en Dag min Haand og ſagde — — 
der ikke var uden indre Bevegelſe, „og ſpurgt Hun holdt inde; hendes Taarer randt atter 
om det ſkulde være min Datter; dog det er rigeligere, hun forføgte at terre fine Sine i 
Billedet af mig, Signor! Nu er det imid⸗ fit Forklde. Endelig begyndte hun igjen: 
lertid alt over tyve Aar ſiden det er tegnet,“ „For hurtig at komme til Slutningen, Sig- 
— tilfsiede hun efter en fort Pauſe. Jeg] nor, vi forlovede os med et ærligt Haand⸗ 
bemeerkede en Taare trænge fig frem af hen⸗ flag og et hjerteligt Kys, næfte Morgen hørte 
des mørke Sine, hun vendte fig hurtigt om vi tilſammen den hellige Mesſe i Colico og 
og gav fig noget at beſtille ved Bordet og bragte Guds Moder i Capellet i Landsbyer, 
ſpurgte derefter: „Behager det dem, her at Blomſter og Guldringe til Vielſesoffer. Dog 
indtage deres Frokoſt, eller ſlal jeg fætte Vi⸗ ſom Brud og Brudgom gik vi, Arm i Arm, 
nen derhen?“ ret af Hjertet lylſalig, from og taknemlig, 
„Kun der ved Ilden,“ gjeutog jeg, — | tilbage til mine Forceldres Huus.“ — — 
„dog, ſiig mig faa, hvem der har malet bette Her ſtandſede hun atter i ſin Forteel⸗ 
ſmukke Billede.” ling, ſtille men heftigt grædende. Jeg ſad i 
Datteren havde doekket Bordet og forladtſcengſtlig Spending thi jeg anede en vemodig 
Verelſet; Moderen traadte nu hen til mig Slutning, da Alt beviſte mig, at Parret abe 
og ſagde: ſtilt, idetmindſte ikke var bleven lyklelig. 
„Teenk ikke ilde om mig, Signore,“ be⸗ „Vor Lykle varede ikke lenge!“ begyndte 
gyndte hun, „men Maleren var min Forlo- hun igjen, „kun faa Uger. — Carlo, ſaale⸗ 
vede — ikke ved Preeſten men dog ved Ord des hed min Brudgom, hapde ffrevet til ſine 
og Forſikkring!“ — Hun ſukkede, hendes Taa⸗ Sleegtninge i Paris. Vi ventede Svar. Det 
rer randt mindre haſtige, efter nogle Die- udeblev længe, jeg blev urolig, ogſaa Carlo 
blikte begyndte hun igjen med mere No, daſſyntes mig at være alvorlig og belvmret. 
Sorgen i Aarenes Lob var bleven hende en Dog gik han hver Dag i Bjergene og teg⸗ 
Bane. „Seer De, jeg var en Pige fra Bjer⸗ | nede, forſt ved Solnedgang vendte han hjem, 
gene, flet og ret en Landsbypige. Vi boede — dog — en Aftenſtund her brode hede 
nede i Dalen, ikke langt fra Colico, nær ved Taarer frem af hentes Sine, ogſaa jeg for⸗ 
Como-Ssen. Da jeg var ſytten Aar, kom maaede neppe at ffjule min Beveegelſe — 
en Aftenſtund den unge Mand, ſom har ma- „en Aſten ventede jeg paa ham — — Solen 
let bette Billed, til vort Huus. Han var gik ned — han kom ikke. — Maanen ſteg 
vandret tilfods gjennem Bjergene, og bad nu op, — han udeblev. Ogſaa den mæjte Mor- 
træt og møbig om en Drik. Jeg rakte ham gen var han endnu ilke vendt tilbage — vi 
af Meelken, jeg netop, ſom der pan Billedet, | giennemſsgte med Naboerne hele Bjergegnen, 
bragte ind i Spanden fra Keerne, ude paa] — intet Spor af ham var at finde! Jeg 
Græsgangen. Saaledes fane jeg ham for var Doden nær af Angſt — tre Gauge om 
forſte Gang, — og ſaaledes har han ſiden Dagen bad jeg min Roſenkrands i den hel⸗ 


afbildet mig! — Dog, jeg ſnakker frem og 
tilbage, Som ſagt, Signor, jeg rakte ham 


Driklen, han følte fig meget vebergvæget, | 


lige Guds Moders Capel ved Colico — alt 
forgjæves. Forſt eſter fjorten Dages Forløb 
fandt en Hyrde hans lette Straahat i en dyb 
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Afgrund — af ham ſelv var intet Spor at 
opdage! Nu fane jeg vel, at han maatte 
være forulykket!“ 

„Og er ſlet intet Svar indtruffet fra 
Paris?“ ſpurgte jeg med bange Anelſe. 

„Nei, Signor, — men hør nu! Efter 
tre Ugers Forløb kom en meget fornem Herre, 
ſmykket med mange Ordener, til Colico og 
ſpurgte efter ham — da han horte, hvad der 
var ſkeet, vilde han ikke tro det. Han blev 
vred og truede, og lod fig føre til vor Hytte. 
Han anklagede os for, at ville bedrage ham, 
hans Neveu, thi Herren var den rige Onkel, 
holdtes ſkjult af os! Jeg formagede kun at 
græde og var bleg ſom Marmor! Han følte 
ſig endelig overbeviiſt om, at vi talte Sand⸗ 
hed, og forlod vort Huus for at vende til— 
bage til Colico. Der har han i tre Dage 
nøiagtig gjennemſeet og ordnet fin Neveu's 
Sager og Papirer, og ſkal derved have grædt 
meget, Folk fortalte ogſaa alſlags, hvad der 
ſkulde have ſtaget i Papirerne, dog jeg vil 
ikke ſige noget efter, jeg forbliver ved den 
Tro, at min ſtakkels Carlo er forulykket. 
Herren afreiſte og vi have ſiden aldrig hort 
noget til ham.“ — 

„Og Maleren — Carlo?“ — ſpurgte 
jeg tsvende. — 

„Ei heller hans Spor er nogenſinde 
bleven fundet! — Det Billede der er den 
eneſte Erindring, jeg har fra ham! — Gud 
har fsiet det faa,” ſagde hun eſter en fort 
Pauſe og foldede fromt fine Hænder. „Han 
har naadigen bevaret og beſkyttet os, og 
været med os paa alle vore Veie!“ 

Den fromme, ftærfe Hengivenhed, der 
udtalte fig i disſe Ord, bevægede mig dybt. 
Jeg tryklede deeltagende hendes Haand, og 
ſpurgte efter nogle Sieblikke: „Og ſiden den 
Tid, gode Kone! har vel Eders Levnetslsb 
taget en ganſke anden Retning? Hvad kunde 
drage Eder herhen til denne fjerne Jis⸗ og 
Sneesrken?“ 

„Jeg er fulgt min Mand — ſom nu og⸗ 
jaa er bød,” ſvarede hun med Simpelyhed. 

„Da Carlo var forſvunden, havde jeg, for⸗ 
uden Smerten ved Tabet af ham, mangen 
Bitterhed at udſtaae! Jeg blev ſyg, jeg kunde 
ikke mere være faa friſt og munter ved mit 
Arbeide, — min Fader døbe, — min Moder 
giorde mig ofte den Bebreidelſe, at jeg ikle 


ſkulde have fjillet mine Tanker højere end 
Andre! De, der havde misundt mig, og af 
dem gaves der Mange, ſpottede mig nu. 
Jeg maatte eenſomt og i Stilhed gane til 


Andagt, thi hvor jeg viſte mig blandt Meng⸗ 


den, der hvidſkede og tidſkede de omkring 
mig, og —“ 

Hun ſtandſede, der ſyntes at være et 
Ord, ſom ikke kunde komme over hendes Læs 
ber. „Nu,“ ſpurgte jeg ſaa mild og venlig 
ſom mulig, thi en uhyggelig Anelſe bemeg⸗ 
tigede fig mig ved at tænfe paa Datteren! 
Undertrykkende en bitter Hulken ſagde hun 
endelig: „Jeg maatte ogſag taale Bagvad⸗ 
ffelje, — de meente, — de ſagde noget Van⸗ 
cerende, — men ved den evige Gud, Signor, 
Carlo var en redelig Mand, han har 
handlet fuldkommen ærlig imod mig, 
der hviler ingen Plet paa ham!“ 

Hvor gjorde ikke dette ÜUdtryk af den re⸗ 
neſte og edleſte qvindelige Dyd min Frygt 
og Tvivl til Skamme. Hun ſagde ilke, jeg 
var ſkyldfri, hun ſagde, Carlo var rede⸗ 
lig. — Mistanken trykkede hende i hendes 
forſvundne Elſkers Navn, hun ſelv ſyntes i 
Dydens uſkyldige Bevidſthed flet ikke at be⸗ 
røre ham! — — 

„J vilde fortælle mig, hvorledes J er 
kommet herhen,“ — bemeerkede jeg, for at 
bringe hende paa andre Tanker. 

„Ja, Signor, — det gik uheldigt for 08, 
— Forretningerne vilde ikke mere gane, vi 
bleve Treengende. — Min Moder önſlede, jeg 
ſtulde givte mig; hun ſagde, det er paa Ti 
den, at du førger for dig og for mig, jeg 
har nu længe nok ſorget for dig. Hun 
havde Ret og min afdsde Mand havde og⸗ 
ſaa dengang allerede friet til mig. Han 
havde været Soldat og erhvervet fig en lille 
Eiendom omtrent en Miil fra Landsbyen. 
Han var en brav Mand. Saa ralte jeg 
ham Haanden; min Moder ſolgte Huſet og 
Haven, — det doekkede neppe Gjeelden SK 
derefter toge vi til ham. Vi maatte arbeide 
haardt, for at ernære os; det vilde ogſaa 
være lykkedes, derſom vi ingen Ulykke havde 
havt at keempe med. Dog, et Aar ſieg Van⸗ 
det og bortrev vor Mais-Høft og sdelagde vor 
Klsvereng. — Neppe havde vi forvundet 
dette, da ſtyrtede en Lavine ned over vort 
Vünbjerg, og begravede det mandshiit under 
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Gruus og Steen, ſaa at Alt blev ødelagt, og 
vi et heelt Aar havde nok med at rydde det 


3 


de truende Klippemasſer. Lavinellsſten, rig⸗ 
tignok fpærret ved et mægtigt Værn af Pal⸗ 


bort, inden vi atter kunde plante nye Ran- liſader, lage for mig, og hævede fig, ſteil og 


ker. 


Sygdom. Jeg fødte en Datter under Sor⸗ 


ger og Kummer og var ogſaa et halvt Aar 
ſyg. Gaa geraadede vi endelig i dyb Gjælb, 
og maakte vandre ud! Vi droge dybt ind i 
Bjergene, og arbeidede for Daglen! Ak, 
Signor, jeg havde tunge Aar, men hvor 
Mange gager det anderledes? Kun undertiden, 
naar jeg betragtede mit Billede der og tenkte 
paa Ungdomsdremmene, pan Carlo, — da 
blev det mig faa tungt om Hjertet! Det 
kunde dog have været anderledes med mig 
her i Livet! Men jeg fattede Mod, naar jeg 
ſluttede min lille Datter i mine Arme. Over 
hende vil Lykken komme, teenkte og bad jeg, 
den hellige Jomfru vil give hende, hvad der 
er bleven mig forſaget! — 

Og ſaaledes heendtes det ogſaa. Udfs⸗ 
relſen af denne Vei over Ponte de Stelvio 
blev foretaget. En af Officererne, ſom ledede 
Veerket, fade tilfceldigviis min Mand, og 
gienkjendte i ham en af hans gamle Solda⸗ 
ter. Den vakkre Signor blev vor Frelſer, 
han udvirkede at min Mand erholdt Opſyn 
ved Arbeidet, og da dette var tilende, kom vi 
her i dette Huus. To Aar derefter blev jeg 
Enke; og man har ladet mig forblive her 
for at føre Gjeeſtgiveriet, og Sorger trykke 
mig nu ikke mere!“ ſluttede hun med tak⸗ 
nemlige Blikke. 

„Og J befinder Eder vel i denne øbe, 
ſtille Eenſomhed?“ ſpurgte jeg. 

„O ja, min Herre,“ ſparede hun, idet 
hun ſmilende nikkede med Hovedet, „her kan 
man ofte i hele Uger hengive ſig til ſine 
egne Tanker, og det er mig det Kjareſte.“ 


Da bøde min Moder efter langvarig uhyggelig, mod Skyerne. 


„Ja viſt ſtaaer 
Graven her ſtedſe aaben for Eder over Eders 
Hoved og ved Eders Fodder. For Eder bli⸗ 
ver Deden en gammel Beljendter, en Ledſa⸗ 
ger paa Bei og Sti, ſom næppe nok for⸗ 
mager at fængsle Opmeerkſomheden eller Fryg⸗ 
ten. Hvad Magt over Eder har Bekymrin⸗ 
gen for en mindre Fare, naar J dog ſeer, 
at den ſtorre ſtedſe fvæver over Eder, og 
kun Guds Haand formager at bejfytte Eder.“ 

„Dog, hvor gaaer J til Kirke?“ ſpurgte 
jeg, „hvo bringer Eder hellig Treſt?“ 

„Vi ſtige op til Santa Maria, paa Tin⸗ 
den af Ponte de Stelvio, der er et Kapel og 
en from Preeſt, ſom Aar ud og Aar ind boer 
i dyb Snee, — eller vi gaae ned til Bor⸗ 
mio, det er mnæften lige langt, vi have to 
Timer at ſtige op eller ned, did hen, her 
tilbage, det kommer ud paa Eet! Efter den 
himmelſke Trøft vandre vi gjerne!" — 

„Og faa tænfer J, gode Kone, at ſlutte 
Eders Liv her oppe?“ ſpurgte jeg med dyb 
indre Bevegelſe. 

„Naar Gud og ben hellige Jomfru ſaa⸗ 
ledes ville tilfæde det, vil jeg hver Dag 
takke dem paa mine Knee,“ ſagde hun fromt; 
„jeg ønjfev mig ikke mere ud i Verden!“ — 

Vel følte jeg med hende, at for hendes 
dybe Hjerteſorg var denne ſtille Eenſomhed 
den eneſte Lægebom ! — 

Da aabnedes Doren, og Datteren, hen⸗ 
des ungdommelige Speilbillede, traadte ven⸗ 
ligt ſmilende ind! Med forhoiet Interesſe 
betragtede jeg den ſtjsnne Skikkelſe og de 
hulde Træt. 

„Men Eders Datter,” ſagde jeg, „on⸗ 


„Eders Mand bøbe her, — hvorfra kom ſkede J ilke for hendes Skyld at drage ned 


da Eders Læge?” 

„Lcegen? Ak, ham bruge vi ikke; er det 
fan vidt ſom med min Mand, faa havbe 
han dog ikke kunnet hjælpe!” 

„Dog er J ikke bekymret ved mindre 
Onder ſom, uden Hjælp i Tide, fan let kunne 
blive til ſterre ?“ 

„Siamo sempre sotto la morte!“ ſva⸗ 


| derligt: 


igjen til Eders ſkjonne Dal ved Colico?“ — 

„Ak, der!“ — undſlap Moderen et let 
Udbrud, ſom forraadte hendes Leengſel efter 
Hiemmet, og var for mig et varmt og in⸗ 


„„Didhen! didhen! 
Jeg ile gad med Dig, min Hjertens⸗ 


ven!““ — „Min Datter,“ vedblev hun, „vil 


rede hun ſmilende, dog med et fromt Udtryk, forblive her. Hun er alt Brud, Forvalteren 


og pegede gjennem Vinduet mod oven. 


af dette Huus har friet til hende. En Lands⸗ 


Jeg traadte nærmere og ſaae op mod mand — han ar og Soldat!“ 


Du Bjergenes anden fijønne 
Blomſt, tænkte jeg og mit Sie heſtede 
fig til den yndige Pige. Saa ſkal Du blom⸗ 
fire og henvisne her paa øde Klipper mellem 
Snee og Jis? Saa forborgen, faa ukjendt. 
Og udfolder du din Yude paa andre Steder, 
maafkee en beundret, tilbedt Herlighed, ſom 
opfylder Verden med ſin Glands! erfaer kun 
intet om dens Smerte, — men den trænger 
ind i de dybeſte Dale, ben baner fig Vei til 
ben ſkjulteſte Vraae, — var du her imellem 
Snee og Klipper ſikker for dens ſkarpe Piil, 
jeg vilde priſe dig lykkelig. — — 

Et Poſthorns Toner lod ſig fornemme. 
Fra Bjerget afſides kom i hurtigt Trav en 
Reiſevogn. Den holdt ſtille for Huſet. En 
Tjener ſprang ned fra fit Sæde bag i Vog⸗ 
nen, aabnede Vognſlaget og var en aldrende 
Herre indhyllet i Pelts behjælpelig med at 
flige ud. Han havde kridhvidt Haar, aand⸗ 
rige men ſkarpe Trek; den tilbagefaftede 
Kappe lod flere Ordener og Baand tilſyne. — 

Hvem gjennembævede ikke den Tanke: 
denne Reiſende fører det himmelſke For⸗ 
fyn herhen; Her vil en, leengſt fortabt anſeet 
Traad af Skjebnen atter tilknyttes — det er 
den forſvundne Carlo's Onkel! — — for 
Datteren vil nu Lyklen blomſtre, ſom viſte 
ſig ſaa haard imod Moderen! — 

Intet af alt dette, kjcere Læfer! — det 
er en Novelle-Digters Tanke. Her har 
imidlertid kun den fortællende Reiſende 
Ret til at tale. Den Fremmede var en for⸗ 
nem Reiſende uden al Forbindelſe med Hu⸗ 
jets Beboerinde. — Min Neiſekammerat traadte 
ind, — vi node vor Frokoſt — og efter et 
Qvarteerstid beredte vi os til Opbrud. 


Den Traad, ſom af den inderligſte Deel- 
tagelſes Baand jaa hurtig var bleven ſpun⸗ 
det fra mig til den eenſomme Bjergbeboer⸗ 
inde, ſkulde, ſom det ſyntes, ligeſaa hurtig 
blive adſlilt. Jeg følte Smerten af denne 
voldſomme og uundgagelige Adſkillelſe, ſom 
Livet fan ofte bereder os. Da hidferte Til⸗ 
fældet mig en mildnende Omſteendighed imode. 
Min Reiſefcelle, med hvem jeg ogſaa kun til⸗ 
ſceldig var truffet ſammen, betragtede ligele⸗ 
des Carlo's Tegning, paa hvilken jeg havde 
gjort ham opmeerrkſom. Jeg henkaſtede for⸗ 
tabt, uden at tænfe paa Opfyldelſen af mit 
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Onſke, de Ord: „Naar man idetmindſte til 
Erindring kunde medtage dette Billede!“ 

„Naar De vil offre det de to Timer, 
jeg bruger, til at copiere det,“ ſvarede min 
Reiſekammerat med megen Venlighed, „jeg 
helliger dem disſe med Glæde! Vi fane endnu 
Tid nok til at komme over Bjerget!” 

Med et taknemligt Hjerte modtog jeg Til⸗ 
budet. To Timer ſenere kjsrte vi bort, og 
jeg havde det ſkjenne Billede i min Brevtaſke. 

Dog — maa hun endnu blomſtre eller 
visner hun desveerre? Eller er hun maaſkee 
alt brudt af Dødens rage Haand, Bjerge 
nes Blomſt? — Siamo sempre solto la 
morte! — 


Iſen i Gronland. 


(Efter det Tydſke ved M. Th. Becher). 


Enhver af vore Leeſere har viſtnok i Tanken 
ofte bereiſt de nordlige kolde Egne, har gjerne 
dvelet ved de Skildringer, driſtige Søfarere 
have meddeelt os om de Farer og Kampe, 
der true Menneſkene i hine ufremkommelige 
Egne, har føgt at anſkneliggjsre fig den eien⸗ 
dommelige Skikkelſe, Naturen der er iført. 
Bed Polerne hører Jordens Liv op; men 
uagtet fin Eensſormighed fremtræder denne 
Dod pan fan forſtjellige Maader, viſer fig i 
faa mangfoldige og faa ſtorartede Former, at 
vi ikke kunne undre os over, om dette hen⸗ 
dsende Liv ligeſaavel ſom den tropiſke Naturs 
Fylde vedbliver at udøve en mægtig Tiltræl- 
ning paa os. 

Vi ville meddele nogle Kjendsgjerninger 
fra de nordlige folde Egne, der i den ſidſte 
Tid ere blevne omhyggeligere underſsgte end 
tidligere, hvorved vort Kjendſkab til Polar⸗ 
verdenens gaadefulde Naturbegivenheder har 
gjort et betydeligt Skridt fremad. 

Alpernes Gletſcher have allerede lange 
været Gjenſtand for omhyggelige Jagttagelſer. 
Uagtet Meget endnu trænger til noiagtigere 
Underſsgelſer, fjende vi dog i det Bæjentlige 
Betingelſerne for deres Oprindelſe, de maug⸗ 
foldige Forhold og Naturlceren, ved hvis Sam⸗ 
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virken deres forſkjellige Skiktelſer opſtage, 
Aarſagen til deres Beveegelſe, der iſcer maatte 
være paafaldende og ſom bekjendt ogſaa er 
bleven forklaret paa forſtjellige Maader. Det 
er overordentlig vanſkeligt at iagttage Glet⸗ 
ſcherne og Jisdannelſen indenfor den nord⸗ 
lige Polarkreds i den Udftræfning og med 
den Nojagtighed, ſom den videnſkabelige Forſk⸗ 
ning fordrer. J Almindelighed maa viſtnok 
Jisdaunelſen foregaae pan ſamme Maade 
overalt paa hele Jorden; men i Polaregnene 
træde jæregne Betingelſer til, ſom indſkreenke 
hiin Overeensſtemmelſe. Denne Jisdannelſe 
foregaaer i Grønland under eiendommelige 
Forhold og efter en ſtorartet Maaleſtok. Her 
findes endnu mange Gaader, vi ilke kunne 
føje efter de Erfaringer, der ere indſamlede 
ved Jagttagelſer i den middelvarme Deel af 
Jorden, Vor Kundſkab om Grönland er 
betydelig udvidet ved Rinks paa vort Mo⸗ 
dersmaal 1851 udgivne Veerk om bette Land; 
Forfatteren havde opholdt ſig der i 4 Aar 
og i den Tid anſtillet fan omfattende Under⸗ 
ſogelſer, at hans Arbeide maa betragtes for 
en af de vigtigſte Kilder til Kundſkab om de 
nordlige Polarlande. 

Den Deel af Landet, der ligger Nord 
ſor den 68de Bredegrad, pleier man at kalde 
Nordgronland. Ligeſom Veſtkyſten er den 
udmerket ved dybe Indſnit af Havet, der 
dele det Indre af Landet i Øer og Halvper. 
Dette Øland indbefatter 600 U Miil og 
ſtrekker fig, naar man maaler fra de vderſte 
Pynter og Ser, 10—20 Miil fra Veſt til 
Oſt. Det er den eneſte tilgængelige Deel af 
Grönland; det ſluttede Faſtland derindenfor 
er begravet under evig Jis ligeover til Oſt⸗ 
kyſten. Saavidt Grønland er os bekjendt, 
er det et Bjergland; endog ved Kyſten ere 
flade Streekninger ſjeldne; dog nage Bjergene 
i Almindelighed kun en Hside af 2—4000 
Fod, og hæve fig aldrig over 6000 Fod. 

Den aarlige Middeltemperatur er overs 
alt i Grønland nogle Grader under Fryſe⸗ 
punctet, under 699 nordlig Brede omtrent 
449 efter Rͤaumur, under 719 u. B. 51% R., 
paa det nordligſte Punet under 739 n. B. 
7. R. J Jakobshavn er Middeltempera⸗ 
turen af den koldeſte Maaned (Febrnar) — 
15% R., af den varmeſte (Juli) + 5? R., 
ide 4 Maaneder, Juni, Juli, Auguſt og Sep⸗ 
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tember er Thermometrels Middelſtand over 
Fryſepunctet. Nordgrenlands Clima er i det 
Veſentlige et Kyſtelima og ved et Sammen⸗ 
ſtsd af mangfoldige Forhold, der ilke fuld⸗ 
ſtendig kunne overſkues, i heieſte Grad for⸗ 
anderligt. Dette fremtræder ſkarpeſt i de for⸗ 
ſkjellige Vinteres Strenghed og i den Mid⸗ 
deltemperatur, der er beregnet for Aarets en⸗ 
kelte Maaneder. Iblandt 12 Vintere i Omenak 
var Middeltemperaturen for Januar 1830 
— 5 R., 1835 — 21 R., December 1831 
— 6? R., 1832 — 229 R., Marts 1840 
— 5 R., 1832 — 21 R. Disſe Modfæt- 
ninger blive endnu ſtorre, naar man ſam⸗ 
menligner enkelte Dage i ſamme Maaned. 
Midt i den ſtrengeſte Vinter kan Tempera⸗ 
turen pludſelig ſtige flere Grader over Nul⸗ 
punctet, hvorved der i ſamme Maaned kan 
indtrede en Forſtjel af 20305. 

Det er ikke faa meget den ſtrenge Kulde 
ſom denne Foranderlighed og Uſtadighed, der 
gjør Grönlands Clima faa ubehageligt. Disſe 
Veirforandringer ſynes at hidrøre fra den 
varme Oſt⸗ eller Sydoſtvind, der blæfer hen⸗ 
over det iisbedekte Indland. Denne Bind 
kan indtræffe hver Maaned i Aaret og paa 
hele Kyſten og bringer beſtandig en Forhøielje 
af Temperaturen med ſig; den er ſandſyn⸗ 
ligviis fra det atlantiſke Hav og tilveiebrin⸗ 
ger en Udjevning mellem dettes mildere Tem⸗ 
peratur og de foldere Egne i det veſtlige Grøn- 
land under ſamme Bredegrad. — Det anfs⸗ 
res ikke ſielden, at Sneelinien i Gronland 
ligger ved Havets Overflade, hvillet kun er 
rigtigt, naar man ved Sneelinie forſtaaer 
den Hide over Hapfladen, hvor der kan 
falde Snee til hvilkenſomhelſt Tid af Aaret. 
Overalt i Grönland kan der paa det flade 
Land i Havets Nærhed danne fig Jismasſer, 
der blive liggende om Sommeren og kun tze 
op i enkelte Aar. Paa mange Steder kan 
Sneen ophobe ſig det ene Aar efter det an⸗ 
det ſaa meget, at kun flere varme Sommere 
efter hinanden ere iſtand til at ſmelte den 
bort. Langs med Kyſten høre disſe Jisdan⸗ 
nelſer paa flade Strakninger til de ſieldne 
Undtagelſer. J Gjennemfnit vender Planke⸗ 
værten faa regelmesſigt tilbage, at deraf kan 
ſluttes, at Jorden maa være fri for Snee 
en ikke ubetydelig Deel af Aaret. Denne Tid 
vilde være tilſtrekkelig til at ſmelte tre Gange 

35 


356 


faa meget af Vinterens Snee, inden Vinte- 
ren indfinder fig for at bidrage til at danne 
den ſtedſevarende Fis. Denne Modfætning 
mellem Kyſtlandet og det med evig Jis og 
Onee bedaelkede Indland træder iſcer tydelig 
frem Nord for Jakobshavn, hvor kun en 
ganſke ſmal Strimmel af Kyſten er fri for 
Jis. Denne danner en lille Dal, hvorigjen— 
nem en Strøm fører fit leerholdige Band 
fra den nærliggende Jis ud til Havet, og 
udmarker fig ved fin rige Plantevcext og 
fornemlig ved den Mængde Blaabcer, ſom 
her vore og modnes. Desuagtet bedakkkes 
de tilgrendſende Landſtrekninger af et Lag 
Jis, der aldrig optser og er flere hundrede 
Jod tykt, ikle langt derfra endogſaa et Par 
tuſinde Fod. 

J Grønland er derfor ogſaa en vis 
Heide over Havet nødvendig for at opſamle 
ſtedſevarende Snee. Kalder man denne Hoide 
Sneelinien, er Sporgsmaalet allerede mere 
indviklet; thi denne Opſamling er ilke alene 
afhængig af den aarlige Temperatur og Som⸗ 
merens Varme, men ogfåa af den faldne 
Sneemeengde og andre for Optsningen mere 
eller mindre gunſtige Omſteendigheder. Er⸗ 
faringen viſer, at paa denne Kyſtſtraekning 
dannes den ſtedſevarende Jis med faa Und— 
tagelſer førft i en Heide af 2000 Fod over 
Havet. Selv paa denne Heide udfordres, at 
Overfladen har en vis Udftræfning, ſamt at 
den er vandret eller ſkraaner mod Nord; en⸗ 
belig verler denne Heide baade i Forhold til 
den hsiere eller lavere Middeltemperatur og 
til den ſtsrre eller mindre Sneemeengde, de 
herſkende Vinde fore med ſig. 

Allerede en ringe Heide formager altſaa 
at frembringe Modſcetningen mellem ſtedſe⸗ 
varende Jis og en om end ſparſom Plante⸗ 
vært, Grunden hertil ligger deels i den med 
Heiden aftagende Temperatur, deels og det 
maaſkee endnu mere i den ftørre Mængde 
Snee og Taage, der falder paa Bjergtop⸗ 
pene. Paa Grund af de endnu ufuldſteen⸗ 
dige Jagttagelſer kan det ikke med Beſtemt⸗ 
hed afgjeres, i hvad Forhold Temperaturen 
under de tilſtedevcerende Betingelſer aftager 
med Hsiden. 

Særdeles lærerig i denne Henſeende er 
en hei Bjergryg langs med Omenalfjordens 
ſydveſtlige Side, hvis SHøifletter nærme fig 


en Heide af 6000 Fod og ſom man kan be⸗ 
ſtige uden ſtore Vanſkeligheder. Fra For⸗ 
bjerget Kärſok fører en jevn Skraaning med 
et Par enkelte fremſpringende Terrasſer op 
til den med Jis bedeekkede Hoiſlette; en Længde 
af 13 Miil er nok for at komme 5000 Fod 
i Veiret. Den ringe Meengde Snee, der fal⸗ 
der pan denne Kyſt og den lange Tid, hvor 
den er fri derfor, bevirker, at Blanteværten 
her nager heiere op end noget andet Sted i 
Nordgronland. Den forreſte Deel dannes af 
lave Granitbjerge, der ere bevoxede med de 
almindelige fave og krybende Buffværter; hiſt 
og her findes flade, ſumpige, med Mos og 
Græs bevoxede Strakninger. Over en Slette 
med ſtore Rulleſteen, ſom Karſokſtrommen har 
ſkyllet ned, kommer man til en ſteilere Skraa⸗ 
ning, den laveſte Deel af de Traplag, ſom 
herfra indtage hele den sverſte Deel af Bjerg⸗ 
masſen. Lidt længere oppe paa denne Ter⸗ 
rasſe Befinder man fig allerede i en Holde 
af 1000 Fod og pan den yberfte Deel af 
den reiſer ſig hiſt og her i de dybe Klofter 
et Lag Kul, der er forvandlet til Blyant. 
Skyerne nage hyppig ned til Terrasſens Rand 
og indhylle dens Overflade i Taage. Dette 
er neeſten altid Tilfældet i Auguſt og Sep⸗ 
tember, naar det klarer op efter Regn eller 
Snee, jaa at Overfladen lige til denne Rand 
bedoekkes med Snee, der kan blive liggende 
i flere Dage, medens det paa det flade Land 
kun har regnet eller Sneen idetmindſte ftrag 
igjen forſvinder. Ikkedeſtomindre undergaaer 
Overfladen ingen kjendelig Forandring indtil 
2000 Fods Heide. Bunden dannes af en 
Blanding af Kies og Rulleſteen og er be⸗ 
deekket med en temmelig rig Plantevaxt, der 
indeholder de ſamme Planter ſom det flade 
Land; kun i en enkelt afſidesliggende og ſlyg⸗ 
gefuld lille Kloft kan man finde Jismasſer, 
der ſynes at være dannede af Snee og at 
have ligget i flere Aar. Forſt fra 2000 til 
3000 Fods Høide aftager den eensformige 
Plantevcext og bliver ſparſommere og ſpar⸗ 
ſommere; de Planter, der udgjorde Hoved⸗ 
beſtanddelen deraf, aflsſes af Masſer, der 
endnu i en Heide af 3000 Fod bedeekle ſmaa 
fugtige Pletter og imellem hvilke der findes 
blomſtrende Sneeranunkler. Kommer man 
3900 Fod i Veiret, ſtage Planterne ganſle 
enkelte hiſt og her og de ſumpige Steder ere 
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aldeles ufrugtbare. Her forſvinder Polen, og 
der begynder at viſe ſig gamle Sneedynger, 
ſom efterhaanden ere blevne til haard ſam⸗ 
menheengende Jis. Man finder Spor af 
Rensdyr og gamle afkaſtede Horn af disſe 
Dyr. Sneemasſerne tage til og 4500 Fod 
over Havfladen begynder Manden af den 
ſammenheengende Jis⸗ og Sneeſkorpe, oven⸗ 
for hvilken der ikke findes bare Steder. 
Efter disſe Jagttagelſer ſtager det faſt, 
at ogſaa i Nordgrsnland kan ſtedſevarende 
Jis kun dannes i en vis Hpide; ved ferſte 
DSiekaſt ſynes det at ſtride herimod, at man 
paa ſamme Kyſt finder ſtore Klofter og hele 
Dale beſtandig fyldte med Jismasſer af flere 
hundrede Fods Tykkelſe der pan flere Steder 
nage lige til Havet, faa at dette beſkyller de 
bratte Jisveegge. Bed nsiere Underſsgelſer 
viſer det ſig imidlertid, at disſe Jismasſer 
ilke opſtaae i Dalene felv, men ere Forgre⸗ 
ninger af Hsilandets Gis. Denne viſer i 
det Sele taget Tilbsielighed til at udbrede fig 
og at ſkyde fig frem i Retningen af dens 
naturlige Aflsb, altſaa en Streeben efter at 
komme ad ſamme Vei til Havet, ſom den 
maatte følge, naar den tsede op og blev til 
rindende Vand. Denne Bevagelſe fremtree⸗ 
der overalt, hvor Landiſen hviler paa en ſkraa 
Overflade, Forfslger man Iſens Forgrening 
nedad, kommer man til et Punct, hvor Iſen 
ilke voxer ved den ovenpaa opſamlede Snee, 
men ved de ovenfra nedſkridende Jismasſer. 
Her begynder den ſteerkere Solvarme imid⸗ 
lertid at ſmelte den, og fra bette Sted i 
Dalene banner Iſen en Masſe, der bevæger 
ſig, men ikke voxer ved ſig ſelv. Her have 
vi altſaa Gletſcher, der i det Vaſentlige ligne 
Alpernes og have ſamme Betydning, nemlig 
at den Snee, der optaarnes paa de høie Ste⸗ 
der, ved dem føres ned til lavere og var⸗ 
mere Egne og tilintetgjsres ved Smeltning. 
Kun nogle enkelte Steder i Nordgrønland 
ſkyder der fig ſaamegen Jis fra Hpilandet 
ned i en enkelt Dal, at den ikke kan toe op 
alſammen og derfor nager lige ud til Havet. 
Her maa følgelig al Plantevært qvæles un⸗ 
ber Iſen; iøvrigt er det en ugrundet Paa⸗ 
ſtand, at Landet overhovedet ſtulde ſtaae i 
Fare for at blive begravet under Iſen; den 
ringe Tilvært i Varme pan det flade Land 
er tvertimod tilſtrakkelig til at ſcette Greend⸗ 


fer for Iſens ÜUdbredelſe. Jo mere Overens⸗ 
ſtemmelſe der findes imellem det, der viſer 
fig ved Gronlands og ved Alpernes Glet— 
ſcher, deſto mere Grund have vi til at fore 
disſes Bevegelſe tilbage til de ſamme Aar⸗ 
fager, om vi end herved fløde paa ikke ube⸗ 
tydelige Vanſkeligheder. Rink gjør iſcer op⸗ 
meerkſom paa eet Punct, hvorved Grønlands 
Gletſcher adſkille fig fra Alpernes, Disſe 
glide frem paa en Jordbund, der er opvar⸗ 
met over 09, hvorfor de ſmelte fra neden af 
og ikke hvile umiddelbart paa Jorden; med 
hine er det Modſakte Tilfældet i begge Hen⸗ 
ſeender. 

Det hidtil Meddeelte har kun Henſyn til 
Kyſtſtrekningen; vi ville nu betragte det In⸗ 
dre af Landet, den egentlige Kilde til de Jis⸗ 
masſer, der fylde Havnen omkring Grønland. 
Beſtiger man et høit Punet ved Kyſten, feer 
man i Nerheden enkelte Toppe rage op over 
Jisfladen ligeſom Ser i Havet; længere borte 
viſer ſig derimod, ſaalangt Siet er iſtand til 
at reekke, en fuldkommen jevn Jisflade. Det 
er ikke muligt niere at beſtemme bette Ind⸗ 
lands Skikkelſe; men ligeſom de høie Halv⸗ 
øer paa Grönlands Veſtkyſt i Regelen ſeenke 
ig mod Sſt og det Indre blive lavere, ſaa⸗ 
ledes ſynes det Modſatte at vere Tilfeldet 
med det Indre af Landet. Efter de ved en⸗ 
kelte Fjorde anſtillede Maalninger bedalker 
Iſen Jorden i en Hside af over 2000 Fod. 
Men ligeſaalidt ſom Gletſcheriſen er en ube⸗ 
vægelig Masſe, ligeſaalidt er det Tilfaldet 
med den uhyre Jismasſe i det Indre. Den 
har Tilbpielighed til at ſlyde fig frem imod 
Veſt ud over Landet eller Havet. Den be⸗ 
væger fig ſom en tykflydende Masſe, ſom 
et Hav, der har overſopmmet Landet. Den 
fager beſtandig Tilvært fra det Indre; der⸗ 
ved ſtiger den og ftræber nu i ſamme For⸗ 
hold at overſkride ſine Skranker og afgive ſit 
Overſkud til Kyſtlandet og Havet. Skjendt 
denne Bevegelſe er tilſtede overalt, er den 
dog ulige fordeelt, og ſamler ſig i den Grad 
i enkelte til Havet ſtrommende Arme, at 
Bevægeljen paa alle andre Steder er for 
Intet at regne. Dette er paafaldende, da 
Iſens Overflade overalt danner en eensfor⸗ 
mig Hsiſlette, i hvis Skikkelſe man ikke kan 
opdage nogen Grund til, at Jismasſerne 
allerede fra det Indre af Landet fortrinsviis 
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blive trængte henimod enkelte Puneter af 
Mderranden. Aarſagen hertil maa viſtnok 
ſoges i det Indre af Iſen og i det Lands 
Skikkelſe, der er bedalket af og ligger ſtjult 
under den. Disſe Fordybninger, hvorigjen⸗ 
nem Iſen fra det Indre ſkyder fig ned til 
Fiordene, kalder Rink Jisſtromme. De 
adſkille fig fra Gletſcherne derved, at disſes 
Bevegelſe har fin Grund i Overfladens 
Skikkelſe og Skraaninger af den Jordbund, 
de ſkride frem paa, medens Strsmningerne 
i hiin Jis foregage indenfor Greendſerne af 
en tilſyneladende eensformig Masſe med jevn 
Overflade. Den ſtorſte Forſkjel viſer fig dog 
i Bevegelſens Styrke. og de Jismasſers 
Storrelſe, der gjennem disſe Stromme uop⸗ 
hørlig trænges ud i Havet. 

Fra bisfe Jisftrømme, ja ſom det ſynes 
ubeluffende fra dem, hidrøre nemlig de uhyre 
Jisblokke, der under Navn af Jisbjerge 
fvømme omkring i Polarhavet. Deres vver⸗ 
ordentlige Omfang og Sterrelſe har forbau⸗ 
jet de Reiſende fra de ældfte Tider. Den 
Deel af disſe Jisbjerge, ſom hæver fig over 
Havet, kan beløbe fig til 200 Fods Heide 
og naae et Omfang af flere tuſinde Alen. 
Regner man hertil den Deel, ſom befinder 
ſig under Havets Overflade, kan hele Masſen 
indtage 20—30 Millioners Cubikalen; paa 
Landet vilde de danne Bjerge paa over 1000 
Fod, og dog ere de omtalte Bjerge langtfra 
at anſee for de ſterſte. Jisbjerge paa 1000 
Cubikalen høre ingenlunde til Sjeldenhederne 
langs med Grønlands Kyſt. Beteenker man, 
at disſe Kolosſer kun ere Brudſtykler af den 
faſte Landiis, ſaa indſeer man let, hvor uhyre 
dennes Masſe maa være og hvilke mægtige 
Kræfter der udfordres til paa en fun lidet 
ſtraa Overflade at føre dem fra det Indre 
af Landet ud til Havet. En ſaadan Flade 
paa over 1000 Fods Tykkelſe ſkydes igjen⸗ 
nem de omtalte Dale langs med. Bunden af 
Fjorden; denne Bevegelſe fortſcettes i Be⸗ 
gyndelſen uforandret langs med Havbunden, 
indtil den yderſte Rand nager en Dybde, 
hvor Bandet begynder at hæve den. Endnu 
vedbliver Masſen at ftaae i Forbindelſe med 
Landiſen; baaren af Havet rylker den ſtedſe 
videre frem, indtil en eller anden Omſteen⸗ 
dighed river den los og nu fvømmer den 
frit omkring i Havet. Dette kalder man, at 


Jisbjergene „keelve,“ hvorved Havet fæltes i 
Bevægelfe i em Omkreds af 4 Miil og der⸗ 
over. Det er ſaaledes en urigtig Foreſtilling, 
at Jisbjergene pludſelig ſtyrte fra Højden ned 
i Havet; man kan ſnarere ſige, at de hæve 
fig, da nemlig den yderſte Rand trykkes no⸗ 
get ned i Havet, ſaalcenge Jisbjergene endnu 
ſtaae i Forbindelſe med Landiſen. Det ſleer 
ogſaa undertiden, at Jismasſer føsrive fig 
fra den Faſtlandsiis, der rager frem over 
Kyſten, hvorved dog næppe dannes Jisbjerge, 
men kun mindre Jiskalve. 

Den ovenfor beſkrevne Dannelſe af Jis⸗ 
Bjergene er ikke afhængig af Aarstiden; ſelb 
i Vintermaanederne fælve ſtore Jisbjerge ud 
i Havet. Jisfjordene eller de indre Vande, 
ſom fore op til de Steder, hvorfra den kal⸗ 
vende Jis udgaaer, ere i Regelen lukkede af 
Haviſen fra November til Juni; i denne 
lange Tid ophobes Jisfjeldene i de indre 
Fjorde. J Juli, men iſcer i Auguſt fører 
Strømmen dem i Meengde ud i Havet; bette 
varer til ſildig ud paa Efteraaret, da de ved⸗ 
holdende Sſtenvinde endelig ganſke renſe de 
indre Farvande med Undtagelſe af visſe 
Grunde, paa hvilke Jisbjergene blive ſtagende 
faſt i lang Tid. 

Af de 28 Jisdale, Rink opregner, afs 
give iſcer fem næften ſamtlige Jisbjerge; den 
Mængde Jis, ſom aarlig gjennem hver af 
dem føres ud til Havet, anſlager Rink til 
1000 Cubikalen. Denne uhyre Masſe fafter 
et nyt Lys over de ſtore Jisftvømmes Natur 
og deres Betydning for det os ubekjendte indre 
Land. Haloßerne og Øerne have ſandſyn⸗ 
ligviis et fra det Indre afſondret Afløb. Her 
er der overalt ikke ret langt til Havet, og 
den ftørfte Strom fager maaſkee kun fin Næs" 
ring fra en Stvæfning paa 30 til 40 Mill. 
Alligevel findes der en faa bred og dyb 
Strøm, at Gronleenderne kunne befare den 
med Robaade, forſaavidt Strzmningen tilla⸗ 
der det. Naar vi imidlertid nærme os Bags 
grunden af Fjordene, det ſtore Indland, der 
ſtrekker fig et Par hundrede Mile over til 
den lidet beljendte Oſtkyſt, og vi med Jette 
vente at fee Flodmundinger, henimod hun⸗ 
drede Gange ſtorre end de ftørfte ved Kyſten, 
finde vi her tvertimod flet ingen. De gamle 
Floder ere ſorſoundne, og de Dale, hvor de 
fløbe, ere ved den voxende Jis blevne fyldte 
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op i lige Linie med Bjergtoppene. Her kunne 
vi være berettigede til at ſporge, hvor de 
Vandmasſer blive af, der i Aarets Løb ſom 
Regn eller Suee falde ned paa Overfladen 
af denne udſtrakte Jissrken; det er netop 
Jisſtrommene, der foreſtille det gamle Ind⸗ 
lands forſonndne Flodmundinger. Som for⸗ 
dum det rindende Vand, ſaaledes føger nu 
Iſen en Bet til Havet, efterat den har be— 
deklet Landet til en vis Hside. Paa denne 
Maade ſeettes der altſaa en Grendſe for 
Iſens Optaarning og videre Udbredelſe over 
det Indre af Grsnland. ; 

Hermed ſtemmer det ogſaa overeens, at 
vi iffe med Sikkerhed kjende noget andet 
Sted, hvor der dannes ſaa ſtore Jisbjerge 
ſom paa denne Kyſt, der begreendſer det 
ſtorſte ſammenheengende Faſtland omkring ved 
Nordpolen. Netop det bagved liggende Lands 
Storrelſe er en ligeſag veſentlig Betingelſe 
ſor Jisbjergenes Dannelſe ſom det ſtrengere 
Clima. Noget Lignende findes derfor ikke 
i det ſydlige Grønland, hvor Ubdftræfningen 


neermeſt kun for fine egne, og en Families 
eudnu ſimple Fornsdenheder. J ſamme For⸗ 
hold ſom Trangen formeres og Menneſkenes 
Antal forhsies, ſom leve i Forening paa et 
Rum, udvider ogſaa Arbeidets Kreds ſig og 
giver Anledning til en Udvikling af Arbeids⸗ 
producterne, hvilket banner det forſte Grund⸗ 
lag for Samfundet. Har Menneſlet forhen 
indſkrenket til fig ſelv, kun benyttet fine Hen⸗ 
der eller det af ham ſelv forferdigede ſimple 
Veerktsi til Arbeide, faa indtræder der nu 
en Deling af Arbeidet, idet den Eukelte ikke 
mere har nsdig, ſelv at ſorge for alle fine 
Fornedenheder, men Enhver kun valger fig 
det Arbeidsfag, for hvilket han nærer meſt 
Tilbzielighed eller for hvilket han troer at 
kunne opnage de fleſte fremmede Arbeider 
uden disſes Frembringelſer. Saaledes ud⸗ 
viklede Arbeidet fig beſtandig i flere og flere 
Grene, om ogſaa denne Forgrening i Virke⸗ 
ligheden kun gik meget langſomt for ſig, og 
Aartuſinder forgik, før den Enkelte blev iſtand 
til fuldſtendigen at forfeerdige eensartede 
Gienſtande. Med den ſtigende Cultur gaaer 


fra Veſt til Sſt aftager, heller ikke r 
Spitsbergen. Om de Jisbjerge, der komme denne Deling. af Arbeidet beſtandig videre. 
ned langs med Sſtkyſten af Grønland, kunne Ikke blot de enkelle Forretninger, men ogſaa, 


vi antage, at de hidrøre fra dennes Jisfjorde 
og kun opſtage under en nordligere Bredegrad. 

Der udfordres endnu mange Jagttagel⸗ 
ſer og Underſsgelſer, inden vi kunde roſe os 
af fuldſtendig Kundſkab til de Aarſager, der 
bevirke, at Iſen fra det Indre føres gjennem 


hvor det lader fig gjøre, vil de forſtjellige 
Manipulationer blive reducerede i ſimple 
Haandgreb, derved vindes Tid, en ſtorre 
Meengde Arbeide og bliver herved tillige Ar⸗ 
beidets Priis ringere, Nydelſen billigere og der⸗ 
for almindeligere. Alt Arbeide indordnes 


Jisſtrsmmene ud i Havet, uagtet omtrent det |i fire Hovedclasſer: 1) i den rage eller den 


Samme er Tilfældet med Gletſcheriſen. 


Arbeide. 


Arbeide i Ordets egentlige Betydning er en⸗ 
hver, mod Opnaaelſen af en eller anden Hen⸗ 
ſigt reitet Kraftyttring af Menneſket. Alle⸗ 
rede i den tidligſte Naturtilſtand gjør Nod⸗ 
vendigheden af Arbeide fig gjeeldende for 
Menneſket, idet Trangen tvinger ham, til 
at udsve det, ſammes Tilſredsſtillelſe gjør 
mulig. J Begyndelſen var derfor det mens 
neſtelige Arbeides Krebs meget begreendſet, 
thi i Naturtilſtanden ſorgede ethvert Menneſke 


til Frembringelſen af Raaſtoffer, den beſtjerf⸗ 
tiger fig med Indſamlingen af Naturprodue⸗ 
terne; 2) i den foredlende, til Omdannelſen 
af Urſtofferne, eller ſom man ogſaa kalder 
den, i den induſtrielle; 3) i den for⸗ 
mildende og 4) i Arbeidet til Livets Gelæ- 
ring og Forſkjonnelſe. Naar den forſte Clasſe 
neermeſt tilhører Samſundets Urtilſtand, faa 
høre de vorige Clasſer udelukkende til den 
fremſkredne og cultiverede Menneſkehed; alle 
bidrage imidlertid paa forſtjellig Maade til 
Menneſkenes Civilisation, til Forſkjsnnelſe og 
Opmuntring af Livet, naar de ere indbyrdes 
inderligt forenede. 

J den rage Naturtilſtand ſynes Arbeidet 
ſtedſe at være Menneſlet et Onde. Derfor 
den ydmyge og tjenende Stilling af Qvin⸗ 
derne og Børnene i den vilde og patriarchalſke 
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Tilſtand, derſor Slaveriet, Kaſteindelingen 
og den Anmasſelſe af Forrettigheder, ſom 
hvor hemmende de end ere paa det nuvæ- 
rende Civiliſationstrin, Culturens Udbred— 
ning og Fremſkridt, dog ſynes at have været 
et nødvendigt Middel, til at forſkaffe Menne⸗ 
ſkene det frie og frivillige Arbeides Velſig⸗ 
nelſer. Ved dem blev Delingen af Arbeidet 
fremmet, blev Forbedringen af Maſkiner og 
Fremgangsmaader bragte i Stand, bleve 
Menneſkene vante til legemlige Anſtrengelſer. 
Enhver Fallesvirkſomhed derimod, ſom ikke 
beroer paa Arbeidet, ſom det eneſte fornuftig⸗ 
legitime ſaavelſom det ſikkreſte og varigſte 
Middel til Velſtand og Rigdom, maa med 
Oplysningens og Forbedringen af de menne⸗ 
ſkelige Inſtitutioners Fremadſkriden forandre 
fig og det Haab er vel ingen Chimeere, at 
Arbeidets Princip engang vil beſeire og be⸗ 
herſke hele Jorden. 


Georg Fox, Stifter af Qva⸗ 
kernes Troesſamfund. 


Georg Fox, Stifter af Qvakernes eller Ven⸗ 
nernes Selſkab, er født Aar 1624 i Dray⸗ 
ton i Grepſkabet Leiceſter. J hans Barn⸗ 
dom og en Deel af hans Ungdom var han 
ſom Faarehyrde i Huſet hos en Mand, der 
drev Skomagerprofesſionen og tillige var 
Oveeghandler. „Det var en Beffjæftigelfe, 
ſom pasſede fig for Georg Foz's Sjæl,” 
ſiger hans Diſcipel Villiam Penn. „Uſkyl⸗ 
dig og eenſom ſynes den at have været et 
Sindbillede paa hans religisſe Misſion.“ Det 
er ingen Tvivl underkaſtet, at jo denne Leve⸗ 
maade meget har ſtyrket Fox's Hang til Me⸗ 
ditation og Myſtieisme. 

Ved bette Tidspunkt var den anglicanſke 
Kirke allerrede grundet; men et ſtort Antal 
Individer, ſom ikke bifaldt denne Cultus, 
havde udſkildt fig fra den for at danne adſkil⸗ 
lige Secter. Andre forblev i Übeſtemthed 
midt iblandt disſe Delinger, og afholdt ſig 
fra enhver udvortes Gudsdyrkelſe, men de 


vare beredte til at følge den førfte Perſon, 
der preekede en Leerdom for dem, der ſiemte 
overeens med de meer eller mindre vage religisſe 
Ideer, der ſatte dem i Beveegelſe. Det var 
under disſe gunſtige Omſteendigheder at Georg 
Fox troede fig faldet til at være Apoſtel for 
en ny Tro. Leesningen af de theologiſke 
Stridsſkrifter havde bidraget til at opildne 
hans Indbildningskraft. Han beſluttede at 
fuldende ſin Oplysning ved gudfrygtige Per⸗ 
ſoners Praekener og Omgang. J 1648 be⸗ 
gyndte han at reiſe tilfods, næften uden Penge, 
ſtandſende paa alle de Steder hvor de reli- 
gisſe Stridigheder gave ham Leilighed til 
ſelv at fremſcette for den dyrkede Forſtand 
eller de glødende Hjerter fine Indvendinger 
imod de exiſterende Secter og fine perſonlige 
Inſpirationer. Efter mange Anglicaners, 
Presbyterianers, Independenters og Ana⸗ 
baptiſters Exempel, tog han Ordet i Kirkerne 
og i private Huſe, eller endog paa Marken. 
Det Nye og Driſtige i hans Ideer, Heftig⸗ 
heden i hans Preekener udſatte ham adfkillige 
Gange for alvorlige Farer. J 1648 oplsſtede 
han fin Stemme i en Kirke i Grepſkabet Lei⸗ 
ceſter midt i en Strid, og efter en heftig 
Kritik over det herſkende Anarchi imellem 
Secterne, udraabte han, at „Kirken var Stot⸗ 
ten og Grundvolden for Sandheden; men 
man maatte ikke forſtaae ved Ordet Kirke en 
blandet Mengde, ſom bekjendte ſig til en og 
ſamme udvortes Dyrkelſe, ei heller et gam⸗ 
melt Huus, bygget af Kalk, Steen og Tre. 
Kirken, ſagde han, kan kun beſtaae af levende 
Stene, levende Medlemmer, kort af en aan⸗ 
dig Familie, hvis Chef Kriſtus er.“ Bed 
disſe Ord forlod Præften Præleftolen, Til⸗ 
hørerne forlode deres Seeder, og Forſamlin⸗ 
gen ſkildtes ad. Men Georg Fox traf en 
Deel med fig hen paa et Gjeeſtgiverſted, pre⸗ 
fede for dem hele Natten, og føiede nye Pro⸗ 
ſelyter til dem, han allerede havde gjort de 
foregagende Aaringer. Da han i 1649 en 
Sondagmorgen drog ind i Byen Notthing⸗ 
ham, jane han den ſtore Kirke aaben; han gil 
ind i ſamme, og eſterat han havde hørt nogle 
Dieblikte paa Predikanten, afbrød han ham, 
for at gjendrive ham. Denne Gang greb 
man fat paa Georg Fox, og kaſtede ham 1 
Feengſel. Da han en anden Gang havde 
ſelv villet prœke i Kirken i Mansfield, blev 
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han haanet, pryglet, ſtenet af Folket, og hef⸗ Van Dycks Foreldre, ſom opdagede hos 
tet til en Slags Gabeſtok. J Market⸗Bos⸗ deres Søn Anlæg, ſom gik forud for hans 
wolh blev han ogſaa ſtenet og jaget ud af Alder og et afgjort Kald for Knnſten, ſendte 
Byen. J Cheſterfield holdt han Taler til ham tidlig i Van⸗Palens Atelier. Van⸗Palen 
Geiſtligheden og Folket; men man førte ham | havde beſsgt Italien og ſtuderet de gamle 
for Sprigheden, der beholdt ham Natten over, Meſtre; han gav Barnet en ypperlig Under⸗ 
og derpaa fod ham føre ud af Byen ved viisning, og Van⸗Dyck profiterede faa godt 
Politibetjente og Politiſoldater. Neſſten hele deraf, at da han var ſexten Aar gammel, 
det folgende Aar var han indeſpeerret i Feeng⸗ kunde han ikke lere ſynderlig mere af fin 
ſel i Derby. Da han i 1651 igjen havde Leerer, og ned det Held at erholde Adgang 
erholdt ſin Frihed, begyndte han, ophidſet til Rubens Skole. 
ved Forfolgelſen, fine Propaganda⸗Beſtreebelſer Et mærkværdigt Træt fra Van Dycks 
endnu driſtigere end tilforn. Han drog igjen⸗Barndom, og ſom afgiver et characteriſtiſt 
nem de meſt befolkede Byer, med blottede Tegu paa hans Talent, viſer folgende Til⸗ 
Fodder, og indbøb Mængden til at omvende dragelſe: Rubens hade et Atelier, ſom han 
15 til 1 Tro og til at følge ham. Det forbeholdt fig ſelv, og hvori han ikke gjerne 
120 revſtabet Jork at han fandt Gempt⸗ tillod at der kom Nogen; faa ofte han gik 
5 meſt oplagte til at antage hans Leer- ud, lod han Noglen dertil hos en ved Navn 
omme. Naar Autallet af haus Diſciple Valveken, den Tjener, hvem han hapde meſt 
11 ham betydeligt nok, gjorde han fig | Tillid "til. Men Eleverne vare videbegjer⸗ 
mage for at forene dem og faae dem til lige. Valveken var ikke utilgængelig for Beſtik⸗ 
5 at udøve ſin Moral. Han aflod ikke med at kelſe, og ſaaſnart ſom Rubens var gaaet ud, 
SEN 5 8 han gjennemreiſte efterhaan- overlod hans Tillidsmand Helligdommen. til 
an otland, Wales, Irland, Veſtindien, Elevernes Nysgjerrighed. Disſe benyttede 
merika, Holland og en Deel af Tydſkland. fig af denne hans Utroſkab til at ſtudere 
Ek LE NØ kjelnedes iffe. Men de Tange Meſterens Malerier i alle deres Udarbeidelſes 
SR : 0 nſunde Fængsler undergravede hans Phaſer. En Dag, da Valveken havde ind⸗ 
N ed og forkortede hans Liv. Han døbe ladt dem ſom fædvanligt i det forbeholdte 
en 13de November 1690. Atelier, klyngede de ſig omkring et Maleri, 
(See det med forrige Hefte fulgte Lithographi.) ſom Rubens havde paa Stafeliet; det var 
det bersmte: „Nedtagelſen fra Korſet“ 
| (Descente de Croix d”Anvers). Alle vilde 
fee pan en Gang; i det de i deres Over⸗ 
givenhed gjorde hinanden Pladſen ſtridig, 
i faldt Diepenbeke, heftig trængt af fine Kame⸗ 
Dan Dycks Barndom. rader, hen paa Lerredet, og udſlettede i fit 
Fald Magdalenes Arm og den hellige Jom⸗ 
0 i frues Hage og ene Kind. Dette Uheld var 
an Dycks førfte Legetsi vare Pensler, Pa- af ſaamegen deſtomere Betydelighed, da de 
letter og andre Redſkaber, ſom man bruger udſlettede Dele vare fuldkommen feerdige. 
ved Malerkunſtens Udsvelſe. Hans Fader, Hvad ſkulde man gjøre? Hvad ſkulde man 
ſom var føbt i Bois-le Duc, ſtod ſom Maler | gribe til? Hvorledes ffulbe man bibringe 
paa Glas i høit Ry i Antwerpen, hvor han Rubeus denne ffræftelige Tildragelſe? Hvor⸗ 
boede fra Enden af det ſextende Aarhundrede. ledes ſkulde man fljule den for ham? Iman⸗ 
Hanus Moder, hvis Feerdighed i at brodere, gel af anden Udvei taler man allerede om 
en Biograph roſer, havde endnu et andet Ta- at lobe fin Vei, for at unddrage fig Meſte⸗ 
lent, ſom medfslgende Lithograhpi viſer: hun rens Vrede da Van-Hoek et af de unge Meu⸗ 
malede Landſkaber og Blomſter. Ogſaa deelte neſker, ſiger: „Mine Venner, vi mage, uden 
hun med fin Mand det Hverv, at indvie den | at ſpilde Tid, vove Alt, for Alt. Vi have 
lille Van⸗Dyck i Kunſtens førfte Hemmelig» | endnu omtrent tre Timers Dag; lad den 
heder. dueligſte iblandt os tage Paletten, og ſtreebe 


at gjengive det, fom er udflettet. Hvad mig 
angaaer, jeg giver min Stemme til Van⸗ 
Dyck, den Eneſte iblandt os, ſom er iſtand 
til at udføre det.“ Dette Raad fandt al— 
mindeligt Bifald; den ſkjeelvende Van-Dyck 
forſogte forgjceves at viſe denne farlige Wres⸗ 
poſt fra fig. Da han blev omringet og bøn- 
faldt fra alle Sider, maatte han endelig give 
efter og give ſig til Arbeidet. Dagen derpaa 
førte Rubens fine Elever foran fit: „Ned— 
tagelſe af Korſet,“ og i det han med Tilfreds⸗ 
hed udpegede Van⸗Dycks Arbeide, ſagde han 
til dem: „Det der er juſt ikke det Sletteſte, jeg 
har udført igaar.“ Imidlertid, ved at be⸗ 
tragte det nærmere, blev Rubens vaer, at 
en fremmed Haand var gaaet over det, og 
han erfarede Alt, hvad der var ſkeet Dagen 
iforveien. Nogle Biographer ſige, at han 
ſlettede Alt ud; men vi holde mere af at 
troe med Andre, at han lod ſin duelige 
Elevs Reſtauration blive ſom den var. 
Rubens erkjendte ſnart Van⸗Dycks over⸗ 
legne Duelighed; han fif ham inderlig kjeer, 


og lod ham arbeide ved fine Lærreder for⸗ 


trinsviis for alle Andre. Da han altid var 
overleesſet med Arbeide, fandt han en koſtelig 
Hjælper i denne unge Kunſtner, hvis Male⸗ 
rier han ſnart blot gjorde Udkaſt til og re⸗ 
toucherede. 

Paa Rubens Anmodning, ſom gav bette 
Raad til alle dem af hans Elever, ſom han 
ſatte Priis paa, beſluttede Van⸗Dyck at reiſe 
til Italien. Men førend fin Afreiſe vilde 
han efterlade ſin Meſter et Mindetegn paa 
kjcerlig Taknemmelighed, og han foreerede 
ham adſkillige Malerier, blandt andre et 
Eece Homo og en Chriſtus paa Olie— 
bjerget. Rubens anbragte disfe Malerier 
i fine fornemſte Veerelſer, han roſte dem med 
en oprigtig Nidkjcerhed, han vifte dem med 
Stolthed ſaavelſom et Portrait af fin Kone, 
ſom han ligeledes ſkyldte Van⸗Dycks Penſel. 
Til Gjengjeld ſkicenkede han fin Elev en af de 
ſkjonneſte Heſte i fin Stald. 

Da den unge Van⸗Dyck begav fig til 
Italien, ſtandſede han i Landsbyen Saven⸗ 
them, hvor han componerede: „St. Mar⸗ 
tins Godgjsrenhed og den hellige 
Jomfrues Familie. J St. Martins 
Godgjsrenhed afmalede han fig felv paa den 
Heſt, ſom Rubens havde foræret ham. Dette 
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Maleri, et af Forfatterens ftørfte Compoſi⸗ 
tioner, er forbleven i Kirken i Saventhem., 
Hvad den hellige Jomfrues Familie 
angager, hvor Van⸗Dyck havde anbragt fin 
Faders og fin Moders Portrait, da er bet 
forſvundet, uden at man har kunnet faae at 
vide, hverken hvor det er blevet af, ei heller 
hvem der har borttaget det. 

J en alforkort Lobebane vidſte Van⸗Dyck 
at ſkabe fig et Navn, der vil forblive iblandt 
Kunſtens ſtörſte Navne. Han var født i 
Antwerpen den 22de Marts 1599; han bøbe 
den Ide December 1641 i London, hvor 
Kong Carl den Førftes Venſkab havde oberøft 
ham med Gunſtbeviisninger og Udmarkel⸗ 
ſestegn. 


Unecdoler. 


Et ungt Wgtepar i en af Skotlands 
Kyſtbyer benyttede, efter at de neppe havde 
været nogle Maaneder gifte, Jernbanen til 
Edinborg, for at bivaane en Feſtlighed der. 
Efter at Feſten var forbi, beſluttede den unge 
Kone at tilbringe nogle Dage hos ſine Ven⸗ 
inder i Edinborg; men hendes Wgiefelle 
maatte vende tilbage hjem, og ſkulde benyite 
Dampbaaden den anden Morgen. Da foer 
den forvovne Tanke igjennem hans Hoved, 
at prøve hvor dybt haus Kone elſkede ham 
og han ſagde til hende: „Baaden ſynes noget 
foært laſtet, naar den blot ikke ſynler. 
„Mener Du det virkelig,“ ſpurgte den ømme, 
hiertelige Kone. „Da var det nok bedſt, at 
Du lod mig beholde Nøglen til Huſet.“ 


Ryrende Sodſkende-Kjerlighed. 
Hr. von Sch—ck, bekjendt ſom den meft ud⸗ 
meerkede Rytter i den preusſiſke Armee, men 
tillige for ſine bidende Indfald, ſagde engang 
i ondt Lune, da man ſpurgte ham om hans 
Sodſtende: „Jeg gav gjerne mine tre Brs⸗ 
dre bort, naar jeg kunde blive af med mine 
to Ssſtre.“ 


———— 
—— 
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Forverdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


Naar idethele de fleſte Polyper af denne 
Art ſtemme overeens i denne Form, ſaa ere 
Beveegelſes⸗ og Fangorganerne deſto forſkjel⸗ 
ligere. En af de ſimpleſte Arme er den, der 
tilhører plumatella campanulata, et muſku⸗ 
løft ſlangeagtigt ſnoet Legeme, forſynet med 
fine Haar paa Siderne; Armen er meget 
bgielig og formager at omfatte det fvage 
Bytte og føre det til Mundaabningen. 

En anden Dannelſe har Armen paa en 
Polyp, der kaldes veretillum eynomorium. 
Paa den indvendige Side af Armen, der 
ſeer ud ſom et Blad af en Plante, ſidde utal⸗ 
lige Sugevorter, hvormed det lille Dyr faſt⸗ 
holder fit Bytte; desuden formaager det at 
ſlynge Lapperne paa den bladdannede Arm 
omkring det Fangne, ſaa at en Undſlippen 
bliver ganſke umulig. 

En tredie Art af Arme tilhsrer de Po⸗ 
Typer, der kaldes Syncoryne decipiens; disſe 
Arme have, ligeſom de paa Hydra aurantiaca, 
en endnu forunderligere Skikkelſe og ere et 
af de frygteligſte Vaaben, hvormed et Dyr 
nogenſinde blev udruſtet. 

I de ſmaa ophsiede over Armens Flade 
fremſtagende kugledannede Skaller, med en 
mod oven rettet Aabning, beſinde ſig de tre⸗ 
ſpidſede, med ftærfe Modhager forſynede, Har⸗ 
puner, ſom iſtedetfor et Landſeſkaft have en 
bevægelig, bøielig, Snor paa den ſtumpe 
Ende. Snoren er ſpiralformigt opvunbet, 
har en eiendommelig Muſtelkraft og bliver 
af Polypen vilkaarligt kaſtet ud og ligeſaa 
vilkaarligt truffet tilbage, Da nu Antallet 
af disſe Traade, Slynger, Angler er overor⸗ 
dentligt ſtort, faa er et Infuſionsdyr, der kom⸗ 
mer i Neerheden af en ſaadan paa Bytte 
lurende Hydra, omringet af utallige Arme 
og redningsles fortabt og ført til Svælget. 
Der gives intet Dyr paa Jorden — ilke 
Love, Grib eller Krokodil, ikke Slange, Hai 
eller den fabelagtige Hydrarchos — ſom er 
udruſtet med faa mangfoldige og frygtelige 
Vaaben, ſom denne lille neppe ſynlige Po⸗ 
lyp. Dertil kommer en Graadighed og For⸗ 
dsielſeskraft, ſom ligeledes er uden Exempel. 


Man har nemlig iagttaget, at disſe under 
Mikroſcopet med ftørfte Omhyggelighed be⸗ 
tragtede Dyr nedſluge deres Bytte og efter 
faa Minuters Forløb give den ganſke uljende⸗ 
lige Reſt, det, ſom ikke mere kunde tjene til 
Nerring, fra fig; hyppigt ſlugte de Dyr eller 
Larver af ganſke andre Skabninger, ſom ere 
ſtörre end Polyperne ſelv i deres ſcedvanlige 
Tilſtand; da udvides den ſammenſnsrede 
Deel, ſom ſidder under Mundaabningen, ſig 
ſaameget, at det ſtorre Bytte desuagtet kan 
blive flugt, og ſelv den lille Sck, ſom dan⸗ 
ner Polypens Legeme, udvider fig til mere 
end tredobbelt Storrelſe. Selv om det ſlugte 
Dyr ogſaa har været bekledt med et Horn⸗ 
pantſer, hvad hyppigt er Tilfældet, faa bli⸗ 
ver det desuagtet blødgjordt af Polypens 
ſkarpe Maveſafter, oploſt og asſimileret og 
anvendt til Bedſte for dens Legeme; kun det 
Ufordsielige bliver udſondret. 

Meget mærkværdigt er det, at denne 
Fordpielſeskraft kun ſtrekler fig til frem⸗ 
mede men derimod ikke til Polypernes Le 
gemer. En omhyggelig Jagttager, Trem⸗ 
bley, fane herpaa det meeſt uimodſigelige Be⸗ 
viis. En Polyp havde tilligemed det grebne 
Bytte flugt en af Fangarmene; efter fort 
Tids Forløb kom, medens Byttet lidt efter 
lidt forſvandt i det gjennemſigtige Legeme, 
Armen ufordziet igjen frem af MWundaabnin⸗ 
gen. Et endnu mere paafaldende Exempel 
paa denne Polypernes Ufordsielighed fortel⸗ 
ler Hollenderen Harting. Toende Polyper 
ſtredes om et Bytte, intet af de graadige 
Dyr lod det engang grebne Nov fare; da 
ſlugte den ſterkere Polyp den ſpagere tilli⸗ 
gemed Byttet. Intet havde nu været natur⸗ 
ligere, end at begge vare blevne fordriede; 
men bette ſkete dog ingenlunde thi efter fort 
Tids Forløb blev af Seierherren udfpyet Lev⸗ 
ningerne af Maaltidet, og med bette tillige 
ben flugte Polyp, ſom var ganjfe ufor- 
tæret, og ſom, efter at have breiet fig nogle 
Gange rundt i Vandet, for ligeſom at af⸗ 
vaſte fig, ganſte lyſtigt begyndte fin tidligere 
Jagt, fangede og ſpiſte Smaadyr, ſom om 
der ilke var heendet den det Mindſte. 

For at bringe nogen Orden i de utro⸗ 
ligt mangfoldige Former, adſtiller man i den 
nyere Tid fire Hovedaſdelinger, efter deres 
indre Bygning, efter deres Fordsielſesorga⸗ 

36 


364 


ner, og det er vigtigt at vide Noget derom, 
fordi det tjener til Oplysning om disſe Dyrs 
Virkſomhed med Henſyn lil Jordens Omdan⸗ 
nelſe, en Paaſtand, ſom ſynes paradox, men 
dog er fuldkommen ſand; thi disſe ſmaa 
Knappenaalshoveder danne hele Bjerge. 

J den ſimpleſte Form er Tarmkanalen 
umiddelbart ſammenheengende med Legemets 
Veegge, hele Dyret er en Sak, ſom udven- 
dig er Hud, indvendig Mave, og ſom tilige 
kan vendes om, hvorefter det Udvendige, ſom 
nu kommer til at ſidde indvendigt, ligeſaa 
godt fordsier ſom for Maven, idet denne nu 
er bleven til Epidermis, til ydre Hud. 

En anden Art af Polyper er den Side 
183 afbildede Sertularia, og det af den Slægt, 
ſom har Tilnavnet geniculata. Ingen kan 
undre ſig over, naar ſamme bliver antaget 
for en Plante; man ſeer en Stamme, tyde⸗ 
lige Blade, hoiere oppe Knopper og endelig 
i Spidſen fuldkommen udviklede Blomſter. 

Og dog er det ingenlunde ſaaledes; det 
Hele er et Dyr; fra neden opad, gjennem 
alle dens Forgreninger gage Nor, alle disſe 
ftaae i Forbindelſe med hinanden, den ſtenede 
Stamme er det foleslsſe Beenſkelet, den ſkjont 
farvede Skal er den hele Individet beklee⸗ 
dende Hud. 

En tredie Hovedart adſkiller ſig fra de 
forrige ved en tydelig udviklet Tarmkanal, 
men alle tre Arter have dog det felles Kjen⸗ 
detegn: kun een Aabning for Optagelſen af 
Foden og til UÜdſondring af de overflsdige 
Subſtantſer. 3 É 

Den fjerde Clasſe har en fra Mund⸗ 

aabningen aſſondret Aflybskanal. Boverbankia 
densa kan godt gjelde ſom Repreeſentant for 
hele denne Afdeling. Indenfor Rörene ſtreek⸗ 
ker ſig fra oven og nedad en doppelt Kanal, 
ſom begynder midt imellem Armene, gager 
til Stammens nederſte Halvdeel, hvor en 
Art Kro, et Fordsielſesapparat, befinder 
fig. Dette beſtaaer af en Udvidning af Ns⸗ 
rene, og ſom indvendigt er beſat med ſtaal⸗ 
haarde Filetænder og bevæges af to uhyre 
Mufkler. Herfra gager Apparatet over i en 
ftørre Udvidning, til den egentlige Mave, i 
hvilken den ſonderlemmede Fode bliver for⸗ 
dsiet og ſkikket til Optagelſe i Polypens Or⸗ 
ganisme. 
Herfra vender Kanalen ſig opad; neden⸗ 


for Maven ligger Vendepunktet. Dek er 
ſimpeltveek en omdreiet Tarm, og foroven, 
men udenfor Kredſen af Fangarmene, ligger 
Üdſondringsaabningen. 

Den trods Dyrenes Ringhed dog langt 
hsiere Organiſation fremgager klart af disſe 
Enkeltheder; men ſaavel disſe ſom de ſimplere 
Polyper ere ſtedſe enten kun Dele af et ſtort 
Hele, eller de ere Stamfeedre til en heel Fa⸗ 
milie af lignende Slægter, det vil fige: et 
ſaadant Dyr, ſom vi nyligt have betragtet, 
er enten en „Blomſt“ paa et Coraltre, eller 
en ſaadan vover lidt efter lidt frem og der⸗ 
ved et Coraltræ med Tuſinder, med Millioner 
af flige Dyr, og alle ere de Efterkommere af 
et tidligere exiſterende Individ, og alle leve 
de med hinanden og ved hinanden. 

Foreſtille vi os en ſteerkt forgrenet Tjor⸗ 
nebuſk, tænfe vi os, at hver lille Green, ſaa⸗ 
velſom hele Stammen var af ligeſom kry⸗ 
ſtalliſeret Kalk, faa at man ved at afbreelke 
en Green kunde iagttage, ogſaa med det ube⸗ 
væbnede Øie, den fra Midtpunktet til Barken 
gaaende Sammenfsining, foreſtille vi os, at 
Barken har en ſeerdeles prægtig men ganfle 
eens Farve, og at der paa hvert Punkt, hvor 
før Efteraaret et Blad har ſiddet, befinder 
fig en lille ſtjerneformet Fordybning, ſaa 
have vi et omtrentligt Billede af en Coral⸗ 
ſtok, kun at Polypernes Boliger ere langt 
talrigere end Bladene paa den bladrigeſte 
Plante, og alle disſe Smaaſtjerner, alle 
disſe ſmaa Celler have fra deres inderſte 
Baggrund en i Dybden gagende Kanal, 
hvorved de alle ere forbundne med hver⸗ 
andre. 

Sætter man en Coralgreen i et Kar 
med Spevand, lader det roligt og imidlerlid 
iagttager det, faa vil man ſnart fee alle Bos 
lyper komme frem af deres Huller og ud⸗ 
brede deres Fangarme. Naar man nu be 
væger Bandet ved Hjelp af en Küep, fore 
ſpinde sieblikkeligt ſamtlige Blomſter paa Pos 
lypſtokken. Allerede heraf ſynes at fremgaae 
en Gammenhæng mellem disſe Polyper ind⸗ 
byrdes, men det ſynes fun ogſaa ſaaledes; 
thi ſaaſnart Bevcegelſen i Bandet er ſteerk 


nok til at omkredſe hele Coralſtokken, ville 


ogſaa alle Polyper til ſamme Tid føle Be 
veegelſen og ſkjule fig. 
Men er Stolken ilke meget ſtor og man paa 
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æt enkelt Sted fætter Bandet i en ringe Be⸗ 
vegelſe, fan træffe de Polyper, der ſidde 
neermeſt ved bette Punkt, fig forſt tilbage, 
derneeſt de fjernere lidt efter lidt, og i fort 
Tid forſvinde ſelv de leengſt borte værende, 
ja disſe maaſkee førft til den Tid, naar de 
forſte atter komme frem. Heraf fremgager, 
at et Individ efter det andet ogſaa føler det 
modtagne Indtryk, at paa en vis Maade det 
ene lader Indtrykket gage videre og foran⸗ 
lediger Naboen til at treelke fig tilbage i fin 
Feeſtning. Den zootomiſke Underſsgelſe har 
fuldſtcendig bekreeftet denne ydre Jagttagelſe 
og efterviiſt, at alle Dyrene, ſom danne en 


Polypmenighed, virkelig udgjsre eet Legeme, 


get Legeme med mange Hoveder men kun eet 
Sind. Dette er Tilfældet ved alle, kun For⸗ 
bindelſesmaaden er forſkjellig. Hos mange 
Arter hænger det ene Individs Tarmkanal 
ſammen med det andets, ſaa at der findes 
en for alle fælles Huling, ſom forgrener fig 
i forſtjellige Retninger. Føden, ſom er op⸗ 
tagen af den ene Polyp, tjener ſaaledes ilke 
alene til dens egen Erncering, men til hele 
Familiens. En ſaadan ſammenheerngende 
Tarmkanal findes dog heller ikke hos alle 
Arter, mange ere kun forbundne ved den 
ydre Skal, ſom omgiver Steenſtokken. Da 
er Dyrenes indbyrdes Forbindelſe at kjende 
mellem den leederagtige Skal og Steenbyg⸗ 
ningen; den beſtager da i fine Traade, der 
ſom et Mæt omgive Polypſtokken ſom Baſten 
mellem Barken og Vedet. Man kunde ſam⸗ 
menligne disſe Traade med Nerver, idet⸗ 
mindſte ſynes det, at Meddelelſen af Ind⸗ 
trykket ſkeer ved Hjelp af dem. 

Et faa almindeligt udbredt Liv over hele 
Polypſtokken gjør nu ogſaa Formerelſesmaa⸗ 
den idetmindſte begribelig, om ikke ganſte 
ſorklarlig; man kan finde det teenkeligt, at 
der overalt, paa Stammen fremſtaaer Knop⸗ 
per. Betragter man det Hele ſom eet In⸗ 
divid, da er det ikke videre end en ſtor Lig⸗ 
hed med Planternes Forgrening, der, ſom 
beljendt, er muelig paa alle Dele af Stam⸗ 
men og Grenene; Knoppen er da ingen ſcer— 
egen Plante, men kun en Deel af det Hele; 
ved at ſtilles fra Hovedlegemet kan den ſelv 
blive til et Hele, kan den ſelv blive til en 
Plante, hvilket enhver Blomſterelſker Fjender. 
Aflæggeren, ſom i fig forener Betingel— 


ſerne for et ſelvſtendigt Liv, bliver lidt efter 
lidt til et Træ. 

Men hos Polyperne har Naturen drevet 
denne Formerelſesmaade til dens yderſte Spidſe, 
idet enhver vilkaarlig Deling, Adſtillelſe, Son⸗ 
derlemmelſe ſtedſe igjen frembringer nye In⸗ 
divider. Ved Siden af denne Forplantnings⸗ 
maade gaaer den ved Aeg eller Føden af le⸗ 
vende Unger, og det er vidunderligt at ſee, 
hvorledes Wg danne fig i disſe graadige 
Dyrs Maver imellem den fordsiede Spiſe, 
og hvoraf fremkomme Unger, og disſe krybe 
da frem af Mund⸗ og Üdſondringsaabningen, 
medens Moderen ſlet ilke lader fig forſtyrre 
i Henſeende til at gjøre Bytte, ede og for⸗ 
dpie. 

Til bette almindelige Liv og Fremvært 
ſlutter fig Noget, ſom vanſkeligere kan for⸗ 
klares: Uddannelſen af Steenmasſen, ſom 
tjener Polyperne til Støtte. 

Skjondt Formen af bette Steenſtillads 
vexler tuſindfold, danner Kugler, Bægre, 
Tragter o. ſ. v., kunne vi dog uden Skade 
for alle de øvrige blive ſtagende ved Træets 
Form, thi hvad der gjelder for denne, gjel⸗ 
der ogſaa for alle de andre. 

Begyndelſen til en Coralſtok bliver gjort 
af een Polyp. Det uhørt graadige Dyr ſy⸗ 
nes nafbrudt at røve og fordsie, og omend⸗ 
ſtjisudt det dagligt tager fin egen Vægt tre⸗ 
dive til fyrreogtyve Gange til fig, bliver det 
dog ved fin ringe Storrelſe af et Knappe⸗ 
naalshoved, hvori vi ljende det. Bævet i 
dette vidunderlige Dyrs Legeme ſynes at 
være ualmindeligt tyndt; rundt omkring det 
Sted, hvor det ſidder faſt, ophober Dyret 
den af dets Legeme, ikke af Munden, men 
af Sæffens Cellevcev, udſondrede Subſtants. 

Dyrene, ſom Polypen fortcerer, have for 
en ſtor Deel kalkholdige Skaller, Hylſtrer. 
Havvandet, hvori baade Polypen og dens 
Bytte leve, indeholder oploſt Kalk i betyde⸗ 
lig Meengde, og Kalk er det, Dyret giver 
fra fig i Mengde. 

Snart har det dannet en lille Knop un⸗ 
der ſig, paa hvis Spidſe det ſidder, men 


Knoppen voxer ſtadigt fort, thi den er lige⸗ 


ſaa godt ſom Dyrenes Knokler (phosphor⸗ 
ſuur Kalk) ſkiktet til Omdannelſe og videre 


Üdvikling, og ligeſom i dyriſte Knokler (o: i 


et Stykke Kalk, i et Miueral) den organiſke 
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Fremſtagelſesmaade forraader fig ved Limets 
Tilſtedevcerelſe, ſaaledes er ogſaa Gallert og 
qvcelſtofholdig Subſtants tilſtede i Corallens 
Slelet indtil naeſten 7/10 af det Hele. 
Knoppen bliver til en lille Green, til en 
lille Stamme, af Moderens Mund udvikle fig 
nye Dyr, af Grenene vore disſe frem ſom 
Knopper, Stammen bliver ved de mange den 
tilhørende Polypers Fordsielſe ſtedſe ſteerkere; 
dens ſtraalede Sammenſcetning forraader for 
den med Mikroſcopet beſkjceftigede Jagttager 
Aarerne, ved hvilke Ernæringen af Knokkel⸗ 
ſkelettet feer i alle Retninger, han feer, at 
der ikke foreligger en bød Kalkmasſe, men 
at der er Liv overalt. Det er derfor ogſaa 
ganſke utilladeligt kun at betragte Coralbyg⸗ 
ningen ſom Bolig for Dyret; tvertimod, denne 
er ſelvbe Dyret og den underſte Steenſtok har 
ligejaa godt Liv ſom den pderſte Spidſe; 
bræffer man en Green af og fætter den i 
Spevand, jaa udſveder af den underſte Deel 
en Coralmasſen tilſvarende farvet Subſtants, 
ſom ilke alene bedeekker Saaret, men tillige 
forbinder den med Bunden, hvorpaa den 
ſtager; Coralgrenen vover faſt paa Spanden, 
ſom den vilde være voxet faſt paa Hav⸗ 
bunden. . 
Naar man betragter denne Tilgang, har 
man ligejaamegen Uret i at ſige, at Polypen 
ikke voxer, ſom man har i at anſee Kallſtok⸗ 
ken alene for dens Huns. Polypen vover 
vel, dens nederſte Deel heerdes ſtedſe mere 
og hæver den lidt efter lidt til 10, 50 og 
100 Fods Heide; kun den sverſte Deel Fang⸗ 
armene og Maven blive, ſkjendt deres Sub⸗ 
ſtants ſtedſe fornyes ſom alt Organiſk, bløde, 
bsielige, bevægelige og i uforandret Stor⸗ 
relſe. 

Underſsgelſerne, ſom man har gjort om 
denne Gjenſtand, belreefte- denne Anſtuelſe, 
eller have meget mere fremkaldt den og be⸗ 
tegnet de tidligere Anſkuelſer ſom forkaſlelige, 
og iſcer vilde Coraldannelſen forneden være 
ganſke ubegribelig, naar en Coralveext ſkulde 
betragtes ſom beſtagende af en uorganiſk, en 
Steenmasſe. Men ſaaſnart man i den til- 
ſyneladende livlsſe Masſe opdager en umis⸗ 
kjendelig Organiſation, forſvinder denne Van⸗ 
ſtelighed. Neeringsſaften, ved hvilken denne 
Afſondring ſkeer, udbreder fig, om ogſaa kun 
langſomt, igjennem de utallige med Tarmka⸗ 


nalen forbundne Veie, og ſaalcenge disſe Veie 
ſtaae aabne, maa ogſaa Coraldannelſen finde 
Sted i alle Retninger. Imidlertid er det 
tillige tydeligt, at denne Skabningsevne ogſaa 
maa have en Grendſe; thi ſelv om ogſaa de 
omtalte Kanaler, der indvendigt ere bekledte 
med en fiin Hud, fortſcette fig langt ned i 
Coralbygningen, faa maa dog denne Fort 
ſettelſe engang ophøre, fordi Rerene, jo læns 
gere de ere fjernede fra Ernceeringens Kilde, 
blive deſto finere, og Bevægelfen af de deri 
indeholdte Safter deſto langſommere. Det 
er netop Stedet, hvor Corallen er dodelig. 
Saaſnart Kanalerne tilſtoppes, ophører For⸗ 
bindelſen mellem de bag hiint Sted liggende 
Dele og Munden ſamt Maven, Stenen er 
der Død, thi den har ophørt at tage Deel i 
hele Polypſtokkens Livsfunctioner; Død og 
Liv greendſe her umiddelbart til hinanden. 
J ſamme Sieblik, da de forſtjellige Indivi⸗ 
der, de forſkjellige Polyper vore videre mod 
oven og mod Siden og udbrede og forfol⸗ 
dige fig i alle Retninger, uddge de eeldſie 
Dele, ſom tilhøre dem i Forening, den yngre 
Slægt bygger fit Huus paa Forceldrenes Kir⸗ 
kegaard og ftræber. ſaaledes ſtedſe højere og 
høiere, indtil Havets Overflade er naaet, og 
denne fætter en uoverſtigelig Skranke for 
dens videre Bært opad. 

Lykkes det nu ogſaa Bølgen at. løsrive 
en Deel af Bygningen og knuſe den til Stov, 
fan gjør bette dog Intet. Thi den unge, 
millionfold formerede Efterſleegt arbeider raſt⸗ 
los fremad og ſpotter Bølgen, hvis ran Magt 
er krafteslos ligeoverfor den i dem boende 
Livskraft. Masſe ſlutter fig til Masſe, af 
den enkelte Stamme bliver en Coralklippe, et 
Rev, Bliver en Se eller en Klippedeemning 
af 100 Miles Længde, bliver en Bjergkjede. 

Utvivlſomt here Polyperne til Jordens 
celdſte Beboere, da deres Bygninger allerede 
forekomme i de ældfte Formationer; vel mangle 
de i enkelte Lag, men findes da ſaameget tal⸗ 
rigere i andre f. Ex. i Jurakalken, der for 
ſtorſtedelen er dannet af Coraller, og i Eng⸗ 
land i den ſaakaldte Bath⸗ og Oxfordgruppe, 
hvis Steenart paa Grund af de deri talrigt 
forekommende Coraller beerer Navnet Corol- 
cray. De danne hele Bjergſirsg, ſom ille 
ere andet end tidligere Rev og Banker. Samme 
Steenart banner en betydelig Deel af Paris" 


Jordbund, men i anſeeligſt Masſe forekomme 
de i den ſchweitzerſke og tydſke Jura, i Schwa⸗ 
ben og i Franken, hvor denne Formation ud⸗ 
breder fig over et Rum af 150 Miles Længde, 
dannende en Bjergmasſe, ſom i Form og 
Sammenſcetning har den ſtorſte Lighed med 
det 200 Mile lange Rev ved Nyholland, ſom, 
engang (ſikkert forſt efter Millioner Aar) fat 
paa det Tørre, heller ikke vil være Andet end 
et Bjerg af Coralkalk, ligeſom ogſaa nøie den 
ſamme Stilling og Tegning er blevet paa⸗ 
viiſt i Jurabjergene og alle dem, der have 
Benckvnelſen af denne mægtige Formation, 
og det ſaavel i Skikkelſe af bjerglige Dem⸗ 
ninger ſom i krateragtige Ringe eller Atoller. 

Derfor ere disſe ſmaa Skabninger af 
den ftørfte Vigtighed for Naturens Huushold⸗ 
ning, og det turde herved være retferdig⸗ 
glort, at vi have indrømmet dem en ftørre 
Plads, end deres Lidenhed ſynes at fortjene; 
men ikke alene de, men endnu Tuſinde an⸗ 
dre Skikkelſer have arbeidet til Bygningen 
af Jordſkorpen, og det vil maaſkee ikke være 
uinterresſant at kaſte et flygtigt Blik ogſaa 
paa disſe. 

(Fortfættes.) 


Om Øræsarternes Liw. 
(Af Herrmann Wagner.) 


Man er ſcedvanlig tilbøielig til at anſee 
Grønfværet for fuldkommen uddødt om Vin⸗ 
teren, og det i den Grad, at man ogſaa 
pleier at kalde det Alt tildeekkende Sneetceppe 
for Naturens Ligkleede. Og virkeligt er bet 
fandt, Træerne have miftet deres Løv, Blom⸗ 
ſterne ere visnede, Grønfværet derimod har 
under den vinterlige Spadſeregjcengers Fod 
beholdt fin Farve, Det beſtager af Græsfe, 
hvori Livsſpiren, tiltrods for den paaſiddende 
Riim, dog ikke er udflukt. Sivene i Grsi⸗ 
terne vugges af den kolde Bind, ogſaa de ere 
Greesſe. Landmanden, der hiſt gaaer langs 
med fin Mark, tager Efteragarets fremſpirende 
Seed i Die — alle vore Kornarter tilhøre 
Greesſenes Familie. 


En Plantes Liv unddrager fig fæbvan- 
lig kun af den Grund vort Sie, fordi det 
gaaer fan ſtille og langtſomt fremad, forbi 
Værten er udſtrakt til et faa betydeligt Tids⸗ 
rum. Lade vi i Phantaſiens Speil den paa 
hele Aar fordeelte Dannelſe drage os forbi i 
faa Minutter, — ligeſom Macbeths trende hem⸗ 
melighedsſulde Søftre i deres magiſke Speil 
lade Generationerne følge paa hinanden — 
fan erholde vi et lignende Indtryk af et Liv 
og en Bevægelfe, ſom Dyreverdenen i mange 
Retninger neppe er iſtand til at frembringe 
mere energiſl. Imaginationens Trylleſpeil 
viſer os Millioner Sedkorn ſovende i Agren, 
Engen, Skoven; de vaagne op, Skallen aab⸗ 
ner ſig, de gjennembore Jorden; det ſynes 
at have været en Heer af Aander, ſom var 
indeſluttet i det ringe Korn ved Salomons 
Magtſprog og Segl, ſom hiin Aand i „Tu⸗ 
ſind og Een Nat.“ De ſyv Segl ere ſmel⸗ 
fede, uden Ophør gjennembryder Spiren 
Jorden, hæver endog derpaa liggende Blade, 
og bære dem et Skykke med ſig. Straaet 
ſtrekler fig, Bladene udbrede fig ſom Vin⸗ 
ger eller jublende Menneſkers Arme, Axene 
bryde frem og blomſtre, den modne Seed 
regner fra alle Sider ned paa dem og mang⸗ 
foldiggjor dem i det Uendelige. Een Genera⸗ 
tions Liv er tilende, en anden følger paa, en 
evig Stigen og Falden, Opſlaaelſe og Til 
bagegang. Hele Marken ſynes beſjelet af en 
uendelig Skare af virkſomme Vaſener, ſom 
i Planteverdenen ligeſom repreſentere Gigan⸗ 
ternes Kamp med Gudeverdenen, indtil de 
bundne vende tilbage til deres Fængjel. 
Denne uophorlige Fremtrængen maa vel 
gjøre et langt ſtoͤrre Indtryk paa os, end 
ſelv det er, naar et Jernbanetog med det 
ildſprudende Locomotiv bruſer forbi os. 

Vi ville bvæle lidt længere ved enkelte 
Perioder af disſe Planters Liv. 

Hvert enkelt Rug⸗ eller Hvedekorn er et 
enkelt Barn. Moderplanten frembragte det og 
forſynede det, ſom Feefuglen Phoenix, med 
fit eget Blod, og udſtyrede det med Alt, 
hvad der udfordredes til bets videre Vert. 
Skallen yder tilſtreklelig Beſtyttelſe, Melet 
et fuldkomment Forraad. Midt blandt de 
arvede Capitaler ſlumrer Spiren; den viſer 
allerede nu to ſmaa Spidſer, een for oven 
en anden forneden; den førfte bliver ſenere 
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til Straaet, den ſidſte til Rod. Begge, i 
en ringe Storrelſe leirede i Kornets ene 
Ende, beftaae af en ſtor Mængde Smaablæ- 
rer, Celler, fom fun blive fynlige ved en høi 
Grad af Forſtorrelſe. J hvilken af alle disſe 
Celler ligger nu Livsſpiren? — Vi ville ſam⸗ 
menligne dem med hverandre! Enhver af 
disſe Smaablaerer dannes af en fiin Hud, 
ſom beſtager af det ſaakaldte Celleſtof. Ind⸗ 
vendig er denne Hud bekleedt med en qveel⸗ 
ſtofholdig Masſe, hvis Sammenſcctning har 
megen Lighed med Wggehvide. Det hele 
øvrige Rum i Cellen er udfyldt af en Fly⸗ 
denhed, hvori mange Stoffer, enten i flydende 
eller kornet Tilſtand, findes. En ſtor Deel 
af disſe Smaakorn er det velbekjendte Sti⸗ 
velſemeel. Hver Celle i Spiren viſer en ſaa⸗ 
kaldt Nucleus, et Punkt, hvorſra Livsyttrin⸗ 
gerne forſt og fremmeſt begynde at viſe fig; 
i ethvert af disſe Punkter ligger den ſkabende 
Kraft, ethvert er levende. 

Hvedekornet faſtholder leenge fin Spire⸗ 

evne, iſcer naar det opbevares pan torre, 
noget lune Steder, hvor Luften ikke har for 
let Tilgang. Frøet af Vandplanterne tabe 
fordetmeſte Evnen til at ſpire, ſaaſnart de 
overhovedet blive tørre, de maae ſtrax tilbage 
til deres moderlige Element. Andre Frø- 
korn ere efter fan Ugers Forløb ikke iſtand 
til at ſpire, Kaffebsnner ikke efter 6 Ugers 
Forløb. Selv om nu ikke alle Forteellin⸗ 
ger om Hvedekorn, der, efter at have lig⸗ 
get Aartuſinder i Wgyptens Mumiegrave, 
endnu ſkulle bave ſpiret, befræfte fig, faa 
gives der dog paalidelige og ſikkre Efterret⸗ 
ninger om, at Hvedekorn efter 100, Rug efter 
140 Aar endnu havde beholdt deres Spire⸗ 
kraft. De ovenfor antydede Betingelſer for 
Spireevnen ſoger man i Sydfrankrig ſom i 
enkelte Egne af Nordafrika at opnaae der⸗ 
ved, at man lægger Kornet i en 6—8 Fod 
dyb Grav, hvis Bund er belagt med tørt 
Sand, og bernæft fyldes Gruben med ſamme 
Slags Sands. 

Men hvilke Betingelſer udfordres nu for 
at vælfe det ſlumrende Liv? Vi ville omtale 
nogle af de vigtigſte. 

Forſt maae vi nævne en beſtemt Var⸗ 
megrad, derneeſt Luft og Veedſke. 

Paafaldende og endnu ilke oplyſt er 
Kornets Evne til at taale en hei Grad af 


Kulde; alt ved 09, ved 1—29 Kulde fryſer 
Vand, ved nogle Grader ſpringe fyldte Vand⸗ 
flaffer, Klippeſtykker blive revne fra hinanden, 
og i England fandt man efter en fold Nat 
en Jernkanon, ſom i et Arſenal ſtod med 
Mundingen nedgravet i Jorden, tilkrods for 
2 Tommer tykt Jern, fprængt ved noget 
Band, fom havde fundet Indpas. Ved 329, 
en Kuldegrad, ſom kun forekommer i de nære 
meſt Polarbeltet liggende Lande, fryſer Qvil⸗ 
følvet til faſt Metal. Ved flige Kuldegrader 
vilde Menneſkets Organisme i faa Minutter 
være forſtyrret, naar man ikke ved Peltsvaerk, 
Ild og lignende Midler føgte at conſervere 
ſig. Det blottede Korn derimod, ſom neppe 
nager Sterrelſen af en Vanddraabe, om hvil 
ket man ſkulde troe, at det vilde ſtivne ved 
den førfte Nordenvind, og at dets Cellevægge 
maatte ſpreenges af det tilfryſende flydende 
Indhold, Seedekornet fryſer ikke, ſelv ved en 
Kulde, ſom man kunſtigt lader ſtige til 40 
Grader. 5 

Mere fsolſomt viſer det fig derimod ved 
en høiere Grad af Varme. Den Tempera- 
tur, ved hvilken k vore Egne Kornet ſad⸗ 
vanligt ſpirer, er 8-12 Grader. Jo var⸗ 
mere Luften og Jorden er, deſto hurtigere 
gaaer Kornets Udvikling for fig, ſaaledes at 
i Sverrig det den 28de April ſagede Korn 
ſpirede i 16—18 Dage, det den 21de Mai 
ſagede i 8—9 Dage, og det den Ade Juni 
ſagede i 6—7 Dage. Dog lader denne Sig- 
ning ſig kun drive til en maadelig Grad. 
Lægger man nemlig vort Frskorn kun Ya 
Time igjennem i Vand, der holder 40 Gra- 
der, en Temperatur, ſom kun lidet overſtiger 
vort eget Blods Varmegrad, faa miſter det 
Evnen til at ſpire. Men i fugtig Luft kan 
det taale en Varme af 60 Grader. J denne 
Folſomhed mod hei Varmegrad ligger ſand⸗ 
ſynligviis Grunden til, hvorfor vore Horne 
arter i mange Egne i Tropelandene ile 
kunne voxe, da Jordvarmen her (efter Her- 
ſchel ved Kap) undertiden ſtiger til 70 
Grader. 

Mange Planter ſpire to Gange om Aa- 
ret, f. Ex. Bulmeurt, eengang om Foraaret 
og anden Gang om Eſteraaret, ſaaſnart den 
ſamme Temperatur indtræder igjen; mange 
andre, ſom Zwiebler, Kummen, Fennikel og 
overhovedet Skicermplanter kan ſelv den due ⸗ 
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ligſte Kunſtgartner, kun om Foraaret bringe 
til at ſpire; til enhver anden Aarstid op⸗ 
nager han kun ved fine Beftræbelfer, at de 
forraadne. Sagekornet er derimod til enhver⸗ 
ſomhelſt Aarstid iſtand til at ſlaae an, ſaa⸗ 
ſnart de øvrige Betingelſer ere tilſtede. 
Udſtrset fra Moderplanten ſelv falder 
Frget paa Jordens Overflade; torre Blade, 
Stengler og Strage brede fig over det. Fro— 
ſten, der ikke formaaede at tilintetgjore det 
levende Scedekorn, arbeider med god Virk— 
ning paa Opløsningen af de afbøde, af Regn 
og Dug væbede Plantedele; ſmaa Paddehatte 
og en Mængde Inſekter hjelpe den ved denne 
Forretning. Vinde og Regubyger hidfsre 
Støv og Jord, idetmindſte ſaameget, at det 


Forandring og Opløsning begynder ferſt i 
de Dele, ſom ligge nærmeft ved Spiren; den 
lille Bladſpids paa Græsfet banner Celle 
ved Celle og ftræffer fig opad, den lille Rod 
derimod nedad. Dog tidligt uddser Hoved⸗ 
roden, ſom Livets førfte Drømme og For⸗ 
haabninger fæbvanfigt tilintetgisres. Planten 
bliver mødt til at flyde Sidersdder, for nu 
at udvikle fig kraftigere og mere fleerſidet. 
Den fra Moderſtokken i Kornet ſamlede Ne⸗ 
ring ftrælter fuldkommen ſaalcenge til, at 
Rodderne ere kraftige nok til i tilſtreklelig 
Meeugde at ſkaffe ny Nering af Jordbun⸗ 
den. Den mod oven ſig dannende Stengel 
er forſynet med Knuder, der dele den i Led. 
Det forſte Led, det førfte Forſog paa Virk⸗ 


unge Korn i fit Livs tidligſte Periode er be⸗[ſomhed af den unge Plante, er neppe faa 
flyttet mod de umiddelbare Solſtraaler. J langt ſom Kornet ſelv var, det andet og tre- 


de ſenere Perioder ere de kun til Gavn for 
Planten. 
Ved vor Kornavl ſorge vi for, at denne 


die Led bliver ſtedſe længere, jo dybere Sæbe 
kornet ligger i Jorden; de ſtrelke fig opad, 
indtil det tredie Led neeſten berører Overfla⸗ 


Beſkyttelſe bliver Sæden tildeel, at det kom- den af Jorden med fin Knude. Disſe nedre 


mer i Jorden. Dybden, hvori det ligger, 
er ingenlunde ligegyldig. 
ved 1 til 4 Tommer Dybde jo dybere deſto 
bebre, fra 4—7 Tommers Dybde derimod 
jo dybere deſto daarligere. Ved 7 Tommer 
formaaede Planten ikke at ffyde Ax og ved 


Led af Stenglen blive tynde og traadagtige, 


Hvedekorn ſpire | indtil tæt ved Jordoverfladen, der, hvor det 


unge Straa træber ind i Livet, det fjerde 
Led banner fig ligeſaa ſterkt (omtrent en 
Linie), ſom det ſiden vedbliver at være, 
Dette Led har en paafaldende Korthed, faa 


8 Tommer ſpirede Kornet flet ikke. At bette! at dens svre Knude ligger tet over, dens 


ilke ſtete, havde ſin Grund i Manglen af 
den til Spiringen nødvendige Livsluft, Suur⸗ 
ſtoffet i Atmoſpheeren. J Brint, 


Qveel⸗ at bære det lange Straa. 


nedre Knude tæt under Overfladen. Derved 
vinder det belydeligt i Faſthed og Kraft til 
Sin Hovedkraft 


ſtof og Kulſyre, bragte man Froet flet! anvender det til at danne mye Rodder, de 
ilke til at ſpire, hvor gunſtig end det ſidſte ſaakaldte Kronrsbder, der fra nu af paatage 


er for Planten i dens ſenere Stadier. Og⸗ 
fan Planten behøver i dens tidligſte Barndom 
ligeſom Menneſket en anden Nering end 
den, der er den tjenlig paa et ſenere Udvik⸗— 
lingstrin. 

Saaſnart Fugtighed og Luft, under 
pasſende Varmeforhold, kan nage til Frø- 
kornet, begynder Spirens Celler deres Liv. 
De ſmaa Korn af Stivelſemelet, ſom udgjor 
Spiſeforraadet, og banner den ſtorſte Deel 
af Kornet, blive ganffe forandrede ved Op⸗ 
tagelſen af Ilt og Band, og anvendt til Er— 
næringen af den fig dannende unge Plante. 

Jet Bygkorn, ſom man ſagede den 
15de Mai, fandt man den Iſte Juli alle 
disſe Stivelſekorn ganſke forvandlede, faa at 


fig hele Plantens Crnæring. De tidligere 
Led, Ungdomsfrembringelſerne, uddse, den 
tynde Hud paa Enden af Rødderne lader, 
uden at viſe den mindſte Aabning, Bandet 
fri Tilgang; men ſcedvanlig findes Vandet i 
Jorden ikke ſom Draaber, undtagen ved Regn⸗ 
ſtyl, men Jorden er i det Hyieſte fugtig. 
Vanddelene Blive temmeligt begjerligt ind⸗ 
drukne af Jorden og faſtholdte, ſaa at der 
udfordres en Kamp for at frarive den ſamme. 
Ogſaa en lille Grœsrod maa anſtrenge fig 
ſuurt for det kjcere Brod! 

Men hyilken Kraft blev nu ſkjcnket Cel⸗ 
len i Roden til at ſkille Jorden af med dens 
Vandbeholdning? En Kalveblaere, halvt fyldt 
med Aeggehvide, ſvulmer op, ſaaſnart den 


der intet Spor af dem var at opdage. Denne! lægges i Vand. Vandet trænger faa mag⸗ 


3 
tigt ind i den, at Bleren felv fprænges deraf. 
Den ſtoerkere Vedſke, Wggehviden, beſidder 
den energiſke Streben efter at optage ſaa— 
meget af den ſvagere Vadſke, Vandet, indtil 
Ligevægt er frembragt. Man betegner denne 
Tilgang med Navnet Endosmoſe. Enhver 
Celle i Planten, men fremfor alt de, der 
ſindes i Rodenden, kunne vi ſammenligne 
med en flig tildeels med Waggehvide fyldt 
Blære. Deres indre Bekleedning beſidder jo, 
ſom ovenfor er antydet, en Wggehvide lig⸗ 
nende Beſkaffenhed; den indſuger derfor med 
Magt Bandet udenfor, og ved den vundne 
Overflod af Neeringsſtof dannes nye Celler, 
. hvori Experimentet gjentager fig. Men ſaa⸗ 
ſnart Cellerne igjen ere fyldte, maatte denne 
Indſtrommen naturligt ophore; men Stragets 
Spidſe voxer videre, paa hver Knude udſprin⸗ 
ger et Blad, og ethvert Blad bliver omkreds 
fet af Luftfirømninger. Disſe og Solſtraa⸗ 
lerne udſuge uophörligt Plantens Saft, Van⸗ 
det borkdunſter og nyt maa ſtromme til neden⸗ 
fra. Hver Celle trælfer det til fig fra den un⸗ 
derliggende, indtil endelig de nederſt værende 
Rodeeller paany mage frarive Jordbunden 
det. Striberne i Bladene og i Straaget be— 
tegne den Bei, disſe Strsmninger af Saf⸗ 
ten gage. 

Dog hvortil disſe Strͤmninger af Band? 
Kornplanten beſtaaer jo dog ilke blot af Band, 
men af mangehaande Stoffer, ſom man tyde⸗ 
ligt iagttager, ſaaſnart man ved Ildens Magt 
tilintetgjor deres organiſte Forbindelſe. Hele 
Værten viſer fig da ſammenſat af Kul og 
Band ſaavelſom af enkelte Jordarter. Blandt 
de ſidſte er iſcerdeleshed den anſeelige Mængde 
Kieſeljord, ſom er tilſtede i Gresſenes Aſke, 
paafaldende; thi medens der i 1000 Bo. 
Rugſtraae og Korn kun indeholdes 3 Pd. 
Kalkjord, findes derimod 13 Pd. Kieſeljord 


— 
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(Sand) deri. Alle disſe Stoffer vare opløfte: 


i Bandet og ere lun paa denne Maade 
blevne optagne i Plantens Organisme. Men 
da kun overordentlig ſmaa Dele paa eengang 
kunne blive opløfte og tilførte af en beſtemt 
Qvantitet Vand, faa udfordres der paa den 
anden Side en betydelig Mængde Band for 
at hidſkaffe de fornsdne Qvantiteter. 

Man ſagede Havre i et Drikkekar af 1 
Qvadratfods Vide, ſtillede dette, beſkyttet for 
Veirliget, paa en nøie Veegtſkaal, beregnede 


0 


hvormeget i Vægt Bandet daglig tabte i 
Fordunſtning, og udfandt da af bette, ſaa⸗ 
velſom af flere lignende Forføg, at der gjen⸗ 
nemſnitligt paa en med Planter beſaget 
Streekning af 40,000 Qvadratfod, under de 
fire vigtigſte Vegatationsmomenter, kunde 
regnes 3 Millioner Pd. bortdunſtet Vand. 
Sæbdvanligt ere vi nu tilbsielige til at antage, 
at den nødvendige Veede, for Planteverdenen 
bliver tilført den i draabeagtig Tilſtand ved 
Snee og Regn; men Beregninger have lært, 
at af Rhingebetet / til ½ af den faldne 
Vandmeingde bliver bortført af denne Strøm, 
medens den tiloversblevne Fjerdedeel eller 
Femtedeel dog langfra er tilſtreekkelig til Ge⸗ 
betets tilſtedevcerende Vegetation. Lignende, 
undertiden endnu mere paafaldende Reſulta⸗ 
ter findes ved andre Flodgebeter, ſom man 
nærmere kunde iagttage. Dertil kommer frem⸗ 
deles, at en anſeelig Mængde af den faldne 
Regn igjen ſtiger op i Dunſtform. Delle 
har fort til den Jagttagelſe, at Jordbunden 
af den ſtedſe meer eller mindre fugtige Luft 
formager at indſuge Band. De forffjellige 
Jordarter beſidde denne Evne i meget for⸗ 
ſtjellige Grader; Havejord, ſom hovedſagelig 
er dannet af opløfte Plantedele, udmærker 
fig fordeelagtigt for de andre Jordarter ved 
fin Evne til at kunne abſorbere en betydelig 
Meengde Fugtighed. 

Ved Fugtighed, Lys Luft og Varme 
trives altſaa Planten til kraftig Bært, indtil 
det blomſtrende Ax kroner det Hele. Bed 
Rug, Hvede og Byg dannes det af en ſtor 
Meengde i regelmeesſige Linier ſtaaende Bloms 
ſter; hver af ſamme er igjen fammenfat af 
Avner. Indenfor disſe ſtage dens fine Stov⸗ 
traade med Stsvpungen. Fordetmeſte kalde 
vi disſe, ſaaſnart de pippe frem af Avnerne, 
„Blomſter.“ De frembringe, beſkyttede af 
de ofte piggede Avner, Blomſterſtsvet. Des⸗ 
uden ſtager midt i hver Blomſt endnu en 
liden Knude med tvende hvibe Fjerkroner. 
Sidſtnevnte er beſtemt til at opfange Stob⸗ 
kornene og da i Skikkelſe af en fig forlæns 
gende Sæt tilføre den omtalte Frugtknnde 
dem. Efter at veere kommen til dennes 
Indre, er det disſe Blomſterſtsvceller, ſom 
danne Spiren til de fremtidige Serdekorn. 
Een eneſte lille Blaere, kun med Anſtrengelſe 
ſynlig for det blotte Die, banner Begyndel⸗ 


ſom kan nydes. 


jen fil det vordende 6 Fod høje Rugſtraa; 
en lignende lille Blære er ogſaa den førfte 
Begyndelſe til det 100 Fod høie Ege⸗ og 
Palmetrœ. J bette usle lille Stsvgran lig⸗ 
ger et Liv, foran hvilket vor Forſkning ſtager 
ærbøbig og ſtudſende, uden at kunne laſe 
Gaaden. Alt i dette lille Stsvgran, ſom 
jaa temmeligt er eens for alle Planter, lig⸗ 
ger Forſkjellen imellem de mange tuſinde 
forſkjellige Arter, og af den Enes Planteſtov 
udvikler fig aldrig en Plante af anden Art. 
Ved at overføre disſe Støvblærer paa Plan⸗ 
ter af beſleegtet Art frembringer Kunſtgartne⸗ 
ren med Flid, og det honningſsgende Inſekt 
tilfeldigviis, Baſtarder, Mellemformer: Over⸗ 
gange fra en Art til en anden. 

Interesſant er ved alle Græsarternes 
Blomſterdele Optreedelſen af Tallet Tre, et 
Forhold, ſom kun ved een Deels Forvoxning 
eller en andens Lemläecſtelſe ſynligt forſtyrres. 
Hele Masſen af de med Blomſter forſynede 
Planter falder efter de iſer i Blomſterdelene 
fremtrædende Tallove, i tvende ſtore Grup⸗ 
per af Tre⸗ eller Femtalsplanter. Til de 
ſorſte høre vore Greesarter. Alle have Spi⸗ 
ringen med en Bladſpids og Leengdeſtriber 
paa Blad og Stilk fælleg med hinanden. 

Tretalsplanterne falde, naar vi mindre 
kage Henſyn til de mange kunſtige Grupper 
og Familier, ſom Botanikeren faſtſtiller, men 
kun faſtholde Hovedomridſene, i to ſtore Af 
delinger. Den ene danne Grceesſene, ſaavel 
alle Kornarterne ſom ogſaa Græsfet paa 
Engen, ligeſom de ſkarpe Siv og Hør i 
Sumpe og Banbdgrøfter, Til den anden 
Gruppe høre alle Planter, ſom, meer eller 
mindre lignende Lillier, ere forſynede med 
Zwiebler, kjsdagtige Blade og pragtfulde 
Blomſter. Det er de paa Grund af deres 
herlige Blomſter faa afholdte og ſom Mode⸗ 
gienſtand faa koſtbare Hyaeinther og Tuli⸗ 
paner, Maiblomſter, Keiſerkroner, Narcisſer, 
Sneeklokker, Amaryllis, Gladioler, de nu til⸗ 
dags fan afholdte Orchideer o. ſ. v. Disſe 
Lilier ſtaae ved deres yppige Farvepragt og 
fordelmeſte ſteerke Lugt i ſteerk Modfætning 
til de yderſt fordringsloſe Greesarter, og dog 
— et meerkeligt Forhold — er ikke een eneſte 
af dem iſtand til at producere et Gædeforn, 
Det Lidet, ſom en eller 
anden Zwiebelart er iſtand til at yde ſom 


Krydderi, kan ilke fættes i Lighed med, hvad 
een eneſte Kornart leverer af nyttig Sed. 
Dette Phanomen erindrer levende om 
Goethes Ord: „Seer Du nogetſteds i Nas 
turen en Skabning ſeerdeles begunſtiget, jaa 
ſporg ſtrax, hvad der mangler den. Det 
var ikke muligt for Moder Natur at ffabe 
Løven hornet, ligeſom alle Dyr med Takler 
mangle de sverſte Tænder” — og vi kunne 
her vedblive: det var ikke muligt at forlene 
de med nyttig Seed faa velſignede Greesarter 
med en farvet, duftende Blomſt! 

Med deres rige Fylde af ernerende 
Sced ſynes Gresarterne paa Grund af deres 
fordringsloſe Ydre at fore en uforſtyrret fre⸗ 
belig Tilværelje. Med ſamme Ret ſom et 
med en levende Phantaſie, med fin jordiſke 
Tilvcerelſe misfornßiet, Hjerte drommer fig 
op til de af Guld og Roſenduft ſammenvir⸗ 
kede Aftenſkyer, kunde det være en ligeſaa 
trøftende Tanke — ſom Tilfældet var med 
Alderdommens Helte og Heltinder, der for— 
vandledes til Blomſter (Adonis, Narcisſus 
etc.) — at forvandle fig til et zart, fordrings⸗ 
løft Grœsſtraa for ufrænfet at leve i den 
dybeſte Fred og efter Døden at fremſtaae 
deſto fuldkommere. Men man beteenke vel, 
at hine Roſenſkyer ere i Nærheden af den 
fugtigkolde Tagge, og et harmlsſt Greesſtraaes 
Liv ikke er fan fredeligt ſom det ſynes. Neppe 
har det gjennembrudt Sedkornets Hud og 
Begyndt fit ungdommelige Liv paa Jorden, 
fan ſtyrter en Skare af gruſomme Fjender 
fig los paa det. Maddiker og Larver, hvoraf 
Biller og andre Inſekter fremkomme, falde 
over det ſpirende Korn og tilintetgiore ille 
ſielden Landmandens Forhaabninger. En 
enkelt Oldenborre ligger 4 til 500 Wg i 
den løje Jordbund, hvoraf ligeſaamange graa⸗ 
dige Orme fremſtaae. Calathus latus og en 
anden neerbeſloegtet Art, Zabrus gibba, for- 
maae om Efteraaret i Løbet af en Nat og i 
Larvetilſtand at sdelcegge hele Marker, og da 
de blive i denne Tilſtand indtil det tredie 
Aar, faa tilintetgjsre de ogſaa den anden 
Sagening, naar Landmanden vover den. Li⸗ 
geſaadan opfører fig Ynglen af Amphimalla 
ruſicornis og af Elater sagetus; de ſidſte 
ødelægge i flere Aar hele Enge og i Eng⸗ 
land næften altid de paa forhenværende Eng⸗ 
had anlagte Kjølfenhaver. Ilke bedre op⸗ 
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fører fig Larverne af Myg og Tipulidernes 
Familie. Har Planten endelig efter ſaamange 
Farer dannet et faſt Halmſtraa, og er i Be- 
greb med, paa fit Livs ffjønnefte Tid, i Blom⸗ 
ſtertiden, at udfolde Avnerne, da komme i 
Maaneſkinnet hele Gværme af Ceeidompia 
tritici frem, lægge deres Wg i de endnnu ikke 
udviklede Blomſter og ſammenlime de ſpeede 
Stovtraade. Det befrugtende Støv tjener 
Madikerne til Spiſe, Blomſten bliver gold, 
uden Scedkorn. Men er den ogſaa und- 
gaaet denne Fare og begynder allerede det 
unge Sedkorn at danne fig til Spire, ſelv 
da er der nye Farer. Vingede Biller, ſom 
hele Dagen lumſkeligen ligge paa Luur under 
Jordknolde, forlade, ſaaſnart Skumringen 
— den bedſte Tid for fligt Pak — indtræ- 
der, deres Smuthuller, ſvinge fig op til de 
forhaabningsfulde Ax og forſtyrre Frugten 
ſelv fort før den bliver moden. Landmanden 
høfter, hvad de graadige Dyr have levnet, 
teerſker og renſer det hsſtede Korn, glad ved 
den reddede Velſignelſe. Paa et tørt og luf— 
tigt Sted opbevarer han det: „Nu, min Sjel 
kan Du fryde Dig ved dit Forraad!“ jubler 
han glad men for tidligt, Selv til det ſik⸗ 
fre Huus forfølge ham de ødelæggende og 
uhyggelige Magter. Smaa, men netop ber« 
for undryddelige, trænge de i utallige Skarer 
gjennem Lugerne og Tagridſerne ind. Tu⸗ 
finder af neppe ſynlige Wg lægge de i den 
meelrige Seed, og deraf udvikles en Heer af 
Odelceggere, ſom aldrig hviler, — og naar 
Skabningens Herre, Menneſket, triumpherende 
beſeer Aarets Velſignelſe, ſom han afnedte 
Naturen og gjorde Fordring paa for ſig ſelv, 
jaa finder han de tomme Avner, og hans 
Forhaabninger ere blevne Skal og Meel⸗ 
orme. 

Saaledes har ogſaa den jevne, nyttige 
lille Grœsplante mangfoldige Fjender, ſom 
angribe den i alle dens Perioder; ligeſom af 
Menneſkene Halvdelen dser, forinden den har 
maaet den modne Alder, ſaaledes man ogſaa 
idetmindſte Halvdelen af Kornene bulke under 
for de mangehaande Farer, førend den nager 
ſaavidt, at der dannes Straa og Blomſter. 

Botanikerne tælle hundrede forſkjellige 
Grcesarter paa vore egne Marker; over 3000 
ſorſkjellige ſkulle indtil nu være fundne over 
hele Jorden. De fleſte af dem vore i Sel- 


ſkab. Grönſveeret har et Udtryk af levende 
Munterhed, ſom i Forbindelſe med de mange 
Markblomſter gjør Siet fan godt. Ageſaa 
interesſant, ja i Sandhed prægtig er Tallet 
af de Blomſter (de ſkulle ſamtlige være bragte 
os paa Folkevandringens Tid), ſom fra det 
fjerne Aſien fulgte vore Kornſorter ſom tro 
Folgeſvende. Den fiirlige Ridderſpore, den 
himmelblaae Cyane og den glimrende Mal⸗ 
kebstte, faa ubehagelig deres Syn end er for 
Landmanden, jaa fordeelagtigt tjene de til 
Græsmarfens Kolorit, ſom ellers paa Grund 
af den totale Mangel af Blomſter let vilde 
trætte Diet ved fin Eensformighed. 

Græsarternes Familie er, analogt med 
den Stand, der pleier dem, ubredt over hele 
Jorden. Fra Norges kolde Marker, der be⸗ 
røre Greendſerne for den evige Vinter, int 
til Wavatorialegnenes glohede Sletter, fra 
det dybtliggende Marſkland til en Heide, hvor 
Alpernes Klippetinder forbinde Jorden med 
Himlen, (ſaavidt der overhovedet viſer fig or⸗ 
ganiſt Liv i Planteſkikkelſe) optræde ogfaa 
Græs og Moosarter. 

Som vi i del Foregagende ved Ind⸗ 
bildningskraftens magiſke Speil i faa Minut 
ter lod Greesſenes Livsproces, til hvis Fuld⸗ 
endelſe vore Kornarter behsve Maaneder og 
de paa høie Bjerge ſtaaende Straa endog 
fra 2 til 3 Aar, drage os forbi, ſaaledes 
ville vi, for ogſaa et Sieblik at kunne myn⸗ 
fire Græsarterne i det Fjerne, behøve et an: 
det Tryllemiddel, de berømte Syyvmileſtsvler 
tillige med de dertil hørende Tøfler. 

Nogle Skridt forte os da til Bredderne 
af den jordbefrugtende Nil; den berømte 
Papyros rager frem af dens Bølger; bet er 
en Greesart. Af ſammes Marv forferdigede 
man førft Papir. Paa Markerne ved Giben 
af dyrker man Cyperngræg (Cyperus escu- 
lentus), ved hvis Rod befindes ſpiſelige 
Knolde. Paa en folgende Ager voxer den 
berømte Hvede, bærende fem Ax paa Spidſen 
af hvert Straa. Paa andre Agre i Flodens 
umiddelbare Mærhed vugge fig uendelige 
Straa af den i hele Afrika meget yndede Hirſe. 
Paa bet rolige Band ſpsmme de flsielsag⸗ 
tige Blade af den koſtelige roſenduftende Lo- 
tusblomſt, de bevæge fig, Papyrosſtragene 
ryſte og ſtydes tilſide — en pantſret Krolo⸗ 
dilles lange Snude ſtikker frem! Takket være 
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Hav af Græsfe bedekker hine Flader, Vin⸗ 
den leger med de grønne Bølger, Horizon⸗ 
ten overtrakker fig med guulgrage Slyer, 
brølende jager en Boffelhjord forbi, Ulve og 
Tigre, Bjørne og Hefte forglemme ben ftore 
Krig indbyrdes, en fælles Fjenbe driver dem 
aſſted. Skyerne vælte fig nærmere, oplyſte 
af en rødlig Gløben, et Ildhav overſvsm⸗ 
mer den umaadelige Slette — Prairien ſtaaer 
i Brand! Flammehavet omringer de flygtende 
Dyr, ſtrackkelige Dodshyl lade fig høre. Dog 
lader os forlade et faa ſorgeligt Skueſpil! 

En venlig Bolig efter europeeiſt Byg⸗ 
ningsart ligger foran os. Vi ere nu i en 
Sulkerrorsplantage, hvor Negre beſorge Ar⸗ 
beidet. Nogle ere beſkjceftigede med at plante 
Stiklinger af det ſode Ror, Bedene ere om⸗ 
givne med Vand. De 6 til 8 Tommer lange 
Stiklinger lægger man i ligeſaa dybe Furer 
og bedeekker dem med Jord; endnu har det 
ikke villet lykkes at forplante Roret ved Frø. 
J Naerheden af de forſte ere andre Arbeidere 
beſkjceftigede med at høfte en Mark, ſom man 
beplantede for 1½ Aar ſiden, og hvis Straae 
allerede ere 10 til 15 Fod høie, for at bære 
dem til Sulkerkjedlen. Et Skrig af Dods⸗ 
ſkrek aſbryder den travle Virkſomhed, en af 
de Sorte blev bidt af en giftig Slange — 
efter faa Minuters Forløb vil han være dod. 

Vi vende os nu til Sukkerkogeriet og 
beſee Panderne og Rumdeſtillationen. Mange 
Hænder ere beſljeftigede med at palle det 
færdige Sukker i Fade, andre bringe det om⸗ 
bord i et Skib, der ligger ſeilferdigt til at 
bringe os og den føde Fragt til vort Hjem. 
Aftenſkumringen kommer, Slaverne faae Hvile. 
Morke, bedrovelige Skikkelſer vanke trætte til 
de lave Hytter, kaſtende et Blik mod Sſt til 
Havets Bølger og Skibets Vimpel. Ak! der 
græber Faderen eller den elſkede WÆgtefælle, 
der ligger Haven udyrket, og forgjeves kalde 
Børnene paa deres Fader, ſom her bloder 
under de gruſomme Hvides Pidſk. Menne⸗ 
ſkersvere ſolgte ham for et Glas af det Ild⸗ 
vand, ſom han nu ſelv maa tilberede. Suk⸗ 
kerrsret, bette Groesſtraa, forledede den haves 
ſyge Planter til at underſtstte Slavehandelen, 
og en heel Menneſkeſtammes Frihed gik vn⸗ 
keligt tilgrunde. 

Det er allerede blevet mørkt, den eens⸗ 
formige Lyd af Frøerne toner melankolſk gjen⸗ 


vore Syvmiilsſtsvler! Nogle Skridt mod 
Oſten, og vi ſtaae i China. 

Med en tynd Pidſk og ſpids Hue ar⸗ 
beide tvende Indvaanere af det himmelſke 
Rige midt pan deres Mark. Hele Landſtreek⸗ 
ningen, en Riiskmark, ligger lavt og er godt 
bandet. Skubkarrer og Spande maa tages 
tilhjelp, hvor Stedets Beliggenhed ikke tilſteder 
Anlæg af Bandgrøfter, J en Krog af Age 
ren faner man en Masſe Riiskorn, da de 
ſaaledes trives bedre, tager dem da op med 
et fladt Jern og planter dem om, idet man 
kappes efter Trommernes Klang, i Rader i 
beſtemte Afſtande. Hele Folkeſtammer i In⸗ 
dien og China ernære fig udelulkende ved 
denne Greesfrugt, en Misvært truer sieblikke⸗ 
ligt med en Hungersnsd, der er ſaameget 
ſtrœkleligere, jo mere Riſen udelukkende uds 
dier deres daglige Neering. Tæt derved i de 
ſumpige Lavftræfninger og Floddeltaer hæve 
fig „Greersſkove:“ Bambusror af 20 og flere 
Fods Hside, hvis enkelte Stengler ere ſaa 
ſterke, at Indianeren benytter dem ſom Vand⸗ 
beholdere og Rörledninger og af dem byg⸗ 
ger fin Hytte, ſom Myrene gjøre af vore 
Grersſtraae. Meegtigt vugge fig de bevege⸗ 
lige, ſlanke Masſer, ſaaſnart Stormen pidſker 
dem, prægtige Gange, fulde af kjelende 
Skygge, danne de, naar den glødende Sol 
udmatter Menneſket. Dog, gage ikke i enhver 
Gang, der viſer ſig for dit Blik! Disſe Grees⸗ 
flove ere beboede af Rhinocerosſer, ſom gjerne 
flere Gange daglig lobe frem og tilbage pan 
en beſtemt Vei og derved danne beqvemme 
Stier i den blsde Bund. Du vilde blive 
omſtsdt og nedtrampet af disſe udannede 
Kolosſer, derſom Du var uheldig nok til at 
møbe dem. Lader os gaae fremad pan en 
af de bredere Stier. Duftende Slyngplan⸗ 
ter klattre op af Bambusſtokkene, fortryllende 
Blomſterguirlander ſlynge fig fra Træ til Træ. 
Dog bemeerker Du ogſaa derimellem Tige⸗ 
rens ſkinnende Sine, ſom, beredt til Sprin⸗ 
get, netop maaler Afſtanden. Tak atter 
Dine Syvmileſtsvler! Angſten har bevinget 
Dine Skridt; i Amerika finder Du din Ro 
igjen. 

Store, uoverſkuelige Sletter udbrede fig 
fra det atlantiſte Oceans Bredder til Foden 
af Andeskjeden. Sjeldent viſer ſig et een⸗ 
ſomt Palmetree eller en buſkagtig Plante; et 
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nem Natten. Tuſinde Gniſter viſe fig fra 
Rormarkerne; det er talrige Lysbiller, hvis 
Larver afgnave de unge Skud, tilhørende den 
ſamme Sfægt, ſom ødelægger vore Marker. 

Saaledes kunne vi gjennemvandre den 
hele Jord og alleſteder vil ſtadfeeſtes Antigones 
Digters Ord: „Aldrig findes Lykken i Livet 
fri for Sorg og Smerte.“ — Dog netop 
Græsfenes Liv viſer os tillige, hvorledes Na— 
turen lidt efter lidt raader Bod paa de tilſy— 
neladende Forſtyrrelſer og fører Beſtrebelſen 
efter Alles Vel triumpherende til Maalet. 
Alvorligt beſtrber man fig for at udrydde 
Slavehandlen, denne ſorte Plet i Menneſkets 
Hiſtorie, den giftige Slange falder under Men⸗ 
neſkets Haand, Tigre og Krokodiller treekke 
fig, ſom banlyſte Dæmoner, tilbage til ube— 
boede Orkener; Regnſkyl flukke det brændende 
Gronſvar og af den til Gisdning blevne Aſke 
ſtyde Millioner Spirer paany frem — og 
trods Fjendernes Hær flaae de bugnende Læs 
hvert Aar i vore Bondergaarde. 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Characteerbilleder af Perſernes 
Hiſtorie. 
Cyrus. Kambyſes. Darius. 
III. Darius. 


Citer Kambyſes' Dod herſkede den falſke 
Smerdis (Pſeudo⸗Smerdis) i 7 Maaneder, 
og udviſte mod alle fine Underſaatter en 
overordentlig Mildhed, idet han eftergav dem 
tre Aars Skatter og befriede dem for ethvert 
Krigstog. Dog opvakte Kongens ſtrenge Til⸗ 
bageholdenhed, da han aldrig lod fig fee, 
Otanes', en anſeet Perſers, Mistanke. Denne 
blev ſnart til Vished. Cyrus havde engang 
paa Grund af en Forfeelfe ladet Ørene ſkjcere 
af en Mager Smerdis, og bette var iffe 
Otanes ubekjendt. En af hans Døttre var 
Smerdis' Gemalinde, og denne bekreeſtede 
Faderens Formodning om, at Kongen ikke 
havde Sren. 


Derpaa dannede 7 fornemme Perſere, 
der ikke vilde taale nogen Meder over ſig, 
en Gammenfværgelfe, trængte en Dag, be⸗ 
væbnede med Dolle, ind i det kongelige Slot 
og gjennemborede den falſke Smerdis. De 
vare ubeſtemte, om de igjen ſkulde give Fol⸗ 
ket en Konge eller dele Herredømmet imellem 
ſig. Darius, Hyſtapis' Son, ſtemte for 
at vælge en Konge, og hans Mening trængte 
igjennem. Men indbyrdes aftalte de, at den 
ſkulde være Konge, hvis Heſt den neeſte Mors 
gen, naar de rede igjennem Staden, forſt gab 
fig til at vrindſke. 

Darius havde en klog Staldmeſter; om 
Aftenen forte han Darius' Heſt, ſom var en 
Hingſt, til en Hoppe paa et Sted, hvor de 
Syv vilde indfinde ſig. Da nu Morgenen 
gryede, ſtege Perſerne tilheſt og rede til Sta⸗ 
den; da vrindſkede Darius' Heſt, ſom erin⸗ 
drede fig Hoppen. Men til ſamme Did 
kom Lyn og Torden fra den klare Himmel. 
Strax ſprang de Andre af Heſten og hilſte 
Darius ſom Konge. 

Kambyſes lange Fraverelſe og den falſte 
Smerdis' Regjering havde ſkaffet mange Uor⸗ 
dener Indpas i Landet. Forſt føgte Darius 
at afhjelpe dette. Derneeſt inddeelte han hele 
Riget i 20 Satrapier eller Statholderſtaber 
og beſtemte, hvormeget enhver af disſe havde 
at erlcegge i Skat. Men ſnart kaldte et ſtort 
Oprør i Babylon, hvor man vilde afryfte 
Perſernes Mag, ham til Vaaben. Darius 
drog ſelv i Spidſen af fin Heer derhen eg 
beleirede Staden; dog denne Plads var for 
faſt og ſpottede ethvert Angreb. Da nu Kou⸗ 
gen engang ſad mismodig i fit Telt og alle 
rede tænkte ban at opgive fit Forehavende, 
traadte pludſeligt hans Feldtherre Zopyros 
ind. Hans Neeſe og Sren vare afffaarne, Ho⸗ 
vedet klippet ſom paa en Slave, Nyggen ble 
dig af Pidſkeſlag. Forſkreeklet ſprang Kongen 
op og raabte: „Hvo er den Forvovne, der 
har handlet ſaaledes med den troeſte af mine 
Tjenere?” „Jeg ſelv“ — fvarede hiin ganſte 
roligt — „og det af Kjerlighed til Dig, o 
Konge; thi ſaaledes haaber jeg at erobre Sla⸗ 
den. Som Du feer mig her, gaaer jeg til 
Babylon og fortæller, at Du faa gruſomt har 
mishandlet mig, og at jeg un Intet onſler 
mere end at hævne mig paa Dig. De ville 
ſiktert give mig en Befalingspoſt, og med mit 


Mandſkab vil jeg gjøre heldige Udfald mod Knuder og gav Jonierne, hvem han lod til⸗ 
Dig. Paa den tiende Dag maa Du ſende 1000 bage ſom Vagt ved Broen, den med de Ord: 
Mand af Dine flettefte Tropper mod mig, ſom „Saaſnart J fee mig drage mod Seytherne 
jeg da vil ſlaae; 7 Dage derefter 2000 og efter ſkulle J hver Dag loͤſe en Knude, Er jeg 
20 Dage 4000 Mand. Har jeg ſaaledes 3 ikke vendt tilbage, naar J have føft den ſidſte 
Gange været heldig, fan ville de ganſke ſikkert Knude, faa brager hjem til Eders Fedreland; 
faſte Lid til mig og betroe mig Overbefalingen] men indtil da ſkulle J bevogte Broen.” 
over hele Heeren, og da er Babylon Din.“ Seytherne undveeg enhver Træjning 
— Nu iilte han mod Babylons Porte ogſmed Perſerne og trak fig, idet de ødelagde 
fane fig ofte underveis tilbage, ſom var han] Landet foran den fremrykkende Fjende, til 
en virkelig Overlober. Han blev indladt i deres Lands yderſte Grendſer, og lokkede 
Staben og ſpillede her fin Rolle ganſke me- Perſerne til en øde Steppe. Darius ſendte 
ſterligt. De ſkuffede Indvaanere overgave Bud til Seythernes Konge, ſom ſkulde op⸗ 
ham en Commando, hvormed han nedhug⸗ fordre ham til enten at indlade fig i et aabent 
gede de forſte 1000 Perſere, ſenere paa ſamme Slag eller ſende Jord og Band ſom Tegn 
Maade de 2000 og tilſidſt de 4000 Mand. paa Underkaſtelſe. Men Intet af dette gjorde 
Hele Staden priſte fig lykkelig ved at have Schyten; han ſendte en Fugl, en Frø, en Muus 
optaget denne Mand, og de gjorde ham til og 5 Vile, uden videre Svar, Darius udlagde 
Overfeldtherre. Da blev det ham let at lade bette ſom Tegn paa Underkaſtelſe, men Per⸗ 
Perſerne komme ind i Staden og at føre den ſeren Gobryas kjendte en bedre Forklaring. 
ham anbetroede Heer til Undergang. Darius „Naar J ikke kunne blive Fugle og flyve i 
giorde Zopyros til Statholder i Babylon | Luften, eller Muus og ffjule Eder i Jorden, 
og ſkjcenkede ham ſtore Gaver. Han havde; eller Frøer og leve i Sumpe, ſaa ville J 
ſtor Medlidenhed med ham. „Hellere ønjfede | omkomme for vore Pile.” 
jeg” — pleiede han at ſige — „at Zopyros Snart derpaa brød Seythernes Heer fram, 
ikke var blevet lemleeſtet, end jeg vilde erobre og Darius blev ſlagen paa Flugt. Allerede 
tyve Stader ſom Babylon.“ vare de 60 Dage heurundne, og Jonierne 
Da Roligheden var oprettet i det Indre, overlagde, om de ſkulde afbryde Broen; tbi 
beſluttede Darius at udvide ſit Riges Greend⸗ | allerede vifte der fig fcythijfe Ryttere. Athe⸗ 
jer. Han vilde nu i Spidſen for fine Fol- nienſeren Miltiades, en af Broens Bevog 
leflag underkaſte fig den tredie Verdensdeel, tere, ſagde; Nu er Tiden kommen, J Græs 
Europa. Men lykkeligviis havde Forſynet kere, hvor J kunne afryſte det perſiſke Aag. 
paa Europas yderſte Grendſe ſat et vel lille Afbryder Broen og Tyrannens Magt er forbi.“ 
men modigt og frihedselſtende Folkefcerd ſom Men en anden Greer, Hiſticus fra Milet, 
et faſt Bolverk mod de vilde Aſiater. Det modſatte fig Miltiades og vilde erhverve ſig 
var Grœkerne. Darius? Yndeſt. Saaledes blev Broen ſtaa⸗ 
ende, og be flygtende Perſere kunde redde fig. 


Sijtiæns og Miltiades. 

Det forſte Tog, ſom Darius foretog fig 
mod Europa, var rettet mod Seytherne, der Darius belønnede Hiſticcus“ Troſtab ved 
boede mellem Tan ais (Don) og Iſter (Donau) at give ham et Sipkke Land ved Floden 
i Egnene af det nuværende Sydrusland. Han (Iskar), hvor den kloge Greer byggede en 
havde udruſtet en Heer, ſom talte 700,000] Stad og ſnart kom til ſtor Magt. Da blev 
Mand. Med denne gik han over Bosporus] Darius misteenkſom, thi han frygtede for, at 
(Strædet ved Conſtantinopel) til Europa, og Hiſtæus kunde blive ham ſelv farlig. Derfor 
befalede Jonierne, ſom forte en Flaade af kaldte han ham til Seiſa, hvor han ſom Ben 
600 Skibe, at ſeile med disſe til Iſterfloden, og Raadgiver ſtedſe ſtulde blive hos ham. 
derover ſlage en Bro og vente ham der.] Men i Virkeligheden var Hiſticeus Fange, og 
Broen blev lagt to Dagreiſer fra Strem⸗ da han meerkede det, teenkte han paa Sævn 
mens Udløb, og Perſerheeren gik over Floden. over Darius. ? 

Men Darius tog en Rem, flog berpaa 60 Ariſtagoras, Hiſticus' 5 var 
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Statholder i Milet, en af Grakere beboet 
blomſtrende Handelsſtad i Lilleaſien. Denne 
vilde Hiſticus bevæge til Opſtand mod Per- 
ſerne, thi Grakerne i Lilleaſien ſtreebte alle⸗ 
rede fænge efter at blive frie, Men hvorle⸗ 
des ſkulde han meddele Ariſtagoras |fit Fore⸗ 
havende uden at blive opdaget. Han ragede 
Hovedet van en Slave, ſkrev paa Huden de 
nedvendige Tegn og lod Haarene paany vore 
frem, Derpaa ſendte han Budet til Ariſta— 
goras med den Opfordring, at han fkulde 
afklippe Slavens Haar og beſee Hovedet. 
For Ariſtagoras, der var falden i Unaade, 
kom Opfordringen meget beleilig. Efter at 
han hemmeligt havde indledet Oprøret hos 
fine Landsmænd, reiſte han til Brødrene: i 
Europa, nemlig til Grakenland, for at ſikkre 
ſig deres Hjelp. Forſt gik han til Sparta. 
Der vare Borgerne med begge deres Konger 
ſamlede paa Pladſen og han foredrog ſin 
Bon i en lang, ſmukt ſammenſat Tale. Spar⸗ 
fanerne, ſonr elſkede Korthed, bleve utaalmo⸗ 
dige. Kong Kleomenes ſpurgte kort: „Hvor 


langt er der fra Havet til Suſa?“ Ariſtago⸗ 


vrag meerkede ikke det liſtige i Sporgsmaalet, 


og ſvarede: „Tre Maaneders Bei!” — „Ven 
fra Milet“ — raabte nu Kongen uvillig — 
„ſee til, at Du kommer ud af vor Stad för 
Solen "gaaer ned,“ og med merkt Aaſyn 
vendte han Eventyreren Ryggen. Men fan 
let fod denne fig ilke afviſe. Nedſlaget fulgte 
han Kongen hjem i hans Huus. Her traf 
han denne alene med fin lille ottegarige Datter 
og gjentsg fin Bon. Kongen afflog det paa⸗ 
ny. Ariſtagoras bed Penge, den ene Sum 
jtørre end den anden, men Kongen ryſtede 
pan: Hovedet. 


Tille Pige: „Fader, gane bort, ellers beſtikker 
den Fremmede Dig tilſidſt.“ Det virkede; 
Kleomenes fulgte fin Datters Raad, og Ari⸗ 
ſtagoras maatte reiſe. 

Nu vendte han ſig til Athenen og her 
var han heldigere. Alle Borgere i Staden 
vare opbragte paa den ſtolte Perſerkonge, der 
vilde paatvinge dem en Tyran ved Navn 
Hippias, hven de havde fordrevet. Af For⸗ 
bittrelſe gave de Ariſtagoras 20 Skibe. Med 
disſe afreiſte han, og da han kom tilbage til 
Lilleaſien, udbrød Joniernes Sammenſpeer⸗ 
gelſe offentlig fra alle Sider. De angrebe 


Tilſidſt bød han ham 50 Ta⸗ 
lenter, næften 60,000 Daler. Da raabte den! 


Sardes og indtoge den. En Soldat antændte 
af Ondſkabsfuldhed et Huus, og Ilden ud⸗ 
bredte fig jan hurtigt, at hele Staden blev et 
Rov for Luerne. Derover forbittredes Per⸗ 
ſerne. De ſamlede fig, overfaldt Grakerne, 
ſloge dem tilbage og ſtak den ffjønne Stad 
Milet i Brand. Jonierne gave Athenienſerne 
Skyld i denne Ulykke, og Athenienſerne bes 
ſkyldte Jonierne for at have tøvet for længe. 
Deraf opſtod Tvedragt, og Athenienſerne ſei— 
lede hjem. Jonierne, ſom nu vare overfabte 
til dem ſelv, bleve undertvungne, og Ophavs⸗ 
meendene. til Oprøret, Hiſtigus og Ari⸗ 
ſtagoras henrettede. , 


Miltiades. 


Intet havde i den Grad fornærmet Das 
rius; ſom at Athenienſerne, et Folk, om hvis 
Tilværelje han næppe havde hort tale, havde 
vovet at gjøre ham, Jordens Herre, Modſiand. 
Den fra Athen forjagede Tyran, Hippias, 
vidſte ſaaledes at nære denne Vrede, at Kon⸗ 
gen daglig bad; „J Guder, lader mig tage 
Heevn over Atheuienſerne,“ og at en Tjener 
ved hvert Maaltid maatte. kilraabe ham: 
„Herre, tænk paa. Athen.“ Dog ikke denne 
By alene, men hele Graekenland ſkulde bede 
for Forncermelſen. Endun engang vilde Dar 
rius opfordre Greekerne til frivillig at under 
kaſte fig, og han ſendte derfor førft Geſandler 
til de enkelte greeſke Stater, for at forbre 
Jord og Vand. Flere Stater ſendte disſe 
Tegn paa Underkaſtelſe af Frygt for Perſernes 
ſkreekindgydende Magt, men de tvende Hoved 
ſteeder i Grakenland, Athen og Sparta, giorde 


det ikke. J Sparta blev man jaa forbittret 


over den perſiſke Fordring, at Herolderne I 
den førfte Opbrusning bleve nedhuggede, og 
i Athen kaſtede man dem med Haan ned i 
Grave og Bronde, for der at hente hvad de 


forlangte. 


Nu udruſtede den forbittrede Darius en 
Flaade og en Landarmee, men Flaaden blev 
jan ſteerkt beſkadiget af en Storm, at den 
maatte vende om, og Landarmeen kom paa 
Grund af flere Uheld heller ikke til Grafen 
land. 

En anden frygteligere Flaade ſeilede un 
lige los pan Athen; Landhæren var denne. 
gang ombord paa Skibene. Det var i Virle 
ligheden en frygtelig Magt, ſom Intet ſyntes 
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at kunne mobdftaae, Perjevne havde forjynet | menbrudt af Perſerne, men begge Fliie trængte 


fig med em Mengde Lenker, for dermed at 
fængfle den ſtore Masſe Fanger, de vilde 
gisre; ogſaa havde de medbragt det ſkjonneſte 
hvide Marmor, for paa ſelve Valpladſen at 
lade opreiſe et Mindesmærke for deres Seir. 
Alle de greſke Ser, forbi hvilke Flaaden kom, 
maatte underkaſte ſig; intet Folk, med Und⸗ 


ſeirende frem, og ſnart iilte Miltiades med 
fine Tappre de lilbagevigende Slaver tilhjelp. 
Mangen ædel Græfer faldt, men Athenien⸗ 
ſerne ſeirede og ſloge den mægtige Perſerheer 
paa Flugt, Da Perſerne flygtede, trængte 
Græferne med Jubel efter dem og nedhug— 
gede Alt for Fode. De Slagne tyede til 


tagelſe af Spartanerne, vilde underſtstte Athe- | Skibene og efterlode deres Leir med alle dens 


nienſerne. Hos Spartanerne herſkede den 
Overtro, at man ilke turde begynde nogen 


Koſtbarheder, felv Marmorblokkene og Len⸗ 
kerne, til Seirherren. 
Saa cerefuldt var længe ingen Seir til⸗ 


Krig, forinden det var Fuldmaane; de kom 
altſaa ikke. Kun en lille Stad, Platæa, fegtet, og ſtorre Glæbe har vel neppe nogen 
ſendee 1000 Mand tilhjelp. Athenienſerne ſeirende Heer følt, end den athenienfijfe ved 
ſtillede 9000 Mand. Borgere og i Noden be⸗ Marathon. Medens man endnu forfulgte de 
væbnede de ogſaa deres Slaver. Denne Hob | flygtende Perſere, ſtyrtede en Borger fra 
var viſtnok kun lille, men faſt beſluttet paa Athen i fuldt Løb til fin to Mile derfra 
at vove Alt for Frihed og Feedreland. Bor- liggende Fedreneſtad, raabte neſten aandelss 
gerne vare svede i allehaande Kamplege, gjennem Gaderne og paa Pladſerne: „Gla⸗ 
kraftfulde iffe alene paa Grund af deres der Eder, Athenienſere, vi have ſeiret,“ — 
Styrke, men ogſaa formedelſt deres Beheen⸗ og da han hapde faaet dette ſagt, faldt han 
dighed. Tillige havde de beqvemmere Vaa- bød til Jorden. Endnu længe efter feirede 
ben og faſtere Ruſtninger end Perſerne. Men Athenienſerne denne Seirsbag, be bragte de⸗ 
disſe kunde ſtille 100,000 Mand mod Gree- res Guder Offringer paa Valpladſen og fatte 
kernes 10,000. Inſcriptioner for de Faldne. Men den af 
Paa Sletten ved Marathon droge Alle feirede Helt var Miltiades, Folket mod⸗ 
begge Heere imod hinanden; det var i Efter-⸗ tog ham med Jubel, og forevigede hans 
aaret 490 f. Chr. Fodſel. Da Grakerne ſaae Minde ved et ſmukt Maleri, ſom foreſtillede 
Perſernes uhyre Heer i Nærheden, paakom Feldtherren i det Sieblik han fører fin tappre 
der ſelv de Tappreſte Frygt for den over- Heer til Seir. 
Tegne Mengde; thi den athenienſiſke Hær var Da de athenienſiſte Seirherrer vendte 
ſaare ringe. Nogle begyndte allerede at tale | tilbage til Staben, modte dem en ſpartanſt 
om Tilbagetog, og om det ikke var bedre at Her, ſom var ryklet frem i Jilmarſcher, efter 
afvente Spartanernes Forſtcerkning. Men ſat Fuldmaanen var indtraadt. De kom for 
een Mand holdt de Forſagte tilbage og ind⸗ ſeent, men lode fig dog viſe Slagpladſen og 
gied Alle Mod og Tillid, og denne Ene var roſte Athenienſernes Tapperhed. Å 
Miltiades: „Viſe vi os ikke ſtrax fra Be⸗ Miltiades' Anſeelſe ſteeg ſtedſe hoiere 
gyndelſen af ſom tappre Mend,“ — ſaaledes blandt hans Medborgere, og den ſtore Mand 
talte han — „vige vi forſte Gang ffammelig beſtrabte fig ivrigt for at forſtaffe Athenien⸗ 
Marlen for vor Fjende, da vil denne, gjort ſerne nye Fordele. Men ſnart misundte man 
driſtig ved vor Flugt, forfølge, angribe og ham hans Anſeelſe og ſogte at ſtyrte ham. 
ſlaae os, vor Stad vil blive et Bytte for de Engang vilde han med den athenienſiſke Flaade 
vilde Aſiater, og den forjagne Tyran Hippias | erobre Øen Paros og beleirede ſammes Ho ⸗ 
vil gjøre os til Perſerkongernes Slaver. Fryg⸗ vedſtad. Allerede havde han faaet Beleirings⸗ 
ter ikke, J Grekere, lader os være enige, maſkinerne byggede og betrængte Staden 


enige i at levere et Slag; denne Beſlutning 
vil redde os, redde Greekenlands Frihed.“ 
Alle fulgte nu Miltiades til Slaget. 


haardt, da paa det faſte Land af Aſien en 
Skov geraadede i Brand. Begge Partier 
ſaae Flammen og holdt det for et Tegn fra 


Paa den hoire Floi ſtode Athenerne, pan |ben perſiſke Flaade, der ryklede frem til Pa⸗ 


den venſtre Platcenſerne, Slaverne havde riernes Undſcetning. i 
Centrum blev gjen⸗ des Beleiringen, ſtak fine Værker i Brand 


man ſtillet i Midten. 


Strar hævede Miltia⸗ 
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og tilte tilbage til Athen, da han var ſyg af 
ſine Saar og ikke mere var iſtand til at fort— 
jætte Krigen. 

Paa Grund af dette Tilbagetog ankla— 
gede Athenienſerne ham for Forreederi og 
hans Fjender beſtyldte ham for, beſtukken af 


Klofter. Her, hvor, ſelv naar Havet er ſülle, 
Bølgerne larmende bryde ſig mod Kyſten og 
under dumpe Brøl kaſte deres ſkinnende Skum 
over 100 Fod i Veiret; her, hvor hverken 
Slanger eller Ildere eller mangfoldige andre 
af Fuglenes Fjender paa Faſtlandet kunne 


perſiſt Guld, at have ophævet Beleiringen. nerme fig den rugende Fugl og dens Unger, 
Da hans Saar forhindrede ham [fra at for- (her, paa dette reedſelsfulde Sted, Hvorhen i 
ſvare fig, paatog haus Broder fig at holde det Hsieſte det forvovne Menneſke driſter fig, 
hans Forſvarstale. Miltiades blev vel fri- bygger Salauganen fin tillokkende Rede. 
Fjendt, men dømt i en Pengebsde af 50 Ta- Den har ſtor Lighed med den almindelige 
lenter, ſom man havde anvendt paa Flaadens europeiſke Huusſvale, dog er den ſtorre og 
Udruſtning. Ikke iſtand til at betale en jaa bygger ilke fin Rede ved Gavle, Vinduer og 
betydelig Sum, maatte han gage i Fængfel |i Huſe, men kun ved de vildeſte Strandbredder, 
og dsde her, et Offer for fine Medborgeres i merke, utilgjcengelige Klofter og Huler. 

Utaknemmelighed. Om Dagen fvæve de i ſtor Mængde 
n med Havets Overflade, for efter Java⸗ 
neſernes Udſagn at ſsge Fiſkeleg til deres 
Fobde. Nydelſen heraf ſkal efter den alminde 
lige Mening udvikle en rigelig Mængde Slüm, 
der er aldeles nödvendig til at bygge deres Re- 


N ; der. Om det nu end ikke er ganſke ſikkert, hvorfra 
Zo Billeder af Liv el paa Ja ll. pete Sliim kommer, ſaa er det viſt, at den 
(Eſter det Tydſke ved M. Th. Becher). 


(Fortſettes.) 


danner et ſeigt Stof ligeſom Liim, der let 
| tørver i Luften, hvorved bet taber fin Gjen⸗ 
nemſigtighed og bliver haardt og ſkjort. 
I | Umiddelbart efter den indledende Feſt bes 
gynder Indſamlingen, ſom foregager paa fel 
gende Maade: Den ſteerke Breending gjer 
Den ſaakaldte Redehsſt begynder og ender det umuligt at komme til Klipperne fra Se⸗ 
paa Java med ſtore Feſtligheder. Alle Be- ſiden; de Perſoner, hvem Kongen har over⸗ 
boerne i den Landsby, der ligger nær ved draget bette Arbeide, maae derfor lade fig 
Klipperne og hvem Indſamlingen af Rederne hidſe ned fra Bjergets Top til Steder, hvor 
er overdraget, forſamle "fig ved Aabnings⸗JSalanganen ligger, et Foretagende, der er 
heitiden paa Klipperne, ſlagte Bøffer og more | jaa farligt, at Ingen prøver derpaa, ſom ille 
ſig hele Natten med at ſpiſe, ſpille og dandſe. er vant dertil fra Ungdommen. 
Uagtet denne Feſt egentlig gaaer ud paa at Den Javaneſer, ſom har Svelſe deri, 
tilfredsſtille Sandſerne, maa den Omſtceendig⸗ | tager derfor fin Søn, naar denne er bleven 
hed dog fremhæves, at Javaneſeren midt. 8—9 Aar gammel, paa Skjodet under den 
under disſe ſandſelige Gleeder fsler fig hen- farlige Reiſe, for at vænne ham til den ſvim⸗ 
draget til Ben og fromme Svelſer. Han lende Dybde og til at ſvave frit i Luften 
beder ſom Muſelmand, men med en Inder- over den ſkummende og larmende Breending. 
lighed, der tydelig røber Hjertets indre Trang. Samleren ſelv ſidder paa en af Bam⸗ 
Indholdet af haus fra Hjertedybet fremførte | busrer forfærbiget Stol, der efter Godt⸗ 
Bøn er en rig Hoſt og Afvendelſe af ulykke- befindende kan hidſes, ned og hæves i Beiret 
lige Heendelſer ved Fangſten, der ingenlunde ved Hjælp af et ſteerkt Toug. J den ene 
er uden Fare. Haand har han en teendt Fakkel, i den anden 
Op til det Bjerg, hvorpaa Fortet Karrangſen Stof med en Jernkrog paa, over Skulde⸗ 
Bolling ligger, ſtsder et andet, der hæver fig |ren fænger en Kurv af Bambusror; ſaaledes 
lige op af Havet og paa hvis ſydlige Side udruſtet lader han fig hidſe fan dybt ned, 
den beſtandige Breending har udſkyllet dybe indtil han kommer til et Sted, hvor der er 


Indſamlingen af ſpiſelige Luglereder. 


Reder nok. Nu giver han den, ſom holder 
Touget foroven, et Tegn til at ſtoppe; dette 
ſkeer ved at ryſte i et andet Tong, hvis Be⸗ 
ſtemmelſe er at treekke den fulde Kurv op og 
lade den tomme gaae ned igjen; ved Hjælp 
af Krogen træffer han fig ind mod Klipperne, 
løsner Rederne med en Kniv, faalænge der 
er nogen, eller han kan nage dem, og til⸗ 
ljendegiver derpaa ved et nyt Tegn, om han 
vil ſcenkes leugere ned eller træffes op til 
Bjergets Top. 


kantede Stykker kommes de i Honſeſuppe, 


hvorved denne i og for fig kraftige og næs 
rende Spiſe bliver endnu kraftigere, mere 
nærende og mættende. 

De tilberedes ogſaa pan en anden Maade, 
idet de nemlig fyldes med ferſkt Kjed, der er 
ſkaaret i ſmaa Teerninger, og derpaa brunes 
i den Flode, ſom affætter fig paa Kokosmalk; 
denne Maade anvendes imidlertid kun af 
Europcere, og ved nogle indenlandſte Fyrſters 
Feſter, naar de til disſe indbyde Curopæere. 


Ere alle de Reder indſamlede, man kan Paa Java og i China holdes Nydelſen 
nage, gjentages den ſamme Feſtlighed, med af ſpiſelige Svalereder for meget nærende og 
hvilken Søften aabnedes; der opſendes Talke⸗ | overordentlig gavnlig for Bryſtſygdomme, For⸗ 
bonner for det vundne Üdbytte og for Ar | Fjøleje, Halsſmerte og Taring. 
beidernes lykkelige Hjemkomſt. Naar Feſten 
er forbi blive Rederne paa det Omfyggefigfte 
renſede, tørrede i Luften i Skyggen, ſorterede 
og i Kiſter ſendte til Kongen af Surakarta. Iavanefernes Mufik og Dands. 

Herfra blive de bragte paa Markedet i Javaneſeren er ſelſkabelig og ſamles gjerne 
tre Sorter, hvis Værdi er meget forſtjellig. med Beboerne af fin Landsby eller med muntre 

De klareſte, reneſte, lyſegule Reder anfees | Naboer. Uagtet be have den Vane at bes 
for de bedſte, fordi Svalerne endnu ikke have give fig tidlig til Ro om Aftenen, ſeer mau 
benyttet dem til Rugning. Disſe yndes meget dem dog ofte i ſmukke Maanſkinsaftener at 
af de rige Chineſere og blive bogſtavelig veiebe  fibbe ſamlede i fortrolig Underholdning. Ikke 
op med Guld. Javaneſerne troe, at de fuld⸗ ſielden tilbringe de Aftenerne med Muſik og 
kommen klare, mere hvide end gule Reder Dands, i Byerne endogſaa med at ſee paa 
bygges i Rugetiden af Hannerne, for at de Marionetdukker. 
derfra kunne iagttage og beſkytte Hunnerne. Overhovedet for enhver Landsby pleier 
De Reder, der have været benyttede til at derfor i Nærheden af fin Bolig at opfsre et 
udruge Æg i, adſkilles fra de forrige ved en Skuur og auſtaffe muſikalſte Inſtrumenter; 
mørkere Farve og derved, at de ere blandede visſe beſtemte Aftener indfinde Muſikanterne 
med Fjer og Ureenlighed. De gjeelde for de fig for at underholde Beboerne; om Dagen 
næftbebfte og have i Handelen kun halv faa komme de kun derhen, naar man venter en 
ſtor Verdi ſom hine. eller anden fornem Gjeſt; i de ftørre Lands- 

De daarligſte Neder ere de eeldſte, der | Byer derimod ere de altid tilſtede, for at lade 
enten ere blevne overſeete ved tidligere Ind⸗ deres beſynderlige Inſtrumenter lyde ved Ind⸗ 
ſamlinger eller dengang ikke kunde naages. trerdelſen af en berømt Gjeſt eller paa Hov⸗ 
De ere ikke længer gule, men brune eller dingens Befaling. 
grage, deels fordi de faa ofte have været be⸗ De Inſtrumenter, der findes ſamlede i 
nyttede til at udruge og opkleekke Unger 1 et ſligt Skuur, kaldes Gamelangſpillet; 
deels fordi de i længere Tid have været und- det vigtigſte af dem ligner Bunden af en 
ſatte for Luftens Indvirkning. Sopha mdd Gjorder; pan bigje ſidſte hvile 

De fleſte af dem ſendes til China, hvor to Rakker ſmaa Metalljedler, der ere af for. 
de ſjelden mangle ved Keiſerens og hans ſjellig Sterrelſe og Tylkelſe og derfor give 
Mandariners Maaltider; men ogſaa de rige forſkjellige Toner; man flaaer paa dem med 
Chineſere i de hollandſk⸗oſtindiſke Beſiddelſer ſmaa Hammere af Elfenbeen; bet ſpilles af 
ynde dem meget og fætte mange Penge over- en Mand, der har en ſaadan Hammer i 
ſiyr for at ſkaffe fig dem. bver Haand. Bed Siden af bette Jnſtrument 

Saavel her ſom i China anvendes de "hænger paa en Bjelfe en ſtor Metalljedel, 
almindeligſt til Suppe; ſkaarne i ſmaa für- hvorpas en Mand flaaer med en Træfølle, 


II. 


der er beviklet med blode Ting, hvorved den 
fornødne Bas tilveiebringes. . 

En tredie Muſikker ſlager i beſtemt Tact 
to Metalbeekkener mod hinanden; en fjerde 
ſidder foran et ſtorre Inſtrument, der ligner 
et Trœtrug med udpolſtrede Sider; paa disſe 
ligge ved Siden af hinanden Stave af meget 
haardt Træ, ſom ligeledes fættes i Vevegelſe 
ved ſmaa Hammere; paa denne Maade frem— 
bringer enhver af dem en eiendommelig, mere 
klapprende end klingende Tone. 

Til alle disſe Inſtrumenter føjes under⸗ 
tiden andre mindre ißinefaldende; naar de 
ſpilles i Forening, frembringe de i Aſſtand 
en vis harmoniſk Lyd, hvortil en Europceers 
Øre let vænner fig; men i Nærheden har 
denne beſynderlige Muſik megen Lighed med 
en overordentlig ſteerk Klokkeringning og gjør | 
et ubehageligt Indtryk paa en Europæers Øre. | 

Om Aftenen pleie Beboerne af Lands- 
byerne regelmeesſig at indfinde fig foran det 
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til disſe muſikalſke Inſtrumenter beſtemte 
Skuur, og more ſig med Muſik og Dands 
til langt ud paa Natten. Der dandſes imid⸗ 
lertid ikke ſom hos os ved ſelſkabelige Sammen⸗ 
komſter, nemlig af hvem der har Lyſt. Dand⸗ 
jen bliver ligeſom Muſikken udført af ſceregne 
dertil beſtemte Perſoner, kun af Fruentimmer, 
medens denne udelukkende beſtjceftiger Mand⸗ 
folk; disſe Fruentimmer hedde Bajaderer. 
Dandſene udmerrke fig ved deres overs 
ordentlige Rigdom paa Afvexling og ledſages 
ikke ſjelden af Sang, der imidlertid ingen⸗ 
lunde kan kaldes ſmuk og velklingende; den 
kunde fnarere kaldes en modbydelig Skrigen, 
hvilket har fin Grund i Bajaderernes over⸗ 
ordentlige Anſtrengelſe for ved deres Sang 
at overdsve den larmende Muſik. De bed 
ſynge jædvanlig en Fyrſtes Kjærlighedseventyr, 
og for at blive forſtagede, ſkrige de forfærde- 
ligt, faa at de jøge at ſkjule de opſvulmede Aarer 
paa Halfen og den opſpilede Mund for Til⸗ 
ſkuernes Blik ved de Vifter, de bære i Hoen⸗ 
derne, eller med Enderne af det over Bryſtet 
nedhængende Shavl. 
Bajadererne fvæve ikke ſom Europas 
Dandſerinder ſylphelet hen over Jorden; de 
udfsre heller ikke de Kunſtſtykker, der beſtage 
i at hvile Legemet paa eet. Been eller fvinge 
Benene høit i Veiret eller i vælbige Spring 
og hurtig Omdreining paa den ene Fod. 


Deres Daudſe beſtage mere i yndige Legems⸗ 
bevcegelſer, antage efter den til Grund lig⸗ 
gende Betydning eller de dertil afſungne Sange 
ſnart et mere afmaalt, ſnart et mere livligt 
Preeg, og gjøre altid et behageligt Indtryk 
paa Tilſkuerne. 

J Europa anvende alle Dandſere og 
Dandſerinder al mulig Flid paa at uddanne 
de nederſte Dele af Legemet, og idet de zien⸗ 
ſynlig forſomme Legemets Overdeel, udvikle 
de Been og Fodder til en ganſke overordentlig 
Smidighed. Bajaderen derimod beftræber fig 
ſor at meddele alle Legemets Lemmer og Lede⸗ 
mod, fra den sverſte Halshvirvel til det yderſte 
Taaled, en neeſten mageløs Bevagelighed; 
hun formager f. Ex. at høie det yderſte Led 
paa hver Finger uden at røre de andre, ſamt 
at ſtrœkke det efter Behag frem og tilbage; 
hun kan gjøre fin Haand ligeſag flad udadtil 
ſom vi indadtil, ja endogſaa krumme den jaa 
langt tilbage, at dens sverſte Deel kommer 
til at hvile paa Forarmen. Deres Træer 
have ſamme Feerdighed til at gribe fat ſom 
Fingrene; Rygraden kan bsies til alle Sider. 
Man kan derfor ikke undre ſig over, at en⸗ 
hver Bevægelfe af deres uſnsrede Legeme, 
der ikke er voldſomt indpresſet i ſtive, ſnevre 
Livſtykker, er yndig at fee til og gjør et be⸗ 
hageligt Indtryk paa Siet. 

Arme, Herder, Fingre, Been, Fødder, 
Tæer, den sverſte og nederſte Halvdeel af 
Kroppen, ere under Bajaderens Dands i en 
yndig, ſmuk Bevægelje, Øinene og Munden 
tage levende Deel i Legemets Bevengelſer, ilke 
for at fremkunſtle et Smiil eller fordreſe 
Dinene, men kun for at bringe Aand og Liv, 
Üdtryk og Frihed ind i deres henrivende 
Mineſpil. 

For at opnage en fan ſtor Beheendighed 
og Smidighed udfordres naturligviis en langt 
tidligere og omhyggeligere Uddannelſe af 
Legemet end den, Europas Kunſtnere anvende 
for at nage deres Maal. Medens disſe i 
Reglen begynde deres Svelſer med det Ade 
eller ßte Aar, tager Uddannelſen af Baja⸗ 
derens Legeme allerede ſin Begyndelſe med 
det 1fte Aar. 

Naar Barnet hviler i Moderens Stjed 
eller fager fin Neering ved hendes Brpſt, 
gaaer Moderens Iver ud pan at giøre Lem» 
merne ſmidige og bsielige ved at ſtrekke dem 


384 


til alle Sider. At dette ſkeer med ſtor For⸗ Hvor ſtor Betydning Jabvaneſeren til⸗ 
ſigtighed, fremgaaer deraf, at Bornene, hvis lægger Dandſen, kan man ſee deraf, at han 
Lemmer kilſyneladende bræffes eller idetmindſte ille kan tenke fig nogen 5 eller 0 5 
forvrides, forholde fig ganſke rolige derved, Sammenkomſt uden Dands af Bajaderen, 
ikte engang give Tegn til, at det er dem ligeſom ogſaa deraf, at han i Krigen daudſer 
ubehageligt, endſige at de ſkulde ſkrige af fin Fjende imsde. 

Smerte derover. 

Disſe utrættelige Forſsg paa i den tid⸗ 
ligſte Uugdom at gjøre hvert Led faa bsieligt 
og ſmidigt ſom muligt jætte Bajaderen iſtand 
til, uden ſynlig Anſtrengelſe, at udføre sål i 
meerkveerdigſte Stillinger og Bevægelfer af de (rabi Caravane ved en 
ſorſtjellige Legemsdele. Hun ſpinger fit ſmi⸗ ild 
dige Legeme i alle Retninger uden at ſtenne Ki k. 
eller trættes, hun hæver og ſeenker fine fmått | ; . 
formede Arme, bpier Hovedet, fvæver og glider f 
1 1 1 ke: i ma rE 115 den yn⸗ IJ e 15 ed 15 En 19 lg 

igfte, i Sandhed henrivende Maade. naar man ilke ſinder Li and, og her, 

Deres vigtigſte Kleedningsſtykke ligner | Hvor ſelv 0 1 KR 8 12 
næften en Scek, der ved et eiendommeligt | fig i Laderflaſker, ofte bliver, be ære 
Kunſtgreb holdes ſammen under Vryſtet uden den overdrevne Hebe, her bliver en Kilde med 
AE og 1000 hos SEE 15 5 Rette lig 1 en eke 00 11 
af Kattun, hos de Rigere af Silke med eller homed har kun gjengivet med Tro al 
uden Guldbroderi; det nager ned til Anklerne. almindelige Stemning, der var udbredt iblandt 
Et tyndt, 4—5 Alen langt Silkeſhavl ne Folk, der lider af Solens evindelig breen⸗ 
Bryſtet, der paa den ovennævnte Maade blev dende Straaler, 1 60 155 81 e 
ubedoekket. radis's Haver vandede af „Floder og Kilder, 

Det ſyldige, lange, ravnſorte Haar, ſtry- ſom udſende et Hart, mildt Vaud, koldt ſom 
ges tilbage og bindes i Knuder eller Sføifer. ſmeltet Suee.“ . 
Disse ſidſte holdes ſammen ved Guld⸗ og De kjølige og bejfyggede 7 7 705 
ene o waer e eee de 
ſter. Dertil Prags hyppigſt Ratvioler, bois | gier blive Beni⸗Meneds fyv Kilder, der ud 
e bindes paa Traade og ligeſom Perler, ſpringe 5 2 7 reg 5 5 

er flettes i Haaret. anſeet ſom Samlingsplads ſe ' 

De ſuldkommen blottede Arme ſaavelſom der ere 5 5 RE 155 
Hals og Anſigt indgnides med vellugtende man Mahomedanere og Jeder, ere bes 
Urter. Prydet pan denne Maade og forberedet ladte med baardnalkede Sygdomme, offre . 
til at tvæbe frem, ryger Bajaderen, førend; dem, fjor at gienerholde deres 1 
hun betroder Dandſepladſen, lidt Opium for Oxer, Faar, Heſte, forte og hvide Hob. 
at opmuntre ſig og for at kunne dandſe n ſeer ogſaa ved Beni⸗Meneds Kilder er 

I 


Liv og Fyrighed. alterede Arabere, der troe fig beſatte af Aan 
Er Bajaderen bleven gammel og uden derne, og ſom ſpillende pan Tambourin ober 
Beſtjceftigelſe, paatager hun fig at underviſe give fig til en Dands, falbet Diebbeb, indtil 
Born i Dands, og da man paa Java har de, beruſede ved denne umaadelige og mag 
ſtor Forkjcerlighed herfor, mangler hun itfe netiſte Bevægelje, falde i en Slags Afmagt. 
Lerlinger. Hun uddanner ikke blot de Dand⸗Negere med hvidt Sljæg, Negerinder, ſom 
ſerinder, der forberede fig til at optrede offent⸗ udmærke fig ved deres høie Statur, ere Offer⸗ 
lig, men ogſag andre Born af begge Klon; Praſter og Praſtinder ved disſe berømte 
thi pan Java er det Skik, at alle Born lere Kilder. ; 
disſe Dandſe. ' Man gjenfinder ved Ørkenens Kilde det 


* 
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orientalſte Bucolicon, de forſte Tidsaldres ravanen Overfarten, og trodſer Strababjer, 
ſimple Levemaade. Araberen, der endnu idag | Torſten i en brændende Atmosphere og 
er Nomade, Kriger, Qveeghyrde og Agerdyr- Ørkenens rsveriſke Beduiner. — Lithogra⸗ 
ker, ſaaledes ſom Jacob var det, opflager phiet er efter et Maleri af Chacakon. 
fit Telt under Oaſens Palmetreer og ned— 
fætter fig ſom Eier og Bevogter af Kilden. 
Hans Sønner vander Hjordene; hans Det⸗ 
tre, med ſmidig Taille og yndefulde Former, 
bærende paa deres Hoved Oldtidens Amphora 
ligeſom Rachel og Dina, komme og øje Vand need Oker. 
ved Kilden, i Nærheden af hvilken de nøgne rn: 
Børn ſpringe omkring ſom Egernet i Palme⸗ 
træerne, Paa ſamme Tid bytter Hovedet | Cfter at Comodore Byron var bleven 
for Stammen med Caravanen Faarenes anſat i Veſtindiens Gouvernement, hörte man 
gyldne Vließ, friſt Smør, Kameelmell, Gjeeſt⸗ almindelig Klage over Amunitionens Slethed. 
friheden under Skyggen og indtil Kildens Ikke længe efter havde For en Duel med 
Vand imod Lærred, Vaaben, Tobak, Dadler, Adam. Den ſidſtes Skud traf ham, men 
Hirſe og Glasprydelſer, ſom eſter deres For- frembragte intet betydelig Saar, ford) bet 
mening tjene til at forhøje Fruentimmernes ikke trængte dybt nok ind. „Seer de! raable 
Sljonhed, eller til at bevare dem for Virk⸗ Fox, „det havde været reent forbi med 118 
ningen af onde Sine og Forhexelſer. hvis de ikke havde ladet deres Piſtol me 

Det er ligeledes ved Kilden, ſom ligger Gouvernementskrudt.“ 
udenfor en Byes Porte, at de talrige Rei⸗ 0 
ſende give hinanden Stevnemsde, for at ſamle J Rusland er det en Overlroe, at der 
fig til en Caravaue. Araberne bedcelkede med. mag en Løgn i Omlsb, naar Kanonſtobnin; 
deres Burnusſer af hvid Uld, ſom tilbage- gen ſkal lykkes. = For nylig var ſaaledes 
taſter Solens Straaler forſyne fig med Han- hele Petersborg i Bevægelje for at je 15 
delsvarer, for at betale Srkenens Gjæftfri- Landsbypreeſt med Kone og Datter, hville 
hed; den europeiſke Reiſende, der drager havde gjort fig ſlyldige i flere Mord, blive 
igjennem de brandende Zoner, for at ſtudere | førte omkring fra Kirke til Kirke, 9115 SK 
Orientens Natur, omvexler her fin ube-|Tavle paa Bryſtet, hvorpaa deres a 
qvemme europeeiſke Dragt, og ifører fig et delſe ſkulde ſtaae ſkreven. Paa alle Pla i 
Par Beenklæder af hvidt Lærred og en Tang og ved alle Kirker var den ftørfte Stimme 
blaa Kittel, ſom han binder med et Leder- af Menneſker for at ſee dem, men Ingen 
belte. Efterat være forſynet med alt Nod⸗ kunde fage Dine pan Noget og Folt trængte 
vendigt, bevæger Caravanen fig, den mar⸗ fig: imellem hinanden for Ingenting. Ende⸗ 
ſcherer og gaaer ind 1 Orkenen. Ferſt kommer lig opklaredes Sagen: der blev ſtobt 1 0 
Savanen, ſom er udyrket men beſat med ner paa det keiſerlige Kanonverk og hele 
Skov, hvor Turtelduer og Kardinalsſugle Rygtet var udſpredt, for at Støbningen ſlulde 
henimod Aftenen ſocerme. Derpaa komme gage vel fra Haanden. 
de umaadelige Sder, hvor Diet følger de ö 
graae Agerhons's Flugt, de 105 SEN Ban et tydſk Theater var det Skil, hver 
og Svalens i Orkenen, hvor den gigantiſke Vinter at give en Beneficeforeſſilling for de 
Struds viſer ſig og den lette Giraf, den Fattige. Da en ſaadan ſkulde opføres, kom 
ſpringende Gazel og de vandrende Flokke af en fattig Tjeneſtepige til ſin Madmoder og 
vilde Høng og af Oxer med lange Horn. | bad om Tilladelſe til at gane paa Comebie. 
Caravanen kommer endelig til de evige Bel⸗ „Har Du ogjan Penge dertil?“ ſpurgte denne. 
ger af brændende Sand, ſom Ssndenvin- — „Jeg behøver ingen,“ gav Pigen til Svar. 
den fætter i Bevægelje og nophørlig fornyer, | „Jaften ſpiller de for de Fattige,” 
og hvor ben ubfletter ethvert Spor af Men⸗ f 
neſker. Veiledet af ſine Lodſer begynder Ca⸗ — 
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Sorverdenens Mrdiv. 


(Fortſat.) 


Vi ſinde Kridt og Mergel vidt udbredt, dan⸗ 
nende ſtore Stroekninger af vor Jordbund. 
Det er kun kort Tid ſiden man veed, at 
dette Lag kun dannes af [maa Spedyrs Skaller. 
Endnu i Aaret 1720 troede Reaumur at be⸗ 
rette det franſte Academie en overordenklig 
Nyhed, noget meget Vidunderligt, da han 
meddeelte ſamme, at der i Touraine (i en 
Afſtand af 36 Mile fra Havet, hvad der gjaldt 
for noget ganſke Meerkvoerdigt) fandtes en Flade 
af 9 Ovadratmile ganſke bedeekket med Mer⸗ 
gel, der neeſten udelukkende beſtaaer af Mus⸗ 
lingſkaller. Efter Dybden af Leiet beregnede 
han Qvantiteten til 130 Millioner Eubikfavne. 

Hvad dengang var uhørt og ganſle nyt; 
forbauſer nu, paa Grund af den ualmindelig 
fremſkredne Viden, Ingen mere. Man veed, 
at der gives hele Bjergkjeder af flige Dyrs 
Skaller, at de forekomme i en Afſtand ikke 
af 30 men af 100 Mile fra Havet, og at de 
hæve fig indtil 14,000 Fod over Havet likke 
fordi Havet tidligere har ſtaget jaa høit, men 
fordi den tidligere flade Havbund er bleven 
hævet til en ſaadan Høide), og man feer ſelv 
den nulevende Generation gjøre Arbeider, ſom 
engang kunne blive til Bjerge, ſom f. Ex. 
hvorledes der ved Staben Barfleur ved Stree⸗ 
det ved Calais ligger en Sſtersbanke af 9 
Miles Længde og ſom har en flere Steder 
udmaalt Tykkelſe af 2½ til 3 Fod. 

Dog langt mere end disſe ſtore Dyr ar⸗ 
beide de ſmaa for det blotte Sie tildeels eller 
ganſke uſynlige Dyr, ſor Exempel Foramini⸗ 
ferer og Polythalmier, paa Jordens Bygning, 
og det ved deres uendelige Mængde. 

Siden at det er efterviiſt, at Kridtbjer⸗ 
gene forſtorſtedelen beſtaae af deres Skaller, 
kan man ikke meer betvivle, at ogſaa andre 
Bjerge end Coraller have en reen organiſk 
Oprindelſe. Hvad altſaa Elephanter og Hval⸗ 
fiſte aldrig formage at nage, ſelv om deres 
ſamlede Kræfter bleve af fornuftbegavede Men⸗ 
neſker ledede mod et beſtemt Maal, det fuld⸗ 
føre Jordens mindſte Skabninger ved deres 
Mængde. 


Musling⸗ og Snegleſlaller, og allerede i Be⸗ 
gyndelſen af det forrige Aarhundrede paatoge 
Bianchi og Beccaria, to lærde Italienere, fig 
den Umage at telle Muslinger, ſom fandtes 
i Adrias Strandſand (navnlig i Nerheden af 
Bologna) og der viſte ſig da at vere 1120 
Ammonshorn i 2 Lod Sand. Beccaria fandt, 
at hele Høje paa Faſilandet ſyd for Bologna 
kun beſlode af disſe ſmaa Snekker. Men i 
hin Tid, ſiger Harting meget treffende, i 
hvilken man var vant til at ſlrive alle flige 
Phenomener paa Syndflodens Regning, blev 
den geologiſke Vigtighed af disſe Kjendsgjer⸗ 
ninger kun mangelfuldt indſeet, og omend⸗ 
ſtjondt ſenere Forſkere beſkreve og omhygge⸗ 
ligt afbildede et ſtort Antal af disſe ſmaa 
nydelige Muslinger, fan betragtede man dem 
egentligt kun ſom Curioſiteter, ſamlede dem i 
giirlige Æjfer og betragtede dem med fine 
Benner gjennem Mikroſcopet, eller man bar 
dem i Signetringe under et til ſterkt for⸗ 
ſtorrende Loupe ſlebet Glas, for at fryde ſig 
over de ſmukke Former; men ben egentligt 
videnſkabelige Behandling begyndte forſt ved 
Begyndelſen af indeværende Aarhundrede, da 
man lærte dem at fjende ikke alene i Hav⸗ 
ſandet men i faſte Steenlag ſom Fosſilier, 
da den berømte d Orbigny og tilſidſt den 
endnu bersmtere Ehrenberg vifte deres ſtore 
Udbredelſe og meddeelte en Mængde vigtige 
Eiendommeligheder hos dem. 

Snart bleve disſe Opdagelſer bekreftede 
og udvidede af andre Naturforſkere, faa at 
de tidligere i Pyntecſler opbevarede Forami⸗ 
niferer have indtaget den dem tilkommende 
Rang i deres Agtelſe, ſom forftaae at vudere 
de [fore ved ſmaa Kraſter iſtandbragte Voer⸗ 
ker; og vi ſtulle ſnart ſee, at disſe Smaa⸗ 
dyr have havt en lige fan ſtor, om ikke ſtorre 
Andeel i Jordſkorpens Dannelſe ſom Poly⸗ 
perne (Corallerne), ſljvudt de fleſte af dem 
ere endnu mindre og af langt ſimplere Byg⸗ 
ning end de ſidſtucevnte. 

Meerkvcerdig er den Formens Mangfol⸗ 
dighed, ſom den ſtabende Natur har givet 
disſe [maa ſimple Dyr. Antallet af de bes 
kiendte overſtiger allerede un 1500, og da 
der findes Millioner af Qvadratmile, hvor 
de leire fig ſom Bjerge, men ſom endnu ikke 
ere underſogte (tun de letteſt tilgjeengelige, 


J Hapſandet finder man ofte meget [maa] tæt ved Havet beliggende Lande har man. 
38 
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bereiſt og udforſket), faa betegner bette Tal Disſe Dyrs Skaller ere af ſamme Art, 
ſandſynligviis kun en meget ringe Deel aſſ men medens det geleeagtige Legeme, taget ud 
den uhyre Mængde Species, ſom tidligere | af Skallen, ſtedſe er kugelrundt, finder man 


have befolket Havet. É 


de kalkagtige Skaller ſtedſe fladtrykte, og det 


J deres ſimpleſte Form beſtaae disſe Dyr enten lige udſtrakte, eller ſom Sneglehuſet 


af en neeſten uſynlig lille Kugle, ſom ſkjules 
i en ilke meget ſtorre Skal af den ſiirligſte Form. 


Kamre ere opfyldte af ſmaa Legemer, af hvilke 
det inderſte er det mindſte, et hvert paafel⸗ 
gende det ftørre Stykke eller Afſnit af de 
ligeſom paa en Traad trufne Smaakugler. 
Alle disſe Afdelinger have et fælles Liv, men 
enhver ſynes dog tillige at have en jæregen 
Evne til at exiſtere for fig ſelv, idetmindſte 
ſynes ovenftaaende Figur egnet til at gjøre 
det troeligt. Den viſer os det forſtsrrede 
Gjennemſnit af et ſaadant Dyr. De bredere 
Afſnit betegne den levende, ligeſom kisdagtige 
Masſe, ſom opfylder Kamrene; de ſmalle 
ſtribede Steder ere Skillevcegge. Striberne i 
disſe Skilleveegge, ſom have den ſtorſte Ud⸗ 
ſtrekning, antyde Rerene, hvorved Kamrene 
ere forbundne indbyrdes, og hvorved de en⸗ 
kelte Dele af Dyret heenge ſammen med 
hverandre. 

Den tynde Skal er gjennemboret pan 
utallige Steder (hvoraf deres Navn Forami⸗ 
niſerer), og af disſe Aabninger rage Dyrets 
Arme frem; ſammenvikles disſe Arme til en 
Knude, ſaa tillukke de Aabningen ſom en 
Prop. 

Disſe vidunderlige Dyr træffes ſaavel 
dode ſom levende under alle Simmelftvøg; 


(hvad de virkelig ogſaa ere) bøiede: 


De pan nedenſtagende Tegning antydede 


Bjergene i den hede ſom i de tempererede og 
de kolde Zoner have dem ligeſaa vel forſte⸗ 
nede, ſom Havene i de ſamme Zoner endnu 
fremviſe levende med dem beſleegtede Dør. 
Da disſe, forſaavidt de ere levende (og man 
fjender henimod Tuſinde forſkjellige Arter af 
dem), have en frivillig Bevægelfe, ikke ſom 
Polyperne — disſe deres Hjemſtavns ſtadige 
Livegne — klcebe faſt ved Jordfladen, ſkulde 
man troe, at de vilde være almindeligt ud⸗ 
bredte, men dog ev bette ingenlunde Tilfeel⸗ 
det i den Udſtrekning, ſom man ſkulde for 
üdſcette, og deres geographiſke Udbredelſe af⸗ 
hænger ſaavel af Landets Formation ſom af 
Havſtremningerne, hvad man iſeerdeleshed 
iagttager ved Sydamerikas Kyſter. 

En af de megtigſte Havſtromninger flyder 
uafbrudt fra Polarhavet mod Continentets Syd⸗ 
ſpidſe og bliver opfanget og deelt, iblandt an⸗ 
det af Cap Horn. En Green af denne Strom 
løber veſtlig for Sydamerika langs med Kyſten 
af Chile op mod Wavator, en anden Deel 
øjtlig for ſamme Land mod Nord forbi Pas 
tagonien og Braſilien. 

Naar nu Strømmen af det kolde Vand 
ogſaa fører Foraminiferer fra Polaregnene til 


de varmere Have, faa deler Cap Horn ikke 
alene denne Strom men ogſaa Skaren af de 
deri ſosmmende [maa Snekker, hvoraf 50 for⸗ 
ſtjellige Arter findes i Havene ved Braſilien, 
medens 30 andre ganſke afvigende 
beboe Veſtkyſten; kun nogle enkelte Arter 
ere felles for begge Have. 

Sagen er ſaa vidunderlig, at man har 
Grund til at drage dens Paalidelighed i 
Tvivl, det vil ſige, ikke, at her gives ſaa⸗ 
mange og der ſaamange forſkjellige Arter — 
thi bette er fuldkommen factiſk — men vel 
at de 80 forſkjellige Species findes i Polar⸗ 
havet, fra det føres til Sydamerika og der 
dele ſig ſaa egenſindigt, at 50 af dem van⸗ 
dre mod Sſt og 30 mod Veſt. Det vilde 
være interesſant at underſsge bette; man 
maatte da føge at erholde Band fra Polar⸗ 
havet i forſtjellige Dybder og fee, om disſe 
Dyr forekomme deri. Forfatteren af nærvæs 
rende Veerk betvivler en ſaadan Deling i 
Strømmen, men troer, at den Omſtendig⸗ 
hed, at Dyrene faa nøie ere adſkilte mod de 
tvende Himmelegne, beviſer ikke, at de tidli⸗ 
gere vare ſamlede, men at de ſjeldent eller 
flet ikke forlade deres Opholdsſted og ſikkert 
ilke drage fra Wavator mod Polen for at 
forene fig med hinanden; maaſkee er den Art, 
ſom ſamtidigt findes i begge Have, den eneſte, 
ſom beboer Polarhavet og netop derfor med 
Polarſtremmen føres til Sydamerika og det 
baade mod Sſt og mod Veſt. 

Üdbredelſen af denne Dyreclasſe har 
ſandſynligviis været langt flørre i Fortiden 
end nu, og de have i flere Hundrede forſkjel⸗ 
lige Species levet fredeligt indbyrdes. J 
Wiens Omgivelſer træffer man ſaaledes f. 
Ex. over 228 Arter ſom fosſile, forſtenede 
og dannende hele Bjergſtroekninger. Paa hele 
Europas Faſtland, ſaavidt det er gjennem⸗ 
forſket af Videnſkabsmeend, altſaa i det nord⸗ 
lige Italien, i Tydſkland og i Frankrig, i 
England og i Sverrig, finder man disſe Dyr 
i Forſteninger i utroelig Mængde. J Pariſer⸗ 
bekkenets Kalk talte man i det lille Rum af 
en Cubiktomme 58,000 Stykker af ſamme, 
hvilket paa omtrent, 10 Cubikfod andrager 
ſaamange, ſom der af Menneſker boe paa 
hele Jorden, og uden al Overdrivelſe kan 
man paaſtaae, at hele Paris og de omkring⸗ 
liggende Landſkaber lige til de neermeſte De⸗ 


partementer, kun er bygget af disſe Dyrs 
Skaller, hvad der forøvrigt (da man i disſe 
Egne næften udelukkende bygger med Steen 
fra Kalkbruddene) aldeles ilke er mere under⸗ 
fuldt, end om man vilde ſige, at Montmartre 
beſtager af flige Foraminiferer; thi begribe⸗ 
ligt er Materialet, ſom er blevet anvendt til 
Bygningen af hine Steeder, kun en yberft 
ringe Deel af den Masſe, ſom der danner 
et Leie af Hundrede Qvadratmiles Overflade. 
Af den Steen, der formager at udfylde en Cu⸗ 


bikmül, kan man opbygge alle Steder paa 
Jorden. 8 
0 (FJortſætles.) 
—— 


Hiſtoriſte Skildringer. 


I. Lykurg og Solon. 
TCykurg. 
1. 


J Peloponnes ved Eurotas' herlige Bredder, 
laa en flor gammel Stad uden Mure og 
Porte. Dette var Sparta. Den var Hoved⸗ 
ſtaden i Provindſen Lakonien og blev tillige⸗ 
med fit Gebeet ogſaa kaldet Lacedemon. 
De indvandrede Dorer hapde erobret den, og 
Toillingbrodrene Prokles og Euryſthenes deelte 
Herredemmet imellem ſig. Siden havde 
Sparta ſtedſe to Konger, den ene af Pro- 
kles', den anden af Euryſthenes' Slægt. De 
doriſke Spartanere betragtede ſig ſom Lan⸗ 
dets Herrer, de undertvungne Lakonier for 
deres Underſaatter. Det nye Aag trylkkede 
haardt paa disſe, og Indbyggerne i Staben 
Helos vare de førfte, der med Vaaben i 
Haand vilde gienvinde deres gamle Net. 
Men Forſsget mislykkedes. De ſtolte Spar⸗ 
tanere fratog dem ikke alene deres indſtren⸗ 
kede Landbeſiddelſe, men ogſaa den perſon⸗ 
lige Frihed. Heloterne bleve Slaver, og 
deres Skjcebne deelte Alle, ſom hereſter vovede 
at kjcempe for deres Frihed mod Sparta⸗ 
nerne. 

Men ſnark opſtod der Tvedragt mellem 
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ſelve de fornemme Borgere, og disſe reiſte 
fig mod Kongerne, naar disſe, efter deres 
Mening, regjerede for ſtrengt. J en ſaadan 
Opſtand heendtes det, at Kong Eunomos, 
Lykurgs Fader, blev ihjelſtukken med en Kniv. 

Han eſterlod Regjeringen til fin eeldſte 
Son Polydektes; men denne bøde ſnart, og 
nu troede Enhver, at hans yngre Broder 
Lykurg var hans Efterfolger. Lykurg over⸗ 
tog Regjeringen, men da erfarede han, a 
hans Svigerinde, den afdøde Kong Poly⸗ 
dektes' Enke, var ſvanger. Strax erkleerede 
Lykurg Thronen for dette Barns Eiendom, 
og han forvaltede fremdeles Regjeringen ſom 
dettes Formynder. Imidlertid lod Dronnin⸗ 
gen ham hemmeligt vide, at hun var beredt 
til at dræbe Barnet, naar han vilde love at 
ægte hende ſom Konge. J den Henſigt ſelv 
at redde Barnet ffjulte Lykurg den dybe Aſſky, 
han følte for et ſaadant Tilbud, og lod Dron⸗ 
ningen anmode om at overlade Barnets Drab 
til ham. 

Da nu Drengen var føbt, ſendte Mo⸗ 
deren ham ſtrax til Lykurg. Denne fad netop 
ved et Maaltid med de høiefte Embedsmænd ; 
han tog da Barnet paa ſine Arme og til⸗ 
raabte de Tilſtedevcerende: „Spartanere, os 
er føbt en Konge!“ Derefter lagde han Bar⸗ 
net i den kongelige Stol og gav ham Navnet 
Charilaos o: Folkets Glæde; thi Alle vare 
gladbevcegede over et ſaadant Beviis paa 
Wdelmod og Retfeerdighed. 

Ogſaa hans hele øvrige Opforſel ſkaffede 
Obkurg hans Medborgeres hoieſte Agtelſe, og 
disſe beſtreebte fig for punktligt at opfylde 
alle hans Befalinger ſom Rigsforſtander. 
Men Dronningen og hendes Broder følte fig 
meget frænfede og føgte at udbrede det Rygte, 
at Lykurg ventede paa en gunſtig Leilighed 
til at rydde den unge Konge afveien og gjøre 
fig felv til Herſter. Da denne Bagvadſkelſe 
kom ham for Sren, beſluttede han at reiſe 
ſaalcenge udenlands, indtil haus unge Mynd⸗ 
ling var opvoxet til Mand. 


== 


2. 


Forſt begav Lykurg fig tilſses til Øen 
Kreta. Denne Se var allerede længe be⸗ 
romt for de fortreffelige Love, ſom en viis 
Konge, Minos, havde givet fine Underſaat⸗ 


ter, og hvorved disſe vare blevne megtige 
tilſses og lykkelige i deres Land. Ved fin 
Viisdom og Retſcerdighed havde Minos er⸗ 
hvervet fig en flig Agtelſe blandt Menneſkene, 
at ber efter hans Død gik det Sagn, at 
Minos var Dommer i Underverdenen. 


Fra Kreta ſeilede Lykurg over til Lille⸗ 
aſien, og derfra ſkal han være kommen til 
Wgypten. Overalt gjorde han ſig bekjendt 
med Landenes Forfatninger og meerkede ſig 
Alt, hvad han af Love fandt fortræffeligt, 
for da at forplante det til fit Hjem. Paa 
Kreta havde han beundret Indbyggernes 
ſimple og ſtrenge Levemaade; hos Greekerne 
i Lilleaſien fandt han derimod ſtor Pragtſyge 
og Yppighed. Naturligviis behagede ham 
Kretenſernes Levemaade langt bedre, hvorimod 
han hos de ſidſte ſtodte paa et ufkatteerligt 
Klenodie, nemlig Homers Sange. Disſe her⸗ 
lige Sange ſyntes ham ligeſaa fornsielige og 
underholdende, ſom rige paa Livserfaring og 
Statsklogſkab. Derfor anvendte han al Jver 
paa at ſamle og afſkrive dem for ogſag at 
gjøre dem hjemme i Greekenland. Did vare 
kun enkelte Brudſtykker komne, men nu ffulbe 
dette Land have hele Digtet, og Lykurg er⸗ 
hvervede fig den ſtore Fortjeneſte at med⸗ 
bringe det Hele, hvilket med Begeiſtring blev 
modtaget af hele Greekenland og blev et Mid⸗ 
del til, at de enkelte greeſke Folkeſlag følte fig 
font een Nation. Men ved Græferne ere 
Homers Sange blevne en Verdensbog for 
alle dannede Folkeſlag paa Jorden. 


J Lacedcemon blev Lykurg ſmerteligt ſav⸗ 
net og flere Gange afgik Geſandter til ham, 
for at opfordre ham til ſnart at vende kil⸗ 
bage og gjenbefeſte den vaklende Orden i 
Staten ved mye og bedre Love. Han vendte 
da tilbage, men indſage ſtrax, at en enkelt 
Lov ilke vilde frugte; hele Forfatningen maatte 
omdannes. 


Opfyldt af flige Tanker vandrede han 
dernceſt til Delphi, for at raadſporge Oraklek. 
Han forrettede fit Offer, og ſtrax bilſte ham 
ved Indtreedelſen i Hallen den begeiſtrede 
Preeſtinde Pythias bersmte ÜUdſagn: 


Lykurgus! DIV kommer til mit velſignede 
Tempel, 

Kjær og dyrebar er Du for Zeus og ſamk⸗ 
lige Guder. 
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Skal jeg Dig hilſe ſom Gud, faa fpørger Tid meget ſtor i Sparta; medens Rigdom⸗ 

jeg, eller ſom Menneſke, mene havde ſamlet fig i enkelte Huſe, faldt 

Ja, jeg mener en Gud er Du vel for, o en Masſe Forarmede Staten til Byrde. Nogle 

Lykurg! ſveelgede i Yppighed, Andre dode af Elendig⸗ 

78 8 hed. For tilbunds at raade Bod paa dette 

Tillige erholdt han den Erllering, at Onde, overtalte Lykurg ſine Medborgere til 
Guden Apollo antog fig hans Bon og be⸗ ; S 

villigede ham en Forfatning, d lde bli at erklœre ſamtlige Grundbeſiddelſer for Stats⸗ 

atning, der ſtulde blive eiendom, og da paany fordele det blandt Alle. 


I 1 7 
eee END. ae ee Af Spartas Marljord blev gjort 9000 Lod⸗ 
3 der, det øvrige Lakonien deelt j 30,000 Lod⸗ 

7 der. Hver enkelt Lod havde en ſaadan Ster⸗ 


Opmuptret herved, ſkreed han til Veer⸗ relſe, at den leverede fin Eier ſaameget af 
ket. Forſt betroede han fin Plan kun for fine | Byg, Vin og Olie — de uundvarligſte Lev⸗. 
Venner, drog da ſtedſe flere over paa fin Side netsmidler — ſom var nsdvendigt til at holde 
og føgte at vinde de fornemſte Borgere for ham ved Kraft og Sundhed. 
ſit Forehavende. Da hans Veerk nu var Da Lykurg engang vendte tilbage fra en 
modent til Udfsrelſe, maatte 30 af de anſe⸗ Reiſe og kom over de nyligt hoſtede Marker 
teſte Lacedcemonier tidligt om Morgenen viſe og fane de opſtillede Kornneg, der ſtode lige⸗ 
fig bevæbnede paa Pladſen, for at indgyde! overfor hinanden, ſagde hon ſmilende til fine 
Modſtanderne Frygt og afſkreekke Enhver fra Ledſagere: „Man ffulbe troe, at hele Lako⸗ 
at gjøre Modſtand. Kong Charilaos flygtede nien tilhørte mange Brodre, ſom nyligt have 
5 den Mening, at bette Anſlag var rettet ſtiftet imellem fig.” * 
imod ham, til Athenes Tempel, men da Lykurg blev imidlertid ikke ſtaaende her⸗ 
man ved Eed bekreeftede, at han kunde være ved; ogſaa den bevægelige Eiendom maatte 
ſikker, lod han fig bevæge til at forlade fit | deles, naar Uligheden ffulde forſpinde. Men 
Tilflugtsſted og underſtsttede nu ſelv Lykurg. Guld⸗ og Solvſkatte vare lette at ſljule, og 

Den førfte og vigtigſte af de nye Ind⸗ godvilligt vilde Eiermendene neppe give dem 
retninger var Indfætteljen af et Senat o: fra fig. Hvad gjorde da nu Lykurg? Han 
et Raad af Gamle. Dette Senat (ved Navn afſtaffede alle Guld⸗ og Solvmonter og ind⸗ 
Gerouſia) beſtod af 28 uberygtede Meend, forte Jernpenge, men hvis Stylker vare ſaa 
ſom vare over 60 Aar gamle, og havde lige ſtore og ſvcere, at man for at gjemme halv⸗ 
Stemmeret med Kongerne. Dette var en trediehundrede Daler maatte have et ſtort Ge⸗ 
meget heldbringende Anordning. Thi medens mak og for at ſlaffe Summen bort maatte 
hidtil Konge og Folk havde ligget i Strid tage en Vogn med to Heſte for. Saafnart 
om Herredsmmet, og Staten ſaaledes ſtedſe disſe nye Mønter kom i Omleb, forſvandt 
havde vaklet mellem disſe Partier, faa tjente |em Mængde Forbrydelſer fra Sparta. Thi 
nu Senatet, ſtillet midt imellem de ſtridende hvo havde endnu havt Lyft til Tyveri, Be⸗ 
Parter, ſom Ballaſten i et Skib — det ved⸗ | brageri eller Beſtilkelighed? 
ligeholdt Ligevcegten. Vilde Folket fordre for⸗ Med Guld⸗ og Sslvmonterne forſvandt 
meget, havde det Senatet imod fig, gjorde | ogſaa mange unyttige Kunſter, uden at Lykurg 
Kongerne Overgreb, ſtillede Senatet fig paa | havde nødig at fætte dem i Ban. Thi de 
Folkets Side. Kun Kongerne og de Weldſte andre Grakere betakkede fig vel for disſe Jern⸗ 
turde forebringe et Lopforſlag i Folkets For⸗ penge, derfor kunde man i Sparta ille ljobe 
ſamlinger, men Folket havde Net til at an- noget udenlandſt Flitterſtads, intet Handels⸗ 
tage eller forkaſte denne Lov. Men for at ſtib lob ind i Spartas Havn, ingen Lærer i 
Folket kunde vaage over de høie Statstje⸗ Veltalenhed, ingen Prophet, ingen Guldarbei⸗ 
nere, valgte det 5 Ephorer af fin Midte, ſom] der betraadte mere det fattige Land. Saale⸗ 
toge Deel i Regjeringen. des maatte Luxus falde bort af fig felv, og 

Den anden og driſtigſte Anordning af de indfødte Kunſtnere anvendte deres Duelig⸗ 
Lykurg var Delingen af Grundbeſid- hed til de uundvarlige Sager, Huusgeraad 
delſerne. Ulighed i Formue var ban den af Senge, Borde, Stole, Bægre o. ſ. v. 
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For endnu kraftigere at bekjcempe enhver 
Mppighed, indførte Lykurg fælles Maalti— 
der. Ingen, ſelv ikke Kongerne, maatte ſpiſe 
hjemme. Til en beſtemt Time maatte En⸗ 
hver forfsie fig til Forſamlingspladſen, hvor 
man ſpiſte i Fellesſkab ved ſtore Borde. Et⸗ 
hvert Bordſelſkab beſtod ſcedvanligt af 14 Per⸗ 
ſoner, og Enhver leverede dertil et beſtemt 


maanedligt Bidrag af Bygmeel, Viin, Oſt, 
Figner og dertil lidt i Penge til Kjøb af 
Suul. Desuden ſendte den, ſom havde offret, 
en Gave, og hvo der havde fældet et Stykke 
„Vildt, en Deel af Byttet. En Yndlingsret 
var den ſorte Suppe, en Blanding af 
Suppe paa Svinekjsd, Blod, Eddike og Salt. 
En fremmed Fyrſte, der havde hørt meget 
tale om denne Suppe, lod en ſpartanſk Kok 
hente, for at han ſkulde lave ham denne Ret. 
Men Suppen vilde ikke ſmage ham. „Jeg 
tænfte det nok“ — ſagde Kokken — „thi vor 
Suppe ſmager kun den godt, ſom har arbei⸗ 
det og hungret dygtigt.“ 

Bed disſe Maaltider for de Borne ind⸗ 
fandt ſig ofte Drenge i Spiſeſalene; man 
førte dem derhen ſom i en Viisdommens 
Skole, hvor de hørte Samtaler over offent⸗ 
lige Anliggender, havde Monſtre paa en vær- 
dig Opforſel for Øie og lærte ſaavel at ſpoge 
uden Raahed ſom ogſaa uden Fortrydelſe at 
taale Spøg. Thi ogfaa det, at forſtaae en 
Spog, regnede man med til en Lacedcemo⸗ 
niers fortrinlige Egenſkaber. Traf det noget 
for haardt, da bad man blot om at høre op 
dermed, og ſtrax ſkete det. Ogſaa øvede man 
ſig i Taushedens Dyd; ved Enhvers Ankomſt 
pegede den Aeldſte paa Deren med de Ord: 
„Gjennem denne finder intet Ord Bei.” 

Naar man nu havde ſpiiſt og drukket 
maadeholdent, gik man hjem uden Fakler; thi 
det var ikke tilladt ved nogen Üdgang at be⸗ 
tjene ſig af en Lygte, for at man i Nattens 
Morke kunde lære Mandhaftighed. 


På 


4. 


Man kan teenke fig, hvormeget disſe An⸗ 
ordninger maatte opvælfe de Riges Had mod 
Lykurg. De udſtsdte Smeedeord mod ham, 
ſammenrottede ſig for at tage Hevn og for⸗ 
nærmede ham paa alle Maader. Tilſidſt ka⸗ 
ſtede man med Stene efter ham, ſaa at han 
jane fig nodſaget til iilſomt at forlade Torvet 


og flygte til et Tempel. Allerede havde han 
vundet Forſpringet for fine Forfelgere, da en 
lidenſkabelig Yngling, Alkandros, naaede ham 
og ſlog et Øie ud paa ham med en Stof, 
da han netop vendte fig om. Lykurg blev 
ſtagende og vifte Borgerne fit blodige Anſigt 
og det ødelagte Øie, uden at ubdftøde en 
Smertenslyd. Skam og Anger greb dem 
ved dette Syn og dæmpede deres Ophidſelſe; 
de overleverede ſelv Alkandros i hans Hen⸗ 
der og ledſagede ham under levende Medli⸗ 
denhedsyttringer til hans Hjem. , Lykurg var 
tilfreds med denne Udſoning, lod Meengden 
gane og tog fit Sies Banemand med fig 
hjem. Sonderknuſt og zittrende ſtod denne 
for den Saarede. Men denne ſagde intet 
haardt Ord, bortfjernede alene fin" ſcedvanlige 
Tiener og Tod nu Alkandros forrette dennes 
Tieneſte. Yuglingen, ſom ikke manglede na⸗ 
turlig Godmodighed, fuldbyrdede med taus 
Lydighed ſin Herres Befalinger, og leerte, ſom 
et dagligt Vidne til den ſtore Mands Van⸗ 
del, Sagtmodighed og Rolighed, hans ſtrenge 
Levemaade og utrættelige Virkſomhed, i den 
Grad at ſkatte og ære ham, at han med al 
Kjærlighed hængte ved ham og udbredte hans 
Moes blandt Alle. Saaledes hævnede Lylurg 
fig, idet han af en iilfindet og anmasſende 
Yngling dannede en dydig Mand. 

Den ſtore Lovgiver har ikke opſkrevet fine 
Love, ligeſaalidt ſom Socrates og Menneſle⸗ 
hedens ſterſte Leerer, vor Frelſer Jeſus Chris 
ſtus, have efterladt fig en ſkriftlig Optegnelſe 
af deres Lære, Lykurg var overbeviift om, 
at offentlige Indretninger kun da kunde bes 
ſtaae, naar de havde fæftet Rod i Borgernes 
Teenke⸗ og Levemaade. Men han vilde op- 
drage hver enkelt Borger ſaaledes, at han 
ſelv kunde være fin egen Lovgiver. Fremfor 
Alt føgte han at danne Spartanerne til et 
haardfort Folk af Krigere. Forholdene ſelv 
udfordrede dette. Thi Sparkanerne vare op⸗ 
rindeligt en Kolonie af Krigere, der med Magt 


havde nedſat ſig paa Peloponnes og ſom 


midt blandt fjendtligtſindede Folkeſlag ene kunde 
beſtage ved Magt. Som Skildvagten i Fel⸗ 
ten maatte de ſtedſe være beredte pan at tage 
imod Fjenden. Derfor var ogſaa næften hele 
deres Liv viet til Krigen. Ingen Spartaner 
brev Agerdyrkning eller andre fredelige Haand⸗ 
teringer, — alt dette var Heloternes Sag, 


— — 
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ſom nu ogſaa havde erholdt en haardere Lod, | gane letkledte og barbenede, lege nøgne og 
efterat de vare blevne Statens Eiendom. Tid⸗ taale Hede og Kulde, Hunger og Torſt uden 


ligere ſkaanede Herrerne deres Slaver paa 
Grund af egen Interesſe, men nu var en 
Slaves Dod ikke mere noget Tab; ja, da 
Heloterne formerede fig, fane man gjerne, at 
ret mange af bem bleve opoffrede. Vel lage 
det ikke i Lykurgs Henſigt, men ſnart efter 
haus Dod kom det dertil, at unge Sparta⸗ 
nere undertiden gjorde Jagt paa Heloterne, 
og hvo der da havde nedlagt de Fleſte, blev 
meeſt roeſt. 


5. 


Skulde den ſpartanſke Dreng blive en 
tapper Kriger, da maatte han tidligt heerdes; 
hele Dagen øvede man ham i Lob, Svøm- 
ning og Kaſten. Disſe Svelſer bleve anſtil⸗ 
lede i en let Underkledning og Svelſesplad⸗ 
ſerne kaldtes Gymnaſier af det greeſke Ord 
gymnos, nøgen. J Athen forbandt man med 
disſe Gymnaſier ogſaa Svelſer med Henſyn 
til Aandens Udvikling, hvorfor vore lærde 
Skoler have erholdt Navn af Gymnaſier. 
Staten ſkulde kun beſtaae af ſunde og kraf⸗ 
tige Borgere, Derfor blev ethvert nyfodt 
Barn førft beſigtiget, og naar det fandtes at 
være ſygeligt eller for ſvagt, udſat for Hun⸗ 
gersdoden, „fordi et gebreekkeligt Menneſkes 
Liv hverken kunde gavne ham ſelv eller Fæ- 
drelandet.“ De lacedcemoniſke Ammer pleiede 
Børnene med megen Kunſt og Omhu, og 
bleve derfor paa Grund af disſe Fortrin og⸗ 
faa føgte i Udlandet. De opdroge deres Pleie⸗ 
born uden Svøb og lode Lemmerne frit ud⸗ 
ville fig. Tillige ſorgede de for, at Børnene 
ikke bleve Koſtforagtere og taalte ikke hos dem 
nogen Uartighed eller Frygt for Morke eller 
Eenſomhed. 

Saaſnart Drengene havde naget det fys 
vende Aar, unddrog Staten dem den fader⸗ 
lige Opdragelſe og tog dem under ſin egen 
Opſigt; thi man betragtede Børnene ſom Sta⸗ 
tens Feelleseiendom. Fra nu af lod man dem 
beſtandigt leve ſammen, ſpiſe ſammen, lege 
og lære ſammen. Leesning og Skrivning lærte 
de kun til Nodtorſt, Lydighed mod de Sverſte, 
Udholdenhed i Mziſommeligheder, Seir i Kamp 
— alt bette var de førfte og ſidſte Dyder. 
Derfor holdt man dem, altſom de voxede til, 
ſtedſe ſtrengere, man lod dem til enhver Tid 


Knurren. Straaet, hvorpaa de ſov, maatte 
de ſelv ſamle, og afbryde Rorerne, ſom voxede 
ved Floden Eurotas, med den blotte Haand. 
Selv Pigebsrnene heerdedes ved Veddeleb og 
Bryden, for at de engang kunde blive kraf— 
tige Mødre. Ved deres offentlige Lege priſte 
Jomfruerne undertiden Ynglingernes herlige 
Bedrifter, eller ſpottede vel ogſaa be Svage 
og Feige. 

Da en god Kriger ogſaa maa være be⸗ 
hænbig og klog, forledte man Drengene tid⸗ 
ligt til Liſt og Forſlagenhed. Man gav dem 
meget knap Koſt, for ar de ſkulde leere paa 
en behændig Maade at ftjæle fra Spiiskam⸗ 
rene og Frugthaverne, men bleve de grebne, 
ſtraffedes de — ikke for Tyveriet — men for 
Ubeheendighed, med at fættes paa Faſte. Ofte 
bleve de ogſaa pidſkede tilblods i Dianas 
Tempel, uden at Anſigtet fortrak ſig af Smer⸗ 
ten. Hvorvidt deres Selvovervindelſe gik, 
kan man lære deraf, at En, ſom havde ſtjaa⸗ 
let en Ræv og havde ſkjult den under Fol⸗ 
derne paa fin Kappe, ikke gav nogen Lyd fra 
fig, men faldt bøb om, da Raven havde op⸗ 
revet Underlivet paa ham. 

Feighed var den ſtorſte Stam, og Flugt 
i Krigen gjorde æreløs. - Derfor gav en 
ſpartanſt Moder fin Son, der brog i Kriger, 
Skjoldet med de Ord: „Med bet eller 
paa det,“ det flulbe ſige, enten Seir eller 
Dod. Da en anden Spartanerinde erholdt 
Efterretning om, at hendes Son var falden, 
ſpurgte hun raſk: „Og har han ſeiret?“ Da 
man bejaede bette, vedblev hun glad: „Nu, 
derfor har jeg fodt ham, for at han kunde 
vide at dse for fit Feedreland.“ De ſpar⸗ 
tanſke Vaaben vare forte, thi — ſagde en⸗ 
gang en Spartaner — vi holde meget af at 
komme vor Fjende tillivs. Et Slag var for 
dem en Feſt; ſmylkede og med munter Flei⸗ 
teſpil rykkede de til Kampen. 

Deres Tale var fort og treffende, ofte 
vittig. Et vittigt Svar ſtod i ſtor Anſeelſe, 
og derfor falder man endnu ſtedſe en Fort, 
betydningsfuld og vittig Tale lakoniſt. En 
athenienſiſt Taler kaldte Lacedcmonierne uvi⸗ 
dende Menneſker. „Du har Ret,“ ſvarede 
Spartaneren, „thi ene vi af alle Grakere 
have endnu ilke lært Sletheder af Eder.“ 
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Om Kunſter og Videnſkaber, ſom de blom⸗ 
ſtrede i Athen, var der naturligviis ikke Tale 
i Sparta. ) ' 

Da ſaaledes nu den ſtore Mands Love 
vare trængte ind i hans Landsmeends hele 
Liv, og Oraklet i Delphi hapde billiget Alt, 
lod han Borgerne ſpeerge, at de ſaalcenge 
vilde blive hans Love troe, indtil han var 
vendt tilbage fra en Reiſe til Udlandet. Eden 
blev aflagt, Lykurg tog Afſked, men vendte 
aldrig tilbage. Man ſiger, at han frivilligt 
har nægtet fig Føden og ſaaledes givet fig 
Døden, for at hans Medborgere aldrig ſkulde 
blive løfte fra deres Ed. Hans Endeligt var 
hemmelighedsfuldt, men det forhsiede kun hans 
Loves Veerd. Sparta var den førfte og meeg⸗ 
tigſte Stat i Grakenland, ſaalcenge det troligt 
fulgte Lykurgs Forſkrifter. 

(Fortſcettes.) 


Betragtninger over den 
danſte Charakter. 
Af 


H. C. Orſted. 


Det er naturligt, at uaar der tales om et 
Folks Charakteer i Sammenhæng med dets 
vigtigſte Interesſer, bliver ſnart et Træt ſnart 
et andet fremhævet, alt efter enhver Skri⸗ 
bents Siemed; men det ſkeer derimod ſiel⸗ 
dent, at man ſoger at forſone disſe modſatte 
Eenſidigheder og lader Folkets Selvbevidſt⸗ 
hed tjene, ſom den efter fin Natur ber, mere 
til Forening end til Strid. Det er viſtnok 
ikke let at betragte et Folks Charakter, hvad 
enten det gjelder vort eget eller et fremmedt, 
med fuldkommen Upartiſthed; men i alt Fald 
maa man beklage, at Forſsget gjøres faa 
fjelbent: gjordes det oftere, vilde man mere 
nærme fig Sandheden. Man kan vel neppe 
tvivle om, at Nationernes Selvkundſkab lige⸗ 
ſaavel er nyttig ſom de enkelte Menneſkers. 

Jeg vil da vove at meddele nogle ſam⸗ 
menheengende Betragtninger over vor danſke 
Nationalcharakteer, ſom ſnart er bleven fat 


i et falſk Lys ved overdreven Ros, ſnart har 
maattet taale ubillig Nedſcettelſe, ei blot af 
Fremmede, men undertiden endog af Fadre⸗ 
landets utilfredſe Sonner. Det vil, haaber 
jeg, heelt igjennem viſe fig, at jeg ftræber 
at indføre dette med ſtreng Upartiſkhed, og 
derfor tør jeg vel vente. Overbarelſe, der⸗ 
ſom jeg ſkulde have det Uheld i nogen Deel 
at forfeile min Henſigt. 

Man ſammenligner med Rette vort Folls 
Charakteer med vort Lands. Vi omgives 
af en Natur hvori ingen af de ſtore Kræfter 
fremtræder med nogen ſcerdeles Overvegt. 
Vi have ingen høie Bjerge, ingen ſtore Flos 
der, felv det Hav, ſom omſkyller vore Ky⸗ 
ſter, er kun paa den mindſt befolkede Strak⸗ 
ning, ſcerdeles voldſomt i fine Bevægelfer. 
Vulkaner true os ikke, Jordſkicelv Fjende vi 
kun i de allerſvageſte Grader, Overſvemmel⸗ 
jer hjemſsge kun en liden Streekning af Lan⸗ 
det. Store Grader af Vinterkulde, utaalelig 
Sommerhede, ødelæggende Tørfe plager ille 
vort Land. Men har der ikke himmelføie 
Fjelde og mægtige Floder, faa bolger dels 
Overflade med yndige Bakker, oplives af 
klare Søer, bekrandſes af lovrige Skove og 
bekleedes med det herligſte Grønt. Det om⸗ 
beeltende Hav, ſom ſnart med ſpeilblank Flade 
giengiver Himmelens Blaa, ſnart kruſet af 
Vinden, fører Skibene hurtigt til eller fra, 
ſnart oprørt af Storme tager et truende Ud⸗ 
tryk, giver en rig Afvexling. 

Er dette ikke den venlige, rolige og dog 
virkſomme Ligevegts Charakteer? Jeg veed 
vel, at det ſynes Mange at heri ikke er Cha⸗ 
rakteer nok. En vild Fjeldegn vilde i deres 
Oine have mere Charakteer; men de ſynes 
mig her at forvexle det Fremſtikkende med 
det Charakteriſtifſte. Jo mere eenſidigt det 
Eiendommelige i en Ting er, deſto lektere 
opfatter man det, deſto mere vænner man 
fig til det, hvis man lever deri, og favner 
det, hvor det mangler; men tør man vel 
ſrakjende den ſtorre Mangfoldighed en ligeſag 
fuldkommen Eenhed, blot forbi den ilke faa 
hurtigt opdages! Vi dvæle med Rette ved et 
mægtigt Vandfald og føle Naturens Stor⸗ 
hed deri; men ſkulde det, ikke være en Man- 
gel i vor egen Opfatning, naar vi ikke gien⸗ 
nemtreenges af Folelſe for det Naturliv, ſom 
aabenbarer fig i en rig og mangfoldig Frugt⸗ 


barhed. Føl, Du danſke Mand hvad Du kan den ikke fane det udeluklende Serredømme, 
har i dit Lands Natur, faa vil du ligeſaa ſom man indblider fig, og det ſaameget miu⸗ 
lidet finde den charakteerlss ſom fattig! men dre, ſom den ikke kan tillægges hvert enkelt 
lad denne Paaſkisnnelſe ikke forføre Dig til[Medlem af Nationen, ſaalidet ſom overalt 
at lukke Diet for fremmed Naturſkjsnhed, faa dette er Tilfælbet med nogen Nationalcharak— 
viſer Du Dig forſt ſom en værdig Danſk. teer. Naar man vil tale om Nationalcharak⸗ 
Man er enig om at betragte Beffeben= | teer, maa man altid holde fig den Tante 
hed, Beſindighed, Godmodighed og Munter-| nærværende, at hver Nation er et Menne« 
hed ſom danſke Nationalegenſkaber — og | ffejamjund, hvori den nationale Eiendomme⸗ 
bette ſtemmer godt med hiin Naturcharakteer lighed er at betragte ſou em nærmere Be⸗ 
— men man maa ikke drive Sammenlignin⸗ ſtemmelſe af det Almeenmenneſkelige, og vogte 
gen for vidt og glemme, hvad den fri Aand | fig for at tænfe fig denne Eiendommelighed 
formager. Et hvert Lands Naturcharakteer altfor fremtrædende og overmægtig. 
er indffvænfet inden fnævre Grænbjer Fjeld⸗ J bet her valgte Exempel fee vi endnu 
landet kan ikke faae Kornlandets venlige en anden ſtor Feil, ſom begaaes i at tale 
Frugtbarhed eller Kornlandet opnaa Fjeldets om Nationalcharakerer. J det man kun be⸗ 
vilde Majeſtcet. Palmelandet kan ilke neere tragter en fremtrædende Egenſkab fra een 
Bogen, Kyſtlandet kan ikke have det indre Side, betegner man den enten ſom god eller 
Faſtlands ſtadige Veir og dette har paa ſin ond, uagtet den indeholder Anlæg ſaavel til 
Side atter ikke den Betryggelſe mod de yderſte det ene ſom til det andet, Den Letſindighed, 
Kulde og Hedegrader, ſom hiint er faa lyk⸗ man tillæger de Franſle, hidrører fra en Let⸗ 
keligt at nyde. bevægelighed, ſom indeholder Spiren til mange 
Folkets Evner ere derimod iffe bundne adle Yttringer. Den aandelige Letbevægelig« 
til faa fnævre Greendſer. J de forſtjelligſte hed viſer fig ilke blot i den ſpillende Vitlig⸗ 
Lande har Menneſkeſlegten blomſtret, og Men- hed, ſom giver jaa mange Skrifter i den 
neſkeſtorhed har ikke været indſkrœenket til ſtjonne Litteratur deres ſtore Tillokkelſe og 
nogle faa begunſtigede Klimater. Naar man | udbredte Virkning, men ogſaa i hurtige og 
taler om Nationalcharakterer ſynes man alt- ſtore Overblik i Videnſkaberne. Jeg har nu 
formeget at glemme, at det, ſom alle Men- og da feet, at man har villet udlede denne 
neſter have fælles, har uſigeligt meget ſtsrre lette Vittigbed, disſe hurtige Overblik hos 
Betydning og Vigtighed end de nationale] de Franſke af deres Letſindighed, iſtedetfor at 
Forſtjelligheder, og at desuden alle Charak- opfatte begge ſom Følger af den aandelige 
terer findes udbredte over hele Jorden, faa Letbevcegelighed. Mau finder vel atter dem, 
at enhver Nationalcharakteer findes repreſen⸗ſom tvertimod fælte denne aandelige Letbe⸗ 
teret i enhver Nation, om end overhovedet vegelighed altfor høit og betragte den ſom 
med Sceregenheder, ſom endnu bevare det den allerhsieſte Fortraffelighed; de glemme 
Eiendommelige i det Almindelige. Ofte tales da, at der ogſaa gives Mander, ſom ikke ud⸗ 
der ſaaledes om Nationalcharaktererne, at man marke fig ved en ſtor Bevegelighed; men 
ſtulde troe, at et heelt Folks Veſen var ud⸗ ſom ved en varigere Anvendelſe af deres 
tømt i et eller andet Charakteertrek. Man Evner opſpore Tilverelſens Dybder. Jeg 
kan ikke let tænfe fig en ſtorre Letſindighed har valgt et Trak af den franſke National- 
end den, hvormed der ofte er bleven talt om charakteer til Exempel, for at vi kunne an⸗ 
de Franſkes Letſindighed; det er, ſom om den ſtille en Overveielſe, hvori vore egne Na⸗ 
Franſke ilke var andet end Letſindighed. Der⸗ kionalfslelſer ilke ſtulle indblande fig; men 
for have ogſaa Mange, ſom forte et ſaadant ferend jeg forlader bette Exempel, maa jeg 
Sprog, undret fig over at Frankrig havde minde om den aabenbare Sandhed, at det 
frembragt faa, ſtore Mænd. Men Sagen er franſte Folk, ligeſom ethvert andet, har frem⸗ 
flet ikke vanſkelig. Vel er Letſindighed et bragt ander med de forſtjelligſte Retninger, 
Træf i den franſke Charakteer; men ved Si- og at den, der kjender den franſke Litteratur, 
den af alle de menneſkelige Evner, ſom bet kun behøver at tenke fig om for at indſee, 
franſke Folk har fælles med hele Slægten, at Menneſkets forſtjelligſte Eoner deri har 
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aabenbaret fig, og at bette maa være en 
Folge af Sagens Natur. 

Lader os nu komme tilbage til den danſke 
Nationalcharakteer. Den Beſkedenhed, Fred— 
ſommelighed og Godmodighed, hvorfor man 
roſer den, berbe uden Tvivl paa en vis Lige— 
vægt og Ro. Denne kan ndarte til Übevee— 
gelighed, Uvirkſomhed og Slsvhed, folgeligen 
yttre fig ligeſaa foragteligt og uelſkveerdigt 
ſom ban den anden Side heerderligt og elſk— 
værdigt. 

Den ugunſtige Side af vort Folks Na- 
turanlæg er ofte bleven ſteerkt fremhævet 
baade af Fjender og af Venner, af hine for 
at nedſcette os, af disſe for at anſpore os 
til ftørre Virkſomhed. Naar dette ſidſte ſkeer 
med Skjsnſomhed, er det ſikkert ikke uden 
Nytte; men lad kun aldrig vor veekkende 
Iver gage faa vidt, at vi önſkede, at vort 
Folk kunde ſkifte Natur; thi om det end ikke 
var et magtesleſt Onſke vilde dets Opfyl⸗ 
delſe neppe være en faa reen Lykke, ſom 
Mange ſynes at troe. Kraft og Begeiſtring 
ere ilke udelukkede fra Kjcerligheden til Ro; 
thi her handles jo ikke om det tomme Be⸗ 
greb af Ro; men om teenkende og fslende 
Veeſoner, hvis Kjærlighed til Ro er Fornuf⸗ 
ten underordnet. Til at virke for at virke 
have vi ingen Drift. Vil man fætte den 
Danſke i nogen ny Virkſomhed, maa man 
bibringe ham om Overbeviisning om hvad 
der bor gjsres, og hvorledes det ſkal udret⸗ 
tes. Han vil fordre klare og fyldeſtgjsrende 
Grunde, førend han begynder noget Nyt, 
Han kan ved denne Teenkemaade maaſkee 
være altfor langſom til at fatte en Overbe⸗ 
viisning, og naar han da ikke følger faa hur⸗ 
tigt med, ſom en ganſke uhildet Fornuft vilde 
fordre, er det unægteligt en Feil; men der⸗ 
for er han deſto ſjeldnere udſat for at handle 
efter en overilet Mening, hvilket let brager 
de ulykkeligſte Folger efter ſig. Dog fortje⸗ 
ner det vel at mærkes, at jo mere Dannelſe 
en Nation ſom vor opnager, deſto virkſom⸗ 
mere bliver den; thi med den rigere Tanke⸗ 
udvikling voxer Antallet paa de Gjenſtande, 
hvorom man har en virkelig Overbeviisning, 
og ved Overbeviisningen beſtemmes Handlin⸗ 
gerne. Men man vilde kun halvt gjennem⸗ 
jlue Sagens Vigtighed, derſom Tanken blev 
ſtaaende ved de Beveeggrunde, ſom neermeſt 


üdſpringe af Kundſkaber og Indſigt; i deres 
fjernere Følger ſees Virkningerne tydeligere; 
thi med den voxende Dannelſe følger et ſtorre 
Beljendtſkab til Livets Goder aandelige og 
legemlige, og dermed ftørre Forbdringer til 
Livet og ſteerkere Anſporelſer til Virkſomhed. 
Hos et Folk, ſom er langſomt til at fakte 
Beflutning, voxer Virlſomheden med Indſig⸗ 
ten, hos et Folk derimod, ſom har Hang lil 
at fatte uoverveiede Beſlutninger, vil Virk⸗ 
ſomheden underkaſtes en veldeedig Indſkrenk⸗ 
ning ved ÜUdbredelſen af ſand Dannelſe. Man 
kan let udvide denne Tanke til en endnu 
mere omfattende: jo ſtsrre Fremſkridt Nalio⸗ 
merne gjøre i Dannelſe, deſto mere neddem⸗ 
pes deres Naturfeil, deſto mere tilegne de fig 
alt det Gode, deſto mere nærme de fig hver⸗ 
andre. Man vil maaſkee udraabe at herved 
vil al Nationalcharakteer forſvinde og al Ver⸗ 
den oploſes i en kjedſommelig Eenhed; men 
bette vilde være en ganſke falſk Slutning. 
Man ſee kun om blandt Menneſkecharakterer, 
ſom man har iagttaget! Derſom den der af 
Naturen er herſkeſyg, har enhvervet ſig den 
Biisdom, at han agter Enhvers Menneſeeret 
ikke blot i Ord, men ogſaa i Gjerning, og 
derſom en Anden, ſom af Nakuren er altſor 
bpielig og eftergivende, har tilkcempet fig den 
Viisdom, at han hævder fin Veerdighed mod 
enhver ubillig Fordring, mon de da ilke have 
nærmet fig overmaade meget til hinanden, 
og ere de dog ikke udmærket forffjellige Na⸗ 
tioner! For den overfladiſke Jagttager kunne 
de ſynes meget lige; men for den grundige 
Bedsemmer ere de ligeſaa forſkjellige, ſom 
de vare, førend de havde tilkeempet fig bette 
heiere Selvherredomme. Lad dem have de 
ſamme Dyder, hos hver af dem have disſe 
Dyder deres egen Farve. 

Jeg behsver vel ikke at oplyſe denne 
Sag ved flere Exempler eller at viſe, hvor⸗ 
ledes Anvendelſen gjøres paa Nakioner; det 
vilde ikke engang være faldet mig ind at give 
dette ene, derſom jeg ikke mangengang havde 
feet Gjenſtanden behandle med ſaamegen 
Eenſidighed. Herhen hører den Klage, at 
Menneſkene i de ſtore Steder ſynes at være 
hinanden faa lige, at al Individualitet for⸗ 
ſvinder. Hvis Nogen herved kun ſigler til 
en vis Lighed i Skikke, Kleeder, Levemaade 
og ſaadanne udvortes Ting, faa kan man 


viſtnok ikke nægte en ſtedſe voxende Tilnær- 
melſe, men uden at tale om de mange Ulig⸗ 
heder, ſom endda blive tilbage, vil den op⸗ 
meerkſomme Jagttager ogſaa her ſande, at 
naar To gjøre det Samme, er det derfor ilke 
det Samme; og gaa vi nu over til den aan⸗ 
delige Udvikling ville vi let fee, at man vel 
efterhaanden har faaet en langt ſtorre Masſe 
af Kundſkaber fælleds, at man i Indſigter 
og Dannelſe nærmer fig hverandre, og der⸗ 
for kommer hverandre deſto veuligere imsde: 
men dette hindrer ikke Beboerne af enhver 
Stad fra at have deres Eiendommelighed, 
ſom vel ved ferſte Diekaſt ſtjuler fig under 
de mange Ligheder, men for en mere ind⸗ 
trængende Betragtning vil udfolde en ſaa⸗ 
meget rigere Mangfoldighed, ſom den indre 
Udvikling felv er rigere, Man vil af alt 
bette fee, at i ſamme Grad ſom Menneſke⸗ 
flægten hæver fig til et højere Dannelſestrin, 
vil der udfordres en finere uddannet Sands 
til at nyde det ſtore Verdensſkueſpil, hvori 
Nationalcharaktererne yttre fig. 

Den danſke Charakteer ſkyer det Een⸗ 


Uagtet denne har modtaget mange Indvirk⸗ 
ninger udenfra, og hvilket Lands Litteratur 
gjør herfra Undtagelſe? har den dog vedlig⸗ 
holdt Folkets Preeg. Vore med en ſaa ſtor 
og vor Folkelighed faa betegnende Kjerlig⸗ 
hed bevarende Oltidsminder, og den Maade, 
hvorpaa den hele nordiſke Oltid er bleven 
optaget og bearbeidet i vor Litteratur og deri 
uddannet til en heel Digtningsverden, tale 
for fig ſelv. Vilde Nogen forſoge at ned⸗ 
fætte os ved den Bemerkniug, at vi her kun 
pryde os med Levninger af en leengſt for⸗ 
ſvunden Tid, ſtager det ſandrue og naturlige. 
Svar til Rede, at vor Opfatning og Frem⸗ 
ſtilling af Oldtiden ere himmelvidt forſtjel⸗ 
lige fra en mat Ihukommen, men er en 
virkſom Gjenſkabelſe, hvori Nutidens Aand 
viſer fig i fin levende Sammenheeng med 
Oldtidens. 

Blandt de Træk, hvorved vor Littera⸗ 
tur udmeerker fig, er ſom beljendt ogſaa vor 
Skueſpildigtning, og i Sammenheeng der⸗ 
med kunne vi ogſaa gjerne nævne vor Skue⸗ 
plads. Jeg kan her verre kort om en om⸗ 


ſidige; Mange have derfor meent, at vor fattende Sag; jeg har Leſerens egen Ans 


Charakter ikke ſkulde være beſtemt nok; men 


de forvexle Eenſidighed med Charakteer Denne 


Vildfarelſe er meget almindelig; ſaaledes bli⸗ 
ver Stivſind ofte taget for Charakteerfaſthed, 
fon at den, ſom ikke giver efter for Fornuft⸗ 
grunde, de moralſke naturligvüis med inde⸗ 
fluttede, ſynes Mange at have viiſt mere 
Charateerfaſthed end den, der forlader ſin 
Vildfarelſe. Mig derimod ſynes det, at den, 
ſom af inderlig Overbeviisning enten mod⸗ 
ſtager to ſtridige Eenſidigheder, der hver vil 
drage ham til ſin Side, eller forlader en 
Vildfarelſe giver Prøver pan en kraftig Eien⸗ 
dommelighed, ſom ikke er ringere, fordi den 
oftere mindre paaſkjsnnes. Lad kraftige 
Eenſidigheder, naar de ere forenede med be⸗ 
tdelige Evner, have den bem tilfommenbe 
Ros, men lad den kraftfulde Upartiſkhed ikke 
ſavne ſin Anerkjendelſe. 

Den Danſkes Sky for det Eenſidige er 
naturligviis tillige en Sky for det pderlige 
og for det Kunſtlede, ſom altid fjerne fig fra 
Naturens Ligevægt. 

Hvorledes har nu den danſke National⸗ 
charakter afpreeget fig i hele Folkets Liv og 
VBirlen? Jeg begynder med Litteraturen. 


ſkuelſe med mig. 

J Videnſkaberne kan denne Eiendomme⸗ 
lighed ikke jan ſkarp afpreege fig; Teenknin⸗ 
gen ftræber over hele Verden efter det Al⸗ 
meengjeeldende; men i Stiil og Behandling 
yttrer Folkets Eiendommelighed fig dog umis⸗ 
kjendeligt. Vi maa derfor indlemme det, 
ſom vi herom have at ſige, i vore Betragt⸗ 
ninger over Sproget, Her tor vi ikke ben⸗ 
holde os til nogen ſeerſkildt Tidsalder. Hvad 
deri har antydet vort Folks Veſen, maa 
have viſt ſig i alle dets Tidsaldre. De Ind⸗ 
virkninger vort Sprog i en Reekke af Aar⸗ 
hundreder har modtaget udenfra, have natur⸗ 
ligviis ſamlet fig til en alt ſtorre og ſtorre 
Sum; dog er det ille denne Sum, men Maa⸗ 
den, hvorpaa den er optaget, ſom her er afgjs⸗ 
rende. Ligeſom intet Dyr, ingen Plante kan 
mubvære fremmede Stoffer; men vedligeholder 
ſig ved Tilegnelſesmaaden uden at opgive 
fit Væfen: ligeſom det ene Menneſte ille kan 
undvære at lære af det andet, men dog ber 
holder fit rette Selv ved den Maade, hvor⸗ 


paa han tilegner fig det Lærte, ſaaledes kan 
ingen Nation udvikle fig uden at optage No- 
get af Andre. Vi have baade i Ordforraad 


og i Stiil optaget meget af det Latinſte og 
Græffe, af det Franſte, af det Engſle, af det 
Italienſke og allermeſt af det Tydſke; men 
Tilegnelſesmaaden har gjort det til Danſk. 
Saa ſandt ſom vi endnu ere Danſke og det 
ingenlunde udartede, men i fortſat virkſom 
Üdvikling os befindende Danſke, faa fandt 
er vort nærværende Sprog ligeſaa fuldeligt 
Danſk ſou nogen tidligere Periodes og der— 
til nu et mere udviklet og indholdsrigt Danſk. 
Hermed nægter jeg aldeles ikke, at vi baade 
i nyere og i ældre Tider have vanheldet vort 
Sprog med mangen tankeles Optagelſe af 
fremmede Ord og Efterligning af fremmede 
Üdtryk: men bette, ſom og uadſkilleligt fra 
de menneſlelige Tings Ufuldkommenhed, maa 
vi vel af alle Kræfter modarbeide; dog kan 
det ikke hindre os fra at ſee, hvorledes den 
ſande nationale Spire har vedligeholdt og 
udviklet fig i Sproget. Saa ſtor ogſaa den 
tydſke Litteraturs Indflydelſe paa os har 
været og burde være for det betydningsfulde 
Slcegtſkab baade i Sprog og Afſtamning, 
vil man dog ſee, at de lange og forviklede 
Perioder i det Tydſte ikke have faaet Over⸗ 
magt i det Danſke. Det er fandt, vort 
Sprog ſatte ſig derimod; men om dette og— 
faa havde været den eneſte Hindring, var 
det jo dog vor Eiendommelighed, ſom uneg⸗ 
telig er indtrykt i Sproget; der behøves. iffe 
megen Opmeerkſomhed til at fee, at man kunde 
have bragt ÜUdtrykket nærmere til det Tydſke, 
derſom ikke vort øvrige Bæjen var derimod. 
De Tydſke have en Streben efter det Høit- 
ſtigende og det Dybtgagende, ſom ofte har 
yttret fig i ſtore Opdagelſer og herlige Bær- 
ker; men ſom ogſaa meget ofte udarter til 
Svulſt, Spidsfindighed, Dunkelhed. Mange 
af Tydſklands bedſte Mander have ſelv bekla⸗ 
get disſe Üdſkeielſer. Naar vi optage det 
Fortreffelige af deres Litteratur, lade vi ikke 
disſe Feil, ſom ſtride mod vort Væjen, følge 
med. Vel er dette ikke frit for Undtagelſer; 
men disſe kunne ikke komme til nogen afgjs⸗ 
rende Indflydelſe; vor Eiendommelighed har 
dog hævbet fig. Man leeſe kun philoſophiſke 
Afhandlinger af vore Selvtenkere og ſam⸗ 
menligne dem med beſlegtede i det Tydſke, 
man vil finde, at hine udmærke fig ved Klar⸗ 
hed og Fremſtillingens Eenfoldighed. Bilde 
Nogen mene at bette ikkun hidrørte fra Man⸗ 
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gel paa Dybde, maatte jeg foreſlage ham, at 
ſammenligne dem med ſaadanne tydſte Ar⸗ 
beider, ſom i det Veeſentlige ſtage lavere, og 
Forſkjellen vil dog viſe ſig. Derſom en 
Danff, ſom ret har hengivet ſig til den tydſke 
Philoſophies Studinm, ſkriver paa Tydſk, vil 
han langt mere nærme fig den tydſke Be⸗ 
handling, end naar han ſkriver paa Danfſk. 
Mere end een indſigtsfuld Philoſoph har er⸗ 
kleeret ſig enig med heri. — Et laererigt 
Exempel frembyder Steffens Indledning kill 
Philoſophien, ſom udkom 1803 paa Danſl; 
den hele Behandling er afgjort danſk i Sam⸗ 
menligning med den, ſom man finder i hans 
tydſke Skrifter. Enhver Eftertcenkſom vil 
ſee, at dette hele Forhold i Stiil ag Behand⸗ 
ling er Folge af Folkets Natur, det deraf ud⸗ 
viklede Sprog og den ved begge betingede 
hele gandige Tilſtand. 

Disſe Træf ville allerede tilſtralleligt 
viſe vor Litteraturs Eiendommelighed, end⸗ 
ſklondt de viſtnok ikke barne et fuldſtendigt 
Billede; derimod bor jeg ikke forſsmme at 
giere opmcerkſom paa, at det Punkt, hvortil 
den danſke Litteratur har hævet fig,, uaglet 
Nationen er ſaa lidet talrig, Bearbeidernes 
Antal folgeligen ringe i Sammenligning, 
med dem, ſom ſtaae de ſtore Nationers tits 
teratur til Tjeneſte, er et ikke ringe Beviis 
paa det danſke Folks aandelige Kraft og dels 
Dannelſesmidlers gode Udvikling. 

Men hvis man nu vilde tilſtaae mig, at 
vor danſke Charakteer tydeligt har afpræget 
fig i vor Litteratur, kunde man maaſlee dog 
paaſtage, at ſamme Mand ikke havde aſpre⸗ 
get fig i vort praltiſte Liv. Hertil kunde det 
vel allerede være nok at ſvare at en ſaadan 
Mangel paa Sammenheeng mellem et Folls 
Charakteer og Handlemaade er umulig; men 
det er vel værd at fee Sagen i fin virlelige 
Fremtreeden. En ſaare vigtig praltiſk Yttring f 
af et Folks Charakteer er dets Lovgivning, 
naar denne virkeligen har fit Ubfpring af 
Folkevillien; dette er Tilfældet med den danſle. 
Den er udſprungen af Folkets Retsgrund⸗ 
ſcetninger, Vedtægter, Foreninger og de i 5 
Retterne feeldte Domme, ſom hade fundet 
almindeligt Bifald, medens de fleſte andre 
Nationer have optaget den romerſke Ret, fon 
ofte kun lidet pasſede fig til deres Eiendem⸗ 
melighed. Jeg kan her gjentage de Ord, 


ſom jeg for 20 Aar ſiden brugte ved Slut 
ningen af et Üdtog, jeg ſom Seeretair for 
Videnſkabernes Selſkab gav af en Reekke af 
Underſsgelſer, ſom Conferentsraad Schlegel 
havde forelagt det: „Vort Folk har den 
ſieldne Lykke, at de nugjeeldende Retsforſkrif⸗ 
ter i en naturlig Folge ere fremkomne af de 
allereldſte, der tabe fig i et os uigjennem⸗ 
trengeligt Merke.“ Vore Love indeholde 
derfor ikke ſom ſaamange andre Landes, en 
ſynderlig Blanding af Fremmed og Folkeegent, 
paa hvilken Kunſten ſpilder fin Kraft, naar 
den ſorſsger deri at finde Eenhed og Har⸗ 
moni. Ligeſom vore Love ſkylde Folkets Selv⸗ 
egenhed deres Tilvcerelſe, jaa have de og paa 
den anden Side, neeſt efter Sproget, været 
det kraftigſte Middel til at vedligeholde den 
uforvanſket, og Følelfen af disſe Loves inder⸗ 
lige Sammenheeng med Folkets Eiendomme⸗ 
lighed har bevaret os for den Syge, at gjøre 
ſtore Omveltninger i Lovgivningen, og fort 
os til at lade os nsie med de ſparſomme 
Forandringer, hvortil Retfærdighed eller Al⸗ 
meenvel ſyntes at opfordre. Vore Love have, 
ifølge deres danſke Oprindelſe, holdt ſig frie 
for den Gruſomhed, ſom herſter i mange 
fremmede Lovgivninger, og navnligt for den 


ubftrafte Brug af Torturen, ſom andre Lov⸗ 


gioninger have tilſtedet. Vel bragte her vor 
Lovgivning Tidsalderens Barbarie nogle en⸗ 
kelte Offere; men denne Plet er allerede for 
lang Tid ſiden udſlettet. — Vi mage heller 
ilte ſtjule, at Torturen en Tid lang havde 
indſneget fig i vor militaire Lovgivning; 
men denne var kommen til os med vore 
hoervede Tropper og har maattet vige, om 
end ikke faa hurtigt ſom man onſkede, for 
menneſkeligere Grundſcetninger. Ogſaa de 
udtenkte piinlige Straffe ere vor Lovgivning 
imod. Vel have vi ikke undgaaget at optage 
enkelte ſaadanne af fremmede Lovgivninger; 
men de have været fane og have ikke holdt 
fig længe, Vore Love ere ogſaa frie for 


man vil ſammenligne vor Lovgivning med 
de fleſte fremmede. 

J vore Stenderforſamlinger tor jeg ſige, 
at den danſke Charakteer har viſt fig paa en 
ſaare agtværbig Maade. Da jeg her ikke vil 
beraabe mig paa Noget, hvorom Partiernes 
Meninger ſterlt ere deelte, kan jeg kun frem⸗ 
hæve enkelte Punkter af disſes Virlſomhed. 
Tiden maa udvikle det Meget, ſom ſtaaer til- 
bage, og gid, at dette maaſkee med det ſunde 
Maadehold, der ligeſaameget flyer farlig 
Overilelſe ſom frygtagtig Langſomhed. Jeg 
troer ikke, at jeg vil finde Modſigelſe, naar 
jeg paaſtager at vore danſke Steenderforſam⸗ 
linger have udmeerket fig ved en i Sandhed 
ſtor Arbeidſomyed og ved en med Maade⸗ 
bold forenet betydelig Kraft. Det, de herved 
have opnaaet hos Regjeringen, anſlaaes af 
Mange til overmaade Lidet; jeg vil ilke for⸗ 
ſtorre det, men kun nævne de opnagede Ting, 
om hvis Værd, der ingen Tvivl kan være. 
Man har opnaaet en langt fuldkomnere 
Offentliggisrelſe af Forhandlingerne, end 
førft var paatenkt, Finantsregnſkabernes Of⸗ 
fentlighed, en over hele Landet udſtrakt Com⸗ 
munalforſatning, Afſkaffelſe af de fleſte Na⸗ 
turalpreſtationer, en liberal Forandring i 
Jagtlovgivningen, adſtillige Handelen vigtige 
Forbedringer i Toldlovene, en omfattende ſor⸗ 
bedret Lovgivning om Tyveri, Bedrageri, 
Svig o. ſ. v. 

At Meget endvidere er forbedret, vil 
Ingen nægte, Lad Enhver eſter fin Indſigt 
ſpaa om det Tilkommende, ja lad det, ſom 
endnu oftere vil være Tilfældet, ſkee efter 
Parti og Tilbpielighed; Hiſtorien hører det 
endnu ikke til. — Jeg gjentager, at det kun 
er den virkeligt foregaaede Nationaludvilling, 
jeg paa bette Sted føger at belyſe. 

Det danſke Folks naturlige Tilbsielighed 
til Maadehold, navnlig bets Afſty for Gru⸗ 
ſomhed er beljendt nok, og har blandt Andet 
yttret fig i den ublodige Maade hvorpaa 


mange Spidsfindigheder, ſom findes i frem- Reformationen og den nuverende monarchiſte 
mede Love. Maaſkee vil den, der ikke kjen⸗ Forfatning bleve indførte, Ved denne ſidſte 
der fremmede Lovgivninger, beſtylde vor egen Forandring er ogſaa det Maadebold meerk⸗ 
for Vidtloftighed; men naar man beteenker, ' værdigt, ſom de andre Stender vifte mod 
hvorledes de menneſkelige Forhold i de ſidſte Adelen uagtet deres Forbittrelſe mod denne. 
halvandet Aarhundreder have udviklet ſig, De indſtrenkede dem til at fratage den de 
vil man neppe klage og endnu mindre, naar Forretiigheder hvormed den havde ſladet Sta; 
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ten; men intet Mere. Dog tilſtager man os 
gjerne Maadehold, er man derimod deſto 
tilbsieligere til at forkaſte os Mangel paa 
Begeiſtring — og hvis man vil indſkrenke 
denue Paaſtand dertil, at vor Nation ilke er 
en af dem, ſom letteſt begeiſtres, bør det ikke 
modſiges — men iøvrigt have vi Exempler 
nok paa ægte danſk National-⸗Begeiſtring. 
Jeg taler her ikkte om noget Nyt; men man 
maa nu og da minde derom, fordi der gives 
dem, der ville ſtille den i Skygge. Vor Na⸗ 
tions patriotiſke Begeiſtring for fine ſtore 
Meend har den flitigt viiſt, endſkjsndt det 
her er gaaet ſom i alle Lande, at UÜbillig⸗ 
heder mod de Medlevende have indſneget fig. 
Paa begeiſtret Deeltagelſe i offentlige Fore⸗ 
tagender har det ikke manglet, og Medliden⸗ 
hedens Begeiſtring ved offentlige Ulykker har 
næften altid været meget frugtbringende hos os. 

Gage vi til det i den materielle Verden 
fig yttrende Bræg af vor Nationalcharakteer, 
bør maaſkee den Danſkes Færd pan Havet 
nævnes forſt. Mod, Udholdenhed, praktiſt 
Dygtighed har man altid tilſtaaet den danſke 
Sømand. Den Ligefremhed og Redelighed, 
ſom afpræge fig i hans Færd, have erhver⸗ 
vet ham Tillid over den hele Handelsverden. 
J Kampen have vore Sskrigere ſom ofteſt 
ſeiret, næften aldrig bukket under udenfor 
Overmagten. Vor Landmagt beſtod i neer⸗ 
meſte Aarhundreder førend Rigets lange 
Fredstid ofte af Leietropper, hyppigſt endog 
under fremmede Anferere, faa at man i vore 
Landkrige tagne i deres Heelhed, ikke kan ſee 
Nationalcharakteren; men at det ogſaa i disſe 
Kriges Hiſtorie ikke mangler paa Exempler 
af danſk Helteaand, veed Enhver ſom kjen⸗ 
der vort Lands Hiſtorie. Hvor de danſke 
Landkrigere i den nyere Tid have været un⸗ 
der en virkelig militair Anforſel, have de hel 
ler ikke gjort deres Fædre Skam. 

Vore Seeder og Skilke ere ligeſag Danſke 
ſom vor Litteratur; det vil ſige, vi have og⸗ 
ſaa med Henſyn paa disſe vel optaget Me⸗ 
get fra Fremmede; men kun det, ſom pas⸗ 
ſede til vor Nationalitet: og forſaavidt, ſom 
det ikke ganſke ſtemmede dermed, have vi'for⸗ 
danſket det. J ſamme Aand have alle andre 
Nationer handlet, ſom ilke ligefrem have væ- 
ret hindrede derfra ved et mægtigt udvortes 
Trok. Vi have uden Tvivl i vore Seeder 


og Skikke mere fælles med Tydſkerne end 
med de ſydligere Nationer, dog ikke, fordi 
vi have foretrukket at efterligne Tydſkerne, 
men for den Ligheds Skyld, ſom findes mel⸗ 
lem dem og vort Folk; imidlertid have vi i 
mange Henſeeuder ogſaa heri afveget fra dem; 
ſaaledes har de kydſke Univerſiteters Reno⸗ 
miftvæjen ikke kunnet trives hos os: det ſtri⸗ 
der mod danſk Teenkemaade. Tydſkerne er 
dette en Udartning af Egenſkaber, ſom, an⸗ 
vendte i andre Retninger, gjøre dem WMre: 
hos os vilde det være en usſel Efterligning. 
Dette Exempel peger hen paa en vigtig nar⸗ 
mere Lighed mellem os og de andre Skan⸗ 
dinaver; thi heller ikke ved de andre nordiſke 
Univerſiteter har det egentlige Renomiſteri 
og dets Affsdning, det utidige Duelvaſen, 
hjemme. 

Af alt dette vil man fee, at jeg anſeer 
vor danſke Nationalcharakteer ligeſaa beſtemt 
udpræget ſom nogen anden ſelvſteendig Na⸗ 
tions. Jeg kan derfor ikke billige, at man 
anfører en formentlig Tilbageſtaaen i denne 
Henſeende ſom Grund til at ftræbe efter den 
ſkandinaviſke Eenhed. Man vil have feet, at 
jeg ikke holder det for at være grundet i 
Sandhed: jeg anſeer det ligeſaa lidet for klogt; 
thi det viſer os fra moralſk Side med en 
Stodderagtighed, ſom maatte lade de andre 
to ſkandinaviſke Folk betragte det ſom en fær 
Naade, om de indlode dem med os, hvilfet 
da maatte ſtee i Haab om vor Bebring. 
Jeg er langtfra al Tvivl om, at den hæber« 
lige Mand, mod hvis Yttringer dette er ner⸗ 
meſt ſagt, jo har fremſat dem i den æblefte 
Mening; men de mage efter min Overbe⸗ 
viisning virke anderledes, end de tilfigtede, 
og herimod oprorer fig min danſke Stolthed. 
J vort Folk viſer denne Egenſkab fig ille 
ſaameget med en Begjerlighed efter at aner⸗ 
fjendes ſom meget mere i en alvorlig Mod⸗ 
ſtand, naar man vil nedſcette os, 

J hine Yttringer ligger der dog en Sand⸗ 
hed, ſom det ikke kan falde mig ind at mob» 
ſige, at nemlig Nationalcharakteren ikke er no⸗ 
get Stilleſtaaende og Færdigt; medens Grund 
formen man beſtage, bør hver Tidsalders 
Fremſkridt medfsre en ny og rigere Üdfold⸗ 
ning. At den beſtandigt inderligere Forbin⸗ 
delſe, ſom for et halvt Aarhundrede ſiden 
begyndte at fremſpire og nu ſtedſe videre 
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üudvikler fig, vil have fin Indflydelſe og det 
en gavnlig, paa alle de tre fkandinaviſke 
Folkecharakterers videre Udvikling, derom tviv⸗ 
ler jeg ikke. 

Det være mig tilladt her at anføre nogle 
af de Ord, ſom jeg ſagde over denne Gjen⸗ 
ſtand i den fkandinaviſke Naturforſkerfore⸗ 
ning 1840. 

Mig er det klart, at den af Tidernes 
Oplysning udſprungne rigtige Indſigt om 
Gavnligheden af, at den fkandinaviſke Litte⸗ 
ratur ſaa meget ſom muligt danner en Een⸗ 
hed, i en meget hei Grad vil ſtyrkes og ud⸗ 
bredes ved vort Selſkab. Jeg gjentager, at 
jeg ikke ſigter til nogen Sammenſmeltning. 
Hvert af de ſkandinaviſke Folk vil naturlig⸗ 
viis udvikle fin Litteratur i fin egen eien⸗ 
dommelige Charakteer; men ved en vel over⸗ 
lagt Samvirken ville disſe Litteraturer ud⸗ 
gjøre een, ved vigtige Eiendommeligheder fra 
de Øvrige udmeerket Litteratur, ſaa at vi 
ligeoverfor alle Andre med ædel Selvfslelſe 
kunde træbe frem ſom Skandinaver. Ere 
vore Litteraturer med deres rige Skatte kun 
lidet bekjendte udenfor Norden, ſaa er det, 
fordi de ere Litteraturer og ikke een Littera⸗ 
tur: forſtages vore Sprog kun i faa andre 
Lande, ſaa er det, fordi man lader de frem⸗ 
mede troe, at Norden har flere Sprog, ikke 
fremſtiller Sagen, ſom den er, nemlig at vi 
have et fælleg Sprog i to ved Skrifter ud⸗ 
dannede Mundarter. Ved en misforſtaaet 
Nationalſtolthed have vi ſkilt os ad og bragt 
Fremmede til at anſee vore Aandsfrembrin⸗ 
gelſer for ringe, lader os forene os, lad 6 
Millioner Skandinaver lægge deres Kraft i 
een Vegtſkaal, og ſandelig man fkal ikke finde 
den for let. 

Ved ſamme Leilighed gjorde jeg tillige 
opmerkſom paa Vigtigheden af den Fortro⸗ 
lighed, man ſtifter med hinandens Taleſprog 
ved den perſomlige Omgang. 

Viſtnok har, jeg herved ikke udtrykt alt 
det, ſom nu tilſigtes; men jeg har heller ikke 
villet betegnet Greendſen for vore ſkandina⸗ 
viſte Beftræbelfer; gid de, ſom jeg haaber, 
ſtedſe maa drives med danſk Borgertroſkab og 
Beſindighed og aldrig udarte til Overdrivel⸗ 
fer, ſom ved at ftræbe efter for Meget, kunde 
lægge Hindringer iveien for de ſtore Goder, 
ſom her virkeligt lade fig opnage. Jeg haa⸗ 


ber, at man i denne hele Fremſtilling vil fee 
at det ikke er min Henſigt at ophsie vort 
Folk over andre; men at jeg kun vil viſe, at 
det ſtaaer med fine egne Trek og med ſand 
Eiendommelighed paa en hæberlig Plads 
mellem andre Nationer. Vilde eu falſk Pa⸗ 
triotisme bebreide mig, at jeg ikle fætter det 
over alle andee, og vilde man af min Er⸗ 
kjendelſe af de andre Nationers Verd ſlutte, 
at jeg ikke elſkede mit Folk og mit Land 
højere end alle fremmede, faa vilde jeg ſvare, 
at ligeſom man kan elſke fine nærmefte Be 
ſleegtede fremfor Andre uden at forfalde til 
den Forblindelſe at holde dem for bedre end 
alle Øvrige, ſaaledes og endnu mere gaaer 


det med Kjeerligheden til Fedrelandet. Jeg 


er ved Fodſel, Minder og Sprog heftet til 
bette: jeg er faſtvoxet deri ved utallige Rod⸗ 
der, det er baade den Jord, hvori jeg trives, 
og den Atmospheere, hvori jeg aander. Jeg 
kan ikke Andet end virke for det, hvad jeg 
formager og ønffe for det Alt, hvad et hen⸗ 
givent Hjerte kan onſke; der vilde jeg frem⸗ 
for ethvert andet Sted paa Jorden, at mit 
Minde ſenlde bevares og min Slægt blom- 
fire; ſkal jeg ikke kunne elſke bette Fædreland, 
uden at ringeagte nogen Andens! 


Godgjorenhed bærer Renter. 


Praſten i en lille Landsby i det nordlige 
Frankrig vendte en Aften meget træt tilbage 
til fin beſkedne Bolig. Han havde beſogt en 
fattig Familie, ſom havde at kjcempe imod 
Mangel og Armod, og den verdige gamle 
Mand havde, efterat have meddeelt Religio⸗ 
nens Troſt, endog foræret de fattige Folk et 
lille Pengebidrag, hvilket han ved ſtreng 
Selvforgergtelſe havde ſammenſparet fig af 
fine tarvelige Judkomſter. Han ſtred ſtottende 
fig paa fin Stol, langſomt til fit Hjem, og 
tenkte bekymret, hvor ringe de Midler vare 
han beſad, for at kunne gjøre Vel og un⸗ 
berftøtte de Treengede. 

Da han gik op ad Trappen til fit Voe⸗ 
relſe, hørte han en uſcdvanlig levende Ord⸗ 
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ſtrid og fandt at hans Huushsiderjfe vægrede 
fig ved at erlægge den ualmindelig høie Porto 
for en lille men tung Pakke. 

— Pakken var rigtignok overordenttlig 
tung, forſynet med Poſtſtemplet af St. Fran⸗ 
cisco i Californien og var fuldkommen rig⸗ 
tigt adresſeret til Preeſten. Denne betalte de 
15 Frances, ſom udtømte hans Kasſe paa 
nogle Sous ner og affceerdigede dermed 
Budet. 

Herpaa gabnede han Palken, og fee, for 
hans og hans Huusholderſkes forbauſede 
Blikke viſte der ſig nu en Stang af masſivt 
Guld, ſamt en Seddel med folgende Ord: 

„Til Hr. Paſtoren i B. 
Cd 
hed, til Erindring om den 28de Auguſt 
1848. Charles F. —, tidligere Sergeant— 
major i —ſte Regiment, nu Guldgraver i 
Californien.“ 

Sagen forholdt ſig ſaaledes: For tre 
Aar ſiden vendte Preeſten ligeledes engang 
tilbage fra fine ſyge og fattige Sognebsru. 
Ilke langt fra fit Huus ſage han en ung 
Soldat, ſom med forſtyrrede Miner og vildt⸗ 
rullende, blodunderlsbne Sine netop ſtod i 
Begreb med at ſtyrte ſig i Floden. Den 
ærværdige Preeſt raabte ham an og talte ven⸗ 
ligt lil ham. 

J Begyndelſen vilde den unge Mand 
ikke ſvare og ſogte at flippe bort fra Preeſten, 
denne ſom imidlertid vel fane at Soldaten 
var beſkjeſtiget med Tanken paa Selvmord, 
lod ſig ikke bortviſe og endelig lykkedes det 
ham med ſtor Msie at fore ham med fig 
ind i fit Huus. Eſter en liden Stund til 
ſtod Soldaten, bevæget ved fin Veerts ven⸗ 
lige Tiltale, at han havde bortſpillet en 
Sum Penge, der af hans Compagni var 
bleven ham, ſom Sergeantmajor, anbetroet. 

Præften ventede indtil Soldaten var ble⸗ 


ven noget roligere, og talte derefter til ham 


i milde, tilretteviſende, raadfsrende Ord, ſom 
en kjcerlig Fader til fin paa Afveie Heraadede 
Son. Til Slutningen gav han ham en 
Pung med 130 Fres., Belsbet af den Sum, 
Soldaten havde bortſpillet. 

„Det er næften min hele Eiendom,“ 
ſagde den gamle Mand, „men ved Guds 
Naade vil J blive et bedre Menneſke og 
maaſkee ſenere engang give mig disſe Penge 


Et ringe Beviis paa evig Taknemmelig⸗ 


tilbage, hvilke igrunden mere tilhøre de Fats 
tige end mig.“ 

Det var umulig at beſkrive den unge 
Mands Glæde og Forbauſelſe, han trylkede 
krampagtigt fin Velgjsrers Haand og ſagde 
efter en Pauſe: 

„Hr. Praſtor, om tre Maaneder er min 
Tjeneſtetid udløbet. . Jeg lover hoitidelig, at 
jeg med Guds Biſtand efter den Tid vil ar⸗ 
beide flittigt. 

Med disſe Ord gik han og tog den 
gode Mands Penge og Velſignelſe med ſig. 


Genie og Talent. 


En berømt Forfatter ſiger med Rette, at 
Begreberne Genie og Talent frembyde 
et Thema, faa gabner en viid Mark for 
Jagttagelſer og Eftertanke. Forſkjellen mel 
lem Genie og Talent er izinefaldende, og 
dog er det en ualmindelig vanſkelig Opgave, 
rigtigen at definere Geniets forunderlige 
Egenſkaber. De fkarpſindigſte Teenkere er 
det hidtil ikke lykkedes at give en fuldſtendig 
Definition af dette Begreb; idetmindſte har 
Ingen af dem endnu opſtillet nogen ſaadan, 
hvormed de øvrige kunne have været enige. 
Endſkiendt Ingen har været iſtand til at defi⸗ 
nere Geniet, faa veed dog Enhver, ho ad 
det er, naar han kommer dermed i Berg 
ring. Han bemeerker det i en vis og oprin⸗ 
belig ſkabende Kraft, ſom, trods den Op⸗ 
rindelighed, yttrer en mere end almindelig, 
ja forudfætter en ganſke ualmindelig Aands⸗ 
kraft. Geniet forraader fig ved, om vi tør 
ſige jaa — en vis Aandstone, en Tone, der, 
ſom Enhver ſaaledes indſeer, er medfsdt og 
ikke kan erhverves. For Geniet bleguer Gland⸗ 
ſen af den omfangsrigeſte og meeſt glimrende 
Leerdom. Hverken den hoieſte Dannelſe, det 
behageligſte Væjen eller den ſtorſte Intelli 
gents formage at erſtatte Mangel paa Genie, 
eller med Held at efterligne dens fortryllende 
Dnde. Uden Geniets oplivende Aand bli 
ver Virkſomheden mekaniſk, Formen ſtiv og 
Aanden pedantiſk, Hvor derimod Geniet fer» 
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fler, der er Alt.gjennemtrængt af Friffhed | erifteret, Shakespeare var et Genie ved fin 
og Kraft og vppig, ſprudlende Liv. Phantaſi, hvilfet rigtignok er et eneſtaa⸗ 
Efter vor Mening er Geni forſtjellig fra | ende Exempel i Digtekunſtens Hiſtorie. Hvad 
Talent, ikke ſaavel ved dets Veſeu, ſom Smag og Dommekraft angaae, da beſad 
meget mere blot ved dets Grad. Ved Ta- han ingen af Delene, Hvorledes det ſtod 
lent forſtaaer man den fuldkommeſte Art af med hans Hukommelſe, veed Verden ilke. 
Evne, og naar Nogen erhverver fig Kund⸗ Med Henſyn til hans Forſtandsdannelſe 
ſkaber, da ſiger, man at han beſidder Talent. have vi ingen ſtor Mening om ham; han 
Hovedbeſtandelene, hvoraf denne Evne be- troede pan Hexe og ſtodi alle fire Anſkuel⸗ 
ſtaaer ere Smag, Phantaſie, Domme- | jer paa intet højere Trin end hans Samti⸗ 
lraft, Hukommelſe, Begrebsevne, dige; derimod var hans Jagttagelſes- 
Begeiſtring, Fornemmelſe og Skarp⸗ evne, navnlig med Henſyn paa det mens 
ſindighed. Talentets Grad, ſom wie d Gemyt, ualmindelig ſkarp og gjen⸗ 
tillæger Nogen, retter fig efter Forholdet, nemtreengende. 
hvori disſe Egenſkaber ſtaae til hinanden. Lignende Jagttagelſer lade ſig anſtille 
Thi der kan være Nogeu i Beſiddelſe af over Oehlenſchläger, Baggeſen, Ewald, 
Talent, uden at have alle disſe Egenſkaber Göthe, Schiller, Frederik den Store, 
iſen og ſamme Grad. Vexelvirkningen, | Napoleon og mange andre anerkjendte 
hvori de ftane til hinanden, kan i ethvert Genier, der ſamtlig kun i visſe Retninger 
Tilfælde kun være uforholdsmeesſig og uſikker: kunde betragtes ſom ſaadanne, medens deres 
men ſaafnart een deraf mangler, gaaer der⸗ øvrige Aandsevner ikke havde hævet fig over 
med enhver Fordring paa Talent tabt, End- det hverdaglige Standpunkt; og vi fee deraf, 
videre — jan beſynderlig det end maatte ſynes at Geniet hos forſkjellige Menneſker kan 
— lan en eller flere deraf mangle; ſaafnart | være høift forſkjellig, efterſom det ene 
derimod en af de øvrige i en ganſke overs Genie alt efter dets eiendommelige Veeſen, er 
ordentlig hei Grad er tilſtede, da er ligeſaa ſtort ſom det andet. 
denne alene tilſtreekkelig til at være Genie. | Geniets Egenſkaber ere umiskjendelige 
Dette lyder ſom en Modſigelſe, og viſog kunne aldrig forvexles med Talentets. 
ville ogſaa gjerne indrømme, at denne Scet⸗ Man kan t. Ex. ſige om et Vark, at bet 
ning intet har tilfcelles med de hidtil frem⸗ er ſkrevet med ftørre eller mindre Talent, 


fatte Definitioner over Genie. Om en ny men aldrig, at det er forfattet med ſtorre 
Sætning indeholder Sandhed eller Nonſens, eller mindre Geni. Et Geni, er et Geni, 
maa beviſes, og vi ville i denne Henſeende og ſtedſe et ſtort — ſmaae gives der ikke, 
underſsge, hvori de fremragendende Egenſka⸗ og dets Magt aabenbarer fig uimodſta ae⸗ 
ber ved anerkjendte Mænd af Genie beſtage. lig eller ſletikke. Et genialt Voerk kan 
Betragte man Lessing. Lesſing beſad endog være udarbeidet paa en ſtjedeslos, 
en fan fünfslende Smag, at han gjaldt for uklar og forvirrende Maade og Geniet 
en af de bedſte Kritikere, Tydſkland, nogen- kan documentere fig i et Produkt hvor 
ſinde har frembragt. Som Taler ydede Les⸗Manglerne ere talrigere end Fortri⸗ 
ſing intet, fordi hans Ideerealiſation ikke var nene; men disſe Fortrin vilde da være 
hurtig nok og forbi han ikke forſtod at tale af en Art, der udvikler ganſke eiendommelige 
lydende. Som Digter kan man ligeledes kun og høie Egenſkaber, ſom hos intet audet 
indrømme ham anden Rang. Men hvo vil Menneſke ere at finde. ; 
ret benægte, at Lesſing var en Maud af, Med Henſyn til Forholdet, bvori Geniet 
Genie? Og dog kan han kun erkleres der- ſtaaer til fine Samtidige ville vi endnu til 
for formedelſt hans uforligenlige Smag, og ſoie nogle bemeerkninger, ſom i de flejte Til 
dadelfrie Kritik. fcelde ville fvare til Virkeligheden. En Mand 
Vende vi os nu til Shakespeare, af ſandt Geni taler med ſine Medmenneſter 
hvem vi, hvilket vi her blot i Forbigagende ville ſom med ſin Broder. Han er ſom disſe, 
bemerke, ikke, ſom mange Andre, betragter, |et Veſen af Kjød og Blod, og gjør heller 
ſom det ſtorſte Genie, der nogenſinde har ingen Fordring paa en Undtagelfe af Men⸗ 


| 
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neſtehedens almindelige Lod. Han fortier 
ikke, at han er et ligeſaa ſvagt og ffrøbeligt 
Menneſke ſaa enhver anden; men han er 
ophsiet og ſtor ved den Slikkelſe, ſom den 
menneſkelige Naturs Elementer i ham have vun⸗ 
det. Det ſom adler ham, fremfor hans Lige, er 
en ſtorre Sjæl. Er han Digter, faa hylder han 
Mythologien. Han ſees i tuſinde Symboler 
af Skabelſen Verdensaltets Aand. Han be— 
trader uden bange Auelſer, uden Frygt. og 
Tvivl fin Bane og opſtiger ſom en Sol paa 
Aandens Firmament, Han oplyſer Verden 
med fine Straaler og fremmaner, lig en Trold— 
mand, af Eftertankens og Folelſens uudmaa⸗ 
lelige Dyb, Ideer og Begreber, ſom forſt 
da komme til Menneſkehedens Bevidſthed, 
naar han har ikleedt dem fine eiendommelige 
overbeviſende og originale Oord. De Sæde- 
korn, hvoraf Geniets Bersmmelſe og Storhed 
fremvoxte, ere udſtrsede i en rig og frugtbar; 
Jordbund og hvormeget end deres Veext ved 
fjendtlige Paavirkninger bliver forhindret og 
næften tilintetgjort, ſaa ſpire de dog endelig 
frem. Geniet veed ſtedſe at finde Midler til 
at virkeliggjsre det, der i gyldne Drømme 
forejvæver ham. Naturen er hans Herſke⸗ 
rinde, — men Lykken hans Slave. 


lit tage Afſted. 


| 
Det er en eiendommelig Ting, at tage Af⸗ 
ſked fra dem, der ere blevne os dyrebare. 
Ak! da blive Hjertet fan blødt, og Adſkillel⸗ 
jens Time lokkter Taarer frem af Siet. Her 
iler Sennen ud i Verden. Greedende om⸗ 
favner Moderen ham og Faderen giver ham 
fin Velſignelſe, Venner og Bekjendte ledſage 
ham til Toldboden, hvor Dampfkibet venter 
ham og, medens den ſidſte Hilſen vexles bort⸗ 
fjerner det ham fra Alt, hvad der er ham 
jan kjcert. „Her,“ hedder det ofte eſter Aars 
Forløb, „her tog jeg Afſked fra den og den, 
her fan vi hinanden for ſidſte Gang. 

En Moder ledſagede fin yngſte Datter 
og dennes Mand til Banegaarden. Begge 


begave fig til Amerika. Det var en ſmerte⸗ 
lig Afſked, da de ſtege ud af Droſchken og 
der ved Klokkeringning blev givet Tegn til 
Togets Afgang, da ſyntes den ømme Moder 
at Tonerne lignede Gravklokkens Klang. 
Locomotivets gjennemtreengende Piben flar 
hende i Hjertet. Et Kys, et Haandtryk, et 
Blik og — Toget flsi afſted. 

Moderen gik tilbage med Taareſyldte 
Dine, kaſtede med nu et Blik paa Vognen 
hvori de elſkede Børn for faa Sieblikke ſiden 
ſadde. Hun indpregede fig deus Ydre dybt 
i Hukommelſen. 

Uger og Maaneder henraudt. J For⸗ 
ening med hendes Søfter og Svigerinde fore⸗ 
toges en lille landlig Udflugt. Man var 
glad tilmode og frydede fig ved det opli⸗ 
vende Solſkin og den frie Natur. Da for⸗ 
lod det lille Selſkab ved Beſtemmelſesſte⸗ 
det Vognen. Ak! hvilket nedſlaaende Syn 
for Moderen. Al Glæde var borte, Droſch⸗ 
ken var den ſamme, hvori hun dengang kjorte 
til Banegaarden. Taarerne kom hende i 
Sinene, hun tænfte paa fine Børn. 

Og da Efteraarets morke og regnfulde 

Dage indfandt fig, da ſage man ofte den 
gode Moder ganſke alene kjsre omkring i 
Droſchken. Paa den ſamme Plads hvor hen⸗ 
des Datter engang havde ſiddet, fab ogſaa 
hun og tænkte med bevæget Sind paa hine 
Timer og hun gav da ofte Kudſken, i Over⸗ 
vældeljen af fine Føleljer mere end han pleiede 
at fane. 
Ak! Afſkeden i den glade, lykkelige Ung⸗ 
domstid, er faa ffjøn; man har da endnu 
Haab om Gjenſyn. Muntert gaaer det ud 
i Verden. Dog, hvor mægtig, hvor gris 
bende er ikke Afſkeden fra Dødsfeiet. En 
Fabers Afſked fra fine Born. Da bevæger 
den Almegtiges Haand med rørende Accor⸗ 
der Hjertets Streenge. Hellig, hellig ere 
Taarerne i en ſaadan Time, da bliver bet 
ſvageſte Aandepuſt til Forkynder af Evange⸗ 
liet, da er den evige Gud tilſtede, mere end 
nogenſinde i det jordiſke Liv. 


| 


Carlsbad i Bøhmen. 


(Sce Lithographiet.) 


Byen Carlsbad, ſom er opkaldt efter Keiſer 
Carl den Fjerde, ligger i Baggrunden af en 
dyb Dal, der er overtrukken med Skove. Paa 
dens tvende Skreenter, ſom Floden Töplitz 
ftrømmer igjennem, er der omtrent fer hun⸗ 
brede Huſe, mogle ſtore, andre fmaa, men 
alle lige mærkværdige ved deres gode Udſeende 
og Reenlighed. De ere neſten alle byggede 
ved Foden af Skreenterne, der ere bedeekkede 
med herlige Boge og Graner og gjennem⸗ 
ſkaarne af ypperlige Spadſeregange. De to 
Sider af Floden ere forſynede med Kaier, 
der ere beplantede med Træer og beſatte med 
en Reekke af Kafféer og Botiker med alle 
Slags, ſom giver denne Deel af Byen et 
ſmilende og oplivende Udſeende. De blandt 
de Spadſerende, ſom holder mere af rolige 
Forlyſtelſer end af de maleriſke Bjergbeſtigel⸗ 
ſer, forſamle ſig fortrinsviis her. Det for⸗ 
ſtager fig af fig ſelv, at Byen har en Mengde 
Giceſtgiverſteder. Der er faa at ſige ikle Andet; 
thi alle dens Huſe optage Fremmede, og dens 
Üdvikling er gradeviis bleven iveerkſat ved 
Tilſtremningen af disſe. J 1775 var der 
kun 197 Familier; i 1815, 1,300; i 1834, 
3,287: eller naar man ogſaa regner de ſimple 
Beſsgende, 10,000 Individer. Jalmindelig⸗ 
hed angiver de ſidſte Aaringer kun et Mid⸗ 
deltal af 5,000 Individer, ſom gjøre Brug 
4 ere Det er meget for et ſaa afſides 
Sted. 


Et Concerkprogram fra 
Haret 1782. 


„Den her (til KIs benhavn) ankomne Muſik— 
directeur J. F. Kloffler giver med Aller⸗ 
hoieſte Tilladelſe Mandagen den 16de Decem⸗ 
ber Kl. 7 pan det kgl. Hoftheater en Con⸗ 
; i 
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[cert i hvilken der vil blive foredraget et 
ganſke overordentligt Tonemaleri (en Inſtru⸗ 


mental⸗Bataille) med Trommer, Pauker og 

Trompeter. 

Dette Tonemaleries Indhold er følgende: 

1) En Ouverture, ſom beſtaaende af et Alle⸗ 
gro, Andante og Preſto, udgjor Prologen 
til Slaget. Derefter følger: 

2) Indgangen, eller den alvorlige og hoiti⸗ 
delige Muſik før Armeens Marſch. 

3) Fire forſkjellige Marſche, under hviffe 

nogle Muſket⸗ og Kanonſkud lade fig høre. 

Allegro moderalo. 

a) Kanontordenen. 

b) Anmarſchen. 

c) Infanteriets Peletonild. 

d) Stormen og Tilintetgjsrelſen. 

e) Det ſidſte Angreb under Muſketild. 

J) Erobring af Redouten. 

Et Uveir. 

Krigsraadet, et ledſagende Recitativ. 

Signal til Cavalleri⸗Angreb. 

Selve Angrebet. 

) Heſtetrav. 

bp) Heſt⸗Galop. 

c) Cavalleriets Muſketild. 

d) Frygteligt Skrig af Cavalleriet. 

e) Vaabenlarm. 

Flugten. 

Signal gives til Rekraite. 

Signal til gjentaget Cavalleri⸗Angreb. 

a) Heſtetrav. 

b) Galop. 

c) Muſketilden. 

d) Frygteligt Skrig. 

e) Vaabenlarm og Uorden i Armeen. 

12) Signal til Retraite. 

13) Begyndelſen til Forbindingen. 

14) Fornemmelſen for Forbindingen. 

15) De Saaredes Klageſtrig under Forbin⸗ 
dingen. 

16) Et tregange gientaget livligt Allegro, 
imellem hvilket en Seiersſalve af Artille 
riet og Jeegerne, udgier Bataillens 
Slutning. 

Billetter ere til de ſedvanlige Theater⸗ 
priſer at erholde hos Concertgiveren, hos 
hvem ogſaa nærværende Program à 2 ßf̃ kan 
fages.“ 


4) 


5) 
6) 
7) 
8) 


9) 
10) 
11) 
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Nu, hvad tænfer De om bette Program, 
kjcere Leeſer. — „Ak, hvad tænfe — vi ville 
jo kun more os.“ — Saa er jo Meddelelſens 
Henſigt opnaaet. 


Unecdoter. 


To reiſende Virtuoſer af et hidſigt Tem⸗ 
perament vare blevne enige om, for at fore⸗ 
bygge at de mulig opſtagende Tretter ikle 
ſkulde afbryde deres gode Forſtagelſe, at en⸗ 
hver Strib ſkulde afgjsres paa den Maade, | 
at den Ene greb i Lommen og optog nogle 
Smaamynter, og den Anden gjeettede Effen 
eller Ueffen, og gjettede han vigtigt havde 
han Ret. Ved deres Ankomſt hertil Byen 
kom den Ene ved Aflæsningen til at ftøde 
den Andens Inſtrument noget ulempeligt, 
hvorover der opſtod en heftig Strid, og den 
Sidſte kaldte ham „en dum Eſel.“ Dette 
forøgede Stridens Heftighed; men erindrende 
ſig deres Overeenskomſt, greb han i Lommen 
og optog nogle Smaapenge og ſpurgte: 
„Grade oder ungrade.“ „Grade.“ Han 
talte: „grade, grade, grade.“ „Haſt recht, 
ich bin ein dummer Eſel.“ 


Iblandt de Julegaver, ſom Tjeneſtefol⸗ 
kene i et Huus i Hamborg erholdt, var der 
Billetter og Tilladelſe til de folgende Hellig⸗ 
dage at beſsge Theatret. 2 Ovindesperſoner 
fra Landet gjorde Vegyndelſen og jane den 
forſte Helligdag „Jomfruen fra Orleans.“ 
Da de vare komme hjem igjen vilde Fruen 
i Huſet vide hvad Indtryk det havde gjort 
paa dem, og ſpurgte derfor hvorledes Stykket 
havne behaget dem, „Ikke ſynderligt,“ løb 
Svaret, „thi Skueſpillerne tale høit, og til 
med fan høit, at man altid blev forſtyrret, 
og ſlet ikke kunde tale noget Ordentligt med 
hinanden.“ 


af Herrerne gjorde Fordring pag. Endelig op⸗ 
fordrede de Værten til at være deres Vold⸗ 
giftsmand, efter at Enhver havde fremført 


en Grund for fin Paaſtand. Officeren meente, 


at da han havde ligget 15 Aar i Garniſon 


i den lille By; og Dommeren beraabte fig 


paa, at han i 21 Aar havde ſiddet paa Rels⸗ 
ſcedet. Men Praeeſten bemeerkede ydmyg, at 
han i 25 Aar havde ſtaget i Embede. „Det 
afgjør Striden,“ raabte endelig Varrten. 
„De Hr. Capitain, har ligget i 15 Aar; 
De Hr. Kredsdommer har ſiddet i 21 Aar, 
medens den gamle Herre her har ſtaget i 25 
Aar. Han har i ethvert Tilfcelde den bedſte 
Ret til Sengen.“ 


En Chemiker erklærede nyligt, da ban 


roſte de nyeſte Opdagelſer i fin Videnſtab, 


at man ogſaa havde opdaget, at der i Sneen 
indeholdtes en betydelig Grad af Varme. 
En Irleender, der var tilſtede, bemarlede, 
at Chemien var en koſtelig Videnſkab, og 
ſpurgte derpaa hurtigt Taleren om, hvor⸗ 
mange Sneeboldte der vel behøvedes for at 
bringe en Theekjedel til at koge. 


Gyldne Kys. For at fane Penge til 
en Krig med Frankrig fab Kong Eduard IV 
af England daglig flere Timer, for felv at 
modtage fine Underjaatters Bidrag, ber ind⸗ 
fløb temmelig rigeligt. Blandt Andre bragte 


ham en rig, men ſmudſig og gierig gammel 


Kone 20 E, en ſtor Sum for den Tid. Dette 
ſyntes Kongen jaa godt om, at han ilke alene 
takkede hende derfor, men ogſaa tilfsiede: 
„For Eders Gavmildhed ſkal De have Lov 
til at kysſe en Konge.“ Da bette var ſteet, 
trak den Gamle en anden Pung frem og 
ſagde: „Hillemcend! naar Konger fælge deres 
Kys ſaa billigt, ſaa giv mig eet endnu, og 
her er andre 20 K til Eder.“ Kongen ſmiilte, 
tog hende paa Ordet, og holdt fine Kys for 
at være godt betalte. 


En Kokkepige vilde uuderrette En af 


| fine Bekjendte om, at hun om Sommeren 


ſtulde til Pyrmont. Dette udtrykte hun faa 


En klog Vert. En Aften kom en ledes: „Jeg reiſer til Pyrmont, og mit Her ⸗ 
Dommer, en Officeer og en Preeſt til ſamme ſkab ledſager mig derhen.” 


Tid til et Gjeeſtgiverſted, og forlangte et 
Natteleie. Men i hele Huſet var der kun 
endnu en Gjeſteſeng tilovers, ſom nu euhver 


— . — 


— . —— 
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Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Ligeſaa vidunderlig ſom Ophobningen af 
Foraminiferer i Kalken, er den, der fin⸗ 
der Sted i Dünernes Sand og i Kridtet. 
Omkring Flodmundingen afſcetter fig det Stof, 
ſom Stremmene fore med ſig, de fra Bjer⸗ 
gene medbragte Steen, ſom Klumper, Ski⸗ 
ver, Kies, Gran og Sand, ſtedſe mere og 
mere formindſket, indtil det endelig ſom Dynd 
bliver, ufsleligt mellem Fingrene; der, hvor 
Dilnerne dannes af Havbunden og ere op⸗ 
taarnede langs med Kyſten, finder man igjen 
disſe ſmaa Snekker i ſtorſte Mængde. J vore 
å Egne har man ilke beregnet Antallet af dem 
i et lidet Rum, men i Sandet ved Antillerne 
har man talt dem og i een Unze Sand blev 
fundet 3,840,000. Overhovedet ere de ſyd⸗ 


ſom et Moſailbillede med Tuſinde forffjellige 
Former. J nedenſtaaende Billede er der gjort 
Forſog paa at gjengive et ſaadant Syn; Stit- 
kelſernes Zarthed og Mangfoldighed er imid⸗ 
lertid faa ſtor, at bette neppe er muligt. 


(See Gig. 1 Tab. 4. med naſte Hefte.) 


Det lille Kortſtykle maaler i naturlig 
Stsrrelſe kun 1/4 Qvadratlinie, det vil ſige, 
omtrent halv ſaa ſtort ſom et almindeligt 
Knappenaalshoved, der er filet fladt, men er 
derimod forſtsrret 200 Gange. Man ſeer 
derpaa de vidunderligſte og zürligſte Skillelſer 
leirede ved Siden af hverandre. Det renſede 
Kridt fra Rügen, af hviffet alt det Grove 
ved Rensningen er udſondret, leverer disſe 
fmaa Huſe i de mangfoldigſte Former. Bil⸗ 
ledet viſer ſaavel Kieſel⸗ ſom Kallpantſre. 
Den betydelige Masſe af Flinteſteen, ſom er 
leiret i Kridtet, er Üdſondringen af Kieſel⸗ 
ſubſtantſen fra Kalkſubſtantſen, men da Ud⸗ 


lige, varmere Have langt mere Sædet for ſondringen iffe gik fuldkommen for fig, fin⸗ 
dem end de nordlige; af levende Species ere der man endnu Kieſelpantſre i Mængde for⸗ 


ved d'Orbigny paa Øen Cuba alene 118 for⸗ 
ſtjellige blevne bekjendte. Men meeſt paafal⸗ 
dende fremtræder det uhyre, al Fatningsevne 
overſtigende Tal af disſe ſmaa Skabninger i 
Kridtformationen (ſom ganſle er et Veerk af 
Foraminiferer) ſkisndt den har en utrolig 
Fladeudſtrekning og ofte en Dybde af flere 
tuſinde Fod. 

Dyrene ere faa ſmaa, at ½2 Tomme 
er fuldkommen tilſtrekkelig til at ſtille 300 
ved Siden af hverandre. d'Orbigny har er⸗ 
hvervet fig ſtor Fortjeneſte ved Beſkrivelſe af 
disſe Dyrs Reſter, men Ehrenberg har op⸗ 
fundet en ny Methode at betragte disſe Dyr 
paa, hvilke ere faa ſmaa, at Pulveriſeringen 
og Rensningen af Kridtet flet ikke berører 
dem. Denne Methode beſtaaer deri, at man 
befugter noget Kridt, og ſtryger det paa det 
plane Glas, ſom bærer Objectet, derpaa, efter 
at det er blevet tørt, væber det med en 
Smule Balſamolie; herved bliver Kridtet 
giennemſigtigt, og de endnu ſammenheengende 
Skaller adſkille fig ganſke tydeligt fra den 
Deel deraf, ſom er faldet til Stsvatomer; 
hvor lidet Skallerne af det ſkrsbeligſte Mate⸗ 
riale, paa Grund af deres Ringhed, kunne 
ødelægges, fremgager deraf, at Kridtfladen 
af et med Staalvalſe poleret Viſitkort feer ud 


enede med Kallpantſre. 

Da disſe Muslinger og Snelker ere af 
en jaa overordentlig Fünhed, at ſelv Sted⸗ 
ningen i en Morter og Glatning med Poleer⸗ 
ſtaalet ikke angriber dem, faa lader det fig 
ogſaa antage, at Tryklet, ſom de have maak⸗ 
tet udholde ved Ophobningen til bjergagtige 
Masſer, endnu mindre har kunnet ſkade dem; 
thi da dette Tryk var alſidigt og jevnt, 
kunde det ikke virke sdelceggende. Nu kunde 
man imidlertid ſperge, hvorfra det ſkilkelſes⸗ 
loſe Kalk kommer, ſom omgiver Skallerne. 
Det forſte Blil derpaa taler viſtnok for, at 
det desuagtet har været ſonderknuſte Skaller, 
men da vilde bette Støv ved en Forſtorrelſe 
af 250 til 300 Gange, ſom man er nodſaget 
til at anvende derpaa, dog viſe ſig ſom Brud⸗ 
ſiykter af Skaller, og ſtjendt man meget 
tydeligt kan gjenkjende hele eller lemlaſtede 
Skaller, faa adſkiller fig dog det amorphe 
(ſtikkelſesloſe) kulſure Kalk ganſte tybeligt fra 
dem; ſom det Hele for det blotte Die ſaale⸗ 
des Bliver det ogſaa for Milroſcopet intet 
andet end Støv. 

De ſmage Dyr ere alle Sbedyr. Men 
nu gives der ikle blot Saltvands⸗ men ogſaa 
Ferſkvandsskridt. Dette findes blandt an⸗ 
dre Steder i Neerheden af Neckner, i Ober⸗ 
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amtet Ludwigsburg og ved Hochſträß (en 
gammel tidligere hpitliggende Vei fra Ro— 
mernes Tid, hvoraf hele Egnen har Navnet 
Hochſträß) ved Pappeln tætvedn Blaubeuren, 
pan Veien fra Blauthal til Donaudalen. 
Der ligger Ferſtvandskridt temmelig tykt paa 
et Underlag af Blaaleer. Det er i Üdſeende 
og i dets øvrige Egenſkaber fuldfommen ligt 
med alt Ssevandskridt, men underſsger man 
det i Mikroſcopet, finder man intet Spor 
af hine Foraminiferer, hvorved Kridtet, 
ſom dannes af Ssedyr, udmeerker fig. Alt⸗ 
faa har her dannet fig ſtore Masſer af amorph, 
kulſuurt Kalk, ſom har beholdt et faa løft Sam⸗ 
menhæng, ſom Kridtet ſcedvanligt har, uden 
at Spedyrenes Muslingſkaller deri har havt 
nogen Andeel. Vi kjende ingen Tilgang, der 
kan forklare dette, uden at det ſkulde være et 
Bundfald af oplsſte Dele. Har et ſaadant 
nu ganſke kunnet danne Ferſkvandskridtet, faa 
indſeer man ikke ret, hvorfor det amorphe 
kulſure Kalk i Foraminifer⸗Kridtet ikke ſkulde 
have ſamme Oprindelſe. Man behøver altſaa 
ikke for at forklare dets Tilſtedeveerelſe ved at 
antage en Sonderknuusning af de ſmaa Skal⸗ 
dyr, ſom turde være vanſkelig at paaviſe. 
Endnu en Clasſe Skabninger af de 
mindſte Arter maae vi betragte, nemlig Dia⸗ 
tomeer, Galioneller, Baccilarier ꝛc. med Skal⸗ 
ler af Kieſel og ikke af Kalk. Dette er en 
væfenlig Forſkjel, og var maaſkee bedſt egnet 
til at afgjsre Striben mellem Zoologerne og 
Botanikerne om deres Ret til disſe ſmaa Or⸗ 
ganismer. Man finder nemlig Skaldyrenes 
Bekleedning kun beſtagende af Kalk, hvorimod 
Planternes Bark forſterſtedelen indeholde Kieſel 
og det i Straget ligeſaa godt ſom' i Sivet 
eller Bambusrsret og i Skavgreessſet, i hvil⸗ 
Tet ſidſte det gaaer jaa vidt, at det angriber 
Staal; med Sfavgræs, ſom Snedkeren benyt- 
ter til at flibe Træ, kan man gjøre poleert 
Staal mat, og Meggen paa en ffarp Kniv 
lægger fig ved at ffjære dermed i Bambus⸗ 
eller Spanſkrer, ja endogſag i et af vore 
egne Siv. Hummer, Sſters, Perlemoder, Hav⸗ 
trompeten og hvad de ellers hedde, de ftørfte 
ſom de mindſte Skaldyr, Teſtaceer og Cru⸗ 
ſtaceer, ere bekleedte med Kalk, og Kunſtnerens 
Meiſel, der i et Stykke Perlemoder udſkjcerer 
et ſtirligt Landſkab, eller dreier Kraveknapper 
deraf, bliver ikke ſtump. Men endnu er del 


ikke fuldkomment afgjort, hvortil disſe orga⸗ 
niſke Levninger høre, om det er til Dyr- eller 
Planteriget; men om ogſaa bette for os i 
Dieblikket maa betragtes ſom ligegyldigt, faa 
er deres Exiſtents det dog ikke for den Jord, 
hvorpaa vi leve; thi ikke alene forekomme de 
endnu levende i Dyndet ved mangen Strand⸗ 
bred, ikke alene forſtenede med Kridtet i Slal⸗ 
len om Flinteſtene, eller i Steenſaltet, men 
de danne uhyre Stræfninger af den Jord⸗ 
bund, hvorpaa vi træde. Saaledes beſtager 
Grunden ved Staden Richmond og hele Grev⸗ 
ſkabet af ſamme Navn i Staten Virginien i 
Nordamerika af et 20-30 Fod dybt Lag af 
Diatomee⸗Kieſelſkaller, ſom man finder le⸗ 
vende i Jishavet. Omvendt opdagede man 
i Ferſtvandsſser paa Veſtſiden af Afrika le 
vende Organismer af ſamme Art, ſom i fossil 
Tilſtand forekomme i Norge og Sverrig un⸗ 
der Navn af Bjergmeel. 

Vi ere vante til at betragte Herkugdsm⸗ 
met Lüneborg ſom en Sandſteppe; dette er 
kun Tilfceldet paa enkelte Steder og paa 
Overfladen; den nedre Grund beſtaaer i en 
Udſtrekning af flere hundrede Ovadratmile 
af et Lag af mikroſcopiſke Diatomeer, ſom har 
en Dybde af 40 til 60 Fod, og man troer 
endog, at Diatomeernes Dannelſe, Forme 
ring og Udbøen den Dag idag vedvarer, og 
at Jordbunden paa disſe Sletter ved disſe 
Dyr ſtadigt formeres eller forhszies. 

Endnu mægtigere, og det til en Dybde 
af 120—140 Fod, er Diatomeelaget, hvorpaa 
Berlin ſtager, ffjøndt det ikke er faa reent 
ſom det ovenomtalte, idet der deri forekomme 
mange andre Organismer og uorganiſke Le⸗ 
gemer. Ehrenberg tog af alle disſe Kjends⸗ 
gierninger Anledning til fit høift interesſante 
Skrift „Die fosſilen Infuſorien und die le⸗ 
bende Dammerde,“ udgivet i Aaret 1837, 


ſaavelſom til det ſenere (1843) udkomne Skrift 
„Verbreitung und Einfluß des milroſcopiſchen 
Lebens in Süd⸗ und Nordamerika.“ 

Hvad der forekommer ſom Bjergmeel, 
ſom Poleerſkifer i forſkjellige Lande, ſaalebes 
f. Ex. ved Bilin i Böhmen og paa mange 
andre Punkter af Jorden, er ilke andet end 
en Masſe mikroſcopiſke Organismer med Kie⸗ 
ſelſtaller, og de ere faa almindeligt udbredte, 
at ſelv Capitain James Noß fandt dem i 
Sydpolarlandet. Han ſiger, at Kyſterne af 


Victorialand, ſaavelſom Omegnen ved Bul- 
canen Erebus, ere dannede af Diatomeeſkaller, 
og at Jordbundens Dannelſe ſtadigt fortfæt- 
tes ved dem og de med ſamme levende Fo⸗ 
raminiferer, ligeſom da ogſaa Forbindelſen af 
Kieſel⸗ og Kalkſkaller er noget meget Almin⸗ 
deligt. . 
Disſe organiſke Levningers Forekommen 
med uorganiſk Støv, har fin Grund deri, at 
Floderne føre løsrevne Stene med fig i Ha⸗ 
vet, ſom nu blande ſig med Organismerne; 
hvor bette ikke er Tilfceldet, forekomme de i 
reen Tilſtand; ſaaledes blandt andet paa for⸗ 
ſtjellige Punkter af Sen Java (og det til en 
Heide af 4000 Fod over Havet) og paa an⸗ 
dre Steder, hvor de da endog, ſom ovenfor 
bemærket, tjene til Spiſe, ſom i Lapland, eller 
ſom Humboldt fortæller, i Orinokolandet blandt 
Guaraunerne og Ottomakerne, eller, hvad der 
er mere beſynderligt, endog ſom Leekkerbid⸗ 
ſtener, ſom netop paa Java, hvor disſe In⸗ 


til dem, der efter Jordlegemets overfladiſle 
Stivnen førft afleirede fig af et maaſlee ko⸗ 
gende Hav, og deri blive Skaller og Kieſel⸗ 
pantſre af Diatomeer (enten det nu har været 
Planter eller Dyr, ligemeget, det var orga⸗ 
niſke Skabninger) fundne, ſom fuldſtendigt 
ſtemme overeens med de endnu levende. 
Forverdenens colosſale Dyr, de 9 Alen lange 
Skildpadder, de 7 Alen bøje Mammouths, 
de kjempemcesſige Krokodiller og flyvende 
Fürbeen, ſaavel de ſtore ſom de ſmaa Mus⸗ 
linger; eller Planter af en Pragt og Eien⸗ 
dommelighed, ſom neppe anes, ere under⸗ 
gaaede, ſporlsſt forſvundne af de Levendes 
Rige, og deres Tilverelſe bliver kun beviiſt 
ved de forſtenede Levninger. De ſmaa, uſyn⸗ 
lige Diatomeer have overlevet alle de forfer⸗ 
delige, ved Ild og Vand i en frygtelig Kamp 
frembragte Revolutioner; deres Efterkommere 
befolke endnu de Have, ſom faa fuldſtendigt 
have bortſkyllet hine Forverdenens Kjcmper 


ſuſorier, dannede til en Deig ved Hjelp af fra Jorden, faa at ingen blev tilbage for at 


„Band, blive formede i ſmaa Ruller, tørrede forplante ſin Art. 


over Ild og under Navn af Ampo eller 
Tonahampo nydte ſom en Art Confect. 


Bliver nu en flig Mod⸗ 
ſtandsevne forklarlig ved disſe Skabningers 
nalmindelige Lidenhed, der, ſom alt ſagt, gaaer 


Vi have allerede anført, at de findes ſaavidt, at det frygtelige Tryk af hele Bjerge 


udbredte over alle Jordſtreg fra Pol til Wava- ligeſaalidt ſom Agatſtemplet i Riveſlaalen 
tor; medens man ved alle andre Nutidens kan indvirke paa dem, ſaa bliver paa den 
Organismer iagttager en Sondring efter Zoner anden. Side deres Vigtighed for Naturens 


og Egne, ſynes det, at Diatomeerne flet ikke 
blive berørte af Varme eller Kulde, at de 
ere ſande Cosmopoliter, overalt hjemme, hvor 
der er godt. Ikke alene de i China og Japan 
fundne ere erkjendte at være identiſte med 
dem, der leve i Sſterſsen ved Danzig og 
Königsberg, endog Beboerne af Nyhollands 
Kyſter, ſom i alle øvrige organiſke Producter 
adſtiller fig fra det gamle Continent, ere ud⸗ 
bredte over den kolde Zone i Europa og 
Aſien ſaavelſom over den varme Zone i Aſien 
og Afrika; lignende, ſom opdagedes i Carls⸗ 
bads Kilder, fandt man i begge Polaregne, 
og dem, der opholde ſig i Havets Overflade, 
hentede et Lod ogſaa op fra en Dybde af 
1800 Fod, hvor de maatte leve under et Tryk 
af 60 Atmoſpheerer. 

Evne til at kunne kraftigere modſtaae 
ydre Indtryk, end andre Skabninger kunne, 
er Nøglen til Forklaring af vigtige Kjends⸗ 
gierninger. Der gives i Jordſtorpen Lag 
af paaviſelig meget hoi Alder, Lag, ſom høre 


Huusholdning sienſynlig ved deres ſtore For⸗ 
meringsevne. 

Man kan ilke ſige, at disſe Organismer 
avle; en Aolen i vor nyere Phyſiologies Be⸗ 
tydning er det ikke, men vel en Formering 
af Individer ved Deling, ſom hos Planten 
ved Afleggere. Af eet Legeme blive plud⸗ 
ſeligt to, af hvert af disſe kort derefter atter 
to, og omhyggelige Jagttagelſer have leert, 
at et ſligt Veeſen under Milroſcopet voxer 
og formerer fig paa en ſaadan Maade, at 
een Diatomee under gunſtige Forhold inden 
48 Timer kan danne en Million og inden 
4 Dage 150 Billioner Individer. Vel turde 
bette neppe forekomme i Naturen, men utwivl⸗ 
ſomt er det, at deres Ophobning i mange 
Vande er ſynlig og maalelig. Det i Pil 
laus Havn afſatte Dynd beſtaaer næften halvt 
af mikroſcopiſke Organismer, ſom udfordre 
en vedholdende Virkſomhed af Muddermaſki⸗ 
ner, da den tilvorende Masſe hvert Aar 
belsber fig til 14,000 Cubikmetres. Lod man 
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dem have Ro til at fætte fig faft, faa vilde 
Havnen ſnart være ufarbar, og i Løbet af 
et Aarhundrede havde man der et Diatomee— 
lag paa halvanden Million Cubikmetrer (det 
vil ſige omtrent 400,000 Cubikfavne; det 
rummelige Maal Brænde, ſom kaldes en 
Favn, er netop Halvdelen af en Cubikfavn.) 

Vore Læfere ville nu ikke mere undre 
ſig over, naar de i disſe Blade, ſom dog 
ſkulde omfatte hele Jorden, ſee ſaamegen Plads 
indrømmet faa ſmaa og ubetydelige Skabnin⸗ 
ger; den er imidlertid afmaalt efter deres 
Vigtighed. De ovennævnte 150 Billioner 
Diatomeer danne netop 2 Cubikfod af Biliner⸗ 
Poleerſkiſeret, der kun beſtager af deres Sfal- 
ler; udſtrakte Lag, af betydelig Dybde, ſom 
kun tilhøre dem, finder man paa alle Punkter 
af Jorden. Naar Ehrenberg taler om en 
Klippe paa Oen Barbados, ſom er 1100 Fod 
hoi og forftørftedelen er dannet af mikroſeo⸗ 
piſke Organismer, faa er dette kun eet be— 
kjendt Exempel af de mange Tuſinde, ſom 
endnu ikke ere bekjendee. Megtige Mergel⸗ 
lag ere indtil Halvdelen dannede af Diato⸗ 
meernes Kieſelſkaller, halvt af Foraminiferer⸗ 
nes Kalkſkaller; Flinteſtenene, ſom i ſaa ſtor 
Mængde forekomme i Kridtet, ere opſtaaede 
af deres Reſter, og Vulkanerne udkaſte ved 
deres Udbrud hele Skyer af flige Kieſelſkaller, 
ſom kun lidet ſorandrede ved den underjor⸗ 
biffe Ilds Virkning ved deres Udſtroekning 
over flere Hundrede Mile beviſe deres Zart⸗ 
hed, ligeſom de ved deres Tilſtedevceren i 
Jordens Dybder antyde en aldeles uanet Ud⸗ 
ſtrekning og Udbredelſe til ubekjendte Regioner. 

Naar man ikke finder de hsiere organi⸗ 
ſerede Dyr af en lignende Ringhed eller idet⸗ 
mindſte ikke af meget ſtsrre Skikkelſe, Poly⸗ 
perne, i de tertiære Formationer i faa flor 
Meengde ſom i de tidligere Epochers Lag, 
jaa beviſer dette juſt ikke, at der i hiin os 
nærmere liggende Tid har været ſcerre, men 
kun, at de tertiaire Lag, ſom ere tilgjeenge⸗ 
lige for os ban Jordoverfladen, mere ere 
dannede af Ferſlvands⸗ end af Saltvands⸗ 
ſkabninger; men Ferſkvandspolyperne have faa 
ſersbelige Hylſtre, at de ilke let efterlade fig 
Levninger. Meget muligt er det, at Sedi⸗ 
mentlagene i Havet, ſom indeholde Polyper, 
endnu hvile paa Bunden, og at en i ſenere 
Aartuſinder Jorden foreſtagende Revolution 


forſt bringer disſe for Lyſet. Forøvrigt mangle 
Polyperne ikke, de ere kun ikke faa hyppige, 
ſom i de celdre Lag, hvor Havpfkabninger ere 


de fremherſkende. 


Langt talrigere ere i denne tredie Hoved⸗ 
epoche Snekker og Muslinger tilſtede; aſſeet 
fra det utallige Antal Exemplarer ere paa 
forſtjellige Steder allerede over 4000 blevne 
opdagede, aftegnede og beſkrevne. De fleſte, 


ja rigeligt Firefemtedele af ſamme tilhøre ille 


alene Forverdenen men ogſaa Nutiden og 
blive endnu fundne levende i forſkjellige Have, 
og de faa, ſom ikke tilhøre Nutiden, tilbøre 
udelukkende kun den tertiaire Formation og 
nage ikke tilbage til de tidligere Epocher; kun fem 
Arter af dem finder man tillige i det sverſle 


Lag af den ſecondaire Formation, i Kridtek. 


Saavidt Conchilierne, ſom man har ſun⸗ 
det i de tertiaire Lag, endnu tilhøre Nutiden, 
beviſe de, at Climaet i den Egn, de tilhørte, 
har været mildere, end deres Findeſted for 
Sieblikket har. Vore Leeſere ville maaſlee 
ſporge, hvorledes det er muligt at retferdig⸗ 
gisre en flig Paaſtand; ganſke ſimpelt derved, 
at disſe Skabninger nu kun træffes i ſydli⸗ 
gere Lande og Have. De ſamme Arter af 
forſtenede Muslinger og Snekker, ſom man 
finder i Nordtydſkland, leve vel i Middelha⸗ 
vet, men ilke i Oſterſsen eller Nordſsen. 

Jo dybere man kommer nedad i de ker⸗ 
tiaire Lag, deſto ſjeldnere er Uovereensſiem⸗ 
melſen mellem de forſtenede Dyr og de endnu 
levende; Ligheden mellem Fortid og Nulid 
er derfor ſtorre, jo mere Fortiden grendſer 
til Nutiden. 

Til de i ſtorſt Masſe forekommende Snel⸗ 
ker høre Cerithiums Arterne. Slægten felv 
fæller tilligemed de nulevende flere end 300 
Arter, og forefommer i be nyere Lag af ben 
tertiaire Epoche i faa uhyre Meengde, at 
mange fra Kalkbrud tagne Steen kun ſynes 
at beſtage af disſe Cerithiers Skaller. 

Hvad der nu i Conchilie-Cabinekterne 
findes ſom en ſtor Sjeldenhed, Hylcea'ens 
Huus, der er fan fiint og ſkrobeligt, ſom var 
det dannet af det tyndeſte Glas, det har Kal: 
ken i de tertiaire Lag opbevaret i Mengde. 
Det ſürlige lille Dyr eller ſnarere dels Huus, 
har den meeſt paafaldende Lighed med de 
ſmaa Vievandsbakkener, ſom man i kaholſle 
Lande finder i enhver Hunsholdning. 


Til de fmutfefte af de nulevende høre 
Porcellainsſnekkerne (Slangehoveder, ſom man 
benytter til Beſcetning af Ridetsier, og ſom 
endnu i hele Bagindien benyttes ſom Skille⸗ 
mynt). Forverdenens Archiv har opbevaret 
os ſamme i Mængde (med Undtagelſe af 
Kauris, eller indiſke Pengeſnekker, der flet ikke 
træffes ſosſile); men deres ſtjsnneſte Smylkle, 
Emaillen, ſom opſtaaer derved, at den indre 
perlemoderagtige Subſtants bsies udad og 
overtræffer hele Snekken, lader fig rigtignok 
ilke gjengive i Treeſnit eller Lithographi. 

(Fortſettes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


I. Lykurg og Solon. 
Solon. 


1. 


[at] 
de ælbdfte Tider herſkede Konger over 
Athen, gode og flette, ſom det kunde treeſſe 
ſig. Athenienſerne havde mange Kampe at 
beftane med deres Naboer, men iſcer kom de 
i Nod, da de rige, krigslyſtne Dorer (Athe⸗ 
nienſerne hörte til den blidere joniſke Stamme, 
medens Spartanerne aldrig kunde fornægte 
deres doriſke Oprindelſe) brode ind paa Atti⸗ 
kas Gebeet. Det var blevet ſpaget, at Do⸗ 
rerne vilde ſeire, naar Athenienſernes Konge, 
ved Navn Kodrus, blev ilive. Da beſlut⸗ 
lede den eedelmodige Konge at dpe for fit 
Fadreland. Han forkleedte fig ſom en athe⸗ 
nienſiſk Bonde, begav fig til Fjendens Leir 
og blev der ihjelſlagen. Snart rygtedes det, 
hvem den Dræbte var, Dorerne mistvivlede 
om Seiren og droge bort. 

Da ſaaledes den ſidſte athenienſiſte Konge 
havde opoffret fig for Fædrelandet, afſkaffede 
Athenienſerne, ſom ikke mere vilde regjeres 
af nogen Konge, Monarchiet og indførte Be- 
publikken, hvori Folket regjerer. J Spidſen 
for den nye Republik ſatte de en Archont 
eller Statholder, ſom beſad en Konges Magt, 


der ilke var arvelig, Af Taknemmelighed 
overdroge de Sonnen af ben faa ærejufbt 
afdsde Konge, nemlig Medon, Archontveer⸗ 
digheden. Denne Forfatning vedligeholdt fig 
en lang Tid, men endelig ſyntes en Archonts 
Levetid at vare de urolige Athenienſere for 
fænge, og hvert 10de Aar valgte de en ny 
Archont og tilfidft hvert Aar 9 Archonker 
af de fornemſte Familier. Men dette gav 
ſnart Anledning til Had og Tvedragt. Iſte— 
detfor en Konge regjerede nu de Fornemme, 
ſom undertryklede de lavere Folleklasſer. 
Som i Sparta ſaaledes var ogſaa i Athen 
en ſtor Deel af Folket gieldbunden og ganſke 
afhængig af de Rige. Da de Fattiges Un⸗ 
derkuelſe ſtedſe blev foleligere, udbrod Urolig⸗ 
heder og Opſtand. Forgjeves optraadte Ar⸗ 
chonten Drakon ſom Lopgiver, der føgte at 
gienindfsre Ordenen ved ueftergivelig Streng⸗ 
hed. Hans Love vare gruſomme, thi paa 
den mindſte Forſeelſe var fat Dodsſtraf. 
Uordenen blev ſtedſe ftørre, indtil en Mand 
reddede Staden, idet han gav en Forfatning, 
hvorved Athen blev blomſtrende og mægtig. 
Denne Mand var Solon. 


2. 


Solon nedſtammede vel ille fra rige, 
men anſete Forceldre, thi hans Fader hørte 
til Kodrus! Slægt. Solons Fader var ved 
fin Menneſkekjcrlighed og ſtore Velgisrenhed 
bleven forarmet og kunde ilke give fin Sen 
nogen glimrende Opdragelſe. Dog den unge 
Solon følte fin egen Kraft og ſtolede hellere 
paa fig ſelv, end han ſlulde have modtaget 
nogen Underſtsttelſe af fine Venner. Han 
beſluttede at blive Kjøbmand, thi dengang 
var Arbeide endnu ingen Skam, og kilmed 
havde Handlen hos Athenienſerne den Roes, 
at den giorde det Fremmede hjemligt, ſor⸗ 
anledigede Venſkabspagter med Konger og 
berigede i Kundſkaber. 

Af Naturen udruſtet med et glad Sind 
og tilbsielig til Livsnydelſe, var Solon tillige 
en ivrig Beundrer af Viisdommen, iſerde⸗ 
leshed Moralen i Forhold til Statslivet. 
Han var en fortrolig Ven af Pbiloſophen 
Thales fra Milet, og Schyten Anacharſis 
kom ene til Athen for hos Solon” at lære 
Greekernes Viisdom at kiende. 

Solon udmerkede fig ogſaa ved fine 
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Unlæg for Digtekunſten. J Begyndelſen 
øvede han fig kun deri for fin egen Skyld i 
fine Fritimer, men ſenere gjorde han en 
meget værdig Brug af bette Talent, idet han 
ſatte Viisdomsſprog og Læreregler i Stats— 
kunſten i Vers, ſom let opfattedes og beva⸗ 
redes af hans Landsmeend, ligeſom Folket 
endnu den Dag idag holder meget af Ord⸗ 
ſprog. Et Exempel paa, hvor dueligt og 
heldigt Solon anvendte fin Feerdighed i Dig⸗ 
tekunſten, fortjener her at anføres. 

Athenienſerne havde ført en befværlig 
og langvarig Krig med Megarenſerne om 
Øen Salamis, og vare mu blevne faa trætte 
af Striden, at de under Dodsſtraf forbøbde 
Enhver at tale mere om Øens Erobring. 
Dette forekom Solon ſkammeligt, tilmed da 
han vidſte, at mange unge Mænd længtes 
efter en Fornyelſe af Kampen. Men Loven 
vilde han heller ikke overtræde. Da lod han det 
Rygte udbredes i Staden, at han var ble⸗ 
ven aſſindig, men hjemme forfattede han et 
Digt, hvori han med kraftige Ord forma— 
mede fine Landsmænd til Sens Erobring, 
og dette Digt lærte han udenad, Derpaa 
leb han paa Torvet med en Filthat paa 
Hovedet, ſprang omkring ſom en Affinbig og 
declamerede fit Digt. Den ſorſamlede Mængde 
horte opmeerkſom paa ham og Alle tilklap⸗ 
pede hans Ord Bifald. Loven blev opheevet, 
et nyt Feldttog beſluttet, ſom Solon ledede, 
og Megarenſerne ganſke ſlagne. 

Bed bette Held ſteeg Solons Anſeelſe 
betydeligt, men endnu bersmtere blev hans 
Navn, da han hævede fin Stemme til Gunſt 
for det delphiſke Orakel. Indvaanerne i 
Kirrha havde tilegnet fig en Landſtrekning, 
ſom hørte til det delphiſke Orakel, og des⸗ 
uden røvet flere Gaver fra Templet. Da 
erklærede Solon, at Athen ikke roligt kunde 
være Tilſkuer til denne Udaad mod et for 
alle Greeker helligt Tempel, men at man 
maatte yde Delphierne Hjelp. Athenienſerne 
ſluttede fig da til Forbundsheren og Temp⸗ 
lets Gebeet blev reddet. 


3. 


Men hvad der meeſt beſkjceftigede den 
viſe Solon Dag og Nat og fkaffede ham 
meeſt Sorg, vare de rage Seeder i Athen 


og Folkets fortrykte Stilling. Ondet BLEG 


kun afhjelpes ved en ganffe nye Forfatning. 
Athenienſerne længtes efter nyere og bedre 
Love ligeſaa godt ſom Spartanerne pan Ly⸗ 
kurgs Tid. Men hvo havde bedre kunnet 
gisre Ubdfaft til disſe end Solon, der ſtod 
upartiſk midt imellem de Rige og Fattige! 

J dette Øiemed blev Solon (594 f. 
Chr. F.) udnævnt til Archont. Hans Venner 
raadede ham til at benytte den opnagede 
Veerdighed til at erholde Eneherredsmmet i 
Athen. Men Solon ſparede, at han ilke 
ſogte fin egen Fordeel, men onſkede at gjøre 
det athenienſiſke Folk ſtort og lokkeligt. Saa⸗ 
ledes holdt han ſig ſtrengt inden for ſit Em⸗ 
beds Greendſer. 

Hans førfte Værk var at befrie de Fats 
tige fra deres gjeldbundne Stilling; men 
han vilde ikke ganſke føje Debitorerne fra 
deres Gjeld, heller ikke berøve Creditorerne 


deres hele Fordring; derimod indſlog han en 


Middelvei. De høie Renter, ſom fkulde er⸗ 
lægges af en laant Kapital, bleve nedſalte, 
og til ſamme Tid blev Pengeveerdien forhøiet, 
idet Solon af 75 Drachmer lod præge 100 
Stykker, og denne lettere Mont maatte Cre⸗ 
ditorerne modtage ſom fuld Betaling. Til⸗ 
lige blev faſtſat, at ingen Fattig turde gjsres 
til Slave paa Grund af Inſolvents, hvilfet 
før den Tid oftere var ſkeet. 

J Begyndelſen var ingen af Parterne 
tilfredſe med denne „Befrielſe;“ de Rige ſmer⸗ 
tede deres Tab, og de Fattige havde haabet 
paa en almindelig Fordeling af Gods, ſom 
i den lykurgſke Lovgivning. Dog lidt eſter 


lidt erkjendte Folket Velgjerningen i disſe 


Forordninger, og alle Borgere bragte til Tak 
et fælles Offer, ſom man kaldte „Befrielſes⸗ 
offer.“ 

Nu deelte Solon hele Folket i 4 Klas- 
fer, ſom vare adſtilte med Henſyn til deres 
Formue. Borgerne af de tre forſte Klasſer 
havde Deel i Statsembederne og maatte 1 
Krigen have tunge Ruſtninger. Borgerne ! 
ben anden Klasſe dannede Rytteriet. Den ade 
Klasſe beſtod af de ubemidlede Borgere, font 
i Krig tjente ſom Letbevebnede, eller ſenere, 
da Athen blev en Spemagt, paa Flaaden. 
Denne Klasſe havde vel Adgang til Folle⸗ 
forſamlingerne, men ilke til Statsembeder. 

Folkeforſamlingen havde mange Rettig- 
heder, ſom ellers tilſtodes Konger og Fyrſter. 


Den kunde beſlutte Krig og Fred, indgaae 
Forbund, vælge Embedsmeend, ophæve gamle 
og indføre nye Love. Men for at den ſtore 
Follemasſes Ret kunde blive indſkreenket, ſtil⸗ 
lede Solon de Firehundredes Raad Fol⸗ 
keforſamlingen ved Siden, til hvilket hver af 
de fire Klasſer valgte 100 Medlemmer. Kun 
hvad der var beſluttet i dette Raad, maatte 
forelægges Folkeforſamlingen, ſom da antog 
eller forkaſtede Loven. Saaledes lag ſtedſe 
Hovedmagten i Folkets Heender; den Solo⸗ 
niſke Forfatning var demokratiſk, medens 
Lykurgs var ariſtokratiſk uo: Herredemmet 
var i de Fornemmes Heender. 

Fremdeles fornyede Solon Areopagus' 
Anſeelſe, en Domſtol, der var betragtet ſom 
hellig, og allerede havde beſtaget fra eeld⸗ 
gammel Tid og holdt fine Meder paa Krigs⸗ 
guden Ares” (Mars!) Hei. Disſe Moder 
bleve holdte vm Natten uden Lys, forat Dom⸗ 
merne ikke ſkulde bevæges til Medlidenhed 
ved den Anklagedes ynkveerdige Üdſeende. 
Deres Domme opſkreve de pan [maa Tavler 
og kaſtede dem ſtiltiende i Urnerne, af hvilke 
den ene kaldtes Dedsurnen, den anden For⸗ 
barmelſesurnen. Vare Stemmerne paa begge 
Sider lige, blev endnu en Tavle kaſtet i For⸗ 
barmelſesurnen og den Anklagede frikjendt. 
Denne sverſte Domſtol havde navnlig Opſyn 
med Borgernes Seeder og Afgjsrelſen i Sa⸗ 
ger med Henſyn til forſcetlig Drab, Brand⸗ 
ſtiftelſe, Giftblanderi o. ſ. v. Engang demte 
Areopagus endog en Dreng, der havde ud⸗ 
ſtukket Sinene paa en Vagtal, tildsde, „fordi 
et ſaadant Menneſke, naar han voxede til, 
vilde blive fine Medborgere til Fordeervelſe.“ 
Solon befceſtede Areopagus' Anſeelſe og Veer⸗ 
dighed derved, at han beſtemte, at kun de 
Archonter, ſom uden Dadel havde forvaltet 
deres Embede, kunde optages i Dommer⸗ 
nes Tal. 

Idet Archonterne kun kunde vælges blandt 
Borgerne af den førfte Klasſe, var den overſte 
Forvaltning og demmende Magt i de For⸗ 
nemſtes Heender, altſaa det demokratiſke Grund⸗ 
lag givet en ariſtokratiſk Spidſe. Solon vilde 
bære retfærdig mod alle Folkeklasſer, og hele 
haus Lovgivning var gjennemtreengt af ædel 
Menneſkeligheds milde Aand. En Stand ſom 
Heloternes kjendte Athenienſerne ikke; Solon 
havde givet Enhver Ret til at fordre Opreis⸗ 
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ning for en tilfsiet Uret. Blev f. Ex. No⸗ 
gen ſlagen af en Stärkere eller fornærmet, 
faa maatte hvem der vilde, anklage og retlig 
forfølge Forncermeren; thi Alle ſkulde føle fig 
fom Lemmer paa eet Legeme, og Solon er⸗ 
klaerede den Stat for den bedſte og lylkeligſte, 
hvori en Uret blev forfulgt ligeſaa ivrigt af 
Den, der ilke havde lidt derved, ſom af den 
Lidende ſelv. . 

En Soloniſk Lov forordnede tillige, at 
under borgerlige Uroligheder ffulbe den, der 
ikke holdt med noget Parti, ſtraffes med Ta⸗ 
bet af fine borgerlige Rettigheder. Denne 
Forordning var meget viis; thi i Fedrelan⸗ 
dets Skjcbne ſkal Enhver tage Deel. 

IJAugteſkabsſager ophævede Solon ganſke 
Medgiften; Bruden turde kun bringe tre Kled⸗ 
ninger og noget Huusraad af ringe Vardi 
til Mandens Huus. Konen ſkulde ikke være 
nogen Bare, ſom man tog efter den ftørre 
eller mindre Gevinſt, men hun ſkulde føges 
af Manden paa Grund af hendes Dyd og 
Forkjeneſte. . 

Roesveerdigt var fremdeles Forbudet 
mod at tale ilde om de Dede; thi et fromt 
Sind agter de Bortgangne hellig, og naar 
det allerede er Uret at tale ilde om Fravee⸗ 
rende, font ikle kunne forſvare fig, jaa er det 
ſaameget ftørre Uret at laſte de Aſdode. 

Endelig var Solon i Modſctning til 
Lykurg en priisværbig Pleier af Kunſter og 
Videnſkaber. Allerede Attikas klippefulde og 
ufrugtbare Jordbund henviſte Beboerne til 
ved Opfindſomhed og Duelighed at aabne ſig 
Erhvervskilder. Deres Beliggenhed i- Ner- 
heden af Havet begunftigebe Handelen, men 
for at kunne byde de fremmede Kjebmeend 
og Handlende Noget, ſom var værdifuldt, 
maatte der findes dnelige Haandværkere og 
Kunſtnere. J denne Henſigt forordnede So⸗ 
Ion, at en Son, ſom ikle af fin Fader var 
bleven holdt til nogen Haandtering, beller 
ikke var forpligtet til at give ham Underhold 
Paa hans gamle Dage. Tillige havde Arero⸗ 
pagus Myndighed til at pasſe paa Enhvers 
Beſljceftigelſe og ikle taale nogen Ledig⸗ 
gieenger. 

Dette var Grundſcetningerne i den So⸗ 
loniſke Forfatning. Men hvo kan giore alle 
Folk tilpas, ſelvb om han var nok ſaa viis. 
Efterat disſe Love vare indførte, kom daglig 
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Folk til Solon, ſnart med Roes, ſnart med 
Dadel, ſnart med Spørgsmaal, ſnart med 
Onſker om, ogſaa at optage Dette eller Hiint 
i Lovene, For nu at undvige disſe Paa⸗ 
trængende, beſluttede Solon at gage paa 
Reiſer, men førft [od han Archonterne fværge, 
at de de forſte 10 Aar ubrsdeligt vilde over— 
holde hans Love. 


4 


Forſt gik han til Wgypten og omgikkes 
der med de leerdeſte Praſter. Derpaa ind— 
ſtibede han fig til Sen Cypern, hvor han 
vandt den derverrende Konge, Polykypros' 
ſerdeles Gunſt og Venſkab, der paa hans 
Raad og under hans Ledelſe anlagde en 
nye Stad, ſom til Wre for Solon fik Nav⸗ 
net Soloi. Men meeſt berømt er Solons 
Beſsg hos den lydiſke Konge, Krsſus, af 
hvem han blev indbudt til at komme til 
Hovedſtaden Sardes. Denne rige og mæg- 
tige Konge ſkulde ſenere have Solon at takke 
for fit Liv. 

Under Sofons Fraværelje var Athen 
desværre falden tilbage i det gamle Bartivæ- 
ſen. Kyſtbeboerne i Attika, Folket paa det 
ſlette Land og Bjergbeboerne — den Ene 
reiſte ſig mod den Anden. Hovedet for det 
ſidſte Parti, hvortil endnu et ſtort Antal af 
den de Rige fjendligtſindede fjerde Folkeklasſe 
ſluttede fig, var Piſiſtratus, en nær 
Sleegtning af Solon paa modrene Side. 
Solons Love gjaldt vel endnu, men man 
onſkede en Foraudring i Forfatningen, for atter 
at kunne erholde flere Fordele. over det andet 
Parti. 

Saaledes ſtode Sagerne, da Solon kom 
hjem. Man vifte ham vel Wre, men han 
var allerede nu for gammel til med Kraft 
at kunne optrede ſom tidligere. Derfor føgte 
han ved fredelige Underhandlinger at forſone 
de ſtridende Partier. Iſcerdeleshed ſyntes 
Piſiſtratus at laane ham et villigt Øre. 
Denne Mand var meget ſmidig og havde 
meget Tiltrekkende i fin Tale og Omgang; 
han var en Velgjsrer mod de Fattige, af 
hvem han havde gjort fig meget afholdt. 
Han ſtrebte efter Eneherredsmmet, men for⸗ 
ſtod godt at forſtille ſig. Solon gjennem⸗ 
ſkuede ham, men kaſtede derfor ikke fit Had 


paa ham, men beſtrebte fig for at bringe 
ham fra ſit Forſcet ved venlig Tiltale. Men 
deri tog Solon hsilig feil. Piſiſtratus var 
tillige klͤgtig, ubsielig og faſt i fin Billie. 


Saaſnart han fane, at Sieblikket var gunſtigt, 


bibragte han ſig med egen Haand et Saar, 
foer da tilvogns til Torvet og klagede for 
Folket, at hans Fjender lumſk havde over⸗ 
faldet ham, fordi han var en Ven af Follel, 
Den ſtore Hob var ſtrax beredt til at beſkytte 
fin Yndling; i Folkeforſamlingen blev. det 
beſluttet at give Piſiſtratus en Livvagt af 50 
Kollebcerere. Solon talte vel ivrigt derimod, 


men det bekreeftede fig her, hvad Schyten 
Anacharſis havde ſagt om de græffe Folke⸗ 
forſamlinger „hos Eder holde vel de Forſtan⸗ 
digſte Foredraget, men de Eenfoldige gjøre 
Udſlaget.“ Folket bevilligede Piſiſtratus Liv⸗ 
vagten og ſnart trængte han ved dennes 


Hjelp ind i Athens Borg. Hvem der havde 


den inde, beherſkede Byen. Megakles, Hove⸗ 
det for Kyſtbeboerne, greb med Sine Flug⸗ 
ten, men Solon, ſkjondt en gammel Mand, 
vifte fig frygteslss paa Torvet og holdt en 
Tale til Borgerne, hvori han dadlede dem 
for deres Übeteenkſomhed og Feighed og bes 


ſvoer dem ikke at give Slip paa Friheden. 


Dengang ſagde han de berømte Ord: „Tid⸗ 


ligere var det Eder lettere at undertrykke Ty— 
raniet, ſom endnu lage i Spirenz nu er bet 


ftørre og eerefuldere at tilintetgisre det alt 
exiſterende og ſtyrkede.“ 

Men da hans Foreſtillinger ikke fandt 
nogen Indgang, gik han hjem, greb fine 
Vaaben, ſtillede fig i fuld Ruftning paa Ga- 
den og ſagde: „Jeg har ſtedſe, ſaavidt det 
ſtod i min Magt, forſvaret Fædrelandet og 


dets Love.“ 


Fra nu af forholdt han fig rolig, den 
dog at afftaae fra fit Sindelag. Forgjeves 
raadede hans Venner ham til Flugt, og da 
man ſprugte ham, hvorpaa han forlod ſig, 
da han var faa dumdriſtig, ſvarede han: 
„Paa Altret!“ Men Piſiſtratus beviſte ham 
ogſaa fremdeles ſtor Agtelſe og Velvillie og 
betjente ſig af ham ſom Naadgiver. De 
Soloniſke Love holdt han ved Magt og fore⸗ 
gik i deres Efterlevelſe med et godt Exempel. 
Ja, da han engang var anklaget for Areopa- 
gus, fremſtillede han fig, ſtisudt han alles 
rede dengang beſad en uindſkrenket Maht, 
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beſkedent for Dommerne for at forjvare fig; 
men hans Anklager udeblev. 

Solon viede fit Livs ſeneſte Fritid til Stu⸗ 
deringer og til Digtekunſten efter ſin Grund⸗ 
fætning: 


„Ved uden Ophør at lære 
Bliver jeg gammel med Wre.“ 


Dog ſkal han ikke længe have overlevet 
fin Fodebyes Frihed og allerede være dod i 
Pifiſtratus' andet Regjeringsaar. Hans Navn 
er udpdeligt, og med Rette er Solon bleven 
regnet mellem Alderdommens ſyv Viſe. 

(Fortſættes.) 


Den hemmelige Agent. 


I. 


. 
Jeg havde allerede fra Ungdommen af ingen 
Lytte ved hvad jeg foretog mig. Min Bed⸗ 
ſtefader, der havde været Geheimekabinetsſe⸗ 
eretcer hos Fyrſten og ſom med fit fornemme 
Anſigt malet i Paſtel, endnu foreſtillede vort 
Huus's Prydelſe havde alt i min tidligſte 
Drengealder gjort det Onſke levende hos mig, 
ligeledes at indtreede i Hs. Durchlautigheds 
Cabinet, hvilket min Fader — en ganſke al⸗ 
mindelig Kisbmand — ſelvtillidsfuld havde 
opgivet. Som nu en ſaadan Idee fortrins⸗ 
viis er iſtand til at opfylde hele vor Aand, 
fan var bette Tilfældet med mig. Jeg væm- 
medes ved Akademiets Brodſtudium, med fin 
udtvcerede Terhed, og min Faders ſolide 
Contanter maatte gjore betydelige Kraftan⸗ 
ſtrengelſer for at hjælpe mig helſkindet ud 
over Examens Ulvegrave, da jeg dog engang 
maatte pasfere disſe, for at komme mit med 
Leengſel ventede Maal nærmere. Men min 
Hovedbeſkeftigelſe beſtod i diplomatiſke Forſk⸗ 
ninger og i Erhvervelſen af den Menneſke⸗ 
kundſkab, der for en Statsmand, ſom gaaer 
los pan det Geheime, er langt nsdvendigere, 
end den tørre Jurisprudents og de endnu 


ropeeiſke Magters Fredsſlutninger, Alliancer, 
Succesſionsforlig og Forbund af hvilkenſom⸗ 
helſt Art kunde jeg tælle pan Fingrene og 
Biographierne over aſſatte eller uafſatte Mi⸗ 
niſtre vidſte jeg udenad. Jeg hapde forberedt 
mig, lige fra Akademiet idetmindſte til at 
indtræde i et Miniſterium, eller at blive atta— 
cheret ved et overordentlig Geſandtſkab, dog, 
naar var Lylken fra Begyndelſen den ſande 
Genius hengiven? Jeg ventede ikle alene 
forgjæves, men jeg bankede ogſaa forgjæves 
paa. Slotsforvaltningen, blind for en ær- 
gierrig Aſpirants Fortjeneſter, dov mod haus 
presſerende Anſogninger, anviſte mig i min 
Fodeby en Plads blandt Legionen af Penne⸗ 
fliktere, ſom lig et flyvende Corps ſnart bleve 
brugte ſnart overgivne til Ro, alt efterſom 
de gjerrige Foreſattes Lune fandt for Godt 
at beſtjcftige de Haabefulde eller ikke. Jeg 
er egentlig aldrig ret bleven klog paa, at det 
ſidſte faldt i min Lod. Var Directeuren min 
Fjende og foragtede min kjalke Daadkrafts 
Opblusſen? eller var han min Ben og holdt 
de ſubordinerede Arbeider min Aand uverdig? 
Neeſten troer jeg det Sidſte, thi efter min 
førfte Udarbeidelſe ſagde han til mig med et 
godmodigt Smiil: „Kjcre Verning! Dette 
Fag er vel ilke for Dem, og jeg vilde i Deres 
Sted forſsge at pousſere mig anderledes.“ — 
Kort ſagt, jeg var fuldkommen Herre over 
min Tid og fri fra den forſte Januar til den 
enogtredivte December, undtagen naar en 
eller anden Hoitidelighed fordrede Tilſtede⸗ 
væreljen en masse af hele Collegiets Perſonale. 
At jeg ikke traf en Stilling Gage, behøver 
jeg vel ikke at berøre, og jeg indſaae nu 
hvillen Lykke det er at have havt en ſparſom 
Fader, ſom efterlod fin eneſte Arving en ilke 
ubetydelig Formue. Min Stillings Sorg⸗ 
lsshed tilſtedede mig, atter at foretage min 
Nndlingsbeſtjcftigelſe, og for engang at ſtorme 
Fyrſtens Cabinet, ſom en kick Soldat et 
Batteri, udkaſtede jeg i mine bedſte Timer en 
omfattende Plan til at cultivere Barbareſkerne 
og bibringe dem Smag for europæiſt Politik 
og Convenients, en Plan, der faa meget 
mindre vilde mode nogen Hindring i mit 
Fædreland, ſom min Landsfader ikke havde 
noget Skib at udruſte og derfor meget upartiſk 
vilde underſtette Sagen. — Ingen anede 


kiedſommeligere Kameralvidenſtaber. De eu- noget om Tilværelfen af bette gedigene Var, 


thi jeg holdt bet meget hemmeligt. Bed 
Siden heraf fandt jeg dog desuagtet Tid til, 
ligeledes ſaa hemmelig fom mulig, at forelſke 
mig, — en Ting, ſom i ethvert Tilfælde 
meget vel kan ftaae i Samklang med den 
alvorligſte Diplomatik. — 


II. 


Ovarteermeſterens eneſte Datter, Amalie, 
var alt længe med Velbehag bleven bemærket 
af mig. En ung og ſmuk Brunette i Ung⸗ 
dommens Vaar og med anſeelig Formue ſom 
det hed. Qvarteermeſteren forte et ſtort Huus 
og intet Muſeumbal gik forbi, paa hvilket 
Demoiſelle Amalie ikke havde viiſt fig i en 
elegant Dragt efter den nyeſte Mode. Paa 
et ſaadant Bal ſpirede mit Livs Lykke. Jeg 
nod det misundelſesveerdige Fortrin lig den 
trojanſke Prinds at turde ræffe min Gudinde 
det gyldne Wble: en Pommerants nemlig, 
ſom bekom den af Dandſen Udmattede over⸗ 
ordentlig vel og gjorde min Ringhed bekjendt 
med hende. 

Den Elſtelige ſpurgte mig, om jeg 
ikke dandſede. Jeg benegtede det forlegen, da 
Dandſekunſten i Sandhed aldrig havde været 
mig huld, og Amalie opmuntrede mig til at 
vove en Vals. Havde jeg kunnet modſtaae 
hende? Valſen riſikeredes; i førfte Deel gik 
det taalelig, i den anden vilde Benene ikke 
folge med, i Trioen kom Hovedet derfra med 
Svimmelhed og jeg maatte takke Gud for, at 
have en ſikker Dandſerinde, ſom Amalie, ved 
min Side, der velbeholden førte mig ud af 
Vrimmelen og med Engletaalmodighed bekla⸗ 
gede fig over mit Uheld og gjorde fig Be— 
breidelſer over at have foranlediget mig til 
det halsbrekkende Kunſtſtykke. Hvem var 
lykkeligeligere end jeg, trods Svimmelhed og 
Beſkoemmelſe? Maatte nu kun alle Penne⸗ 
ſlilkerkollegger lee ſom lumſke Gnomer, — 
maatte kun alle Officierer hviſke hverandre i 
Orene og Damerne fortredeligen viſe hin⸗ 
anden de Steder paa deres Dragter, ſom 
ved min ubeheendige Fremfeerd enten vare 
blevne tilſmudſkede eller revne itu; enhver 
Ubehagelighed forſvandt under Amalies Deel- 
tagelſe. Standhaftig holdt hun ud med mig, 
og da fjendes Fader, den rodhaarede, med et 
ufordeelagtigt Ydre begavede Mand manede 
hende til Bortgang, tilſtod hun mig Til⸗ 


ladelſe til at beſoge hende i fit Hjem, med 
en ſaadan Gracie, at jeg maatte have været 
en Nar, derſom jeg ikke havde benyttet ſamme. 
J Amalies Neerhed fandt jeg Vederqvegelſe 
efter den jure Barbareſk-Reformation, hvillen 
jeg daglig helligede mine Timer. Snart 
ſang vi ved Claveret de yndigſte Sange af 
de nyeſte Vaudeviller, ſom endelig have givet 
den muſikalſte Smag en afgjort og gunſtig 
Retning, — ſnart underholdt vi os med 
Lecture, fnart ſpillede vi med Faderen et 
Partie Piquet. — Og endelig fade vi ofte 
hele Timer og kjclede for hinanden, og disſe 
Timer var det netop, der fremkaldte det levende 
Onſte hos mig, at Amalies og mine Timer 
for beſtandigen forenede maatte henflyde i 
Tidens Ocean. Den bulde Pige ſyntes ille 
ugjerne at høre denne Streng blive anflaaet, 
ſom jeg nu og da med Blidhed berørte, — 
idetmindſte var det, ſom om hendes milde 
Blik vilde ſige: Hvorfor erkleerer Du Dig 
iffe tydeligere min gode Ven? — Enten kviv⸗ 
lebe jeg imidlertid felv paa Sandſynligheden 
af denne Formobning, eller jeg havde bog 
intet Mod til at blive tydeligere. I ethvert 
Tilfcelde vilde jeg førft fuldende mit ſtorar⸗ 
tede Project, thi Amalies Ultimatum vilde 
have udøvet den vigtigſte Indflydelſe derpaa. 
Under gunſtige Omſteendigheder vilde Barba⸗ 
reſterne være flupne igjennem for godt. 3 
ugunftige derimod vilde min Philantropie 
have lidt et voldſomt Stsd, og det ſtod at 
beſrygte at jeg vilde vende min Haand bort 
fra den hele afrikanſke Kyſt. 


III. 


Imidlertid, da jeg elſtede og hemmelig⸗ 
hedsfuldt elſtede, ligeſom jeg ogſaa hemmelig⸗ 
hedsfuldt ſtrev, var et Menneſke, ſom be⸗ 
hagede mig bleven mig fatal, og en Anden, 
der havde været mig fatal, bleven mig Tjær. 
Den Førfte, min ſaakaldte Ven, Albert, — 
en Penneſlikker ligeſom jeg, — tillige den 
Eneſte, med hvem jeg havde holdt Kamerat⸗ 
ſtab, havde paa den ſenere Tid antaget en 
vis Tone imod mig, ſom fnart ſyntes mig 
vred og mut, ſnart for oprigtig. Det Forſte 
vilde jeg havde tilgivet ham: Politilten ude⸗ 
futter itte en vis Art af ſamvittighedsfuld Malice. 
Men den til Brutalitet greendſende Oprig⸗ 
tighed, ſom ſtedſe git Haand i Haand uud 


Ondſkab, mishagede mig heilig. Det Menneſle 
var t. Ex. i Stand til — naar jeg talte om 
mine mange Privatbeſkjeeftigelſer, en Stund 
at lee hen for fig, og endelig kom Tordenen 
efter Lynet, Injurien bagefter, i det ſorteer⸗ 
ſtede Ordſprog: „Bliv ved din Leeſt min 
Ven!“ eller i det Raad: ganſke at legge 
Statstjeneſten paa Hylden og leve af mine 
Penge, ſom hidtil. Gjorde jeg derved ſtore 
Dine, ſaa forſikkrede han mig rolig: at jeg 
aldrig nogenſinde vilde komme videre, und⸗ 
tagen maaſkee ad Snigveie, og jeg da vilde 
forſynde mig, idet jeg tog Brodet fra en 
Dygtigere og mere Treengende. Det maatte 
naturligviis ærgre mig at fee denne Contoir⸗ 
chefens Arbeidsheſt betvivle min Duelighed, 
hvilket jeg ſelvb endnu aldrig havde gjort; 
men med det misundelige Menneſke var der 
intet at ſtille op, han blandede ſig endog, 
afvigende fra mit offentlige Liv ovenikjsbet i 
mine private Forhold. Snart var bette ham 
ilfe rigtigt eller hiint ikke pasſende, faa 
meglede han her og der og overalt, og hans 
fortrædelige Lune og Treettekjcerhed, ſtillede 
fig i Seerdeleshed min Kjærlighed til Amalie 
til Maal, — en Hemmelighed, ſom paa en 
for mig ubegribelig Maade var kommen ham 
iheende. J hans Sine var Amalie en Cokette 
og jeg — jeg ſkulde ikke ſige det — et Faarehoved. 
Ovarteermeſteren kaldte han et falſk Menneſke, 
ſom ikke var til at troe, og meente, at Fader 
og Datter havde andet iſinde med mig end 
et Giftermaal. — Jeg ſmiilte medlidende 
over ſaadanne Taabeligheder, thi mit pſycho⸗ 
logiſke Blik opveiede dog uden Toivl Styver⸗ 
fengeren Albert's, der ikke ſom jeg havde 
ffuet ind i Livet, men udelukkende i ab⸗ 
ſtracte Talſtsrrelſer. Jeg fane imidlertid uden 
Beklagelſe at det paatreengende Menneſke 
ſtedſe kom ſieldnere, ſtedſe talte mindre med 
mig og endelig ganſke udeblev. Endelig an⸗ 
kom der et Brev fra ham, hvori han lod 
mig vide, at han fandt ſig, da jeg hverken 
vilde høre eller fee, foranlediget til, for det 
Forſte at ophæve vor Omgang, idet han ikke 
uden Uvillie kunde ſee hvorledes hans Ven 
miskjendte ham og ilke forſtod hans Oprig⸗ 
tigbed. — Pokker hente denne Oprigtighed! — 
Gaa var Adjndanten en ganſke anden Mand, 
hvem jeg nie lærte at kjende, da han ofte 
beſogte Qvarteermeſterens Huus, ſaavel i 


Forretninger, ſom udenfor disſe. Tidligere 
havde jeg taget meget feil af denne unge 
Helt. Naar jeg gik over Paradepladſen og 
bemærkede den ſtive og ſtramme Officier i 
ſine Kammeraters Kreds, forekom han mig 
ubejfrivelig dffecteret og arrogant. Enten 
loe han af de Forbigaaende, eller kaſtede fine 
Blikke paa alle Damer, eller han ftrøg med 
vigtig Mine fit Overjfæg, ſlog med fin Sabel 
eller Sporerne Takt til de Nummere, ſom 
foredroges af Stabsmuſiklen, hvis Intendant 
han havde den Were at være, eller ogſaa 
fugtlede han en ſtakkels Djævel, faa at Haarene 
reiſte fig paa mit Hoved. — Men ſiden jeg 
i Qvarteermeſterens Huus havde leert den 
Veerdige bedre at fjende, havde jeg bemerlet 
at de nævnte Forretninger kun vare en Lane, 
taalelige Comentarer til Ordſproget: „Man 
maa tude med de Hunde man er iblandt;“ 
idethele havde vor Garniſons Officierscorps 
Ord for at være af den urokkeligſte Soliditet. — 
J Selſtab var Adjudanten en ganſke anden 
dannet Mand. Hvorvidt Ervin paa Val⸗ 
pladſen havde været Kempe eller ikle, er mig 
ubeljendt; men hos Amalie var han et Lam 
og dertil meget aimabel, hvilket mit tiltagende 


Venſkab for ham nolſom bevüsliggjorde. 


J Begyndelſen — jeg mægter det ille — 
ſyntes han mig farlig; — men ſiden Amalie 
eengang for Alle havde erflæret, hun kunde — 
derſom hun blot vilde — have alle Stabs⸗ 
og Subalternofſicerer for fine Fodder, men 
hun foretrak en beſteden Civiliſt for al Verdens 
Epauletberere; — ſiden jeg blev det Blil 
vaer, der ved nevnte ttring ſom en tære 
dende Gniſt møbte mit Sie; — ſiden den 
Tid var jeg aldeles rolig og fuldkommen 
overbeviiſt om at Ervins hsieſte Onſte kun 
var at ſtage i Venſkabsſorhold til Amalie. 
Jeg gjorde altſaa ingen videre Omſteendig⸗ 
heder og ſluttede ogſaa Venſkabspagten med 
ham. Hans Lune blev nu Dag for Dag 
bedre: han fortalte gjerne og paa en behagelig 
Maade; han talte til Qvarteermeſteren om 
Regnſkaber, med mig om Politik, Krig og 
Fred, — med Amalie, hvem jeg rigtignok 
ſtulde have nævnt forſt, om Theater og Muſik, 
og ſavnedes ſelv af mig, naar Tieneſten 
imellemſtunder afholdt ham fra at komme 
prœcis ved Theebordet. Hvad der knyttede 
mig endnu faſtere til de tre elſtverdige Menne⸗ 
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ſker, var den inderlige Kjærlighed, jeg Tæfte 
i Amalies Blilke; den Agtelſe hendes Fader 
ſljcenkede mig og den ſande Erkjendelſe, ſom 
den velunderrettede Adjudant lod vederfares 
min Straben og mine Evner. „Jammerſtade 
vilde det være”, ſagde han ofte til mig, „om 
Deres udmeerkede Talenter ſkulde forblive 
ſtjulte i denne Provindsby! J Reſidentſen 
var Deres Plads, og jeg mener deres alvor— 
lige Beſtreebelſer kunne ikke undgaae et heldigt 
Reſultat. Rigtignok maatte, tilfsiede han 
eengang leende med et Sideblik paa Amalie, 
— en vis Perſon kunne beſlutte fig til eengang 
at folge Dem til Hovedſtaden.“ — Amalie rod⸗ 
mede og pillede Violbouketten, i ſin Haand, fra 
hverandre; Faderen tog leende en Priis To— 
bak og jeg ſad ſom paa Naale, thi for en 
definitiv Erkleering var jeg altid. vegen tilbage 
med Gyſen, og endnu var min Civiliſation 
af Algier, Tunis, Tripolis, Fez og Marocco 
ufuldendt. : 


IV. 


Det var imidlertid ikke undgaaet mit 
diplomatiſte Forſkerblik, at der med Kvarteer⸗ 
meſteren i de folgende Dage var foregaget 
en Forandring, og han viſte ſig koldere og 
alvorligere mod mig end tilforn. Ogſaa 
Amalies Munterhed ſyntes at forſvinde, og 
en Sorg, hvis Aarſag jeg ikke formagede at 
udgrunde, leirede fig om den Huldes Pande, 
hvorpaa hidtil intet Mørkt havde været at 
ſkue, undtagen be fyldige, dunkle Lokker. Selv 
Adjutanten gik med et viſt ceremonielt Bæjen 
omkring i Huſet, og til ham vendte min 
Nysgjerrighed ſig ved den førfte gunſtige Lei⸗ 
lighed. — Ak! ſagde han, medens han mis— 
modig foer med Haanden over Panden: Vor 
fælles Ven, Qvarteermeſteren, befinder fig i 
denne Tid i en meget mislig Stilling; imid⸗ 
lertid om Gud ſaa vil, bliver det vel godt 
igjen. — Videre var der intet at fane ud a 
ham. Amalie beſvarede mig ſamme Spprgs⸗ 
maal ligeſaa utilfredsſtillende. Gode Ver⸗ 
ming, ſagde hun, medens hun rakte mig fin 
lille Haand med den Hengivenhed de Franſke 
kalde Epanchement — jeg veed intet bedre 
betegnende Udtryk i vort Sprog; — Gode 
Verming! der gives Sorger, der ere ſaameget 
ſmerteligere ſom man maa ffjule dem for 
Verdens Sine. Ikke Dem, min Ven, gjelder 
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min Forſtemthed, men ene og alene min Fa⸗ 
der, ſom i denne Tid har Noget for vor 
Fremtid vigtigt at afgjsre. Jeg har rigtignok 
formanet ham til Fortrolighed mod ſine Ven⸗ 
ner; men han mangler Modet dertil. Mere 
tør jeg ikke ſige Dem. — Ak, ſulkede jeg: 
har De ikke alt ſagt mig formeget, da De 
betroede mig, at De ikke er lykkelig? Og for⸗ 
tjener De ikke førft og fremmeſt Lyklen paa 
denne Jord? — Jeg finder min Lykke kun 
i at vide min kjcere Fader lykkelig! ſvarede 
den Elſkelige med en ſaadan Inderlighed, at 
jeg ikke kunde afholde mig fra, med Varme 
at kysſe hendes Haand. Da den fine Haand 
uden Modſtand overlodes mig, faa forblev 
det ikke ved dette ene Kys, og jeg vilde netop 
fuldſtendiggjsre det halve Duſin, da Amalie 
hurtigt unddrog mig fin Haand og Ovarteer⸗ 
meſterens bjærve Htzire hvilede paa min 
Skulder. Jeg gjorde en forlegen Compliment. 
Amalie forſvandt ſom en opſkreemmet Hind, 
og i et Nu indtog Faderen hendes Plads og 
anviſte mig Stolen ligefor. — Det var for 
mig ſom om der nu aabnedes et piinligt 
Forher, thi Papas Miner vare merke og 
man fane det paa ham, hvorledes han ſtude⸗ 
rede pan en pasſende og effeetfuld Begyn⸗ 
delſe. Dog, den kloge Mand anfaldt mig 
ikke ſtrax, ſom Cicero Catilina, men under⸗ 
føgte ſom en ſnild Feltherre forſt Terrainet 
ved at tale om ligegyldige Ting. Deres 
Neerverelſe, min bedſte Herr Verming, ſagde 
han, har altid gjort mit Huus Wre, og gier 
det min Datter. De veed, at jeg ſelv kem 
Dem imøde paa den hjerteligſte Maade, ſkjondt 
man i andre Huſe med unge Menneſker af 
deres Stand ikke gjør faa mange Omſten⸗ 
digheder, og ffjøndt jeg handlede i den uegen⸗ 
nyttigſte Henſigt. Da jeg aldrig nogenſinde 
havde teenkt paa, at der af Dem og Amalie 
kunde blive et Par, ſaa maatte jeg finde det 
paafaldende, da jeg endelig faae, hvorledes 
Deres og Amalies Hjerter neermede fig hine 
anden, og da min Datters Fortrolighed uden 
Forbeholdenhed tilſtod mig, at De iffe var 
hende ligegyldig. — Her kunde leg ille under⸗ 
trykke en Bevægelje af Glade. Medens 
imidlertid den glade Overraſkelſes Sol ſteeg 
op over mit Anſigt, forblev det Nat paa 
Qvarteermeſterens og han vedblev: De maa 
derfor tilgive mig, at det fan meget mere 
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ſyntes mig paafaldende, ſom min Datter kun fige: Kjcere Herr Armand, hvor kan De blive 
var den Eneſte af de tvende Parter, ſom | faa troſteslos, da dog her en Ven ſidder for 
tillidefulb kom mig imsde. Jeg havde af Dem, ſom kan og vil hjælpe, forbi han føler 
Dem, Manden, ſorſt ventet dette Skridt og | fig fuldkommen overbeviiſt om Deres Rede⸗ 
maa troe, at De, fordi De hidtil har været | lighed. — Amalies Fader foer op af Glæbe, 
tang, ikke nerer lignende Folelſer for min ſog da jeg hapde afgivet en tydeligere Erkla— 
Amalie, og at det vilde være bedre, at ophæve ring, traadte Taarerne ham i Sinene, og 


bette Forhold, — Jeg blev ſom forſtenet ved denne Dag afgjorde faa Meget. Tolvtuſind 
bette kolde Forſlag. Qvarteermeſteren fyntes Rigsdaler i gyldige Statspapirer vandrede til 
at blive forundret og ſagde videre, De maa Armand, — en Forſkrioning af ſamme blev 
ilke tage mig dette Forflag ilde op. Dog, jeg til Trods for min Modſtraben nodſaget 
De kjender Byſladderen ſelv bedſt: en Pige til at mogtage; om Eftermiddagen Kl. 3 var 
kommer her let for Riveretten. Derfor tilgiv Ovarteermeſteren igjen bleven den Gamle; 
Omſorgen for en Datter en Mand, der nu | Kl. 4 ffjenfebe Amalie mig, fom Lon for min 
befinder fig i eritiſte Omſtendigheder, ſom Daad, det forſte Kys; Kl. 5 lovede den rørte 
turde erholde et ſaadant Üdfald, at jeg ikke Adjutant pan det Varmeſte at anbefale mig 
ret vel kunde anſee en Forbindelſe med Amalie i Reſidentſen; Kl. 6 forebragte jeg endelig 
for god, — havde ogſaa Forlovelſen allerede | mit Frieri og Kl. 8, da jeg vendte hjem fra 
fundet Sted. Jeg tor betro Dem det, thi det muntreſte og behageligſte af alle Theeſel⸗ 
De er en ſamvittighedsfuld Mand. Meget | ffaber, var jeg allerede den henrivende Amalies 
anſeelige Forſtud, ſom jeg ydede meget bety⸗ Forlovede. 

dende Perſoner af Armeen og hvis Tilbage⸗ 

betaling jeg, formedelſt Forhold endnu længe V. 

turde vente paa, bringe mig ſamt min Kasſe, Jeg maatte nu ogſaa regne og ſpeculere 
hvis Beholdning og Fonds jeg inden otte ſaa meget jeg vilde, jeg kunde dog beſtandig 
Dage har at indlevere til Staden, et betyde- kun bringe det Facit ud deraf, at tolv tuſind 
ligt Deficit, jeg ikke feer mig i Stand til at Daler vare aldeles Nul mod et faa himmelſt 
deekke. Der bliver intet andet Middel tilbage, | Bæfen, ſom Amalie. Jeg var den Lylkeligſte 
end at erſtatte det Manglende, men dertil | blandt Menneſtene, og Deyen af Algier, mod 
fattes mig Kræfter, Tabet af Kautionen, ſom hvis Divan i Saerdeleshed mit ufuldførte 
ilke vilde være tilftrætfelig til Saldoen, vilde Aandsproduet var møntet, havde al Aarſag 
endnu være det Ningeſte, Tabet af ren det til ſelv at være tilfreds over min ſalige Til 
Hzieſte. Imellem disſe to ligger Armod og fcedsheb. Mindre ſyntes min ſaalaldte Ven 
Mangel, thi jeg er ilke rig. Og min Gage Albert at ville have Lyſt dertil, thi nogle Li⸗ 
gaaer Nul for Nul altſammen med til Huus⸗ nier fra hans Haand meldte mig; at jeg havde 
veſenet. Der har De hele min fordømte begaaet en taabelig Streg, over hvilken man 
Situation, ſom bersver mig min Livslykle, alle maatte lee fig halvt ihjel; thi Qvarteer⸗ 
— min Datter en brav Mand af Are, hvil⸗ meſteren var en Hæv, Amalie en Sljonhed 
ket De t. Ex. er, og ſom desuagtet med af en meget tvelydig Character, og den milde 
12,000 Rdl. — en reen Bagatel — fra Grun⸗ Ervin ſelv hendes egentlige Ridder. Eſterat 
den af kunde hæves. Dog, hvor ſkal man i denne Billet havde foraarſaget mig en for⸗ 
denne Pengeforlegeuhed tage disſe Kontanter | træbelig balv Time, var jeg igjen munter og 
fra? Kriſer af den meeſt fordærvelige Art ſmilte over Alberts Aergrelſe. Jeg forkaſtede 
have tilintetgjort Krediten, og, om jeg end den Tanke, at lade Amalie ſee disſe Linier. 
ilke lod det mangle paa Procenter, og mu- da de nodvendigviis maatte forurolige hende, 
ligſt promte Tilbagebetaling, faa fortvivler jeg og jeg dog var overbeviiſt om hendes Uſtyld, 
dog paa Muligheden af her at finde nogen — og ſendte denne Bagvaſkelſe tilbage til 
Ven i Noden. Ovarteermeſteren taug, ſtst⸗ dens Foranlediger, med den Bon, for Frents 
fede kummerfuldt fit Hoved paa Haanden og | tiden hverken at uleilige mig med noget Ord 
ſulkede faa dybt, at jeg, ſom tenkte paa Ama- eller Bogſtav. Mit Bud, ſom ſtulde beſorge 


lies Yttring, ikke kunde afholde mig fra at] dette, modte allerede paa 8 
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ſra Directeuren, der bragte mig Melding om 
ſnareſt muligt at mode hos den ſidſtnavnte. 
Temmelig vred over at blive forſtyrret i mine 
huuslige Anliggender, ankom jeg hos min 
Foreſatte, hvem jeg allerede i en lang Tid 
ikke havde ſeet. Han modtog mig med God— 
hed og en vis, pan Noget forberedende Veer— 
dighed, lod mig tage Plads, talte om Vind 
og Veir, om Hovedſtaden og Provindſen, om 
de haarde Tider og den Lykke, at beſidde en 
egen ſikkret Formue, og pludſelig var han 
kommen paa mit Formelingsproject, hvorom 
han forſikkrede mig allerede at have hort 
Mangfoldigt. De er i Begreb med at udføre 
et farligt Voveſtykke, — ſagde han ſmilende, 
men fortroligere: Jeg kjender undtagen Dem 
i det Hsieſte endnu kun Een der vilde ind— 
lade fig paa at ægte Demoiſelle Amalie, thi 
hendes Affectation og Lyſt til at gage prægtig 
kleedt er almindelig bekjendt, og man gjor ikke 
de ſtrengeſte Anſkuelſer af Moraliteten gjeel⸗ 
dende, naar man taler om nævnte Dame. 
Bær derfor forſigtig og ſee Dem for, Herr 
Verming. Deres Godmodighed fortjente idet⸗ 
mindſte ingen jaa bitter Skuffelſe. — Den 
gamle Herre maatte imidlertid dreie og vende 
ſig ſom han vilde, jeg fane Alberts misun⸗ 
delige Anſigt i ethvert af hans Træf og 
vidſte, hvorfra Stormen hidrörte. Jeg yttrede 
med Faſthed: den forfængelige Verden Tod 
Ingen uberørt og egen Folelſe var den bedſte 
Forer. Da jeg ikke afveg fra min Anſkuelſe, 
ſaa maatte Directeuren give efter og ſagde 
alvorlig: Rigtignok er De Deres egen Herre 
og Deres Valg er frit; men ſaa meget deſto 
mere maa det Forſlag, jeg har at forebringe 
Dem, tiltale Dem. Fyrſten er bleven op⸗ 
meerkſom paa det dagligt ſtigende Antal as 
Volontairer. For at formindſke disſes Antal, 
har Hs. Durchl. beſluttet, at bortfjerne alle 
de, ſom ikke viſe noget ſoerdeles og overor⸗ 
dentligt Talent for det Fag, de have hengivet 
ſig til, med den naadigſte Tilladelſe, at turde 
hellige andre Virkekredſe deres Tid og Be— 
ſtrebelſer, hvor da Befordring fra høiere 
Steder er at vente. Hvad mener De nu, 
bedſte Herr Verming? De kunde, da De be 
ſidder Formue og endnu ovenikisbet harifinde 
at tage en ung og raſk Kone, ophøre at være 
Penneſlikker. Kolegieveeſenet, kan jeg teenke, 
tiltaler Dem lige faa lidt, ſom naar De ſkulde 


være Penneſlikter hjemme i Deres Huus. 
Hvorledes vilde det være, derſom De anføgte 
om Dexes Entledigelſe? Overvei De Sagen. 
Indtil den Tid, da alle de, ſom faſt og be⸗ 
ſtemt ønffe at forblive i Statstjeneſten, ſkulle 
beſtaae den ny anordnede og foreſkrevne Exa⸗ 
men, er der endnu en Maaned og ſaa .... 
Da jeg hörte om en ny Examen ſtandſede 
jeg uvilkaarlig Directeuren i hans Tale og 
bifaldt uden Betcenkning hans Forſlag. Jeg 
kunde ikke afholde mig fra at lade ham meerke, 
at jeg flet ikke tvivlede paa, i andre Forhold 
at opnaae den Betydning, man i Collegiet 
havde forſaget mig, og at der havde været 
og endnu var mangfoldige Geheimeraader og 
Kabinetsſeeretairer, ſom ikke ad Hierarchiels 
vidtløftige Stige havde naget deres høie 
Stilling. Directeuren ſyntes meget høflig at 
give mig Ret og lod mig gaae med det Ønffe, 
at mine Forhaabninger maatte gage i Op⸗ 
fyldelſe. — Saa var jeg da nu befriet for 
ethvert Baand, Herre over min Tid og mine 
Handlinger og vacant ved enhver Leilighed, 
ſom maatte frembyde fig for at blive noget 
Udmeerket, om mulig noget Geheimt. Under 
disſe Forhaabninger blev det mig let ilke at 
misunde den trodſige Albert hans farlige 
Avancement til Kammerſeeretair, og ſmilende 
overrakte jeg min tilkommende Svigerfader 
det Deeret hvori min Entledigelſe i de naa⸗ 
digſte Udtryk var bevilget, Min Svigerfader 
ſmilte imidlertid ikke, men meente, jeg maalle 
nu, for dog at foreſtille Noget, fee at erholde 
en anden Titel, og Amalie ſyntes ogſaa at 
lægge Veegt derpaa, ikke flet og ret at hedde 
Mad. Verming. Min egen Forfeengelighed 
behsvede ikke forſt at anſpores, og jeg havde 
vel ſlaaet ind paa den antydede Vei, havde 
blot min Barbariſk⸗Palingeneſe været i Orden 
og allerede fuldendt, hvis ikke dertil den vens 
lige Ervin havde forſikkret mig, at han, hvad 
mig angik, havde heuvendt fig til gamle og 
meget formagende Venner i Hovedſtaden, han 
tvivlede intet Sieblik paa, at et foronſlet 
Reſultat vilde krone Værket, Snart ſkulde 
jeg ogſaa erfare, hvad ſandt Venſkab formager, 
Thi efter kun faae Dages Forløb modtog jeg 
allerede et Brev med lithographeret Overſtriſt 
og af følgende Indhold: Miniſterium for det 
Judre. — Reg. — Nr. — Deres Velbyr⸗ 
dighed! Jeg har den Are at melde, at, ifølge 
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de fortrinligſte Anbefalinger fra en meget jutanten — nedenfor at lade deres Accorder 
anſeet og indflydelſesrig Ven, er Hs. Ex. here, da det blev Midnat og min Tjener 
Indenrigsminiſteren, Greve af Texel tilſinds underreltede mig om, at der paa Poſiſtationen 
at meddele Dem, i bemeldte Miniſterium, en allerede blev fpændt for Extrabefordringen. 
pasſende Anſcettelſe, hvortil De ved Deres Hurtig ſprang jeg op, trylkede et ømt Sys 
Kundſtaber og Studier turde være berettiget. paa Amalies Pande og tog Afſked. Jeg 
Idet jeg paa Grund heraf anſsger Dem om, | tændte med Ovarteermeſterens Forſkrivning 
ſaavel en Prøve af Deres diplomatiſke Kund⸗ min Pibe og rullede endelig afſted netop ſom 
ffaber i en grundig og omfattende Afhandling, Militair⸗Orcheſtret i fuld Forlissimo intonerede 
ſom ogſaa det allerhsieſte Decret, der tillader en Duet af Mozarts Tryllefleite. 
Dem, at udtræde af Deres hidtilveerende 
Virkekreds, venter jeg ſſnareſt mulig at fee 
Dem ſelv perſonligen hos mig, da det har 
behaget Hs. Ex. at overdrage mig ene og 
alene og paa det [meſt hemmeligſte at føre 
Underhandlingerne med Dem om nævnte 
Gjenſtand. Haarhaar, den 12te April 1826. 
R. Myrthenfeldt, Miniſterialſecretair, Solitude⸗ 
forſtaden Nr. 99, paa 2den Sal. 

Om jeg længe beholdt dette misundelſes⸗ 
værdige Brev hos mig, der forekom mig at 
være lig Indgangen til Lyſets Rige, ſom 
Aurora — her den meget agtede Seeretair 
Myrlhenfeldt — med roſenfarvet Finger aab⸗ Plads, ſom neſten to Timer gjorde Holdt i 
ner, om jeg tevede, at meddele det til Dem, en miſerabel By, hvor jeg i det miſerable 
ſom toge faa hjertelig Del i min 5 ille fandt noget Tiltrakkende und⸗ 


VI. 


Intet om Selſkabet ſom i Vognen pjaktede 
med hinanden, deels ſnorkede, deels benyttede 
noget gammeldags Præl og Vaas ſom Stoj 
til Converſationen, og deelsgjorde fig unyttig. 
Da nu til Dags hele Verden er bleven mobil, 
faa kjender hele Verden ogſaa disſe raftløfe 
Arker, ſom imidlertid ogſaa allerede betyde⸗ 
ligen have modereret deres Jagen og Jilen 
og ere af Jilvogne bleven til Hvilvogne, — 
idetmindſte var det Tilfceldet med den i hvilken 
jeg havde været faa uheldig at erholde en 


om jeg fod det være overeensſtemmende med tagen den nye Reiſefcelle, ſom her ſkulde be⸗ 
Anſtanden at omfavne den æble Ervin, ſom ſtige Vognen og ved Sljebnens Tiſkikkelie 
havde været min fig neermende Lykkes Smed? blev min Naboerſke. Hendes Toilette var 
Inden et Ovarteers Forløb vidſte Sviger⸗ elegant, hendes Sprog vidnede om Dannelſe, 
fader, Brud og Ven Alt, og maaſkee havde men hendes ſmegtende og halvſlukte Blil 
hele Byen vidſt det, derſom ikke i Skrivelſen gav hendes Anſigt den ſorgmodige Skjonheds 
udtrykkeligen var bleven bemeerket, at Under- tiltalende Yude. Jeg fortabte mig i Beſtuel⸗ 
handlingerne ſkulde føres paa det meeſt ſen af den henrivende Skikkelſe, og det var 
hemmeligſte — det var Band pan min en Luffe, at jeg bar Amalies Haarlok i en 
Molle. Hemmelighedsfuld, — en Gaade for Medaillon paa mit Bryſt, thi et Blik derpaa 
mine Bekjendte, — forberedte jeg min Reiſe belcerede mig eller rigtigere erindrede mig 
til Hovedſtaden. Jeg forcrede Amalie, ſom om, at mit Hjerte alt var bortgivel. Min 
Pant paa min Troſkab mit Miniaturportrait, Naboerſke — vi ſadde alt i Vognen, — thi 
og erholdt af hende til Gjengjceld en Haar- Jilpoſten var bleven vakt af fin Lethargi, og 
lol; den fromme Ervin havde den Godhed den ſcedvanlige Neiſeconverſation allerede bes 
at modtage et Par prægtige Piſtoler af mig, gyndt, — min Naboerſke bemeerkede bette Blil 
og jeg modtog Indbydelſen til et lille Aſſteds⸗ hendes Øie fulgte mit, og hendes Læber ub» 
gilde, ſom den rørte Svigerfader pan en pas- talte fin Beundring over den ſmukle Maal og 
ſende og gjæftfri Maade havde arrangeret for dens ſindrige Bue. Sikkert en Foræring fra 
os fire tilſredſe Menneſker. Kjærlighed, Ven= | fjærlig Haand? ſpurgte hun, fra Ovinde⸗ 
ſtab og Champagner! Hvo fjender vel ikke haand, thi denne ſilkeblode Lok er ubeſtrivelig 
de mægtige Kræfter af denne Trippelalliance. qvindelig. — Jeg nikkede med det hemmelig⸗ 
Jeg var henſunken i Henrykkelſe, Veemod og hedsfulde, behagelige Smiil, der er meer bes 
Saab, Til al Dverfføbighed begyndte endnu | fræftende end noget Svar, og desuagtet ikke 
Regimentsmuſiken — en Galantitet af Ad- indeholder noget ubelvemt Ja. — „Ak, ſukkede 
! 
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hun halvhøit, det mangler kun at denne Slange 
ſkulde have Skilkelſe af en Gjedde for at være 
Siudbilledet paa den evige Beſtandighed.“ — 
Da den Elſkveerdige taug, blev det mig, der 
nysgjerrig maatte ſporge om Aarſagen til 
denne pludſelige Standsning. Plag mig ikke, 
ſvarede hun, til at ſige Dem noget, der kunde 
være Dem ubehageligt. Deres forekommende 
Artighed fortjener ingenlunde en ſaa flet Lon, 
thi jeg vilde kun have at tale om Mendenes 
Affectation. — Et forſlidt Thema, bemeerkede 
jeg, ſkjondt ubehagelig afficeret. Jeg tør 
imidlertid forſikkre Dem, Wlle., at paa mig 
aldrig har hvilet noget Troſkabsbrud, eiheller 
vil jeg nogenſinde være iſtand til at kunne 
gjøre mig ſkyldig i et ſaadant. — Kunde 
dog alle Mænd tale ſaaledes! hviſkede mit 
hulde Sideſtykke og, da de øvrige Pasſagerer 
ikke bleve opmeerkſomme paa os, vedblev hun, 
idet hun med ftørre Fortrolighed henvendte 
fig til mig: mangen Ulykke vilde da ikke være 
ſkeet i Verden, mangt et Hjerte vilde ikke 
være bleven brudt, og jeg t. Ex. min Herre, 
ikke overladt til med Diet at maale Veiens 
Længde og forbande den flette Jilvogn, om 
jeg end i ſamme har gjort deres agtbare 
Bekjendtſkab. — Jeg bukkede dybt for denne 
Compliment og ſagde med en ſnild Diplomats 
Skarpſindighed og Tact: Jeg vilde önſlke, 
mit Bekjendtſkab kunde være Dem til Nytte, 
Det kommer blot an paa, at vide, hvilken 
Art af Beſkjeeftigelſe det er, der forer Dem 
til Reſidentfen. — De ubehageligſte, ærede 
Herre, forſikkrede hun mig; jeg har visſe 
Fordringer at gjøre gjeeldende, ſom kun den 
yderſte Nodvendighed kunne paatvinge en 
dannet Pige. Jeg vover ikke, tilfsiede hun, 
anende min ſtigende Nysgjerrighed, at med⸗ 
dele Dem Mere, da her ikke er Stedet dertil 
og vil blot ſige Dem, at jeg hedder Enryanthe 
er en af den berømte Univerſitetsraad Unkmans 
Dottre, og har i Miniſteriet for det Indre 
vigtige Forretninger at afgjore. — For det 
Indre? gjentog jeg, ſmigret ved her netop 
at kunne tilbyde min Indflydelſe. Hvor 
lykkelig er jeg ikke, min Bedſte, at jeg tor til⸗ 
ſige Dem, hvorledes det magaſkee kunde være 
mig muligt i nævnte Miniſterium at kunne 
fremme Deres Onſker, derſom de vilde gjøre 
mig bekjendt med ſamme. — Euryanthe røb- 
mede meget. og ſagde derpaa: Hvor gleeder jeg 


mig ikke. Maatte Himlen dog i Dem have ſendt 
mig en Redningsmand! Ja, min Gode, De 
ſkal erfare Alt ſaaſnart vi ere ankomne. — 
Jeg erkyndigede mig nu om Hotellet, i hvilket 
min Naboerſke vilde ſtige af, og da jeg er⸗ 
farede, at hun hapde beteenkt at foretrelle 
„den billige Tiger“ for „den dyre Love“, faa 
beſtemte jeg mig ligeledes for den Forſte, 
ffjøndt jeg før for Anſeelſens Skyld havde 
beſluttet at tage Qvarteer i den Sidſte. 


VII. 


Om Reſten af Reiſen intet Ord. Haar⸗ 
haar har Chausſeer ſaaledes, ſom de ille 
burde være, Egne, ſaaledes ſom de netop 
kunne være, og ved Siden heraf en ille 
overdreven Udſtreekning. Thi ffjøndt Hoved⸗ 
ſtaden danner det velarrondiſerede Lands 
Centrum, og Jilvognen ikke presſerede meget, 
havde vi fra Greendſeſtaden tilbagelagt hele 
den mellemliggende Streekning i 12 Timer. 
Gardens Trommer ſluttede netop Vagtparaden, 
da vi kjerte ind i Reſidentſen, og endu 
havde ikke alle Taarnuhre bebudet Middags⸗ 
ſtunden og allerede ſade vi mellem Tigerens 
Toender, min Nabderſke og jeg. Medens 
Førfinævnte i et andet Veerelſe gjorde fit 
Toilette, vederqveegede mig et beſkedent Maal⸗ 
tid, og i en nærliggende Café ventede jeg 
den Time, Anſtanden tillod mig at overraſle 
Hr. Myrthenfeld med mit Beſsg. Ikke uden 
Msie fandt jeg det betegnede Huus, og den 
eenfoldige Eier af ſamme, ſom ſikkert kun 
fjendte lidet til Nangforordningen, idet han 
kaldte Secretairen ſimpelthen Cancelliſt, vifte 
mig i anden Etage til den Omſpurgte. Jeg 
traadte ind i en lille Huusholdning, i hvilfet 
Alt vidnede om Oeconomi forenet med Fils 
hed. En ung Mand gik, ſnakkende med ſine 
Kanariefugle, op og ned i Veerelſet, og ved 
Vinduet ſad, beſtjceftiget med Arbeide og 
blomſtrende ſom den roſenrsde Hyaeinthe, en 
Dame af ſielden Skjsnhed, ſelv for den, der 
havde den Lytte at være forlovet med en 
Amalie. Medens den unge Mand — Hr. Myr⸗ 
thenfeld — hilſte mig fornemt og ſage mig 
ſtivt i Anſigtet, beſvarede den hulde Dame 
mit erefrygtsfulde Buk med en venlig Com⸗ 
pliment, og blev — jeg overſeer intet — da 
jeg nævnte mit Navn, faa ildrod ſom hendes 
Broder, der var Myrthenfeld, hviltet jeg 


ſnart erfarede. Jeg havde imponeret ved min 
prœciſe Ankomſt, det er begribeligt; men en 
Forretningsmand i et Miniſterium kommer 
ſnart igjen til Fatning, og Hr. Myrthenfeld 
rakte mig med det muntreſte Anſigt af Verden 
fir Haand, idet han bed mig velkommen. 
Jeg fandt mig ſnart ſom hjemme der, og 
Myrthenfeld tøvede ikke med at tale til mig 
om Forretninger, medens hans Ssſter Jenny 
bortfjernede fig for at beſorge Forfriſkninger. 

„J den hpieſte Forvaltnings Beſlutninger“, 
begyndte Myrthenfeld, ſom forbindligſt havde 
modtaget mit Entledigelſesdecret, ſaavel ſom 
i de corrigerede Reverſtater, — herſker en 
Korthed, ſom lidt efter lidt udftræffer fig over 
alle Embedsmeend, — ſaavel ſkriftlige ſom 
mundtlige, — og ſom derfor fætter mig iſtand 
til, i tvende Ord at ſige Dem, hvad Hs. 
Excellence, paa Deres Bens Anbefaling, har 
beſluttet at gjøre for Dem. Det er bleven 
erljendt for nødvendigt, at opſtille nogle Em⸗ 
bedsmeend, ſom i al Hemmelighed have at 
vaage over Scedelighed og Orden i Staten, 
og ſom have henfigtsmæsfige Forbedringer i 
alle disſe Forretningsfag at foreflaae: en hem⸗ 
melig Inqviſition, kunde man ſige, ſom i 
Stilhed opdager alt Forargeligt og anmelder 
ſamme for den høiefte Forvaltning. Teenk 
Dem for Guds Skyld derunder ingen Mou⸗ 
chard, men Folkets Reformatorer og Prepara⸗ 
torer, og De begriber, at man i denne Hen⸗ 
ſigt kun kan bruge Mend, ſom ved Siden af 
udmærkede Kundſkaber beſidde det praktiſke 
Falkeblik, ſom kun Svelſen ſkicerper, og tyde⸗ 
ligt giengiver det Billede, han opfatter; med 
eet Ord: Mænd, ſom De, efter upartiſke 
Venners Skildringer er En af. De bliver 
hemmelig Agent under den ſtrengeſte Taus⸗ 
heds Segl, og vil ugentlig have at afgive Deres 
Beretninger om, hvad De i Hovedſtadens Liv 
og Virken er blevet vaer, i mine Heender, da 
Hs. Exellence et Fjerdingaar vil prove Deres 
Anleg, forinden Hpiſtſamme treeder i per⸗ 
ſonlig Underhandling med Dem. J denne 
Tid er der heller ikke endnu bevilget Dem 
noget Gehalt, dog ſtaaer det Dem frit for, 
eſterat De er kommen overeens med Miniſteren 
om Grundlaget for Deres fremtidige Exiſtents, 
at gisre Paaſtand og Beregning paa Prove⸗ 
tiden, Endnu i Aften overrekker jeg Greven 
Deres uden Tvivl overordentlig fortrinlige 


Arbeibe over Piratrigerne. — Jeg var hen⸗ 
rykt over Alt, hvad jeg horte, thi en fan al— 
mindelig og faa hyppigt vexlende, ovenikjobet 
aldeles hemmelig Beſljcftigelſe, ſom den fore⸗ 
flaaede, ſyntes mig henrivende og onſkvcerdig. 
Jeg gad imidlertid dog vide — tilfsiede jeg 
— om min Perſon eller endnu meer, mit 
Arbeide virkelig vil vinde Hs. Exellences Bi⸗ 
fald. — Derom kan De, ja, derom maa De 
ſnart overbeviſes, ſvarede Myrthenfeldt hur⸗ 
tigt: Hs. Exellence onſker ſelv at give Dem 
et Tegn og Garanti af Hoiſtſammes Appro⸗ 
bation. De har derfor intet videre at gjøre, 
end iovermorgen, paa hvilken Dag Miniſte⸗ 
ren giver en Feſt i Anledning af Hs. Durch⸗ 
lauchtigheds høje Fodſelsdag, hvortil enhver 
anftændig Kleedt har Adgang, at deeltage i 
ſamme. De maa ſtille Dem i Veien for 
Greven, og til Tegn paa Deres Identitet 
træffe et rodt Silkelommetorklcede gjennem 
Knaphullet. Miniſterens yderſt ſkarpe Blik 
vil kjende Dem, og bilſer han Dem venligt, 
faa er Alt vundet. Gager han uden Hilſen 
forbi Dem, "hvorom jeg dog aldeles tvivler, 
da jeg veed at ſkatte Deres Ydre, og forud 
tilkjender Deres voluminoſe Afhandling Pri⸗ 
ſen, jaa er det i ethvert Tilfelde bedre, end 
naar Miniſteren mundtlig eller ſkriftlig udta⸗ 
ler fin Negation. Vogt Dem imidlertid for 
li dette eller hiint Tilfælde at vove en Tiltale. 
Greven vil prove Deres Discretion, og faa 
begriber De vel, ſom øvet Diplomat, at der 
ſor en ſaadan Mand gives tuſinde Forhold, 
der tvinge ham til, i Verdens Sine at være 
ubekjendt for mangt et Menneſke, ſom ofte 
er hans Fortrolige i det eenſomme Kabinet. 

Eſter denne venſkabelige Lection, og efter 
Nydelſen af en lille Collation, ſom af Jen⸗ 
ny's fine Hender var bleven tilberedet og 
prœſenteret, vendte jeg ſom et glad Barn til⸗ 
bage til den glubende „Tiger,“ og beteukte 
mig ikke leenge paa at folge Euryanthes Ind⸗ 
bydelſe, ſom ved Kjcelderſvenden lod mig bede 
om, at indfinde mig et Sieblik bos hende 
for Aftentaffelet. 


VIII. 

„Forſt og fremmeſt, bedſte Hr. Verming,“ 
begyndte den elſtvcerdige Euryanthe, eſterat 
jeg havde indfundet mig i det lune Varrelſe 
og taget Plads ved hendes Side i Sophaen, 
(| 
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— »iørit og fremmeſt maa jeg meddele Dem 
et Anliggende, ſom De hverken vil eller kan 
mistvivle. Et Tiljælbe, ſom det ſaagar fore— 
kommer i Romanerne, er truffet mig. Jeg 
ſavnede til min ſtore Skræl min Porte de 
Monnaie, ſom jeg ſandſynligviis har glemt i 
Poſtvognen og er bleven et Rov for Con- 
ducteuren, og udſcetter mig for den Frygt, 
at blive et Hov for „Tigeren,“ da mit Op⸗ 
hold her desværre vil forlænges, og Remis⸗ 
ſen fra min Fader, efter hvilken jeg imorgen 
agter at ſkrive, turde udeblive længere end 
tjenligt var. De er, min Herre, efter hvad 
De lod formode, en ſtor Menneſkekjender. 
Var maaſkee mit Phyſiognomi faa lykkelig at 
begrunde hos Dem en ſig til femten Daler 
ſtrekkende Credit, ſaa ſparer Deres Delica— 
tesſe mig ſikkert den Smerte, at fuldende 
denne fatale Tilſtagelſe.“ — En faa naturlig 
Utvungenhed var endnu ikke forekommet mig 
i nogen Piges Mund, og bun vandt derfor 
hurtigt Seiren. Jeg beſtrebte mig for, faa 
hurtig det lod fig gjøre med min beheendige 
Pege⸗ og Tommelfinger at fiſke tre Guld⸗ 
ſiykker op af min Lomme og lagde dem ſmi⸗ 
lende paa Bordet foran Sophaen. Eury⸗ 
anthe kaſtede ſkisdeslss et Lommetsrkleede 
derover, bulkede forbindkligt for mig og ſagde 
videre: Jeg vilde holde det for Skam, ærede 
Herre, derſom jeg endnu noget Sieblik tøvede 
med at ſige dem Grunden til min Tilſtede⸗ 
værelfe her, tilmed da de gabnede mig Ud⸗ 
ſigt til, at kunne glæde mig over Deres Be— 
ſkyttelſe og Indflydelſe. De feer en Pige 
for Dem, ſom hørende til Unkenaus meſt dan⸗ 
nede Cirkler, kun blandt de meſt dannede af 
Deres Kjon kunde finde den, hvem det var 
forbeholdt, at betvinge hendes Hjerte. — En 
elſtvcerdig Studioſus af fornem Familie, ſom 
for et halvt Aar ſiden forlob Academiet, var 
den farlige. Vore Hjerter fløj hinanden 
imsde, at fee hverandre og elſke var et Dies 
bliks Værk. O, hvilke ſalige Timer paa 
dette ſkjsnne, førfte, uforglemmelige, Sieblik! 
For ſtedſe at tilhøre hinanden, var vort Onſke, 
vor Ed! Ak — jeg alene — frygter jeg — 
nærer kun endnu dette Onſke — jeg alene holder 
endnu kun denne Ed! Eugen fuldendte ſine Stu⸗ 
dier og tog — idet han reiſte til fit Hjem — Doc⸗ 
torhatten og min Sjæl med fig! Han vilde til⸗ 
ſkrive mig; næfte Foraar — del nuveerrende, 


min Herre — ſkulde, alle Standsfordomme 
til Trods, ſee os for Alteret — og ſiden hiin 
frygtelige Afſfkled ingen Linie fra Eugens 
elſfklede Haand. Fyrgetyve Breve, ſom min 
Utaalmodighed afſendte bleve ubeſvarede, og 
dog ærede Ven — dog kunde jeg ikke mere 
træde tilbage, ſaa meget ogſaa min qvinde⸗ 
lige Folelſe fordrer det; — jeg kan ikke, og 
Deres Mildhed befrier mig fra enhver Defi⸗ 
nition. — Dette Sidſte forſtod ſig af ſig ſelv, 
og jeg ſkjcenkte den Arme min inderligſte 
Beklagelſe, ſom hun fortjente det. Min Med⸗ 
fslelſe gjorde hende vel, og hun gjenvandt 
ſnart fin forrige Naturlighed. For at opføge 
den Trolsſe kom jeg hertil, vedblev hun, thi 
i Indenrigsminiſteriet befinder Eugen fig. — 
Jeg forfeerdedes næften af Reſpeet; jeg tvang 
mig imidlertid til at ſmile og ſvarede: Sikkert 
er det en variabel Caneelliſt eller Secretær, 
ſom ſaa utilgivelig forſyndede ſig imod Dem, 
kicere Demoiſelle. J bette Tilfælde — Hvad 
troer De? ſvarede Euryanthe bebreidende: 
Troer De mig iſtand til, at have kunnet 
ſtjcenke en ubetydelig Embedsmand min Kjærs 
lighed? Min Vergjerrighed ſtillede fig et 
ſtörre Maal. — En Diviſtonschef maaſkee? 
— Ssiere op min Ven. — Dog vel ille 
Hs. Exellence ſelv? — Ih, hvorfor ikke det, 
ſvarede hun med Uvillie: betcenk dog, bedſte 
Verning, at Miniſteren er høit i de Halvptreds, 
og allerede for tredive Aar ſiden har juld 
endt ſine Studeringer. Hans Son, kjcre 
Ven, hans Son er den elſkede Forræber, der 
ſom jeg fornam alt for nogle Maaneder ſiden 
har forladt Hovedſtaden for at blive Attaché 
ved Geſandtſkabet i M. — Den Aſſtyelige! 
iſtemmede jeg: At foretreekke et faa behage⸗ 
ligt Attachement for et Andet! Der ſeer man 
imidlertid, tilfsiede jeg ironiſk, hvad Lykke og 
Familie formager. Hau veed maaſkee ikke 
engang, i hvilket Aar Ryswicker⸗Freden er 
bleven ſluttet, og dog — jeg betvang mit 
comparerende Mismod, idet jeg tænkte paa 
den Furore, min Traktat over Barbareſlerne 
vilde bevirke i hele den collegiale Verden. — 
Hvilket raader De mig nu? ſpurgke Eury⸗ 
anthe fremdeles, idet hun fortrolig lagde fin 
Haand paa min Skulder: Til hvem ffal jeg 
vende mig, en ſvag Qvinde? — Uden Be⸗ 
tenkning til Miniſteren ſelv, ſpvarede jeg, 
ſom ſkal være den æblefte Mand under 
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Samling af unge Fruentimmer, ſom Lyſten 
at behage har vaagnet fan tidlig; man ſor⸗ 
undrer fig flet ikle over hans Nysgjerrighed, 
og man lenner gjerne hans Beundring ved 
at ſmile til ham. 

Blandt alle de Maader at opſcekte Haa⸗ 
ret paa, ſom ere egne for Italien, er Fruen⸗ 
timmernes i Mola og Caſtellone, i Omeg⸗ 
nen af Gaöta i Kongeriget Neapel, den mer⸗ 
keligſte' For at forøge Omfanget af deres 
Haarfletninger, ſlynge de Snore derimellem; 
de føje hertil Baand, ſom efter Maaden, de 
anbringes paa, deres Farve eller Rigd om 
tjene til at ſkjelne imellem de unge Piger og 
gifte Koner. De Forſte gjøre med disſe 
Baand en tredobbelt Fletning af levende og 
brogede Farver, De Andre gjøre kun to 
Fletninger af mere beſkedne Farver, men ind⸗ 
virkede med Guld og Sølv; de kalde dem 
galani. Til at underſtstte disſe Fletninger 
betjene Pigerne ſig af lange Selvnaale, hvis 
Top almindeligviis har Skikkelſen af en flakt 
Orn med kronede Hoveder. Disſe Naale, 
ſom iøvrigt ligne dem, ſom man har fundet 
i Ruinerne af Pompeji, have Navn af spa- 
dette (fmaa Kaarder). En lærd Meapolita« 
ner ſeer i Anvendelſen af dem et Symbol: 
det er Forſvarsvaaben, ligeſom den lille Doll, 
ſom man ſiger, at Spanierinderne bere. De 
gifte Koner have iſtedetfor disſe to Maale en 
Slags Halvmaane, ſmal i Midten og tyk 
imod Enderne. Man falder den spadelta 
sang. Vor Lærde feer her et andet Sym⸗ 
bol: idet at de to Kaarder forene ſig, blive de 
et Tegn paa den fredelige Wgteſtands Een⸗ 
hed. Haarfletningerne faſtgisres forreſten til 
det svrige Haar ved en Meengde ſtore Maale 
af Sølv, hvoriblandt en iſcr udmarker fig 
med en Ham foroven, ſom holder i Nabet 
en Slags Coralgreen. Paa forſtjellige Ste⸗ 


Solen. — Men den Utilgjengeligſte, ſagde 
Euryanthe. Uden fremmed Hjælp aabner 
Døren til hans Kabinet fig ikke for en An⸗ 
ſogende, ſom jeg, — og fan — Faderens Brede, 
= Ih, ſagde jeg: denne maa vige for Rede⸗ 
ligheden. De har et Adgteſkabslsfte, ſom 
jeg tor formode? — Euryanthe ſvarede be— 
lraſtende og tog det i euriss Still affattede 
Document frem af Bryſtet. — Derſom De 
vilde betro mig dette Papir, vedblev jeg, puk⸗ 
kende paa min fremtidige Indflydelſe: ſaa 
kunde jeg maaſkee — dog vil det ikke være 
mig mulig før i Løbet af tre Dage; Tidsnok 
for at høre min Skicbnes Beſlutning. — 
Jeg lovede den Overraſkede min Biſtand, 
og begav mig, ſulten ſom en Ufo, til Taffelet 
og derfra til mit Verelſe, hvor jeg ſkrev en 
lang Epiſtel til Amalie og derpaa gik tilſengs, 
for i Drømme allerede at fee mig ſom Mi⸗ 
niſterens hemmelige Agent at giennemſtreife 
Landet, her roſende, hiſt dadlende, her for⸗ 
bedrende, der befceſtende, og endelig af Fyr⸗ 
ſtens Haand modtage Ordenen ponr le merite, 
ſom tog fig ſerdeles vel ud ved Siden af de 
Wresinſignier, Hs. Hsihed af Algier og 
Tunis havde tilſendt mig ſom Belsnning for 
mine Beſtreebelſer for deres Vel. 
(Fortſettes.) 


De gvindelige Beboere af 
Mola og Laſtellone. 


(See Lithographiet.) 


Under disſe Steeders ſkjsnne Himmel kjende 


Fruenlimmerne ikke til Modernes lunefulde 
Luxus. De have en Maade at flette deres 
Haar paa, ſom ikke er eens i Italiens for⸗ 
ſtjellige Laudſkaber, men ſom i ethvert af 
dem er uforanderlig. Om Søndagen fra 
Dagens Frembrud, førend den forſte Mesſe, 
feer man Grupper af unge Piger omhygge⸗ 
lig beſtjeſtigede med at pynte deres Hoveder 
eſter den engang antagne Skik. Den Rei⸗ 
ſende, der paa denne Tid kommer igjennem 
en Landsby, har Leilighed til at beundre en 


der og iſar paa Bagdelen af Hovedet ſeer 
man ofte [maa Heender af Coral med oplof⸗ 
tet Finger; det er, ſom man veed, Talisman⸗ 
ner imod la jetlatura (onde Sine), en Over» 
tro, ſom endnu er til paa Landet, og ſom 
man undertiden endog treffer paa blandt de 
mere oplyſte Klasſer. 
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blandinger. 


Den menneſkelige Beſtemmelſe. 


Det ſande Liv er Livets Maal. J det 
retfærdige, eenfoldige og lykſalige Liv, i al 
Tilveerelſe, ſom hengager i Tro, Kjærlighed 
og Arbeidſomhed, bliver den menneſkelige 
Beſtemmelſe fuldkommen opnaaet; i ethvert 
helligt og lykkeligt Sieblik falder Middel og 
Formaal, Aarſag og Virkning, Tid og Evig— 
hed, Her og Hisſet, Materie og Aand, Be— 
gyndelſe og Ende, Menneſkeligt og Guddom— 
meligt og alle Livets Modſcetninger, ſom den 
profane Verdeus⸗ og Skoleforſtand holder 
udefra hinanden ſammen til Eet. Vi leve, 
fordi Tilverelſen, fordi det ſande Liv og Be— 
viſthed i fig, Skjonhed, Sandhed, Godhed, 
Hellighed, fordi Livet er det fuldkomneſte Un⸗ 
der og Helligdom, fordi det i ſig ſelv er Har⸗ 
moni, Kjærlighed og Lykſalighed, fordi det 
Uendelige findes i det Endelige, det Evige 
og Himmelſke i det Forgjeengelige og Jordiſke, 
fordi der ikke gives noget Hsiere, Sfjønnere 
og Sandere end det at være til og at vide 
og ſkue, med alle ydre og indre Sandſer 
føle, at man er til, og at Verden er til, og 
at der gives et Liv, en Menneſkekilveerelſe, 
i og med hele Verdens Exiſtents. 


Tilberedelſe af Segllak. 

Segllak beſtager af Terpentin og Schel⸗ 
lack, ſom bliver ſammenſmeltet i et Leerkar 
over en ſagte Kulild. Til denne Masſe føier 
man førft 5 Lod tert Zinnober og ſtrax der⸗ 
paa en af 5 Lod Zinnober og 1½ OQvintin 
kulſuur Kalkjord med Terpentinolie til en tyk 
Grød jammenrørt Blanding under en beſtan⸗ 
dig Omrsring. Blandingen bliver nu rort i 
hinanden over Ilden, indtil det fætter Blee⸗ 
rer, da tager man det af, omrsrer bet indtil 
Bleererne forſpinde og helder Masſen i feer⸗ 
digtſtaaende med Mandelolie overſtrogne For⸗ 
mer af fortinnet Jernblik. Setter man iſte⸗ 
betfor Zinnober en anden Farve til, faa er⸗ 
holder man Segllak af ſorſtjellige Farver, 

En Engleender, N. Wathon, har for at 
man bedre kunde bruge Segllakſtenger, fore⸗ 
ſlaaet at forſyne dem med en Veege. For at 
indbringe denne, tager man lige Dele af 


Schellack, Zinnober og venetianſk Terpentin, 
blander disſe Stoffer over en ſagte Ild og 
valſer den til en Stang fornødne Mengde 
paa en varm Kobberplade, hvorpaa man i 
Stangens Midte danner et Rum, hvori leg⸗ 
ges et Straa. Nu bliver Stangen igjen val 
ſet paa Kobberpladen og dernaeſt henlagt for 
at afljsles. Straget underholder ved Lallets 
Anteendelſe naturligviis en lille Flamme, hvor⸗ 
ved man ſpares for den beſveerlige Gjentagelſe 
af Antcenden og paa ſamme Tid bekvemt og 
ſmukt kan fordele Lakket paa Papiret. 


Humoriſtiſk. 
Cn Toekker faldt jaa blidt ned fra et 
Taarn, at han indſlumrede underveis. 


En riig Gnier holdt meget af, trods fin 
Gjerrighed, at have Fremmede tilbords, men 
ſom naturligt ſjelden ſtode mættede. fra Vor⸗ 
det. En Dag udraabte han efter endt Maal⸗ 
tid: „Mine Herre, deres Selſkab har meget 
fornsiet mig, naar ſpiſe De atter hos mig?“ 
— „Helſt ſtrax!“ ſvarede En af Gjæfterne. 


Unecdoter. 


En Fremmed kom engang til en hergmt 
franſk Maler og forlangte af ham en Teg— 
ning af en Heſt til fit Album., Knuſineren 
henkaſtede hurtigt en Tegning, og den grene 
mede, der var meget tilfreds dermed, ſpurgle 
om Priſen. „Tyve Louisdorer“ var Svaret. 
„Tyve .. . 2 Hvad teenker De pan? De 
brugte jo neppe tyve Minutter dertil!“ „Viſi⸗ 
nok, men jeg har arbeidet over tyve Aar, 
for at kunne tegne Heſte.“ Den Fremmede 
betalte. 


Jen hamborgſk Politiberetning endle 
for kort ſiden Anmeldelſen, hvori der for⸗ 
taltes at en Mand var ſtyrtet ned, ſaaledes: 
„Han var en føbt Hamborger og dod pan 
Stedet.“ 


En Handſkemager annoneerede engang: 
„Billige Handſker for Herrer af Bodjfind.” 


— . — 
S 


Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Af Leddyrene ſpille Krebſene i de tertiaire 
Formationer en vigtig og betydningsfuld Rolle; 
ogſaa her fee vi Fortiden gribe over i Nuti⸗ 
den. Ogſaa her ſee vi tydeligt Üdviklingen 
til en højere Fuldkommenhed. Hyilken For⸗ 
ſtjel findes ikke mellem de eeldſte krebſelig⸗ 
nende Dyr, Terebrateler, og dem, der findes 
i den tertiaire Formation, ſom ere Nutidens 
Krebſe faa lignende, at det er vanſkeligt, hyp⸗ 
pigt endog umuligt, at finde en ſpecifiſk For⸗ 
ſtjel imellem de forſtenede Arter og de nu⸗ 
levende. 

Fra Krebſene til Inſekterne er der kun 
et ringe Skridt at gjøre; Krebſene ſelv talte 
man i tidligere Tid imellem Inſekterne; der⸗ 
for er det intet Under, naar de udvortes 
ſelb nu ſynes at ſtaae hinanden nær. Skal⸗ 
ormene (Tuſindbeen) udgjsre dette Overgangs⸗ 
led — ffjøndt Zoologen ingenlunde indrsm⸗ 
mer dette, men regner Tuſindbenene (og det 
med fuldkommen Ret) imellem Krebſene — 
til Land krebſene, ligeſom Trilobiterne vare 
Ban dkrebſe; begge have ogſaa den ftørfte 
Lighed med hinanden, og ere kun forſkjellige 
Indbyrdes i Henſeende til Bedeekningens Stor⸗ 
relſe og Fünhed. 

Af disſe Dyr finder man de fortreffe⸗ 


ligſt vedligehodte Exemplarer i Ravel. Dette | 


— 


ſtor Fortjeneſte med Henſyn til denne Deel 
af Forverdenens Zoologie; thi faa Materi⸗ 
alier ere ſaa egnede til Opbevaring af disſe 
Skabninger, og uden hans med ſjeldent Held 
kronede Beftræbelfer vilde man Intet vide 
om de fleſte af dem. Talrigſt ere Forverde⸗ 
nens Inſekter endnu vedligeholdte i Bund⸗ 
faldet af Ferſtvandet; hvor ſmaa Indſser 
lidt efter lidt udtsrredes, finder man i det 
hærdede Dynd, i Ferſkvandsmerglet (derſom 
Vandet var kalkholdigt) en Mengde forſkjellige, 
iſcerdeleshed Vandinſekter, Biller og vinge⸗ 
loſe Dyr. 

Hos alle disſe er, ſom i de andre Afde⸗ 
linger af Dyreverdenen, et Fremſkridt sien⸗ 
ſynligt. Fremſkridtet ligger deri, at Meka⸗ 
morphoſen er langt ſteerkere tilſtde end i de 
tidligere Lag. 

Vi ville, for at gjøre os forſtaaelige for 
Alle, blive nodte til at forklare bette Ord. 
Metamorphoſe er ikke andet end Forvandling. 
Om Inſekter bliver det anvendt i den Belyd⸗ 
ning, at man dermed betegner den Form- 
forandring, ſom de undergaae i deres Liv. 
Inſekterne begynde ſom Aeg, blive til Mad⸗ 
diker eller Kaalorme, til Pupper og endeligt 
til et fuldendt Inſekt, hvormed Kredslobet 
endes, idet bette atter lægger Wg o. f. f. 

Inſekternes Metamorphoſe er Toppunk⸗ 
tet for deres phyſiſte Uddannelſe; vi fee, at 
de Inſekter ere de fuldkomneſte, ſom komme 
alle disſe Trin igjennem, og derimod at de, 
ſom mangle et af disſe Trin, ſom for Ex. 


fosfile Harpix er overhovedet af uſfkatteerlig Fluerne, der kun have tre Forvandlinger 


Veerdi for Kundſkaben om Forverdenens In⸗ 
ſekter. En flydende noget ſeig Balſom randt 
ud af Træet; et Inſekt, ſom blot berørte en flig 
Draabe med en Fod eller med fin Vingeſpids, 
var fanget, thi enhver Beſtreebelſe efter at 
befrie fig kunde begribeligviis fun føre til, 
at det endnu mere blev hildet. Det eſter⸗ 
folgende Harpix omhyllede ſnart ganſke det 
fangne Dyr, og formedelſt fin Egenſkab, ikke 
felv at gage i Forraadnelſe ſom alle Harpir⸗ 
arter, beſkyttede det ogſaa de zarteſte og blo⸗ 
deſte Dyr for Forraadnelſe, faa at vi finde 
dem fuldſteendigt velvedligeholdte i alle deres 
Dele og det i mange hundrede Species. 
Dr. Berendt i Danzig, der har en af de 
ſmulkeſte og righoldigſte Samlinger af flige 
i Rav indſluttede Inſekter, erhvervede fig en 


(idet Moderen ilke fægger Aeg, men med 
Overſpringelſen af bette forſte Trin ſtrax 
frembringer levende Maddiler), ere mindre ud⸗ 
villede end f. Ex. Sommerfuglene. 

Gage vi, udruſtede med disſe Kjends⸗ 
gierninger, til Studium af Forverdenens 
Hiſtorie, faa finde vi, at Forholdet mellem 
Inſekterne med Forvandling og uden ſamme 
er et ganſke andet, end vi nu finde det; af 
vore Inſekter undergaae Nitiendedele Meka⸗ 
morphoſerne, af de fortidige ſtedſe færre, jo 
længere vi gage tilbage. Inſelternes Tal er 
uhyre, de omfatte Fürfemtedeel af hele den 
levende Dyreverden; af disſe have de med 
ufuldkommen Forvandling (de ametaboliſle) 
ingen hvilende Puppetilſtand og blive heller 
ikke fodte ſom eg men ſom levende Unger. 
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Meget mærkværdigt er det nu, at, ſom af 
Planterne de blomſterlsſe, Skavgrees, Breg⸗ 
ner og Lycopodier, vare de førft fremher— 
ſtende, ſaaledes ere blandt Inſekterne de med 
ufuldkommen Forvandling de forſte: Grees— 
hopperne og Blattinerne, og endnu den Dag 
idag findes ved vore Lycopodiaceer og Skav⸗ 
græsfe kun meget faa Inſekter. 

Disſe tidligſte Inſekter, ſom ikke ere deel- 
agtige i den fuldkomne Forvandling, optreede 
førft, og det i Steenkulstiden, derpaa folge 
nogle Biller, Murer og Fluer; dette er Alt, 
og Arternes Ankal er overhovedet ringe. Fra 
alle de tidligere Jordomveltningsperioder til⸗ 
ſammentagne kjender man ikke mere end 126 
Arter; i den tredie Hovedformation, i Ter⸗ 
tiairdannelſerne, ſtiger Tallet af de bekjendt⸗ 
blevne langt over Tuſinde; alene to Steder, 
Oeningen ved Rhin og Radoboy i Croatien, 
have af deres Skiferſteen beriget den forti⸗ 
dige Inſektbefolkning med neeſten 500 for⸗ 
ſtjellige Arter. Her træder nu det faktiſke 
Fremſkridt ret i Øie, thi Antallet af Meta⸗ 
bolerne — Inſekter med fuldkommen For⸗ 
vandling — belsber ſig til paafaldende mere 
end i de tidligere Epocher; de omfatte alle⸗ 
rede Totrediedele af den hele Masſe; men 
ligeſaa ſynlig er det endnu højere Fremſkridt 
i Nutiden; thi nu gives der af disſe Inſekter 
Nitiendedele, og kun Eentiendedeel har ikke 
den fuldſteendige Mekamorphoſe. 

Vlandt Inſekterne i den tertiaire For⸗ 
mation findes iſcerdeleshed Termiterne eller 
de ſtore Myrer, ſom ikke mere leve i vort 
Clima, men tilhøre de varme Jordſtrsg; 
fremdeles Cicader, Libeller, Greeshopper, 
Fluer, Bier, Biller, af Myrer alene i de eroa⸗ 
tiſte Skiſerlag flere Arter (66), end der nu 
findes i hele Europa (nemlig kun 40). J 
det Hele taler iøvrigt ogſaa Inſektverdenen 
ſaavelſom den øvrige dyriſke Befolkning for 
et varmere Clima, thi neeſten alle de fundne 
forſtenede Inſekter ſvare til de oſtindiſke eller 
ſydamerikanſke Arter, ſom man der finder i 
varme, ſumpige Egne. 

Bed Indſlutningen i Wav ere utallige 
af disſe fine Dyr blevne os bekjendte, ſom 
ellers vanſteligt vare blevne bevarede til Ef⸗ 
terverdenen. Det flydende blede Harpix om- 
gav det fpæbe Legeme og Vingerne, faa fine 
ſom Spindelvæv, og ſkadede ikke i mindſte 


Maade deres Form; men faafnart Harpixet 
ſtivnede, vare de ſaalcenge frie for Beſladi⸗ 
gelſe, ſom Stykket, hvori de indeſluttedes, ille 
blev knuuſt; ſaaledes finder man Myg par⸗ 
rede med hinanden, Spindelvæv med Dug⸗ 
draaber, kort, der gives Intet ſaa Zart og 
Skrsbeligt, ſom Ravet ikke har holdt og op⸗ 
bevaret i mange Aartuſinder; de ſmaa In⸗ 
ſekter ſvve deri ofte med alle fire Vinger 
udſpredte, ſom om de vare i Begreb med at 
flyve. 

Det vil ikke forundre Nogen at høre, at 
ogſaa Rygradsdyrene, og blandt dem Fiſtene, 
findes meget hyppigt i de tertiaire Lag; 
Jordens Befolkning var i det hele brevet til 
en højere Grad, og fortrinsviis Havets. 
Ogſaa her træder ſammes Sleegtſkab med Nu⸗ 
tiden paafaldende i Sie. Bedſt have de ved⸗ 
ligeholdt fig, ſom vare bedeekkede med ſterle 
Horn⸗ eller Beenſkjcel, ſom vore Storer, men 
de ere dog ingenlunde de hyppigſt forekom⸗ 
mende, meget mere finder man de ſedvan⸗ 
lige Fiſk med Knolkelſkelet og flade Sljel; 
kun Haifiſken er meeſt fremtrædende blandt 
dem, og af dette graadige Uhyre ere Levnin⸗ 
gerne, iſcerdeleshed de ſkarpe Tænder, kilſtede 
i uhyre Mængde. Deng Exiſtents i faa ſtort 
et Antal maatte vel være en Nodvendighed, 
idet Fiſkenes ſtore Formeringsevne uden et 
Dyr, der fatte en Skranke for deres Üdbre⸗ 
delſe, tilſidſt vilde have fortrængt deres eget 
Element. i 
Disſe Dyrs Tender ere ualmindeligt 
ſmalle og ffarpe, ganſke eiendommeligt for⸗ 
mede og egnede til med ſtorſte Lethed at 
trænge ind i Byttet; de have neſſten alle en 
doppelt Eg, ere bøjede ſom en Flammetunge 
og haarde ſom Diamanter. Da man ille 
fandt egentlige Tandrodder, ſaaledes ſom vi 
kjende ſamme, faa troede man, at det var 
forſtenede Fugle⸗ eller Slangetunger; de førfte 
have i hvert Fald Lighed med disſe Tender, 
men ligeſaa lidt ſom der gives forſtenet 
Hjerne, ligeſaa lidt finder man forſtenet Kjøb. 
Den ſammenlignende Anatomie hjalp imid⸗ 
lertid til den rigtige Erkjendelſe; Haien og 
Rokken have Tænder, ſom ille ſidde i Kjær 
bebenet men i Gummekjsdet, derfor er Roden 
ikke ſpids men Bred, og følgelig ere de hel⸗ 
ler ikke afbrudte, men Tøft fra det forraabnede 
Kjed og fuldkommen vedligeholdte. 


Med disſe Tænder finder man ogſaa 
hyppigt Rokkernes hele Tandapparat, ſom 
adſtiller fig fra Haifiſkenes derved, at disſe 
have Tænberne ſiddende i mange Rader bag 
hinanden i Tandkjsdet, men Rolkerne i 
Hornplader, ſom beklede Kjabebenene. 
De meerkveerdige Dyr —, farlige ved den 
frygtelige, med utallige Modhager beſatte Pig 
(ſom ſkal være giftig, ſljendt den ingen Hu⸗ 
ling har, hvorigjennem Giften kunde gage, 
og ſom vel blot af den Grund anſees for 
giftig, fordi dens Saar er overordentligt 
ſmertefuldt), der befinder ſig i Enden af den 
flere Alen lange Hale, men ſom blive endnu 
farligere ved deres eiendommelige flade Le⸗ 
gemsdannelſe, der tillader dem at ſoomme 
felv i Band af neppe een Fods Dybde, ſkjondt 
de ere 14 Fod lange og 17 til 20 Fod brede 
og have en Veegt af 3000 Pd., og hvorved 
de kunne ſnappe og fluge badende Menne⸗ 
ſter, men ikke fortcere dem — vare i Forti⸗ 
den meget hyppige; ja ſelv den elektriſke eller 
Zitterrokken manglede ikke, og man har fun⸗ 
det ſamme, ſom er kjendelig paa dens Fin⸗ 
ner, der omgive dens Legeme ſom om de 
vare paaſsmmede (hvad der ikke er Tilfældet 
med nogen anden), i Nerheden af Verona i 
det for fine mange Forſteninger berømte Bolca⸗ 
Bjerg (Monte Bolca) i en Storrelſe, ſom 
langt overgager de nuveerende i Middelhavet 
levende Arters. 

Kalken i det nævnte Bjerg leverede 77 
Slægter med 127 forjfjellige Arter af Fiſk, 
og af disſe kjender man med Silkerhed 39 
Familier med 81 Arter, ſom endnu leve; 46 
Arter ſynes uddsde — ſynes ſige vi — thi 
med Beſtemthed lader det fig ikke paaſtaae, 
da vi udentvivl langtfra kjende alle levende 
Fill. De tilhøre næften alle de ſydligere 
Have ſom Ostracion qvadricornis eller Coc- 
costeus caspidatus; den forſte udmeerker fig 
ved fine Øines vidunderlige Dannelſe, ſom 
ſidde i formelige Horn. Den anden Fift 
hører til Ganoiderne, er bederkket med brede 
Plader iſtedetfor Skjcl og har ingen Finner; 
dens Bevecgelſesorgan er alene Halen; den 
har den ftørfte Lighed med Qvappen, men 
er iffe rund ſom denne men flad. 

Meerkelig ſom Findeſted for forſtenede 
Fill er Air i Provence. Iſcer optræder der 
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cephalotes (ſom abffiller fig fra be øvrige 
Karper ved en med Tander beſat Mund), 
ſom endnu kan findes i Ferſkvandet i Pro⸗ 
vence. Smaafiſkene, neppe en Tomme lange, 
ere tilſtede i en flig Mengde, at der i et 
Stylke Skifer, faa ſtort ſom en Haand, ofte 
ligger flere Hundreder af ſamme. Den be⸗ 
rømte Agasſiß har afbildet dem i fit for⸗ 
træffelige Vork over de fosſile Fiſke. 

J de tidligere Lag vare Amphibierne de 
høift udviklede Rygradsdyr; bette er ille mere 
Tilfceldet i den tertiaire Formation. J de 
tidligere Perioder vare de tillige de megtigſte, 
talrigſte og ſtorſte Dyr; bette er i Tertiair⸗ 
formationen heller ikke mere Tilfældet, Am⸗ 
phibierne træbe tilbage. Man finder i det 
Hele 50 Arter, hvoriblandt alene 16 ere Skild⸗ 
padder, dertil kommer 8 krokodillignende Für⸗ 
been, ligeſaamange Frøer, 6 andre nøgne Am⸗ 
phibier, Salamanderer og endelig endnu 8 
Slanger. 

Et Dyr af denne Art har foranlediget 
den forhen omtalte beſynderlige Forvexling af 
et Salamanderſkelet med et Menneſteſkelet. 
Vi ville her ſtrax bemerke, hvad der egenk⸗ 
ligt fulde udſcettes til bette Afſnits Slut⸗ 
ning, at der ilke gives forſtenede Menneſker. 
Den leerde Schweitſer Scheuchzer optraadte 
i Begyndelſen af det forrige Aarhundrede med 
Opdagelſen af fit Homo, diluvii testis, ſit 
Vidne fra Syndfloden. Ved Oeningen ved 
Rhinen var fundet et forſtenet Menneſte: Ho⸗ 
ved, Rygrad, Arme og Been vare for Dati⸗ 
dens Naturforſtere umiskjendeligt menneſke⸗ 
lige, men — at feile er ogſaa menneſkeligt; 
ffjøndt denne Mand fra Forverdenen, denne 
Prœadamit, i lang Tid brev fit Uvaſen, 
ſtjendt dens Exiſtents ſom en Ledning af det 
dedelige Menneſke blev underſtsttet ved Fun⸗ 
det af virkelig forſtenede Menneſker ved Hav⸗ 
ſtranden paa Zen Guadalaupe, kunde den 
dog ikke holde fig i Reſpect; thi Forſtenin⸗ 
gerne paa forucvnte Se vifte fig fom In- 
eruſtationer, ſom Overgydning med Kalk 
fra Havvandet, der beſlyllede en ſiden de ve⸗ 
ſtindiſke Sers Erobring der anlagt Begravel⸗ 
ſesplads, og derved lod ſine mineralſke Be⸗ 
ſtanddele trænge igjennem et tyndt Lag Jord 
ned til Ligene, og den ſammenlignende Ana⸗ 
tomie lærte ogſaa at Jjende de forefundne 


hyppigt en ualmindelig lille Karpeart, Lebias Brudſtykker (Hoved, Ryghvirvelſsilen og 
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Anſats til Extremiterne) ſom tilhørende en 
Kjcempeſalamander, hvoraf man endelig og— 
jaa fandt hele Skeletter af 3—5 Fods Længde 
i Skiſerbrudene ved Rhinen og tillige i Japan. 

En Skabning, ſom i Formen har no— 
gen Lighed med Füirbenene og Salamandrerne, 
ſynes ogſaa at høre til denne Periode, ſtjondt 
Andre henviſe den, ſom en Hydrarchos, ſom 
et Kjcmpefürbeen, til den ſecondaire Forma⸗ 
tion. — Det er det allerede tidligere under 
fornævnte Navn omtalte Dyr, ſom de nyere 
Forſkere dog tage ud af de krokodilagtige Dyrs 
Ræffe og henfætte blandt de hvalfiſkelignende 
o: blandt Pattedyrene, idet de give det Navn 
af Zeuglodon. Neſter af dette Dyr fandt 
A. Koch tre Mile Nord for Mobile ved Ud— 
mundingen af Tombekbee i Alabamafloden; 
han fuldſtcendiggjorde (eller fordeervede) det, 
der forekom ham mangelfuldt og ilke ſtorartet 
nok, ved tilſatte Ryg⸗ og Halehvirvler af Gibs, 
gav det ſaaledes en Længde af 114 Fod og 
lod det under Navn af Hydrarchos beundre 
i Europa, indtil ſamme blev kjsbt til det 
zootomiſke Muſeum i Berlin, ber befriet for 
ſine overflͤdige Tilſcetninger og ſaaledes res 
duceret til 75 Fod. 

Det ældre Tertiairlag i Alabama og 
Syd⸗Carolina er det egentlige Fædreland for 
disſe celdſte Pattedyrs fosſile Reſter; de ligge 
mange Steder fan nær ved Overfladen, at 
man kaſter dem op med Spaden eller Plov⸗ 
jernet, og da let kan anſtille Eftergravninger, 
hvorfor man ogſaa Fjender Dyret nsie nol. 
Det hørte utvivlſomt til Hvalſiſkene, men 
var dog meget ſlankere og havde et betydeligt 
mindre Hoved end Hvalen og den dermed 
beſleegtede Delphin; thi det maalte ved om⸗ 
trent 6 Fods Længde neppe en Tolvtedeel af 
Dyrets Udftræfning, medens Cetaceerne have 
et Hoved, der udgjer 1/3 eller ½ af Krop⸗ 
pens Længde, Ubyret ſynes ikke at have væ- 
ret jaa uſkadeligt ſom vor ſcedvanlige Hval⸗ 
fiſk (Delphinerne ere det iøvrigt heller ikke); 
thi dens mægtige ſkarpttakkede Tænder for⸗ 
raade en ſtor Graadighed, den ftærfe Anſats 
til en uſcedvanlig Muſkulatur ved Kjebe⸗ 
benene viſer, at det ikke pleiede at tage ſmaa 
Portioner til fig, og hele Dyrets flanke Byg⸗ 
ning, hvilket let forfsrer En til at henregne 
dets Skelet til en colosſal Slanges, antyder 
en ualmindelig Bevegelighed. At Fablerne 


om den gamle Sseſlange ved Kochs Üdpynt⸗ 
ning af Skelettet igjen dukkede op og iſeer 
blev udbredt af de amerikanſke Blade, er bes 
gribeligt paa Grund af disſes ſtore Tilbsie⸗ 
lighed til „Humbug.“ 

Langt hyppigere optræde i de tertiaire 
Formationer de med bette Uhyre beſlegtede 
Delphiner i mangehaande Varieteter; hele 
Skeletter deraf ere fundne i Torvemoſer i 
Irland, andre i Appenninerne ved Piacenza, 
i Overſchwaben og flere andre Steder. 

Af Landpattedyrene møde vi i de kerti⸗ 
aire Lag førft Didelphysarterne (de togange 
Fodende, ſom Känguruh og alle dermed be⸗ 
ſleegtede Dyr paa Nyholland, ſom bringe 
Unger til Verden i umoden Tilſtand, og da 
üdruge dem i en ſtor Hud⸗ og Kjsdſeek, hvis 
Indre tillige indeholder Vorterne), de ufuld⸗ 
komneſte blandt Pattedyrene, ſom nu, med 
Undtagelſe af Pungrotten, ere indſkrenkede 
til Nyholland; men paa denne Tid vare de 
langt mere udbredte, man fandt dem i Monk⸗ 
martres Gibs, i de nedre Tertiairlag i Suf⸗ 
folk, ved Stonesfield i England og paa mange 
andre Steder. Men hoiſt mærkeligt og et 
Beviis for deres oprindelige Opholdsſted, er, 
at man kan paaviſe alle levende Pungdyrar⸗ 
ter, ſaavelſom mange uddsde i fosſil Til 
ſtand o: ikke gjennemtrukne af Kalk, men 
egentligt forſtenede og indeſluttede i Steen, 
paa Nyhollands Continent. Man finder der 
den lille rsveriſke Daſyurus ſaavel ſom dens 
langt ſtorre Navnefcetter, der ſynes at have 
havt hjemme i Beenhulerne i Wellingtondalen 
veſtlig for de blaae Bjerge ved Maquaire⸗ 
floden, idet Knoklerne af den brøvtyggende 
Känguruh ſaavel af ben nulevende (halma- 
tus gigas, det ſtorſte Pattedyr i Nyholland) 
ſom af det uddede, langt ſterre (halmalus 
titan) og af mange andre af de uphollandſle 
Dyr blive fundne, og det udelulkende kun i 
denne Verdensdeel, i disſe Huler. At Pas 
turen forøvrigt ogſaa har ſkabt ſterre Dyr 
for Nyholland, fremgager af de fosſile Knok⸗ 
ler, ſom forekomme ſammeſteds; de tilhøre 
et Pungdyr, ſom har havt en Storrelſe ſom 
et Rhinoceros, men horte til de egentlige 
Gnavere, idet bets Skjceretcender ere rettede 
foran og maaſkee have været dannede til at 
gjennembore eller grave ſtore, ſteenhaarde 
Frugtkjerner, ſom Cocosnsdder o. a. l. 


Alle disſe Skabninger vare Pungdyr, 
hvilket fremgager af Knolkelſkelettet, og de 
viſe, at Naturen med denne Verdensdeels 
Beſolkning forfulgte en eiendommelig Plan, 
hvis Afvigelſer ere paafaldende og for os 
uforklarlige. 

(Fortſeættes.) 


Hhiſtoriſte Skildringer. 


II. Ariſtodemus og Ariſtomenes. 
(743 f. Chr. — 686 f. Chr.) 


Ariſtodemus. 


1. 


Veſt for Lakonien laa det frugtbare Landſkab 
Mesſenien, efter hvis Beſiddelſe Spartanerne 
ſaameget mere ſtreebte, ſom deres eget Land 
ſtod langt tilbage for dette i Frugtbarhed. 
Under ſaadaune Forhold kunde det ikke mangle 
pan Fjendffab mellem Nabofolkene indtil en⸗ 
belig Mesſenien efter to blodige Krige blev 
undertounget af Lacedcemonierne. Anlednin⸗ 
gen til Udbruddet af Fjendtlighederne bliver 
fortalt pan folgende Maade. 

. Polychares, en Mesſenier, beſad ſtore 
Hiorde, men ikke ſaameget Land, at han havde 
tilſtreekkelig Grœesning til dem. Han over⸗ 
gav dem derfor til en Spartaner Euephnus 
under den Betingelſe, at han ſkulde lade dem 
græsfe paa hans Eiendom mod at have Brugs⸗ 
ret over Qvceget. Denne Euephnus var en 
Mand, der agtede ulovlig Vinding høiere end 
Tro og Love og ſom desuden forſtod at ind⸗ 
vnde fig ved ſmukke Ord. Saaledes ſolgte 
han Polychares' Hjorde til fremmede Kjob⸗ 
mænd, der vare landede i Lakonien, og gik 
nu ſelv til Polychares. Til denne ſagde 
han, at Ssersvere vare komne iland, havde 
brugt Vold imod ham og bortflæbt Qveeg 
og Hyrder ſom Bytte. Men medens Eueph⸗ 
nus føgte at ſkuffe Polychares, undlsb en af 
disſe Hyrder Kisbmeendene, vendte tilbage til 


* 
ſin Herre og traf her Euephnus, hvem han 
i Polychares' Neerverrelſe overbeviſte om Uſand⸗ 
hed. Overbeviiſt og ikke i Stand til at negte, 
bad han indſteendigt Polychares og dennes 
Son om Tilgivelſe. Derpaa angav han, 
hvormeget han havde modtaget for Hjorderne, 
og bad Polychares' Son at folge med for at 
modtage Betalingen. Men underveis bræbte 
Euephnus denne. Da Faderen fil denne 
Udaad at vide, henvendte han fig til Spar⸗ 
tas Konger og Svrighed for at erholde Fyldeſt⸗ 
gierelſe, men da denne blev ham nægtet, geraa⸗ 
dede han i en ſaadan Forbittrelſe, at han 
dreebte enhver Lacedcmonier, der faldt i hans 
Haand. Nu fordrede Lacedcemonierne Polycha⸗ 
res udleveret, og da bette blev nægtet, be⸗ 
gyndte de Krigen. l 

J al Stilhed breve de deres Ruſtninger 
og uden Krigserklering brode de ind i Mes⸗ 
ſenien, efter at de forſt ved en hoitidelig Ed 
havde forpligtet fig til ikke at nedlægge Vaab⸗ 
nene førend de havde erobret det mesſeniſke 
Land. Ved Nattetid overfaldt de Grendſe⸗ 
byen Ampheg, hvor de da Staben var uden 
Vagt, ſtrax trængte ind og dræbte Beboerne 
deels i deres Senge deels foran Gudernes 
Altre, hvor de havde ſogt Beſkyttelſe. Mes⸗ 
ſeniernes Konge formanede i en Follkefor⸗ 
ſamling Borgerne til ikke at tabe Modet over 
den Skjebne, der var overgaaet Amphea, 
og omhyggeligt øvede han dem i Vaaben. 
Lacedcemonierne giennemſtreifede nu Mesſe⸗ 
nien, men ödelagde ikke Landet, da de alle⸗ 
rede betragtede det ſom deres; de feeldede 
hverken Træer eller nedreve Huſe; kun Qvee⸗ 
get, ſom faldt i deres Heender, dreve de bort, 
ligeſom de ogſaa bemægtigede fig Kornet og 
andre Frugter, hvorimod deres Forſog paa 
at bemægtige fig Byerne, mislykkedes. Men 
ogſaa Mesſenierne røvede og plyndrede i 
Lakonien. Forſt i det femte Aar, da Mesſe⸗ 
niens Konge havde forberedt Sine til den 
afgisrende Kamp, kom det til et morderiſk 
Slag. Tabet var paa begge Sider lige ſtort, 
og begge Parter følte fig meget ſvalkede. 
Men det manglede Mesſenierne paa Midler 
til Krigens Fortſettelſe; dertil kom Smitſot 
og andre Uheld, og Fiendens pdelceggende 
Streiſtog vedvarede. Mesſenierne undveeg 
derfor Slag i aaben Mark, og trak ſig til⸗ 
bage til den faſte Bjergſtad Ithome. Herfra 
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raadſpurgte de det Delphiſke Orakel, hvad 
der var at gjøre for Mesſeniens Redning, 
og erholdt det Svar: 


„Af Wegyptus' Slægt fordrer Skjcebnen en 
Jomfru 
Guderne offret, og reddes ſkal da Ithome!“ 


Loddet traf Lyeiskus' Datter, men See⸗ 
ren Epebelus forbod at offre hende, da Pi— 
gen ikle var Lyeiskus' Datter. Da tilbød 
Ariſtodemus, der ogſaa nedſtammede fra 
Wgyptus' Slægt og havde udmærket fig ved 
tappre Krigsbedrifter, frivilligt fin Datter til 
Offer. Men en Mesfenier elſkede hende og 
fremkom derfor med Indvendinger, faa at 
Faderen derover geraadede i Raſeri og i For- 
biltrelſe drebte Datteren. Epebelus forlangte 
nu, at en Anden ſkulde hengive fin Datter, 
thi Ariſtodemus' Datter hjalp dem nu ikke, 
da hun var bræbt af Faderen og ikke offret 
til Guderne. Kun med Møie udvirkede Kon⸗ 
gen den Erklaring af Folket, at det ikke øn- 
ſtede noget andet Offer. Af Frygt for Ora⸗ 
klets Udſagn vovede Lacedcemonierne i 5 Aar 
intet Angreb, forſt i det ſjette vifte de fig 
paa Sletten for Ithome, hvor det kom til 
en Træfning, i hvilken Mesſeniernes Konge 
blev haardt ſaaret, ſaa at han fort derefter 
dode. J hans Sted blev Ariſtodemus valgt 
til Konge. J de forſte 5 Aar af hans Re⸗ 
giering forefaldt kun ſmaa Fægtninger, indtil 
i det ſjette Aar begge Heere med deres Bunds⸗ 
forvandte leverede hinanden et afgjorende 
Slag, hvori Lacedcemonierne lede et ſpeert 
Nederlag. Desuagtet havde Mesſenierne kun 
ringe Fordeel af deres Seir, thi tvetydige 
Orakelſprog, hvis Betydning man ilke for⸗ 
ſtod, foruroligede dem og nedſloge deres Mod. 
J Krigens 20de Aar raadſprugte de paany 
det delphiſke Orakel, og erholdt da det Svar, 
at den, der forſt opſtillede 100 Trefsdder om⸗ 
kring Zeus' Alter i Ithome, ſkulde gage af 
med Seiren. 


2. 


Dette Svar af Oraklet erfarede Lace⸗ 
deemonierne, en ſimpel Borger forfcerdigede 
100 Trefodder af Leerjord og drog forkleedt 
ſom en Jæger til Mesſenien, hvor han blan⸗ 
dede ſig mellem Landboerne og med dem gik 


ind i Ithome. Her opſtillede han ved Nat⸗ 
tens Indbrud Trefsdderne i Zeus! Tempel 
og undkom lykkelig til Sparta. Over denne 
Liſt geraadede Mesſenierne i ſtor Beſtyrtelſe, 
og dertil kom endnu andre ulylkeſpaaende 
Jertegn, ſom forkyndte Mesſeniens Under⸗ 
gang. En Spaamand, der fra Fodſlen af 
havde været blind, fik pludſelig fit Syn og 
miſtede det igjen ſtrax derpaa; Artemis“ 
Billedſtstte tabte fit Skjold, Hunde ſamlede 
fig paa eet Sted og tudede hele Natten; de 
til Offer beſtemte Veeddere ſtodte deres Horn 
med flig Magt mod Alterer, at de dode af 
Stødet; men fremfor Alt ryſtede et Drom⸗ 
meſyn Ariſtodemus ſelv. Han brømte, at 
han vilde drage ud til en Trefning og vat 
udruſtet; Offerdyrenes Indvolde lage foran 
ham paa et Bord; da viſte hans Datter ſig 
for ham i ſort Gevandt og viſte ham det 
opſkaarne Bryſt, hvorpaa Synet omftøbte 
Bordet, aftog ham hans Ruſtning og paa⸗ 
ſatte ham iſtedetfor en gylden Krands og ind⸗ 
hyllede ham i et hvidt Gevandt. J denne 
Drøm ſaae Ariſtodemus en Forkyndelſe om 
fin nære Dod, han beteenkte, at han forgjæs 
ves havde været fit eget Barns Morder, og 
da han ikke mere neerede Haab om at kunne 
redde Feedrelandet, bræbte han fig paa fir 
Datters Grav. J Krigens ſidſte Aar bled 
Ithome beleiret og indtaget; de fleſte Mede 
niere vare flygtede til deres Gjæftevenner I 
de omkringliggende Lande, men de Tilbage⸗ 
blevne bleve behandlede med Haarhed af 
Spartanerne og maatte aflevere det Halve af 
deres Markers Frembringelſer til Sparka, og 
være tilſtede i Sorgekleeder ved de ſpartanſle 
Kongers og Oorighedsperſoners Begraveſſe. 


Ariſtomenes. 


1. 

Mesſenierne taalte med Uvillie Sparta⸗ 
nernes trykkende Herſkab, iſcerdeleshed den 
yngre Slægt, ſom Intet havde kjendt til den 
forrige Krigs Treengsler. Derfor blev et 
Oprør beſluttet. Blandt Ynglingerne, ſom 
vare opvoxede i Mesſenien, udmærkede fig 
fremfor Alle Ariſtomenes ved Mod og Tap⸗ 
perhed. Den førfte Træfning med Lacedee⸗ 
monierne forblev uafgisrende, men Ariſto⸗ 
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menes havde ubrettet faa tappre Bebrifter, 
at Mesſenierne vilde vælge ham til Konge. 
Da han imidlertid afflog denne Wre, valgte 
de ham til uindſkreenket Anfører i Krigen. 
For ſtrax i Begyndelſen af Krigen at ind⸗ 
jage Lacedemonierne Skrak, gik han om Nat⸗ 
ten til Sparta og opſtillede et Skjold i Mi⸗ 
nervas Tempel, paa hvilfet ſtod ſkrevet: 
„Ariſtomenes indvier Gudinden bette Skjold 
ſom Tegn paa Seir over Spartanerne.“ 
Men Lacedcemonierne havde et Orakelſprog 
fra Delphi, at de ſkulde hente en athenienſiſk 
Raadgiver. De ſendte altſaa Geſandte til 
Athen og bad dem om at ſende en Mand, 
der kunde raade dem hvad der var at gjøre, 
og disſe ſendte dem Tyrtceus, en Børnelærer, 
der idetmindſte ſynes at have være begavet 


at ſoge efter fit Skjold. Lacedermonierne 
vare meget nebſlagede efter bette Slag. 

Ariſtomenes fandt atter fit Skjold og 
overfaldt fort derpaa to ſpartanſke Byer, hvor⸗ 
ved han gjorde et betydeligt Bytte. 


2, 

Engang erfarede han, at i Wgila, en 
Stad i Lakonien, hvor der fandtes en Hellig⸗ 
dom fra Ceres, vilde Qvinderne feire en Feſt. 
Ariſtomenes brød da op med fine Staldbre⸗ 
dre og forſögte at bortføre dem. Men Qvin⸗ 
derne fatte fig til Modveerge; de fleſte Mes⸗ 
ſenier bleve ſaarede af Offerknive og Stege⸗ 
ſpiddene, men paa Ariſtomenes ſloge de med 
brændende Fakler og toge ham levende til- 
fange. Dog, Archidamia, Preſtinden, løslod 


med en ſkarp Forſtand, og ſom var lam paa ham og foregav, at han havde gjennembrendt 


den ene Fod. Tyrteeus vidſte ſaaledes at 
begeiſtre Lacedcemonierne ved ſine Krigsſange, 
at de betragtede ham ſom en Gave fra Gu⸗ 
derne. Begge Partier ruſtede ſig nu til Slag 
ved Stenykleros. Ariſtomenes var omgiven 


Strikkerne og var flygtet; ſaaledes reddede 
Ariſtomenes ſig ſamme Nat til Mesſenien. 
Dog i det tredie Krigsaar lede Mesſe⸗ 
nierne et fvært Nederlag ved Megalotaphos 
o: den ſtore Grav. Ariſtokrates, Konge over 


af en udvalgt Skare af 80 Mesſenier, afl de med dem forbundne Arkadier, var blevet 


hvilke enhver følte fig høitæret ved at blive 
anſeet værbig til at Tjæmpe ved Ariſtomenes' 


beſtukket af Lacedeemonjerne, og trak fig ſtrax 
i Begyndelſen af Slaget tilbage med Sine, 


Side. Disſe med Ariſtomenes havde i Be- hvorover Mesſenierne geraadede i en ſaadan 


gyndelſen et foært Arbeide, da de kicempede 
mod den lacedomoniſke Konge og Kjeernen 
af den fjendtlige Heer, men uden at ſkye no⸗ 
get Saar, og drivende deres Kamplyſt til det 
Merſte, floge de den ſpartanſke Konges Skare 
tilbage. De Flygtende lod Ariſtomenes for⸗ 
følge af en anden Afdeling af Mesſenier, 
men gik felv mod dem, der gjorde meeſt Mod⸗ 
ſtand. Da han ogſaa havde faftet disſe, 


Forvirring, at Lacedemonierne uden Møie 
vandt en let Seir og bræbte mange Mes⸗ 
ſenier. 

Efter denne Trefning ſamlede Ariſtome⸗ 
nes Reſten af ſin Heer og trak ſig med den 
tilbage til Bjergfeſtningen Cira, ſom nu i 
11 Aar blev beleiret af Lacedcemonierne. 
Herfra foretog Ariſtomenes ſig Streiftog ind 
i Lakonien; paa et ſaadant Tog ſtodte han 


vendte han fig atter mod Andre; hurtigtſeengang paa en ſteerk Afdeling af Lacedcemo⸗ 


trængte han ogſaa disſe tilbage, og uhindret nier. 


kaſtede han fig nu over dem, der endnu holdt 


Han forſvarede fig tappert, erholdt 
flere Saar, en Steen traf ham i Hovedet 


Stand, indtil han endelig bragte hele Lace- log han faldt beſvimet om; hobeviis flyrtede 


demoniernes og deres Bundsforvandtes Slag⸗ 
orden i fuldkommen Uorden. Og da de nu 
uden Skam eller Sky flygtede og den Ene 
ille vilde vente paa den Anden, trængte han 
Bagtravet ſterkere, end man ſkulde have ven⸗ 
tet det af een eneſte Mand. Ved den fort⸗ 
fatte Forfolgning af Fjenden tabte Ariſtome⸗ 
nes fit Skjold, gg denne Omſteendighed var 
Skyld i, at flere Lacedcemonier reddede fig 
ved Flugten, fordi han ſpildte Tiden med 


Kj 


Lacebæmonierne over ham og toge ham fan⸗ 
gen; men ogſaa 50 af hans Staldbrodre 
bleve fangne, Alle disſe beſluttede man at 
ſtyrte ned i Kæaderne, en Grube, hvori man 
kaſtede Forbrydere ned. De vorige Mesſe⸗ 
nier, ſom ſtyrtedes ned, omkom ſtrax, men 
Ariſtomenes ſkal en Orn, der fle under ham, 
have baaret paa fine Vinger og bragt ham 
uſkadt og uden noget Saar paa Bunden. 
Da han var kommen til Bunden af Sval⸗ 
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get, lagde Han fig ned, traf fit Gevandt op 
over Hovedet og ventede Døden, fom han 
holdt for uundgagelig. Paa den tredie Dag 
hørte han en Larm, blottede fit Anſigt og 
ſage en Ræv, der and af Ligene. J den 
Forudſcetning, at Dyret et eller andet Sted 
havde en Üdgang, ventede han, til Nerven 
kom ham nær, Da bette ſkete, greb han 
den fat, men med den anden Haand holdt 
han, faa ofte den vendte fig om, fit Gevandt 
frem og lod den bide deri. Den ſtorſte 
Deel lob han afſted med Ræven, paa Ste⸗ 
der, hvor det var vanſkeligt at komme igjen⸗ 
nem, fod han fig flæbe af den; endelig faa 
han et Hul, ſom var ſtort nok til at Ræven 
kunne komme igjennem, og gjennem dette kunde 
han ſee Dagslyſet. Raven iilte, ſaaſnart den 
blev lesladt, til fin Hule, men Ariſtomenes 
udvidede Hullet, ſom var for lille til at han 
kunde komme igjennem, med ſine Heender, 
og undſlap ſaaledes til Sine i Cira, 

Af Overlsbere blev det ſtrax meldt Lace⸗ 
deemonierne, at Ariſtomenes uſkadt var kom 
men tilbage, De anſaae det imidlertid for 
utroligt, indtil han flog en Skare Korin⸗ 
thier, der droge Lacedeemonierne tilhjcelp, og 
bræbte deres Anfører. Efter denne Daad 
bragte han Jupiter det Offer, ſom man kal⸗ 
der Hekatomphonia, og ſom enhver Mesſe— 
nier, der havde nedlagt 100 Fjender, maatte 
bringe. Ariſtomenes havde forrettet det for 
førfte Gang; da han havde fegtet ved Sten⸗ 
ykleros; ogſaa den tredie Gang ſkal han ſenere 
have bragt dette Offer. 


3. 


Lacebæmonierne fluttede engang, da de 
feirede Hyacinthiernes Fæft, en Vaabenſtil⸗ 
ſtand paa 40 Dage med Mesſenierne. Da 
nu Ariſtomenes uden at frygte Noget, havde 
fjernet fig fra Cira, blev han fanget af kre⸗ 
tenſiſke Bueſkyttere, ſom fværmede om i Mes⸗ 
ſenien, og bundet med de Remme de havde 
ved deres Koggere. De bragte ham til en 
Meierigaard i det mesſeniſke Gebeet, hvor en 
Moder boede med ſin Datter; Faderen var 
bøb. Denne Pige havde den foregagende 
Nat havt en Drøm: Ulve førte til Meieri⸗ 
gaarden en feengſlet Love, der ikke havde 


Klser; hun lsſte da Løvens Leenker, fandt 


Klserne og gav den dem, og da bleve i 


Drømmen Ulvene ſöonderrevne af Løven, 
Saaſnart altſaa Kretenſerne førte Ariſtome⸗ 
nes ind, mærkede hun, at Drømmen ſkulde 
til at gage i Opfyldelſe, og hun ſprugte da 
Moderen, hvem den Fangne var. Da hun 
erfarede hans Navn, fattede hun Mod til 
at udføre, hvad Drømmen havbe befalet hende 
at gjøre, Hun ſljcenkede da ſaameget Viin 
for Kretenſerne, ſom de blot vilde briffe; og 
da de vare beruſede, tog hun en Kniv fra 
den, der ſov dybeſt og overffjar de Remme, 
hvorved Ariſtomenes var bunden; men denne 
tog et Sværd og drebte Kretenſerne. Jom⸗ 
fruen gav han, ſom Belsnning for ſin Red⸗ 
ning, fin Søn til Gemal. 

Men i Beleiringens 11de Aar var det 
af Skicbnen beſtemt, at Cira ſkulde blive 
erobret og Mesſenien falde. Da Ariſtome⸗ 
nes og Sandſigeren Theoklos eſter Neder⸗ 
laget ved Graven kom til Delphi og raad⸗ 
ſpurgte Oraklet om Mesſeniens Frelſe, erholdt 
de af Guden folgende Svar: 


„Naar Tragos *) drikker af Nedes rindende 
Vande 

Mesſene ſtaaer ei til at redde, men brat det 
fig nærmer fin Ende.“ 


Eſter bette Udſagn pasſede Mesſenierne 
paa, at ingen Gedebuk kom til at drilke af 
Floden Neda. Dog dengang ſtod ved denne 
Flod et vildt Figentræ, der ilke var voxet 
lige i Hoiden, men bøiebe fig mod Strom⸗ 
men og berørte Bandet med Spidſen af Bla⸗ 
dene. Da Sandſigeren Theoklos jane delle, 
gicttede han ſtrax, at bette var Meningen af 
Oraklets Svar, og at Mesſeniens Skjcbne 
ſnart vilde være afgjort. Ogſaa Ariſtomenes 
meddeelte han fin Opdagelſe. 


4. 

En lacedeemoniſk Overlsber beſsgte gen⸗ 
gang ofte en mesſeniſk Kone, ſom havde fit 
Bolig udenfor Fæftningen, i hendes Mands 
Fraveerelſe, naar denne nemlig var paa Poſt. 
Engang var det en maaneføs ſtormfuld Nat, 
og Regnen ſtyrtede i Stromme fra Himlen. 
Da forlode Mesſenierne, ſom i en ſaadan 


„) Ordet Tragos betyder bande en Gedebuk og et 
vildt Figentre. 
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Nat ikke ventede noget Angreb, deres Poſter; 
men Ariſtomenes laa tilſengs af et for nyligt 
modtaget Saar og kunde ikke ſom ſedvanligt 
giore Vagtrunden. Saaledes kom da ogſaa 
hiin Mesſenier hjem til ſin Kone, ſom, da 
hun bemerkede fin Mands uventede Hjem⸗ 
komſt, hurtigt ſkjulte den lacedcemoniſke Over⸗ 
lober. Mesſenieren fortalte, at alle Poſter 
vare forladte paa Grund af det ſtormfulde 
Veir. Da Overlsberen horte bette i fit 
Skjul, liſtede han fig ſagte bort og meldte 
det til den ſpartanſke Feltherre. Om Natten 
beſtege nu Spartanerne ved Hjelp af Stiger 
Eiros Mure, og førft Hundenes Gjsen veek⸗ 
kede Mesſenierne af deres Søvn. Skjondt 
Ariſtomenes og Theoklos vidſte, at Mesſe⸗ 
niens Undergang var uundgaagelig, gik de dog 
omkring til Alle og formanede dem til at 
være tappre Mænd og kaldte de Tilbagebli⸗ 
vende ud af Huſene. Om Natten ſatte Mor⸗ 
ket Hindringer for Fjendens videre Frem⸗ 
trengen men ved Dagens Frembrud reiſte 
ſig en fortvivlet Kamp, hvori endog Qvin⸗ 
der toge Deel, idet de kaſtede Tagſteen og 
hvad de ellers kunde fane fat paa, paa Fjen⸗ 
den. Men tættere ſtyrtede Regnen ned, blan⸗ 
det med Tordenſkrald, og de tætte Lyn blæn- 
dede Mesſeniernes Sine, medens Lacedeemo⸗ 
nierne, der havde Lynene paa deres hoire 
Haand, anſaae bette ſom et gunſtigt Tegn 
og følte fig beſjeelede af et nyt Mod. Tre 
Dage og tre Netter varede Kampen; Mes⸗ 
ſenierne vare udmattede af Mangel paa Søvn 
og af Hunger og Torſt. Da ſtyrtede Theo⸗ 
llos fig mod Fjenden og udaandede efter at 
have mættet fin Hoevntsrſt i Fjendens Blod, 
ſit Liv. Nu kaldte Ariſtomenes Mesſenierne 
ud af Kampen, tog Qvinder og Born i Mid⸗ 
ten, og gik med fænfet Spyd, til Tegn paa 
at han bad om Gjennemgang og havde bes 
ſluttet at fortrekke, mod Fjenden, der aab⸗ 
nede fine Relker og uforſtyrret lod ham pas⸗ 
ſere. De gik til Arkadierne deres Bundsfor⸗ 
vandte. Men Ariſtomenes udvalgte 500 af 
de tappreſte Mesſenier, med hvilke han havde 
ifiude at gjøre Indfald i Sparta, medens 
den lacedemoniſke Heer endnu ſtod i Mes⸗ 
ſene. Men Ariſtokrates øvede for anden 
Gang Forreederi, idet han røbede Planen for 
Lacedcemonierne, hvorved dens Udforelſe blev 
forhindret. Derfor ſtenede Arcadierne deres 


Konge og kaſtede hans Lig over Grenndſen. 
De fleſte Mesſenjer droge nu til Nedreitalien, 
hvor de anlagde den efter dem opkaldte Stad, 
Mesſana (Mesſina). Ariſtomenes, hvem de 
vilde have til Forer, afſlog det med de Ord; 
at han, ſaalcenge han levede, vilde føre Krig 
med Lacedeemonjerne; han vidſte for godt, 
at der ſtedſe vilde formue en Ulykke for ham 
fra Sparta. Senere gik han til Delphi. 
Da Herſkeren i en Sted paa Sen Rhodus. 
Damagetos, ſpurgte Oraklet, hvis Datter 
han ſkulde ægte, erholdt han det Svar, at 
han fkulde tage Datteren af den tappreſte 
Mand i Graeekenland. Derpaa ægtete han 
Ariſtomenes' Datter, hvoreſter denne drog tit 
Rhodus, hvor han fort efter døde af en Syg⸗ 
dom. Mhodierne opreiſte ham et prægtigt 
Gravmæle og vifte ham udmeerket Wre. 
(Jortſættes.) 


Den hemmelige Agent. 


(Sluttet.) 


IX. 

Serenisſimi Fodſelsdag var forbi; Hs. 
Exellence Miniſteren havde bemerket mig, 
den Ravneſorte, med det rode Lommetor⸗ 
klæbe i Knaphullet, og huldrig beſvaret mit 
dybe Bunk. Rørt havde jeg af Myrthenfeld 
modtaget den oprigtigſte Lyfønffning og 
ifølge heraf allerede næfte Morgen tiltraadt 
mit nye Embede, faa hemmelig, at kun en 
Hexemeſter i mig vilde have kjendt en frede⸗ 
lig Forbedrer af Scederne. Som en Hæv 
liſtede jeg mig omkring paa Gaderne og 
Promenaderne i Cafféerne og Kirkerne, og 
fandt ſnart i rigelig Mængde Stof til mine 
Beretninger. Jeg indſage kortelig, hvormeget 
Retten er paa deres Side, der klage over 
Tidens og Seedernes Fordervelſe og hvor 
nødvendig en hemmelig Kontrol med de mens 
neſkelige Handlinger ſynes. J Reſidentſen 
aabnede ſig en viid Tumleplads for min 
Virkſomhed. Jeg fod mig heller ikke blot 
nie med, at iagttage, thi der blev mig den 
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Glæde tildeel, hiſt og her at optræde ſom 
beſtyttende Engel og tilfredsſtille min Sands 
for Fred og Enighed. Snart frelſte jeg her 
en ſtaktels Kone ud af den hende mishand— 
lende Mands Klser, ſnart befriede jeg der 
en Trengende ud af Juſtitſens beflaglæggende 
Heender. For et halvt Douſin letfeerdige 
Piger, ſom i Parkens ſkyggefulde Gange juſt 
ikke ſyntes at være paa De bedſte Veie, 
predikede jeg Moral. Riglignok koſtede Ud- 
forelſen af disſe Forretninger mig mangen 
Selvforncegtelſe og Opoffrelſe. Den pryg⸗ 
lende Wgtemand maatte jeg give de bedſte 
Ord; for den Exqvirerede maatte jeg betale, 
og lade mig udlee af Proſtibuleren. Gjerne 
havde jeg med Miniſterens Navn og Fuld⸗ 
magt flaaet enhver Modſtand af Marken, dog 
bevarede min Diseretion mig derfor. Medens 
jeg imidlertid ſtandhaftig forfulgte mit Maal 
og kun underlagde ſamme en Privatmands⸗ 
Seedelighedsiver ſom Grund, kunde min 
Handlemaade ikke undgaae at vakke en vis 
Opmeerkſomhed og fremſtille mig ſom en 
Seerling. Gjerne tog jeg imidlertid imod 
dette Reſultat af min Opforſel ſtiltiende og 
ringeagtende, var jo dog nu den herligſte Bane 


aabnet for mig, og jeg ſage mig allerede i 
Aanden ſom hele Landets Cenſor, eller arbei⸗ 
dende i et hemmeligt Fag, eller ſom Ambas⸗ 
ſadeur ved et eller andet Hof, hvor der gaves 
vigtigere Ting at iagttage, end de her fore⸗ 
kommende. Det var intet Under, at jeg 
indført i min ſjeldne Tjeneſtes Malſtrsm, i 
nogle Dage forglemte min hulde Naboerſke 
i Tigeren og ſelv ilke tænkte fan ofte ſom 
ellers paa min egen elſkocerdige Amalie forbi 
den henrivende Jenny daglig preſenterede 
mig min Formiddagskaffe, og hendes Sine 
med mine udvexlede en Meddelelſe, der vir⸗ 
kede mere velgjsrende paa min Folelſe end 
den orientalſke Drik paa min Gane. Jeg 
vilde have været en ſlet Phyſionomiker og kun 
kjendt lidet til det qvindelige Hjerte, derſom 
jeg ikle havde gjettet den hurtige Vexel af 
Folelſer i Jennys Bryſt. Leſeren vil erin⸗ 
dre, at denne Piges Skjsnhed allerede ved 
det forſte Sammentreef ikke var undgaget mit 
Blik; ligeſaalidet den qvindelige Uudſeelſe, 
der farvede hendes Kinders Roſer med Pur⸗ 
pur; ligſaalidet imidlertid, et viſt ſpottende, 
ſatiriſk Træf omkring Munden ſom, — meer⸗ 


kelig nok ſtedſe vifte fig naar jeg henvendte 
min Tale til hende, og hun maatte ſee paa 
mig. Jeg tør tilſtage, at bette Trek ille 
behagede mig, ffjøndt jeg var mig bevidſt, at 
jeg ikke kunde være Skiven for denne tilſy⸗ 
neladende Spot; thi jeg havde monteret min 
Garderobe paa Adelsmands Viis, med Kle⸗ 
nodier, ſom det qvindelige Die fordrer det, 
havde jeg temmelig rundhaadnet ſmykket Fin⸗ 
ger og Cravatte, veedet mit Haar med duf⸗ 
tende Olie, og indſtnderet iffe mindre ecla⸗ 
tante Talemaader, der gik fra Leeberne lig 
Blomſterſtovet fra Blomſterboegeret. Jeg for⸗ 
ſtod vel at være galant og ilke viſe Damerne 
Forretningsmandens morke Pande. Rigtige 
nok turde jeg tilſkrive denne Adfærd i Al⸗ 
mindelighed, at Jenny Dag for Dag bled 
venligere mod mig, om hun end vidſte, jeg 
var Brudgom. Hvo formaaer vel imidler⸗ 
tid at befale over fit Hjerte? En Pige aller 
mindſt. Den fornuftige Jenny ſorraadle 

mig fra Tid til anden mere og mere den 
hjertelige Tilncermelſe imellem os, og jeg 
kunde ikke vredes over den Skisnne, — naar 
jeg, i Samtale med hendes muntre og liv 
lige Broder, pludſelig fane til Siden og over⸗ 
raſkede det milde — jeg vilde ſige — vere 
modige Dueblik hvormed hun fixerede mig, 
— derpaa Rodmen, ſom udgjsd fig over 
Banden og de nedſlagne Sine og det hulde 
Aaſyn — jeg kunde ilke vredes over den 
Gode, om jeg end ved Kierlighedens Læns 
ker var forenet med Amalie. Hendes inder⸗ 
lige Venſkab gjorde mig vel, ſom enhver 
Mand, den artige Imedekommen af en tilbe⸗ 
delſesveerdig Qvinde: men fold ſom Jis ſtulde 
— jeg foreſatte mig bette — mit diploma⸗ 
tiſte Bryſt forblive, om end Jenny tuſinde 
Gange preeſenterede mig min Kaffe, flulbe 
jeg end hele Aar igjennem med den forſere⸗ 
riſke Euryanthe boe under een Tigerklo. 


X. 


Otte Dage maatte vel omtrent være 
henrundne ſiden min hemmelighedsfulde Re⸗ 
ception under de Familiaire af Miniſteriet, 
da Myrthenfeld med halv forlegen, halv fmis 
lende Mine betroede mig, at Miniſteren, ſtjondt 
hans Tilfredshed over min førfie — alt over⸗ 
rakte — Beretning, ikke ganſke fandt ſig til 
freds med min Fremgangsmaade, — medens 


433 


bette Sidſte, — vilde ftane i Begreb med at 
compromittere Hemmeligheden, — denne uad⸗ 
ſkillelige Betingelſe for mit Embede. — Der 
havde nemlig blandt Publikum fra alle Sider 
hævet fig Stemmer, ſom Iypdeligt formaliſe⸗ 
rede min Opforſel. Man begreb ikke, hvilken 
Henſigt en Privatmand kunde have med t. Ex. 
at critiſere den paatcenkte Gasbelysning og 
den nye Vandforſyning, at anbefale Vaiſen⸗ 
huusdirecteuren en Mængde Forbedringer i 
hans Embedsforretning og flere deslige Sa⸗ 
ger. Man hapde ladet fig det gefalle, at 
blande mig i den pryglelyſtne Wgtemands 
Mishandlinger, paa den Riſico ſelv at flippe 
upryglet derfra; — man havde intet havt 
imod, at jeg, paa min Børs” Bekoſtning be⸗ 
friede en Üdpantet af hans Forlegenhed, — 
om han end var en Dagdriver — og man 
kaldte den Frigivenhed taabelig men god. 
Man undte mig den Lyſt, at foreſtille Mis⸗ 
ſioncer for Parkens Hitcerer, ſaavelſom den 
tøilesløfe og fordcervede Ungdoms Novice⸗ 
meſter; — men med Mishag betragtede man 
mine videre Operationer, og det Forjøg, jeg 
havde gjort, ſelv idag, paa indtreengende 
Maade at indpreege en Politiembedsmand 
Hoflighed mod en Dame, fra hvilfen han, 
Pan aaben Promenade borttog en Skisdehund, 
der ei var forſynet med det lovbefalede Tegn, 
havde virket værft; thi Myrthenfeld forſikkrede 
mig, at jeg i Tigeren vilde forefinde en Ind⸗ 
ſtevning for Politiretten, for at ligitimnere mig 
over min tilſyneladende Indblanding i Politi⸗ 
anliggender. — Jeg ſmille naturligviis i Fo⸗ 
lelſen af min Pligt; Myrthenfeld vedblev 
imidlertid indtrængende: Jeg begriber ret vel 
Deres Uanfcegtethed. De vandrer paa Rettens 
Vei, og Miniſterens Navn er i Nodsfald ſtedſe 
den Wgide, der vil forſtene Politiet fra Che⸗ 
fen ned til Betjenten, og det paa Rettens 
Vegne. Dog er det Dem ſom udmaerket Stats⸗ 
mand ikke mindre begribeligt, at Hs. Exellence 
umulig monne geraade i Colliſion med om⸗ 
talte Autoritet. Hvad Deres varme Iver for 
det Gode — tillad mig det Ord — har ſka— 
det, vil igjen den værdige Greves Omſorg 
godtgjore, uden at ſtille fig ved Lyſet, da det 
endnu ikke er Tid ved Hjeelp af Patent og 
Segl at documentere Deres Bekjendtgjorelſe. 
De vil allerede derfor efterkomme den ind⸗ 
lobne Citation og imorgen paa det Allertid⸗ 


ligſte afreiſe til Petersweil, ſamt forblive der 
ſaalcenge indtil Hs. Exellence maatte anſee 
Deres Tilbagekaldelſe eller Anerljendelſe for 
tjenligt. Greven gjør Regning paa Deres 
Punktlighed og den muligſt hurtige Lydighed, 
og anbefaler Dem, at fortſcette Deres Jagt⸗ 
tagelſesoperationer ſammeſted, men at holde 
Dem til det Almindelige, og ikke praktiſk at 
indgribe i det fortredelige Detail, for at und⸗ 
gade lignende Ubehageligheder. — Myrthen⸗ 
feld var i ſine Meddelelſer kommen til dette 
Punkt, da en Beſfjeftigelſe pludſelig gjorde 
hans Tilſtedevcerelſe i Bureauet nedvendig. 
Da Miniſterialbygningen kun befandt fig faa 
Skridt derfra, og han haabede, ſnart at vende 
tilbage, bad han mig, at oppebie hans Til⸗ 
bagekomſt hos hans Søfter. Vel modtog jeg 
gjerne bette Forſlag, men, da den Skjenne 
var kraadt ind, og med hendes Arbeide ſaa 
ſtille og beſkeden havde taget Plads ved Vin⸗ 
duet, nu og da fkjœnkede mig et yderſt deel⸗ 
tagende Blik, og jeg for Bevægelje, alvorlige 
Tanker og en vis Undſeelſe ikke kunde komme 
tilorde, — da følte jeg hvor vanſkeligt det 
mangen Gang er, at bære Skaber af en Con- 
verſation, og overlod forelsbig min ſmulle 
Vertinde at ſorge derfor. 


XI. 


Efterat den elſkveerdige Jenny en god 
Stund aſvexlende havde feet paa fit Arbeide, 
paa mig og igjennem Vinduet, ſagde hun 
med en meget beſtemt Mine — ihvorvel kun 
halvhøit: Bedſte Hr. Verming! Jeg havde 
vel noget at betroe Dem, derſom De vilde 
ffjænte mig Gehor. — Skjondt mit Hjerte 
bankede, — thi jeg havde intet ringere at er⸗ 
fare end Tilſtagelſe af en ulykkelig Lidenſkab 
— ſvarede jeg. Übetinget, ærebe Demoiſelle. 
— Jeg ønffede ikke, jagte hun tøvende, af 
Dem at blive bedomt eller feet i noget falfÉ 
Lys; thi Deres brave Charakter — Ingen 
Lovtale, afbrød jeg hende pludſelig: De vil 
beſtandig ſynes mig ſom en Engel, — om 
end — her var Touren til mig at forſtumme; 
thi Jenny faldt mig i Talen med de Ord: 
Ak, kjcereſte Hr. Verming, det vil vel ikke vare 
ret længe inden De erſarer alt. Dog, — De 
ſkal ikke tro, at jeg, form mener det redeligt 
med alle Menneſker, — at jeg. — Hun taug 
atter med et Suk. Tal De, ſagde jeg: Tov 
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De ikke, at give Deres beklemte Hjerte Luft, 
og benyt De Sieblikket, thi imorgen reiſer jeg 
til Greendſeſtaden Petersweil, og hvo veed, 
hvornaar jeg atter gjenſeer Dem! — Ak, 
netop denne Reiſe! ſvarede Jenny: Reis De 
hellere hjem til Deres Feedreneſtad! Der er 
Deres Tilſtedeverelſe nodvendigere. — Det 
troer jeg, ſagde jeg ſmilende: Der venter 
mig en Brud, Venners aabne Arme og et 
Huusvegſen at indrette, — men, bedſte Demoi« 
ſelle, Pligten gaaer forud for dette, og det er 
den, der kalder mig til Petersweil. — O min 
Gud! ſukkede Jenny med en ſeelſom Angſt; 
forgjæves jøgende eſter Ord, ſom mig ſyntes: 
De forftaaer mig ikke, netop denne Brud, 
disſe Venners Arme! Min Gud! hvorfor tør 
jeg da ikke tale tydeligere. Hvorfor vil De 
ikke forſtaae mig? — 

Denne Yttring efterlod mig ingen Tvivl 
om hendes Hjertes og hendes Gemyts ſande 
Tilſtand. Med den inderligſte Beklagelſe, ſom 
hendes Bevegelſe indgav mig, ſom er den 
Tanke, hvorledes kun Tilfældet raader over 
Menneſkets Tilbsieligheder, greb jeg Jenny's 
Haand og ſagde hende trøftende og beroli- 
gende Ord: Spar Dem en ubehagelig Tilb 
ſtagelſe, jeg gjennemſkuer Dem med taknem⸗ 
lig Veemod, og beklager, at Skjcebnen ikke 
for lod mig i Dem ſinde den Fuldkomneſte 
blandt Deres Kjsn. Imidlertid — for Man⸗ 
den er hans Ord ligeoverfor Qvindens Reen⸗ 
hed hellig, og De føler, at jeg ikke tør træde 
tilbage. Derfor berolige De Dem — og for⸗ 
glem De! — Jenny fane med hendes ſtore 
Dine ſtivt og uden Beveegelſe paa mig og 
ryſtede derefter paa Hovedet. Meningen af 
Deres Ord fatter jeg ikke, ſvarede hun for⸗ 
undret: dog, fart er det, at vi misforſtaae 
hinanden. Jeg maa derfor tale tydeligere. 
Hvad De ſiger om en Mands Ordholdenhed 
er ædelt, er fandt. Dog — her er De ikke 
den uordholdende Deel. — Deres Brud ſelv, 
Hr. Verming, — Deres Venner ſelv, — det 
er disſe, der bryde Dem Ord og Troſkab. — 
Dette ufordulgte Udfalb cergrede mig. Ih 
Nei! ſagde jeg misbilligende. Jeg tilgiver, 
at Deres ulykkelige Pasſion lader Dem ſee 
den gode Amalie Armand i et mindre gun⸗ 
ſtigt Lys; dog, jeg finder det uforeneligt med 
den oprindelige Charakter, den gode og fæbe- 
lige, at De haaner Deres Rivalinde. — Ri⸗ 


valinde? udbrød Jenny leende: De vil dog 
vel ikke tro, at den intriguante Adjutant —2 
Tilbedelſesverdige, faldt jeg hende i Talen: 
Hvorledes kommer vor feelleds Ven, den 
milde Ervin her paa Tapetet? De giver 
mig imidlertid en god Idee. Hvad om jeg 
havde den Lykke, at forene Dem med Adju⸗ 
tanten? — Ih, raabte Jenny og havde ner kor⸗ 
ſet ſig: Gud bevare os i Naade! Hans Ven⸗ 
ſkab med min Broder, de Reenker, hvortil 
han forleder denne, den Fortred, ſom deraf 
vil fremgaage — bette er det ſom gjør mig 
det falſke Menneſke utaalelig! — Medens jeg 
nu tænkte et Sieblik efter, hvad der var at 
ſvare herpaa, neiede Jenny pludſelig dybt 
for en ung Mand i elegant Modedragt, ſom 
let og ſelvtillidsfuldt gik over Gaden, behen⸗ 
digt tog ſin Hat af, og blev ſtagende ved del 
ligeoverfor beliggende Hjorneſted, for at leſe 
Theater⸗Programmet. Da Jennys Blik for⸗ 
fulgte den Faſhionable, gjennemfoer mig, — 
jaa foranderlig er Menneſket, ſelv den For⸗ 
nuftigſte — foer altſaa en lille Skinſyge fra 
min Isſe ned til min Fodſaal, og jeg lunde 
ikke afholde mig fra at ſporge, om den Hilſte 
maaſke var den Tilkommende og i Nutiden 
alt Lykkelige? — Jenny beneegtede det fmis 
lende og meente, at den Pige, Monſeigneuren 
engang maatte hjemfsre, var misundelſes⸗ 
værdig, og maatte af Sfjæbnen være udſiy⸗ 
ret med ftørre Rang og Formue end hun 
kunde roſe fig af at have. — Gaa? ſpurgke 
jeg: Og hvem er da den unge Apollo, hois 
Brud man allerede nu priſer lykkelig, ſtjondt 
hun endnu ikke er valgt? — Den unge Grev 
Texel, ſvarede Jenny uforbeholden. — Jeg 
ſtudſede. Eugen de Texel, Miniſterens Son? 
ſpurgte jeg endvidere. — Den ſamme, ſva⸗ 
rede Jenny atter. — Den Attacherede ved 
Ambasſaden i W.? — den ſamme. Dette 
ligegyldige den ſamme, tilligemed den ſmulle, 
forførte Euryanthes faa haanligt forglemte 
Bonner og den Tanke, ogſaa den uſlyldige 
Jenny kunde blive et Offer for denne Fruens 
timmerjæger, lagde fig centnertungt paa mit 
Hjerte, Hilſenen gjennem Vinduet var alles 
rede ſtroekkelig. Dette Umenneſke af Altachs 
maatte fordres til Regufkab, thi allerede vendte 
den unge Greve fig bort fra det laſte Pros 
gram og gik ned ad Gaden. Uden at tage 
nogen fornuftig Afſked med Jenny, — Jeg 
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turde jo ikke tabe denne Lovelace af Syne, 
— havde jeg Stokken i Haanden, Hatten paa 
Hovedet, og var med eet Spring ude paa 
Gaden, uden at beagte den forfcerdede Jen⸗ 
nys Raab. 

Det ſynes mig ikke unsdvendig at be 
marke, at jeg til Middag havde nydt halv⸗ 
anden Flaſke Burgunder; halvanden ſiger jeg, 
fordi jeg ved den forſte Halve var faa for⸗ 
bauſet over at en ſaa koſtelig Viin var at 
finde i Tigerens Kjelder, at jeg ikke kunde 
nægte mig den Forngielſe, at erholde den 
fuldkomneſte Overbeviisning herom, med en 
Heel derpaa folgende. Beregn nu hvem der 
vil Vinens og den herlige Kaffes Kraft og 
leg dertil Samtalen paa et halvt Qvarteer 
med den yndigſte Pige i Reſidentſen. — Erin⸗ 
dringen om Euryanthes Smerte og min 
Uordholdenhed, — og det vil ſynes troligt, 
at jeg allerede efter fem Minuters Forløb 
naaede den lette Zephyr. Til Lykke for mig 
havde et uundgageligt Net opfanget Sommer⸗ 
fuglen: en Blomſterkurv nemlig, bag hvilken 
der fab en ſmuk Sextenaarig, hvis Teint 
ſyntes at ſpotte hendes Hyaeinthers Inear⸗ 
nat. Eugen, Haarhaas Don Inan prnttede 
paa en nydelig Bouquet og ſpillede den Gjer⸗ 
rige, for at kunne underhandle med Blom⸗ 
ſterpigen og derpaa kaſte hende det Dobbelte 
af Fordringen i Forkladet, men hans onde 
Engel traadte, farende frem ſom Stormen, 
ham i min Perſon paa hans Sporer, ſaa at han 
ſorlegen og uvillig vendte fig om. Er De 
da blind, Herre? ſpurgte han barſk og be⸗ 
fragtede med Beklagelſe den itubrukne Spore: 
eller er De gal eller er De beruſet? — In⸗ 
gen af Delene, ſvarede jeg ikke mindre barſk: 
Deres Sporer tilhøre forlængft Mørkets Mag⸗ 
ter, men Dem ſelv, Hr. Greve, truer en Ny⸗ 
hed, ſom jeg ikke kan ſkjcenke Dem. — Gre⸗ 
ven ſage paa mig med vidtopſpilede Sine og 
ſagde tørt: Vil De have den Godhed ikke ved 
taabelig Snak at forøge Deres Uartighed. 
rs De. — Under fire Sine. — Ogſaa 

et. — 

Vi ſtode i en Sidegade, ſom var inde⸗ 
fluttet paa den ene Side af Stalde, pan den 
anden Side af Havemure, og ei kunde man op⸗ 
viſe noget levende Vaeſen undtagen os. Jeg 
nævnte Navnet Euryanthe fra Unkenau. En 
let Rodme fløt over Yuglingens Anſigt, og 


ø 
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bette, Spor af Skam og Anger forfulgte jeg 
driſtigt med indtrængende Ord, ſkildrede ham 
Pigens Stilling, hendes Reiſe, hendes for— 
gicves Beſtrebelſe, hendes Forhaabninger, 
hendes Smerte. Jeg opfordrede ham til, 
ikke at forglemme de Pligter, han havde paa⸗ 
faget fig. Da jeg uden Afbrydelſe havde 
bragt min forte Straffeprediken iſtand, fatte 
den unge Herre et fortredeligt Anſigt op og 
ſagde: De erindrer mig om en Forbindelſe, 
jeg i Virkeligheden ilke mere gad tænke paa, 
forbi den — frit og aabent være det ſagt — 
var under min Veerdighed. Men hvorledes 
denne Studentconnexion var beſtemt til ſenere 
at indvirke i mit Liv, begriber jeg ikke. Den 
var tilende forinden min Afreiſe fra Unkenau 
og har overhovedet ikke varet mange Maane⸗ 
der ſom det i Reglen er Tilfældet iblandt 
letfeerdige berygtede Coqvetter. — Denne Be⸗ 
nevnelſe paa en Pige, ſom De elſkede? 
ſpurgte jeg i en bydende Tone. — En intet⸗ 
ſigende Taabe, ſom jeg foragter, lod Svaret. 
Utallige Breve har jeg ſendt uaabnede til⸗ 
bage, for hendes Skyld har jeg i nogen Tid 
forladt Byen, og tænkte mig ved ſtrenge 
Befalinger til mit Tjenerſkab ſikkret imod 
enhver Paatrengenhed. Af hvillen Grund 
forfølger den Ulylſalige mig endnu ſtedſeꝰ 
Hvorfor udſcetter hun fig for den Skam, at 
vorde draget til Anſvar for hendes Uforſkam⸗ 
methed? Hun, font ingen Fordringer har, ikke 
de allerringeſte? Ingen Fordringer? ſpurgte 
jeg atter, og hendes Barn, unge Mand? dette 
Pant paa Inderlighed, ſom den Deeltagelſes⸗ 
værbige beere under fit Hjerte? — Eugen 
ſlog en Latter op ſom en Beſat. Min Gode, 
raabte han: Igaar var det netop et Aar, 
ſiden jeg tilſkrev Euryanthe Afſkedsbrevet og 
aldrig mere ſaae hende igjen. Spar Dem 
dog disſe Udflugter og fvar De mig nu, hvem 
De egentlig foreſtiller, idet De paa aaben Gade 
antaſter mig mere inſolent end nodvendigt? 
Er De En, ſom er undſluppen en Galean⸗ 
ſtalt? eller den værdige Dames Cieisbee eller 

maaſkee hendes Broder, Bundtmagerſvenden, 

ſom, vendt tilbage fra fine Reiſer, gjør For⸗ 

ſog i Karrikaturen af Beaumarchais, for at 

blive til Ridder hos en taalmodig Clavigo, 

ovenifjøbet en Greve? Ud med Sproget. — 

Jeg Fjender hverken Beaumarchais eller den 

Anden; fvarede jeg barſk: men jeg er en 
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Mand, en Ven af den af Dem Forførte, og 
er i Beſiddelſe af det Wgteſkabslsfte, ſom De 
har givet den Ulykkelige, og ſom jeg vil vide 
at gjøre gjældende, derſom De ille vil re— 
aliſere det. — Den unge Greve maalte mig 
ſtudſende fra Sverſt til Nederſt, og jeg lovede 
mig meget af dette effeetfulde Moment, jeg 
havde hidfort. Hvor er Documentet? ſpurgte 
den Attacherede med gjennemtreengende Blik. 
De ſkal fane det at fee idag, endnu iaften, 
fvarebe jeg. Atter Stilhed, atter Maaltagen 
af min Ringhed. Herpaa ſagde Greven med 
en Ringeagt: De er en Logner min Herre, 
eller en ſtor Nar. Jeg vil vente Dem Kl. 
9, ſaaſnart Operaen er forbi, i min Faders 
Hotel. — Jeg bukkede. — Deres Navn? 
ſpurgte han, medens han var ifeerd med at 
gane. — Johan Chriſtian Verming. — De⸗ 
res Stand? — Her maatte jeg trælfe pan 
Skuldrene. Disecretionen var mig dyrebar. 
Eugen trak ligeledes paa Skuldrene, men ret 
ſarcaſtiſt, og ilede derfra, uden at hilſe. 


XII. 


Relfcerdighed, om ogſaa Verden derved 
gik til Grunde! raable jeg glad og munter, 
da jeg ſtormede ind i Euryanthes Veerelſe: 
Fat Dem, Trøftesføje! Tiden kunde vel op⸗ 
jætte Deres Triumph, men iaften bringer den 
ſamme til Modenhed: Giv mig det rigtige 
Agteſkabslofte. Det ſkal og kan yde mig 
god Tjeneſte. — Var det mulig? ſpurgte Eu⸗ 
ryanthe med gledeſtraalende Anſigt: De havde 
ille forglemt mig, vilde handle for mig? Jeg 
har tvivlet paa Dem: jeg har igjen idag for⸗ 
jøgt ethvert Middel, for at erholde Audience 
hos Miniſteren eller hans Gemalinde; — 
men forgjaves, og imorgen vilde jeg bort 
herfra. Naar De imidlertid — Jeg vil, jeg ſkal, 
raabte jeg begeiſtret: Jeg brænder af Begjeerlig⸗ 
hed, Hid med det meenederſke Document! — 
Euryanthe rakte mig det med ſtjcelvende Hen⸗ 
der. — Gud ſigne Deres Gang, ſagde hun: 
formager Deres Indflydelſe kun at udvirke 
mig een Audience hos Hs. Exellence, faa er 
jeg lykkelig! — Hvad, Exellence! ſvarede jeg 
overmodig: Hvad, Audienee! Til den rette 
Smed gaaer Veien! Nu og da er ogſaa i 
Politices den lige Vei den bedſte. Deres 
Forfsrer ſelv foreholder jeg bette Papiv. — 
Jeg teenkte Euryanthe vilde ſynke i Jorden 


og forværrede ikke hendes Skræl, — Han er 
her, hvidſkede hun, kjcempende med en Af⸗ 
magt og tumlende om i Sophaen. Han 
ſelv? faa er jeg fortabt! — Frygt Intet, 
trøftede jeg hende, atter beredt til at ile der⸗ 
fra. Jeg gager, inden Klokken flager halvki 
er jeg tilbage, — Min Frelſer, min Ven! 
— For Guds Skyld! ſtammede hun: mit 
Papir — Abkgteſkabsleftet — giv De mig bet 
igjen, — jeg bliver ulykkelig! — Det var 
klart, at Pigen talte af et viſt ved den glade 
Overraſkelſe frembragt, Delirium; jeg har 
imidlertid, om jeg end ſtrax indſaae, at hun 
havde Hjælp nodig, altid været uduelig til 
Sygevogtertjeneſte, og fjernede mig, medens 
jeg raabte om Biſtand, i ſtorſte Haft derſra. 
Mit Skrig bevingede nogle corpulente Ljes 
neſtetyenders Skridt, ſamt en ung Arrogants 
Flugt, ſom i Tusmorket netop haſtede forbi 
mig, og ligeledes ſtyrede Curſen til Nr. 19. 
— Hvem er dette Menneſke? ſpurgte jeg Ops 
varteren, ſom forſynet med Lys ilede fil Gjæ 
fteværelfet, — Hm! ſvarede denne ſmilende: 
Det er en Fætter til Damen i Nr. 19; han 
beſsger hende regelmeesſig hver Aften paa 
denne Tid. En Fætter? teenkle jeg ved mig 
ſelv, og Tanken om, at den Ulykkelige bog 
havde fundet her en deeltagende Slægtning, 
beroligede mig meget. En Fætter? Hvor 
godt har bette føiet fig! Og hvor gobt er 
det dog, at hun netop har givet mig, den 
Indflydelſesrige, Fortrin i hendes Fortrolig. 
hed fremfor Fætteren, der kreenger fig ind i 
Miniſteriet. — Jeg ſaae netop paa Tigerens 
Teerſkel efter Uhret, da Veerten, ſom blev 
mig vaer gjennem Spiſeſalens Glasder og 
med disſe Menneſkers forbindtlige Hoflighed 
ſprang hen til mig. Bedſte Herre! ſagde 
han med ualmindelig Gracie: Jeg har Noget 
at ſige Dem. For det Forſte er dette Brev 
ankommen; for bet Andet kom ber Indſtav⸗ 
ning fra Politiet, ſom dog ſikkert er kommet 
paa et feilt Sted, og for det Tredie har Hr. 
Cancelliſt Myrthenfeld allerede to Gange 
været her, og ſpurgt efter Dem, og lader 
Dem bede, dog endelig endnu at ffjænte ham 
et Sieblik — endnu idag. — Da mit Uhr 
viſte den til min Rendezvous ſig nermende 
Time, ſtak jeg Brevet, da det ikke var fre 
vet af Amalies Haand, uden at laſe det, i 
min Lomme, fønderrev med fornem Ligebpl⸗ 
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dighed Indſteevningen, ſagde Veerten Adieu 
og ilede bort, lige hen til Miniſterens Hotel 
for hvilket netop den unge Greves, fra Ope⸗ 
raen tilbagevendte Eqvipage holdt. 


XIII. 


Med Fare for at fee det ffjønne Ind⸗ 
tryk, Mercadantes Meſterſtykke har efterladt 
mig, blive tilintetgjort, vil jeg høre Dem, 
ſagde Eugen. Da jeg var fulgt ham til haus 
Boudoir og han havde givet Kammertjeneren 
et Vink til at bortfjerne ſig. Jeg er nys⸗ 
gjerrig efter at vide, hvorledes faa det hele 
hænger ſammen. Af denne aimable Begyn⸗ 
delſe uddrog jeg den Slutning, at Reſultatet 
maatte blive tilfredsſtillende, og drog med den 
Vigtighed, der er nødvendig for en ſaadan 
Sag, det bevidſte Wgteſkabslefte ud af min 
Brevtaſke, og udbredte det, ſom den vigtigſte 
Note, for den unge Mand. Dog, den Terri⸗ 
tion, jeg gjorde Regning paa, udeblev, Greven 
Tæfte opmeerkſomt Documentet, og et Smil 
flsi over hans Anſigt. Ha! tænkte jeg: den 
onde Samvittigheds mephiſtopheliſke Griin! — 
men pludſeligt var det forſvundet, og jeg 
har endun aldrig paa noget Menneſkes Aa⸗ 
ſyn ſeet en ſaa dyb Foragt ſom den der nu 
vifte fig i Eugens Miner, — med hvilke han 
ſixerede mig. — Denne Lap er falſk! ſagde 
han barſk, falſk, og en dobbelt Forneermelſe 
imod mig, at man turde tro at udgive mig 
ſom Fabrikant af bette Makveerk. Herre! 
De er enten det meſt uforſkammede Menneſle 
under Solen eller ſelv en bedraget Mar, det 
Sidſte vil jeg ſnarere tro, da dette Docu⸗ 
ment sienſynligen ei var beſtemt til at ge 

raade i mine Heender, men i Deres, hos 
hvem der under min Fravarelſe turde være 
et Coup de main at gjøre. — Hr. Greve! — 
udbrød jeg ude af mig ſelv af Brede — De 
forglemmer at De taler til en honnet Mand, 
ſom ogſaa har leert Sit, og ilke fortjener 
ſaadanne Injurier. Overbeviis mig, ſvarede 
den opirrede unge Mand: Slaae De Viſiret 
op, opgiv De mig Deres Stand og Herkomſt. 
Deres hemmelighedsfulde Veeſen har noget 
Beſynderligt ved fig, og jeg önſker dog gjerne 
at vide, hvem jeg taler med. — Jeg nævnte 
altſaa mit Navn, Fodeſted og min fordums 
Anſcettelſe i Collegiet, da jeg imidlertid der⸗ 
efter tang, fan raabte den unge Mand: 


Charmant! For nærværende Tid er be intet, 
driver de intet, uden ſaadanne utaknemmelige 
Beſkjeeftigelſer for berygtede Damer, ſom ſilkert 
neppe vilde takle Dem for Deres Beſtrebel⸗ 
fer. — Hr. Greve, — fvarede jeg hurtigt og 
uden at betænfe mig: De forneermer mig 
mere og mere, og jeg raader Dem alvorligt, 
at ophøre med disſe Forhaanelſer, ſkal jeg 
henvende mig til deres Fader, ſom er nøiere 
underrettet om mine Forhold, end nogen her 
i Reſidentſen. — Min Fader? ſpurgte Eugen. 
Meget vel; vi ville altſaa ſnart være paa det 
Rene, thi — for at overbeviſe ham om min 
Uſtyldighed, har jeg netop anmodet ham om 
at træde ind i dette Cabinet, hvor han ſelv 
uden Tvivl hemmelig har været Vidne til 
hele vor Underhandling. — 

Den pludſelige Vending af Optrinet laae 
aldeles udenfor min Beregning, og med Ang⸗ 
ſtens Sved paa Panden, dog end i Bevidſt⸗ 
hed om min Ret, jane jeg, hvorledes den 
unge Greve gabnede Doren til Cabinettet og 
Miniſteren, med den ham egne imponerende 
Værdighed traadte ind. Hs. Exellence fas 
ſtede fit gjennemborende Blik paa mig, og jeg 
ſtod forfærdet, ventende paa hans Sporgs⸗ 
maal. „De beraaber Dem pan mig!“ ber 
gyndte han endelig, „Jeg maa bede Dem 
om Forklaring desangaaende, thi ſaavidt jeg 
feer, ſynes De at være mig aldeles fremmed.“ 
Men, Deres Exellence! udbrød jeg faa be— 
ſtedent ſom muligt, og mit fortrolige bedende 
Blik møbte hans; form imidlertid forblev morkt 
og alvorligt ſom tilforn. — „Saa tal dog“ 
— vedblev den gamle Greve, „Betenk, at 
Deres Taushed ſtiller Dem i et ugunſtigere 
Lys. Har De, forlegen i Sieblikkets Iver 
ſagt en Uſandhed, fan tilbagekald den. Siig 
De kun driſtigt og uden Forbehold, at jeg 
iffe fjender Dem.“ — Naar Deres Exellence 
befaler ſaaledes — ſvarede jeg ſorlegen — 
faa vil Diseretionen — at jeg tier. — Hvad 
vil det ſige? ſagde Miniſteren heftigt; De 
vedbliver med megen Freekhed Deres Paa⸗ 
ſtand, og da det ilke kan være mig ligegyldigt 
at ſee mit Navn blive misbrugt af en for⸗ 
agtelig Perſons Agent, faa vil jeg overgive 
Dem ſamt deres Bedragerſke i vedkommende 
Sorigheds Hender. — Denne frygtelige Al⸗ 
vor gik dog over alle Grendſer, og et vid⸗ 
underligt Mod ligeoverfor den Meglige op⸗ 
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flammede mig: Nei, raabte jeg, faa vidt 
fulde diplomatiſk Skin ikke gage! Deres 
Exellence falder mig en foragtelig Perſons 
Agent. De vil ſtyrte mig i Fordeervelſe og 
jeg er dog Verming, hvem Myrthenfeld tog 
i Ed og Tjeneſte, Forfatteren til Traktaten 
over Roverſtaterne, Qvarteermeſterens Sviger— 
føn og en ærlig Sjel ovenikjsbet. — Men 
klart er det nutildags — Sæderne vil man 


egne. Euryanthe og jeg maa gaa tilgrunde 
fordi, Hr. Greve, Deres Son er Forføreren | — 
Forſtaaer Du denne Galimathias? ſpurgte 
Miniſteren fin Sen. Denne traf paa Skuld⸗ 
rene og lagde Fingeren paa Panden for at 
antyde haus Formodning om at jeg maatte 
være fra Forſtanden. Miniſteren tog imid— 
lertid ingen Notits deraf og ſvarede: Det 
troer jeg ikke. Der ligger noget andet ſkjult 
bagved dette, Denne unge Mand har nævnt 
Navnet pan en Perſon, ſom ſandſynligviis 
vil kunne ſige os mere. — Eſterat han havde 
üdbedt fig Euryanthes Adresſe, befalede han 
mig, at veute og begav ſig bort tilligemed 
Eugen. — 


XIV. 


Hvad min Forſtand og min Combina⸗ 
tionskraft ikke ſagde, da jeg nu alene tænkte 
efter pan den ſeelſomme Scene, der var fore- 
gaaet; — det ſagde mig det Brev, jeg denne 
Aften havde erholdt, hvilket jeg, ſogende efter 
i min Portefeuille fandt i min Lomme. Alberts 
Haandſtrift mødte mit Blik, og Epiſtlen var 
ſaalydende: „Ulykkelige, bedragne Ven! — 
Hvo, ſom ikke vil høre, maa føle; ſiger det 
geengſe Ordſprog, men det ærgrer mig dog 
at det er blevet til Sandhed ved Dig, min 
evig elſkte Ven, — ſom vel miskjendte mig 
men derfor ikke ophørte, at være mit andel 
Jeg. Uden Bebreidelſe, kun en ſand Beret⸗ 
ning: Netop i denne Time bliver Din Brud, 
Qvarteermeſterens Datter viet til Adjutanten 
Ervin. En Ven af den Sidſte har be— 
troet mig, at man har ført Dig bag Lyſet, 
og formaget Dig til at begive Dig til Reſi⸗ 
dentſen, for ikke at befrygte Din Modſtand 
her. De Penge hvormed Du hjalp den gamle 
Reev ud af Ferden ere i Virkeligheden, ſom 
den Fidibus, Du gjorde af Forſkrivningen, 
gagede op i Rog, og ikke en Skilling kommer 


Dig mere tilgode, da Qvarteermeſteren endnu 
ovenikjobet bringer Retten paa fin Side, idet 
han paaſtaaer, at Summen ifølge Overeens⸗ 
komſt med Dig var tilfaldet bam, da Du i 
Reſidentſen ſkal have hengivet Dig til et bes 
rygtet Fruentimmer, og efter Forlydende 
ſtager i Begreb med at ægte hende. Pengene 
ere nu rigtignok en Biting, men at rede Dig 


ud af denne fordømte Sag, min Pligt. Jeg 
reformere, men dog ikke begynde med ſine 


iler derfor paa Leengſelens Vinger i Dine 
Arme. Albert.“ 

Jeg vilde efterat have leſt bette ſkralle⸗ 
lige Brev, kunnet afgive et godt Sideſſylle 
til Loths Huſtru eller til Memnonsſtokterne. 
Fordemte Qvateermeſter! Afſkyelige Amalie! 
Trofaſte Albert. Disſe Ord treengte ejers 
haanden frem over mine Læber, og Taarer 
fulgte dem. San jfræffelig var efter mine 
Begreber endnu ingen i Stats- eller Menneſle⸗ 
kundſkab Erfaren bleven ſkuffet, og jeg vilde 
ti Gange hellere have viiſt mig for Deyen af 
Algier, end for Miniſteren, ſom fart fod 
mig kalde. Jeg var Gud flee Tak ille ene 
med den Fortornede og hans Son, thi 
Myrthenfeld, bleg og forvirret ſtod der, ſom 
en af Himlen Udſtsdt. „Det Brev, ſom De 
erholdt af bette Menneſke!“ ſagde Hs. Exel⸗ 
lence fort og ſtrengt til mig. Jeg overralle 
ham ſamme. — „De har,“ vedblev Greven 
idet han vendte fig til Myrthenfeld, — „De 
har paa en ſmuk Maade ſtillet Dem ſiler. 
Dette er ikke Deres Haand, men Deres onde 
Samvittighed lyſer frem af enhver Linie 
De har gjort Dem ulykkelig!“ „Tilgivelſe;“ 
bad Myrthenfeld og kaſtede ſig for Miniſterens 
Fodder. Jeg flod ſom forſtenet, og begreb 
endelig med Møie, at jeg i Grunden havde 
været den allerhemmeligſte Agent, hvem intet 
Menneſke, — undtagen den af Ervin be⸗ 
arbeidede Myrthenfeld, — havde vidſt noget 
om. Jeg erfarede at Cancelliſten — hau var 
ikke Seeretcer — af egen Magtfuldkommen⸗ 
hed for en Tid havde villet ſende mig til 
Petersweil for at Politibivecteuren ikke paa 
en eller anden Maade ſkulde fane noget at 
vide om denne ſlumle Sag. Jeg erfarede 
ligeledes, at Euryanthe, den uſkyldige Aarſag 
til den fan hurtige Løsning af denne Gaade, 
havde fundet for godt, med fin Fætter faa 
hurtigt ſom muligt at forlade „Tigeren,“ bog 
det havde været aldeles imod hendes Plan 
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at komme i Colliſion med den unge Greve, 
idet hele hendes Beſtreebelſe gik ud paa at 
blive indført hos Miniſteren, hvis Deeltagelſe 
for unge ſmukke Supplicantinder turde gjøre 
Regning paa en betydelig Bidragsſum. Hun 
havde iøvrigt ikke gjort nogen faſt Specu⸗ 
lation; hvorom jeg overbeviſte mig: thi, ffjøndt 
Hs. Exellence havde beſluttet at lade hele fin 
Vrede falde paa den ſpsgefulde Cancellift, 
viſe ham bort fra fit Embede, belcegge ham 
med Feengſel, formedelſt Misbrug af Mini⸗ 
ſternavnet, faa formagede dog den ømme 
Jenny's Forbønner, da hun opſyldt af bange 
Anelſe, var ilet til Hotellet, at opfange 
Miniſterens Vredeslyn. Selv Eugen beſtukket 
af den ſmukke Piges Ynde, forenede fine 
Bonner med hendes, og jeg gode Nar, bad 
til Slutningen ſelv for den der vilde gjøre 
mig latterlig. Miniſteren gav efter, men 
truede med den ſtrengeſte Fremfeerd, derſom 
atter for Fremtiden noget Lignende ſkulde 
forefalde, og entledigede os mandigt, med An⸗ 
befaling af den ftrængefte Taushed. Denne 
Taushed angik ethvert Parti og Albert, ſom 
havde ſtor Lyſt til at gjøre Spectakel for min 
Skyld, kom den neſte Dag allerede forſilde. 
Han fandt mig fordybet i Betragtning af 
den Bryſtnaal, Amalie havde foræret mig. 
„Hendes Billede!” ſagde han, pegende paa 
den nydelige Slange, men tillige Din Leegedom, 
om Du vil, — ſom Moſesſlangen. Erindre 
Dig derved ſtedſe Qvindens Trolsshed og 
Falſthed, og følg mit Exempel: giſt Dig 
aldrig. 

Hapde jeg fulgt hans Exempel, faa vilde 
jeg allerede i det folgende Aar have været 
givt. Thi, eſterat han havde villet knaekke 
Halſen pan Myrthenfeld, og — takket være 
mine og Jenny's Bonner, ſaavelſom Male— 
ficantens oprigtige Anger — der intet var 
bleven deraf, ſaa blev der dog noget af den 
Forbindelſe, Jenny's og Alberts Blikke fandt 
for godt at kuytte. Givtermaalet blev feiret 
i min Feedreneby, hvortil jeg efter hiin omi⸗ 
noſe Tid ikke var vendt tilbage, frygtende 
Fremmedes Spot og mine Venners Daddel, 
ſaavelſom for at mode det forhadte Par. 
Nu ſtode Sagerne imidlertid anderledes, Rit⸗ 
meſter Armand var død, hans Regiment 
bleven forlagt, tilligemed Qvarteermeſteren og 
Amalie; de onde Tunger vare lengſt for⸗ 


ſtummede. Jeg vovede derfor at være et 
Vidne til Alberts lykkelige Formeeling, at 
feire den i mit Huus. Bedſtefaderen, Cabi⸗ 
netsſecretcren, ſmilede mildt ned paa Sonne⸗ 
ſoͤnnen, — turde denne med kun drive Di⸗ 
plomatikken ſom Dilettant. Jenny's og Al⸗ 
bert's Blikke hvilede talnemmelige paa mig i 
denne glade Stund. — Jeg var fornøiet og 
blev det end mere, da ved Desſerten Doren 
aabnedes og Ervin i Majoruniform traadte 
ind. „Ingen Harme!“ raabte han 
mig imsde: „den Gjennemreiſende beder om 
Deres Gjeſtfrihed. At fee Dem er Henſigten 
med mit Ophold. Jeg har forſyndel mig 
imod Dem, dog kun halvt. Jeg vilde givte 
Amalie, — Papa var ifærd med at gage 
Fallit; jeg manglede Cautionen. Deres tolv 
Tuſinde Daler hjalp. Af Armand vilde De 
aldrig have erholdt dem, men en Officiers 
Are taaler ingen Plet. Tillad derfor at jeg 
— Arvingen til en meget rig Broder — her⸗ 
ved tilbagebetaler Dem den forſtrakte Sum 
med Renter. Denne Gang var Ervins 
Ord ligeſaalidt falſk, ſom haus Obligationer, 
og jeg trykkede hans Haand. Med den venſtre 
Haand ſkjod jeg imidlertid den fængft ſom 
fortabt anſete og opgivne Sum, ben under 
Jenny's Tallerken. „Ven, hvad gjør Du?“ 
ſpurgte Albert forſkrekket, „Din uoverlagte 
Frigivenhed vil gjøre Dig til en Tigger.“ — 
„Saa kommer jeg til Eder,“ ſvarede jeg 
ſmilende, lad os derfor glemme Fortidens 
Minder. Den afreiſende Major tog min 
Lykonſkning til haus Formeling ſamt Toaſten 
for hans, mig utro blevne Kones Vel med ſig. 

„Men Verming!“ ſagde Albert, „Penge 
og Brud giver Du bort ſom et ſorgloſt Barn, 
eller lader Dig Dem røve eſter Behag. Hvad 
bliver Dig da til Slutningen endnu tilbage?“ 

„Eders Venſkab!“ ſparede jeg, „min 
Traktat over Barbareſlſtaterne, og den Bevidſt⸗ 
hed om end ikke i ethvert Kammer ſaa dog 
i ethvert Cabinet at kunne udfylde min Plads. 
Miniſteren maatte, ved min ſex Dages Agentur, 
være bleven opmeerkſom paa mig, dog — mine 
Samtidige forſtage mig ikke, og dermed trælfer 
jeg mig tilbage, ſom Fortjeneſten pleier at 
gjøre det. Men Eder, Brud og Brudgom! 
advarende Jenny! hjælpende Ven! et Længe 
leve!“ 


— — 
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En Viffes Hiftorie. 


Nogle Uger efter Marquiſe v. M. . .. 8 ds⸗ 
delige Bortgang — der bøde ſom Enke i en 
Alder af nogle og flirſindstyve Aar uden di⸗ 
recte Arvinger, og efterlod ſin ſtore Formue 
til et Duſin langtude Beflægtede, fandt en 
mærfværdig Auction Sted i et af Forſtadens 
St. Germains ſmukke Hoteller, ſom den Af⸗ 
bøde havde beboet. 

Arvens Deling gjorde Salget af alle 
Indretninger, ja ſelv af nogle Gjenſtande, 
hvortil Familieminder knyttede fig, nødvendig. 
Hotellet felv var berømt paa Grund af fin 
Rigdom paa Forziringer fra Fortiden. Der 
fandtes Møbler af hei Værd, ſom daterede 
fig fra to Aarhundreder tilbage og ſom vare 
blevne opbevarede med en ærefrygtsfuld Omhu 
for Traditioner. 

Man vidſte fremdeles, at Marquiſe v. 
M. .. havde været i Beſiddelſe af en be- 
undringsvoerdig Samling af Sjeeldenheder, 
udmærkede Kniplinger og gammeldags, men 
atter i Mode komne Smykker. 

Den elegante Verden i Paris forſamlede 
fig derfor de til Auetionen forudgaaende Dage 
i Hotellets Veerelſer. Fra Kl. 2—4 om Ef⸗ 
termiddagen var der en ſand Treengſel af Nys⸗ 
gierrige, hvoraf Damerne udgjorde den ſtorſte 
Deel. De overgik hinanden i Udraab af 
Beundring. over de for deres Sie udbredte 
Skatte. Enhver udvalgte hvad der faldt i 
hans Smag og noterede fig de Gjenſtande, 
han vilde kjsbe. Nogle af Damerne indfandt 
fig ſelv ved Auctionen, Andre ſendte deres 
Befuldmagtigede. Den anden Auctionsdag, 
ſom var een af de koſteligſte for Pariſerne, 
kom Madame S.. D.., ſom havde været 
forhindret i at overvære Auctionen den forſte 
Dag, med Tegn paa levende Uro. Hun kunde 
dog ikke tilbageholde et lydeligt Udbrud af 
fin Beklagelſe, da hun horte, at den Gjen⸗ 
ſtand, hun atlragede, alt var ſolgt. 

Det var den meeſt ſortryllende og koſt⸗ 
bareſte Vifte i Verden, malet af en flor Kunſt⸗ 
ner, Boucher, hvis Biographie Hr. Charles 
Blanc udgav i en net lille Bog, betitlet „de 
galante Feſters Malere.“ Der gives, ſiger 
han, intet Nydeligere end Maleriet paa denne 


Vifte. Det foreſtiller 12 Perſoner, nemlig 6 
Damer og 6 Herrer, i en anſteendig og feil⸗ 
fri Dandſeſtilling. Hver Figur er et Portrait 
af en feteret Perſon ved Ludvig XIV Hof. 
Viftens Indfatning var ligeledes et Meſſer⸗ 
vært af Elegance, en Original af Rigdom 
parret med Konſt. Og Alt dette blev betalt 
langt under fin Veerdi, nemlig med 60 
Louisd'orer. 

Madame D... var fortvivlet, thi hun 
havde forgabet fig i Viften og dromte om 
den Dag og Nat. „Aldrig vil jeg trøfte mig 
over Tabet af den,“ yltrede hun flere Gange. 

Kun eet Haab ſtod endnu tilbage. Vif⸗ 
ten kunde være kjsbt af en Handelsmand 
eller i det mindſte af En, der vilde ſamihlle 
i at afftane den mod nogen Gevinſt. 

Saaſnart denne Tanke er udtalt, ſkyndte 
flere Herrer, der kappedes om at behage og 
trøfte den ſmukke Bebrøvede, fig med at ind⸗ 
hente Oplysninger. 

Beſtyrtede kom de tilbage. Viſten var 
bleven fjøbt af Baronesſe O.. . og delle 
en Dame, af hvem man ikke kunde vente ſig 
nogen Foielighed. Fru v. O. var 50 Aar 
gammel, meget rig, og gjaldt for et uovertraf⸗ 
feligt Monſter i Pragt og Elegance, og bragte 
hele den unge fornemme Pariſerverden til 
Fortvivlelſe ved Smagfuldheden og Koſtbar⸗ 
heden i hele fin Optræden. Forreſten var 
hun i fine yngre Aar blevet anført fom et 
Monſter paa Dyb, og i fin modnere Alder, 
vifte hun, ſtolt af bette Ny, en overordentlig 
Strenghed i Grimbfætninger og et til Fana⸗ 
tisme greendſende Pruderie. å 

Med Henſyn til letſindige Koner viſte 
hun fig ubønhørlig og en Maitresſes Man, 
ſelv fra den gamle Tid, fif hende Hf at ryſte 
af Uvillie og Skreek. 3 

Damer af denne Charakteer ere i Almin⸗ 
delighed lidet fsielige, og at anmode Baro 
nesſen om at viſe Madame D. . .. en Fjer 
neſte vilde være det Samme ſom at udſalte 
ig for et beſkjcemmende Afflag. 

1 og beſluttede en af de tjenftvillige Her⸗ 
rer, den yngſte og driſtigſte af Alle, fig fil 
at vove Eventyret, ſom hans Concurrenter 
allerede havde opgivet, Han udſatte fig je 
kun for at blive flet modtaget eller at maatte 
ſynke en bitter Pille, Men fatte han det igjen 
nem, hvilken Triumph, hvilket Ry for Aand⸗ 


righed, Lift og Behænbighed kunde da det 
uventede Held ikke forſkaffe ham. 

Vor unge Mand fremſtillede ſig altſaa 
modigt og Baronesſen, overraſket over at 
modtage hans Beføg, ſpurgte om Grunden 
dertil i en kun lidet opmuntrende Tone. 

Han lod fig imidlertid ikke afſkreekke ved 
den kolde Modtagelſe og overvandt alle Hin⸗ 
dringer. 

„Naadige Frue,“ ſagde han med den 
meeſt inſinuante Mine „Aarſagen hvorfor jeg 
tager mig den Frihed' at fremſtille mig for 
Dem, er den Auction, ſom i Forgaars fandt 
Sted i Hotel v. M.... De har, troer jeg, 
der kisbt en Vifte, ſom er malet af Boucher.“ 

„Ja, min Herre Nu?“ 

„Ja, Madame, ſcetter De megen Priis 
paa denne Vifte?“ 

„Hvorledes? om jeg fætter megen Priis 
derpaa. Et moerſomt Spørgsmaal; havde 
jeg ellers kjsbt den? 

„Og derſom nu En, af meget vigtige 
Grunde, fatte endnu mere Priis derpaa og 
bad Dem om at overlade ham ſamme?“ 

„Hvad behager!” raabte Baronesſen med 
ſtolt Mine. „Troer De, at jeg driver Han⸗ 
del? Anſeer De mig for en Modehandle⸗ 
rinde.“ 

„O! Madame, De gjør mig Uret. Jeg 
var ikke faa uforſkammet at ville foreſlage 
Dem en Handel. Jeg vilde kun bede Dem 
om at overlade mig denne Viſte for Kjsbe⸗ 
priſen, der, ſom jeg veed, er 60 Louisd'orer. 
For mig er den langt mere værd,” 

„Jeg kan tanke De vil byde en Coquette 
den for at erholde hendes Gunſt, ikke fandt? 
Og De troer, at jeg vil ræffe Haanden til 
et ſligt Foretagende?“ 

„Tillad mig at ſige Dem, at De tager 
fuldſteendigt feil.“ 

„Det er maaſkee ikke engang til en Dame 
at De har villet have denne Vifte ?“ 

„Netop. Min Onkel en forhenværende 
Embedsmand og en gammel Peberſvend er 
det, ſom onſker at beſidde den. Jeg er hans 
prœæſumptive Arving, men jeg risquerer at 
gane Glip af Arven, naar De afſlaaer min 
Bon.“ 

„Hvilken Fortælling opvarter De mig 
der med?“ 


„Med den rene Sandhed. Min Onkel 
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paalagde mig at gage til Auctionen og fjøbe 
denne Vifte. Forglemmelſe har forhindret 
mig i at udføre hans Onſke. Han vil aldrig 
tilgive mig det. Jeg maa ſige Dem, at denne 
uſkatteerlige Sleegtning er en Ven af Anti⸗ 
qviteter og at han har en Samling af hiſto⸗ 
riſte Rariteter. Han har i ſit Muſceum — 
De tilgive mig, at jeg beſvaerer Dem med 
ſlige Enkeltheder — en Samling af meget 
beſynderlige Gjenſtande, fom iſcer have til⸗ 
hørt Hendrik IV Ludvig XIV og Ludvig XV 
Maitresſer.“ 

„Fy Dig!“ 

„Tilgiv, at Wrefrygten for min Onkel 
foraulediger mig til at omtale Sligt for 
Dem; men det er nu engang hans Kjapheſt 
og De kan Selv begribe, hvormeget han 
maa ønffe at beſidde en Reliqvie fra Madame 
Pompadour.“ 

„Hvad ſiger De? Hvilken Skjendſel! 
Fra Madame Pompadour?“ 

Og det veed De ikke? Det er en Kjends⸗ 
gierning, der er befræftet ved troværdige Do⸗ 
cumenter. Viften er bekjendt, omtalt og be⸗ 


ſkrevet i flere Cataloger, Fort ſagt, det er en 


hiſtoriſk Vifte.“ 

„Madame Pompadours! Og jeg, ſom 
har rørt derved, dog lylkeligviis kun med 
Handſker paa. O! denne ſkammelige Gjen⸗ 
ſtand ſtal iffe leenge beſudle mit Huus; jeg 
vil ſtrax kaſte den i Ilden.“ 

„Hvorfor brænde den?“ ſparede den unge 
Mand; Hvorfor miſte Deres 60 Louisd'orer? 
Hvorfor bersve mig min Onkels Naade? Er 
det Dem ilke nok at blive af med den ffræt- 
kelige Vifte? 

„Lad det være fan” Den er i hiin 
fe; tag den ſelv, jeg vil ikke mere ſee pan 
den, ſagde Baronesſen, idet hun holdt Hen⸗ 
derne for Anſigtet. 

Den unge Mand ſkyndte fig at gribe 
fit Rov og ſtikke den i Lommen. Derpaa 
lagde han 60 Louisd'orer paa Bordet, talkede 
Baronesſen og vendte kriumpherende tilbage 
til Madame D..., ſom modtog ham med 
ſmilende Mine og yndig Talſigelſe. 

Men Baronesſen blev to Gange ſyg, 
Forſtegang piint af Tanken om at have be⸗ 
ſiddet, beundret, berørt og giemt mellem ſine 
øvrige Smykker en Vifte, ſom havde tilhørt 
Madame Pompadour, og anden Gang af 
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Brede over, at hun var bleven narret, at 
Viften var ſkjcenket Madame D.. . og at 
den aldrig havde tilhørt Madame Pompadour, 
men at tvertimod deus tidligere Eierinder gave 
den forøget Verd. Hun fif at vide, at den 
forſt havde tilhørt Dronning Maria Leczinska, 
derneſt Prindſesſen af Lamballe, og endelig 
Marquiſe v. M. . , at den altſaa havde be⸗ 
fundet fig i de reneſte Hender og, ſom Lud— 
vig XVIII udtrykte fig i et berømt Vers, 
kun havde fremkaldt Zephyrer paa dydige 
Anſigter. 


Det Guus iManfourah, hvor 
Ludvig den hellige blev holdt 
fangen. 


See Lithographiet.) 


Manſourah, fordum en af de vigtigſte Byer 
i Nedrecegypten, ligger ved den øftlige Arm 
af Nilen, 7½ Miil fra Damiette. Nutil⸗ 
dags er den kun en lille „ſmilende Landsby, 
ſtjult under Palmetrœer,“ ſagde Grev: Forbin 
om den, efterat han havde beſogt den i 1807. 
Dens Navn, ſom betegner Seierspladſen, 
opvcckker ſorgelige Erindringer. Korsfarer⸗ 
nes Armee, under Anforſel af Ludvig den 
ode, blev overvunden under dens Mure i 
Februarmaaned 1250. Grev Robert af Ar— 
tois, Kongens Broder og et ſtort Antal Rid— 
dere, der havde ladet ſig henrive af for ſtor 
Iver til at trænge frem til det Indre af 
Byen, bleve nedhuggede der. En frygtelig 
Epidemi fulgte paa bette Nederlag, og efter 
adſkillige andre Fægtninger, der ligeledes 
faldt uheldigt ud, blev Ludvig den gde gjort 
til Fange ved Minich, belagt med Leenker 
og ført til Manſourah. Han blev holdt 
fangen der, indtil han havde tilbagegivet 
Damiette og betalt Leſepenge for de øvrige 
Fanger. Han indſkibede fig nu til Paleſtina. 

J Manſourah, havde han førft været 
indeſpeerret i en ſtor Bazar, der var bygget 


af rage Muurſteen, og fortiden ganſke forladt. 
Siden blev han bragt til en lav og fugtig 
Sal i et Nabohuus, der tilhørte Overdom⸗ 
meren. 

Man ſynger endnu i Manſourah arabiſle 
Vers til Erindring om Korsfarernes Neder⸗ 
lag. Eu af disſe Sange har til Omaved: 
Mansourah! el Francias casoura! myriton 
myritaine! Det førfte Vers begynder ſaale⸗ 
des: „Kongen af Frankrig var en Mand, 
ſom hadede Muſelmeendene, og ſom af Uuil⸗ 
lie imod dem og deres Sultan, havde ſporet 
at ødelægge hele deres Race. Han befalede 
over menneſkecederſkle Soldater, ſom fpifte 
Menneſkekjod, og havde lovet dem Overflo⸗ 
dighed deraf. Men efterat de vare komme 
iland, kunde de ikke fane at ſmage en eneſte 
Troende, og de forſvandt lig Skyfulder af 
Greeshopper, ſom, i det de falde over en 
Dam, ſtyrte fig deri og drukne.“ 


Unecdoler. 


En velnceret Fyrſte underholdt fig en⸗ 
gang med en meget fmæffer Hofdame, ſom 
ſtod i nogen Afſtand fra ham. En Artille⸗ 
rieofficer, der ikke fane godt, gik imellem de 
Samtalende. Da En gjorde ham opmerl⸗ 
ſom derpaa, traadte han hen til Fyrſten og 
bad om Undſkyldning, men erholdt til Svar: 
„Jeg er faa vant til, at mit Artillerie gaaet 
igjennem Tykt og Tyndt.“ 


Man træffer endun hyppigt, ſelv i dan⸗ 
mede Kredſe Utilbsielighed til at være Trel— 
ten tilbords. En, ſom for nogen Tid ſiden var 
i dette Tilfcelde, meente, da denne Omſteu⸗ 
dighed blev bemeerket og beklaget, „i eet Til⸗ 
fælde indrømmer jeg gjerne at det er en 
Ulylke at være tretten tilbords.“ — Og hvad 
er det for et Tilfælbe? ſpurgte man. „Naar 
Maden kun ſtreelker til 12 Perſoner.“ 


| 
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foruerdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


En Skabning fra Fortiden, for hoilken vi 
un heller ikke have Nepreſentanter, var Dino⸗ 
therium (det ſkraekkelige). Man veed — da 
ſammes Levninger ikke ere meget fuldſteendige 
— endnu ikke ret, om man ffal regne det til 
Land⸗ eller Vanddyr; i ſidſte Tilfælde vilde 
det have en Beſlcegtet i Hvalrosſen, hvorved 
dens ualmindelige Sterrelſe, de nedad rettede 
Huggetcnder turde tabe meget af deres ſkrek⸗ 
indgydende Betydning. Hvalrosſen har lig— 
nende Tænder og betjener fig af ſamme til 
at klattre op ad ſteile Klippekyſter. De sv⸗ 
rige ſtcerke Knuſetcender antyde en Plante⸗ 
eder; maaſkee brugte det fine Huggeteender 
ligeſom Nilheſten til at hæve Vandplanter og 
nære fig af deres ſaftfulde Redder. Da Ho⸗ 
vedet er 3 Fod langt og 2¼ Fod bredt, 
maa Dyret (ſom maaſkee har maalt 25 Fod) 
have hort til Jordens ſtore (ſom Landdyr 
betragtet — ſom Havbeboer vilde det over⸗ 
gaaes af en udvoxet Hvalfiſk med meer end 
det Fiirdobbelte). Hovedets Bygning forraa⸗ 
der en Snabel, hvorfor man i Reglen af⸗ 
bilder Dyret ſom en Tapir, og ſtiller det i 
Tykhudernes Roekke (Pachydermata, Elephan⸗ 
ten, Rhinoceros, Nilheſten, Svinet). Cuvier 
er af den Mening, at denne Forverdenens 
Kjcmpeſkabning ikke har levet i Havet, og 
Tilſtedevcrelſen af dens Been taler rigtignok 
derfor; de blive fundne i de tertiaire Land⸗ 
formationer i Sydtydſkland og Nordfrankrig, 
midt i Greekenland og i Indien i Seljfab 
med Benene af Neeshornet, Elephanten og 
Heſten. 

Antage vi, at bette Dyr har været en 
Tykhud, jaa flutte fig ræffeviis de svrige 
Tykhudede til denne, blandt hvilfe det mindſte, 
et Dyr, ſom er meget nær beſleegtet med 
vort Sviin og ſom kaldes Hyotherium, mes 
get hyppigt findes i de rhinſke Tertiairlag. 
Huggeteender og andre Knokler af det egent⸗ 
lige Vildſviin finder man rigtignok i de en⸗ 
gelſke og irffe Torvemoſer, men man har 
maaſkee ikke Uret i ikle at anſee dem ſom 
hidrorende fra Forverdenen, idetmindſte er 
det tvivlſomt, om vort nuveerende Sviin 


kan føre fin Stamtavle op til Tiden for 
Adam. 

Paleontherium (Forverdens-Dyret) til⸗ 
hørte den ældfte Tertiairtid, og ſynes, da det 
aldeles ikke bliver fundet i de yngſte Lag, 
allerede ganſke at være uddødt paa Syndflo⸗ 
dens Tid. Det havde efter filt Hoveds Been— 
bygning at bømme den meeſt paafaldende Lig« 
hed med vor Tapir, og maa i Almindelighed 
have havt Storrelſe ſom en Heſt, omendſkjondt 
mange Arter ere bemerkede at have en rin⸗ 
gere Størrelje, og man paa den anden Side, 
navnlig i Nordamerika, har paaviiſt andre, 
ſom have overtruffet den nævnte Sterrelſe 
med det Dobbelte. Det har vel dannet et 
Mellemled mellem Tapiren og Nesshornet, 
medens de andre mindre Arter flige ned ind⸗ 
til en Hares Sterrelſe. 

Med bette Dyrs Levninger forekomme 
ogſaa et andet ligeledes forfængft fra Jorden 
forſvundet, nemlig af Anaplotherium (det veer⸗ 
gelsſe Dyr); ſamme har to Teer (det for⸗ 
hen beſkrevne har tre ligeſtore) ſom ere be⸗ 
[læbte med en Hov og minde om et Raadyr 
eller Hjort. Det ſtorſte af dem maa have 
naaet et Raadyrs Storrelſe, det mindſte var 
ikke ftørre end et Marſviin; den fort ſam⸗ 
mentrengte Bygning og Teendernes Dannelſe 
lade ſlutte, at dette Dyr har hort til Tylhu⸗ 
derne; dets overordentlige ſterle Hale vilde 
erindre om de nyhollandſke Springdyr, ſom 
bruge den til Støtte, naar de ſtaae opret; 
dog ere Forbenenes Knokler for lange, til at 
man kan give denne Formodning Rum. En 
beſynderlig Eiendommelighed ved Skelettet er 
den meget høje Kam over Skulderen, hvor⸗ 
ved det neeſten bliver troeligt, at dette Dyr 
har havt en Pulkel ſom Kamelen. 

JJ Gibslagene omkring Paris ere Knob 
lerne af begge de ſidſte Dyr blevne trufne 
faa hyppigt og ſtionne, at de langt over⸗ 
treffe de kunſtigt ſkeletterede i Skjonhed. 
Dette gav Cuvier Leilighed til at ſtudere deres 
Knolkelbygning i de mindſte Enkeltbeder, og 
til deraf at ſlutte ikke alene til hele Legems⸗ 
dannelſen, men endogſaa til Bekleduin⸗ 
gen, Stindet, et rigtignok driſtigt Forſog, 
men af Beenbygningen lader ſig idetmindſte 
det med Silkerhed afgisre, at der ved 
Anaplotherium foreligger et Overgangsled 
fra Tykhuderne til Drovtyggerne, ligeſom 
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den toſpaltede Hov ogſaa allerede findes bane fører gjennem Herſkabet Poditz. Ved 


hos Svinet. 

Nilheſten, ſom allerede de eeldſte Hiſto— 
rieſkrivere kjendee, og ſom nu kun findes i 
Midten af Africa, fra ovenfor Nilens Cata— 
racter til Verdensdelens Veſtkyſt, ſynes, ſom 
mange af dens Beſlegtede (Tykhuderne) at 
have været mere udbredt i Fortiden, idet— 
mindſte har man fundet Levninger af dette 
Dyr paa mange Steder. J Naturalieſam⸗ 
lingen i Florents fandt Cuvier en flig Mængde 
Knokler, at det lykkedes ham deraf at ſam⸗ 
menfætte et heelt Skelet; ogſaa i Tydſkland 
(dog kun ſjeldent) og i England i Grepfkabet 
Vork forekomme ſamme. 

Neermeſt Nilheſten følger blandt de Tyk— 
hudede opadſtigende Noeshornet, og man fin⸗ 
der ſamme, ligeſom ogſaa nu, i to forſkjellige 
Hovedafdelinger, med eet og med to Horn. 
Det mægtige Vaaben, hvormed det leiligheds— 
viis vel oprev Bugen paa en Elephant, ſom 
et Vildſviin paa Hunden, er egentligt lige⸗ 
ſaalidt et Horn ſom Hvalfiſkebarden en Tand; 
begge beſtage af ſammenvoxede Haar, ilke af 
Horn⸗ eller Beenſubſtants. Desuagtet er det 
ved fin Tylkkelſe og Brede velſkikket til at ind⸗ 
jage ogſaa de ſteerkeſte Dyr Skrak, iſcer naar 
man beteenker, at denne meerkelige Skabning 
er neſten uſaarlig, og at Jcegerens Kugle 
ligeſaalidt formager at trænge igjennem dens 
Skind ſom Tigerens Klser. Dette Dyrs Re⸗ 
ſter finder man allerede i de nedre tertiaire 
Lag, men dog langt hyppigere i de øvre og 
det i Døden ſom nu i Live i Selſkab med 
Elephanten. Siberien er meget rig paa Rhi⸗ 
nocerosknokler af enhver Art og paa ſaakaldte 
Horn, ſom man finder af en Længde paa 3 
Fod. De ere endnu faa vel vedligeholdte, 
elaſtiſte og ſpaltbare, at Folkeſlagene i hine 
Egne deraf lave deres Buer. Man har i 
Diluvialjordbunden ved Lena, i Omegnen af 
Jakutok, fundet hele Dyr med Hud og Haar 
og kan ved Teendernes, Knoklernes og Hor⸗ 
nenes Eiendommelighed adſkille forſkjellige 
Urter, Alene i Tydſkland har man fundet 
5 forſkjellige Species. 

J den nyeſte Tid blev ved Anleeget af 
Jernbaner Fundet af Levninger fra Forver⸗ 
denen betydeligt formeret; ſaaledes er blandt 
Andet i Neerheden af Staden Altenburg gjort 
et ſligt Fund. Den Sachſiſk⸗Bayriſke Jern⸗ 


Gijennemgravningen af et Porphyrbrud kom 
man i et Diluviallag og i den ringe Dybde 
af 6 Alen til et guulbruunt farvet Sandlag, 
ſom laa imellem Leerjord og Havſand. Det 
brune Lag indeholdt en Mængde Knoller af 
Rhinoceros og det af den Art, ſom Cuvier 
kalder Rh. tichorhinus. Tenderne ſaavelſom 
Banden vare fortræffeligt vedligeholdte, men 
desveerre en ſtor Deel af Knoklerne ſonder⸗ 
brudte ved Arbeidsfolkenes Uforſigtighed; et 
Skelet befinder ſig i Muſceet i Altenburg. 

Om det Dyr, ſom efter Guden Sievg, 
der æres paa dets Findeſted i Indien, bliver 
faldet Sievadyret (Sievatherium), hørte lil 
Rhinocerosſleegten er tvivlſomt; men det maa 
have været et meerkelig frygteligt Dyr. Efter 
Pandeſkallen at bømme havde det en Cle« 
phants Storrelſe, og det var efter fin Byg⸗ 
ning og fine Tænder en Planteceder, ſand⸗ 
ſynligt endog en Drovtygger, meer i alt Sv⸗ 
rigt afviger dets Bygning fra alt Beljendt. 
Det havde nemlig fire mægtige Horn, af 
hvilfe de to ſtode over Pandens bageſte Del 
og to, langt ftørre, over Dienbrynene, ſom 
idet de alle fire ſtode ud fra hinanden, gabe 
Hovedet et høift eiendommeligt Udſeende og 
det alene ved de Beentapper, ſom vare bes 
ſtemte til at bære Hornene, men ſom, naar 
man teenker fig dem paa en levende Ele⸗ 
phants Hoved mage have frembragt et virle⸗ 
ligt ſkreekindgydende Billede. i 

De langt fremſpringende Nerſebeen for» 
raade en Snabel, men da man ellers Intel 
videre klender til Dyret end netop dets Hoved, 
faa vilde det være driſtigt at flutte fig til 
dets øvrige Udſtyrelſe. Den berømte franſte 
Naturforſker Geoffreys Paaſtand er herfor 
neeſten aldeles ubegrundet, naar han kalder 
den Cameleopardalus primogenius o: den 
celdſte Giraffe. Et faa tungt og frygteligt 
bevæbnet Hoved var vel ilke meget ffitfet til 
at bæres af en fan fiirlig og flant Hals, 
ſom dette ſmukke Dyr har. 

Det ſtorſte af Forverdenens Landdyr har — 
ligeſom Tilfældet er blandt de nulevende — Ele⸗ 
phanten været, ſom bliver fundet i flere forſkjel⸗ 
lige Species og idethele ſtorre end de ſtorſte 
nulevende; thi Forverdenens Elephanter op⸗ 
naaede en Hside af 19 til 20 Fod, hvilken Stor⸗ 
relſe vore nuværende neppe nage halvt jan flor. 
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Sæbdvanfig abjfiller man den afiatiife For- 
verdens⸗Elephant, under Navn af Mammouth, 
fra det nordamerikanſke Maſtadenton eller 
Ohiodyr; men utvivlſomt tilhsre de fundne 
Reſter flere forſkjellige Species. 

Mammouthdyret er udelulkende færegent 
for den nordlige Halvkugle, dog ingenlunde 
for Aſien alene, hvor det maaſkee ſidſt blev 
opdaget, omendſkjondt det forekommer der i 
uhyre Mængde. Hiſtoriſk viſt er det, at alle⸗ 
rede Otto v. Guerricke, Opfinderen af Luft⸗ 
pumpen og Elektriſeermaſkinen, var Vidne til 
en Üdgravning af Elephantknokler, ſom man 
foretog i Omegnen af Qvedlingburg, i hvis 
Leerjord, der udfyldte de brede Revner i Mus⸗ 
lingkalken, allerede oftere var fundet flige 
Knokler. De uhyre Huggeteender anfaae man 
for Horn, og den bekjendte Lærde Leibnitz 
(Opfinderen af Differential- og Integralreg⸗ 
ningen) ſammenſatte deraf et phantaſtiſt Uhyre, 
ſtillede en Huggetand ſom Horn midt i Pan⸗ 
den, gav hvert Kjcevebeen et Duſin fodlange 
Knuſetcender og kaldte dette Uhyre af hans 
Indbildningskraſt Unicornu fossile, forſtenet 
Eenhjorning. Som bekjendt har Elephanten 
kun een Kindtand i hver Kjeebe, altſaa i det 
Hele for oven og for neden kun fire; men 
da disſe Tænder opflides, faa er der paa 
Grund af Dyrets lange Levetid ſorget for 
deres Erſtatning derved, at i ſamme Forhold 
Tauden afflides, banner der fig bagved en 
nyere ſtorre paa en ſaadan Maade, at naar 
det forſte Doppeltpar neſten er aſbenyttet, 
faa er ogſaa det andet Doppeltpar ganſke 
ferdig tilſtede og beredt til at træne iſtedetfor 
de udfaldende Stumper; naturligviis fleer 
dette ikke ſamtidigt med alle fire, men kun i 
begge Halvdele af eet Kindbeen og ſtedſe ef⸗ 
ter Dyrets Behov. 

Denne vidunderlige Figur, ſom er be⸗ 
ſtrevet og aftegnet i hans Veerker (Prologaca 
Tab. XII) holdt fig et halvt Seculum indtil 
i Aaret 1696 hele Skelettet af et Mammouth 
blev fundet i Kalklaget, ſom bedeelker Dalen 
ved Unſtruth, hvilket de færde Herrer i Gotha 
erklærede for et Naturſpil, indtil Hertugen af 
Sachſen⸗Coburgs Bibliothekar, Tenzel erkjendte 
det for at være en Levning af Forverdenens 
Elephanter. 

Findeſtederne for disſe Knokler ere meget 
talrige og de ere paa mange Steder opho⸗ 


bede i flor Merngde. J Leerlaget ved Cam 
ſtatt i Würtemberg ſaae en Soldat i Aaret 
1700 nogle Knokler ſtiklende. Eſter ſammes 
Paaviisning blev der paa Hertug Eberhardt 
Ludwigs Befaling anſtillet Eftergravninger, og 
man fandt da et ſandt Magaſin af Elephant⸗ 
levninger; der blev gjort et Bytte af 60 Hug⸗ 
getcnder, men de øvrige Knokler bortkaſtede 
ſom veerdilsſe, idet Tenderne bleve overleve— 
rede til Hofapotheket ſom Elfenbeen, hvilfet 
intet Bedre vidſte at gjøre dermed, end deraf 
at tilberede det ſaakaldte Beenſort. J Aaret 
1816 blev ligeledes anſtillet Eftergravninger 
og man fandt ſtrax den ſorſte Dag 24 Ten- 

der og den næfte 13 over hinanden korsviis 

lagte Tænder ſamt ved Siden deraf (ſom 

tidligere omtalt) udbreendte Trækul, hvoraf 


man vil ſlutte fig til Menneſkers Tilſtedevce⸗ 


relſe. Nogle af disſe Tender ere opſtillede i 
Naturalie⸗Cabinettet i Stuttgart; om de ov⸗ 
rige Knokler brøb man fig ikke meget og fore 
ſogte ikke engang paa deraf at fammenfætte 
et heelt Skelet trods den uhyre Mengde 
deraf og ffjøndt Jäger allerede dengang var 
en flittig Naturforſker. 

Men mærfeligft er Tilſtedevccrelſen deraf 
i Siberien, hvor man finder Mammouthknoller 
i faa uhyre Mængde, at Tænderne udgjere 
en bekjendt Handelsartikel. Alt det Elfenbeen, 
ſom bliver forarbeidet deels til Plader og 
Paletter, deels til Kunſtveerker, er Elfenbeen, 
ſom bliver vundet fra Jordens Skjod; thi 
ingen levende Elephant giver nu en Tand 
til et Beger af 7 Tommers Gjennemſnit, 
ſom de der findes i Berlin, Gotha, Mün⸗ 
chen o. ſ. v. 

Iſcer findes Levninger af disſe vidun⸗ 
derlige Dyr i ſtor Masſe ved Flodbredderne, 
naar Strømmen undergraver Jorden, og 
denne ved Optseningen om Sommeren er 
bleven ſprod. Hollenderen Isbrand Ides 
reiſte i Aaret 1692 ſom Geſandt gjennem 
Siberien til China; han beſkriver denne Reiſe 
og ſiger blandt Andet: 

„Paa denne Reiſe havde jeg en Perſon 
med, der hvert Aar havde været ube for at 
opſoge Elephantteender. Denne Perſon har 
fortalt mig, at han engang med fine Kam⸗ 
merader har fundet Hovedet af et ſaadaut 
Dyr, ſom var kommen tilſyne ved en ſaale⸗ 
des udfalden frosſen Klump Jord. Saaſnart 


be havde aabnet dette Hoved, fandt de, at 
Kjodet fordetmeſte var forraadnet, men Tæn- 
derne, der ligeſom Elephantens ftaae ud fra 
Munden, bleve kun med Moie udbrukne, ſom 
ogſaa nogle andre Been i Hovedet. Endelig 
vare de komne til et Forbeen, ſom de havde 
afhugget og bragt et Led deraf til Staden 
Trugan, ſom havde været fan tykt ſom en 
almindelig Mand er om Livet. J Halſen 
havde der endnu været at fee noget Rodt 
jom Blod.” 

„Om bette Dyr bliver der talt meget 
forffjelligt; be Vantroe, Hedningerne, ſom Ja— 
kuterue, Tunguſerne og Oſtiakerne, ſige at 
disſe Dyr til enhver Tid opholde ſig i 
Jorden og deri gage frem og tilbage, ſelv 
om det fryſer nok fan ſteerk i den haardeſte 
Vinter; de fortæller tillige, at de oftere have 
ſeet naar et ſaadant Dyr gik; at Jorden da 
var kaſtet over ſamme, og da atter faldet ned 
og blevet forvandlet til et dybt Hul. De 
mene fremdeles, at naar Dyret kommer faa 
heit op, at det ſeer og lugter Luft, faa dser 
det ſtrax og derfor ſkeer det, at mange bliver 
fundne bøde ved Flodbredderne, hvor de 
uforvarende komme frem,” 

„Dette er de vantroende Hedningers Me⸗ 
ning om disſe Dyr, ſom de dog aldrig have 
feet; derimod fortælle de gamle ſiberiſke Rus- 
ſer, at Mammouth er et lignende Dyr ſom 
Elephanten, med. Undtagelſe af, at Tænderne 
ere noget krummere og ſidde faſtere ſluttede 
mod hinanden. Desuden mene de, at Ele— 
phanterne have opholdt fig i disſe Lande før 
Syndfloden, at der dengang maa have veeret 
en varmere Luft, og at med Syudfloden de— 
res druknede Kroppe, ſoommende i og paa 
Bandet, ere blevne nedſcenkede i Jorden og 
bedeekkede af denne. Men efter Syndfloden 
var Luften, ſom tidligere havde været varm, 
bleven forvandlet til en flor Kulde, hvorfor 
de fra ben Tid af ligge haardt tilfrosne i 
Jorden og bevares fra al Forraadnelſe, ind⸗ 
til de, efterat Jorden optger, komme frem; 
hvilket da ingen uforſtandig Mening er, thi 
med Undtagelſe af at der før Syndfloden ikke 
har været en varmere Luft der, faa kan det 
dog nok være, at Kroppene af de druknede 
Elephanter i Syndflodens Vande, ſom bedeek⸗ 
kede hele Jorden, kunde veere drevne nogle 
hundrede Mile bort fra et andet Sted,” 


Vi fee af denne Fortælling, at i Rus⸗ 
land for 150 Aar tilbage ſom i Tydſlland 
for 200 Aar ſiden vare de fosſile Elephant⸗ 
knokler bekjendte, ja at de ſamme Meninger 
dengang vare udbredte, ſom endnu dele den 
lærbe Verden i Partier, at de nemlig der 
have havt Opholdsſted eller ere henſkyllede. 

Men endnu langt tidligere fengſlede 
flige Been Menneſkenes Opmeerkſomhed; alle⸗ 
rede Theophraſt, en Difcipel af Ariſtoteles, 
fortæller, at der gaves fosſilt Elfenbeen og 
det ſaavel af hvid ſom af ſort Farve; at der 
i Jorden avledes Knokler og at der forelom 
beenagtige Steen. De førfte ſkriftlige Eſter⸗ 
retninger om opdagede Elephantknokler i Eu⸗ 
ropa ſtamme fra Würtemberg, hvor man 
allerede 1494 fkal have fundet flige, og i 
Michaeliskirken i Hall am Kocher befinder 
fig endnu den Dag idag en kicempemeesſig 
Stsdtand ophængt i Jernbaand, med den 
mærkværdige Indſkrift: 


„Tauſend ſechshundert und fünf Jahr 

Den dreizehnten Februar ich gefunden war 
Bei Neubronn in dem halliſchen Land, 
Am Behlerfluß zur linken Hand, „ 
Sammt großen Knochen und lang Gebein 
Sag, Lieber, weß' Arth ich mag ſeyn?“ ) 


Da i Aaret 1577 Stormen omſtprtede 
en Eeg med Roden ved Kloſtret Reyden 1 
Canton Luzeru, kom ſtore Knoller kilſpne. 
Felix Plater, Dr. med. i Baſel, underſsgle 
dem i Aaret 1584 og erklærede, at de tif 
horte en menneſkelig Kicempe paa 19 Fods 
Heide. Tegningen paa denne Gigant befin⸗ 
der ſig endnu i Luzern. 

Det ſynes, at det iſcerdeleshed er For⸗ 
mer af Kindteenderne og af For- og Bagſod⸗ 
derne, hvorpaa man troede at kunne adſlille 
fem Fingre (ligeſom Elephanten virkelig ogs 
fan har fem Teer), ſom har givet Anledning 
til den Formodning, at de ſundne Knoller 


+) Verfet vil frit overſat omtrent lyde ſaaledes: 
„Aar Tuſind ſexhundred og ſem 
Den 13de Februar kom jeg frem 
Wed Neubronn i halliſte Land 
Ved Behlerflod paa venſtre Haand, 
Med ſtore Knokler og Been ret ſlemme 
Siig, Kjære! Kan Du min Art beſtemme 7“ 

Overſ. Anm. 
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vare Kjcempebeen. 
til noget af de bekjendte Dyr, og et Dyr med 
5 Fingre kjendte de davcerende Anatomer flet 
ilkle. Hvor ftærft den nævnte Betragtning 
havde fæftet Rod, feer man tybeligft af For⸗ 
handlingerne i det medieinſke Facultet i Pa⸗ 
rig, En Chirurg Mazurier havde nedenfor 
Lyon paa den venſtre Rhonebred fundet Ten⸗ 
der og mange Knokler af et Meſtodon. Lig⸗ 
nende Dyr gaves der dengang ikke, og en 
ſmuk Udpyntning, en ringe Grad af Sand⸗ 
hed og en ſtor Deel Uſandhed leverede det 
Forlangte. Chirurgen udſagde, at han havde 
faget Benene af et af ham opdaget Grav⸗ 
merle, der var bygget af Teglſteen, 30 Fod 
langt og 15 Fod bredt. Det forſtyrrede Grav⸗ 
merle havde over den tilmurede Indgangs⸗ 
der Overſkriften: Teulobochus rex (ſaaledes 
heed Teutonernes Konge, ſom med Eimbrerne 
faldt ind i Gallien, kjcempede mod Marius 
og i Slaget ved Aqvce Sextice blev flagen 
og fangen, og maatte pryde Marius' Tri⸗ 
umphtog); det var altſaa utvivlſomt, at den 
fangne Konge her var blevet begravet, ſom 
efter de romerſke Hiſtorieſkriveres troevcerdige 
Udſagn var faa ſtor, at han ragede langt 
over de ved Triumphtoget paa høje Landſer 
baarne Trophccker. Det forefundne Skelet 
havde 25½ Fods Længde og en Stulder⸗ 
brede af 10 Fod (trods Storrelſen altſaa dog 
ilke en hoi men tvertimod meget underſcetſig 
Mand) og et Hoved paa fem Fod. Mazurier 
reiſte omkring med dette Skelet i Frankrig 
og Tydſkland, og ſelv den daregjerende Konge 
af Frankrig, Ludvig den XIII fane det men⸗ 
neſkelige Uhyre og nærede ſtor Interesſe for 


den hele Sag. (Fortſcttes.) 
ortſcettes. 


—— . | 


Hiſtoriſte Skildringer. 


III. Xerxes og Leonidas. Themi⸗ 


ſtokles. 
Ferres“ Hertog til Europa. 


Da Efterretningen om Nederlaget ved Ma⸗ 
rathon kom til Kong Darius, forøgedes hans 


Tandformen pasſede ikke Forbittrelſe mod Athenienſerne, og i 4 Aar 


ruſtede han fig til et nyt Tog mod Graken⸗ 
land. Men han bøbe, førend han kunde uds 
føre hvad han havde iſinde, og hans Søn 
Xerxes overtog tilligemed Thronen Üdferelſen 
af fin Faders Havnplan. Heri beſtyrlede 
ham ſaavel Mardonius, der ſtod i ſtor An- 
ſeelſe blandt Perſerne, ſom ogſaa et Drom⸗ 
meſyn. Det ſyntes ham nemlig, at han var 
bekrandſet med et Olieſkud og ſammes Grene 
rælfebe over hele Jorden, hvorpaa Krandſen, 
ſom havde ligget paa hans Hoved, forſvandt. 
Dette udlagde Magerne ham ſaaledes: Den 
vidtrekkende Krands betsd, at han ved det 
Tog, han havde paateenkt, vilde erholde Her⸗ 
redommet over hele Jorden. Og Xerxes havde 
virkelig i Sinde at undertvinge hele Jorden, 
naar han førft havde erobret Grekenland, 
indtil Himlen ſkulde være Grendſen for det 
mægtige Perſerrige. Men havde hine Biſe 
villet agte paa, at Krandſen tilſidſt ſvandt 
hen, fan havde de vel givet Drømmen en 
rigtigere Udtydning. 

Imidlertid troede Xerxes ſine Raadgive⸗ 
res og Dremmelyderes Ord, og efter at han 
havde fortſat fine ÜUdruſtninger i 4 Aar til, 
rykkede hau i Foraaret 480 f. Chr. Fodſel i 
Marken mod Græferne med en næften utal⸗ 
lig Folkeſkare. Forbjerget Athos, hvor Per⸗ 
ſerne forſte Gang lebe Skibbrud lod han 
med uhyre Moie flille fra Faſtlandet ved en 
bred og dyb Grav, hvorigjennem den perſiſte 
Flaade nu uhindret ſeilede. Men for at 
bringe Landheeren fra Aſien over til Europa, 
lod Terxes ſlage en Bro over Helleſpont. 
Dog en Storm øbelagbe den. Da Kongen 
erfarede bette, lod han Bygmeſtrene hals⸗ 
hugge og det gjenſtridige Hav pidſte med 
Riis. 

Nu bleve to andre Broer, ſteerkere end 
den forſte, anlagde, og hele Heeren forberedede 
fig til den hoitidelige Overgang. Beien var 
beſtrset med Myrthegrene og pan Broen dam⸗ 
pede Brendeoffre. Det var i Morgendam⸗ 
ringen. JI det Sieblik, hvor den andegtigt 
ventede Sol herligt opſteeg over Gæren, uds 
gisd Terres af gylden Skaal et Drikoffer i 
Havet og bad til Solen, at den maatte be⸗ 
lyſe en ſeirrig Bane til Europas Ende. Der⸗ 
efter kaſtede han Skaalen, et Guldbeger og 
et perſiſt Krumſverd i Sten, og da dette 


448 


var ſleet, fatte Hæren fig i Bevegelſe og 
gik fra Aſien over til Europa. Toget over 
Broen varede uafbrudt i 7 Dage og 7 Neet— 
ter, og hvo der fane det, betragtede Kongens 
Magt ſom en Guds. 

Da de nu i Thracien kom til Sletten 
ved Doriskos, holdt kerxes Heerſkue og for⸗ 
anſtaltede en Telling paa fine Krigere paa 
folgende Maade. Man ſtillede 10,000 Mand 
paa eet Sted tæt ved Siden af hinanden, 
vg trak da et Gjærde om dem; derefter lod 
man dem gaae ud og drev Andre ind, til 
Rummet atter var fyldt. Paa denne Maade 
blev den perſiſke Heer talt, eller rettere: maalt 
ſom Korn. Den ſamlede Meengde af ſtrid— 
bare Mænd beløb fig derefter til halvtredie 
Million; Trodſet af Tjenere, Kokke, Qvin⸗ 
der o. ſ. v. udgjorde idetmindſte ligeſaameget, 
ſaa at dette uhyre Tog paa meer end 5 
Millioner Menneſker ſnarere lignede en Folke⸗ 
vandring end et Heertog. Der var intet 
Folk mellem det indiſke og middellandſke Hav 
uden at det havde afgivet fin Deel til denne 
Heer. Hvillen broget Vrimmel af de meeſt 
forſljellige Slikkelſer, Dragter og Vaabenarter! 
Kicernen af denne Krigsmagt dannede Per- 
ſerne. Sammes Beklaedning og Udruſtning 
var laant af Mederne, ſaakaldte Tiarar, 
Hatte, brogede Livkjortler, belagte med Jern⸗ 
ſticel. Beenklceder, iſtedetfor Skjold en Flet⸗ 
ning, korte Spyd, ſtore Buer i Koggeret, 
Pile af Rør, og en Dolk i Beltet. Asſyrerne 
havde Kobberhjelme med Fletninger og lin⸗ 
nede Pantſere; deres Hovedvaaben var en 
med Jern beſlaget Kolle. Sakerne, et ſchytiſk 
Folk, gik med høie Turbanner, ſom løbe ſpids 
opad; i Kampen førte de en Stridsøre, 
Indierne bare Kloeder of Bomuld, Kaspierne 
af Peltsveerk. Araberne vare omgjordede 
med vide Overkjortler og førte lange Buer, 
ſom man efter Behag kunde ſpeende til begge 
Sider. De afkrikanſke Wthioper havde Pan⸗ 
ther- og Lovehnder, deres Buer vare forfeerdi⸗ 
gede af Palmetræets Blomſterſtilke, deres Pile 
af Rør, i hvis Spidſe en haard Steen var 
faſtgjort; men Spidſen paa deres Spyd dan⸗ 
nede et Antilopehorn, og naar de droge i 
Slag, farvede de deres Legeme halvt med 
Kridt, halvt med Mønnie (rødt). De aſiatiſke 
Wthiopere havde Hovedet bedeelket med af- 
flagede Pandehuder af Heſte, pan hvilke 


Orene endnu ſtode opreiſte og Mankerne 
hængte ned. J Glands udmeerkede fig frem⸗ 
for Alle Perſerne, ſom ogſaa vare de tappreſte. 
Deres Ruſtninger glimrede af en Masſe Guld. 
Tillige forte det et talrigt, prægtigt kladt 
Tienerſkab med fig paa Vogne. Blandt 
Rytteriet udmærkede fig ifær det perſiſke Hyrde⸗ 
folk, Sagartierne. Disſe havde ſtillet 8000 
Ryttere og førte ingen andre Vaaben hos 
fig, end en Dolk og en af Remme flettet 
Slynge, hvormed de i Feegtningen fangede 
deres Fjende og dreebte ham idet de flæbte 
ham bagefter ſig. Indierne kom deels til 
vogns, deels tilheſt og deels tilfods; det ara⸗ 
biſkte Rytteri reed paa raſke Kameler og 
maatte holde ſig bageſt, da Heſtene ere bange 
for Kamelerne. 

Flere end 50 Folkeſlag af alle tre Verdens⸗ 
dele vare, paa een eneſte Herſlers Bud, traadte 
under Vaaben. Efter at Heeren var talt og 
ordnet, beſteeg kerxes en Vogn og foer fra 
det ene Folk til det andet, Han ſpurgte ek⸗ 
hvert efter Navn, efter Tal og hvad der 
videre kunde være værd at vide; hans Skriver 
optegnede Alt. Eſterat have monſtret Land⸗ 
hæren beſage Kongen Flaaden. Skibene lage 
nærved Land i en Linie, med Snablen vendt 
mod Strandbredden, og Bejætningen var 
væbnet, ſom til Slag. Kongen beſteeg ſit 
Skib fra Siden, og fad paa Daekket under 
et gyldent Telt. Da foer han langs med 
Skibene, udſpurgte Alle og lod Alt optegne. 
Der var over 3000 Laſtſtibe, 1200 Krigsſtibe, 
hvoraf 300 phsniciſke, 200 ægyptiffe, 150 
cypriſke, 100 cilicisjfe, ligeſaamange ppniſle 
(greſke fra Lilleaſien) og 50 lyeiſke. De 
bedſte Seilere tilhørte de ældfte Soefarere, 
Phsnicierne. Neeſt efter dem udmeerkede fig 
de 5 keiſerlige Galeier, ſom Dronning Artemiſia 
førte, den tappreſte blandt Kongens Hærførert, 
og den viſeſte af hans Raadgivere. 

Saa flor var den Heermagt, ſom brog 
ud mod det lille Greekenland. 


ronidas i Pasſet ved Chermopyle. , 


1. 

Tungt og langſomt bevægede Perſerhceren 
fig fremad, uden at finde Modſtand, Tigetil 
Pasſet ved Thermopylæ, der fører ind I 
Hjertet af Grekenland. Her, hvor Habet 
pan den ene Side og det ſteile Ortabjerg 
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Paa ben anden Side kun har ladet en fmal|unber Heſtkarlens Lee faldt for deres Slag. 
Sti tilbage, ſtod den ſpartanſke Konge Leoni⸗¶ Da de tappre Spartaneres Landſer vare 
das med 300 Spartanere og nogle forbundne | bræffebe, gik de Fjenden tillivs med deres 
Tropper. Xerxes loe høit, da han hörte, at korte Sværb. Da faldt Leonidas i bette 
denne lille Hob tænfte paa at ſtandſe hans Haandgemeeng, efter at have kæmpet helte⸗ 
Millioner, og at de ſmylkede fig til Kampen, modigt, og med ham mange dygtige Spar⸗ 
ſom til en Feſt. Han ſendte Bud med den tanere. Om hans Lig opſtod en ſtor Treeng⸗ 
Befaling, at de ſtrax ſkulde aflevere ham deres ſel af Perſer og Lacedcemonjer, indtil det 
Vaaben. „Kom og hent dem“ var Svaret, lykkedes Grekerne ved deres Tapperhed at 
Og da man fortalte Grækerne, at deres Fjen⸗ kaffe det bort og tre Gange at ſlaae Perſerne 
der vare fan talrige, at deres Pile vilde for | paa Flugt. Men nu trængte Fjenden fra 
morke Solen, ſvarede en Spartaner roligt: alle Sider ind paa den ſtedſe mere og mere 
„Deſto bedre, faa ville vi fægte i Skyggen!“ formindſkede Græferhær, og de Tappre maatte 

Endnu tøvedg kerxes med Angrebet. bukke under for Overmagten. 
Han kunde ikke teenke fig Muligheden af, at 
denne Haandfuld Menneſker ſkulde gjøre Mod⸗ 
ſtand, følgelig gav han dem fire Dages Be⸗ 
tenkningstid; maaſkee — faa meente han — 
vilde de vende om og fortrakkle af fig ſelv. 
Men derpaa lod han fine Aſiater ſtorme les 
mod Huulveien; her ſtode Groekerne, teetſluttede 
Mand til Mand; i den venſtre Haand havde 
de Skjoldet, der lignede en Kobbermuur langs 
med Raekken, mod hvilken Barbarernes Pile 
preellende flei tilbage; med den heire Haand 
ſtrekkede de en Skov af Landſer frem for fig. 
Skarer pan Skarer ſtormede frem og ſogte 
at gjennembryde Skoven, men ſtedſe bleve de 
kaſtede iilbage over deres Egnes Lig. Kerxes 
lod nu de Tappreſte i ſin Heer, den ſaakaldte 
midsdelige Skare“, rykke frem. Ogſaa de faldt. 
Ingen Perſer vilde mere vove Angrebet. 
Ofte anvendte Spartanerne en Krigsliſt og 
flygtede; det perſiſke Rytteri fatte da efter 
dem, men pludſeligt gjorde de Tappre omkring 
og nedſtak Mand og Heſt. Kerxes ſprang ofte 
op fra fit Sæbe, naar han ſaae ſine bedſte 
Krigere falde, han raſede og larmede og lod 
fine Skarer med Svøben drive ind i Hunl⸗ 
veien, hvor deres ſikkre Undergang var dem 
beredt. Her vilde maaſkee hele den perſiſke 
Magt være ſtrandet ved et Par hundrede 
Grekkers Tapperhed, hvis der ikke havde været 
en Forrceder — Ephialtes var hans Navn — 
der viſte Perſerne en ſkjult Fodſti over Bjerget. 

Nu ſnege Perſerne fig i al Stilhed op 


2. 


Af hine 300 Sparkanere døbe Alle Helte⸗ 
doden, med Undtagelſe af Een: Ariſtode⸗ 
mus. Denne befandt ſig hos en anden 
Spartauer, ved Navn Eurytos, der af 
Leonidas var bortſendt, paa Grund af en 
farlig Øienfygbom. Da de nu hørte, at 
Perſerne vare gagede over Bjerget, forlangte 
Eurytos fin Ruſtning, tog den paa og befa⸗ 
lede ſin Tjener at fore ham tilbage til Kamp⸗ 
pladſen. Ankommen her, ſtyrtede han ſig 
ind i Slaget og faldt; men Ariſtodemus red 
dede fit Liv ved Flugten. Dog i Sparta 
erklerede alle Borgere ham for cerelss, Ingen 
talte med ham, Ingen maatte antænbe haus 
Ild. Børnene kaldte ham „deſerteuren 
Ariſtodemus“. En flig Skjendſel ſormaaede 
han ikke at bære; han drog ſiden i Slaget 
ved Platæa og opførte fig der ſaa tappert, 
at han aſvaſkede denne Skamplet. 

Saaledes var Grakernes Kamp ved 
Thermopylæ i Juli 480 før Chr. Fodſel. 
Efter Slaget beſage Kerxes Valpladſen, og 
da man havde fundet Leonidas' Lig, lod han 
mod Scedvane og Retfærdighed hans Hoved 
afhugge og Kroppen nagle til et Kors. Men 
Græferne fode ſiden paa det Sted, hvor 
Leonidas var falden, opreiſe en Steenlsve, 
og en Mindeſistte med den Indſkrift: „Frem⸗ 
mede, forkynd Lacedcemonierne, at vi hvile her, 
forbi vi ærede vort Febrelands Love.“ 


ad Bjerget, ſtege over Bjergſkraaningen og (Fonſettes.) 
faldt de forraadte Grekere i Ryggen. Disſe 
fane uu den uundgaagelige Dod for Sie, men 


de vilde ogſaa fælge dem dyrt. Raſende ſtyr⸗ 
tede de fig imod Fjenden, der ſom Græs 
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Ét bidrag til Onfindelfernes 
hiftorie, 


(Af Theodor Oelkers.) 


1. 


Hvorledes det hang ſammen med de to kondoner⸗ 
hjøbmænd wildhall, og hvorledes de kom 
ud af det med hinanden. 


S London levede i den førfte Halvdel af for⸗ 
rige Aarhundrede to Mænd, der desværre — 
fom bet forøvrigt allevegne hændes mange 
Mænd — ikke have opnaaet nogen hiſtoriſk 
Berømthed, men fom alligevel ikke vare ganffe 
uværdige dertil; thi de have, om end uvil⸗ 
kaarligt, givet Anledning til en Opfindelſe, 
ſom man vel ligeſaa godt ſom ſaa mange 
andre, der i Sandhed ere mindre vigtige, 
kan tillægge en hiſtoriſk Betydning. 

Men ogſaa uden dette, hvorom der ſe— 
nere vll blive Tale, vare disſe Mænd allerede 
"mærkværdige nok. De vare meget nære Slægt- 
ninge, og dog kunde i Grunden Ingen af dem 
ſige hvorledes de vare beſleegtede med hin⸗ 
anden. Men dette hang ſaaledes ſammen. 

Den Enes Moder havde netop paa ſamme 
Tid, ſom hendes Datter hlev gift med en 
Kiobmand ved Navn Hall, ſelv giftet fig 
anden Gang med en Læge, der hed Wild. 
Men ingen af Mændene, hverken Moderens 
eller Datterens, vare Englændere, men begge 
hørte hjemme i Hamborg og opholdt fig kun 
for en Tid i England, hvor de havde For⸗ 
retninger, den Ene i Handelsaffairer, den An⸗ 
den ſom Lege hos en rig Reiſende. Men 
deres Ophold i dette Land var dog efter deres 
ſamtidige Bryllup blevet forlænget over et 
halvt Aar, indtil endelig Begge, eſterat have 
ordnet deres Anliggender, reiſte ſammen til⸗ 
bage, for der at indrette Alt til deres Koners 
Modtagelſe, der ſaaſnart ſom muligt ſkulde 
afhentes af Kjsbmanden. 

Dette ſkete da ogſaa, ſaaledes ſom det 
var aftalt, men i et noget beteenkeligt Oieblik, 
hvor man hellere ſkulde have opſat Reiſen 
nogen Tid endnu. Begge Konerne vare nemlig 
nær ved at blive Modre. De frygtede imid⸗ 
lertid ingenluude den forte Ssreiſe, men til- 
traadte den ved godt Mod. Men de ſkulde 


borger Livet. 


opleve en overordentlig heftig Storm, der 
overraſkede Skibet midt paa Reiſen og bragte 
Alt i ftørfte Forvirring, 

Nu vilde Skjcebnen, at midt i Forſtyr⸗ 


relſen og ovenikjsbet noget tidligere, end man 


havde kunnet vente det, kom ſamtidigt for 


begge Koner den ſkjebneſvangre Time, da ens 


hver af dem ſkulde ſljcenke en ung Verdens⸗ 
Denne Begivenhed indtraadte 
for Begge i ſamme Nat, neeſten i ſamme 
Minut. (En fælles Tjeneſtepige, der ledſagede 


dem, var heldigviis en tilſtrekkkeligt erfaren 


Perſon, til at kunne yde dem den npdvendige 
Biſtand. Alt gik ogſaa heldigt nok. Stor 


men lagde fig efter nogle Timer, og Modrene 
turde haabe, i taaleligt Velbefindende at nage 
deres Beſtemmelſesſted. 


Der indtraf imidlertid en Omſtendighed 
ved den forøvrigt lykkelige Begivenhed, der 


kunde have de vidunderligſte Følger. Paa et 


Skib og i en Storm kan man ille med 


Rimelighed fordre den ſtrengeſte Orden i alle 
Ting, idetmindſte ikke i dem, der ikke angane 
Kapitainen og Mandſkabet. Den fortræffelige 
Tjeneſtepige, der havde ydet en faa udmarlet 
Hjælp, havde dog i et Punkt ikke været rig” 
tig forſigtig. Men hun kunde i Grunden ilke 
giøre for det; Stormen, Tummelen, Angſten 


og Uroligheden var alene Skyld i Alt. Begge 


Børnene, to Drenge, vare nemlig blevne for⸗ 
vexlede, og ber manglede nu endog det ſvageſte 


Tegn til at beſtemme, hvillet der tilhørte den 
celdre og hvilket den yngre Kone. 

J Almindelighed antager man, at Mae 
turen, nemlig den moderlige Kicrlighed, maatte 
i et ſaadant Tilfælde være den afgierende. 
Men Naturen var idetmindſte dennegang ile 
faa tjenſtvillig, hverken paa de uforſtandige 
Borns eller paa Modrenes Side; maaſtee 
kom det af, at de ſidſte ſelv vare for nær 
beſleegtebe med hinanden. Den gode Tieneſte⸗ 
pige havde været for enfoldig eller for ærlig 
til at forebygge enhver Strid og Forlegen⸗ 
hed; thi det vilde hun ganſke naturligt habe 
kunnet, naar hun havde fortiet Forvexlingen 
og paa egen Haand havde vovet et Magt⸗ 
ſprog til Trods for Skjcebnen. Men hun 
havde ilke faaet bette ſuilde Indfald; tvert« 
imod havde hun ilke blot tilſtaget denne ber 
klagelſesveerdige Omſtceendighed for begge Ms 
drene, men endog aabent udplappret den til 
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den ene tilftebeværende Fader, Kisbmauden“ 
og til Overflodighed endnu til flere andre 
Perſoner. 

Den ældre Moder var ſelv neppe over 
Midten af Trediverne og lignede Datteren 
ſom en celdre Seſter. Ogſaa de to Fadre 
havde en vis Lighed, ſljendt de vare aj meget 
forſkjellig Alder, og der blev altſaa intet an⸗ 
det Haab tilbage, end at de to Born, der lig⸗ 
nede hinanden paa et Haar (naar de allerede 
havde havt noget), i alt Fald med Aarene 
vilde viſe afgjerende Kjendetegn, for at man 
deraf kunde udfinde, til hvilken Side de 
horte. : 

Det var ret em dum og forſtyrrende 
Forlegenhed. Hvem var nu Neveu, og hvem 
var Onkel? Kjisbmandens Kone vidſte ilke, 
hvem der var hendes lille Søn, og hvem der 
var hendes lille Broder. Lægen og hans 
beklagelſesvoerdige Kone vare i den morkeſte 
Uvidenhed om, hvem de ſkulde kalde Son og 
hvem Datterſon. Ligeledes blev Kisbmanden, 
der var paa bedſte Vei til at arve en ſtor 
Formue, i den ulykkeligſte Tvivl, om denne 
Formue engang ſkulde bringes ud blandt Folk 
ved hans Son eller ved hans ſlemme Svoger. 
Kun de ledige Spasmagere fandt hele Sagen 
morſom og benyttede Slengtſkabsforholdet til 
ſindrige Gaader. Rigtignok kunde de fer Med⸗ 
lemmer af denne Familie nu benævne hin⸗ 
anden med mange flere end fer kjeerlige Navne. 
Men for Kisbmanden var det en meget fatal 
Sag; thi han vilde gjerne vide, for hvem 
hans Bøger ſtode faa godt, og for hvem han 
korreſponderede ſaa flittigt. Den, der fandt 
fig roligſt i det Hele, var Lægen; thi i hans 
Sine var for Siebliklet Barn faa gebt ſom 
Barn, og med Tiden, ſmigrede han ſig med, 
vilde man meget let blive iſtand til at er⸗ 
kjende, hvilken af de to Drenge der var en 
Son af den leerde og geniale Doctor Wild. 
Endnu ubehageligere var Sagen, ſom man 
kan tenke fig, for Modrene. Den Leldre 
fandt fig dog ganſle godt i det Uundgagelige; 
men den Yngre vilde nu aldeles ikke lade fig 
tröſte. Det var imidlertid heldigt, at ingen 
af Sønnerne ſkulde arve en Throne; ellers 
var det ſilkert ikke gaaet af uden Tragedie. 
Og dog ſkulde ogſaa disſe tvende Sleegtninge 
med Tiden komme i Fare for et tragiſt Endeligt. 

Gjerne eller ugjerne, maatte Forceldrene 


dog finde fig i det, ſom de ille kunde ſor⸗ 
andre, og de kunde ſaameget bedre finde ſig 
deri, da begge Familier beboede det ſamme 
Huus. De to Drenge flrege og trivedes, 
voxede raſk, ſloges og fluttede Forlig, havde 
begge ens Haar og ens Sine og vare blandt 
deres Kammerater ilke lidt indbildſle af, at 
hver af dem havde to Feedre og to Medre. 
Men hvad Charakteer, Talenter og andre indre 
eller ydre Egenſkaber angaaer, faa vare de 
eller Naturen fan egenſindige, flet ilke at lade 
fee noget afgjsrende Kjendetegn, hvoraf man 
kunde drage nogen beſtemt Slutning. Det 
vilde nu ogſaa være af mindre Betydning. 

Begge Born bleve uden Sodſlende, og 
deſtoveerre ſkulde de ogſaa blive foreldreloſe, 
endnu inden de havde naaet Modenhedens 
og Selvſteendighedens Aar. De vare førft 
tretten Aar, da Lægens Kone bøde. Endnu 
i ſamme Aar blev ogſaa den unge Kone og 
ſtrax efter hendes Mand bortreven af en 
Epidemi, og i det naſte Aar fulgte Lægen 
dem, ſom man troede, paa Grund af en for 
ſteerk Doſis Gift, han havde taget til fig, 
ingenlunde for at begaae Selvmord, men kun 
til Ovelſe; thi han indbildte fig, at være en 
anden Mithridates, og troede ſuldt og faſt, 
allerede at kunne taale enhver Gift. Det 
gjør mig hjerteligt ondt, paa engang i faa 
Linier at maatte melde ſaamange flinke Folks 
Dod. Men det var altid en Trøft, at deres 
Neervcerelſe nu ilke mere var uundgaaeligt 
nodvendig for de to Arvinger. 

Forceldrene havde allerede for længe ſiden 
maattet beſtemme fig til, i Tilfælbe af deres 
Dod at kaſte deres Formue ſammen i en 
Feellesmasſe, ſom begge Børnene engang 
ſtulde dele. Denne Formue var tunmelig 
betydelig, og begge Arvingerne, den unge 
Neven og den ikke ælbre Onkel, lærte i en 
ſelles Formynders Forretning Handelen, hvor⸗ 
til Begge vifte ſamme Lyſt; thi hos Ingen af 
dem meerkede man det medicinſke Talent, og 
allermindſt Tilbsielighed til at ſpiſe Gift; — 
meget mere viſte Begge i den modnere Alder 
en Tilbsielighed til ganſke andre Nydelſer, 
nemlig til de Drikke, der ere Verden bekjendte 
under Navn af Viin og Ol, men ſom rigtig⸗ 
nok ogſaa af visſe ildeſindede Miſanthroper 
henregnes til Gifterne. 

Den eneſte Forſtjel man havde kunnet 
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gjøre imellem de to unge Menneſker, laa i 
Fornavnet. Den Ene hed Johannes, den 
Anden Poul. Familienavnet maatte de der— 
imod føre i Feellesſkab, og da den ene Fader 
hed Wild, den anden Hall, kaldte Ssnnerne 
fig Wildhall. Imidlertid, hvad Skjeebnen 
havde fordærvet — ſljondt jeg ikke feer, hvori 
Ulykken i Grunden beſtod — det ſyntes Na- 
turen igjen at ville gjøre godt. De to Slegt⸗ 
ninge (og det træffes ſjelden hos Sleegtninge, 
der kjende hinanden nøtere) vare nemlig hin⸗ 
anden oprigtigt hengivne og aldeles nadffille- 
lige, ffjøndt en overfladiſk Betragter ofte havde 
kunnet formode det Modſatte; thi undertiden 
kom de i heftig Strid og fkiltes rigtig for— 
bittrede; ogſaa kunde man undertiden høre, 
hvorledes den Ene, naar han talte om den 
Anden, betjente fig af Udtrykket „min Neven, 
Poul,“ eller min Neveu, Johannes,“ i en 
vis ringeagtende Tone. Men deres Vrede og 
"Strid lignede dog kun en godmodig Hidſig— 
peers og Spektakelmagers i et Lyſtſpil Efter 
enhver Adſkillelſe traf de altid ſnart ſammen 
igjen; thi Ingen af dem kunde leve uden den 
Anden, og hvor hidſigt de end kunde fare 
frem mod hinanden, vilde Enhver dog hellere 
have bersvet fig ſelb Livet, end tilfsie den 
Anden noget virkeligt Ondt. Deres Tilbsielig⸗ 
heder og Liebhaverier vare neeſten altid de 
ſamme, og hvad den Ene foretog ſig, gjorde 
den Anden ogſaa ſnart til fin Sag. Den 
ſcdvanlige Anledning til Strid, iſcer naar de 
vare ophidſede ved Vinen (og det gjør mig 
ondt at maatte erklære, at dette ikke hörte til 
de ſjeldne Tilfcelde), gav deres dunkle Sleegt⸗ 
ſkabsforhold. Enhver vilde nemlig abſolut 
være Onkel. Det Gode derved var, at det 
derved blev beviiſt, at deres Skinſyge ingen⸗ 
lunde fremkaldtes ved Arven: thi Lægen, hvis 
Søn var den ubefjendte Onkel, havde i For⸗ 
hold til Kjøbmandens ſljsnne Formue kun 
efterladt en meget beſkeden Arv. Men ſaa⸗ 
ſnart den Ene kaldte den Anden „Neveu,“ 
var hver Gang Freden ſtrax forſtyrret. En⸗ 
hver anførte hundrede Grunde, hvorfor han 
ganſke ſikkert var Onkelen, faa at deu Anden 
derfor ſkyldte ham ingen Reſpekt. ; 

Med Alt bette gik Tiden dog hehageligt 
nok for dem. De bleve myndige, erholdt deres 
Formue og begyndte hver fin Handel. Det 
var neeſten det Eneſte, ſom de ilke gjorde i 


Feellesſkab, og maaſkee havde de fuldkomment 
Net deri. Men da den Ene fik Lyſt til at 
flytte til London, fik den Anden ogſaa Lyft 
dertil. Begge udførte denne Plan og bleve 
Londoner-Borgere og Kjsbmeend. Kjøbman« 
den er jo overhovedet let hjemme overalt! 
men disſe kunde ſaameget lettere føle fig 
hjemme paa engelſk Grund, ſom deres Modre 
havde tilhørt bette Land og de endnu havde 
nogle Sleegtninge der. ; 

Ogfaa i en anden Henſeende bar den 
Ene fig aldeles ad ſom den Anden: de gij« 
tede fig nemlig ikke, og deri var vel i Hoved⸗ 
ſagen den Levemaade Skyld, hvortil de nu 
engang havde vant ſig. Om Dagen ved For⸗ 
retningerne og om Aftenen i det gemytlige 
Veertshuus; — de kunde ikke være tjente med 
Alt, hvad der forſtyrrede dem i denne Livs⸗ 
orden. Det er imidlertid muligt, og vi ville 
haabe det, at de ſenere ere komne til bedre 
Erkjendelſe; men det er i alt Fald uſikkert, 
da idetmindſte Traditionen ikke omtaler en faa 
vigtig Begivenhed i disſe hæderlige Mænds Liv. 
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hvorledes de to wildhaller i Værfshufet „Solo⸗ 
kronen“ vælger vicendmiral Edvard Vernon 
fil Voldgiſtsmand. 

Enten man nu billiger eller dadler de lo 
Wildhall'ers Levemaade, er det dog en 
Kjendsgjerning, at de Aar ud og Aar ind 
paa deres Maade førte et ganſke behageligt 
Liv, ffjøndt der kun var ringe Afvexling deri, 
aſſeet fra den omtalte Vexlen imellem Fred 
og Krig. Ligeſom de ikke kunde leve uden 
hinanden, ſaaledes ſyntes de heller ikle at 
kunne leve uden Strid med hinanden. J Reg 
len beſsgte de om Aftenen et Veerkshuus, der 
vel ikke hørte ttl de fornemſte, men ſiklert til 
de bedſte og behageligſte. Der var der en 
lille Sideſtue, hvor de kom ſammen, og hvor 
ogſaa den ene og den anden af deres gode 
Bekjendte pleiede at indfinde ſig. For denne 
Sideſtues Skyld er det mig næften kjert, at 
Ingen af dem var gift; thi flige ſmaa Side 
ſtuer ere ſcedvanligt Konerne en ſand Torn 1 
Diet, og det af ganſke naturlige Grunde; disſe 
Stuer have f. Ex. fordetmeſte den ſlemme 
Egenſkab, at man der hverken kan høre Taarn⸗ 
uhret eller Natveegterens Raab, og at Lomme⸗ 
uhrene, [elv naar de blive trukne op, let gage 


iſtaa, ikke at tale om andre ſlemme Omftæn- | et Par ægte, ſyrgetyveaarige londonſle Land⸗ 
digheder. Det er ſom om disſe Stuer ere krabber, der alligevel kunde drilke ſom ægte 
forhexede; thi om der end i dem bliver gjort | Sømænb og i deres Fredstid ille fordervede 
nok ſaameget Godt og holdt nok ſaamange nogen Speg. Vernon havde eſterhaanden 
opbyggelige Taler, faa vil dog den gifte Gjæft, | nsiagtigt erfaret deres Hiſtorie, uagtet For⸗ 
ifær naar hans Uhr bliver ſtagende af Rorelſe tællingen, forbi man derved maatte komme 
over alt det Gode og Skjonne, fordetmeſte ind paa det farlige Slagtſkabsforhold, ofte 
gane hjem med tung Samvittighed, Portusglen var bleven afbrudt ved en Strib. Men for 
vil tynge ſom et Centner Bly i hans Haand, | begge Frenderne var Vernon en meget vel- 
og naar han „i ſvoevende Pine“ lukker Porten | kommen Gjæft; thi de hørte med ſerdeles 
op, forekommer det ham, ſom om Dommedags⸗ Forkjerlighed om Speventyr, og af dem havde 
Porten oplodes for ham. Vernon oplevet en Mængde, ifær i Havene 
Sligt kjendte vore to Venner ikke af egen] mellem Afrika og Oſtindien. Hans Kald med⸗ 
Erfaring, og de vare blandt deres Kamme-⸗ forte beftoværre, at haus Beføg i „Solv⸗ 
rater de bedſte og gemytligſte Selſkabsbrodre, kronen“ ofte blev meget længe afbrudte. 
ſaalcenge de ikke kom i Strid med hinanden. En Aften indfandt han fig der igjen efter 
Men deres Kampſyſtem havde med Aarene | en meer end tolv Maaneders Fraværelje. Der 
uddannet fig til en vis Regelmeesſighed. Naar var ingen andre Gjaſter i Stuen end de to 
de i et Par Uger havde levet i uforſtyrret] Wildhall'er, med hvem det igjen ikke ſyntes 
Fred, fan gav, om ikke Andet, dog ſikkert det at være rigtig fat. Det var tvilſomt, om 
ulykkelige Ord „Neveu“ eller „Onkel“ An⸗ | Stormen allerede var forbi, eller om det rig⸗ 
ledning til en heftig Ordvexling, der pleiede tige Udbrud forſt truede; dog maatte det Sidſte 
at ende med, at de i Bitterhed gik fra hin- | vel være Tilfældet, ellers vilde de neppe have 
anden. Nu ſuurmulede Begge faa og ſaa⸗ befundet fig i den ſamme Stue. 
mange Dage, endjfjøndt Enhver af dem ſtrax Vernons Ankomſt var en gledelig Be⸗ 
i den forſte Time angrede Adſkillelſen, indtil givenhed for Begge, og lod for dennegang 
endelig Sympathien en Aften førte Begge paa | haabe en Tilſideſcettelſe af al Tviſt, iſcer da 
ſamme Tid tilbage til Voertshuſet „Selv⸗ Viceadmiralen ſtrax intervenerede imellem de 
ronen.“ En ſaadan Tviſt og Forſoning fore⸗ krigslyſtne Magter med et Par bjærve Ssmands⸗ 
gik i Gjennemſnit engang om Maaneden. eder. Saalcenge han var Viceadmiral og til 
Blandt de øvrige Perſoner, der leiligheds⸗ Aſvexling engang imellem kunde knalle Halſen 
viis indfandt fig i den temmelig ſnevre Kreds, | pan en Flaſke med de usle Landkrabber, mente 
der holdt Mode i „Sslvkronen,“ mage vi og⸗ han, var det ham overordentlig ligegyldigt, 
faa nævne en meget fremragende, en Mand ſom han forøvrigt ſkulde være Neveu eller 
af ſtor Bersmmelſe, nemlig Viceadmiralen] Onkel; der maatte da være en forſtandig 
Edvard Vernon, der, naar han ikke var Grund, tilſsiede han, til undtagelſesviis at 
tilſses, havde en ſcerdeles Forkjcerlighed for fane ham til at foretrælfe det Ene eller det 
en ſaadan luun Krog i et gemytligt Verts⸗ Andet, ſom f. Ex. naar det kom an paa at 
huus. Edvard Vernon var dengang etſ have en Arv, der rigtignok i dette Sieblik, 
pan alle Have kjendt Navn af god Klang; ſom han ilke vilde negte, juſt kunde komme 
men flige bersmte Mænd have ligeſaagodt ham meget tilpas. 
deres ſmaa Liebhaverier ſom de ubetpdeligſte Ved denne Bemeekning fane de to Wild⸗ 
Menneſker, og til Vernons Liebhaverier hørte | haller paa hinanden med et meget betydnings⸗ 
et godt Glas og den lille Stue i „Sslo⸗ fuldt Blik, og de tilſtode ſnart for Admiralen, 
kronen.“ Men denne Stue var ogſaa en ſat noget Saadant netop var Tilfaeldet, og at 
Juvel i denne Krone, hvorved den blev veer⸗ en Arv nær havde givet Anledning og ſilkert 
difuldere end en gylden. Maaſkee hendrog ogſaa endnu vilde give Anledning til at gjøre 
ogſaa en hemmelig Sympathi Vernon til de dem uenige. 
to Wildhaller, forbi Begge vare fødte paa Der var nemlig bøb en Slægtning af 
Søen midt i em Storm. Som Sømænd dem, ſom havde teftamenteret Neveuerne, det 
fane de nu rigtignok ille ganſle ud, men fom | vil ſige Sønnen af den i Hamborg afbøde 


Fru Hall, 1000 Pund, med den Beſtemmelſe, 
at denne Sum, i Tilfælde af at Slegtſkabs— 
ſporgsmaalet ved Teſtamentets Aabning endnu 
ilke var Tøft, ſtulde deles imellem Begge. 
Men nu vilde Ingen af dem vide Noget af 
Delingen; thi Enhver paaſtod mere haard— 
nakket end nogenſinde, at han var Onkel, og 
at den Anden ſom Neveu maatte overtage de 
1000 Pund alene. 

„Ei, faa fortjene J ſkammelige Karle da 
ogſaa al Ulykke!“ raabte Vernon, da man 
havde meddelt ham denne Omſtendighed. 
„1000 Bund klinger faa ſmukt rundt og fuldt 
ja ſelv 500 Pund lyder ikke ilde; og min 
Forſtand ſtager ſtille ved at tænfe paal, at J 
for ſaadanne Narreſtregers Skyld behandler 
det ſom en Bagatel. Da vilde jeg i Sand⸗ 
hed onſke, at hele Eders Arv kun havde be— 
faaet i Eders agtbare Faders eller Bedſte— 
faders Giftſkab! Hvor kan dog et fornuftigt, 
chriſtent Menneſke faa letſindigt forſmage Guds 
Gaver!“ 

Men det var talt hen i Vind og Veir 
for dem, hvem bet virkelig ikke kom an paa 
1000 Bund meer eller mindre, Naar man 
lader ethvert Menneſke paa Jorden have fin 
ſvage Side ligeſaa godt ſom fin Skygge, 
hvorfor fulde da de to Wilbhallber ikke ogſaa 
have deres, ifær de i det Hoieſte gjorde ſig 
ſelv og ingen Anden i Verden nogen Ulykke 
dermed! Vernon havde allerede tidligere fore— 
ſlaaet dem alt Muligt for at afgisre Sporgs⸗ 
maalet; men de havde forkaſtet Alt — Lod— 
træfning og lignende Midler —; thi Enhver 
af dem erflærebe, at han var vis i fin Sag, 
og itte vilde lade fig fin gode Ret betage ved 
det blinde Tilfælde. ; ; 

„For Pokker!“ ſagde Paul, „jeg vilde 
gjerne overlade de 1000 Bund eller min 
Halvdel deraf til den, der rigtig afgjort kunde 
overbeviſe dette halſtarrige Menneſke om haus 
Vildfarelſe!“ 

„Det vilde jeg ogſaa uhyre gjerne!” 
raabte Johannes. „Admiral, bring mig 
En, der rigtig klart kan overbeviſe Paul om, 
at han er min Neveu — jeg kan forsvrigt 
godt ſige min kjcere Neven —, og jeg giver 
ham hjertelig gjerne de 500 Pund, ſom jeg 
jfal have, og ſom ikke tilhøre mig,“ 

Vernon gned tankefuld ſin Pande; thi 
Begges Erkleering forekom ham pludſelig ſom 


len af de Leiligheder, ſom en klog Mand ille 
maa forſomme at gribe ved Haarene. Han 
var nemlig i Pengeforlegenhed, og de 1000 
Pund, ſom de to Kjsbmeend for en Grilles 
Skyld ſaa letſindigt forſmaaede, vilde for ham 
have været Manna i Srkenen. 

„Born!“ udbrød han efter en Fort Pauſe, 
„jeg tager Eder paa Ordet! Naar jeg faner 
ordnet Onkelſpergsmaalet for Eder, faa har 
jeg fortjent de 1000 Pund!“ 

„Top! det er afgjort!” raabte Begge. 
„Men det vil falde vanſkeligt med Neveuen!“ 

„Jo, desveerre vil det falde vanffeligt, 
og i dette Sieblik veed jeg i Sandhed endnu 
ikke, hvorledes jeg ſkal bære mig ad dermed!“ 
ſagde Vernon. „Hapde jeg blot endnu min 
fortræffelige Hsibaadsmand! Jeg ffal ſige 
Eder Drenge, jeg havde en Hsibaadsmand, 
der var Guld værd; han vidſte Naad for 
Alt, hvad det end var, og hvordan det end 
fane ud. Den fiffige Knaſt kunde Intet bringe 
i Forlegenhed. Han havde gjennemſkuet Eder 
og langt borte ſeet, hvad J vare. Han er 
bleven færdig med ganſke andre Folk end 
ſaadanne Kreemmerſjcele. Men den ſtallels 
Djævel bøde forrige Aar. Naa, her hjælper 
ingen Klynken, og jeg maa fee, hvordan jeg 
fan Lære mig ad uden ham!“ i 

Den meget gamle Regel, at det, ſom 
man ivrigſt ønffer, allermindſt tilſredsſtiller, 
naar man virkelig opnaaer det, vilde maaſtee 
aldrig være bleven mere ſtadfarſtet end i det 
foreliggende Tilfælde, Thi vare Wildhall erne 
komne paa det Rene med deres Stridspunkt, 
faa vilde de ſikkert have ſavnet Noget. Den 
herſkende Tvivl og Striden desangagende 
horte, ligeſom den maanedlige Uenighed, med 
til deres Velbefindende, deres Tilvarel⸗ 
ſes Kryderi, og naar man bragte dem den 
onſkede Løsning af Sporgsmaalet, viſſe man 
dem i Grunden flet ikke nogen Tjeneſte. Men 
Sshelken Vernon, der fremfor Alt gjerne 
vilde tjene de 1000 Pund, havde ingen faas 
danne Skrupler. Hans eneſte Bekymring 
var, faa hurtigt ſom muligt at finde paa et 
Middel til at udjevne Frerndernes Strid; og 
ban kom denne Aften flere Gange tilbage lil 
fin uforlignelige Heibaadsmand, der ſillert 
vilde have hjulpet ham med en ſnild Tante, 
naar han blot ikke var dod. å 

Udſigten til en hurtig Afgjørelfe forhin⸗ 
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brede bennegang ethvert Udbrud af Strid. Proppen af Rumflaſken og ſtillede denne paa 
Vernon lovede, at han i ethvert Tilfælde den Bordet tæt ved Sengen, hvorpaa han lagde 

næfte Dag vilde opvarte med et ſaadant, ſig til Ro. 
hvor det faa end kom fra. Man kom derfor Gloderne i Kaminen vare endnn ille 
overens om, at den Aften maatte hverken ganſke udſlulkede, et behageligt Halvmerke 
Onkelen eller Neveuen eller den forventede herſlede i Verelſet, og Flaſken udſendte fin 
Voldgiftsmand mangle til den beſtemte Time ſine, aromatijfe Duft. Desuden hvilede man 
i Solvkronen.“ meget godt i Sengen, iſardeleshed for en 
3 | Sømanb, der førft nylig havbe forladt Havet 
in ; 2 og i lang Tid kun havde ſovet daarligt imel— 
hviltet uſcdvanligt veſog viteadmiral Edvard lem Himlen og Bølgerne. Alligevel kunde 
vernon havde om Ratten, medens han han ilke faa ſnart falde i Søvn, maaſlee 
tenkle pan et Middel fil at tjene fordi haus Tanker beſtjeſtigede ham ſaa⸗ 

de 1000 Pund. | meget, 

Paa Veien til fin Bolig og efterat ban Men ved det ſvage Lys der endun ſlin⸗ 
havde naget denne, tænfte Vernon, ſtjondt nede fra Kaminen, opdagede Edvard Vernon 
det allerede var meget ſeent, dog ret alvor- pludſelig, at hau ilke var alene i Varelſe; 
ligt paa, at udfinde et Middel til, den naſteſthi en Skilkelſe ſkred fra Døren henimod 
Aften at kunne praſtere det lovede vanſkelige | hans Leie, og den Skillelſe kunde han aldrig 
Kunſtſtykke. Men han følte dennegang fit tage ſeil af — det var den ſalig Hoibaads⸗ 
ellers aldrig forlegne Hoved fan ufrugtbart mands. 
ſom en tom Nod, ſukkede atter over Tabet Med ſand Heurylkelſe ſage Vernon denne 
af fin Ven, Hßibaadsmanden, der beftoværre troe Kammerat, der mindre havde været hans 
forlengeſiden Taa i det vaade Element hog | Unbergivne end haus Ven, og kun den Tanle 
de kolde Fiſk. var ham ſmertelig, at det bog egentlig blot 

Ofte kommer et godt Indfald i Sovnen. var hans Aand, ſom han ſaae; thi hau jelv, 
Det er riglignok farligt, at ſtole derpaa; ijær | Admiral Vernon, havde jo været tilftede, 
for en Sg- og Krigsmand; men Vernon da man nogle Grader Syd for Wkvater, 
ſogte dog i denne Nat ogſaa at troſte fig| nedſcenkede denne brave Mands Legeme i det 
med et fan ſvagt Saab. Han havde tankt trsſteslsſe Dyb. Det kunde altſaa kun være 
ſaameget og jaa livligt paa den omtalte Hei- hans Aand. Man Behøver vel ilke at be⸗ 
baadsmand, at han viſtnok turde haabe, at meerke, at Sshelten Vernon ved denne Tanke 
fee ham i Drømme. Han vilde imidlertid hverken følte Skrak eller Gyſenz desuden 
ikke aldeles ſtole paa Tilfceldet, og lykkeligviis havde Heibaadsmanden aldeles fit ſcedvanlige 
havde han et Middel ved Haanden, til at Üdſeende, faa godt man overhovet kunde be⸗ 
gjøre et ſaadant Drommeſyn noget ſandſyn- ragte ham i Tusmerket; og Vernons Folel⸗ 
ligere. Dette Middel beſtod nemlig i en ſer indſtreænkede fig, ſom ſagt, til en glad 
Flaſke Rum. Det havde virkelig ſtedſe været | Overraſtelſe; thi — Aand eller Legeme — 
toivlſomt, om den falige Hoibaadsmand havde det var bog altid ben Fjære gamle Heibaads⸗ 
været meeſt modig og opfindſom eller meeſt mand, med hvem Vernon ſikkert havde erobret 
foreljfet i Rum; men i begge disſe Egen- | hele Verden, naar han var bleven i Live. 
ſkaber var han ſikkert aldrig bleven overtruf⸗ Ved bette velkomne Syn var Admiralen 
fen af nogen Sømand. i Begreb med al fare op fra ſit Leie; men 

„Det ſikkreſte Middel til at dremme om] Heibaadsmanden ſtod allerede ved Siden af 
den ſaligt Henſovede,“ tænkte Vernon, „vil ham, ryſtede hans Haand og bad ham blive 
ſikkert være, naar jeg tager Proppen af denne liggende, medens han ſelv fipttede en Stel 
Flaſke og ſtiller den ved Siden af min Seng. tet hen til Bordet. 

Naar denne Duft ikke bringer min Ven le⸗ „Lad Eder iffe forſtyrre og bliv ilke 
vende for min Sjæl, faa brømmer jeg iu Admiral,“ ſagde han; her er jeg, 
aldrig om ham.“ og dermed er det godt; og jeg har Tid nol 

Saaledes gjorde han da. Han tog | til at pasſiare en halo Times Tid med Eder. 
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Jeg maatte dog engang fee Eder igjen, og 
det er roesveerdigt, at I ſtrax der har Noget 
ſtagende til at drikke, ſkjondt det er bande 
Synd og Skam, fan letſindigt at lade den 
fjære Drik bortdunſte. 

Medens hans hire Haand endnu holdt 
Admiralens, havde hans venſtre allerede be— 
mægtiget fig Rumflaſken, og han tog et dyg— 
tigt drag deraf. 

„Manden er af den rette Sort!“ ſagde 
han, idet han tog et endnu grundigere Drag; 
„den bortdunſter ikke faa let.“ 

„Men veed J ogſaa, at jeg kun har ſat 
Flaſken frem for Eders Skyld?“ ſagde Ver— 
non. „Jeg vilde gjerne dromme om Eder, 
og fan tænkte jeg, at alt ſkete ſnareſt, naar 
jeg havde denne Lugt omkring mig i Sovnen.“ 

„Ikke fan daarligt et Indfald, Admiral,“ 
ſvarede Hsibaadsmanden; „og jeg kom endnu 
i rette Tid, til ikke at lade den kjcere Guds 
Gave bortdunſte og fordeerves. Men at J 
endog vilde dromme om mig, det glæder mig 
i Sandhed! Jeg er ilke let at røre, ſom J 
veed, men dog rører J mig!“ 

„Naa, lad nu det være godt, vi have jo 
altid været Venner,” ſagde Vernon. „Men 
jeg vil dog ligefrem tilſtaae Eder, at der 
dennegang var en Smule Egenkjcerlighed med 


i Spillet, jeg vilde fee Eder, for at fane et 


godt Raad af Eder.“ 
Derpaa meddelte hau udførligt Hsi⸗ 
baadsmanden ſit Anliggende, hvilket ſyntes 
at kjede denne Noget. Imidlertid horte han 
i Taushed paa ham og neermede fig betyde⸗ 
ligt Bunden af Flaſken. Da Vernon var 

færdig, ſvarede han: 

„Aa, Narreſtreger! ſig de Landkrabber, 
at de ere nogle Narre, den Ene ligeſaagodt 
ſom den Anden. Lad os tale om andre Ting, 
hvis J har Luyſt.“ 

„Men de 1000 Pund, min Dreng! Jeg 
ſiger Eder, de 1000 Bund vilde juſt nu 
komme mig tilpas; og da det ilke er et Laan, 
ſkal jeg jo ikke betale dem tilbage igjen!” 

„Naa ſaaledes!“ ſvarede Hsibaadsman⸗ 
den. „Det gjør mig ondt, at jeg dennegang 
ikke har Tid til ſelv at beſee de to Pragt⸗ 
exemplarer. Men det bedſte Middel er, at 
de jo ſor jo hellere fane fig om i den anden 
Verden; der vil Sleegtſkabet blive dem klart 
nok tilligemed deres Dumhed. Men for de 


1000 Punds Skyld vil jeg dog give Eder 
endnun et Raad om, hvorledes de bedſt kunne 
komme dertil; jeg mener til den anden Ver⸗ 
den. Sig de Klodrianer, at de fkulle gjøre 
ſom deres Fader eller Bedſtefader, der, ſom 
J ſiger, havde den Lidenſkab, at anſee Gift 
for det ſundeſte Neeringsmiddel.“ 

„Min kjcere Dreng,” ſagde Vernon 
noget utaalmodig, „jeg veed ikke, hvorledes 
det idag er fat med Eder? Er J da ikke mere 
den Gamle? Det lyder jo, Gud forbarme 
fig, ſom om al Eders Kløgt havde forladt 
Eder! Kan J dog ilke give mig noget Raad?“ 

„Nu, det Raad var dog kraftigt nok, 
ſtulde jeg mene; et bedre veed jeg dennegang 
ille; iſcer,“ tilfsiede han, idet han tømte Jes 
ſten af Flaſken, „da her juſt er indkraadt 
Ebbe. For dennegang maa jeg tage Aſſked. 
Til vi ſees igjen, Admiral! de 1000 Pund 
er Eders, naar J følger mit Raad. Farvel! 
jeg kommer ved Leilighed igjen!“ 

Han Tod fig ikke opholde, trykkede bjærdt 
Admiralens Haand og var borte. Om igjen⸗ 
nem Doren eller Skorſtenen, det lader ſig 
ilke ſige. 

Da Viceaduiral Edvard Vernon vaag⸗ 
nede om Morgenen, var naturligvis hans 
forſte Tanke dette natlige Syn. Ligeſaa na⸗ 
turligt var han tilbsielig til at anſee det for 
en Drøm og Intet videre, Dette modſagde 
kun en eneſte Omſteendighed, nemlig Flaſken, 
der virkelig ſtod ved Siden af Sengen, tomt 
til den ſidſte Draabe, det var et ſyuligt og 
übeſtrideligt Faktum. De fleſte Aandenaben⸗ 
baringer lade fig ingenlunde faa klart beviſe. 

„Havde jeg ikke ſelv feet ham tømme 
Flaſken,“ teenkte Vernon, „ſaa vilde jeg neeſten 
troe, at den ſtalkels Djævel reent havde for⸗ 
andret Natur i det vande Fiſleelement. Slet 
itte mere den gamle Hsibaadsmand! Saale⸗ 
des at lade mig i Stikken og give mig et 
dumt Raad, der ikke kan nytte mig og Sa⸗ 
gen Noget!“ l 

Men da han igjen overveiede, at Hol⸗ 
baadsmanden i levende Live altid havde vær 
ret paalidelig og aldrig uden et klogt Raad, 
og at han maafkee om Natten blot ikke havde 
forſtaget hans Ord rigtigt, fan tenkte hau 
igjen over Sagen, indtil hans Aand blev kla⸗ 
rere og lyſere; og endlig udraabte han fore 
nøiet: 
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„Jo, Du har bog Het! Nu forftaner jeg 
Dig førft, og Dit Raad er godt! Min gamle, 
brave Dreng! hvor kunde jeg være faa kort— 
ſynet og et Sieblik tvivle om Dig? — jeg 
tenker, det vil nok gage!“ — 


4. 


Hvorledes vicendmiral Vernon tjente de 1000 
Pund og tilſredsſtillede de to wildhalleer. 


Om Aftenen hapde Viceadmiralen noget 
tidlig begivet fig til Vertshuſet og havde 
allerede nogen Tid ved godt Mod ſiddet ved 
fin Viin i den lille Stue, da Onkel og Ne— 
veu indfandt ſig kort efter hinanden. Hvem 
af dem, der kom förſt, fod fig naturligviis 
ikke ſige; thi det ſkulde forſt afgjeres, og det, 
ſom de to Modſtandere haabede, endnu idag; 
thi Edvard Vernon fane mere tillidsfuldt ud 
end nogenſinde. 

Admiralen' havde ladet bringe en tem⸗ 
melig ſtor Kjedel med Vand og ſat den over 
Ilden i Kaminen. 

„J ſkulle Begge,” ſagde han, „ſaafremt 
det endnu er Eders Alvor med, idag at ville 
have Sporgsmaalet afgjort, drikke et Glas 
Vand, og da det er meget koldt Veir, vilde 
jeg ikkte byde Eder koldt Band.” — Men 
inden han nærmere forklarede dem, paa hvil 
ken Maade deres Sag fkulde afgjores, ventede 
han, indtil Enhver hapde fat fig tilrette paa 
fin fædvanlige Plads og havde fit fylbte Bæ- 
ger foran ſig. Derpaa vedblev han: 

„Wrede Herrer og Venner! J ere fulbe 
af Forventning, om og bvorledes jeg kan til⸗ 
fredsſtille Eder. Jeg har virkelig ogſag ſiden 
igaaraftes uafbrudt tænkt paa at føje Sporgs⸗ 
maalet paa en bekvem og glerdelig Maade; 
men det ſynes neppe muligt, og jeg har der⸗ 
for tilſidſt maattet blive ſtagende ved et Mid⸗ 
del, der vel er fuldkomment afgjsrende og 
altſaa tilſtreekkeligt, men beftoværre tillige er 
af en noget barbariſk Natur. Jeg havde 
kunnet anvende bette Middel paa Eder, uden 
forud at ſige Eder dets Beſkaffenhed; men 
det turde jeg ikke tillade mig, thi det er nod⸗ 
vendigt, at J indlade Eder derpaa med fri 
Villie. Som ſagt, J maa hver britfe et 
Glas Vand af Kjedlen der.“ 

„Det er ubehageligt og ildeſmagende,“ 
ſagde Paul; „men i Grunden ſeer jeg dog 
ingen Vanſkelighed derved.“ 


„Jeg heller ikke,“ ſagde Johannes, 
„iſcer naar man bagefter kan tage et Glas 
Viin til fig. Men hvorledes lan det tjene 
vore Henſigter?“ 

„Paa folgende Maade,“ ſagde Vernon 
roligt og alvorligt. „Jeg har anbragt et Pul⸗ 
ver, en Gift, hvoraf jeg vil ryſte en ligeſtor 
Deel i hvert Glas Vand. Den af Eder, 
der taaler denne Drik uden ubehagelige Før 
ger — hvortil blandt Andet ogſaa Doden 
hører, — han er aabenbart Onkel, nemlig 
Sonnen af Doltor Wild, der forſtod at for⸗ 
bøje Gift; jeg kan med hundrede hiſtoriſle og 
aldeles paalidelige Exempler paaviſe Eder, 
at en ſaadan Egenſkab altid ufeilbarlig ned⸗ 
arves paa Sennen. Det er mit Middel.“ 

Ingen af de to Wildhall'er turde fee 
lige paa den Anden; thi Enhver frygtede for 
at forraade den ikke ganſke glade Overra⸗ 
ſkelſe, ſom Admiralens Erklering beredte 
dem; de beſkjeftigede fig i Taushed med deres 
Glas. 

„For Pokker,“ ſagde Admiralen efter en 
lille Pauſe, „det lader ikke til, at det faa 
ganſke behager Eder Herrer, og J fee mig 
begge ud til at være Neveuer. Forekommer 
mit Middel Eder maaſkee altfor afgjsrende?“ 

„Paa ingen Maade!“ ſagde Paul. 
„Midlet kunde aldrig være bedre valgt, det 
er sienſynligt probat. Jeg kan ogſaa trøftig 
vove det; men tør jeg lade Johannes uyde 
en ſaadan Drik, naar jeg veed, at den vil 
drabe ham?“ 

„Aa, jeg veed, at jeg har min Faders 
Mave!“ raabte Johannes. „Men jeg vilde 
jo begage et Mord, naar jeg lod ham der 
dritte det Tøieri!” 

„Ver ikke bange!“ ſagde Vernon. 
„Man fan maaſkee komme til et Reſultat ad 
en mildere Vei. Efter en lille Doſis, ſom 


85 forſt kunde lade Eder tage, følger ille 


Døben, men blot et tydeligt Ildebefindende; 
delte vilde maaſkee allerede være afgierende 
for Eder; hvis ikke, jan kan man ffribe til 
en ſterre Doſis. Indtreder bette Ildebefin⸗ 
dende hos den endnu omtviſtede Neveu, faa 
behøver Onkelen ikle at blive altfor bekym⸗ 
ret; thi derovre i Gjeſteſtuen ſidder Skibs- 
chirurgen Merci leſs, ſom jeg i Nodsfald 
ſtrax kan hente. Den Mand har Erfaring i 


flige Ting og har altid gode Hjælpemidler 
ved Haanden.“ 

Under denne Meddelelſe havde Wild— 
hall'ernes Anſigter fan temmelig tilbagevun— 
det deres Munterhed. Men Vernon ſagde 
med endnu ftørre Alvor end før: 

„Overleeg det endnu vel, J Herrer! Hvor 
let kunde J ikke i Stridens Hede lade Eder 
heurive til at nyde en ftørre Doſis! Saa 
vilde ſelv Mereileſs itke kunne redde det 
ſtakkels Offer. Ikke for Alt i Verden vilde 
jeg ſee den Overlevendes bittre Anger! Lad 
os hellere lade Sagen blive ved det Gamle, 
og jeg gjør Affald pan de 1000 Pund.” 

„Nei, nei!“ raabte Begge. „Vi ville 
have en Afgjsrelſe! frem med Giften!“ 

Underretningen om den erfarne Skibs— 
chirurgs Nærværelje og Tanken om den lille, 
ilke altfor voldſomme Doſis havde gabenbart 
virket opmuntrende. 


„Nu velan! det er Eders Villie!“ ſagde 


Vernon heitideligt. 

Foran Enhver af dem ſtillede han et 
Glas, ſom han fyldte med Band fra Kjed— 
len. Han tog nu ingenlunde et Papir eller 
en nydelig lille Wſke med Gift op af Lom⸗ 
men; men hentede i Taushed fra et andet 
Bord en to Fod hei Krukke, der var fyldt 
med et hvidt Pulver. 

„Hellige Himmel! fkulle vi endnun idag 
tage denne Masſe Gift til os! rgabte Paul 
med en ingenlunde glad Forbauſelſe. 

„Ah, der mærker man allerede Neveuens 
Angſt!“ ſagde Johannes, der med ringe 
Held føgte at fremkunſtle en triumpherende 
Mine; thi hans Sine vare ligeledes bleven 
meget ſtore ved Synet af Krukken. 

„Kvantiteten er egentlig en Biſag,“ ſagde 
Vernon „Apotekeren forſikkrede mig, at blot 
en Knivſpids fuld af denne Gift virker sde⸗ 
leeggende paa den Mave, der ikke er ſkabt — 
dertil. Forøvrigt har jeg været betcenkt paa 
Eders Bekvemmelighed, og denne Masſe er 
kun et Skin; jeg har nemlig for at befrie 
Eder for Smagen af Giftpulveret, der idet— 
mindſte maa være Neveuen ubehagelig, blan⸗ 
det det med Sukker. Deraf kommer denne 
tilſyneladende Meengde. 

Men overlæg det endnu engang! endnu 
er det Tidl Hvor let kunne J ikke lade Eder 
henrive til det Yderſte. Deel fredeligt Eders 


1000 Pund, lad det blive ved det Gamle, 
og ſtiller igjen Giften tilſide. 

Men Begge muntredes maaſkee ved bet 
hemmelige Haab, at Afgjorelſen vilde indtrede, 
inden man ſkred til det Pderſte. 

„Nei!“ raabte derfor Johannes ivrigt. 
„Jeg er beſtemt. Forøvrigt giver Eders For⸗ 
flag os et afgjsrende Middel ihænde, og ſelb 
om vi iffe vilde benytte det, havde J dog 
vundet de 1000 Pund. ÜUdleveer Summen, 
Paul.“ 

„Her ere Pengene,“ ſagde Paul, idet 
hau tog en Pakke Banknoter ud af fin kjcem⸗ 
pemeesſige Brevtaſke og rakte Admiralen dem. 
„J feer, at vi have Holdt dem i Beredſkab, 
og den Forretning er afgjort.” 

„Men naar J nu dog lode Eder hen⸗ 
rive til det Yderſte? Hvorledes er det med 
Eders Teſtamenter? Juden nogle Timer kan 
En af Eder ligge ſtiv og kold.“ — 

„Jeg har ingen anden Arving end min 
Neveu der; jeg behøver ikke noget Teſtament; 
jeg vil jo desuden, ſelv i det veerſte Tilfeelde, 
ikke dse idag,“ ſagde Johannes. 


„Med mig er det Samme Tilfældet,” 
ſagde Paul. „Mig vil Drilken ilke giere 
Noget, og naar jeg engang dser, faa er der 
allerede ſorget for, at min Neveu ilke miſter 
Noget.“ 


„Velan, fan drik da!“ ſagde Vernon, 
der koldblodig ſtak Banknoterne i Lommen og 
derpaa heldte en ſtor Skefuld af det forgiftede 
Sulker i hvert Glas Vand, hvor han rørte 
det om. „Jeg har foreløbig til en Prøve 
kun givet Eder en ganſke lille Doſis,“ til 
føiede han. 

Enten det nu var for at hente Mod, 
eller for i alt Fald at nyde en ordentlig Drik, 
inden det maaſkee blev umuligt: inſtinlt⸗ 
mæsfigt tømte de førft deres Viinglas, inden 
de begyndte at nippe til Giftvandet. De 
ventede derpaa atter en Stund i høitidelig 
Taushed under Paaſkud af, at det endnu var 
altfov hedt. Men pluͤbſelig ſeirede Frygten 
for at blotte fig for Modſtanderen, og Enhver 
tog et mægtigt Drag. Uvilkaarligt ſljar de 
derpaa frygtelige Anſigter, ſljsndt Vandet dog 
kun ſmagte ſodt af Sukkeret. 

„Meerker Du ikke en beſynderlig Smag?” 
ſagde Johannes til Paul. 


„Aa,“ fvarebe Paul, „ikke af Giften, 


men kun af det fordømte Vand.“ 


„Det troer jeg nok,“ ſagde Vernon. 
„Vandet er en usſel Drik. Vandet er ligeſom 
Neveuen, men Giften deri er Onkelen. Men bet 
falder mig ind, at jeg ogſaa i den Henſeende kan 
gjøre Eder det bekvemmere, for at J ikke 


ſtulle pine Eder med det fatale Vand.“ 
Han kaldte paa Opvarteren, der paa 


hans Befaling bragte en Flaſke Num. Deraf 
ſyldte Vernon igjen de en Trediedeel tømte 


Giftglas. 

„Nu, Kourage, og ned med det!“ raabte 
han. „Hvad man har begyndt, mag man 
ogſaa bringe til Ende!“ 

Modſtanderne begyndte paany det van- 
ſkelige Arbeide, men fuldendte det dennegang 
imod Forventning temmelig hurtigt. Der 
hengik derefter flere Minuter, og man be⸗ 


uden Virkning paa dem. Allerede ved det 
tredie Glas vare de fatte i en blød og mild 
Stemning, ſom man ellers ille kjendte hos 
dem. Ja, Admiralen troede endelig at opdage 
Noget i deres Blik, der forekom ham mis⸗ 
teenkeligt, og han fortrød neſten, at han alle⸗ 
rede havde fat det fjerde Glas for dem. Han 
ſtod op for at høre Slibschirurgen Mercileſs' 
Mening. 

To Minuter efter kom han tilbage med 
et forſtyrret Blik, blev endnu mere forſtyrret, 
da han fane, at ogſaa det fjerde Glas alles 
rede var tomt. 

„Mine Herrer!” ſagde han med nelende 
Stemme. „Mareilels underretter mig om, 
at jeg har begaget et ffrætfeligt Misgreb. 
Den Doſis, ſom jeg anſaae for lille, var 

a den ſterkeſte, og han ſiger, at det 
netop er den overdrevent ſtore Kvankitet af 


gyndte at finde det paafaldende, at der hos Giften, der tilbageholder Virkningen, men at 
Ingen af dem vilde indfinde fig Spor af der ikke er at tenke paa Redning for den, 
Smerte eller Ildebefindende. De beklagelſes⸗ der ikke taaler den. J fee mig aldeles for⸗ 
værdige Giftdrikkere ſyntes juſt ikle at være tvivlet! hvis der er en Neveu iblandt Eder, 
meget utilfredſe dermed men Vernon mente, ſaa maa han nigjenkaldeligt dee!“ 

at han maakte formodentlig have taget en Dette Redſelsbudſkab frembragte ingen⸗ 
altfor ringe Doſis, og de maatte finde fig i lunde den Virkning, ſom man ſtulde vente. 
at tømme endnu et Glas. De fandt fig deri De ſyntes i deres bløbe Stemning at være 
i taus Hengivelſe, og Admiralen var faa for- aldeles uimodtagelige for Skrek og Gyſen. 


ſigtig, igjen at fætte en rigelig Trediedeels 5 
den Anden Haanden over Bordet, jeg flal 


Rum til det ubehagelige Vand. 

Atter drak de, atter vare Glasſene tomme, 
og endnu ſank Ingen af Stolen. Ingen af 
dem følte nogen Virkning af Giften, ſelv 


„Broder!“ ſagde Paul, idet han rakte 


inat miſte-Dig. Tilgiv mig — jeg er Slyld 
i Din tidlige Ded! J Sandhed, jeg vilde 
| faa gierne døe for Dig, naar jeg blot kunde 


efterat de med en ftørre Doſis havde taget forandre det. 


et tredie Glas. 


„Ak, tænk Dig dog om, min tjære Ven!“ 


„Det gaaer umuligt rigtig til!“ ſagde ſvarede Johannes med Taarer i Sinene — 


Vernon. „Skulde J Herrer tilſidſt maa⸗ 
ffee begge være Onkler? Hvem veed, hvilfen 
Hemmelighed. Tjeneſtepigen, ſom var tilftede 
ved Eders Fodſel, har fortiet? Kan det ikke 
tenkes, at J ere Tvillinger, medens Neveuen 
kom dod til Verden og i hiin Stormnat blev 
kaſtet overbord? For Polker! jeg begynder at 
holde Eder for Tvillinger, for to Onller, 
der krsſtig kunne tømme hele Giſtkrulken!“ 

Men de to Wildhall'er ryſtede pan 
Hovedet; de vare formeget overbeviſte om 
hiin Tjeneſtepiges enfoldige Arrlighed, der 
var dod i en hoi Alder og med en meget 
rolig Samvittighed. 

Den uſcdvanlige Drik blev dog ikke ganſke 


„Det er jo desverre Dig, der maa bøe, og 
jeg vil ſiklert ikke fænge bære Samvittigheds⸗ 
naget over Din Dod — jeg folger Dig 
ſuart.“ — 

Og de ſtode op og omfavnede hinan⸗ 
den, medens de af Rorelſe kun kunde frem⸗ 
bringe afbrudte Ord. Denne Nerelſe med⸗ 
delte fig endlig ogſaa til Vernon. 

„Mine kjcre Herrer,” ſagde hau. „Vi 
mage formilde og forkorte Sorgens Timer. 
Doden er un engang i vor Midte. Lad det 
faa hellere blive en hurtig Dod i Fred, end 
en lang Pine. Drik endnu et Glas, for at 
fremſkynde det Uundgagelige! Men jeg, en 
brav Mands letſindige Morder — jeg kan 
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ikle fee paa det — jeg kan ikke overleve — 
jeg maa drikke med Eder!“ 

Forgjaves bonfaldt de Andre Admiralen 
om at opgive den ſkrakkelige Beſlutning og 
ſkaane fit koſtbare Liv. Han vilde iffe høre 
dem, men tillavede bande de Andre og fig 
ſelv et Beeger Gift. 

De tre ſtakkels Offre ſade nu ſammen 
ien meget vemodig Stemning; dog var denne 
Vemod hverken ængftelig eller trykkende, men 
havde ſnarere noget Gemytligt ved ſig. Meer 
end eengang klinkede de med hinanden og 
Drak af den ſljcebneſvangre Vadſke paa et 
glad Gjenſyn i den anden Verden. Admi— 
ralen ſyntes dog heller ikke at være meget 
modtagelig for Giftens Virkninger; og man 
var ſnart nødt til, at lade endnu en Flaſke 
Rum hente, for at gjøre Giftvandet, der nu 
blev nydt i Strömme, drikkeligt. Ja, den 
ejendommelige Stemning, hvori alle Tre be 
fandt fig, truede endog med at hidføre de 
jfrætfeligfte Følger; thi de glemte aldeles at 
underrette og advare et Par andre Gjæfter, 
der indfandt fig, men fode dem ſmage der— 
pan og briffe med. Saaledes kunde det 
muntre Vertshuus blive til Dødens førgelige 
Huus. 

Heldigviis kunne vi her ſtrax give den 
Forſikkring, at der idetmindſte den Aften ikke 
indtraadte nogen faa ſorgelig Kataſtrophe. 
Ingen bøbe dengang, hverken be deltagende 
Gjæfter eller Admiralen eller Neveuen og 
Onklen. For de Sidſte var det flemt nok, 
da derved deres Stridsſporgsmaal endnu 
ſtedſe blev ubeſvaret. 

„Saa Fjært det er mig,“ ſagde Ver— 
non, „endnu at fee Eder muntre, begynder 
det dog at fætte mig i nogen Forlegenhed. 
Jeg kan umuligt troe, at den brave Apothe— 
ker har bedraget mig, og jeg vilde blive 
ſtaaende ved, at J Begge ere Onkler, naar 
jeg blot fane nogen Virkning af Giften paa 
mig felv og vore Venner her. 

De hidtil uindviede Gjæfter bleve førft 
ved denne Bemærkning til deres ſtore Mis⸗ 
forneielſe underrettede om, i hvilket Selſkab 
de idag morede fig, og i hvilken Fare de 
ſvaevede. En ikke meget behagelig Folelſe 
giennemisnede dem. Men Mod er ligeſaa⸗ 
godt ſmitſomt ſom Frygt, iſcer naar man 
allerede hor tømt nogle Glas af en ſaadan 


Gift; og da de jane, at de tre Andre, der 
allerede havde drukket meget deraf, vare meget 
muntre, bleve de beſljelede af em lignende 
Dodsforagt og beſluttede, at, ſkulde de ende— 
lig til det, vilde de idetmindſte have en mun⸗ 
ter Dod, og ſaaledes vedbleve de at drille 
med de Andre af den behagelige Gift, der 
ſyntes at ville viſe fig ſom noget langſom. 

„Mit Løfte har jeg dog i ethvert Til 
fælde holdt,“ ſagde Vernon. „Hvad kan jeg 
for, at vi Alle have fan fortvivlet ſterle 
Maver, eller at Apothekeren har givet mig 
en jaa langſom Gift. Men J to Herrer 
vide dog nu, hvorledes J ufeilbarligt kunne 
afgjøre Eders Strid, og suſke J at gjøre 
det ban en hurtigere Maade, jan kunne J jo 
hvad Sieblik J ville gribe til ublandet Ar⸗ 
ſenik, og maaſkee igjen imorgen foretage Ex⸗ 
perimentet dermed. Men ere J alligevel 
utilfredſe med mig, faa giver jeg Eder paa 
Stedet de 1000 Pund tilbage.“ 

Men de vare aabenbart aldeles tilfredſe 
og mente, at han fuldkomment havde forljent 
Belsnningen, De vare ogſaa beſtemte paa, 
at blive ved den langſomme Gift, der, ſom 
de vare overbeviſte om, dog engang vilde viſe 
ſin Virkning, om end forſt efter mange Aar. 
Ja, be erklærede, at de allerede den neſte 
Dag vilde gjentage Forſsget. Det var aaben⸗ 
bart en meget fornuftig Tanke. Tager et 
Menneſke Gift, kan der maaſkee endnu ſalde 
ham Noget ind, ſom han ikke gjerne vilde 
forſomme i denne Verden, han kan endun 
have Noget at ſige til En eller Anden, og 
det lader ſig meget godt indhente ved en 
langſomt virkende Gift, medens ved en hur⸗ 
tigt drebende det Hele ſnart er forbi. 

Den Scene, der denne Alten ſpilledes 
i den lille Sideſtue i „Solvkronen,“ var 
netop en af dem, hvor Uhrene gaae iſtaae, 
og om end et endnu muntert, næsviift Lom. 
meuhr ſiger Gjæften, hvad Klolken er, til⸗ 
raaber Portusglen ham beroligende: „Bryd 
Dig ikke derom, jeg er her.“ Naar man 
lægger nøje Meerke hertil, kan man fee man 
gen Mand, om hvem to, en ond og god 
Genius kjcempe; Stuens gode Genius, der 
ſoger at holde ham tilbage, og Atra Cura, 
der fætter, fig paa Stoleryggen og vedva⸗ 
rende tilhviſfker ham; „gag hen, hvor Dagen 
ikke mere ſtinner,“ nemlig hjlem. J „Solv⸗ 
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kronen“ kom Atra Cura denne Aften ilke til! veuen ſilkert om kortere eller fængere Tid 
Orde, og en herligere Aften havde man ilke ſkulde doe. 

oplevet der. Onkel og Neveu vedbleve vel „Born,“ ſagde Admiralen, „det er min 
at være i deres rørte Stemning, omfavnede | uforglemmelige Hoibaads mand, hvem vi ſtylde 
ofte hinanden og udgjede endog nogle Taa⸗ denne herlige Opſindelſe. Jeg foreſlaaer, at 
rer; dog ſyntes bette ſom en mild Kontraft| give den nye Drik hans Navn, for derved 


kun at forhsie de Andres gode Humør. at fætte ham et evigt Minde. Det vil glæbe 
den flinle Sømand i hans vaade Grav, 


5. Mavnet paa denne brave Karl, ſom jeg evigt 
vil beklage, var Grog.“ 

Del behøver neppe at tilfsies, at man 
med Glæde drak den brave Mands Skaal 
. og beredvilligt bencvnede Driften med hans 
viſte 5 1 1 aug Navn. Saaledes blev den nyopfundne Drik 
Wildhall er gh n e ie ler er debt. Enhver veed, hvor fandt det er, naar 
havde; thi d 9 9 9 É ner de Digteren ſiger, at Opfinderens Navn, lun 

; thi der indfandt fig altid Adſtillige i ltfor ofte er ſljult af Morket. Her er da 
den ſtille Stue for ved opoffrende Delta⸗ Må i 
gelſe at lette de to b 1 1 et ſaadant Navn reddek. Opfindelſen har 
Prev rave Kammerater den ite blot vedligeholdt fin Betydning, men 

øve ſom de utrætteligt underkaſtede fig. vinder endog daglig mere i Auſeelſe, og det 

De To — Onkler og Neveuer — er⸗ gier Admiral Vernon, hvem man alene 
klerede fig aldrig rigtig beſtemt om Sagen; pleier at tilſtrive den, re, kaknemligt at 
men det ſynes dog, at Tanken om at miſte have reddet dens Navn, der førft bragte ham 
hinanden i fin hele Redſel traadte frem for derpaa, for Eſterverdenen. 
deres Sjæl, om end kun i en dunkel Ahnelſe, Hidtil har jeg forøvrigt forgjæves ans 
da de ſorſte Gang drak af Vandglasſene; og ſtrengt mig for at udforſte, om Paul eller 
ligeledes ſagde, ikke den klare Bevidſthed, Johannes dode forſt, det er: hvem der var 
men deres Inſtinkt dem ſiden hünt Sieblik, Neveu og hvem Onkel. Skulde det Mørke, 
at hele deres Forhold, indbefattet det naß der indhyller bette Punkt, klare fig, vil man 
gjorte Stridspunkt, maatte blive det ſamme, ile undlade, ſamviltighedsfuldt at aflægge 
naar de ikke ſkulde føle fig utilfredſe med Beretning derom. 

Verden. De afvege derfor, ſom ſagt, ikke fra 
deres Beſlutning, at blive ved den engang 
prøvede, langſomme Gift; og de kom fra nn 
af ikke nogen Aften i Veertshuſet, uden efter ' 
125 Viin at tage idetmindſte et Glas til Talti Dando, 

ig af den farlige Drik. Ja, ofte drak de , 

hele Aftenen flet ilke Andet. De kunde det efter en Tegning af afdøde franſt 
ſaameget lettere, ſom de fandt ſaamange god⸗ Socapitain Dupouy. 

modige Deeltagere deri, og det er afgjort, See Lithographlet.) 
at de nerede en oprigtig og bjertelig Tab 
nemlighed mod Admiral Edvard Vernon 
for hans Experiment. Den for tidlig afdsde Sscapitain Dupont 

Da denne fort eſter indfandt fig i Veerts⸗ forenede med fine andre brillante Egenſtaber 
huſet ſidſte Gang før en ny Ssreiſe, fortalte! et udmeerket Kunſttalent. Paa fin Reiſe i 
han, hvorledes egentlig hans ſalig Hsibaads⸗ Sydhavet havde han Leilighed til at bejøge 
mand, der hapde viſt fig for ham om Nat⸗ Tafti. Iblandt Tegningerne i hans Album 
ten, havde bragt ham paa bette Indfald fra denne S findes en, ſom foreſtiller en 
med Giften, og hvorledes han ſymbolſt ved Dands af de unge Fruentimmer paa Talti, 
den tømte Flaſke havde antydet Beſtaffenhe- og ſom er beljendt under Navn af Upa-Upa, 
den af den Gift, der behøvedes, for at Ne-ſog hvorf de unge Sboeres varme Folelſe 


hvorledes vitendmiral Edvard vernons nye op⸗ 
ſindelſe faner et Nnaun og beholder delle 
for fremtiden. 
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üdtrykker fig med den ftørfte nde og Energi. 
Denne Scene iblandt et lidet Folkefcerd, ſom 
endnu beſtager af halv Vilde, ſynes at have 
nogen Lighed med Guldalderen. 

Dandſen er Taftiernes fornemſte Adſpre— 
delſe; de have ogſaa heri et udmærket Talent, 
dog ere deres Stillinger vel frie, og felv nu 
da Dandſerinderne ere iførte hvide Kjoler og 
kronede med Blomſter, er deres Miner og 
Bevegelſer lidt for vilde. 


Erindring om Danmark. 
(Fremſagt ved en Feſt i Norge.) 


g denne Stund, da Feſtens Toner klinge 
Om Alt, hvad Norden har af Stort og Smukt, 
Og Sommernattens Alfer os omringe 

For ligeſom at tælle Aandens Flugt, 

Her, — hvor vi feire juſt en nordiſk Feſt 

J Ungdomsſtavnet mellem Øft og Veſt 
Her, — vi mage ſande det i al vor Glæde 
Treleddet fattes i vor Broderkjede. 


Vi favne Frænden med de Sine klare, 

Med Sangens Rigdom og med Talens Magt, 

Vi favne ham med hvem vi engang bare 

Omſkiftningernes Lod i Seclers Pagt. — 

Et Aar tilbage — huſke J, dengang 

Hvor lifligt Sangen løb om Dannevang? 

Her lød den! — Tal fra Hjertet Norges 
Qvinde, 

Mon denne Sang, du glemmer nogenſinde. 


Viſt ei, ſaalidt ſom Nordens Mand fkal 
glemme 

At trende høre med til Skandiens Heelt, 

At Tidens Idræt er med Kraft at fremme 

Til aandig Eenhed, hvad der før var deelt, 

Saalidt ſom Ovinden nægte vil fin Haand 

Til ſteerkere at kytte Pagtens Baand; 

Saalidt, ei ſandt, J Meend og Ovinder, 

Den danſke Broder os af Tanker rinder. 


Det kan ei ſkee! vi ſlylde ham formeget, 
Huſk, at han ſtod paa Forpoſt for vort Nord, 
Da Tydſken havde Dannevold beſteget 

Og flog omkring fig — meeſt med ſtore Ord; 


Huſk at paa Marſkens vide Slettelande 
Der ſover Dødens Søvn fan mangen Mand, 
Som kjcemped til han ſeirede og fegned 
For hvad der hele Nordens Sag betegned. — 


Nei, glemmes ſkal ei Danmark! — det flal 
mindes, 

At der blev Nordens Aand fra førft dog valt, 

At, ſkal der Krandſe for dens Skjalde bindes, 

Saa ſtal den førfte blive Danmark rakt. 

Dog — forſt og ſidſt, det gjælber ikke her! 

Et gjælder det: At Freenden os er hær, 

At det er Broderfolkets Trang at ſige: 

Gud ſtjcerme Nordens Formuur, Danmarks 
Rige! — 


Unecdolker. 


En ung franſk Officier treengte lige ind 
i Marſchal Villars Hovedqvarteer, og ſpurgte, 
uden at fee ham, endſkjendt han ſtod tæt ved 
ham: hvor er Villars? Marſchallen ſyn⸗ 
tes ikke om denne Fortrolighed, og ſagde der⸗ 
for: De kunde idetmindſte jætte Monſieur til 
mit Navn. Jeg har aldrig, ſvarede den unge 
Officier uforfærdet, hørt Nogen ſige Monſſeur 
Alexander eller Monſieur Caſar. 


En Cavaleer ved Ludvig den 13des Hof 
ſpilte Piquet i et aabent Galleri, og idet han 
fane af fine Kisbekort, at han havde kaſtet 
galt, udraabte han: er jeg ikke en rigtig Gous⸗ 
ſaut? (det var Navnet paa en Preeſidenk, 
ſom man juſt ikke holdt for det lyſeſte Hoved 
paa fin Tid.) Preeſidenten ſtod tilfældigvis 
bagved Spilleren, ſom ikke havbe feet ham: 
da han holdt det for en Forneermelſe, at blive 
anført paa den Maade, ſagde han til Spil⸗ 
leren: Minherre De er en Nar. Gauſle 
rigtig, ſvarede denne, det var juſt det, jeg 
vilde ſige. 


. 


Foruerdenens llrchiv. | af Kjodet bortgnavet, og hele Hudbeklcebnin— 


gen, det ene Øre og et Zicæble var endnu 
(Fortſat.) tilbage. Huden var tyndt beſat med ti Tom⸗ 
— — mer lange, ſterke og ſtive Haar, og mellem 
8 8 u fandtes ftærft Uld af rodlig Farve og 
Naturforſkernes bedre Viden kom i en le⸗ temmelig Fiinhed. De ſtive Borſter tjente 
vende Strid med Datidens Overtroiſke; der ſandſynligvüs til at holde Ulden blsd. Det 
opſtod en levende Pennefeide, hvori det Sporgs⸗ ſaaledes opſtillede Dyr blev ſolgt i St. Peters⸗ 
maal meget alvorligt blev afhandlet; om Adam | borg for 10,000 Selvrubler og pryder Mu⸗ 
ikke havde været en virkelig Kjcempe, der naaede | fæet der. Den Side 103 værende Tegning 
til Himlen og, naar han lagde fig ned, fra | gjengiver ſamme ſaaledes, ſom det formo⸗ 
Solens Opgang til dens Nedgang („Ulykken dentligt har feet ud, bekladt med Kjsd, og vi 
blive faa fjern fra dette Huus ſom Morgen- erholde derved et omtrentligt Billede af Dy⸗ 
ſtjernen fra Aftenſtjeruen!“ er en almindelig rets Forhold, Tænderne, der fuldkommen ere 
Kiceldermandseed; da disſe tvende Stjerner 6 Fod lange og af det ſkjsnneſte Elfenbeen, 
nu ere een og den ſamme (Planeten Venus), have en dobbelt Krumning, det vil ſige, de 
faa er Afſtanden ikke ret ſtor, og det Samme ere i een Retning bpiede ſom en Halvmaane, 
er Tilfældet med Solens Op- og Nedgang), men lægger man dem paa et Bord, ſaa ligge 
og Bøger fremſtode paa Bøger, hvori Gigan⸗ de ikle lige og plane derpaa, men ſtaae ivei⸗ 
ternes Tilvcerelſe uimodſigeligt blev beviiſt. ret med begge Ender. Tænderne havde alt⸗ 
Maaſkee hænger Sagnet om Achilles' og ſaa i Begyndelſen i Kjcvebenet en temmelig 
Ajax' Stsrrelſe ſammen med fundne Elephant⸗ parallel Retning, men bøje fig jo længere 
been; i den ſidſincevntes Gravhti ſkal man fra Hovedet deſto mere ikke blot opad men 
paa Perikles' Tid have fundet en Knerſkal faa | tillige ud ad, ligeſom Hornene paa en Tyr. 
ſtor ſom en Tallerken, hvoraf man fluttede Dyrene forekomme næften ſtedſe ſtagende 
fig til Ajax' Størrelje, Det var maaſlee en opret i Floddyndet ved Bredderne, ſom vare 
Elephantknokkel, ligeſom der i Berlin findes be ſunkne derned, mens det endnu var blett, 
hængende paa et Huus et Skulderblad og et qvalte og da i Iſen vedligeholdte til vor Tid. 
Ribbeen af en Hvalfiſk, der af Folk blive For denne Mening taler for det Forſte det 
holdte for Kjcempebeen. ſtorknede Blod, ſom man finder i de fineſte 
Det vilde være overflodigt, naar vi her Blodkar i det Judre af Isſen, ſremdeles den 
vilde angive alle Findeſteder for fosſile Ele- Fode, ſom Dyrene endnu tildeels have imel- 
phantbeen; kun maa fremhæves Siberien og lem Tænderne, og ſom beſtaaer af Grannaale, 
Nordamerika formedelſt deres overordentlige | og Spor af Fyr⸗ og Cederſtugter, hvilke Plan⸗ 
Rigdom paa ſamme. J Siberien har ferſt ter endnu vore i hine Egne. Vare bisje For- 
Saritſchef beſkrevet en Elephant med Hud og verdenens Kicemper drevne did fra fjerne Egne, 
Haar, ſom Fiſkere havde fundet ſtilkende i jaa vilde be have ført en fremmed Fode med 
Iſen ved Bredden af Floden Alaſeia; bun havde ille været qvalte, og Capillarlar⸗ 
ſeneſte Opdagelſe af en Elephant med Hud rene hapde ilke kunnet være faa ſoldte med 
og Haar og tvende Slags meget ſteerke og Blod. Paa Grund af disſe Kiendsgjernin⸗ 
forſtjellige Haar, i hvilken Tilſtand det blev ger ſaavelſom formedelſt deres fortræffelige 
fundet af tunguſiſke Fiſkere ved Mundingen Pelts, er man heller ikke mere i Tvivl om, 
af Lena, idet Dyret tsede ud af det bedek- at Siberien har været deres Fadreland; 
kende tilfrosne Dynd, benyttede Adams til maaſkee har Centralaſiens Sævning lidt efter 
Opſtillingen af et fuldſtendigt Skelet ſaavel- lidt hidfort deres Undergang, fordi Nordaſiens 
ſom til Üdſtopning af Sfindet; thi omend⸗ Temperatur derved nodvendigviis blev ned⸗ 
ſtjondt ikke alene de vilde Dyr havde edt trylt. Mange paaſtaae rigtignok, at der maa 
deraf, men ogſaa Jakuternes Hunde 7 Somre have fundet en pludſelig Indtraden af Kulde 
igjennem (bver Sommer 3 Maaneder) bleve! Sted, fordi bet ellers ille var tenkeligt, at 
fodrede dermed, faa var dog kun een Side de kunde fryſe ind med Hud 3 5 imid⸗ 


| 


lertid er dette ogſaa kun Tilfældet med en— 
kelte Individer og taber ved nogen Eſtertanke 
meget af det Forunderlige. 

Scedvanlig optser Jordbunden der kun 
3 Fod, dog gives der Sommere, i hvilken 
den optser 6 til 7 Fod dybt, ſom Tilfældet 
var i Aaret 1834. Nu er det vel indlyſende, 
at den umiddelbart paafolgende Vinter, naar 
den ikke er ſneelss, neppe vil tilfryſe Jorden 
7 Fod dybt; men Fugtigheden af den optsede 
Jord trænger ſtedſe dybere ned og opbleder 
den underliggende Masſe af Dynd. Folge 
nu to varme Somre paa hinanden, vil et 
Mammouthdyr, der tilfeeldigviis betreeder et 
fligt ſumpigt Sted, ſynke ned i den optsede 
Sump, indtil Intet mere af den er at ſee; 
men da den ſedvanlige Temperatur i disſe 
Egne er ſaadan, at Jorden i en Dybde fra 
3 Fod og nedad ſtedſe forbliver frosſen, faa 
maa et Dyr, ſom engang er ſunket derned, 
forblive indefrosſet og opbevaret til den 
ſeneſte Eftertid, indtil Flodernes forandrede 
Lob eller andre Omvaltninger i Jordbunden 
igjen lade dets Soveſted blive opdaget. 

At det man være gaaet til paa denne 
Maade, derfor taler de enkeltviſe Fund af 
velvedligeholdte Dyr, og de uhyre Knolkkel⸗ 
bjerge og Ser i Jishavet. Vare nemlig 
ſamtlige Dyr gaaede under med eet Slag, 
fan vilde man finde de førfte langt hyppigere 
og de ſidſte flet ikke; hvad der blev naget og 
overraſket af den ſljcebneſvangre Kataſtrophe, 
vilde da være dod og ſtivnet, altſaa uden⸗ 
tvivl hele Befolkningen af Elephanter o: langt 
flere end der bliver fundet, og paa den an⸗ 
den Side kunne ikke alle de Dyr, his Lev⸗ 
ninger man finder i Jishavet og hvortil Aar⸗ 
tuſinder af Generationer have bidraget, have 
levet ſamtidigt paa ſamme Sted. Disſe Knokler 
ere ſammenhobede i uhyre Mængde og tiltage 
i Hyppighed og Dybde jo Tænger man kom⸗ 
mer mod Nord; Lachou⸗Oerne og Ny⸗Siberien 
ere bogſtaveligt dannede af Jis og Elephant⸗ 
tænder, ſelv Havet opkaſter dem ved hver 
Storm paa Kyſterne, og omendſkisndt Han⸗ 
delsmend i mere end 100 Aar for Europa 
og i mere end 500 Aar for China uafbrudt 
have hentet denne koſtbare Artikel, medens 
om Vinteren endelsſe Caravaner af Hunde⸗ 
flæber og om Sommeren talrige Fiſkerbaade 
drage fra Knolkelserne mod Syd og Sſt, er 
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dog til nu ikke den ringeſte Aftagen af Elfen⸗ 
been bemerkelig. Tænderne veie enkeltviis 
mellem 3 til 12 Pud o: mellem 120 og 
480 Pund. 

Man troede i Begyndelſen kun at maatte 
antage en Species af Forverdenens Elephan⸗ 
ter, men ligeſom der paa Jorden endnu fin⸗ 
des to i forſkjellige Verdensdele levende, paa⸗ 
faldende forſkjellige Arter, ſaaledes gaves der 
i tidligere Tider endnn flere, af hvilke den 
meeſt paafaldende og ftørfte meget hyppigt 
forekommer i det opſkyllede Land af Leerjord 
i Nordamerika, hvilket beviſer, at bette Dyr 
fuldſtendigt har overlevet den ſidſte frygtelige 
Jordomveeltning, ſom vi falde Syndfloden, 
og førft ſenere, maaſkee ſom en Folge af 
manglende Fode eller forandrede climatiſke 
Forhold er uddødt, ligeſom endnu hele Dyre⸗ 
arter uddse og i den hiſtoriſke Tid ere uddsde 
og udryddede, hvad der f. Ex. er paaviſeligt 
at være ſkeet i det ſidſte Aarhundrede med en 
anden lignende Rovfugl Dodo eller Dudu paa 
de maskarenſke Ser, ligeſom Elsdyret neſten 
ganjfe og Beveren og Uroxen fuldkommen 
ere tilintetgjorde i Europa. 

Den ſtorſte Elephant var vel Ohiodyret, 
ſom paa Grund af fine Tenders Dannelſe 
har faget Navnet Maſtodon. Denne Elephant 
Blev allerede fundet i Aaret 1705 ved Hud⸗ 
ſonfloden ved New⸗Vork, men efter 1739 blev 
t Ohios Urſtove opdaget en ſumpig Plads, 
bedeekket med gyngende Grønfvær med mange 
Saltkilder, ſom var de Indfsdte bekjendt un⸗ 
der Navn af den ſtore Saltſse, og hvorhen 
fra nær og fjern Hjorde af Drovtyggere 
kom for at flikke det dem faa tjenlige og vel 
ſmagende Salt. Egnen er bedeekket med Knok⸗ 
ler af alle Slags Dyr; thi disſe trykkede 1 
deres Begjcerlighed hinanden ned, andre ſank 
levende i Dyndet og gjorde det faſt for deres 
Efterfslgere. N 

Culturen har forjaget Hjordene, man 
finder nu kun deres Levninger, men mellem 
disſe, og ingenlunde faa dybt, at man behs⸗ 
ver at gage tilbage til leengſt henrundne Aar⸗ 
hundreder, finder man ogſaa Knokler, Teen⸗ 
der og Horn af Maſtodonter, egentlige Ele⸗ 
phanter, Heſte, kjcempeſtore Hjorte og andre 
Forverdenens Dyr. Saavel ſammes fortræf? 
felige Vedligeholdelſe, ſom et andet interes⸗ 
ſant Fund, en Mave med halvt fordriede 


Plantelevninger, ſom Dyret havbe nydt, lade 
ſlutte til en ilke meget hei Alder. De Vilde 
falde det Dyr, fra hvilket Knoklerne ſtamme, 
Boflernes Fader, Naturforſkerne Mastodon 
maximus. Der findes et fortræffeligt, fuld⸗ 
ſteendigt Skelet deraf i New⸗Nork og et an⸗ 
det i Philadelphia. J Aaret 1840 blev i 
Oſage⸗County fundet et heelt Skelet neeſten 
ufortæret og i jaa friſt Tilſtand, at Finderen, 
Koch, derved vovede at opſtille den Paaſtand, 
at Dyret havde levet ſammen med de Vilde, 
ſom tidligere befolkede Nordamerika. Dyret 
maaler fra Nerſeſpidſen til Roden af Halen 
30 Fod, hvad der vel ſynes at være meget, 
men dog muligviis turde blive overtruffet, 
da der findes Knokler, ſom ſynes at have til⸗ 
hørt endnu ftørre Dyr. Saaledes beſidder 
Profesſor Klippſtein en Epiſtropheus af en 
Elephant o: den anden Halshvirvel (den forſte 
hedder Atlas) af neeſten 1 Fods Heide og 10 
Tommers Brede. Dette berettiger til den An⸗ 
tagelſe, at Dyret, hvem den tilhørte, maa have 
været 30 Fod høit og neeſten 60 Fod langt! 

Med disſe Uhyre kunne vi ſlutte Beret⸗ 
ningen om Fortidens Kjcempedyr, thi alle de 
andre have ikke faa colosſale Dimenſioner, og 
der gaves dengang endnu faa mange andre, 
deels vidunderligt-eiendommelige, deels med 
de nulevende beſleegtede Skabninger, at vi 
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Skovbeboere meget nyttig, idet det beſorger 
deres Hohoſt; det lille Dyr bygger fig nem— 
lig et Vinterhuus af aſbidte Græsſtraa, op⸗ 
hober Dynger af 2 Alens Heide, ſom for— 
raade ſig ſelv under den dybe Snee og ſom, 
da de ere overordentlig talrige, ere lilſtræk⸗ 
kelige for den ſiberiſke Bonde til at overvintre 
fit Ovag. 

Slutter man ſig af Elephanternes Til⸗ 
ſtedeveerelſe i Norden til et i tidligere Tider 
varmere Clima der, faa giver denne Hares 
(ſom Cuvier kalder den corſikanſle) Forekom⸗ 
men ved hele Middelhavets Kyſt fra Gibral⸗ 
tar til Grekenland Rum for den Formod⸗ 
ning, at det fordum har været bitterligt koldt 
| ban Corſica, Sardinien, i Spanien og Italien, 
(thi denne Hare ſoger Kulden, flyer Varmen, 
boer paa Greendſen af Sneeregionen og fore⸗ 
tommer ikke fængere i Uralbjergene, ſom alt⸗ 
for fublige for dem. 
| Marſvinene blive i nydelige Exemplarer 
fra 17 til 2 Alen Lengde kun ſundne ſos⸗ 
file i de Nulevendes Fedreland, Sydamerika, 
hvilke ſjelden nage en Sterrelſe af 17/4 Alen. 

Ogſaa Baverne vare Beboere af For- 
verdenen, og man finder deres Been i Mengde 
fra Caucaſus til det rusſiſte Amerika. 
| Egernet og Murmeldyret blive ligeledes 
ſundne fosſile; men mærfværbige Former 


for Fuldſtaendighedens Skyld ogſaa mage kaſte levere Dovendyrene, Edentaterne (tandleſe), 
et Blik paa disſe. et rigtignok flet valgt Navn, da de vel have Ten⸗ 
Paa en Tid, hvor der fandtes Elephan- der, men ſom er givet dem, forbt de mangle 
ter af — vi ville blot ſige — 30 Fods Leengde, Skjcretenderne, hvorefter Zoologerne clasſi⸗ 
mane Muus have taget fig beſynderligt nok, ſicere Paltedyrene. i 
ud, Dyr, hvoraf 20 havde tilftræftelig Plads Disſe Dyrs Bygning var ganſke uſed⸗ 
i det Rum, ſom blot een eneſte Taa af en vanlig, de havde længere For⸗ end Bagbeen; 
Maſtadon indtog. Tillige findes almindelige ; vare nalmindelig plumpe og ſteerke, havde en 
Rotter og Vandrotter forſtenede i Mengde, meget bred og knoklet Hale, der ſlabte Paa 
Hunsmuſen derimod ikke, forbi hele denne Jorden og tjente bet fvære Legeme til Støtte 


Species ſandſynligviis er en afledet Varie⸗ ved Klattren. Knolkelbygningen antyder, at 


tet af Markmuſen, ſom ved den apoigende be vare lidet ſlillede til Gang, idet de kun 


Levemaade har forandret ſig ſaaledes, at den traadte paa den ybre Rand af Foden, bvillet 
frembyder virkelige Forſtjelligheder. J det iſeerdeleshed var dem tjenligt til at klattre 
opſtyllede Land fra Middelhavet finder man opad Træerne, da deres indadvendte Fodſaaler 
de ſmaa Been af en udded Muſeſlegt i godt omfattede Treeſtammen. Fodderne, for- 
faa uhyre Mengde, ſom man ellers kun fin- ſynede med uhvre Ter og Kleer, tiente til 
der Nummuliter, ſmaa Muslinger, i Kallen. at ſorſkaffe dem deres vigtigſte Neering, 
J Steorrelſe nærmeft disſe Gnavere ſtager | Bladene. ; 
Lagoneya alpinus, et lille Dyr af Sterreſſe Nutiden har kun tvende vanſlegtede 
ſom vort Marſviin, ſom endun lever i det Arter, det egentlige Dovendyr, ſom har jaa 
nordlige Siberien og der er de eenſomme ubeheendigt lange Forbeen, at det ved Gan⸗ 
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gen bevæger fig paa Knacerne, og ſom, forbi 
Gangen falder den faa befværlig, har givet 
Anledning til den Fabel, at det ikke forlader 
det Træ, hvorpaa det har ſiddet, før det ſidſte 
Blad paa ſamme er forteeret; og Krobling— 
dyret, ſom er en Smule raſkere tilfods end 
det førftnævnte. Men Forverdenen havde 
flere ſorſkjellige Arter af disſe Dyr; man maa 
forbauſes, naar man fane dem, der hoved— 
ſageligt vare henviſte til at klattre, nage Ele— 
phanternes Storrelſe, og ſtudſende ſporger 
man, hvad for Træer det var, -ſom formagede 
at bære en ſaadan Byrde. 8 

J Aſbildningen Side 105 ſee vi en 
Milodon robustus ifœrd med at beſtige en 
Sigillarie. Dyret blev fundet i Sandet ved 
Nio de la Plata ikke langt fra Buenos-Ayres, 
og deus fuldſteendige Skelet bragt lil Lon⸗ 
don, hvor det Befinder fig i det chirurgiſke 
Collegium. Det har en Sterrelſe ſom en 
Rhinoceros, en dybtliggende Bagdeel, og Fo— 
den ſtager i en ret Vinkel med Beenpiben, 
hvorved, i Forbindelſe med den brede, ual⸗ 
mindeligt ſtaerke Hale, det formaagede at ind⸗ 
tage en meget faſt Stilling ved Opklattrin⸗ 
gen. Paa Forbenene havde Dyret 5 Toer, 
de tre mellemſte vare bevæbnede med uhyre 
Klser; Bagbenet havde kun 4 Teer. Trods 
denne Sterrelſe og denne ſorſkreekkelige Be⸗ 
vebning var det dog udentvivl et meget 
harmlsſt Dyr, thi dens Gebiß, ſom mang⸗ 
lede alle Skjceretcender, viſer, at det kun le⸗ 
vede af blode Plantedele. 

Endnu ſtorre end det nævnte Dyr var 
Megatherium, ſom 14 Fod langt og 9 Fod 
højt blev fundet i det opſkyllede Land ved 
Rio de la Plata og er opſtillet i Madrid. 
Nogel jaa plumpt og tungt findes ikke mere 
i Nakuren; man ſeer ret, at dette Dyr var 


til Beeltedyrene, en Antagelſe, hvorfra man 
dog er kommen tilbage, ſiden det med Be⸗ 
ſtemthed har viiſt ſig, at de Pantſerdele, ſom 
man hyppigt traffer i Sydamerikas Pampas, 
tilhsre et ganſke andet Dyr. 

Ogſaa i Nordamerika bleve flige Kjcem⸗ 
peſkabninger fundne, navnlig ved de forenede 
Staters Preeſident, Jefferſon, i en Hule i 
Virginien. Dette Dovendyr blev kaldet Me⸗ 
galonix. Senere opdagede man et Skelet af 
ſamme i Miſiſippidalen, ſom var ſaa vel ved⸗ 
ligeholdt, at Senerne og Ligamenterne endnu 
fandtes uforraadnede. Disſe fortidige Uhy⸗ 
rers Fædreland havde, om det end var ind⸗ 
ſkreenket til Amerika, dog meget vidtſtralte 
Grcendſer; man finder deres Levninger mel⸗ 
lem den 40 ſ. B. og 40 n. B. i fan uſad⸗ 
vanlig Meengde, at man ikke begriber, hvor⸗ 
fra flige Dyr ſkulde tage deres Neering, iſcer⸗ 
deleshed naar man kan antage, at de ille 
alene bersvede Træerne deres Blade, men 
nedbrode dem ved deres Legemers Tyngde, 
ligeſom vi endnu ſee mange taabelige Men⸗ 
neſker i Afrika og Amerika at feelde Træet 
for at erholde Kokusnsdden. 


(En Afbildning af det Pag. 443 omtalte Dyr 
fra Forverdenen, Dinotherium, findes paa Tavlen A 
Figur 2, hvorlil vi henviſe vore Leeſere.) 
(Fortſeœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


III. Kerres og Leonidas. Themi⸗ 


henviiſt til Nering, der ikke kunde lobe fra ſtokles. 
den. En Ajbildning af Skelettet vilde dog 
ilke give noget tydeligt Begreb om bette Dyrs Chemiſtokles. 


plumpe og brede Skikkelſe; vi tilføje blot, at 
det havde en jaa flor Vide i Baekkenet, at 
det ikke kunde bringe Bagbenene ſammen, og 
at dens Beenknokler havde en Tylkelſe af 1 
Fod. Klserne, ſom ved Roden havde en 
Udvært, hvorved de forhindredes i at kunne 
træffes tilbage, gjorde Dyret lige faa ſkikket 
til at klattre ſom til at grave, hvilfet har 
foranlediget flere Zoologer til at regne det 


Al Tapperhed tillands vilde tilſidſt have 
været forgjæves mod Terxes' tallsſe Skarer, 
naar ikke Athenienſernes Mod og heimodige 
Opoffrelſe havde forbundet alle Græter til 
fælles Kamp paa Søen. Blandt Athenien⸗ 
ſerne var der een Mand, der med rigtig 
Indſigt erkjendte, at kun tilſses kunde der 
gisres Perſerne en heldig Modſtand. Denne 
Mand tilkommer fremfor Alle den Roes, at 
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have været Grœkenlands Redningsmand. Hans ſendte Athenienſerne Bud til Delphi for at 
Navn er Themiſtokles. ſporge Guden om Raad. Denne bed dem 
Allerede ſom Dreng var Themiſtokles at forſvare ſig bag Tremure. Om 
begavet med en levende Forſtand og driſtige Betydningen af bette Ord opſtod der ſtor 
Planer. Han ſorſmaaede at tage Deel i Strid mellem Athenienſerne indbyrdes, men 
Bornelege, og beſkjeſtigede fig derimod ivrigt den flarpſindige Themiſtokles overbeviſte fine 
med at udarbeide Retstaler, idet han opdig⸗ Medborgere om, at der ved Traæmure for- 
tede Tilfælde, hvori han anklagede og for- ſtodes Slibe, og at det var Oraklets Villie, at 
ſvarede andre Drenge. Derfor ſagde hans man fkulde gjøre Perſerne Modſtand tilſses. 
Lærer engang til ham: „Af Dig, Dreng, Græferne fendte nu Bud til Stæderne 
vil der engang i Tiden ikke blive noget Ringe, og opfordrede dem til gjenſidig Hjelp, dog 
men derimod enten noget ret Godt eller ret ikke alle vifte fig beredte dertil. Af Had mod 
Slet.“ Til de Kunſter og Videnſkaber, der Sparta, undſloge Argiverne fig for at tage 
kun tjene til Fornsielſe eller den finere Dan⸗ Deel med. Andre Geſandter reiſte til Siei⸗ 
nelſe, viſte han ingen Lyſt, navnlig var han lien for at underhandle med Gelon, Kongen 
ganſke ukyndig i Muſik. Da han ſenere en⸗[i Syracus. Gelon var beredt til at under⸗ 
gang befandt fig i et Selſkab, og man rakte | ftøtte Grœækerne med en Flaade paa 200 Krigs⸗ 
ham en Lyre eller Cither, for at han, ſom ſkibe, med en Heer paa 28,000 Mand og 
de Andre, fkulde foredrage Noget, ffjød han med Korn for hele den forbundne Her, men 
Inſtrumentet tilbage og ſagde: „Citherſpilf alt bette kun under den Betingelſe, at Græs 
har jeg ikke lært, men at gjøre en Stat kerne overdroge ham Overbefalingen mod 
mægtig og bersmt, den Kunſt troer jeg at] Perſerne. Da en af Geſandterne, en Lace⸗ 
forſtaae.“ Hele hans Digten og Tragten demonier, hørte denne Betingelſe, kunde han 
var rettet paa Krigsveeſenet og Statsſorvalt⸗ ikke ſtyre fig længere, men ſagde: „Hvor 
ningen, og kun hvad der havde Henſyn hertil, vilde det ilke ſmerte Pelopiden Agamemnon, 
brev han med Eftertryk. Begjeerlighed efter naar han horte, at Overbefalingen var bleven 
Roes brændte i Yuglingens Hjerte; da Mil- frataget Lacedeemonierne ved Gelon og Syra⸗ 
tiades' Navn var i Alles Munde, fane man cuſanerne. Tænk ikke paa det! Naar Du vil 
ham vante omkring, fordybet i Tanker; han hjelpe Greekerne, mag Du ſtaae under Lace⸗ 
ſtyede fine Venners glade Selſkab og fane! demoniernes Befaling, men vil Du ilke det, 
ganſke lidende ud. Da man ſpurgte ham | faa behøver Du ikke at hjelpe.“ Da nedſatte 
om Grunden til denne pludſelige Forandring, Gelon ſin Fordring og forlangte kun Over⸗ 
ſvarede han: Miltiades' Trophæer tillade | befalingen over Flaaden. Men dette modſatte 
mig ikke at ſove. É fig den athenienfiffe Geſandt: „Ilke for at 
Folket troede, at Barbarernes Nederlag | bede om en Anfører” — ſagde han — „bar 
ved Marathon var Ende paa Krigen, men Grakenland ſendt os hid, men for at erholde 
Themiſtokles var af en anden Mening, for en Heer.“ Altſaa glippede Underhandlingerne 
ham var denne Athenienſernes Seier kun med Gelon og denne afſtedigede dem med de 
Begyndelſen til mye Kampe. Med et ſkarpt Ord: „Som J rede, faa ligge J!“ 
Blik erkjendte han, hvor nødvendig en Flaade Geſandterne ſogte ogſaa Beboerne af Sen 
var for Athen. Athenienſerne pleiede at ud⸗ Korcyra (Corfu) om Hjelp. Korcyrcrerne be⸗ 
dele Indkomſterne af et Bjergveerk blandt de mandede vel 60 Skibe og ſeilede til Pelopon⸗ 
enkelte Borgere; Themiſtokles overtalte dem nes, men der lagde de ſig for Anker paa rum 
til at anvende disſe Indtegter til Bygningen Sse for forſt at afvente Udfaldet af Kampen, 
af 300 Roeſkibe, idet han tog et Paaſkud for og i Tilfælde af at Perſerne ſeirede, da at 
bette Forſlag i Krigen mod Beboerne af en forſkaffe fig kerxes' Gunſt. Et Orakelſprog 
nærliggende Se, Wgina. Saaledes blev, paa | forbød at anmode Kretenſerne om Biſtand. 
hans Raad, en Flaade bygget, ſom reddede Saaledes var der, foruden Athen, endnu 
Grceekenlands Frihed. Aegina, Korinth, Epidaurus, Lacedæmon og 
Da kerxes nu drog mod Grakenland nogle andre Stater, font leverede Skibe. Flaa⸗ 
med fin mægtige Flaade og talrige Her, den beløb fig til 271 Skibe, af hvilke Athe⸗ 


nienſerne alene havde ſtillet 127 Skibe. An— 
ſorſelen over Flaaden ſkulde derfor have til— 
kommet dem, men da Lacedemonierne paa— 
ſtode Forrangen for alle Grakere, faa gave 
Athenienſerne, hvem Fadrelandets Redning 
lage pan Hjerte, efter, og Spartaneren Eury— 
biades blev Overbefalingsmand pan Flaa⸗ 
den, der forſt ſeilede til Forbjerget Artemi— 
ſium paa Sen Euboea. 

Nu neermede ſig den perſiſke Flaade. 
Da Grakerne fane Mængden af de fjendtlige 
Slibe og hvorledes Alt vrimlede af Folk, 


beſluttede de at træffe fig tilbage. Da be- 


veegede Euboeenſerne, ſom frygtede for Per— 
ſerkongens Vrede, Themiſtokles ved en Gave 
af 30 Talenter til at holde Stand foran 
Euboea og der levere et Slag. Af disſe 
Penge gav Themiſtolles Eurybiades fem og 
den korinthiſke Anfører to Talenter og bevee— 
gede derved begge til at holde Stand ved 
Euboea. 

Da Fjenden ſage de fan Skibe ved Ar— 
temiſium, beſluttede de et Angreb og teenkte 
pan ganſke og aldeles at tilintetgjsre dem. 
De aſſendte derfor 200 Skibe, der ſkulde 
ſeile rundt om Euboeg og afſtjcere Greekerne 
Tilbagetoget, medens Perſernes Hovedmagt 
ſtulde angribe forfra. Dog Graekerne erholdt 
Efterretning om denne Plan og beſluttede 
mod Midnat at ſeile de omkringſeilende Skibe 


imsde. Men førft gjorde de et Angreb Paa | 


den perfifle Flaade for at lære dens Maade 
at ljcempe paa at fjende, Perſerne meente, 
at Græferne vare blevne afſindige, da de 
ſage fan fan Skibe komme imod dem. Men 
de bleve ſnart af en fanden Mening, da de 
fane, hvor tappert de greeſke Skibe holdt 
Stand og uden at blive beſeirede vedbleve at 
ljcempe, til Merket faldt paa. Efter Træf- 
ningen trak begge Partier ſig tilbage til deres 
tidligere Plads; men de 200 Skibe, der 
ſkulde ſeile omkring Øen, bleve deels drevne 
ud af deres Cours, deels knuſte mod Klip⸗ 
perne, thi om Natten raſede der len heftig 
Storm. 


Slaget ved Salamis, Aar 480 f. Chr. F. 

Da Græferne ved et Bud erfarede at 
Leonidas med fine Spartanere var falden, 
opſatte de ikke længer deres Tilbagetog. Men 
de perſiſke Skarer overſosmmede Eubsa og 


det græjfe Faſtlaud, afbrændte Stæberne og 
gjorde Indbyggerne til Slaver. Athenien⸗ 
ſerne indſage, at de ikke vilde knnne holde 
fig i deres Stad, tilmed da alle øvrige Græs 
kere forlode dem og trak ſig tilbage til den 
ſydligs Halvs Peloponnes, ſom kun ved en 
ſmal Landtunge, Iſthmen ved Korinth, hang 
ſammen med det øvrige Grakenland. Denne 
Iſthme befeeſtede de, droge en ſteerk Muur 
tversover den og overlode Athen til dens 
| SFjæbne. 

Themiſtokles bragte det ved fin Velta⸗ 
lenhed dertil, at alle vaabenfsre Borgere be⸗ 
ſtege Skibene, medens de ukampdygtige maatte 
flytte over til den nærliggende Se. Folket 
adløb med tungt Hjerte, thi det troede, at 
det ikke meer vilde have Lykken med fig, naar 
det gav Gudernes Helligdomme og Forfæ- 
drenes Grave til Priis for Barbarerne. Dog 
et Tegn opmuntrede dem til at drage aſſted. 
Slangen, ſom blev underholdt i Minervas 
Tempel, havde ikke fortæret den Honningkage, 
ſom man hver Maaned pleiede at fætte for 
den. Deraf droge Athenienſerne den Slut 
ning, at Gudinden ſelv havde forladt Staben. 
Da nu ſaamange Menneſter ſagde deres 
Ferdreneſtad Farvel, vakte bette Syn ſtor 
Medlidenhed, men tillige hoi Beundring; thi 
Meendene holdt fig tappert mod deres Ko⸗ 
ners og Børns Omarmelſer og Taarer og 
ſatte over til Øen Salamis. De troe Huus⸗ 
hunde fulgte med ned til Havnen og ubftøbte 
|jammerfulbe Hyl, da de maatte blive tilbage 
og faae deres Herrer ſeile bort. En tror 
Puddel ſtyrtede fig i Havet og fulgte med 
ſtor Anſtreengelſe fin Herres Skib, men den 
ſtore Afſtand overſteeg det troe Dyrs Kræfter, 
og da det havde naaet Øen Salamis? Strand: 
bred, faae bet fig endnu engang om efter fin 
Herre og bøde. 

Neppe havde Athenienſerne forladt deres 
Stad, faa fulgte Xerxes eſter, bedeelkede hele 
Landet med fine Skarer, plyndrede Staden 

og antcendte den. Fra Salamis fane Athe⸗ 
nienſerne Rogſoilerne og Ildflammerne. Til 
ſamme Tid vifte den perſiſke Flaade fig ved 
Kyſten for Athen. De øvrige Grakere, ſom 
allerede før høift ugjerne havde ladet deres 
Slibe blive hos de athenienfijfe, vilde nu ſlye, 
da de fane hele Havet bedoekket med perſiſke 
Seilere, og ſelv de krigeriſte Spartanere, ſom 
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havde en feig Anfører, vilde forlade Athe— 
nienſerne. Man maatte — ſaaledes meente 
neeſten Alle — føge Sikkerhed pan Pelopon⸗ 
nes. Themiſtokles talte heftigt mod en ſaa⸗ 
dan Plan og truede Eurybiades med at ville 
ſeile med den athenienſiſle Flaade til Italien 
og der føge et nyt Fædreland, naar Spar⸗ 
fanerne ikke vilde blive, Dog Alt var for⸗ 
gives; man vilde om Natten ſtille flygte til 
Peloponnes. 

Da fandt Themiſtokles paa en driſtig 

Liſt. Han ſendte en tro Slave til Perſer⸗ 

kongen og lod ham ſige: „Jeg mener det 
godt med Dig, o, Konge! J ben næfte Nat 
ville Græferne flygte bort fra Bugten ved 
Salamis for at redde fig og deres Slibe fra 
den visſe Undergang. Endnu har Du dem 
alle ſamlede; omring Bugten og det vil blive 
Dig let at fange dem alleſammen.“ 

Xerxes fulgte bette Raad, indeſluttede 
endnu ſamme Nat Bugten, og Grakerne, ſom 
vilde flygte, faae fig nu tvungne til at feegte 
Men Themiſtokles havde allerede ruſtet den 
athenienſiſke Flaade til at tage imod Fjenden; 
disſe angrebe tappert, og dette gav de Andre 
Mod. De perſiſke Skibe lobe i Nattens 
Morke og i Farvande, ſom de ilke kjendte, 
pan Klipper; af deres ſtore Antal kunde Per⸗ 
ſerne ikke gjøre Brug, og i den ſnevre Bugt 
kom ſtedſe kun faa i Fægtning. De perſiſke 
Skibe vare ogſaa mere tungtbyggede end de 
greſke, og naar et blev trængt tilbage af 
Græferne; bragte det to eller tre andre i For⸗ 
virring. Grakerne udrettede Vidundere af 
Tapperhed, og ſnart var Havet bedalket af 
Lig, der breve omkring mellem ſonderbrudte 
Aarer og Skibsſnabler. Da gik ogſaa de 
lilleaſiatiſke Grœkere, der tilſses havde maattet 
gjøre Krigstoget med, over til deres Brøbre 
i Europa, og nu gav hele den perſiſke Flaade 
fig paa Flugten. Ferxes, der ſiddende paa 
en høj Throne, fra Landet havde været Til⸗ 
ffuev til Kampen, flygtede, da han ſage fine 
Skibe flygtende og adſpredte, bort med en 
ſaadan Haft, at han flet ikke tænkte paa fin 
Landhær, lod alle fine Sfatte tilbage, og 
hverken undte fig Hvile eller Ro, førend han 
kom til Helleſpont. Hans Skibsbroe var 
bleven ødelagt af Storm; Angſten for de 
eſterſcettende Greekere gjorde ham driſtig, han 
beſteeg en lille Fiſkerbaad og fatte med Livs⸗ 


fare over til Aſien. Hans ſtore Har fulgte 
ham; men Sygdom og Hungersnsd bortrev 
mange Tuſinde, og der blev kun 300,000 
Mand tilbage, ſom bleve ſtagende ved Gre— 
kenlands Greendſe mod Nord. Disſe brede 
det næfte Aar atter ind i Grakenland og øbe- 
lagde hvad de den forrige Gang hapde ffaa- 
net. Ogſaa Perſernes Krigsflaade havde ſam⸗ 
ER fig igjen og truede paany Grakerne. Men 
begge Fjender tillands og tilvands bleve nu 
ſaa afgjorende ſlagne, at den ſtolte Perſer⸗ 
konge ikke igjen vovede at angribe Grakerne 
7 Greekenland. 

Græfenland erkjendte, at det ene havde 
Athen at taffe for fin Redning og blandt 
Athenienſerne fremfor Alle Themiſtokles. 
Spartanerne førte ham i Triumph til deres 
Hovedſtad, gave ham en Olivenkrands ſom 
Viisdoms Priis, ſljcnkede ham den ſljenneſte 
Vogn, der var at finde i deres Stad, og led 
ham feſtligt ledſage af 300 Ynglinge til Grend⸗ 
ſen. Da derpaa næften hele Grakenland var 
ſamlet ved de olympiſke Lege, for eſter gam⸗ 
mel Skik at afholde Veddekampe i Brydning 
og Lob, og Themiſtokles indfandt ſig der, 
vakte han i den Grad alle Folks Opmerkſom⸗ 
bed, at alle Tilſtuerne forglemte de Ljam- 
7 og hele Dagen fæftebe deres Blik par 
ham. Den Ene vifte den Anden ham, Nav⸗ 


net „Themiſtelles“ led fra Alles Laber, og 
inderlig rort tilſtod Helten for fine Benner, 
at denne Dag var den ſljonneſte i hans Liv. 


Chemiſtokles“ ſenerr Skjæbne. 

Ogſaa eſter Perſerkrigen hengav Themi⸗ 
ſtolles fig itte til Ro, men han var uaflade⸗ 
lig beſtjcſtiget med at gjøre fin Fødeby Athen 
til den forſte Stad i Greenland. Da han 
havde indſeet, at Athen ved fin Beliggenhed 
ved Havet var [henviiſt til Herredemmet til- 
føes, fan blev paa hans Raad den rumme⸗ 
lige Savn Piræus, der dengang endnn ille 
var bleven benyttet, udvidet og omgivet med 
en Muur. Tillige ſorgede han ſtedſe for 
at formere Flaaden. Men endnu ſterre var 


[hans Fortjeneſte, da han ſtyndte paa at 


gienopbygge Athens Mure, og bragte dette 
iſtand tiltrods for de Hindringer, fem Spar⸗ 
tanerne lagde iveien derfor. Spartanerne 
forbrde Athenienſerne reentud at opreiſe Mu⸗ 
rene, for at Perſerne, ſom de ſagde, ilke ved 


et nyt Angreb ſtulde erholde en faſt Plads. 
Men den ſande Grund var, at de vilde un— 
dertrylke Athenienſernes op¾hlomſtrende Magt, 
hvorpaa de vare ſkinſyge. De ſendte derfor 
Geſandter til Athen, ſom hsitideligt proteſte— 
rede mod Murenes Gjenopbyggelſe. Themi⸗ 
ſtokles gav Athenienſerne det Raad, at de 
ſkulde holde Geſandten ſaalcenge tilbage med 
Magt, indtil Murene havde naget en vis 
Høide; i Mellemtiden reiſte han ſelv ſom 
Geſandt til Sparta, og traf her Underhand⸗ 
lingerne ſaa meget ſom muligt i Langdrag. 
Imidlertid maatte i Athen alle Indvaanere 
uden Forſkjel, Mænd, Qvinder og Born, ar— 
beide paa Bygningen af Murene, hverken 
ſkaane egne eller offentlige Bygninger, men 
flæbe Alt hid, hvad der af Steen og deslige 
Materiale kunde bruges til Murene: Søiler 
og Capeller, raa Steen og Mindesmaerker, 
Alt blev i Haſt bygget med ind i Stadens 
Mure. Veerket blev fuldendt og Spartanerne 
turde ikke ſtraffe Themiſtokles paa Livet, fordi 
Athenienſerne havde de ſpartanſke Geſandter 
i deres Magt. 

En Mand ſom Themiſtokles, der faa 
glimrende ndmeerkede ſig fremfor fine Med⸗ 
borgere, kunde ikke undgage et Folks Misun⸗ 
delſe og Fjendſkab, ſom ſtedſe levede i Frygt 
for at blive berøvet Friheden. Saaledes blev 
Themiſtokles da ogſaa anklaget for at være 
farlig for Staten, og jaget i Landflygtighed 
ved Oſtracismus. Han gik til Argos, hvor 
Græferne agtede og ærede ham. Dog her 
var han itke leenge ſikker; thi Lacedcemonierne 
ſendte atter Geſandter til Athen, ſom ankla⸗ 
gede ham for at have forraadt Grækenland, 
og for at ftane i formelig Forſtagelſe med 
Perſerkongen. Themiſtokles retfærdiggjorde 
ſig frimodig med de Ord: „At herſke har jeg 
vel ſtedſe efterſtrabt, men at lade mig be⸗ 
herſte og hengive Grekerne til Barbarerne, der⸗ 
til er jeg bverken iſtand eller tilbsielig.“ Des⸗ 
uagtet lode Athenienſerne fig overtale af hans 
Anklagere til at udſende Folk, der ſkulde gribe 
ham, hvor de fandt ham. Themiſtokles, der 
erholdt Efterretning derom, flygtede til Kor⸗ 
cyra, og da han ikke der var filter, til Admet, 
Molosſernes Konge. Denne var netop ikke 
hjemme, ba traadte Themiſtokles ſom Bon⸗ 
faldende for hans Gemalinde og bad om Be⸗ 


ſkyttelſe. Paa hendes Raad ſatte Themiſtokles 
ſig med Admets lille Son ved Arneſtedet. 
Kongen, ſom langtfra var en Ven af The 
miſtokles, beholdt ham heimodigt hos fig, og 
gav ham Beſlyttelſe, tiltrods for Lacedeemonier⸗ 
nes Foreſtillinger, der forlangte ham udleve⸗ 
ret. Men Græferne forfulgte deres Velgjs⸗ 
rer ſaalcenge, indtil han ſage fig tvungen til 
at tage ſin Tilflugt til Perſerkongen. Admet 
ſendte ham til den macedoniſke Stad Pydna, 
hvor han beſteg et Skib. Nær var han af 
en Storm bleven drevet ind imellem den 
greeſke Flaade og var falden i Athenienſernes 
Hænder, naar han ikke havde aabenbaret fig 
for Skipperen, og ved Løfte om en Belsn⸗ 


ning havde formaaet ham til at tilbringe 
Natten paa rum Søe. 


Derved blev han 
reddet og kom lykkelig til Aſien; til Kong 
Artaxerxes, Xerxes' Efterfølger, havde han 
allerede afſendt folgende Brev: 

„Jeg, Themiſtokles, kommer til Dig, jeg, 
der ſaalcenge jeg var nødt til at forſvare mig 
mod Din Faders Angreb, meeſt af alle Græs 
kere har tilfsiet Dit Huus ſtorſt Skade, men 
dog ogſaa har beviiſt det meget Godt, da jeg 
var i Sikkerhed og han drog fig tilbage un» 
der Farer. Thi jeg har underrettet ham om, 
at man havde iſinde at sdelcegge Broen over 
Helleſpont. Man er mig derfor Tak ſtyldig 
for min Velgjerning, og ſelv endnu er jeg. 
iſtand til at yde Dig vigtige Tjeneſter, da 
Grækerne forfølge mig pan Grund af mit 
Venſkab for Dig. Efter et Aars Friſt vil 
jeg aabenbare for Dig ſelv, hvorfor jeg er 
kommen hid.“ 

Kongen beundrede Themiſtokles' Forſtand 
og billigede hans Plan. J Løbet af et Aar 
gjorde Themiſtokles fig bekjendt med Perſer⸗ 
nes Sprog og Seeder, og fremſtillede fig da 
for Kongen. Han opnaaede hos denne ſtor 
Anſeelſe, iſcerdeleshed fordi han gav ham 
Haab om at kunne undertvinge Grakenland, 
og idethele vifte fig ſom en indſigtsfuld Mand. 
Kongen begavede ham rigeligt, og ſtjenlede 
ham tre Steeder til hans Underholdning: 
Magneſia ſkulde forſkaffe ham Brod, Lamp⸗ 
ſakus Viin, og Myus Suul. Om hans Dod 
ere Beretningerne forſkjellige; de fleſte troet, 
at han har taget Gift, da Perſerkongen trængte 
pan, at han ſkulde drage i Felten mod ſine 


Landsmeend. Han blev begravet i Maguefia, det ſimple Rorende vil være belragtet med 
men hans Been fkulle hemmeligt være blevne | uforbærvet Gemyt, naar det ſtal blive rigtigt 


bragte til Grakenland og der jordede. 
(Forlſœtles). 


Sagnet om Fauſt. 


0 
Ikke alene det tydſte Folk, men ethvert Fol— 
keſlag paa Jorden, ſelv om det end ſtager 
paa det. laveſte Kulturtrin, har ſin Folkepoeſt, 
ſine Sange, ſom, man veed ei hvorledes, op⸗ 
ſtaae og forplante fig fra Slægt til Slægt. 
Hos ethvert Menneſte findes en Trang til, 
at give Alt, hvad der rører hans Hjerte og 
vætter hans Leengſel, hvad der opliver eller 
nedſtemmer hans Sind, Luft i Sang og To⸗ 
ner. Saaledes føger han enten efter for⸗ 
haandenvorende Gange, eller, hvad iſcer er 
hyppigt hos friſke Skovnaturer, han flaber 


og ſandt opfattet. Dog ligeſaa lidt er det 
givet Enhver, at ſoge og finde Follepoeſiens 
Underblomſt; thi Folkeſangen er en ſly Sang⸗ 
fugl, vanſkeligt at opſpore i fin Skovtykning 
og endnu vanſkeligere at fange og indeſparre. 
Af den ſamme digteriſke Drift i Menne⸗ 
ſkeſjcelen udſpringer Folke ſagnet, der ligele⸗ 
des er et Stylke ſtjont Folkepoeſi. Og i 
Sandhed, det har en langt hsiere Betydning, 
end man fæbvanlig vil tilſtaae det; thi Sag⸗ 
net oplyſer ilke alene ofte den beljendte Hi⸗ 
ſtorie, men det giver os tillige en trofaſt 
Skildring af det Folls Character, hvortil 
det hører, Det fortæller os en Digtning, 
hvori Folkets hele Eiendommelighed ajfpeiler 
ſig. Her gjør et ſteerkt Mod fig gjælbenbe i 
guddommelig Tro, bift i menneſkelig Kjarlig⸗ 
hed; her ere Heltene udruſtede med Kraſt og 
Styrke, hiſt med Videnſkaber og hemmelige 
Kunſter; — kort, overalt fremtræde gjerne 
Folkets Hovedegenſkaber. J ethvert Menne⸗ 
ſtes Bryſt ſlumrer en Spire af Overtro; den 
Forſtandige vil vel ille lade det ſtyde op til 
et Frugttræ, men han føler dog ſtundom ſam⸗ 


fig felv nogle Vers, der ere afpasſede eſter mes bruſende Kraft, hvilken truer med at 


hans sieblikkelige Trang, hvilke han da 
igjen ſynger for Andre, der ſom ofteſt hur⸗ 
tigt tilegne fig dem og føre dem videre. Paa 
denne Maade opſtode Folkeſangene i Jæger=, 
Kulſvier⸗ og Hyrdeſangene pan Bjergene, i 
Skovene i de ømme Leenngſels⸗, Elſkovs⸗ og 
Afſkedsſange i de ſtille Landsbyer, hvor Kusſen 
om Aftenen vender Arm i Arm med ſin Pige 
eller ſidder eenſomt udenfor Hytten og tænker 
paa den Elſkede, der er fraværende, ſtilt fra 
ham. Paa denne Maade opſtage Bjergmands⸗ 
ſangene i de dunkle Gruber ved det ſparſomme 
Lys, Soldaterſange paa de natlige Vagtpo⸗ 
ſter. Ville vi ikke alene have Europa for 
Die, da mage vi iſcer tage Henſyn til de For⸗ 
hold, hvori hvert enkelt Folk lever, paa de 
Beſkjceſtigelſer, ſom ere de Fleſte egen. 


In⸗ om hans Gjerninger. 


vugge Sandſen i Søvn og Aanden i Drømme. 
Og hvor forførijfe ere disſe Drømme efter 
Dagenes folde Virkelighed! Hvor gjerne hen 
giver man fig i disſe, naar bet hele bigterifte 
Trylleri atter flygter, ſaaſnart Tanken ven⸗ 
der tilbage og Forſtanden ſmiler over de gieg 
lende Lege. Kilden til mange Sagn ligger 
uudgrundeligt dybt, og ſelv disſe Kilders Ud⸗ 
ſpring ere ofte vanſleligt at finde. Folket 
bevarer fine Sagn ſom hemmelige Glatte, 
og ret ſom lonlige Tilftaaelfer gane be fra 
Mund til Mund, paa det at ingen Fremmeds 
fræfte Spot ſkal beſudle dem. 

Intet Sagn har imidlertid vundet ſaa⸗ 
megen Udbredelſe blandt Folk ſom Sagnet 
om Fauſt; overalt findes Bøger, der tale 
Slige Bøger vare 


dianeren beſynger fine Jagter, Araberen fin | meget yndede i Middelalderen, og næften Alle, 
Heſt, Tſcherkesſerne have mange Elſkovs⸗ baade Fornemme og Ringe, kjendte deres Ind⸗ 
fange, forbi Ovinderne i deres Land ere fan! hold. Samlede efter Folkeſange og Ridder⸗ 
ſkisnne og Egnene faa fulde af Poeſi. Men digte bleve de i det 15de og 16de Aarhun⸗ 
ikke Enhver er det givet, at udfinde de Skjon⸗ brede optegnede i Proſa, hvortil da fsiede fig 
heder, ſom ere ſtjulte i den ſimple Sang. nye Digtninger i de gamles Stiil, men ſom 
Dveralt mangler Kunſtens ſtrenge Form, og oprindelig vare ſtrevne i Proſa. 


Saaledes git det ogſaa med Sagnet om 
Doctor Fauſt. Vakte dette Sagn alle— 
rede i ældre Tider Deeltagelſe, ſaa blev det 
ſenere i ikke mindre Anſeelſe. Derfor kan 
det ikke forundre os, at det bliver fortalt i 
mere end een Folkebog. — Dog tjente disſe 
Bøger iffe blot til Underholdning; man havde 


tillige til Henſigt, at afdrage Folfet fra den 


dengang herſkende Tro paa Djævelen, Trold- 
dom og Omgang med Aander ſamt fra Til— 
beieligheden til forbudne Kunſter, og heri 
kunde Fauft's Skjœbne bedſt tjene til Lær- 
dom og Rettelſe. Utilfreds med, hvad Livet 
kunde ſkjcenke ham af aandelige og jordiſke 
Glæder, ſogte han Tilfredsſtillelſe i Aande— 
verdenen, og Dæmoner kom ham imsde for 
at føre ham til alle ſandſelige Lyſler, indtil 
han endelig, kommen i deres Vold, fandt 
Lonnen for fit fordærvelige Levnet i Helve⸗ 
des Flammer. 

Hvad det Hiſtorriſke ved bette Sagn an⸗ 
gaaer, da er det ingen Tvivl underkaſtet, at 
der jo virkelig har exiſteret en Doctor Fauſt, 
der gjorde fig berømt ſom Meſter i den forte 
Kunſt. Han levede, ſom det fremgager af 
gamle Skrifter, mod Slutningen af det 15de 
til ind i Midten af det 16de Aarhundrede. 
Fodt i Salzwedel i Altemark (efter Andre 
i Kundlingen i Schwaben), reiſte han om 
i de forſkjellige Lande, og een af hans Sam⸗ 
tidige, Begardi, gjør over ham følgende 
Bemeerkninger, ſom tillige viſe Grunden, 
hvorpaa Sagnet om Fauſt ftøttev ſig. „Der 
gives endnu en navnkundig tapper Mand, 
men hans Navn vil jeg ikke nævne, ſkjendt 
han hverken vil være forborgen eller er ube- 
kjendt. Thi han har for nogle Aar ſiden 
(Skriftet udkom 1539) gjennemreiſt neſten 
alle Landſkaber, Fyrſtendommer og Konge— 
riger, felv gjort fit Navn bekjendt, og hoilig 
berømmet fig ved fin ſtore Kunſt ikke alene i 
Medieinen, men ogſaa ved Chiromanzi, Ni⸗ 
gromanzi, Phyſjognomi, Viſjoner i Kryſtal⸗ 
ler og flere lignende Kunſter. Og ilke alene 
berømmet fig, men ogſaa ſelv bekjendt og 
ikke nægtet, at han var og heed Fauſtus, 
og tillige, ſkrevet fig philosophum philoso- 
phorum eic. Men hvor Mange, der for mig fig 
have beklaget, at de vare blevne bedragne af 
ham, deres Antal var ſtort. Hans Lofter 
vare ſtore, ligeſom hans Bersmmelſe, men 


Opfyldelſen kun meget ringe; dog har han 
taget deres Penge og ikke forſomt, at velſigne 
Mange med Halen.“ 

Her have vi et beſtemt og betegnende 
Vidnesbyrd om Fauſt. J hans mange 
Reiſer, hans ſtore Kundſkaber, hvoraf han 
bersmte fig, i Alt fjende vi Wventyreren. 
Man kan altſaa ikke tvivle om Fauſt's 
Perſonlighed. Men hvad der forøvrigt for— 
tælles om hans Forceldre, om hans Børne 
og Ungdomsaar, Sagnet om at hans Fætter 
i Wittenberg ſkulde have taget ham til ſig 
ſom Dreng, opdraget ham og efterladt ham 
en anſeelig Formue, at Fauſt ſelv i Ingol⸗ 
ſtadt erholdt den medieinſke Doctorgrad, — 
Alt bette er formeget indkledt i Fabler, til 
at man deraf tor uddrage nogen Vished. 
Ligeledes vil det iffe være til at udgrunde, 
hvilke Doctor Fauſt tilſkrevne Foretagender 
og Undergjerninger der virkelig tilhsre ham, 
eller hvilke, der egentligt tilhøre Andre, der 
dreve hemmelige Kunſter, og kun ſaaledes 
ere overførte paa Doetorens Perſon. Vi 
anfsre kun et Exempel i Hunden, der følger 
Fanft ſom en trofaſt Ledſager *); en lig⸗ 
nende Hund bliver tilſkrevet Cornelius 
Agrippa af Nettesheim, og ligeſaa for⸗ 
tælles om Pave Sylveſter den Anden, 
at han havde ſtedſe en fort Pudelhund om 
fig, i hvilken Djævelen var forſtukket. 

De Fag i hvilfe Fauſt iſeer udmarkede 
ſig, var ubeſtridelig Aſtrologi og naturlig Magi, 
der i hiin Tidsalder ſkattedes meget og dyr⸗ 
kedes af mange Lærde. Betragtede ſom over⸗ 
naturlige Menneſker af den ſtore Mængbe, 
bleve flige Videnſkabsdyrkere mistænkte for 
at have Satans Biftand, hvortil Munkene 
iſcer ivrigt medvirkede, for hos Folket at ved⸗ 
ligeholde Troen paa Djævelens Magt over 
Menneſkeheden, og ſaaledes treekke Penge til 
Kloſtrene. Dette maatte iſcer være Tiljæl- 
det med Fauſt, der offentligt brev fine ma⸗ 
giſke Kunſter og ſatte den Uerſarne i Frygt 
og Sfræf; — Fort, ved at være beſkyldt for 
Trolddom og Omgang med onde Aander, og 
engang kommen i dette Ny, maatte han tage 
Meget paa ſin Kappe, hvori han havde ingen 
Deel. 


+) S denne Hund var, ifølge Sagnet, den onde 
Aand ſſjult. 
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Allerede tidligere vare Hexemeſtrenes Un⸗ 
dergjerninger blevne omtalte i mundtlige For⸗ 
teellinger og i Skrifter, og næften enhver 
Tidsalder priſte en ſaadan Mand, der for⸗ 
rettede overnaturlige Ting og Trolddom. J 
Middelalderens forſte Dage fremtræder ſaale⸗ 
des Legenden om Biſkop Theophilus. 
Wre og Rigdom var det Maal, han for⸗ 
fulgte, og vifte Slicebnen ham ingen Vei 
dertil, tog han ſin Tilflugt til underjordiſke 
Aander. Han beſvor disſe, lovede Satan ſin 
Sjæl, naar han vilde tilfredsſtille hans Øn- 
ſker, og ſaaledes blev nu Forbundet ſluttet. 
Men engang heendte det fig, at Theophilus 
hørte en Prediken over Syndernes Omven⸗ 
delſe. Denne traf hans Indre, og forfærdet 
over fin Tilſtand, onſkede han Intet hellere, 


uelſe og fremſtillede den i to forſljellige Ju⸗ 
divider, ſaaledes finde vi i Fauſt begge for⸗ 
enede, og hiin Kamp udvikler fig ſaaledes i 
een Perſon. 

Virkelig findes neppe et Factum i 
Fauſt's Levnet, ſom ikle kan ſammenlignes 
med en ældre ligelydende Tradition. Som 
Fauſt Keiſer Maximilian, faalebes be⸗ 
værtebe Albertus Magnus i Aaret 1248 
Keiſer Wilhelm af Koln i Julenatten, 
da Alt ſtivnede af Kulde, i en gron Have 
med lovkladte Træer, der alle blomſtrede 
under Nattergalenes Sang. Da ved en an⸗ 
den Leilighed en Fyrſte forlangte Sſters af 
den Magiker, bankede han kun paa Vinduet, 
og ſtrax rakte Nogen ham et Fab, paa hyil⸗ 
ket de franſke Lillier vare udgraverede. Da 


end at blive Tøft fra fin Pagt med den Onde man nærmere foreſpurgte fig om Sagen, 
Da vaagnede den Tanke hos ham, at anraabe var til ſamme Tid et Sølvfad med Sſters 


Guds Moder om Hjælp. 


Men han fandt forſvundet fra Kongens Kjelken. 


Om den 


hende ikke mægtig nok, til at føje ham af fuldaiſre Abbed Erlolfus fortælles paa 
Helvedes Lenker, og tog derfor fin Tilflugt ſamme Maade, hvorledes han efter Behag 


til hendes Son. 
ogſaa var paa Theophilus, ſkjcnkede han 


rad af Wyrzburg fortæller i fit Skift Guld⸗ 
ſmeden. 

Jo mere flige Fortællinger ſammenhobe⸗ 
des, deſto oftere bleve de Perſoner, ſom man 
tillagde dem, forvexlede med hinanden. Flere 
tilſtreves een og ſamme Daad, og da man i 
hine Tider, hvor Tryllecventyr mere end alt 
Andet greb og iuteresſerede Gemytterne, havde 
den berygtede Fauft for Sie, faa kunde det 
ilke være Andet, end at eſterhaanden mange 
af hine Undergjerninger bleve priſte, ſom 
udførte af ham. Og ſaaledes forenede man 
i hans Perſon Meget, ſom allerede var ble⸗ 
ven fortalt om mange Andre. Hvad, der 
ſtulde være ſteet før eller omtrent ved hans 
Tid tilſkrev man ham, og fsiede dertil det, 
ſom ſyntes at være ham eiendommeligt; man 
lod ham optreede i Lande, hvor han aldrig 
havde været, og opſtillede ham ſom den ſtyrſte 
Meſter i den ſorte Kunſt, ſom et Indbegreb 
af al Magi og Trolddom. Ligeſom Middel⸗ 
alderens Digter ophsiede den ſtore dobbelte 
Spaltning i Menneſket mellem Natur og 
Kunſt, Videnſkab og Tro, Jordiſk og Gud⸗ 
dommeligt, til Gjenſtanden for en poetiſk An⸗ 


Saa fortørnet Frelſeren kunde tilveiebringe Spiſer af enhver Art, og 
forſtod 
ham dog endelig Naade og befriede Biſtop⸗ per. 

pens Sjæl fra Djævelens Baand, ſom Con⸗ 


at ubtappe alleſlags Vine af Træprop- 
Fortællingen om de fire Gjsglere i 
Frankfurt, der lode ſig halshugge, er ligele⸗ 
des et meget gammelt Sagn; bet blev alle 
rede fortalt om Simon den Magier og 
ligeledes ved Aar 1271 om den helberſtedtſke 
Domherre Johannes, der i fin Stue hals⸗ 
huggede een af fine beſljcnkede Kumpaner, 
bragte Hovedet paa et Fab ned til de øvrige 
Gjceſter, og da disſe nu beſtyrtede vare ilede 
op, havde feet den hovedloſe Krop og fundet 
Stuen fuld af Blob, fandt de ved deres Til⸗ 
bagekomſt den Dræbte meget munter og ſund 
fibbe ved Taflet. Ligeſaa var 1272 en ne⸗ 
derlandſk Gisgler kommen til Kreuznach; 
paa det offentlige Torv huggede han Hove⸗ 
det af ſin Knægt, og efter at Kroppen havde 
ligget en halv Time paa Jorden paaſatte han 
atter Hovedet, og den Dræbte vifte fig alde⸗ 
les friſt. Han foer omkring i Luften med 
fine Hunde og gjorde derved en Larm, ſom 
om der anſtilledes en Jagt. Denne Luftjagt, 
ſom Fauſt ogſaa foranſtaltede for nogle ita⸗ 
lienſte Geſandter, bliver ligeledes omtalt ſom 
udført af Scotus i Frankfurt, Zoroaſter 
og Robert Diable af Normandiet. Og⸗ 
faa Kappefarten er tidligere fortalt om Ma⸗ 
gieren Simon og Andre. Den førnævnte 


Domherre Johannes havde tre Prebender, 
i Halberſtadt, Mainz og Køln; han ſkulde 
paa hvert af disſe Steder i Julenatten ſynge 
en Chriſtemesſe og havde i dette OSiemed en 
Heſtetomme hængende i fin Skriverſtue, og naar 
han ſagde til fin Tjener: „Kneegt, tag Tom— 
men, gage ud i Gaarden og ryſt den!“ — 
da kom ſtrax en Heſt lobende, Pralaten fatte 
fig op og red afſted. Fortællingen om Adels⸗ 
manden fra Dresden, ſom Fauſt hentede 
paa ſin Kappe fra Tyrkiet og bragte tilbage 
til hans Huſtru, der netop vilde indgaae 
Aegteſkab med en Anden, er laant af Sagnet 
om Henrik af Lswen. Ligeſom Fauſt, 
fremtryllede Fyrſt Baian hele Afdelinger af 
Krigsfolk, da Ridder von Hard forfulgte 
ham; derhos kunde han paatage fig hvilken⸗ 
ſomhelſt Skikkelſe. Rog or Baco brev, ſom 
Fauſt, Skibe mod Strømmen. Paracel— 
ſus forſikkrede ſine Venner, at han havde 
ofte faldt Djævelen fin Ven og Kammerat, 
ſtundom beruuſt ham, om Midnatten frem- 
manet hele Sveerme af onde Aander og fla- 
get med ſin Kaarde imellem dem. Heller 
ikke Hiſtorien med den opeedte Veertshuus⸗ 
dreng er Fauſt egen. Thi da Carl den 
Fijerde ſeirede fit Bilager med den bairiſke 
Prindſesſe Sophie, bragte Faderen til Bru⸗ 
dens Forneielſe en heel Vogn fuld af Hexe⸗ 
meſtere med til Prag. Men da det ikke fei⸗ 
fede paa flige Folk ved det keiſerlige Hof, 
faa maatte de holde en Veddeſtrid om, hvo 
der havde brevet det leengſt i Kunſten. Da, 
fortæller Krøniken, greb den bohmiſke Trold— 
mand Zytho den bairiſke Meſter Gonin, 
ſpeerrede Munden op til begge Orene og aad 
ſin Modſtander med Hud og Haar, paa Sko⸗ 
ene nær, ſom han, da de var ſuavſede, atter 
ſpyede fra ſig. Derpaa ſatte han ſig over et 
ſtort Kar med Vand, og gav efter et Par 
Minuter atter den Nedſlugte fra fig til Alles 
Forbauſelſe. 

Af Alt fremlyſer imidlertid, at Fauſt,. 
betragtet ſom hiſtoriſk Perſon, gieelder for et 
fiffigt ſnu, ſit Aarhundrede imponerende, 
maaſkee ogſaa i aandelig Dannelſe og tekniſke 
Feerdigheder virkelig overlegent Menneſke. Han 
ſyntes ligeſom at være den almindelige Re⸗ 
preeſentant for ſamtlige ſorlkunſtnerſke, trylle⸗ 
agtige Tendentſer, der vare nagede ned gjen⸗ 
nem alle Aarhundreder og endelig fandt de— 
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res felleds Samlingspunkt i en Mand, der 
paa fine mange Reiſer var kommen i ſteerk 
Berøring med alle Folkeklasſer og overalt 
roſte ſig af ſit Forbund med den Onde. 
Som vi ſaae, bedrog Folket fig alt i de eeldſte 
Tider med lignende Fortællinger om Djee⸗ 
velspagter, ſom der knytte fig til Fauſt, og 
til alle Tider fandtes Menneſker, der troedes 
i flig Forbindelſe, Fyrſter og Geiſtlige, den 
hellige Fader i Rom ſelv ikke undtagen. Li⸗ 
geſom man tillagde den krigerſke Pave Syl⸗ 
veſter den Anden et Forbund med Dje— 
velen, der fulgte ham ſom en ſort Pudelhund 
og efter Friſtens Udløb tog ham bort fra Kir⸗ 
ken, ſaaledes tillagde man endvidere Greg or 
den Syvende et Trylleſpeil, ſom han 
erholdt af den lede „Gudveeremedos,“ der 
afhentede ham i Skikkelſen af en fort Morian. 
Benedikt den Niende havde ſyv Mander 
i et Subberglas; Paul den Förſte forſkrev 
fig med Blod af Tommelfingeren til Djæs 
velen i Slikkelſen af en lille graa Mand, 
blev rig ſom ingen Pave, førte et muntert 
Liv, og da Tiden var forhaanden, borltog 
Satanas ham fra hans Concubines Side. 
Saaledes havde hver Tidsalder i visſe Maa⸗ 
der ſin Fauſt, og alle disſe enkelte ſamledes 
endelig i den ſidſte og ſande Fauſt, der ſom 
Hexemeſter ſtod i de foregaaendes Spidſe. 
Fanſt er i denne Henfeende altſaa mere 
Bog end Perſon; hvad Hiſtorien beretter om 
hans Trolddomskuuſter, er Aarhundreder fib- 
ligere gaaet om blandt Folk ſom Tradition, 
og Fauſt's Billede var ligeſom det Segl, 
man har paatrykt den hele Samling. 

En faa berygtet Wvenkyrer, ſom Fauft, 
maatte ogſaa gaae ud af Verden pan en paa⸗ 
faldende Maade, Fortællingen derom i Folke⸗ 
bøgerne er gruvælfende. Tidspunktlet nærs 
mede fig, ſom faftfat var i den mellem Fauft 
og Satan fluttede Overeenskomſt, da den 
Sidſte turde afhente Wventvreren til de un⸗ 
derjordiſke Riger; den onde Aand lod fig 
tilſyne i fin reedſomſte Skikkelſe, forte Doc 
toren med fig gjennem Luften og ſlyngede 
hans ſonderknuſte Lemmer ned van en Gjed⸗ 
ningbnnke. Haus Tidsalders Forfattere deri⸗ 
mod lade ham dse i fin Fødeby Kundlin⸗ 
gen, men ogſaa efter disſe undgik han ille 
Sævnen; han blev nemlig fundet bøb med 
omdreiet Hals. 
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Vi tør her ikke lade ubemærfet, at|et naivt Humeur i den gamfe Sang om 
Fauſt, dog førft efter fin Dad, ogſaa blev Doctor Fauſt, men endnu mere i de yngre 
bekjendt ſom Forfatter. Der findes et magiſkftydſte Dulkeſpil, ſom indeholde en friere, 
Syſtem under Titelen: „Fauſt's Helveds⸗ ſand folkelig Opfattelſe af Fauſt-Sagnet, og 
trang,” for hvis Forfatter Doctoren bliver | endnu i Aaret 1829 bleve opførte i Berlin. 
angivet. Men om bette Sfrift virkelig hit⸗ Bi finde Fauft i Wittenberg eller 
rører fra ham, hvorvidt han har Deel deri, Mainz, hvor han, efter en fortvivlet 
eller om Andre have benyttet hans Navn, Klage over alle Videnſkabers Utilftræffelig« 
for at ſkaffe det ſtorre Üdbredelſe, lader ſig hed og over fin beſtandige Pengemangel, 
ikke afgisre. Et gammelt Exemplar af denne beſlutter fig til, for Fremtiden at leve for 
Bog opbevares dog endnu paa Wolfenbütt⸗ Magien. Wagner (haus Famulus) beretter 
ler Bibliothek. derpaa, at der juſt var ankommen tre Stu- 

Naturligviis kan den bekjendte Folkebog denter for at overvælfe ham en vis Trylle 
om Fauſt kun anſees ſom Samling af en bog, hvorover Fauft, der hidtil, forgjcves 
Mængde Sagn, hvilfe alle dreie fig om det har ſogt efler denne Bog, bliver ube af fig 
felleds Punkt, ved en Pagt med Djævelen ſelv af Glæde, Med den humoriſtſte Scene 
et erhverve fig Magt over den naturlige og mellem Wagner og Kasperle, der i ſin 
aandelige Verden; Bogen tor altſaa ikke ten⸗Indſkrenkethed er den koſteligſte Parodi til 
kes at være den berygtede Doctors Biogra-⸗Fauſt's overmodige, aldrig tilfredsſtillede 
phi. Viſtnok fremtræder i Sagnet det Onde Aand, ſlutter forſte Act. — Anden Act be⸗ 
ſom Hovedmoment, og ſtager her, ſom altid gynder Fauſt med en Aandebeſveergelſe; 
i Middelalderen, i Forbindelſe med det Ma- han ſporger dem alle (Aanderne) om deres 
giſke; men dog er Alt, hvad der i Folkebo- Hurtighed, og kun med den ſidſte, Mephi⸗ 
gen fortælles om Fauſt, aldeles ikte ſaa ſtopheles, der er raſt ſom Menneſketauken; 
Djævelff. | Hans Eventyr" have mere et bliver han fornøjet, Da Dockoren ſporger, 
muntert, ſkalkagtigt Anſtrog, og tjene til An- om Mephiſtopheles vil tjene ham i otte 
dres iſcer Studenters og Adelsmends For- og fyrgetpve Aar, erklærer denne, at dertil 
Fornsielſe; men modſat denne Munterhed, | behøvede han Plutos Bevilling; ſnart der⸗ 
hvormed han med Glas, Knive, Gafler og paa kommer han tilbage, og det endog, ſom 
Aber opfører en Dands, lader et Fartøi paa Fauſ t har forlangt, i Menneſkeſtikkelſe, i en 
Donau træffes af en Abe, rider paa et Fab rod Underkledning, lang fort Kappe og et 
fra Auerbachs Viinkjcelder o. ſ. v., faner | Horn i Banden. Men kun paa 24 Aar tør 
Mephiſtopheles og Djævfepagten mork og han betinge Pagten. J Kontracten, ſom en 
truende, Det Eiendommelige ved Sagnet er Havn bringer, forlanger Fauft Nydelſen af 
det kjcekte Mod, hvormed Fauft indgaaer alle Verdens Herligheder, Skjonhed, Hæder 
Overeenskomſten; thi denne Frihed bevirker, og ſand Beſvarelſe af alle Sporgsmaal, men 
at man ikke føler fig beklemt, men meget maa paa fin Side ilke alene afſvoerge den 
mere opløftet ved denne tjælfe Begyndelſe. chriſtelige Tro og fly Aegleſlabet, men og i 
Fauſt ſtaaer derfor ved Middelalderens Slut | den hele Tid love, aldrig at vadſke eller 
ning ſom fin Tidsalders kraftige Jndividua⸗ kicmme fig, eller klippe Haar og Negle. Da 
litet, ſom i fin Magtfolelſe med Bevidſihed Doctoren vil underſlrive med en Haneficer, 
fætter fig Egoismen ſom Livsprincip, og ſom Mephiſtopheles byder ham, banner 
denne Act er netop fremſtillet fra en Pogt det af den ridſede Haand udſtrommende Blod 
med Djævelen. Ligeledes er Sagnet conſe- de varslende Ord: „Homo, fuge: (Menneſke, 
qvent og lader Fauſt fare til Helvede, hvil fly!)“ — J ſamme Oieblik betages ban af 
ken Foreſtilling fremtreder levende i Forſvin⸗ en uimodſtaaelig Søvn; haus Skytsaand la⸗ 
delſens Sieblik. der fig tilſyne i en barnlig Engelſtitkelſe og 

Med alt bette havde den gamle Bog om beklager Doctorens Frafald fra Gud, medens 
Folkeſagnet dog ſtedſe en alvorlig belærende | Jordaanden flyer. Da Fauſt atter opvaag⸗ 
Character, idet den vilde advare mod Trold- ner, kalder han den onde Aand til fig og 


dommens ſtrakkelige Laſt. Derimod ſpiller | overgiver ham Forſkrivningen, ſom en Ravn 
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under Haanlatter nedbærer i Helvede, Fauſt 
bemærfer, at Mephiſtopheles maa for 
Fremtiden lade fig fee i en anden Kleedning, 
for at han kan følge ham blandt Menneſkene, 
hvorpaa Djævelen ſvarer, at kun han alene 
feer ham i Djeevledragten, alle Andre bemeer— 
fede ham kun i den Skikkelſe, ſom Doetoren 
onſter, ligeſom ogſaa Fauſt, ſtjondt han al— 
drig vadſker eller fjæmmer fig, blandt Alle 
jfal gage for den ſkjonneſte Mand. Derpaa 
reiſe Fauſt og Mephiſtopheles paa en 
Kappe til Hertugen af Parmas Hof, 
hvor der juſt feires et Bryllup. 
tes af Kasperle, der ligeledes pan en 
Drage bringes til Parma, hvor han i Be⸗ 
gyndelſen af tredie Act, fordi han trods Aan⸗ 
dens Befaling har brudt Tausheden under— 
veis, falder ned fra Skyerne. Fauſt lader 
nu flere bibelſke Perſoner optræde for Her⸗ 
fugen og Hertuginden, men afflaaer paa Me⸗ 
phiſtopheles' Raad Indbydelſe til Taflet, 
fordi den ſkinſyge Hertug vil forgive ham; 
ligeledes ere de Geiſtlige og Folket, ſom holde 
ham for en farlig Veirmager og Brøndfor- 
giſter, opbragte paa ham. Paa en fyrig Dra⸗ 
ges Ryg hæve Begge fig for Folkets Sie og 
flyve til Conſtantinopel. Kasperle 
bliver af en anden Aand bragt tilbage til 
Tydſlland, hvor en Natveegterpoſt netop er 
ledig. Mellem tredie og fjerde Act ligge et 
Tidsrum af tolv Aar. Warner, der finder 
Doctorens Adfcerd mistænkelig, tager fin Af— 
ſted, og Fauſt, ſom hidtil har fvælget i 
tomme Nydelſer, bliver greben af Anger 
hvoraf Mephiſtopheles ſoger at udrive 
ham. Men da Djævelen paa hans Spergs⸗ 
maal, om han endnu kan komme til Gud, 
ilke tor ſvare, men ſtyrter hylende bort, kaſter 
Fauſt ſig angerfuld ned for et Mariabilled; 
han troer ſig reddet, fordi han atter kan bede 
atter græde. Dog Mephiſtopheles vender 
ſnart tilbage med ben ffjønne Helena; Fan ft 
falber i Snaren, forglemmer fin Anger og 
hengiver fig til det Diavelſte Spøgelfe, ſom 
i hans Arme forvandles til en Slange, Og 
da Doctoren derpaa i fin Fortviolelſe truer 
Djævelen, ſvarer denne med Haan, at be⸗ 
drage er hans Haandværk, Tilſidſt viſer 
Mephiſtopheles ham tillige, at hans 
Friſt var udlsben ved Midnat; thi Pagten 
løb kun paa 24 Aar, hvert beregnet til 365 


Acten flut= | 


Dage; han (Djævelen) havde nemlig ikke 
blot Doctoren om Dagen, men ogſaa om 
Natten, og ſaaledes vare de tolv Aar at ligne 
med fire og tyve. Hvor lidt ogſaa flig Ud⸗ 
leeggelſe kan beſtaae med Rette, faa lader 
Fauſt den dog gjeelde. At Djævelen ved 
en Tvetydighed føger at omgage Kontracten, 
er aldeles grundet i Folkeanſkuelſen. Fauſt's 
Ende nærmer fig. Ved den niende Klokke⸗ 
time minder en dump Stemme fra oven ham 
om hans foreſtaaende Dod, hvorpaa Kas- 
perle, der har forſinket fig, ſom Natvengter 
ſynger fit Vers. Med Angſt og Beeven hø- 
rer Fauſt Klokken ſlaae ti; forgjæves kaſter 
han ſig ned for Mariabilledet, til hvilket han 
ikke mere tør løfte Sinene; Stemmen fra 
oven tilkjendegiver ham, at „hvo der ſorneeg⸗ 
ter Gud, har tabt Alt.“ J ſin Fortvivlelſe 
vil Fauſt bytte Kleeder med Kasperle, 
for ſaaledes at føre Djævelen bag Lyſet; men 
Kasperle mærker Liſten og vægrer fig. 
Med det ellevte Klokkeſlag forkynder Stem⸗ 
men ham, at han er bømt, endelig ved Mid⸗ 
nat hans Fordsmmelſe. Djævelen fatter Doc⸗ 
toren i fine Klser og ſleeber ham bort. Det 
Hele med Kasperles humoriſtiſke Scene, 


hvilken ved fin ſkjcerende Contraſt gjør den 
ſidſte Deel af Stykket endnu mere gribende. 

En ny, dybt i Folkets Bevidſthed grund⸗ 
fæftet Opfattelſe vandt Fauftſagnet ved 
Göthes Behandling. Denne ſtore tybjfe 
Digter gik ud fra Dukkeſpillet, hvilket han i 
„Wahrheit und Dichtung“ ſelv erklœrer: „Den 
betydende Dukkeſpilfabel om Fauft gienklang 
og tonede dybt i min Sjæl, Ogſaa jeg havde 
lagt mig efter alle Videnſkaber og var tidlig 
nok Blevet bekjendt med ſammes Inketſigen⸗ 
hed. Jeg havde ogſaa ſogt dem paa alle 
Maader i Livet, og var ſtedſe kommen mere 
utilfredsſtillet og avalfuld tilbage. Göthe 
begyndte ſit Stykke ganſke ſom Dukkeſpillet; 
men den hele Scene med Jordaanden, ſaa⸗ 
velſom den derpaa folgende Spadſeregang 
med Wagner er Digterens Eiendom. Der⸗ 
imod er Pudelhundens Beſveergelſe og For⸗ 
bundsſcenen overeensſtemmende med Folle⸗ 
bogen, kun har Digteren med rigtigt Blik 
udeladt enkelte Ting og optaget et Par Trat 
af Folketroen; men ganſke original er Digte⸗ 
ren igjen i den herlige Hiſtorie med Mar⸗ 
grethe. Folkeſagnets Djævel kommer i Styk⸗ 
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let fan lidt til fin Ret, at Digteren ved Slut⸗ berømte Franklin og enlelte Andre givet for- 
ningen ſelv fornægter ham, og kaſter ſine traffelige Exempler, ſom man ilke nokſom 
Frugter ſom forlcengſt afſvorne overtroiſke kan talke Dem for; men andre Tider fordre 
Foreſtillinger i Doedningkammeret. Skulde andre Regler, og med Tenkemaaden fora 
Fauſtſagnet i fin Tid alvorligt advare for drer Veien til Rigdom ſig. Sparſommelig⸗ 
menneſkeligt Overmod, der fører til en For⸗ hed er til alle Tider nyttig; den ſom hen— 
bindelſe med den Oude, faa har Göthe hævet | ſigtsmesſig ſparer, han udviſer Forſtand og 
ſamme til en Ideefremſtilling, at „det gode Indſigt, men med at ſpare, nager man ille 
Menneſke i fin dunkle Trang er fig den rette langt i Tiden, hvor Fortjeneſten er faa mis⸗ 
Bei vel bevidſt.“ Men det gode Menneſle lig og ſuur ſom nu. Man maa arbeide 
er, ifølge Gøthe, den raſtlsſe efter Erljen⸗[mere, og derved viſe mere Duelighed end 
delſe og daadskraftig Virlſomhed Streebende, ellers; den ſom ile er flittig, og grundigt 
i Modſcetning til den blot Nydelſesſyge. forſtager fit Haandværk, han bliver berøvet 
Streebſomheden er Menneſkets bedſte Deel; fit Arbeide og Brod af Andre, ſom ere dyg⸗ 
for nager denne Streben end en Tidlang at ſtigere og dueligere. Man maa levere fit Ar⸗ 
føre ham bort fra den rette Vei, faa vil den beide for godt Kisb, og det maa være lige⸗ 
dog tilſidſt føre ham tilbage paa ſamme, paa | faa ſmagfuldt ſom henſigtsmesſig, naar man 
hvilken den for ham beſtemte hpieſte Uddan- vil lolke Kjobere til. Billighed foranlediger 
nelſe af hans aandelige Liv vil blive ham en hurtig Affætning og gode Varer fremtryl⸗ 
til Deel. Det kan i intet Tilfælde nægtes, |fer Kunder, ſom man ikke let miſter igjen. 
at denne Betragtning af den ligefremme Yder⸗WMan undgage derfor alle unvttige Udgifter, 
lighed maa være den Anſkuelſe, der oprinde⸗ arbeider flittigt, forſtandigt og længere, og 
lig ligger til Grund for Fauſtſagnet, ſom en den erhvervede Skilling bliver hurtigt til en 
Fremtreddelſe af den overalt lurende demo- Daler for den, ſom forſtaaer klogt at ſpare. 
niſke Verden antager i det menneſkelige Liv. Sparſommelighed er en Lylke og Anſeelſe 
Magien ſelv foreſtilles i førfte Deel af fordrende Dyb, og adſtiller fig ligeſaameget 
Göthes Fauft med ſaadant Liv og Objec⸗ fra Karrighed, ſom fra Odſelhed. Een Da⸗ 
tvitet, at vi ganſke leve i bette Element og ler, ſom er anvendt henſigtsmesſig, vil bringe 
ingen Tvivl nære om Muligheden, jaa ftærit | Velftand og Velſignelſe i et Huus. 
føle vi os henrevne af Digterens livligt ſka⸗ Med Sparſommelighed, Duelighed og 
bende Aand. Maugler anden Deel ogſaa Flid forbinde man Lyſt til Orden. Alt 
denne Anſkuelſens Umiddelbarhed og den dybt | gjort til rette Tid og paa rette Sted, frem⸗ 
ryſtende Aandevirkſomhed, faa er denne i fin mer ethvert Arbeide og gjør Venner. Orden 
Art ikke mindre ſtor, men vil til alle Tider forraader Forſtand, og herved udfører mau 
gielde for een af de herligſte og genialeſte | næften ethvert længe og noie giennemtenkt 
Poeſier, og kan den ifølge fin Natur aldrig] Foretagende lykleligt. Den ſom elſter Orden, 
ſom den førfte gage over i Follets Blod, jaa | vinder Tid og Tilfredshed. 
ville dog de Dannede ſtedſe mere fryde ſig Man blive paa fin Livsbaue; vil Du 
ved ſammes underfulde Skhonhed, jo dybere | foretage et hviltetſomhelſt Arbeide, jaa ſtaae 
de indtrenge i Stoffet og i hvert enkelt Trek aldrig ſtille, formeer ſtedſe dine Kundſtaber, 
gienſinde Digterens klare, bevidſte, phantafirige | ſuldſer det, og leveer Arbeidet, ſom baade. 
og heldigt ſkabende Sands. mærer og erer. Det er derfor en Daarſtab, 
| at indbilde fig, at man i fit Fag nager bet 
hoieſte Punkt af Fuldkommenhed. Lad bet være 
en Grundſcetning „at gjøre bedre,“ og den 
5 By ſom leverer bet Bedſte, han faaer den ſtorſte 
Den Kunſt, af blive rig. Scan. 
| Den, ſom vil være rig, maa aldrig be- 
| føge offentlige Steder, bvor Lediggang, Pragt 
Daa vanſkelig ogſaa denne Kunſt er, og ſaa og Nydelſer foraarſager fvære Üdgifter. Man 
Faa der ere Meſtere heri, faa har dog den aftnappe fig itke det Nodvendige, men five 
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Yppighed og Odſelhed. Man blive hjemme, Italien de nødlidende Flekker, ſom ere opbyg- 
og arbeide Morgen og Aften en Time len- gede paa Ruinerne af gamle berømte Stæ- 
gere end ſadvanlig, og en rigelig Lon vil der, kun lidet Gleedeligt, og man finder vel 


afbetale den anvendte Moie. Luxus ſtyrter En 
i Fordeervelſe og blænder kun de Kortſynede. 
Viis Sparſommelighed erhverver ſig Danis— 
mandens Agtelſe, og i Nodstilfcelde ræffer 
denne gjerne den Flittige en hjælpende Haand. 

Kjober Du hvad Du ikke har nodig, 
maa Du ſnart være nødt til at fælge det, 
ſom er uundværligt for Dig. Mange ere 
gagede tilgrunde ved intet Andet, end ved 
deres godtkjosbs Indkjsb. Forfeengelighed er 
en Tiggerſke, ſom ei alene er ligeſaa treen— 
gende ſom Armod, men endog endnu mere 
uforſkammet. 

Man vanne ſig alt tidlig til den Tanke, 
at Livet fra Vuggen til Graven er en Opdra⸗— 
gelſes⸗ og Preveanſtalt, og den ſom fuldt og 
faſt ſtoler paa Gud, for den vil ikke Modet 
i Noden ſynke. 
Veerk, fortſcetter det troſtigt og opfylder ſam⸗ 
vittichedsfuldt fin Pligt. Menneſket er hver⸗ 


Beſluttet begynder han ſit 


1 


ogſaa en fmudfig Hytte pan. det Sted, hvor 
ber engang ſtod et herligt Tempel; men ber» 
for moder Diet ogſaa midt i em Srken og 
paa Steder, man mindſt formodede det, halv⸗ 
nedſunkne Bygninger, ſom, ſelv i deres nu⸗ 
værende Skikkelſe, endnu kraftigt og levende 
henriver til Beundring. 

Faa Ruiner i det gamle Romerland vil 
i Pragt og imponerende Sterrelſe kunne ſam⸗ 
menlignes med hine tre mægtige Bygninger, 
ſom findes i Staden Poeſtum og ere bekjendte 
under Navn af Neptuns, Ceres og Baſilikas 
Tempel. Den Reiſende betreeder, naar han 
fra Salerno nærmer fig Greendſen af Cala⸗ 
brien, en øde og vild Egn, hvor der Mile 
vidt neppe er en eneſte menneſkelig Bolig ſyn⸗ 
lig, og, naar man undtager hine talrige Bof⸗ 
felhjorde, ſom uforſtyrret vandre her omkriug, 
møder man ikke et levende Bæfen. Han 
nager Peeſtum, ſom forhen var en riig og 


ken fkabt til Lykke eller Ulykke; han ſtal hen- mægtig Stad, men fom nu neppe fortjener 
figtsmæsfig uddanne alle fine Legems og Navnet By, og ſom kun naar man undtager 
Aandskreefter, bruge dem forſtandigt og leve | et flet Vertshuus og en anden moderne Byg⸗ 


dydigt. Den, ſom altid har dette Maal for 
Die, han venter ei af blind Duelighed, det ſom 
han kan forſkaffe ſig ved Flid, Indſigt, Mod 
og ved Tillid til Gud. 

A. C. NM. 


Templel i Peſtum. 


Digtere, Hiſtorieſkrivere og Reiſende have 
vel kaldt det herlige Land, Italien, den for⸗ 
bigangne Tids Grav, men man maa dog til- 
fane, at paa mange Steder er denne Grav 
faa blomſtrende, friſk og levende, ſom neppe 
Steederne i de nyere Riger ere, hvis Cul⸗ 
tur og Civiliſation er ny, og hvis forbigangne 
Tid i Sammenligning med de gammelro— 
merſke Ruiner kun kan kaldes fra i Gaar. 
Saaledes frembyde rigtignok i det henrivende 


ning, ſom er Biſkoppens Bolig, der imidler⸗ 
| tid ikke reſiderer der, tæller faa flette Hytter. 
Men midt imellem disſe hæve fig hine tre 
Pragtbygninger, paa hvilfe Diet kun hviler 
med dyb Wrefrygt. Man kan neppe falbe 
disſe herlige Bygninger for Ruiner, faa ganſle 
og aldeles have de beholdet Deres gamle 
Charakter. 

Af disſe tre Bygninger er Ceres Tem⸗ 
plet, ſom førft viſer fig, naar man kommer 
fra Neapel, det mindſte. Det har 6 Sgiler 
i Fronten, og 13 i Lengden, men disſe Sei. 
ler ſtaae tæltere ved hinanden, end man i 
Almindelighed træffer det hos de greeſke Tem⸗ 
pler. Det Andet er Neptunstemplet, det er 
juſt ikke det ſtorſte, men dog det impoſanteſte 
og masſiweſte af dem alle tre. Det har 6 
Saler i Fronten og 14 i Dybden, af hvile 
den Kantſtile, ſom vender mod Veſt, engang 
blev truffen af Lynild og for en Deel beſka⸗ 
diget. Den truede allerede med at ſtyrte ned 
og ſaaledes at forſtyrre den ſmulke Symetrie 
i et af de ſkjonneſte, fra Oldtiden opbevarede 
Bygningsmindesmeerker, men man har vidſt 
igjen at Gefæftebe den til Bygningen ved 


Djælp af Metalkramper. J bet Indre hæver [og om alſkens gamle Ting pasſjared'. 

fig næften ganſke ubeſkadiget en ſmuk Ssile⸗ „Har været!” — var Svaret — 

gang af flanke Piller, og naar man ſeerud men nu ille fænger!” 

herfra, ſynes den underfulde Bygning endnu |— „Nei, jeg feer nok, med Nebet Du hænger! 

ftørre, om endſkjondt overalt Stenblokke og Er Din Kone da dod, Din Staffel?” 

Gruus hindrer Beſkuerens Fod. En hoiti⸗ — „Nei, Gu' er hun ei, det Spectakel! 

delig Stilhed herffer omkring bette gamle Men, feer Du, hun var lidt los 

Gudetempel; kun Sværme af Krager og Rov⸗ paa Traaden, den gamle Tos, 

fugle, ſom bygge deres Rede herpaa, flyve og rendte med Krabben, mens jeg var tilſbes.“ 

ſkrigende op, naar Vandrerens Trin forſtyr⸗ — „Med Krabben?“ — „Ja viſt! Den Hum⸗ 

rer dem. merllo! 
Det tredie allerede nævnte Tempel, Jeg feer endnu, hvor ſmorigt han Ice, 

„Baſilika, er det ſtorſte af dem alle, og i Hen⸗ dengang da til Betty jeg friede 

ſeende til den afvigende Bygningsmaade det og fil Lov i Æblet at bide.“ 

meerkveerdigſte. Det har 9 Sciler i Breden — „Naa, fee! Du mener Soldaten ...“ 

og 10 i Dybden, og en Rake Piller i Mid- — „Ja, med ham fiat hun af, den Satan! 

ten, ſom lebe parallele med Siderne, dele Havde endda det været en Mariner; 

Templet i to lige Dele. men en Soldat med Sinker under Sko — 
Disſe Bygninger ere alle byggede fl — og ſaadan Cen kunde Betty troe! 

doriſk Stiil og af ſamme Materiale, hvad der Ja, jeg vil ikke nægte, det mig piner!” 

ogſaa er Tilfceldet med de fleſte gammelro⸗ — „Sluk Sorgen i bette Glas Grog, min Ven! 

merſke Templer. Det er giort af en nal; Hvad Pokker, lad Kjcellingen rende, 

mindelig haard, men porøs og ſprod Steen om faa hun har Lyſt, til Verdens Ende. 

af bruuu⸗graa Farve, ſom findes i Omegnen | Saa har Du jo Lov at gifte Dig igjen.” 

af Peeſtum. — „Saudt nok! Men jeg kan ilke gjøre ved'et, 
De her beſkrevne Bygningers Alder er mine Sine blive vaade paa Stedet, 

meget ſtor, og med god Grund angiver man naar Tanken falder paa den korte Stund, 

den til 22 Aarhundreder. Hvilke Storme, jeg kaſted' Anker i en rolig Havn. 

hvilke Naturopror, hyvilke Angreb, maaſkee Jeg veed ilke rigtig — jeg føler et Savn; 

ſelv af Menneſkehcender, trodſe disſe erbar⸗ for ſeer Du, Bent! — ſaaſandt Tom er mit 

dige Kunſtvcerker. Hvad er der ikke heendet Navn — 

her omkring dem; hvad blomſtrede, hvad jeg har lidt mere Hjerte end ſom hun.“ 

visnede, hvad ſtod ilke op og forſvandt igjen |! 

ſporlsſt ved disſe Ruiner. Men de ſelv — „Aa, Fanden tænfe meer paa hende! 

fane faſt og urokkelige; og hvor mange Men⸗ Drik ud Din Grog! — Lad hende rende 

neſkeſloegter vilde endnu ikke kunde beundre til Brandenborg med fin Soldat!“ — 

dem og fortælle Efterkommere om dem. ſaa troſted' Bent ſin Kammerat. 

— „Ja, Du har Net, min Bro'er!“ — 

Matroſen ſkreg og foer 

med Naven fig i Haaret — 

„Har Betty ogſaa mig bedaaret, 

er det dog rene Borneſtreger 


7 al tenke mere over det. 
Matro ſene Giftermaal ). Nei, med min Sorg jeg ſover let 
2 og roligt ſom en Ssulk pleier. — 
gæs Men ſiden vi nu Tungen fik 
„Er Du gift?“ — ſpurgte Bent ſin Ven Tom, paa Gled om Sagen, 
da de ſammen i et Verrtshuus kom ſaa ſkal Du høre, hvor det gik 
i paa Bryllupsdagen. 
») Neœꝛrverende rimede Fortælling er ſtreven til en | Ja, Du kan troe, at det var Knas, 
Privat⸗Foreſtilling efter et opgivet Motiv. min Gut! og ingen daarlig Spas.“ 


„Vi Allemand i Portsmouth en Opfang os fil, 
og ſaa for fulde Seil raſk til Kirken hun gik.“ 
— „J ſeiled'?“ — „Ja, troer Du, vi vilde | 
gage? 
Vi tog en Vogn, hvor vi den kunde fage —, | 
Med Flag og Vimpler vi Karosſen ſmykked, 
for uden Flag har Sømand ingen Lykke. 
Min var kuns fort, men jeg vil ikke ſticelde, 
ſkjondt gamle Englands Flag, Du ſpigted' mig. 
Nei, jeg vil heller Ondt med Godt gjengjeelde, 
og kniber hun, faa ſlages jeg glad for Dig. | 
Men — for at fpinde Enden ud, min Faber! — 
der var kun fnæver Plads i Skuden, 
for der var fire Pigebsrn med Bruden, | 
og desforuden | 
en tjæret Gut med mig i Følge var. 
Men feer Du, Bent! 
Vi klared' den, hvor flet hun var bevendt. | 
Smaadamerne ſtuved' vi ind i Ballonen | 
og lod dem faa ſelv forliges om Pladſen, | 
mens Gutten og jeg frøb ovenpaa Kasſen; 
og — hyp! — ffjøb hun Fart, Gallionen! 
Men Kors, hvor var blandt Folk en Prek og 
Snakken, 
fordi vi ſad der og kneiſte med Nakken. 
— „Han der, han med Hatten“ — gik 
Sladdren — 
„han der er viſt Chef for Eſkadren!“ 
— „Ja, Gu' er jeg ſaa og hedder Tom 
Bommen — 
Op, Spillemeend lyſtig i Vommen! 
Lad Folk bare gloe; vi har ikke Stunder — 
Fleer Klude til baade over og under, 
faa tænker jeg nok, vi vinde Pasſaten.“ 
Men John (faa heed han, Kammeraten, 
den tjærebe Gut, der fulgtes med mig) 
han havde ſaameget med Kudſken at ſnakke, 
og ſnart begyndte da Skuden at ſakke. 
Det taalte jeg ikke, paa Timen jeg ſkreg: 
„Ingen Sluddren der ved Roret — fleer 
Klude til — 
hvis ellers J beholde Komandoen vil!“ 
Den gamle Kudſk blev maliciss; 
men — naa da! — hvor hun faa gik løs! 
Han ſmurte paa 
de ſtakkels Og, faa det dem ſved i Huden; 
de ſteiled', fuss, og — baus! — med hele 
Skuden 


vi der i Rendeſtenen lage. 
Naa, der blev Bræl og Støi og Tuden! 
Men jeg holdt faſt ved Skabelonen i 


og blæfte op for at hjælpe min Ven, 
og ſnart fik vi da Gallionen 
paa ret Kjel igjen. 
Men Pan Kudſkens Arm maatte Doctoren 
likke, 
hvorfor vi ham lod paa Apotheket ligge. 
Saa kom den lange John pan Buffen 
og fik Linerne fat; 
men Raden ſad ſaa flau og muggen, 
ſom han havde druknet en Kat, 
og glemte ganſke at hale ind, 
faa vi kunde komme Bi⸗de⸗Vind. 
Det gik ſom det kunde, fan ned, faa op, 7 
til vi — Pokker klo hans ſyndige Krop! — 
i en Studs braſed' bak 
og Klyverbommen gjennem et Vindue ſtal, 
ind til en ſkimlet Vexeleer, 
der ſad og kalte Gulddukater. 
Ja, det var rigtig en Plaiſeer! 
Men John var ikke ſtemt til Latter, 
han hapde ſlemt forflaaet fit Kræ. 
Jeg fif nu Kig paa Kirken i Le 
og tenkte ſom faa, 
det bedſt var at gaae 
tilfods det andet Stykke Vei. 
For — ſandt at ſige, Bent! — var jeg, 
der gjeelder for en ægte Hai 
og fra Barnsbeen har færdet pan Vandet, 
ikke nær bleven ſpſyg paa Landet 
af al denne Slingren, Sveien og Rumlen. 
Men hoer nu bareſtens, nu kommer Humlen! 
Vi tjcerede Gutter hjalp Damerne ud; 
jeg fik under Armen min deilige Brud, 
og aldrig jeg var viſt faa ſtolt i Sind, 
ſom da vi ſpadſeerte i Kirken ind, 
hvor vi ventedes baade af Degn og Præft. 
Forſt blev der nu ſjunget, faa mesſet og læft, 
og faa ſagde Preeſten da til mig: „Tom! 
Vil Du til Kone ha'e denne Pige?“ — 
„Ja, det veed Gud jeg vil! Derfor jeg kom!“ — 
jeg ſvared' ham ſaalige 
og kneiſte ſtolt ſom Kapitainen 
ombord i en Brig. 
Men det var galt, for ſtrax af Degnen 
et Vink jeg fik. 
„Svar blot med Ja!“ — han hvidſled' til mig. 
— Naa ja, Hr. Præft! Ha'e Pigen, vil jeg! 
Jeg mener det med Betty godt!“ — 
Og dermed troede jeg os flot. 
Men nok et ſtivt Qvarteer vi maatte vente, 
for han fin alenlange Proeken endte, 


og længer endda vi maatte blive 
for vores Navne at underſkrive 

i Preſtens Bog, 
ſom Degnen op paa Pulten ſlog. 
Skrive? — Nei, flige Narreſtreger 
nu Ingen af os havde lært, 
faa det faldt os en Smule fvært, 
at maatte ſpille Penneleger. 
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Gudsodod, ja det var Brullups dage, 

ſom nok Enhver gad ſmage! 

Tre Uger holdt det ud, og det var lenge; 
for en Matros fan ikke altid hænge 
derhjemme hos Familien. 
00 ſnart ſaa maatte Tom 

da ogſaa ſee ſig om 

en Hyre til Braſilien. 


Dog Tom — det veed Du — er en tjæret Gut Min Lykke hjemme nagede ikke Hoiden, 


og det udaf den rette Skuffe, 
ſom ikke lader ſig forbluffe 
og ikke bliver ſom Karudſen ſkudt. 


Jeg malte et Kryds, der ſkulde „mig“ betyde, 


og Gaaſefjceren faa jeg Betty fly'de, 

at hun kunde ſkrive paa min Fagon. 

Men Toſen har ſagtens lidt mere tung 

paa Haanden end jeg taget Pennen fat; 

for dybt hun den i Blakhornet ſtak 

og, ſom hun ſkrev med en Hjortetak, 

iſtedetfor Kryds hun malte en Klat 

eller Noget, der kom ud paa Eet. 

Men med den Ting var det ligefedt; 

for Navn var Navn, hvordan det jaa ſtod, 

og derfor var Toſen jo ligegod. 

Det meente Degnen da med, ſkal jeg troe, 

for Ingenting han ſabe, ſkjsndt luunt han loe, 

da Bogen han lage aaben tilſide 

og ſkrabende ud lod os vide, 

at nu var jeg og Betty gifte 

og kunde Gavn i Samgavem ſtifte. 

See, det mener jeg, var tydelige Ord! — 

Nu var vi da klar til at vinde ombord. 

„Reb Seilene,“ — ſkreg jeg — „og faa 
afſted!“ 

Saa ſpurgte jeg Degnen om han vilde med 

og drikke en Skaal og desuden 

fane fig en Svpingom med Bruden. 

Men — „Vorherre bevar's for den Galei!“ — 

han fniſte faa ſmörigt og gik fin Vei. 

Naa, ligefedt! Vi var da nok i Folge 

og tørnede nu ud — og det i Fart. 

Men aldrig ſaaſnart 

kom vi hjem, før vi fil os en Skylle 

af Grog og reen Genever, 

og Bent, ſaaſandt jeg lever, 

holdt Sviren ikke ud tre Dag' i Rad. 

Naa, det kan heend' fig, Tom var glad 

i denne Lyſtighed og Støien, 

og aldrig faſtende ſig lage 

5 i Hengeksien, 
ſaalœenge det ſtod paa. 


og paa min Reiſe gik den ganſke floiten. 

Jeg gav juſt Betty mine leſe Penge, 

for jeg var bange for, hun flulde trænge, 

mens jeg var tilſses. 

Men det var galt, for fan ſlog bun fig los 
jog toned' faa hereſter falſke Flag, 

| og ſiden den Dag, 

jeg reiſte, har jeg hende ilke feet. 

Dog ſkeet er ſkeet, 

og det er dumt at ærgre fig længer. 
Men til lidt mere Vaadt vi trænger; 
har Nylker end hver Pigelil, 
er Groggen dog beſtandig mild. 
| Saa Skaal da, Kammerat, og lad os drilke! 
Naar bravt man drikker, ærgrer man fig ike. 
Til Nar for dem Begge jeg rigt'nok er blevet, 
men lad dem derfor ikke være for kry; 
| bet ellevte Bud er for Ssmanden ffrevet, 

og faa har jeg ſgu Lov at gifte mig paany! 

Julian Hugo. 


Hjorfetaf Pyramiden. 


(See Lithographiet.) 


Denne Pyramide hæver fig. midt i en 
Eng, ſom bades af en Flod, der kaſter ſig i 
Misſouri omtrent en halv Miil fra, hvor 
denne Flod forener ſig med Misſiſippi. Den 
vidtudſtrakte Eng, ſom bette Monument pry⸗ 
der, er bekjendt under det frauſke Navn af 
„prairie à la corne de cerf" (Hjortetals 
Engen). Det er en gammel Sfit iblandt de 
indianſte Jægere at føle nye Horn til Pyra⸗ 
miden, jaa ofte deres Vei fører dem over 
Engen. De faſte en overtroiſt Idee til denne 
Offring; det er en Troldom, et hemmeligt 
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Middel, ſige de, til at ſikkre fig en heldig 
Jagt. Nogle Boffelhorn ere blandede med 
Hjortetakkerne, og de ere alle ſaaledes ſlyn— 
gede i hverandre, at man ikke kan løsne en 
enkelt uden megen Vanſkelighed. 


blandinger. 


Eſtimoernes Bjornefangſt. 


For at fange Bjorne betjene Eſkimoerne 
fig af et ſindrigt Middel. Et tykt, ſteerkt 
Stykke Fiſkebeen, omtrent 2 Fod langt og 
4 Tommer bredt, bliver bsiet ſammen med 
Enderne og i denne Tilſtand omviklet med 
nogle Stykker Scelhundefedt; Masſen bringes 
i den aabne, folde Luft, i hvilken den bliver 
haard og faſt, og nu egner den fig til Brug. 
De Indfodte bevæbne fig med Bue og Piil, 
begive ſig paa Jagt efter deres Bytte, og 
medtage den frosne Masſe. Saaſnart Dy⸗ 
ret bliver feet, afſtyder Een forſcetlig fin Pil 
pan ſamme. Bjørnen, opbragt over For⸗ 
neermelſen, forfølger Folkene, der iilſomt træffe 
ſig tilbage, og naar den kommer til det ſrosne 
Seelhundefedt, ſom man har ladet falde, flu- 
ger den dette. Jagten, det heftige Lob og 
Mavens naturlige Varme ſmelter meget hur⸗ 
tigt Fedtet; Fiſkebenet bliver paa denne Maade 
befriet fra fit Baand, ſpringer hurtigt tilbage 
i fin lige Stilling og anretter en faadan 
Odeleggelſe i Bjørnens Indvolde, at ſamme 
maa holde op med Forfølgelfen og ſnart der⸗ 
paa dser. 


Bieſtik. 

Om Virkningen af Bieſtik fortæller 
Gazelte des hôpitaux et meerkvcerdigt Til 
fælbe. Fem kraftige Heſte bøde nemlig i 
1½—4 Timer efterat de vare ſtukne af en 
Mængde Bier. Ved Seelionen fandtes i 
Huden en utallig Mængde afbrudte Bie⸗ 
braadde, navnlig i Sinenes, Mundens, Neeſe⸗ 
borenes og andre mindre ſteerkt behaarede Le⸗ 
gemsdeles Omgivelſer. Flere af Heſtene havde 


ſonderbidt deres Tender under Smerteanfal⸗ 
dene. J Hjernen var intet Spor af over⸗ 
ordentligt Blodtillsb, men Tarmene vifte der⸗ 
imod rode Steder af Congeſtioner, ligeſom 
dem der i Almindelighed pleie at findes ved 
udbredte Hudforbreendinger; ligeledes vare 
Hjertet, Milten og Nyrerne overfyldte af 
Blod. Den egentlige Dodsaarſag er ikke op⸗ 
lyſt ved denne Underſogelſe. — Som Mid- 
del imod Bieſtik anbefales Saften af Gede⸗ 
bladenes (Lonicera caprifolium) Beer, hvil⸗ 
ken kan opbevares i Smaaglas, og hvormed 
de ſtukne Steder maa beſtryges. 


Unecdoter. 


En Mand, hvis Gjerrighed var almin⸗ 
belig bekjendt, roſte fig af at have tabt bety- 
delige Pengeſummer i Spil, uden at have 
ladet falde et eneſte Ord derover. Det undrer 
mig ikke, ſvarede et vittigt Hoved; den høiefte 
Grad af Smerte er ſtum. 


En reiſende Engleender ſpurgte paa fin 
Reiſe igjennem Bern Hr. Haller blandt an⸗ 
det i Samtalens Lob, hvad han domte om 
Voltaire; Voltaire, ſvarede han, er Forfatter 
til hin berygtede Fortælling, Pucellen, og 
bette er mig Grund nok til at erkleere ham 
for en ſlettenkende Mand. Da Englende⸗ 
ren ved Fortſcettelſen af fin Reiſe ogſaa 
traadte af i Ferney, bad han Voltaire om 
hans Dom over Ridder Haller. Hallers 
Skrifter, ſvarede han, udviſe og gobtgjøre, 
at han er en ſtor Mand, og jeg cerer i ham 
en Viis, der gjør vor Tidsalder Wre. Den 
Dom havde jeg ikke ventet af Dem, ſparede 
den Fremmede, da jeg har hort en ganſte 
anden Mening om Dem af Hallers Mund. 
Herpaa fortalte han ham Hallers Dom. Gaa: 
ledes, raabte Voltaire, — maaſkee have vi 
Begge taget feil af hinanden. i 


Forverdenens llrchiv. vegelighed og Evne til ſom Pindſvinet at 


kunne rulle fig ſammen til en Kugle. Uden 

(Foriſat.) nogetſomhelſt Vaaben, idet de ilte have en 

— — eneſte Sljceretand, beſtaaer deres eneſte Vorn 

Nar 9 g i et Pantſer, fom i brede Ringe omgive hele 

ærmeft til disſe fjæmpemægfige Dovendyr deres Legeme, der kunne ſlydes ind under 

flutte fig blandt Edentaterne Beltedyrene, | hveranbre og ganffe indeſlutte Dyret, naar 
der ligeledes vare Plantecdere, men ikke kunde det ruller fig ſammen. 

klattre; de leve, ſaavidt man nu kjender dem, Nedenſtaaende Tegning viſer et Dyr, ſom 

kun i Spdamerika (fra Mexico og mod Syd man meget hyppigt finder i Sydamerila; 

til Continentets Sydſpidſe) og udmeerke ſig man falder det Hoploporus, og det er blevet 

ved deres Lemmers ſtore Styrke, deres Be⸗ beſkrevet af Lund. 


Dens Opholdsſted ſynes at have veret] Arter, der høre til een ſtor Slægt, betegne 
Braſilien. Da Baltedyrets Hoved er meget alene den ſtore Forſtjellighed i Formen, ſom 
lille i Forhold til Kroppen, faa lader Funbet | bliver endnu mere paafaldende, naar man 
af et Hoved af Storrelſe ſom en Nilheſts | betænfer, at Hjort og Raadyr, Steenbuk og 
ſlutte til et ganſke kjcempemeesſigt Dyr. Gemſe, Antilope og Gazelle, Elsdyr og Rens⸗ 

Endun höre til Edentaterne Myreſlu⸗ dyr, Giraffen, Kamelen og Moſlusdyret hore 
gerne og Skjceldyrene. Ogſag af disſe fin⸗ dertil. 
des hyppigt Levninger, og de vare langt videre Det ſynes, ſom om det fværeft byggede 
üdbredte end nu, thi ikke blot i Amerika og af dem, Oxen, er det ælbfte af ſamme, idel⸗ 
Sydaſien, deres nuværende Fedreland, findes mindſte hvile dens Been forſt (det vil ſige 
deres Reſter, men ſelv i Europa, og Cuvier | underſt) i de mellemſte Tertiairlag. Paa mange 
beſtriver ved Hjelp af forefundne Knokler et] Steder i Ungarn og Stalien har man fundet 
Skjceldyr (Manis gigantea) ſom er 14 Fod Horn af en Lengde paa 6 til 10 Fod, og 
langt, medens Nutidens Elephanter ſielden disſe tilſtriver man, da det nuværende Horn⸗ 
ere længere end 12 Fod og de nuværende |gvæg hyppigt har Horn paa 3 til 4 Fods 
Skjceldyr neppe nage en Længde af 1% Fob. | Længde, ſom ere af ſamme Beſkaffenhed ſom 

Til de af Forverdenens Dyr, ſom ere me⸗ de fra Fortiden, de nulevendes Stammefæ- 
get nær overeensſtemmende med de nulevende dre, men dog ſandſynligviis med Uret, thi 
eller nœſten ganſke lige, bore ogſaa Drovtyg vi kunde ligeſaa godt ſige, at vor Heſt er 
gerne, men de findes ikke i de ælbfte Lag af Stammefaderen til Ponp'en eller Tigeren til 
Pattedyr⸗Formationerne, men udville fig tem- Huuskatten. Foruden Storrelſen er der flere 
meligt henimod Slutningen umiddelbart foran andre og afgjørende Kjendetegn paa Forſkjel 
Tiden før Syndfloden. tilſtede, at det kan aldeles ilke gage an at 

Disſe Dyrs Hovedcharackeer, en MHøvtet | ſige, at de ſtore Dyr ere directe Stammeffe⸗ 
Hov, kjender Enhver, der kun eengang har dre til de nuværende mindre. 


feet et Faar eller en Ore; men begge disſe Drovtyggerne falde i tre Clasſer: eſter 
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deres Horn i tvende og i en tredie uden 
Horn. Den ene af disſe Clasſer har hule 
Horn af en halv gjennemſigtig Beſkaffenhed, 
og disſe mere eller mindre krummede Horn 
ſidde paa Tapper af en Beenmasſe, ſom rage 
frem fra Pandebenet over Sinene; dertil 
hører alt Hornqveg af enhver Art, Faarene 
og Gederne (Gemſe, Steenbuk, Antilope, 
Gazel ete.). Den anden Clasſe har ikke 
hule Horn, ſom ikke ſidde pan en ſpids fra 
Banden fremſtagende Horntap, men ere alde— 
les compacte med en hvid Hornſubſtants, ud— 
vendigt beklaedte med en ujevn, ſedvanlig 
bruunfarvet, Bark og ere enten dannede ſom 
Grene (Hjorten, Raadyret,) eller ſom Skeer 
(Rensdyr, Elsdyr). Den tredie Afdeling, Ka⸗ 
meel, Dromedar, Biſamdyret, har ingen Horn. 

Den egentlige Hjort var, ſaaledes ſom 
Heſten, ſamtidigt med de øvrige Pattedyr før 
Syndfloden, og man har fundet Been af 
disſe, iſcerdeleshed Hornene, meget hyppigt i 
Selſkab med de andres fosſile Knokler; en 
ftørre Art, der bliver omtrent halvanden Fod 
høiere, adſkiller fig fra Nutidens, men begge 
ere efter alle Underſsgelſer fuldkommen lige 
med de dem tilſvarende nulevende Dyr, det 
vil ſige med den europeeiſke Kronhjort og 
med den kun i Nordamerika levende ſtorre 
ſaakaldte canadiſke Hjort. 

Raadyret forekommer næften flet ikke i 
Diluvialformationerne, men iſceerdeleshed i 
Ferſkvandsaflagringer. Ogſaa den mindſte af 
alle Drovtyggere, Dverghjorten, er, ſkjondt 
ſieldent, dog blevet fundet fosſil. Vi fee der— 
af, at Pattedyrene, ſom høre til de nn be— 
kjendte og tildeels have nærmet fig Menne⸗ 
ſlet ſaameget, at de ere hans ſtadige Ledſa⸗ 
gere, alle have levet før Syndfloden; ogſaa 
om Kamelen gjcelder det Samme. 

Om de meeſt udviklede blandt Pattedy⸗ 
rene, og ſom tillige ere Menneſket meeſt lige, 
om Aberne allerede have levet før: Syndflo— 
den, er ofte blevet paaſtaget og beſtridt, ind⸗ 
til man i deres Feedreland, i Sydaſien og 
Sydamerika, har fundet fosſile Knokler af 
dem i ſtor Meengde, ſom ſtage de nulevendes 
faa mær, at der neeſten ikke kan findes nogen 
Forſkjel. J Europa har man fundet enkelte 
Knokler, ſom med Sikkerhed mage tilſkrives 
Aberne; men det meeſt paafaldende er, at 
man har fundet disſe Dyrs Reſter i en endnu 


celdre Formation end Syndflodens. Dette 
beviſer temmelig ſikkert, at dette Dyr nager 
op til Sauriernes Tid, hvilket man neppe 
turde antage om et Pattedyr, ſom ikke til— 
hørte Havet. 

Hvad de ſidſte angaae, da adſkille be fig 
fra Landpattedyrene derved, at deres Hænder 
eller Fødder ere ſaaledes overtrukne med en 
Hud, at de ere meget ſkikkede til at ſvomme, 
men ikke vel til Gang, og fremdeles derved, 
at deres Bagfsdder ſtedſe ere ſammenvoxede 
til en bred Hale, der bruges til at bevæge 
dem fremad. 

Samtlige Havpattedyr ere Rovdyr; de 
leve af Fiſke, Muslinger, eller af Bløddyr, 
Orme, ſom f. Ex. Hvalſiſkene; med Undta⸗ 
gelſe af disſe ere de derfor alle bevæbnede 
med et overordentligt ſteerkt Gebiß, ſom er 
ſtikket til at ſonderknuſe Muslinger og Snek⸗ 
ker og ved et Tryk at forvandle Fiſkene 
til Mas. . 

Til denne Clasſe høre Søehunden, Hval⸗ 
rosſen, Hvalfiſken, Ssekalven og Spelsven, 
Delphinen og andre fabelagtige Uhyrer, ſom 
Havkongen eller Hydrarchos, og deres Reſter 
blive fundne i forſtjellige Formationer. Om 
de tidligere have været tilſtede font Landpatte⸗ 
dyr, er vanſkeligt at afgisre, da Salt- og 
Ferſkvandsformationer afvexle med hinanden 
i de Egne, hvor de findes. 3 

Meget interesſant er en Kjendsgjerning 
om Udryddelſen af et Ssedyr ved Menneſler, 
hvilket Ovenſtedt beretter. Rhytius slelleri 
(Barkdyret), ſaaledes kaldet, fordi dens Hud⸗ 
overflade ligner Barken paa et Egetræ, et 
temmeligt uſkyldigt Dyr uden Teender, iſtedet⸗ 
for hvilke Gummerne have Plader, blev fun⸗ 
det af en Reiſende, Steller, der paa Behrings 
anden Reiſe til Behringsserne i Neerheden 
af Kamſchatka led Skibbrud der. Det fandtes 
der i meget ſtor Mængde og blev fanget af 
Matroſerne og fortæret; bets Kisd var fat 
velſmagende, at dets Roes ved de tilbage⸗ 
vendende Matroſer. udbredte fig til det faſte 
Land, og dette fremkaldte en ſaa ſtor Jagt 
efter det, at det fra den Tid, da det ved 
Stellers meſterlige Beſkrivelſe blev bekjendt, 
indtil Aaret 1768, altſaa i 27 Aar blev" 
fuldkommen tilintetgjort. Petersborger Aka⸗ 
demiet ſkal have gjort fig den ftørfte Umage 
for endnu at opdrive en flig Skabning i en 


, 
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eller anden Krog af Nordaſiens Kyſter, vel] mationer. Saaledes ere Levninger af Dyret 
ikke for at ſkaane det og maaſkee lade bet Ziphius blevne fundne ved Antwerpen tredive 
formere fig, men for at flaae det og udſtoppe Fod under Overfladen ved et Basſins Üd⸗ 
dets Hud og opſtille dets Skelet; men dets gravning, og det faa utvivlſomt omgivne af 
Forehavende lykkedes ikke, og Stellers Beſkri⸗ Muslinger fra de eldſte tertiaire Formatio⸗ 
velſe og en flet Afbildning af Pallas er det ner, at man med Silkerhed kan antage, at 
Eneſte, der er blevet tilbage af bette 80 Cent disſe Vandpattedyr mage være aldre end de 
ner fvære Dyr og hele dets Slægt. Her kan Dyr fra Forverdenen, ſom findes i Gibsla⸗ 
man ikke ſige, at en Jordomveeltning har gene om Paris. 
tilintetgjort det; det har været Menneſket, Vi komme endelig til en af de betyde⸗ 
ſom har gjort det, og det vil maaſkee ogfaa ligſte Clasſer af Pattedyrene, til dem, ſom 
lykkes ham med Hvalfiſken, naar denne i [Naturen har tildeelt Grendſevogterembedet 
Sydppolarhavet bliver forfulgt ligeſaa ivrigt over de andre, til Rovdyrene. 
af Amerikanerne, ſom Engleenderne jage det Et hsiſt vigtigt Led i Veſenernes Kjede 
i Nordhavet. ere Loverne og Hyænerne, Ulvene og Ravene, 
At Jagten paa disſe ſaakaldte Fiſke over⸗ Kattene og Veſlerne, beſtemte til at ſette en 
hovedet er mulig, ligger deri, at det netop] Skranke for Landdyrenes Formerelſe. 
ikke er nogen Fiſk men et Pattedyr, der aan⸗ Naar der i en Fiſkedam kun fættes Kar⸗ 
der ved Lunger og derfor maa vende tilbage! per, og flet ingen Gjedder, faa formere de 
til Overfladen af Vandet, hvor dens Forfsl⸗ forſte fig faa enormt, at ikke alene Naringen 
gere vente paa den for at ſaare den dodeligt. men ſelv Plads mangle dem. Noget Lignende 
Den egentlige Fiſk lever ſtedſe under Vandet vilde, kun i et lengere Tidsrum, ogſaa ſlee 
og kan ſaaledes gaunſke unddrage fig for Men- med Landdyrene, naar ilke lisdedende Dyr 
neſkenes Forfolgelſe. fandtes, Naturen er vel gruſom; den leerer 
Det Uhyre, ſom vi oftere have oudelt | TS Løven førft at bræbe ſit Bytte og da 
under Navn af Hydrarchos, hører ligeledes | fønberrive bet, ben tillader, at Falken ſtyder 
til disſe Havpattedyrs Slægt; men det ber ned pan Agerhenen og udhugger dens Dine 
nævnte Navn pasſer aldeles ikke; Dyret maa i levende Live og da forterer Bryſtmuſklerne, 
ejter Owen hedde Zeuglodon celoides, thi|og ſaaledes overgiver den til den gruſomſte 
dets Tænder have en dobbelt Rod og lobe] Marterded, naar ilke en medlidende Ra for⸗ 
ud i flere Spidſer. Samtidigt med den le- barmer fig over det lemlaſſtede, fig forblodende 
vede Stzedronningen (Halianassa), hvis Been Dyr, idet den giver det en Gravplads i fin 
ligeledes findes i Selſkab med det forſincevn⸗ Mave; men gruſom eller ille, Naturen nager 
tes, en uddsd Art, ſom paa Grund af ſine f fit Maal, den fætter Skranke for en overdre⸗ 
eiendommeligt dannede Tender lenge, ſelvſven Formerelſe. $ f 
af en faa ſtor Kjender ſom Cuvier, blev an⸗ Var nu den dyriſke Verden i Fortiden 
taget for en Nilheſt. lalrigere end nu, faa lader det fig heraf 
Delphinens coniſke Tender, hele Kjceve- ſlutte, at ogſaa de kjsdedende Dyrs Antal 
been, deres 6 til 7 Fod lange Snabler og] var ſterkere; af Sump⸗ og Havbeboere ſee 
mange andre Knokler blive hyppigt fundne i| vi det virkelig ogſaa: Salamandrer, Fürbeen, 


de yngre Formationer; ſtrandede Hvalfiſk af | Krokodiller og Saurier ere alle af colosſal 


70 til 90 Fods Længde ere ſaavel nutildags Storrelſe, ſvarende til hiin Tids mægtige Be⸗ 
blevne kaſtede op paa Kyſterne, ſom de fiben folkning, og Levningerne af Landropdyrene 
Tuſinder af Aar ligge paa Norges Slipper | beſtyrke ogſaa denne Forudſcetning. Fra den 
og det i en Heide af 2 til 300 Fod; hvilfet ſtorſte Løve til den mindſte Huuskat er der 
kommer deraf, at Norge og Sverrig ſtadigt fundet Levninger, blandt hvilke hos os Losſen 
hæves over Havfladen, hyvilket endnu finder og i Amerika Unzen endnu i den vngſte Tid 
Sted i et Forhold, der kan maales. Men def finde Plads. Andre Ropdyr gane lengere til. 
hvalfiſkelignende Dyr mage være laugt ælbre | bage, og deres Reſter viſe ved Rhin og i 
end fra Tiden for Syndfloden; thi man fin- Frankrig hen til Tertiairtiden; ſom den 
der ſammes Been i de eedſte tertiaire For⸗ eldſte betragter man Parderen, ſom er fun⸗ 
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det i Montmartres Tertiairlag og ſom Cuvier 
paa Grund af dens Sterrelſe ſtillede høiere, 
indtil det ved Zootomien viſte ſig, at det var 
Felis pardoides (pantherlignede Kat). 

Rovdyrene udmærke fig ved meget ſmaa 
Skjeretender og ſkarpt fremtrædende, ſpidſe, 
kegledannede Hjorneteender, ſom ere ſaameget 
virkſommere til Fangſten og Sonderſlidelſen 
af Byttet, ſom de rage frit over Skjeeretcen— 
derne og der ikke findes Tænder ſtrax bag 
ved dem, men førft et Tandhul, hvorfor de 
ogſaa formaae at trænge dybere ind. Da 
disſe Dyr ere henviſte til Kjsdneering, og 
denne er blod, faa ere deres Kindteender heller 
ikke ſtoerkt udviklede, men dog ſkarpe, ikke ſaa⸗ 
meget for at kunne overjfjære Knoklerne ſom 
for at kunne gnave dem. 

Alle disſe Kjendetegn ved Tænderne have 
ogſaa Forverdenens Carnivora, af hvilke de 
vigtigſte vare Hulelsven, et mægtigt Dyr, 
ſom langt overtraf Nutidens Lover og Tigre 
i Storrelſe. Navnet (Felis spelæa) ſiger glle⸗ 
rede, at man finder det i de nyeſte Forma⸗ 
tioner i opſkyllet Land (hvortil Leeret, der har 
aflagret fig i Huler, hører); hvoraf frem⸗ 
gaaer, at blod⸗ og rovlyſtne Creaturer beboede 
Europa pan ſamme Tid ſom Hulebjsernen, 
med hvis Knokler deres Reſter ere blandede. 
For Tiden ere de forſvundne fra hele Europa 
og formaae kun at opholde fig i de varme 
Lande, hvor Kongetigren ſsger fin Tilflugt i 
Ganges” og Indus” Bambus⸗ og Palme⸗ 
Vildnisſer, Løven i Afrikas Klippeegne, ikke, 
ſom man beſynderligt nok antager, i Orkenen, 
thi denne neerer intet Dyr, følgelig heller 
ikke Løven, der føger Bytte, og Rytteren eller 
Caravanen, der brager igjennem Srkenen, 
Behøver ikke at frygte den menneſkeſkye Love, 
ſelv ikte om den mod Sæbvane ſkulde have 
forvildet ſig fra Atlasbjergene ind i Orkenen. 

Menneſkeſky! Saaledes tør man dog vel 
kalde den, da den er forſvunden fra Atlas' 
nordlige Skraaning og har trukket ſig tilbage 
til Sydſiden, efter at Franſkmeendene have 
beſat Algerien, og, hvor disſe overſkride Bjerg⸗ 
kjeden og etablere faſte Colonier, ogſaa be- 
gynder at formindſkes der, idet den deels ud⸗ 
ryddes deels bliver bortſkreemmet til Marocco 
og Kyſtbjergene. 

Naar man allerede oftere ved Optredel⸗ 
jen af Levninger af flige Dyr, ſom tilhøre 


andre Climater, have draget den Slutning, 
at Europa tidligere maa have havt et fra 


det nuverende forſkjelligt Clima, ſaa er denne 


Slutning netop mindſt anvendelig paa Rov⸗ 
dyrene, idet nyere Jagttagelſer have viiſt, at 
den indiſke Kongetiger, hvis Hjem er Indiens 
Lavland ſyd for Himalayabjergene, overſkrider 
denne Bjergkjede, ja endogſaa forekommer - 
de ſiberiſke Skove indtil den 529 n. B., hvor 


den opholder ſig og kaſter Unger i en Egn, 


hvor det er langt koldere end under ſamme 
Bredegrad i Tydſkland. 

Kattens bsielige Natur vænner fig til 
ethvert Clima, naar den kun finder Dyr med 
varmt Blod til NMæring. Saaledes har der 
ſikkert, ogſaa uden at der behøvedes at have 
været et varmere Clima — bvilket isvrigt 
var meget muligt — været Løver i Tybji- 


land, maaffee endnu i den hiſtoriſke Tid, og 


Qvenſtedt anfører med Ret nogle hiſtoriſke 
Traditioner ſom Beviis derfor, idet han ſiger: 
Vel vil jeg ikke lægge nogen Vægt paa 
Verſet i Niebelungſangen, hvor det hedder 
om Siegfrieds Jagd i Vogeſerne: 


„Darnach er viel ſchiere einen ungefugen 
Leuwen fand, 


Der Leu lief nach dem Schuße nur dreier 


Sprünge lang;“ 


thi man kan holde bette for en licentia 


poetica, ligeſom det ogſaa i den græffe 
Mythologie var en af Heltenes berømmelige 
Gjerninger at renſe Landet for Lever; Her⸗ 
kules fældede dem i Peloponnes og paa Par⸗ 
nasſus. Men Herodot ſiger meget beſtemt, 
at Perſernes Kameler, ſom bare Provjanken, 


bleve i Macedonien ved Nesſus (Karaſu) ane 


grebne af Lsver; ogſaa taler Ariſtoteles om 
tvende Lovearter, een med kruſet Haar og af 
en mere feig Characteer, den anden med len- 
gere Haar, ſteerk Manke, modigere og tillige 
høimobigere i fin Optræden. Den førfte Art 
er nu ubbød, man fjender kun een Love; men 
naar der i den hiſtoriſke Tid endnu gaves 
Løver i Greekenland, faa ſtreifede de viſt og» 
faa ind i Tydſtland, hvor de uforſtyrret kunde 
lure paa deres Bytte. Traaden imellem den 
nulevende ſtore Kat og Forverdenens Hule⸗ 
løver ſynes ſaaledes til ingen Tid at have 
været afbrudt, Om de ſidſte imidlertid have 
været Løver eller Tigre, lader fig paa Grund 
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af Ligheden i deres Beenbygning vanſkeligt nyttighed og Retſcerd. Engang var han nøbt 
afgjore, men et frygteligt Dyr maa det have til at anklage en Athenienſer for Netten, og 
veret, thi bets Reſter tyde pan, at det har] da han havde endt fin Anklagetale, vare Dom- 
havt en Længde af 14 Fod, hyilket langt] merne fan overbeviſte om hans Sags Net⸗ 
overgager den lengſte Tyrs af den preglige færdighed, at de ſtrax, uden at ville høre den 
Cheviotrace; den, der har feet et ſaadant] Anklagede, vilde ſtride til Dom ſeldelſe. Da 
græsæbende Uhyre i hele fin Stjønhed og ſtillede Ariſtides fig ved Siden af den Anfla- 
Styrke, vil indrømme, at et kisdeedende Dyr gede og underſtettede dennes Bon om at 
af lignende Størrelfe maa have været en maatte blive hørt, faa at de maatte ind⸗ 
frygtelig Fiende ſelv for en Elephant fra |rømme ham ogſaa denne Ret. 
Fortiden, og talrige vare de i den Grad, at Desværre beſtod der intet Venſkab mel⸗ 
der findes fuldſtendige Skeletter i alle Cabi- lem Ariſtides og Themiſtokles. Den ergjer⸗ 
netter, og ſom ingenlunde høre til Sjelden⸗ rige Themiſtokles betragtede med misundeligt 
hederne. Blik den Anſeelſe, ſom Ariſtides nød hos 
(Fortſettes.) Folket; tillige ſtod Ariſtides Themiſtolles, der 
. ikke var meget ſamvittighedsfuld i at vælge 
ſine Midler for at naae fit Maal, ofte iveien, 
fordi han aabent erklærede det Slette for flet 
og med Faſthed modſatte fig Themiſtolles. 
Saaledes kom Themiſtokles engang i Folke⸗ 
forſamlingen og ſagde, at han havde en Plan, 


Hiſtoriſte Skildringer. ſom vilde være meget fordeelagtig for Athe⸗ 


nienſerne, men han kunde ilke offentligt be⸗ 
fjendtgjøre den. Man ſkulde udvælge en ret⸗ 
IV. Ariſtides og Socrates. ffaffen Medborger, for hvem han kunde aaben⸗ 
føl bare ben. Folket valgte Ariſtides bertil. Themi⸗ 

Ariſtidrs. e aabenbarede ham nu, at man hemme⸗ 


En Samtidig med Themiſtokles var Ariſti⸗ ligt kunde ſtikke Lacedemoniernes Flaade i 
des, Lyſimachus' Sen. Da Kerxes var dra⸗ Brand og ſaaledes paa eengang tilintetgjøre 
gen bort, havde han efterladt fin Svigerſon Spartanernes Ssemagt. Derpaa ſagde Ari⸗ 
Mardonius med 300,000 Mand. Disſe sde⸗ ſtides i Folkeforſamlingen, at Üdfsrelſen af 
lagde, hvad der endnu var blevet tilbage il den hemmelige Plan vel var meget fordeel⸗ 
Athen og traf fig derpaa tilbage til Bpotiens | agtig for Athen, men tillige i hsieſte Grad 
Sletter og leirede fig ved Platæa. Sparta- urelfeerdig. J Tillid til Ariſtides Retfcerdig⸗ 
nerne under Anforſel af Pauſanias og Athe⸗ hedsfolelſe vilde Athenienſerne ikke engang 
nienſerne under Ariſtides rykkede efter ham lere Themiſtokles' Plan at ljende, og ſaale— 
og leverede Perſerne et blodigt Slag. Mar⸗ des ſtrandede den. 

donius ſelv faldt, og hans Dod var Løfenet Men da det ikke manglede Ariſtides pan 
til en almindelig Flugt. Hele den perſiſke Fiender, faa bragte Themiſtolles det endeligt 
Leir med alle dens Koſtbarheder blev de tri⸗ dertil, at han ved Oſtracismus blev for 10 
umpherende Seirherrers Bytte, Men Ariſti⸗ Aar forjaget fra Athen. Ariſtides var ſelv 
des uddeelte fin Andeel af Byttet og blev tilſtede i Folkeforſamlingen, hvor denne Be⸗ 
fattig ſom før. Spartanerkongen Pauſa- ſlutning blev tagen. Da neerrmede en Land⸗ 
mias modſtod ilke Guldets Tilloktelſer, ſom mand fig ham med den Bon, at han ſtulde 
Perſerne ſendte ham, men Ariſtides tilbage⸗ ffrive Navnet „Ariſtides“ paa den lille Tavle, 
vifte ſtrengt enhver Beſtilkelſe. Da miſtede hvorpaa Stemmerne afgaves. Ariſtides tog 
Lacedcemonierne deres Overherredemme (Hege⸗ Tavlen og ſpurgte: „men hvad Ondt har 
monie) og Greekerne vverdroge Ariſtides Over⸗ Ariſtides da tilfsiet Dig, ſiden Du vil for⸗ 
befalingen. Alle kaldte Ariſtides den „Ret⸗ dømme ham?“ Landmanden ſparede: „Intet; 
færdige,” og han fortjente Navnet ſom Faa. jeg kjender ikke engang Manden. Kun for⸗ 
Selv mod fin Fjende var han fuld af Uegen⸗ tryder det mig, at man ſtedſe kalder ham den 


Retfærdige,” Derpaa ffrev Ariſtides fit 
Mavn paa Potteſkaaret og gav det tilbage til 
Manden. Da han forlod Staden, hævede 
han fine Hænder mod Himlen og bad Guderne 
om, at ben Tid aldrig maatte komme, hvor 
Athenienſerne vilde nodes til at erindre fig ham. 
Allerede efter faa Mars Forløb blev Ari— 
ſtides faldt tilbage og ydede Fedrelandet ſtor 
Tjeneſte. Med ftørfte Uegennyttighed ordnede 
han de Bundsforvandtes Pengebidrag, og ned- 
lagde Forbundskasſen i Delos under Beſkyt⸗ 
telſe af det derværende Tempel. Fra denne 
beſveerlige Forretning gik den edle Mand 
ligeſaa fattig ſom han var kommen. Han 
bøde faa fattig, at han ikke kunde begraves 
for ſine egne Midler, og hans Datter maatte 
underholdes og udſtyres af Staten. 


Sokrates. 


Sokrates blev fodt Aar 469 f. Chr. F. 
Hans Fader var en Billedhugger i Athen, 
hans Moder Gjordemoder. Tidligt vifte fig 
Drengens høie og eiendommelige Kald. Et 
Sagn fortæller, at Faderen ſtrax efter hans 
Fodſel erholdt et Udfagn fra Oraklet, ſom 
befalede ham, at lade Drengen gjøre, hvad 
ban vilde, hverken tvinge ham til Noget eller 
forbyde ham Noget. Man ſkulde blot over⸗ 
lade ham til fin Sjels Indſkydelſer og ene 
bede for ham til Zeus og Muſerne; thi disſe 
havde beſtjceret ham en Veileder, der var 
bedre end tuſinde andre Lærere og Opdragere. 
2 Som ungt Menneſle offrede han fig i 
Begyndelſen til ſin Faders Kunſt; dog denne 
Beſkjeeftigelſe tilfredsſtillede ikke Trangen i 
hans Sjæl. Ikke i Steen, Tree eller Elfen⸗ 
been, men paa fig ſelv vilde han overføre 
den fuldkomne Skjsnhed ved et dydigt Lev— 
net, og tillige arbeide til Gavn for den, ſom 
betroede fig til hans Lære og Veiledning. 
Han ſtuderede de Viſes Skrifter; og tog Un⸗ 
derviisning hos de dueligſte Lærere. Da han 
var fattig, ſljenkede Guderne ham en rig Ven, 
Kliton, der underſtsttede ham. 

Saaledes tiltog han i Viisdom og For⸗ 
ſtand, men han vilde ikke blot erkjende Sand⸗ 
heden og føre Disputatſer derom, ſom hine 
Viisdomskroemmere, Sophiſterne, men han 
svede fig i Livet og gik overalt med et godt 
Exempel foran. Fremfor Alt vilde han fri⸗ 


giøre Aanden for Kjsdets og de jordiſke Go⸗ 
ders Herredomme. „Intet at trænge 
til,“ ſagde han, „er guddommeligt; at 
trænge til faa lidt ſom muligt, kom⸗ 
mer nermeſt det Guddommelige.” 
Grundvolden for Dyd var for ham Maade⸗ 
holdenhed. Han tog kun faa lidt Fode til 
fig, ſom han til Nodtorft behøvede, og da 
han ved Bevægelfe havde fremkaldt Appetit, 
ſmagte enhver Koſt „m herligt. Beſogle 
han en Ven, kunde ikke den leekkreſte Ret Toffe 
ham, og aldrig drak han uden at være torſtig. 

Hans Klædedragt var ſimpel og uanſee⸗ 
lig. Han bar ingen Underkledning, men 
nsiedes med en Kappe og gik næften til en⸗ 
hver Tid barbenet. Ved denne Levemaade 
havde han i den Grad hærdet fig, at han 
med ſtorſte Lethed bar Kulde og Hede, Hun⸗ 
ger og Torſt; dog forſemte han ingenlunde 
fit Legeme, og han dadlede den, der gjorde 
det. Da en af hans Diſciple, Antiſthenes, 
vilde overgage fin Lærer i Ligegyldighed for 
det bre, og vifte fig i en hullet Kappe, til 
raabte Sokrates ham: „Ven, Ven! Gjen⸗ 
nem Hullerne paa din Kappe ſkinner Forfeen⸗ 
geligheden igjennem.“ 3 

Af Natur var Sokrates heftig, men ved 
ſtor Agtpaagivenhed og Strenghed mod ſig 
ſelv Havde han naaet en ædel Sinbsligevægt, 
ſom Intet kunde rokke. Da han engang havde 
hævet Armen mod en Slave for at kugte ham, 
lod han den ſtrax ſynke og ſtraffede ikke — 
fordi han var i Brede, Da en hidſig Mand 
engang gav ham et Srefigen, ſagde han ſmi⸗ 
lende: „Det er dog Skade, at man ikke kan 
forudſee, hvor godt det er ſtedſe at bære 
Hjelm.“ Aldrig ſage man ham forſtemt eller 
knarvurren, hans Tale var ſtedſe kryddret 
med behagelig Skjcemt. Men naar han talte 
om Dydens Veerd og Guddommens Magt, 
da trængte hans Ord dybt ind i Sjælen. 
Selv den letſindige Alcibiades, der ikke gjorbe 
Meget af de bedſte Talere, ſagde: „Af Sokra⸗ 
tes' Taler bliver jeg fan grebet, at jeg føler 
mit Hjerte banke og Taarene trænge fig frem 
af Sinene.“ 

Flere Gange kicempede Sokrates for fit 
Feedreland, og hans Navn blev nævnt blandt 
de Tappreſte, men beſkedent lagde han Skjul 
paa den offentlige Anerkjendelſe af ſin For⸗ 
tjeneſte. Ved fin Uforſcerdethed reddede han 
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i et Slag Alcibiades' Liv; den kjeelke Yng- 
ling var ſaaret faldet til Jorden; da iilte 
Sokrates til, deekkede ham med fit Skjold og 
drog ham lykkeligt ud af Faren. 

Ligeſaa uforfcerdet var han ogſaa i det 
borgerlige Liv, og fordi han frygtede Gud⸗ 
bommen, kjendte han ingen Menneſkefrygt. 
Da Athenienſerne havde vundet en Seir over 
Lacedcemoniernes Flaade ved Lesbos, vare to 
af de ti Befalingsmeend blevne paalagte un⸗ 
der Kampen at redde de Skibbrudne og bringe 
Ligene af de Faldne i Silkerhed. Et ſtorm⸗ 
fuldt Veir havde gjort dette umuligt. Der⸗ 
for bleve de ti Befalingsmend af de vankel⸗ 
modige Athenienſere indſtevnede for Retten, 
og i Lidenſkabens Hede forlangte man, al 
Alle ſkulde fordsmmes. Men Sokrates, ſom 
netop den Dag bekledte Forſcedet i Forſam⸗ 
lingen, modſatte fig ſtandhaftigt bette Foreha⸗ 
vende, fordi det ſtred mod Loven at for⸗ 
dømme Nogen uhørt, Folket raſede, mange 
- Dlægtige truede, men Sokrates blev faſt og 
lod fig ikke ffræffe af Folkets Skrig eller de 
Fornemmes Brede, og hans Billie trængte 
igjennem. Thi han troede, at Guderne vidſte 
Alt, hvad man talte eller handlede, ja hvad 
man i Hjertet teenkte. 


2 


Sokrates dannede ikke, ſom Philoſopherne 
efter ham, en færegen Skole eller afſluttet 
Kreds af unge Menneſker, men ſogte meget 
mere at gavne alle fine Medborgere ved lei⸗ 
lighedsgiſe Samtaler. Som en ſand Bor⸗ 
gerven og vennefæl Mand omgikledes han 
med de forſkjelligſte Mænd af alle Stender, 
enhver Alder og Haandtering, og ligeſom En 
af vore Digtere ſiger om Frelſeren, at han 
giorde enhver Plads til et Tempel, ſaaledes 
blev ofte ved Sokrates en Sadelmagers eller 
Vaabenſmeds Veerkſted til en Viisdommens 
Skole. Den ſtorſte Deel af Dagen kunde 
man ſee ham paa offentlige Steder. Tidligt 
om Morgenen beſsgte han Hallerne og Gym⸗ 
naſierne, hvor den athenienſiſke Ungdom brev 
Legemssvelſer, og hvor tillige mange Vorne 
indfandt ſig for at ſamtale om Et og Andet. 
Efter Kl. 9 om Formiddagen var han paa 
Torvet, og den øvrige Tid af Dagen der, 
hvor han formodede at træffe fleeſt Folk. 
Ved flige Leiligheder talte han flere Gange, 


og hvo der havde Lyſt, kunde here til. „At 
fange Menneſker,“ ſom han kaldte det, var 
hans Maal med denne tilſyneladende Ledig⸗ 
gang. Og derpaa ſorſtod han fig fortrerffeligt. 

Sokrates onſkede at drage Xenophon, 
en herlig Yngling med fortræffelige Aands⸗ 
gaver, til ſig. Engang medte han ham i en 
ſnever Gyde og holdt fin Stok for ham. 
Ynuglingen blev ſtagende. „Siig mig dog,“ 
begyndte Sokrates, „hvor ljober man Meel?“ 
Paa Torvet, var Svaret. „Og Olien?“ 
Sammeſteds. „Men hvor gaaer man hen 
for at blive viis og god?“ Ynglingen taug 
og tænkte paa et Svar. „Folg mig,“ ſagde 
den Viſe, „jeg vil viſe Dig det.“ Senere 
fluttede de Begge et inderligt Venſkab, og 
kenophon blev en Mand, der ſiden ilke blot 
ſom Feltherre og Skribent, men ved Dyb og 
Fromhed ſatte ſig i hoi Agtelſe hos ſine 
Samtidige og hos Eſterverdenen. 

Hans Elever hang ved ham og kjendte 
ingen heiere Nydelſe end at være hos ham 
og høre paa ham. Den tidligere omtalte 
Antiſthenes, der boede udenfor Athen, git 


daglig en Mill for Sokrates Skyld. Euklid 


fra Megara kom ofte fire Mile fra, for kun 
at være een Dag ſamlet med deu elſkede 
Lærer, Da Athenienſerne ved Udbruddet af 
Krigen mod Megarenſerne forbøbe dem Ad⸗ 
gangen til deres Stad under Dodsſtraf, ſneg 
Eullid fig oftere i Ovindedragt gjennem Pors 
ten for at bvæle en Nat og en Dag hos 
Sokrates. Derpaa gik den troe Elev atter 
om Natten tilbage til Megara. 

„Intet kunde være nyttigere,“ forſikkrer 


Tenophon, „end hans Omgang og Underhold⸗ 
ning.“ Selv naar han var fraværende, var 


Mindet om ham tilſtrakkeligt til at ſtyrke 


Kraften til det Gode hos dem, der havde 


været ſamlet med ham. Mangen laſtefuld 


Yngling har afftaaet fra fine Synder og er 


vendt tilbage til det Gode ved Sokrates. 
Alle erindrede han om be ffjønne Ord hos 


Heſiodus: 


„For Dyden fatte de ubøbelige Guder 


Sveed; lang og ſteil er Veien, ſom fører op 
dertil, og ujevn i Begyndelſen; beg naar Du 
er kommen til Toppen, bliver den Dig let 
og beqvem, hvor beſverlig den end tidbli⸗ 
gere var.“ 


Paa den ſimpleſte og letteſte Maade for⸗ 


ſtod den viſe Mand at gjøre Sandheden inb- 
lyſende for fine Diſciple. Saaledes befærte 
han den unge Alcibiades, da denne vifte ſtor 
Tilbageholdenhed, hvorledes han fremtidigt 
ſkulde optræde ſom Taler, paa folgende 
Maade: 

Vilde Du undſee Dig for at tale for en 
Spſter? 

O, nei! 

Eller kunde en Kobberſmed gjøre Dig 
forlegen? 

Sikkert ikke. 

Men for en Kjøbmand vilde Du vel 
cengſte Dig? 

Ligeſaalidt. 

Nu da, af flige Mænd beſtaager jo det 
hele athenienſiſke Folk. Du er ikke bange for 
nogen Enkelt, hvorfor vil Du da frygte for 
dem, naar de ere ſamlede? 

Sin Underviisning gav Sokrates ſtedſe 
gratis. Den unge Aeſchines ønjfede meget 
at blive en Diſcipel af Sokrates, men und⸗ 
jaae fig for ak gage til ham, da han var 
fattig. Sokrates, der meerkede hans Onſke, 
ſpurgte ham: „Hvorfor ſtyer Du mig?“ „Fordi 
jeg Intet har, ſom jeg kan give Dig.“ „Ei, 
ſkatter Du Dig ſelv fan ringe? Giver Du mig 
ikke netop Meget, naar Du giver mig Dig 
ſelvꝰ?“ 


3. Sokrates' Død. 


Det var at forudſee, at Sokrates ved ſin 
udmærkede Viisdom og Dyd maatte hos den 
ſtore Hob paadrage fig fine allerede leengſt 
vanſlaegtede Medborgeres Had og Misundelſe. 
De bagvadſkede ham og ſsgte pan alle Maa⸗ 
der at gjere ham latterlig. Da dette Intet 
hjalp, anklagede de ham offentligt, De be⸗ 
ſkyldte ham for, at han ikke troede paa fit 
Fedrelands Guder, og at han ved fin Leere 
fordcervede Ungdommen. Derfor burde han 
ſom farlig for Staten ſtraffes med Døden. 
Sokrates, ſom allerede da var en Olding paa 
70 Aar, fandt det under fin Værdighed at 
forſvare fig vidtloftigt. Han henviſte paa fit 
offentlige Liv, bevidnede, at Intet havde i de 
ſidſte 30 Aar af hans Liv været ham mere 
magtpaaliggende end at gjøre fine Medbor⸗ 
gere dydigere og lykkeligere, og dertil havde 
et guddommeligt Kald drevet ham. Men et 
faa frimodigt Forſvar forbittrede hans Dom⸗ 
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mere; thi de havde ventet, at han, ſom en 
almindelig Forbryder, i en lang Tale under 
Bonner og Taarer ſkulde have anraabt om 
Medlidenhed og Benaadning. Derfor ſatte 
de ham foreløbigt i Feengſel. Her bragte En 
af hans Venner, Lyſias, ham en meget ſmukt 
udarbeidet Forſvarstale, ſom han ſkulde holde. 
Sokrates Tæfte den og fandt den velſkreven. 
„Men — ſagde han — havde Du bragt mig 
bløde og pragtfulde Sandaler, vilde jeg dog 
ikke tage dem paa, fordi jeg vilde anſee det 
for umandigt.“ Dermed gav han ham Talen 
tilbage. 

I den neeſte Forſamling bleve Stem⸗ 
merne indſamlede. En ringe Majoritet af 3 
Stemmer dømte ham til Døden. Sokrates 
horte Dodsdommen med den ſterſte Rolighed, 
men ikke hans Diſciple. Med Taarer i Sinene 


| trængte de dem frem til Dommerne og bsn⸗ 


faldt, idet de bode en ſtor Pengeſum for deres 
Lærers Frihed. Men be bleve afviſte. So⸗ 
krates tog Afſked med Dommerne, ſom havde 
ſtemt for ham, og tilgav dem, der havde ud⸗ 
talt Fordsmmelſesdommen. Med rolig Mine, 
faſt Skridt og en ædel Holdning forlod han 
derpaa Domhuſet og begav fig tilbage til fit 
Feengſel. Hans Venner fulgte ham. Da han 
fane nogle af dem greede, ſagde han: „Hvad 
ſtal det betyde, at J forſt nu græde? Bibfte 
J ikke allerede flænge, at Naturen, ſom gad 
mig Livet, til ſamme Tid dømte mig til at 
døe?” Apollodor, der var ham meget hen⸗ 
given og et godhjertet Menneſke, ſvarede der⸗ 
paa, „Ak, kjcere Sokrates, det gager, mig for 
nær til Hjerte, at Du ffal døe uſkyldig!“ 
Sokrates klappede ham ſmilende paa Hovedet 
og ſagde: „Bedſte Apollodor, vilde Du da 
hellere fee mig døe ſkyldig?“ g 

En liden Trøft for Sokrates' Diſciple var 
det imidlertid, at Dagen til Dommens Fuld⸗ 
byrdelſe blev udſat. Thi den ſamme Dag, 
ſom Sokrates blev ſtillet for Retten, havde 
Apollos Preeſter bekrandſet det Skib til Af 
ſeiling, ſom Athenienſerne hvert Aar ſendte 
til Delos. Saafnart dette var ſkeet, turde 
efter en gammel Lov Staden ikke beſmittes 
med nogen Henrettelſe, indtil Skibet var vendt 
tilbage fra ſin hellige Reiſe. Dermed hengik 
30 Dage — en koſtbar Tid; thi det blev nu 
Sokrates forundt at indſlicerpe fin Læres Vijs⸗ 
dom og Kraft med den nere Dod for Sie. 
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Med hver Dag blev han muntrere, ja han 
begyndte endog at digte, han ſatte flere af 
Aeſops Fabler i Vers og digtede Takkeſange 
til Guderne. Og naar hans Venner bejøgte 
ham, fandt de ſtedſe hos ham Troſiens Ord 
og Viisdommens Leere. 

Kriton, den ældfte og fortroligſte af hans 
Venner, kunde ſlet ikke finde fig i fin Lerers 
Skicbne. Han havde derfor vundet Fange⸗ 
vogteren, og denne lod en Aften Feengſels⸗ 
børen ſtage ulukket. For et ſilkert Opholds⸗ 
ſted og et ærefuldt Liv var der allerede ſorget. 
Thesſalien var Maalet for denne Flugt, der 
ikke frembød nogen Fare. Da Kriton traadte 
ind til Sokrates og med al ſin Ventalenhed 
opmuntrede ham til Flugt, ſvarede den Viſe: 
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ren og bærer ham und, thi jeg er da lengſt 
hos de ſalige Aander.“ 

Nu kom ogſaa hans Kone og hans tre 
Born; og da han havde taget Afſleed med 
dem, neermede Solen fig fin Nedgang. Og 
nu traadte Retstjeneren ind med det fulbe 
Giftbeeger i Haanden. „Siig mig engang, 
hvorledes jeg har at forholde mig? ſpurgte 
han Tjeneren. Denne ſvarede: Du maa 
efter at have drukket gage op og ned ad 
Gulvet, indtil en Mathed overfalder Dig, da 
kan Du lægge Dig ned. Og med opklaret 
Mine tog Sokrates Begeret, bad endnu en⸗ 
gang til Guderne, ſatte det til Munden og 
tomte det i eet Drag. Da begyndte hans 
Venner at grade lydelig. „Varer dog ſlille!“, 


Kjcere Kriton, ere vi ikke i ethvert Tilfceelde ſagde Sokrates, „derfor har jeg ſeudt Ovin— 


enige i, at man ilke ſkal gjengjelde Uret med derne bort.“ 


Uret? Have vi erkjendt det for fandt, at den 
forſte Borgerpligt beſtager deri, at vi adlyde 
Lovene? Jeg har levet ſaalcenge under min 
&æbreneftabs Love, og nydt Godt af dem; 
hvorfor ſkulde jeg nu, da nogle Menneſker 
misbruge dem til min Underdang, unddrage 
mig for at opfylde dem? 

To Dage efter denne Samtale kom de 
elleve Mænd, ſom ſkulde beſerge de Dømtes 
Henreltelſe, tidligt om Morgenen til Feenglet, 
aftoge Sokrates Leenkerne, og forkyndte ham, 
at han den Dag ſkulde dee. Kort derpaa 
traadte hans Venner ind, 15 i Tal, for at 
tilbringe de ſidſte Timer med ham. Da tog 
Kriton Ordet og ſagde: Siig os, hyilken 
Pligt efterlader Du mig og disſe dine Venner 
med Henſyn til dine Born og dine hnuslige 
Anliggender? Hvorledes kunne vi leve Dig 
til Behag? „Naar J leve ſaaledes“, gjenſva⸗ 
rede Oldingen, „ſom jeg alt for fænge ſiden 
har anbefalet Eder. Jeg har intet Nyt at 
tilfsie.“ „Vi ſkulle af al vor Kraft“, vedblev 
Diſciplen, „ſtræbe efter at adlyde Dig, men 
hvorledes ſkulle vi fare frem med Dig efter 
din Dod?“ Som J ville — ſvarede Sokra⸗ 
tes — ſaafremt J virkeligt have mig og jeg 
ikke ſmutter fra Eder. Derpaa fane han ſmi⸗ 
lende paa de Andre og ſagde: „Kriton mener 
endnu ſtedſe, at mit Liig ſtedſe vil vedblive 
at være den ſamme Sokrates, der nu taler 
med ham. Man fkal ikke ved min Begra⸗ 
velſe ſige, at man lægger Sokrates paa Baa⸗ 


Nu gik han frem og tilbage 
og lagde fig da ned. Giften begyndte at 
virke, hans Fødder bleve kolde og Lemmerne 
ſtive. J ſorgelig Taushed ſtode Diſciplene om⸗ 
kring ham. Pludſelig aabnede han fine Sine, 
og udbrød: „jeg er helbredt, giv nu Xfculap 
et Takoffer.“ Med disſe Ord dode han. 
Saaledes dode den guddommelige Sokra⸗ 
tes uſkyldig Aar 399 før Chriſti Fodſel. Forſt 
efter hans Dod indſage Athenienſerne deres 
Uret og fortrode den. Men Angeren kom 


for ſeent. 
(Fortfættes.) 


(uiisbærerne. 
En Stfitfe. 


Den lille Kjsbſtad F var en opblom⸗ 
ſtrende og virkelig behagelig lille By. Den 
havde ſine Stormeend og ſine Stoddere, ſom 
enhver anden Plet i Riget, og Pariſermo- 
derne gjaldt lige jan vel der, ſom i Kjeben⸗ 
havn; den havde en Amtmand og en Biſkop 
og en ſtor Byfoged, men det er jo ingen 
Sjceldenhed i vore Dage, lige faa lidt font 
en Reſtauration eller en Muſilforening. Men 
een Ting havde den beg — een Meerkoeer⸗ 
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dighed, ſom man ſkal fede Tænge efter, hvis 
man vil finde ben i nogen anden By, — et 
Bæjen paa to Been — Aviisbeereren Peter 
Juſt. Det var ſandelig en meerkveedig 
Mand, en pæn Mand, en god Mand men 
fremfor alt en vigtig Mand. 

Hans tidligſte Hiſtorie er ſkjult i Mørke; 
man veed kun, at han er født i Kjøbenhavn 
(hvoraf han er meget ſtolt, og han ſkal aldrig 
glemme at fortælle. det, naarſomhelſt han 
kommer i Berøring med nogen Fremmed) 
hvor han lærte Skomagerprofesſionen og 
giftede fig med et qvindeligt Veeſen, der var 
fodt og opdraget i lille Kannikeſtreede Nr. 24, 
die Bagſal. Han var Skomager, ſom ſagt, 
men det gik kun daarligt med Beſtillingen, 
— og bvilke Indſkydelſer eller Tildragelſer, 
der fil ham til juſt at kaſte fit Blik paa Byen 
8 „ſom et Sted, der maaſkee bedre vilde 
lønne en Mands Flid, ſkulle vi ikke kunne 
afgjsre; men en ſkjon Morgen forlod han 


imod Nattekulden. Den ene var forbeholdt 
Forceldrene og de to ſmaae Piger, og de tre 
andre Børn maatte fee til, hvordan de kunde 
komme ud af det i den anden, og det gik 
ſandelig faa rolig og faa fredeligt, ſom om 
de hver” havde havt ſin Seng, thi de vare 
gode og kjcerlige imod hverandre. 

At ſtifte Kleeder kunde der ikke være 
Tale om, og de gik med deres Pjalter, ind⸗ 
til de faldt af Kroppen; thi Moderen var 
lidt nonchalant i den Henſeende, og hvis der 
virkelig er noget om Sjceelevandringen, faa 
er den Tanke mig ſaa rimelig, at hun engang 
har været en af disſe gryntende Skabninger, 
hvis Navn det ikke her er pasſende at nævne. 
Bodhavet beſtod af et gammelt, ormſtukket 
Bord, nogle lige jaa vaklende, gigtſvage Stole 
og et prægtigt, gammelt Madſkab, med en 
malet Trone paa den sverſte Deel hvorunder 
„1747“ med ſtore røde Bogſtaver, medens en 
gammel Poet havde fat folgende Ouſte paa 


Kjøbenhavn og drog med fin Familie til Doren: 


Den beſtod foruden Manden og 
Konen af tre Sonner og to Dpttre, — uden 
det mindſte Indtagende i deres Ydre: de vare 
lurvede kleedte og neeſten alle meget ſtygge, 
ijær den Yugſte af Drengene, der med et 
ildrodt, flammende Haar forbandt et ſandt 
Abephyſionomi. De vare ſaa heldige, ſtrax 
at fane fri Bolig pan Fattighuſet, men faa 
var den jo ogſaa derefter, Det var en fryg⸗ 
telig, fugtig, uſund Kjeelder, uden faa meget, 
ſom en Planke eller nogle Muurſtene, ſom 
kunde have bedeekket det ſumpige Jordgulv 
og et lille, usſelt Vinddue, der kun poerſt 
ſparſomt oplyſte det førgelige Opholdſted. 
Der var ingen Ovn, ſom kunde have mild— 
net den froſtkolde Atmoſpheere, men naar 
de ulykkelige Born om Vinteren vare halve 
døbe af Kulde blev der fat en Gryde med 
Gleder midt paa Gulvet, hvorover de ſtakkels 
Smaae gnede deres ſtive Fingre; men Oſen 
af Gloderne gjorde den allerede neeſten qvee— 
lende Atmoſpheere fuldkommen utaalelig, og 
det er ſandelig et Undervcerk, at de endnu 
alle ere i Live. De to Senge vare ſammen— 
ſlagne af uhsvlede Brædder og fyldte med et 
Par Knipper Halm medens en pjaltet, tynd 
Dyne, der neppe var ſtor nok til at bedeekke 
Halvdelen af Sengen, og nogle gamle Klee— 
der udgjorde Beboernes eneſte Beſkyttelſe 


„Gid altid dine Hylder maae 
Med Brod og Kisdmad fulde ſtaae.“ 


Blandt andre Sager, ſom vare med⸗ 
bragte fra Hovedſtaden, var en ſtor graa 
Kat, hele Familiens afgjorte Yudling; men 
det var ogſaa en rar Kat, der var faa vens 
lig og moerſom og vidſte altid ved Narreſtre⸗ 
ger og Krumſpring at fjerne deres daarlige 
Humeur, naar de engang, ffjøndt det var 
grumme ſjeeldent, beklagede fig over deres 
Stilling, i hvorvel de havde god Grund 
dertil. 

Familien gjorde ſtor Opſigt i Byen, 
og de forſkjelligſte Rygter, den angagende, 
gik fra Huus til Huus: nogle fortalte, at 
Manden nok ikke var rigtig i Hovedet men 
derom vare Meningerne dog deelte; andre 
vilde derimod vide, at Skomager Juſt var 
faa umenneſkelig, at lade fine Bern ſtaage og 
ſove i Tonder, ja det var endog blevet ſaa 
almindelig udbredt, at Sognepreeſten, ſom 
var Medlem af Fattigbeſtyrelſen, ſelv vovede 
fig ned i Kjeelderen, for at fane Vished i 
Sagen. 

Peter Juſt fab og flikkede paa en Slo, 
da Preeſten traadte ind med opſpilede Sine 
og et Lommeterkloede for Munden, for at 
hindre den ubehagelige Atmoſpheere, ſom op⸗ 
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fyldte Rummet, fra at trænge ind til hans 
Lugteredſkaber. Juſt reifte fig høflig og gjorde 
et dybt Buk, idet han ſpurgte om Aarſagen 
til et fan uventet og fornemt Beſsg. 

„Seer De, min gode Mand,“ ſagde Præ⸗ 
ſten, idet han med ſpeidende Blikle gjennem⸗ 
foer den merke Hule, „man har villet vide 
for ganſke viſt, at De lader Deres Born 
ftaae og ſove i Tønder, Er det faa? Det 
er alt, hvad jeg ønffer at vide.“ 

„Lade mine Børn ſtaae og ſove i Ton⸗ 
der,“ udbrøb Juſt med frygtelig Heftighed. 
„Lade dem ſove i Tønder! Hvad anſeer De 
mig for, Hr. Paſtor? Lader De Deres Born 
ſtaae og ſove i Tønder? Jeg er fra Kjo⸗ 
benhavn Hr. Paſtor,“ tilfsiede Juſt med Bær« 
dighed; „der er jeg født og opdraget i hu⸗ 
mane Seeder og Skikke; jeg har altid hørt, 
at man lader Hunde ſove i Tønder, men 
De maa undſkylde, Hr. Paſtor, jeg holder 
mine Born for mere end Hunde. De kan 
iøvrigt felv fee Dem om i Leiligheden, den 
er ſnart gjennemſogt, og De vil let overbe⸗ 
viſe Dem om, at der ikke kan være ſſjulte 
Gjemmer eller Oplagsſteder for Tønder,” 
Dette Ord blev udtalt med et frygteligt Ef⸗ 
tertryk, og Juſt var heftig bevæget. „Lade 
dem ſove i Tønder,” — gientog han fra Tid 
til anden, „Juſt behandle ſine Bern ſom 
Hunde!“ 

„Farvel, min gode Mand,“ ſagde Præs 
ſten, efter at have faaet Vished i Sagen, 
„det gleeder mig, at jeg havde Uret.” 

Uden at ſvare et Ord fulgte Juſt ham 
bulkende til Trappen og ffyndte fig da ind 
til fit Arbeide igjen, men kunde dog ikke fane 
det ud af fit Hoved, „lade dem ſtage og 
ſove i Tønder.” Lidt efter lidt ſvandt hans 
daarlige Humeur; han teendte fin Pibe og 
puſtede efterteenkſomt de blaa Skyer i Veiret, 
medens han flittigt arbeidede paa fin Sko. 
Konen, ſom havde været ube i Byer, kom 
nu ind med en lille Pige paa den ene Arm 
og et Brød under den anden. 

„Goddag Fatter! hvordan er det med 
Dig, Du ſeer mig noget bos ud.“ 

„Ja, det har jeg min Tro Grund til;“ 
ſvarede Juſt. „Preeſten var hernede og ſpurgte 
mig, om vi lode Bornene ſtaae og ſove i 
Tønder! Tænk Dig, Mntter, ſtaae og ſove i 


Hvor kan en Mand, ſom vor Bræft, gjøre 
mig et ſaadant Spørgsmaal? Jeg har altid 
før holdt ham for en pen, honnet Mand, 
men nu veed jeg min Tro ikke, hvad jeg ſkal 
tcenke om ham.“ „Naa, naa, tag Dig det 
ikke fan nær,” ſagde Mad. Juſt; „Folk ſnak⸗ 
ker faa meget, og det er ſagtens en eller an⸗ 
den Ugelſpil, der har narret Preſten herned; 
man ſiger, at han ikke ſkal være videre klog⸗ 
tig. Den Snak ffaber jo hverlen os eller 
Børnene, og naar vi have dem, hvad behøve 
vi fan mere. Nu kan Praſten jo desuden 
fortælle at det ilke var fan ganſke i fin Rig⸗ 
tighed med at Peter Juſt lod ſine Born ſove 
i Tonder.“ 

„Du kan have Ret, Moer, i visſe Dele, 
men Du maa indrømme, at det er at for⸗ 
neerme en Mand af Were, naar man ſper⸗ 
ger, om han lader fine Born ſove i Hunde⸗ 
huſe. Nei, Preſten kan være en meget flink 
Mand i andre Ting, men dette var min 
Tro dumt og flaut gjort; — men han fit 
da ogſaa Spar paa Tiltale. Jeg vil lade 
hele den Hiſtorie være glemt; den er ilke en 
Slilling værd at ergre fig over; men der 
er en anden Ting, ſom trykker mig; Du veed, 
det gaaer kun daarligt med Skomageriet, jeg 
kan fan godt form intet Arbeide fane, og hvad 
de andre Meſtere overlade mig, faner jeg kun 
usſelt betalt, Der ſkulde Penge til, for at 
kunne begynde ordentligt og fane en anden 
Leilighed, hvor Folk kunde komme ind, uden 
at brælfe Halſen paa en fordemt Trappe, og 
hvor der kunde være lyſt nok til at fee, at 
fane Sylen i paa det rigtige Sted. Men 
Penge, det er juſt Ulykken af det, hvorfra 
ſtulde jeg ſkaffe dem? Det er en Umulighed. 
Jeg maa opgive det, og tage det ferſte det 
bedſte, der vil viſe ſig. Jeg tjener jo des⸗ 
uden en Deel, ved at gage Wrinder paa 
Landet og Børnene fortjene jo ogſaa mangen 
Stilling, men det kan dog ilke ſtralle til. 
Her blev Samtalen afbrudt, da Chriſtian, 
den ælbfte Søn, en Dreng paa 10 Aar, kom 
ind i Veerelſet. 

„God Dag Fader; veed Du, at Anders, 
det gamle Aviisbud, er blevet ſagt op? Der 
kunde Du maaſkee komme til at fortjene 
noget.“ 

„Gud give det var faa vel:“ ſulkede 


Tønder. Er det ilke til at blive gal n „ſaa havde man da en ſikker, aarlig 
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Indteegt. Og dog, Mutter, — Hurra! — 


jeg har en ſikker Fornemmelſe af, at jeg ſkal 


være Aviisbud, og jeg vil ſtrax lobe ned til 
Bogtrykker Jenſen, det er en rimelig Mand at 
komme tilrette med. Giv mig min Frakle, 
Moer: det er rigtignok ingen Stadsfrakke; 
men Herregud! det er jo ikke Frakken, der 
gjør Manden,” 

Og ude af Doren var han i en Fart, og 


Konen og alle Børnene raabte efter. ham 
„god Lykke,“ og „bring gode Nyheder.“ 

Vi maae førft gjøre Leeſeren bekjendt 
med Bogtrykker Jenſen og hans Familie. 
Han var en hei, morkhaaret Mand paa hen— 
ved fyrgetyve Aar, men meget ſpagelig, og 
Venlighed, Godhed og Kjærlighed til fine 
Medmenneſker vare Hovedircekkene i hans 
Characteer. Han havde megen Sands for 
Muſik, og ſpillede ſelv paa Violin og Gui— 
tar; han var begeiſtret for alt, hvad der 
heed Oehlenſchläger, og havde med Held for— 
ſogt fig i Digtekunſten. Det var et hygge— 
ligt og venligt Hjem, hvor alle, ſom kom der, 
følte fig glade og opmuntrede. Det var ikke 
mange Aar ſiden, at han hapde nedfat fig i 
Byen og ægtet en kjsbenhavnſk Dame, der i 
alle Maader ſtemte med ham og var ligeſaa 
god og Fjærlig ſom han. Hun kunde vel 
dengang være henved tredive Aar, og var af 
en livlig og munter Sindsbeſkaffenhed. 

Det. er nu Aften, men der er endnu ikke 
tændt Lys i den ſmulke, rummelige Stue, 
hvor Huusherren ſidder i fin Slaabrok med 
et Tæppe om Benene i den lune Sopha— 
krog, medens hans Kone benytter de ſidſte 
Dagsglimt i Vindduet. Den fſnakſomme 
Kakkelovnsild kaſter et muntert Skin henad 
Gulvet og banner ſcelſomme Skikkelſer paa 
Væggen. Katten ſnurrer paa en Stol ved 
den varme Ovn, og deres neeſteeldſte Barn, 
en raſk Dreng paa otte Aar, leger i Sophaen 
ved Siden af Faderen. Lad os lige ind gjen- 

nem Dorſpreekken i Sideværelfet; der ligger 
en fin, mager Dreng i fin Seng: ved Si— 
den af ſtager et Bord med en Lampe, og 
Dynen frembyder en broget Blanding af de 
ſorſtjelligſte Ting: Bøger, Trakklodſe, Veerk⸗ 
føle, Farvelader, Papiir og andet Legetei, 
men hans Opmeerkſomhed er henvendt paa 
en deilig, ſtor Skonnert, ſom han holder paa 
fit Skjsd. Han firer paa de nydelige ſmag 


SHætjoller, han dreier Rattet og hiver i Spil⸗ 
let og tager Laſtlugerne af og fætter dem paa 
igjen; han lader Skibet gynge ſtolt henad 
den bølgende Dyne og öonſker, „gid jeg var 
der, at jeg kunde reiſe til fremmede Lande;“ 
men, ak! han føler, at Sengen er hans Far⸗ 
toi, og at hans leengſte Reiſe er fra Sove⸗ 
kammeret ind i Stuen, naar de imellem ſalte 
hans Seng hen til Vindduet, for at han kan 
more fig over de mange Folk, der gage frem 
og tilbage. Det er den celdſte Sen. J flere 
Aar havde han ligget ſaaledes af en ſterk 
engelſk Syge, der havde fat fig i det hire 
Been; men det var dog tildeels kommet ſig 
ſaavidt, at han ved Hjælp af Krykker kunde 
gage temmelig godt; men det er under et 
fort Anfald af Sygdommen, at vi her træffe 
ham. En gammel Tante, Mad. Jenſens 
Ssſter og en treaars Dreng udgjorde de to 
ſidſte Sjettedele af Familien. Den gamle 
Tante havde lige ſiden den celdſte Sens Fod⸗ 
ſel opholdt ſig i Huſet, og med en magelss 
Iver og Kjærlighed pleiet ham i hans Syg⸗ 
dom. Det var en munter, humoriſtiſk Dame, 
og vilde man nævne to, der ilke kunde und⸗ 
være hinanden, pleiede man altid at ſige 
„ſom Jens og Tante Lisbet.“ 

Men ind i Stnen igjen; der er imidler⸗ 
tid tændt Lys og der bankes paa Doren. 
„Kom ind!“ lyder Huusherrens Stemme, og 
ind i Stuen træder med megen Vigtighed og 
mange dybe Buk og „Slaaen ud“ med fas 
ſtjetten Skomager Peter Juſt, talende ſom 
folger: 

„Hvis det ikke ffulbe være Hr. Bogtryk⸗ 
keren til Uleilighed, — thi ſkulde det Mod⸗ 
ſatte være Tilfeeldet maa jeg bede Hr. Rede⸗ 
føren inte genere fig for at ſige det, og jeg 
ſtal ſtrax deportere mig, (thi jeg er fodt i 
Kisbenhovn og har lært dannede og humane 
Manerer!)“ 

„Bliv kun ved, Juſt,“ afbrøb Hr. Jens 
ſen ham med et godmodigt Smiil dm den 
ſtore Mund, medens hans Kone ſtod i Vind⸗ 
duesfordybningen og holdt et Lommeterklede 
for Munden, for at ſkjule fin Latter. „Er 
der maaſkee noget, jeg kan gjøre for 
Dem?“ 

„Ja, det veed Gud! der er,“ ſparede 
Juſt med et dybt Suk og Haanden paa Bry⸗ 
ſtet. „Jeg er ikke lokkerſulten, Hr. Redeker, 
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og mine Ønffer gage juſt ei faa forſtralleligt og komme op at beſoge dem; der er jo ingen 


høit,” i | Mening i at ligge i Sengen og fove den hele 
„Aa, jeg forſtaaer Dem, gode Juſt,“ Dag.“ 
ſvarede Hr. Jenſen, „De er ſulten, ilke fandt! i „Ja, men jeg ſover flet ikle; nei, det 


Her Chriſtiane, ffjær Juſt et Stykke —“ har jeg rigtignok ikke Tid til. See her; bette 
„Vidt feilet, Hr. Redetor, ſkudt forbi! mukke Sfib har Fader vundet i Lotteriet og 
— langt forbi!“ afbrød Juſt ham ivrig. | foræret mig. Man kan tage alting af baade 
Jeg er hverken ſulten eller torſtig, Gud ſlee Seilene og Jollerne og kaſte Anker og dreie 
Lov! vi have dog endnu aldrig lidt Sult! Roret; jo, da havde jeg rigtignok noget at 
Nei, det, ſom jeg attrager, ſidder rigtignok lidt gjøre, hvis jeg ſtulde ſove og lade det ſtage 
hsiere.“ alene og ljede ſig. Ilke fandt, Tante Lisbet?“ 
„Da kan jeg ſandelig itte begribe, hvad „Jo deri har Du Ret, min Dreng,” ſva⸗ 
De mener, gode Juſt;“ ſagde Bogerhkleren rede Tanke Lisbet. „Det er ellers et galt 
lidt nysgjerrig efter at erfare Gjenſtanden for Speektakkel, den Knegt, man kan knap holde 
Juſt's hemmelige Onſker. Tal reent ud af Styr paa ham.“ 
Poſen.“ „Ikke det,“ ſagde Juſt eſtertenkſomt og 
„Ja ſiden Redeteren tillader mig at tale tænkte ved fig ſelv: han feer dog ilke ud til 
reent ud, vil jeg ogſaa gjøre bet. See det at kunne gjøre mange Kabrioler. „Farvel, 
var Tingen, at jeg har hort, at deres Aviis- lille Jens, herefter ville vi oftere fees,” 
bud, Anders, er blevet ſagt op, og derfor „Farvel,“ ſagde Jens, idet han tryllede 
vilde jeg forhøre, om De turde betroe hans hans venlige Haand, „og glem endelig ikle 
Beſtilling til mig (ſom er fra Kjøbenhavn etc.) ſat hilſe Chriſtian og Peter.“ 
Det vilde være mig overmaade ljcrkomment, „Det ſkal jeg nok huſke. Farvel Hr. 
da vi for Sieblikket befinde os i en ubehagelig | Redetor og Farvel Madame, og Gud velſigne 
Stilling; — ja jeg undſeer mig ikke ved at Dem for den Glæde, De har forſkaffet mig 
ſige Dem — thi Lyklen er blind — at vi idag! Nu maa jeg ſlynde mig hjem og ſor⸗ 
befinde os i Byens Fattighuus, Kjcelder Nr. telle Moer min Lykke; hun ſidder viſt med 
1. Jeg vil ganſke overlade det til deres Livet i Henderne,“ og ydende hver enlelt af 
Skjenſomhed, om De vil betroe mig den Familien fit bedſte Buk, gik han fornøiet 
Beſtilling, og ſkal ikke fremomme med dumme, bort. 
intetſigende Anbefalinger.“ „Det er dog en konſtig Fyr, den Juſt,“ 
„Deres Ord er mig Anbefaling nok, ſagde Huusherren, da den omtalte Perſon 
gode Juſt,“ ſagde Hr. Jenſen, „og jeg an⸗ var borte; „og jeg troer aldrig at have feet 
tager Dem ſom Aviisbud fra Begyndelſen af et faa beſynderligt vigtigt Menneſke. Men 
næfte Maaned. Lonnen er 12 Red. Qvarta⸗ det er ſikkert en grumme ſtiklelig Fyr, og 
let, og hvis jeg, hvorom jeg forreſten ikle viſtnok mange Procent bedre end den dovne 
nærer nogen Tvivl, — kan være lilfreds med Anders.“ 

Dem, falder der ogſaa noget af ved Incas⸗ „Ja bare det maa gage godt,“ udbrød 
ſation af Aviisregninger.“ Chriſtiane. Folk ſige at han er fjollet, men 
„Tuſind Tak, Hr. Redelsr,“ ſparede det kan jo gjerne være noget Snak:“ 

Juſt ſjcleglad; „Jeg ſtal beſtrebe mig, for „Ja det lan Du troe, Chriſtiane,“ ſagde 
at Deres gode Mening om mig ille ſkal blive | hendes Mand;“ han ſeer ikke fjollet ud, og 
ſkuffet.“ taler ſaa ordentlig for ſig, ſaa det er en 

„God Aften, Hr. Juſt,“ led det inde fra Lyſt.“ 
den lille Stue hvor Jens laa og legede med „Det er ſaadanne rare Folk, Fader. 
fit Skib, „hvordan har Peter og Chriſtian raabte Jens; „men de boe faa frygteligt daar 
det?“ ligt. Jeg var engang nede i Kjeelderen, da 
„God Aften, lille Jens,“ ſagde Peter] Du ſkulde have ham ud til Paſtor Berg med 
Juſt, og gik ind i den lille Stue, „jeg ſkal en Correctur, men jeg gad ikke gaae igjen⸗ 
hilſe fra dem begge; de længes faa megetſſnem Porten; for der er ſaadant et grueligt 
efter Dig. Du maa ſkynde Dig at blive rajf | Svineri og faa mange fulde 3 og 
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faa fod jeg mig glide ned gjennem det lille bare Glæbe, 
Vinddue fra Torvet, Der lugtede rigtignok vet medens de tre yngſte Individer af den 
fælt, men det maa man finde fig i, og Chri- lykkelige Familie ſkrege og klappede i Hen— 
ſtian og Peter ere fan frygtelige moerſomme. derne, og ſogte paa andre Maader at give 
Og hans Kone er fan venlig, og jeg drak deres Skjeerv til den fælles Gleedes-Poſe. 


endogſaa Kaffe dernede, Du kan troe, at de Vindduet aabnedes og Bogtrykker Jenſens 


Juſt dandſede rundt pan Gul⸗ 


ere rigtig glade i Aften. Her Moder, vil 
Du gjøre mig en ſtor Fornsielſe?“ 


„Hvad ſkulde det være, min egen Dreng?” | 


„Vil Du ſende Juſtes lidt Gg u og Meel 
i Aften, faa kunne de rigtig hsitideligholde 
denne ſtore Dag; Du ffal ſee, hvor glade 
Du vil gjøre Dem.“ 

„Ja det ſkal jeg, min Dreng; jeg vil 
ſtrax lade Ane gage hen med det.“ 

„O, Tak, Moder!“ ſvarede Jens fornsiet: 
„gid jeg ſelv kunde gage hen med det, men 
det maa blive til en anden Gang.“ 

Men vi ville følge Peter Juſt til haus 
Bopæl. Glad og let, ſom en Fugl, der 
bringer en leekker Regnorm eller et fuldt Ax 
til fine Unger i Reden, fløt han hen over de 
ujævne Broſtene med fit ſtore, gladelige Bud— 


ſkab, og ſnart ſtod han i Kjcelderen ved Do⸗ 


ren lil fin Sme, Han lulkede den langſomt 
op og traadte ind med et bedrøvet, gnavent 
Anſigt. 

„Naa, Gud hjælpe os! Fatter,” udbrød 
Konen forffrætfet. „Jeg fan fee hvad Bubd- 
ffab Du bringer. Men derfor behøver Du 
dog ei at hænge med Hovedet; for en raſk 
Mand ſom Dig, vil der altid findes Anven⸗ 
delſe.“ 

„Ja vel, Mutter,“ ſvarede Juſt, i den 
ſortredeligſte Tone han kunde paatage ſig. 
„Men naar jeg uu ſiger Dig, at vi maae 
doe af Sult med alle Ungerne, hvis jeg ikke 
kan blive Aviisbud, ſaa vil Du troe mig, 
naar jeg ſiger, at vi ikke maa døe af Sult 
med alle Ungerne, naar jeg kan blive Aviis⸗ 
bud; og jeg ſiger Dig, Moer, at jeg kau 
blive Aviisbud og ſkal verre det til forſte 
November og er engageret med en aarlig 
Lon af otteogfyrgetyve Rigsdaler; keenk Dig 
otteogſyrgetyve Rigsdaler faſt Gage aarlig, 
Hurra! Vi maa habe et Glas Punſch i Aſten, 
om vi faa jfal ſulte i otte Dage!” 

Naa der blev en Gleede og en 
Stsien og en Skrigen og en Hurraraaben, 
og Chriſtian og Peter ſtode paa Hovedet i 
Sengen, og Muiter traf Katten i Halen af 


Pige ſtak en tildoekket Tallerken ind der igjen⸗ 
nem, ſom Mad. Juſt tog og fatte paa Bordet. 
„Der er meer endnu,“ raabte Peter, 
idet han nysgjerrig leftede paa Kladet. 
„Hurra! Mo'er, her er Meel og Ag og 
Fidt til Pandekager; ſee, Chriſtian, ſikke rare 
Ting.“ . 
„Det er dog magelsſt, faa de Folk veed 
at fornsie os,“ udbrød Juſt, idet han betrag⸗ 
tede det deilige Wbleſkivemateriale. „Hils 
Din Frue, Ane, og ſig hende tuſind Tak 
for hendes Godhed: Peter ſkal bringe Taller⸗ 
kenen hen imorgen. Naa, en lyſtig Aften 
ſkal vi have, ikke ſandt Mutter?“ og Peter 
blev ſendt i Byen for at fjøbe en Flaſke af 
den „ſimpleſte“ Punſchextract, og de fif en 
lyſtig Aften, derom ere vi overbeviſte. 


| Den førfte November kom, og Peter Juſt 
med den i ſin nye Stilling. Han indfandt ſig 
høitidelig med fin Portefeuille under Armen, 
og fine to Sonner, der ſkulde være hans 
Medhjeelpere ved Omdeliugen af Aviſen. J 
| Betragtning af fit høie Kald, havde han 
anſkaffet fig et nyt, ſtift Halsbind, og en pæn, 
fort Kaſkjet, ſom han omhyggelig holdt under 
den anden Arm, havde aflsſt den Gamle. 
Hans Been vare indeſluttede i et Par enorme 
Støvler, der naaede ham helt op over Knee⸗ 
evne, og man ſkulde troe, at han havde be— 
lavet fig paa en ualmindelig Overſosmmelſe 
eller Vandflod. Saaledes udruſtet modtog 
han de ham „anbetroede“ Aviſer, forvarede 
dem omhyggelig i den vigtige Portefeuille og 
begyndte ſin nye Forretning. Der var for⸗ 
løbet nogle Maaneder, og i al denne Tid. 
havde Juſt ordentlig og accurat beſorget en⸗ 
hver Avis paa fit Sted. Han var blevet 
bekjendt overalt, — i ethvert Huus og i en⸗ 
hver Bod, — ſom en paalidelig Mand, bveim 
man kunde betroe alt, hvad det ſkulde være, 
og den gamle Snak, at hau var fjollet eller 
Hiſtorien om „Tonderne,“ var for lege 
ſiden glemt, Kom der et omreiſende Skue— 
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y . 1 . 
11 11 da heed det altid; ffaf | hvor onen delkede det tarvelige Fretoſibord, 
170 55 0 maatte da fkaffe dem alt, | medens de to ſmaa Piger endnu ſov. 
10 an ruge til deres Foreſtillinger: „Hvad det dog er for et velſignet Veir 
Miu ſr ER en let Sag for ham; thi| idag, Mutter,“ udbrød Juſt munter; „jeg er 
Wegen ce as hjemme i ethvert Huus, ſaa glad, faa inderlig glad, og imorgen er 
e 11155 ufl, hvad han bad om, det Din Fodſelsdag; — ja, naar Du vibſte, 
fdp 1 DÅ Wee ineasſeret nogle hilken rar Ting, jeg har til Dig, vilde Du 
DEN 17 00 et altid; ſkaf mig Juſt; thi viſt gane ud af dit gode Skind.“ 
15 19 5 2 et faa hurtigt og fan accurat, „Aa, bet kan jeg jo ſagtens vide,“ ſagde 
A0 KØ 15 ſagt, der var neſten ikke en Mad. Juſt, „det er naturligviis de to ſmulke 
„ mat man jo maatte bruge Juſt, Tallerkener med Blomſterne paa, ſom Du 
og han var fan bekjendt overalt, ſom om fan | lovede mig engang ifjor.” 
SA levet halvtredsſindstyve Aar i Byen. „Det er da ogſaa kjedeligt, faa Du kan 
5 rnene vare blevne lige faa bekjendte, ſom | gjætte Alting, Mutter;“ nu har jeg jo ikle 
ESS Fader, og de vare allerede faa ſtive i| em Smule at overraſke Dig med. Hm! men 
Papirerne, at de engang imellem, naar Juſt vi fane al fee, hvad der bliver at gjøre; lad 
havde nogle andre Forretninger, der „kaſtede mig nu forſt og fremmeſt ſpiſe lidt, inden jeg 
noget af fig,” ganſke alene beſorgede Aviſen. ſkall ned paa Trykleriet, thi jeg har en ret 


Men endnu boede de i den frygtelige Kiel onſtelig Appelit. 
der, og ſlulde maaſkee for ſtedſe have tilbragt ; Peter?“ 
deres Liv der, hvis ikke en lykkelig Begiven⸗ 


hed var indtruffet. 


Hvor er Chriſtian og 


„De gik ud for en Times Tid ſiden,“ 
ſvarede Mad. Juſt, „og har vel ſagtens faaet 


Del var en deilig, ſolklar Morgen i noget at fortjene, ſiden de iffe ere komne 
Februar 1848, da Peter Juſt vendte hjem | hjem til Frokoſt.“ 


fra fin ſcedvanlige Rundtour i Byen, hyilket 


han ogſaa kaldte „at gage pan Fiſkeri.“ Paa 


(De 500 Rd. brendte Juſt i Halſen.) 
„Mutter; har Du hort, at der er en 


hans gledeſtraalende Anſigt og raſke forngie- fattig Mand heri Ven, ſom har arvet ſem⸗ 


lige Gang kunde man ſee, at der maatte 
bære hendet ham noget uſcedvanligt Glede⸗ 
ligt. Han var nu tæt ved fit Hjem, men 
gik en lille Omvei, for at ſamle fine Tan⸗ 
ker. „Imorgen er det Mutters Fodſelsdag,“ 
mumlede han ved fig ſelv; hvor alt dog krar⸗ 
fer prægtigt ſammen.“ Hun vil rigtignok 
gjøre ſtore Sine, naar jeg imorgen tidlig, 
— uden at De veed det mindſte deraf — 
fører hende ind i vor ſmukle, nye Leilighed. 
Hvor Herren dog ogſaa har været med mig; 
forſt er jeg der faa heldig at blive Aviisbud, 
og nn ſender han mig en Arv paa 500 Rd. 
Men de kunde have beholdt hver eneſte Skil⸗ 
ling ſom Aſbetaling for mit Ophold, hvis 
ilke Bogtrykkeren havde ſagt det til mig og 
taget dem og fat dem faſt. Men de fif en 
lang Naeeſe. Hum — jeg ev ellers en redelig 
Mand, og har aldrig ſnydt nogen for en 
Skilling, men her gjør jeg mig ingen Sam⸗ 
vittighed af at beholde Pengene, og for bet 
lumpne Hundehul fortjene de min Sjæl! ikle 
en Døit,” Under disſe Betragtninger havde 
han naaet fin Dør? og ſtod nu i Stuen, 


hundrede Rigsdaler,“ vedblev Juſt med faa 
alvorligt et Anſigt, ſom det var ham muligt 
at paatage fig, — „og har leiet den ſmukle 
Stue nede hos Saddelmager Chriſtofferſen. 
Hvor det dog maa være deiligt paa engang 
at blive faa rig, — jeg lan faa tydeligt fore 
ſtille mig den Mands Lytte, ſom om det var 
mig ſelv der havde arvet Pengene.“ 

„Ja, gid det var Dig, Juſt,“ udbred 
hans Kone med et Suk, „Nei, Lykken har 
albrig været ſaadan med os, og vi maa være 
glade naar vi ved Slid og Slæb kunne for⸗ 
tjene fra Haanden og i Munden.“ 

„Naa, naa,“ ſiig ikle det, Mutter, „va 
rede Juſt fornsiet,“ vi have dog været mes 
get heldige, og det var da heller ikke umuligt, 
at vi engang kunde arve lidt Penge. Men, 
Klokken er allerede ni, og Aviſen er viſt foer⸗ 
dig. Farvel, Mutter, og tenk paa hvad jeg 
har ſagt Dig.“ 

„Farvel, Juſt, og hvis Du ſkulde mode 
Børnene, kan Du gjerne jage dem hjem.“ 
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Madame Juſt's Føbfelsbag var en me=|ferede Peter Juſt gravitetiſk ned ad Gaden, 


get hsitidelig Dag i Familien, — fire Gange 
faa hoitidelig og frydefuld, ſom enhver anden 
Fodſelsdag — og det af den Grund, at den 
kun indtraf hver fjerde Aar. Hun var nem⸗ 
lig født i et Skudaar den 29de Februar, og 
denne Dag er nu oprunden. 

Solen ſkinnede faa fart paa den frosne 
Sne paa Tagene, og Spurvene qvidrede faa 
lyſtigt. Peter Juſt havde ganſke tidlig om 
Morgenen, førend nogen anden endnu var 
vaagnet, været nede i fin mye Leilighed og 
„arrangeret fine Sager,“ ſom han udtrykte 
ſig, og idet kunne vi ſige, at haus Arrange— 
ment vil overgaae Leſerens driſtigſte For⸗ 
ventning. Da han kom tilbage, var hele 
Familien oppe, og Konen, iført fine bedſte 
Kloeder, havde næften gjort fig ganſke ukjen⸗ 
delig ved et ſtraalende, blaat Baand, paa fin 
Kappe, hvormed den lille Peter havde over— 
raſket hende. Juſt glimrede i fit nye Hals- 
bind og i en gammel ſort Kjole, der tidligere 
havde ſulgt Bogtrykker Jenſen paa Baller og 
Acſembleer. 

„God Morgen, Mutter, god Morgen 
alleſammen,“ udbrød Juſt, idet han med sien⸗ 
ſynlig Tilfredshed betragtede ſin Kone, „Gra⸗ 
tulerer, gratulerer; men hvor Du er bleven 
ſmuk idag, jeg kunde, min Tro! knap fjende 
Dig. Kom dog og giv mig et Kys, — et 
rigtigt Fodſelsdagskys!“ 

Og det fik han, og ti og tyve med, og 
det varede lfænge!, inden han kunde løsrive 
ſig fra Beſkuelſen af hendes (i hans Sine) 
ſmukke Anſigt. Smukt var bet juſt ikke, men 
der laa dog en faa indertig Godmodighed og 
Kjærlighed udtrykt deri, faa det abſolut maatte 
behage, enhver, ſom faae det. Tilmed havde 
det ved denne høitidelige Leilighed undergaget 
en Operation, — ſom man i daglig Tale 
kalder en Storvadſk, og det omtalte blaa 
Baand gjorde en fortrinlig Virkning. 

„Hor, Mutter,“ ſagde Juſt, idet han 
tog det ſidſte Kys, „det er idag Din Fod⸗ 
ſelsdag, og da den (desværre!) kun kommer 
faa ſjceldent, ville vi rigtig gage os en lille 
Morgentour. Denne Mand, ſom Du veed, 
arvede de 500 Rd. bad mig desuden igaar 
om at beſsge ham og tage Dig og Ungerne 
med. Skynd Eder, det er et mageloſt Veir.“ 

Og med ſin Huſtru under Armen ſpad⸗ 


medens Chriſtian og Peter fulgte deres ſmaa 
Soſtre og overlode Wgteparret til dets egne 
Betragtninger. Saaledes havde de naaet Sad⸗ 
delmager Chriſtofferſeus Bolig, men Juſt gik 
forfætlig nogle Skridt forbi, idet han pludſe⸗ 
lig udbrød: „Men, Hillemoend! Mutter, vi 
ere min Tro! komne forlangt, det var jo 
her, at vi ſkulde ind.“ 

„Troer Du ogſaa at det kan gage an, 
at beſsge Folk faa tidligt?” bemeerkede Mad. 
Juſt, „Jeg er neſten bange,“ Snif, Snak, 
Mutter,“ ſvarede Juſt, „det gaaer min Tro! 
prægtig an. Skener Dig blot ikke, det er en 
meget artig Mand, det indeſtager jeg Dig 
for,“ og Familien traadte ind i den lille For⸗ 
ſtue, og Peter Juſt tog en ny, blank Nøgle 
op af ſin Lomme og ſtak den i Laaſen med 
et velbehageligt Smiil. 

„Men er Du gaaet fra Forſtauden, 
Juſt?“ udbrød hans Kone forbauſet. „Hvad 
ſkal bette betyde, at Du har Nøgle til frem⸗ 
mede Folks Derre?“ 

„Det ſkal jeg forklare Dig, Mutter, naar 
vi komme ind, „ſvarede Juſt, her er for koldt 
til at holde Taler,“ og dermed lukkede han 
Doren op paa vid Gab, og traadte ſtolt ind, 
eſterfulgt af ſin forundrede Familie. 

„Det var da en nydelig Komode, den 
Mand har,“ ſagde Mad. Juſt, idet hun be⸗ 
tragtede en blank, poleret Gjenſtand af denne 
Bencevnelſe. 

„Aa ja,“ ſvarede hendes Mand; „ganſle 
net.“ Men lad os fætte os ned og vente 
lidt; jeg vil imidlertid ryge en Pibe og Du 
kan fee lidt til Ilden; raſk Baal, Mutter, 
god Tobak, blank Komode, umaadelig ſtor 
Kringle, udmærket, tokasſet Sslvuhr og andre 
gode Sager!“ 

„Men hvad vil Manden dog ſige, naar 
han kommer hjem,“ ſagde Mad. Juſt urolig 
efterkommende fin Mands Snſke. „Han maa 
jo troe at vi ere gale og.“ 

„Han teenker, at det var godt gjort,” 
ſagde Juſt heitidellig, idet han flog med Pir 
ben paa Bordet, for at give fine Ord mere 
Eſtertryk,“ og han ſiger: det gleder mig, 
Peter Juſt, at fee Dig ſidde fornsiet og röge 
Din Pibe, og det morer mig, Peter Juſt, at 
Din Kone er bange for fin egen Mand. 
Kort ſagt, lille Mutter, for ei at gjøre Dig 
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Tiden for lang, vil jeg, Peter Juſt, ligefrem tage feil; forſtaaer Du det, Mutter? Men 
ftaae op (og han reiſte fig virkelig !) og ſige: hei! Chriſtian og Peter, ſpring J hen i Kjal⸗ 
See! jeg er den Mand, der har arvet del deren og hent os Mabffabet og de øvrige 
fem — hundrede — Rigsdaler, jeg er den Ting. Det kan J nok ſelv gjøre, ille fandt? 
lhklelige Mand, ſom har leiet disſe Verrelſer Idag vil vi min Tro, være fri, Mutter!“ 
til Familiens fremtidige Beboelſe og Beqvem⸗ „Fornziede kunne vi jo gjerne være, 
melighed og jeg er endeligen den Mand, der uden derfor at være ledige,“ ſvarede Mad. 
har kjebt denne Komode, hvilken paa Din Juſt, „og naar vi hjælpe med, gaaer det deſto 
Fodſelsdag overreekkes Dig til Gave og Pynt, | hurtigere,” 
af Din kjcrlige — Peter Juſt!“ „Nei, Moder,“ ſagde Chriſtian, „det 
Jeg tor ikke begynde paa en Beſkrivelſe fager J ikke Lov til. Vi kan ſnart hente det. 
af den overordentlige Forbauſelſe, ſom greb Kom Peter, tag Benene med Dig,“ og med 
Mad. Juſt og de to ælbfte Bern. Hun ſtod disſe Ord vare begge Drengene ude af Stuen. 
ſom faſtnaglet til Gulvet, med aaben Mund Del varede ikke ret længe, førend de kom 
medens Gloedestaarerne trillede ned ad Kin⸗ tilbage med det ſtore Madſkab, hvis Inſkrip⸗ 
derne og veedede de blaa Baand. Men en tions velmeente Onſke nu under deres for⸗ 
kraftig Omfavnelſe og et dygtigt Smeekkys bedrede Kaar ſkulde gage i Opfyldelſe; thi 
fra hendes glade Mand bragte hende dog ſandt at ſige havde Hylderne ofte meget ofte 
ſnart til Fornnft igjen, og hun løb fra Man⸗ været tomme. Det blev anbragt i en Krog 
den til Børnene og fra Børnene til Man- og Peter og Chriſtian lob bort igjen, for at 
den og kryſtede dem og klappede dem og kys⸗ hente Reſten af deres ubetydelige Bohave. 
fede dem og lo og græb og fang og dand⸗ „Miau! Miau!“ løb en klagende Stemme 
ſede, alt paa engang. fra Skabet og Juſt gik hen og lulkede Doren 
„Men fee dog engang paa Din Komode, op. Kom ud, Jane, ho, ho, min Tos, 
Mutter,“ ſagde Juſt, „er den ikke ganſke net?“ „raabte Juſt.“ Her ſkal Du fee Din nye 
„O Tak, Juſt, Tak!“ ſvarede hans Kone, | Bopæl, er den ikle ganffe net? Hvilken Plads, 
„Du ſlaaer mig ſandelig ihjel med alle Dine Du der kan fane ved Kaklelovnen, „og med 
Overraſkelſer.“ disſe Ord tog han Katten paa fin Arm, og 
„Luk Skuffen op fan ſkal Du fee hvil | kjclede for den, og Mis tilljendegav ved fin 
ken deilig Plads, der er deri,“ og Mo'er velbehagelige Snurren, at den aldeles bifaldt 
Juſt lukkede Skuffen op og var paa ny nær Peter Juſt's nye Arrangement. Men vi ville 
beſvimet ved Aabenbarelſen af en umaadeligt lade Familien glede ſig lidt alene over dens 
ſtor, deilig, duftende Fodſelsdagskringle. pludſelige Lykle og lade Juſt fuldende fit 
„Huus, Komode, Kringle! — Du ede⸗ Arrangement, medens vi et Sieblik kige ind 
lægger mig, Juſt; jeg gaaer fra Sands og til Bogtrykkerens. Der ſtaaer alt ved det 
Samling. Jeg er ligeſom Konen i Mudder⸗ | gamle, men den lille Jens, ſom vi ſidſt fandt 
grøften, der blev Keiſer og Pave. Tak Juſt, ſyg i fin Seng, er atter kommet paa Be⸗ 
for alle Dine Gaver, og Tak Chriſtian og nene, og vil Du gaa ud til Melledammen 
Peter.“ ſtal Du ſikkert finde ham der, farende oms 
„Endvidere, har jeg anſkaffet mig bette kring paa fine Sksiter og med ſin ene Krolke, 
Sslvuhr,“ ſagde Peter Juſt, „da jeg fænge med ligeſaa megen Jvrighed og Feerdighed, 
har manglet noget at rette mig efter, og ſom de andre heelbenede Kammerater. Han 
ffiøndt jeg aldrig er kommet for ſildig til|gaaer i Latinſkolen, og Frederik, den naſt⸗ 
mine Forretninger, vil det dog altid være! ælbfte, gjør fine Forberedelſer i en anden 
mig meget nyttigt. Naar f. Ex. Redetoren] Stole, til at kuune nyde ſamme Nere. Tante 
ſiger til mig, „Just, kom til mig Kl. 3 og Lisbet er munter og virkſom, ſom altid, og 
4 Minulter og lad os opgiere de Aviisreg⸗ ligeſaa kjcrlig og omhyggelig for „ſin gamle 
ninger,” fan fer jeg paa mit Uhr, og naar] Dreng,” ſom hun kalder Jens. Hun ſtaaer 
det viſer paa 2 og 1 Minut gaaer jeg der. og ſtryger i Dagligſtuen og Bordet er fuldt 
hen og naar Klokken er 3 og 4 Minutter af Kopper og Kraver, da Jens kommer ind 
ſtaaer jeg paa Pletten; faa kan man aldrig] med fine Sksiter. 
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„Du kom jo ikke, Tante Lisbet” ſagde 
Jeus, idet han kaſtede Sksiterne i Breende— 
kurven. „Det var rigtignok en Skam. Du 
ſkulde bare fee, hvordan jeg nu kan lobe.“ 

„Ja, det var kjedeligt, min gamle Dreng,” | 
ſvarede Tante Lisbet, „men vi have været 
pan Viſit; kan Du gjætte hvor?” — 

„Nei, det kan jeg ikke gjætte; aa, fig 
mig det?“ 

„Vi have ſaamend: været nede hos 
Juſt's og gratuleret hans Kone; det er nem⸗ 
lig hendes Fodſelsdag idag, og han har for⸗ 
æret hende en nydelig blank Komode, og har 
kjobt fig et Sslvuhr. Ja, det var rigtignok 
Skade, at Du ikke var med.“ 

„Jens,“ ſagde hans Moder, ſom kom 
ind fra det lille Sidevcerelſe; „jeg har tankt 
paa at ſtege en rigtig ſtor Steg, ſom Du 
ſkal forære dem i Aften; kunde Du have 
Lyſt til det, min Dreng?” 

„Ja det kan Du troe, Moder,“ ſagde 
Jens fornsiet. „Det vil de blive glade for.“ 

Et gammelt Ordſprog ſiger, „naar man 
taler om Fanden, er han altid neermeſt,“ 
og ſaaledes gik det ogſaa her; thi Jens havde 
neppe talt ud, da Peter Juſt i ſin Galla⸗ 
dragt traadte ind, med mange Buk og Skrab. 
„Jeg vilde tillade mig, da det idag er min 
Stones Fodſelsdag, at anmode min unge Ven, 
— (ber pegede han med Kaſkjetten pan Jens) 
om at beſsge os i Aften og drikke et Glas Punſch 
med os, i al Simpelhed, det forſtaaer fig.” 

„Tak, Hr. Juſt,“ ſvarede Jens; „det 
vil jeg rigtignok gjerne gjøre.” 

„De er altfor god imod ham, Juſt,“ 
ſagde Mad. Jenſen, „og jeg er bange for, 
at han ſkal gjøre dem Uleilighed med fine 
Gavptyveſtreger.“ 

„Har aldeles ingen Nod, Madame,“ 
ſvarede Juſt idet han flog ud med Kaſkjetten; 
„troer De vel, Jens.“ 

„Aa, nei! det har ingen Nod.“ 

„Saa regner jeg paa at de kommer i 
Aften Klokken 7 præcis,” ſagde Peter Juſt, 
idet han traf fit nye Selvuhr op af Lom⸗ 
men. „Om ſyv Timer ffal jeg have den 
Fornsielſe at ſee dem,“ og med mange Buk 
og Skrab gik han bagleends ud af Doren. 

(Forlſeœttes.) 


. — 


Gulka⸗Percha. 


Gutta⸗Percha ſkulde egentlig kaldes Gutta— 
Taban, thi det Træ, hvoraf bet fortriinsviis 
vindes er Taban (Jsonandra gulla Hook). 
Dette, til Sapotaceernes Familie hørende Træ 
dannede tidligere udſtrakte Skove pan Den 
Singapore, og er desuden endnu vidt og 
bredt udbredt paa den malaiſke Halvø og flere 
af de ſtore Sundaser. For den førfte Be— 
ſkrivelſe kunne vi takke Dr. Oxlay, der ogſag 
omtrent i Aaret 1847 ſendte Blade og Bloms 
ſter deraf til Europa. 

Isonandra gutta ligner i Udſeende ganſke 
overordenligt Duriannen (Durio zibethinus 
I..); den bliver 70 Fod hei, med en Stamme 
af 3—4 Fods Gjennemſnit, hvis Træ er 
blødt og veerdilsſt. Bladene ere langagtig⸗ 
lancetdannede, heelrandede, leederagtige, pan 
deres sverſte Side af bleggron Farve, paa 
deres underſte Side beſatte med korte, brune 
Haar. — Af Blomſterne ſtage fra 1—3 i 
hver Axel paa forte Stilke. De have et ſex 
Gange deelt, leederagtigt Beger, hvilket inde⸗ 
ſlutler en blegrod, med fer tilſpidſede Ender 
forſynet, eenbladet Blomſterkrone, hvis Aab⸗ 
ning er beſat med en Nelke af ſcrdvanligt 12 
Stsvtraade. Frugten er et haardt, ovalt, 
ſexdeelt Boer, der i Almindelighed indeholder 
to ſpiredygtige Frøforn, idet de øvrige fire 
flane feil; og ſom bliver benyttet af de Ind⸗ 
fodte til Tilberedelſen af en Slags Olie. — 
Den af bette Træ udrundne Mælfefaft dan⸗ 
ner hiin brunlige Masſe, der bløbgjøres i 
varmt Vand, og ſom i de ſenere Aar er ble⸗ 
ven en faa betydelig Handelsartikel; men 
hvorfra det Stof kommer, der af Malaierne 
bliver Faldet „Gutta-Percha,“ og hyppigt bli⸗ 
ver blandet med Gutta-Taban er endnu ube⸗ 
kiendt. For førfte Gang var bette Gummi 
ſandſynligviis bragt til Europa af Trades⸗ 
cant (paa Dronning Eliſabeths Tid); — 
denne taler nemlig om et flammet Træ, ſom 
er funden i Indien, og ſom har den Egen⸗ 
ffab, at det bliver bløbt i Varmen, og da 
modtager en hvilkenſomhelſt Form. Men dette 
er jo netop den vigtigſte Eiendommelighed for 
Gutta⸗Taban, der ogſaa paa Grund af dels 
ſtribede Udſeende ret vel kunde ſammenlignes 
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med „flammet Træ.” Denne Opbagelfe af ſat, tørret ſom Pulver. Gutta Taban op⸗ 
den bersmte Reiſende ſorglemtes blende dess i Ather, Naphta, Collodicum o. ſ. v.; 
og ſorſt i Aaret 1822 droge Sxeſkaſter, der i den ſidſte Opløsning er iſcer af medieinſt 
Sengapore vare forfærdigede af Gutka⸗Taban Bigtigbed. — Det maa beklages, at ikle det 
— iſtedetfor, ſom ellers var ſedvanligt, af rigtige Navn blev udbredt tilligemed den 
Boffelhorn — en Dr. W. Montgomeries Op- | førfte Indfsrelſe af Gutta⸗ Taban. Euhver 
meerkſomhed pan ſig. Efter at han af de taler nu om Gutta⸗Percha, medens han i 
Indfsdte var bleven gjort bekjendt med Maa⸗ Grunden mener Gukta⸗Taban. 
den hvorpaa bette Stof bearbeides, foreſlog (B. Seemanns Relſe um die Welt.) 
han at anvende ſamme til Skafter paa ad 
rurgiffe Inſtrumenter, iſtedetfor Caoutdjonc 
— hvilfet i de tropiſke Lande lider meget af 
Fugtighed — et Forflag for hvilket han af 
Society af Arts i London blev belsnnet med 
en Guldmedaille. Dette var den forſte An⸗ 
vendelſe af Gutta-Taban, der allerede nu 
ifølge et Catalog fra det londonſke „Gutla 1 : 
Percha Company“ bliver forarbeibet til 184 La vanen | Irkenen. 
forſtjellige Artikler. — Üdfsrelſen fra Sin⸗ See Lithographlet) 
gapore deraf udgjorde i Aaret 1844 kun een 
Picul (133 ¼ engelſke Pund ); 1845 alle⸗ 
rede 196; 1846 5364, i det næfte Aar 9246, Af alle de Scener, ſom paa en Reiſe lil 
og i det følgende omtrent 14000! Desværre | træffer fig Opmeerkſombeden og ſeengsler 
er, ſom en Folge af den ukloge Maade, hvor-⸗ Tanken, kjender jeg ingen der har et mere 
pan dette fan veerdifulde Stof bliver indhs⸗ maleriſk Udſeende og interesſantere Charac⸗ 
ſtet, Iſonandra-Gutta-Traet neeſten ganffe|teer, end Synet af en Caravane i Orkenen. 
forſvunden fra Singapore, og det findes Naar man feer denne umaadelige Stralning 
endnu kun hyppigt i Skovene pan den ma- uden Grønt, uden Lee, deune torre uſrugt⸗ 
laiſte Halozes ſydlige Deel, og paa Spdly⸗ bare Slette, over hvillen Solen nedſender 
ſien af Borneo, (hvis Beboere vare ubekjendte | fine brændende Straaler, disſe ode Strak⸗ 
med bets Nytte indtil den ſildigſte Tid.) | ninger af Sandhsie, der bølge fig ſom Ha ⸗ 
Iſtedelfor nemlig at vinde Gummiet ved Ind⸗ vets Vande, da reddes man ved Foreſtillin⸗ 
ſnit i Stammen, (ſom ved (Picus elastica)| gen om at vove fig ud i ſaadaune Egne. 
fandt man det beqvemmeré at fælbe hele[ Men Menneſket har ved fin Taalmodighed, 
Træet, ſkrabe Barken af, og derpaa indſamlef ved fit Geni erobret dette Landocean. Ry 
den udflydende Melkeſaft i Piſangblade. Syrien, i WEgyten, i Arabien er Orlenen 
Saaledes tilintetgier man for 2030 itte lengere Srkenen. Caravaner af Kjob⸗ 
Pund Gutta, der omtrent er 2 Rigsdaler mend, af Reiſende drage igjennem den ad⸗ 
værd, Bærten i 70100 Aar. — Naaſtof⸗ ſtillige Gange hvert Aar; talrige Stammer 
fet, der er af forſkjellig Farve, Haardhed og beboe den, Nomadeſtammer, der, ligeſom for⸗ 
Godhed, efterſom det er mere eller e Patriarcherne, drage omkring, for at op⸗ 
blandet med andre Subſtantſer, ſaaſom Gutta- ſege en Oaſe, en Græsgang; Stammer af 
Gieck, Gutta-Percha, Caoutchoue o. ſ. v., bli. Krigere, JIsmaels ſtolte og vilde Afkom, ſom 
ver førend man videre kan bearbeide det, ingen Erobrer eudnu ganſte bar kunnet uns 
ſkaaret i Skykler, kogt og æltet med Maſti- derkue, hvis oprindelige Topus, Saber og 
ner, der ligne dem, ſom bruges ved Gummi- Characteer ingen enropæift Civiliſation endun 
elaſticuns Tilberedelſe, hvorved den Farve, har kunnet forandre; et Folleſlag, ſom itfe 
ſom Fabrikatet omtrent ſkal have, bliver til lader fig udrydde, og ſom lever adſpredte 
paa Aarhundredernes Ruiner ſom et levende 
„ Et engelſt Pund er lidt mindre end et bange, Monument fra en ſpunden Tid, omkring Pal⸗ 


Pund. mpres Støtter, Belbeks Templer, Tyrus's 
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Mure, ved Jordans Bredder, paa Memphis's 
Marker og i Medines Enge. i 
Til at gjennemſtrsife disſe vidtløftige 
Stræfninger, hvor han opſlager fin Leir, til 
at ſtyrte fig imod Fjenden eller imod dem, 
ſom hans vilde Ropſyge friſter, har Arabe⸗ 
ren fin fyrige og ſterke Heſt, der er hurtig 


og let, der udgjor hans Stolthed og er Gjen⸗ 


ſtanden for hans Kjærlighed. 

Forſynet, ſom har givet Lapperne Rens⸗ 
dyrene, Grønlænderne Seelhundene, har givet 
Araheren Kamelen, bette taalmodige Dyr, 


der er faa nøifom, faa utrættelig, bette mage⸗ 


loſe Dyr, ber fordrer ingen Pleie, nærer fig 
af tørre Torne, Daddelſtene, tilbringer mange 
Dage uden at drikke en Draabe Vand, og 
knceler lœervillig, for at modtage fin fvære 
Byrde. Med Kamelerne gjennemvandrer den 
Reiſende lettelig de ſtorſte Strekninger. Paa 
den Ene pakker man ſin Telt, paa den anden 
fine Proviſioner; man beſtiger ſelv den Hur⸗ 
tigſte og Steerkeſte. 
ſadel over Ryggen af den og ved Hjælp af 
et Tæppe eller en Kappe indretter man fig 
der et temmeligt beqvemt Leie. Kamelens 
jevne og rolige Gang er iøvrigt faa ſikker, 
at man ved at betroe ſig til den, aldeles ikke 
er i Fare for at falde, og man kan ganſke i 
Magelighed vende ſig fra den ene til den 
anden Side af Sadelen, leſe, optegne Be⸗ 
merkninger i det man vandrer, og tende 
ſin Pibe. 

Man tager afſted om Morgenen ved de 
forſte Solſtraaler. Til Veiledning i det ube⸗ 
boede Rum, ſom de mage gjennemreiſe, have 
Araberne hverken Spor eller Compas. Men 
ligeſom Oldtidens Chaldccer, ere de i Beſid⸗ 
delſe af en practiſk Aſtronomi, ſom tjener 
dem til at maale Tiden og viſer dem ad 
hvad Retning de ſkulle ſtyre deres Vei. 

Man gjør Holdt om Eftermiddagen, og 
feer at udvælge en Plads, hvor der findes 
for Kamelerne noget Lyng, eller nogle Torne⸗ 
buſke, de eneſte Planter i den ſandede Orken. 
J lang Afſtand finder man nu og da en 
Skov af Palmetræer, meerkelig Oaſe, hvor 
en friſk Kilde vander Jordbunden, og hvilken 
Lykke at kunne opflaae fin Zell der og for⸗ 
frijfe fig under deres kislige Skygge! Naar 
de Reiſendes Telte ere opreiſte, da leire Ara⸗ 
berne, (der ere vante til at ſove og leve i fri 


Man lægger en Træs | 


Luft,) fig omkring en Ild, ſom de have teendt i 
et Sieblik, ælte af Meel nogle Kager, ſom de 
bage i Aſken, tage derpaa fat pan deres Pis 
ber, og tilbringe hele Timer med at høre 
Krigshiſtorier eller Kjcerlighedseventyr, ſom 
En iblandt dem fortæller. 


Unecdoker. 


Jen nordamerikanſk Stad blev der budt 
en Godseier for hans Stemme ved det næfte 
Valg af Deputerede faa mange Solvdollers, 
ſom kunde bedeekke Valgſedlen. Han bad om 
Tid til Overleeg og om Morgenen erklærede 
han fig rede til at gage ind paa Forſlaget, 
naar Dollerne bleve ſtillede paa Kant. 


Hofnarren hos Kong Jakob den Forſte 
af England Havde haardt fornærmet en Ca⸗ 
valeer. Denne truede ham med, at hvis han 
engang endnu fom fam for nær, vilde han, 
trods hans Kappe, ſende ham ind i den ans 
den Verden. Narren klagede herover for 
Kongen. Vær ved godt Mod, ſagde Kongen 
ſaafremt Cavaleren underſtager fig at om⸗ 
bringe Dig, faa vil jeg Dagen derpaa lade 
ham hænge, Jeg fane hellere, ſparede Nar⸗ 
ren, at De vilde lade ham heenge Dagen 
iforveien. 


Et ungt Menneſke, ſom gjerne vilde være 
vittig, var i et Viinhuns, og da han havde 
tømt fin Flaſke, raabte han til Kjelderſven⸗ 
den: Her Merkurius, tag dette Kar, der er 
fuldt af Tomhed, bort. Hører J? ſagde En 
af Selſkabet; J fkal tage hans Hoved bort. 


Philoſophen Bias, en af de ſyv Viſe i 
Groekenland, befandt fig med nogle ryggesloſe 
Menneſker paa Søen. Da der nu reiſte fig 
en heftig Strom, begyndte disſe at bede høit. 
Stille, ſtille, ſagde Bias, tal ikke et Ord, paa 
det at Guderne ikke erfare at J ere her. 


Forv erdenens rd iv. forraadnede Stoffer, hvilket i de varme Egne 


det dovne Menneſle ſorſmaaer at gjøre — 

(Foriſat) naar den ikke ogſaa røvede og nihrdede, ſaa⸗ 
ſnart Noden driver den dertil. 
i De levende Species ere den ſtribede og 
Et Uhyre, nemlig Felis smilodon, blev fun- den plettede; til den ſidſte ſlutter fig Hule⸗ 
det i Braſilien, ſom navnlig adſkiller fig fra hycenen faa fuldſtendigt, at Cuvier ingen 
alle Katte og Hunde ved fine uſcedvanlige Forſtjel kunde opdage og kaldte Levningerne 
lange Hjsrnetender, deraf ere tvende i Over- af den antidiluvianſke Species „ſosſil plellet 
kjæben af en ſaadan Længde, at man neppe Hycene.“ Een Forſljel imellem denne og 
begriber, Hvorledes Kjcberne kunde aabnes den nulevende finder imidlertid afgjort Sted, 
tilſtrækkeligt for at kunne gribe Byttet. Disfe| og det er dens betydelige Storrelſe; den fos⸗ 
Tender ſkulle have naget en Lengde af 7 til ſile Hycne overgager langt den nulevende, og 
10 Tommer, hvilket, naar man tillige tager] man kan ikke drage bette i Tvivl, eſterſom 
Hovedets Knokler med i Betragtning, forraa⸗ disſe Dyr blive fundne i faa ſtor en Mengde, 
der et Rovdyr af de allerſtsrſte Dimenſioner | at man efter dem falder Hulerne: Hyenehuler. 
og det et ſaadant, der ſom bekjendt ikke mere Blandt flere Steder, hvor disſe Reſter 
forekommer paa Jorden. ere fundne, er ogſaa Hulen ved Kirkdale i 

Mellem Hund og Kat, ſom tydeligt ſtielne Norlſhire i England; denne blev opdaget ved 
fig fra hinanden ved deres Bideredſkaber og et Steenbrud i det hvide Jurakalk og under⸗ 
Klger (idet Kindteenderne hos Hunden ere ſogt af en af de bersmteſte engelſke Geologer, 
ſtærkere udviklede, og Klserne ikke kunne trek⸗ Buckland, ſom fandt Hulen 250 Fod lang, 
kes ind) finder man en Overgang i Hyenen, men dog faa lav, at et Menneſke kun faa 
ſom i en vis Henſeende forener begges Cha⸗ Steder kunde flaae opreiſt, Hulen var paa 
racteer i fig, idet dens Tænder i den Grad mange Steder 80—140 Fod dybt ſyldt med 
ligne Kattens, at Cuvier beſtemt fatte den if faſt og tæt Leer, hvori der fandtes en flig ” 
Clasſe med Kattene, medens Skelettets Byg⸗ Mængde af Hyeneknokler, at man ſtrax kaldte 
ning langt mere nærmer fig Hundens end den: Hyenehulen. Buckland troer, at Hyc⸗ 
Kattens. Disſe ſidſte knuſe f. Ex. ikke Benene | merne have levet i denne Hule, og at de ob- 
af deres Bytte, men hos Hycnen ere Tygge- rige Been af Heſte, Hornaveg, Hjorte, ja 
muſklerne i den Grad uddannede, at man af Elephanter og Næshorn kun ere komne 
deraf feer (ſom hos Buldoggen) at de for- did, fordi Rovdprene have flæbt deres Bytte 
trinsviis ere henviſte dertil; Midten til Hulen og da fortæret det i Ro. 
af Hovedet fra Panden og opad er derfor Omendſkjondt nu rigtignok Stofferne, 
ogſaa ſkudt faa høit op, at den banner en forſaavidt de ikke tilhøre Hycnerue ſelv, viſe 
Art Hanekam. Dette Uhyre, ſom nu i tvende | tydelige Spor af at bære gnavede, ſaa er dog 
forſtjellige Species kun er udbredt over Afrika, ſandſynligviis Bucklands Antagelſe urigtig. 
befolkede ſordum den ſtorſte Deel af den Mange Hyener kunne umuligt til ſamme Tid 
gamle Verden og ſynes at have været til⸗ have boet i een Gule; thi om de endog, ſom 
ſtede i ſtor Mængde, maaſkee et ligeſaa vig⸗ Ulvene, lutte fig ſtareviis ſammen til et Rov⸗ 
tigt Led i den ſtore Kjede ſom de virkelige tog og fuldføre det i Feellesſkab, faa boe de 
Rovdyr, til hvilke Hycenerne kun uegentligt dog aldrig ſammen i-hele Skarer, hvad et 
kunne regnes, forbi de mindre ere henviſte Rovdyr aldrig gjør, og vilde man ſige, at 
til levende Dyrs Kjød, end til flige Dyrs! hele Rælfer af Generationer have levet der 
Levninger, ſom have betalt Naturen deres | efter hinanden, faa maatte Kuoklerne viſe deſto 
Tribut. Hyeenen gaaer efter Cadavere, an- tydeligere Spor pan en hsiere Alderdom, jo 
falder kun levende Skabninger, naar det dybere de ligge begravede i Leeret, hvillet in⸗ 
fattes den paa bøbe; den opgraver Lig, ſom] genlunde er Tilfeeldet; tvertimod finder man 
ere ſcenkede i Jorden og burde, ligeſom Aad- dem alle lige vel vedligeholdte. Man maa 
ſelfuglene i Indien, langt ſnarere ſkaanes end her formode den ſamme Tildragelſe, ſom 


forfølges, idet den ſorger for Bortſkaffelſen af har fyldt de andre Huler med Knokler: ſand⸗ 
50 


503 


504 0 


ſynligviis have Dyrene pan deres Flugt ſogt 
Beſkyttelſe i Hulen, ere ſtyrtede ned i ſam— 
mes Afgrunde og qvalte ved det indtren— 
gende Band, men da ogſaag ſtrax Ledæffede 
med det medførte Dynd. 

Da nemlig disſe Knokler ogſaa ſindes i 
Baggrunden af disſe Huler, ſom kun er til- 
gjengelig ved Hjælp af meget lange Stiger, 
da Hyene⸗ og Loveknokler ere talrigſt i disſe 
de dybeſte Afdelinger, hvorfra de ikke vilkaar⸗ 
ligt kunde komme ud, faa er det utenkeligt, 
at det var et Opholdsſted for dem, men de 
ere ſnarere drevne herind tilligemed de andre 
Dyr; derfor taler ogſaa, at fordetmeſte ere 
de ſtorre Beenpiber pan Heſtene og Hornqvee— 
get overbrukne, og desuden lader en Elephant 
fig ikke bortſleebe af Hycener. 

At forreſten det forreſte Rum i mange 
flige Huler dog virkelig har tjent disſe Rov⸗ 
dyr til Opholdsſted, er utvivlſomt rigtigt; 
man finder ofte Indgangen ligeſom flidt og 
noget ſmudſig af den hyppige Ind⸗ og Ud⸗ 
gang, og man finder de ſaakaldte Koprolither 
i ſtor Mængde, ja ofte i hele Lag. De ſtrive 
ſig tydeligt fra kisdeedende Dyr, thi man fin⸗ 
der endnu deri Levninger af de ufordsiede 
Knokler og Haar. Altſaa ikke Muligheden, 
at der her opholdt fig Hycener, men vel Mu⸗ 
ligheden af, at alle Knoklerne ſkulle være 
flæbte derind og ſaaledes ophobede, ſkulde be⸗ 
ſtrides, og det ſaameget mere, ſom det for⸗ 
tringviis er Been af Rovdyr. Alene af 
Gailenreuther-Hulen er der uddraget langt 
over Tuſinde forſkjellige Skeletter; 800 deraf 
tilhsre den ſtore, 80 den lille Hulebjern, de 
svrige 120 til 150 Hycenen, Ulven, Loven og 
Gulo'en. Saaledes er da den Formodning, 
at Hycenerne ſkulde have flæbt Ulve eller Bjør- 
nen de andre Dyr derind ſom Bytte, ganfſke 
ſikkert bragt til Taushed. 

Stamfaderen til Hunden troer Cuvier at 
have fundet i Gibsbruddene om Paris; komiſk 
er den Bencevnelſe, han giver den: canis 
parisjensis. Da dette Dyr levede, gaves der 
intet Paris. Samme har, lige til Storrelſen, 
den meſte Lighed med Polarraven. Efterſom 
den forekommer i de tertiaire Lag, hører den 
til de faa Pattedyr, ſom beviisligt have levet 
længe for Syndfloden. Den egentlige Ræv 
ſaavelſom Ulven forekommer hyppigt fosſil, 
ja Blainville, en meget bekjendt Naturforſker, 


paaſtager endog, at den egentlige Huushund— 
ligeſom Ulven og Reeven forekommer i for⸗ 
ſtenet Tilſtand. Blainville mener, at Hunden 
har overlevet Kataſtrophen, og at Menneſket 
har taget ſig af den og reddet den fra Un— 
dergang; medens de andre, ikke ſelſkabelige 
Dyr have flygtet for det og ſaaledes ere buk— 
kede under for de nye Forhold. 

Cuvier har fundet Reſter af en colosſal 
Hund, ſom maa have veeret 8 Fod lang og 
5 Fod hei; han falder den canis giganteus. 

Et af de megtigſte Rovdyr fra Forver⸗ 
denen var Hulebjsrnen (ursus spelæus). Man 
har fuldſteendige Skeletter af ſamme, ſom ere 
9 Fod lange og neeſten 6 Fod høie, en Stor⸗ 
relſe, der nu kun naaes af Jisbjernen og 
den ſtore Bjørn fra Rocky mountains (Steen⸗ 
bjergene) i Nordamerika. Disſe Vidner fra 
Syndfloden forekomme faa hyppigt, at deres 
Knokler ikke, ſom Tilfceldet er med andre an⸗ 
tidiluvianſke Dyr, blive ſamlede ſom Sjelden⸗ 
heder (dette ſkete vel i Begyndelſen, indtil et⸗ 
hvert Naturaliecabinet kunde opviſe et ſaadant 
Exemplar) men upaaagtede bortkaſtes leesſe⸗ 
viis; om de 800 hidtil fundne Bjørne i Gailen⸗ 
reuther⸗Hulen have vi allerede talt; i Erpfin⸗ 
ger⸗Hulen ſamlede under Quenſtedts Veiled⸗ 
ning to Arbeidere paa en Dag en ſaadan 
Laſt, at den ikke kunde ſkaffes bort paa een 
Vogn, og dog tog man kun de bedſt vedlige⸗ 
holdte Reſter af idetmindſte 100 Dyr. 

Meerkeligt nok er det, at der netop af 
Bjørne forekommer en faa uſedvanlig Mængde 
Been, og det fortrinsviis i Tydſkland. En 
Deel deraf ligger i en feed, undertiden ſort, 
bituminss Leerjord, i hvis Farve ſandſynlig⸗ 
viis Kisdet og Fedtet af de forraadnede Dyr 
har en betydelig Andeel, ſaavelſom i deres Ind⸗ 
hold af Kul⸗ og Qvælftof. Her er Eftergrav⸗ 
ningen meget let, thi Leeret lader fig let gjen⸗ 
nemſtikke med en fugtig Spade, men ſcedvan⸗ 
ligt ere disſe Bjørnehuler, eller rettere Been⸗ 
huler, tillige Drypſteenshuler, og det sverſte 
Deekke af Jordbunden, hvorpaa man gaaer, 
er ikke Leer, men en meer eller mindre heer⸗ 
det Stalactitmasſe; at trænge igjennem denne 
er ikke alene vanſkeligt, men tillige moiſom⸗ 
meligt netop af den Grund, fordi Benene af 
de ſeneſt begravede Dyr her ligge indeſlut⸗ 
tede, og forbi denne Masſe omſlutter dem 
meget faſt og kun med ſtor Moie og Vaer⸗ 
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ſomhed lader fig uden Skade for Knoklerne [Den forholdsviis hyppige Forefommen af netop 
Tøsne fra dem. Har man gjennembrudt denne Deel har givet Buckland Anledning til 
Skorpen, faa ligger under denne Leeret, tet] den meget rigtige Bemærkning, at det ſand⸗ 
gjennemvævet af Benene, faa at hver Spa⸗ ſynligviis var Levninger af Fugle, ſom ere 
detag treffer en Knolkkel. blevne ſonderrevne af Rovdyr, ſom kun have 

J disſe Huler finder man Unge og Gamle | efterladt Vingeſpidſerne paa Grund af det 
af begge Kjen; undertiden ere Knoklerne vel lidet derpaa værende Kjod og den ſterke Fjer⸗ 
adſpredte, men ſedvanlig ligge de ſaaledes, beſetning. 
at man i en Omkreds af et Par Fod finder En Fugleſleegt er i Begreb med at ud⸗ 
alle dem, der have hørt til Individet. Man dbe og er allerede tildeels traadt bort fra 
vil heraf drage den Slutning, at Dyrene her] Skuepladſen; de Knokler, fort man finder af 
have levet og boet i mange Generationer ef- denne, ere fordelmeſte ille fosſile, men tilhøre 
ter hinanden, og at Benene ingenlunde ere den nyeſte Tid. Det er de ſtore Fugle, ſom 
henſkyllede, ſaameget mindre, ſom de ere faa ſere uduelige til at flyve, for plumpe, og der⸗ 
lidet beſkadigede, at man ikke kan antage, at for blive forfulgte af Menneſlene og lidt efter 
de have maattet foretage en lang Reiſe med | lidt tilintetgjorte. 
Bandet igjennem de ſtedfundne Bjergſkreed. Europa har ingen Repræfentanter for 

Efter at vi i disſe Dyr have betragtet | dem, hvis man forøvrigt ilke vil regne Trap⸗ 
den hsieſte og fuldkomneſte Form for Land- perne dertil, Afrika har Strudſen, ſom ſtedſe 
dyrene, paaligger det os ogſaa at berette No- bliver ſjeldnere, Aſien Caſuaren, Sydamerika 
get om Fuglene og Inſecterne. har Nandu'en (en ſtor Lobefugl med tre Teer, 

Ere allerede Levninger af Landdyr for- ſom ligner Strudſen meget, men kun er halv 
holdsviis langt ſjeldnere end Ssedyrene, ſom | faa flor ſom den, der kun har 2 Teer), hvoraf 
ikke kunde forlade deres Element og derfor i Beenhulerne i Sydamerika meget hyppigt 
ligge begravede paa Skuepladſen for deres Be- findes Levninger, og Auſtralien Emu'en. 
drifter, i Dyndet, ſom de engang befolkede, Endnu trende andre hoiſt mærkværdige Dyr 
faa ere Levningerne af Fuglene endun mindre ere udbbøbe eller i Begreb dermed; den ene 
udbredte og de nage overhovedet ikke længere er Dodo, ſom Vasco de Gama fandt paa 


nedad end i den hvide Kridtformation og Mont⸗ Isle de France, Oſt for Madagascar, og ſom 
martres Gibslag. Et noget yngre Lag banner | ſiden den Tid ganſke er forſvunden fra Jor⸗ 
den. Det lade Dyr havde kun ſmaa Vinger 


Ferſtvandskalken ved Weiſenau paa Rhinens 
venſtre Bred, ikke langt fra Mayntz. Stedet | og lob ikke for Menneſker; ſljondt ſtor og 
ſtcerk og bevæbnet med en megtig Rovdyr⸗ 


ſtstter fig til ſteile Kalkklipper, ſom greendſe 

nær op til Floden. Man udhuggede i disſe | fabel, lod den ſig gribe og faſtholde. Dets 

Slipper Gange, for at udvide dem til Olkiel⸗ Kied har ikle været velſmagende nok til at 
man af den Grund ſkulde have efterjaget den, 


dere, Gruſet blev kaſtet i Rhinen, ſom ſkyl⸗ 
lede Kalken los fra Knoklerne og lod disſe] men dog er Dyret forſvundet; man beſidder 
tilbage; ved næfte Lavvande bleve de af Born kun endnu en Afbildning i England af den 
hentede op af Flodſengen og ſaaledes kom de og Hovedet og Fødderne af en, der har været 
i Naturforſternes Hender, ſom erkjendte dem udſtoppet, og ſom endnu 1755 fandtes i Or⸗ 
for at være Fuglebeen. Desværre bar Jern⸗ forder⸗Cabinettet, men ſom ſenere er bort⸗ 
banen berort bette Strøg, og medens den kommet. 
ellers lulkede op for underjordiſke Skatte, har Uddsd for maaſkee længere Tid tilbage 
den tildeekket disſe, faa at man derfra vel fer den nyſeelandſke Dinornis, af en kicmpe⸗ 
vanſkeligt tor imsdeſee fremtidige Fund. mæsfig Storrelſe. Beenpiberne af den nes 
J de yngre Lag forekomme enkeltſtaaende] derſte Deel af Benet, ſom ere 3 Fod lange, 
Reſter af mange Rovfugle, Sangfugle og lade ſlutte til en Fugl, ſom var faa hoi ſom 
Duer, hyppigt kun Vingeſpidſerne med de en maadelig Elephant (men ikke faa tyk og 
fvær) ja, man ſkal endog have fundet en 


deri ſiddende Pennepoſer og tydelige Aſtryk 
af Fjedre, hvilke dog iffe ere vedligeholdte. Fugl paa 16 Fods Hpide; i ethvert Tilfælde 
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ere dens Æg, hvis Skaller findes paa Ny: 
Seeland paa mange Steder i ikke ringe Tal, 
langt ftørre end Strudſens. 

Hertil ſlutter fig den hoiſt ſjeldne Kiwi 
eller Kiwikiwi, ſom er i Begreb med at ud⸗ 
døe; den er den eneſte endnu levende Art af 
disſe ſtore Lobefugle. Den har aldeles ingen 
Vinger, traadagtige Fjer og en lang Snabel 
ſom Heiren. Et Exemplar er bragt levende 
til England i den zoologiſke Have i Regents⸗ 
parken; men Fuglen er idet Hele faa ſjelden, 
at den allerede un kan betragtes ſom uddsd, 
og ſikkert bliver det inden 100 Aars Forløb. 

Da vi nu have feet dette foregage under 
vore Sine, da det allerede nu er umuligt at 
opdrive et fuldſtendigt Exemplar af Dodo 
(Dronten) — var det ogſaa kun et Skelet — 
jaa turde det vel heller ikke undre os, naar 
Forverdenens Fugle kun lade ſig paaviſe i et 
ringe Antal. Deres Been, ſom bleve liggende 
paa Overfladen, forraadnede og forſvandt og 
bleve ikke opbevarede i Forverdenens Archiv. 

Meget interesſant er derfor de ameri⸗ 
kanſte Fugleſpor, ſom give os Underretning 
om en Slægt, om hvilken Kundſkab neſten 
ganſke mangler os. 

Å (Fvurifættes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


V. Perikles og Aleibiades. 


Til disſe Navne knytter ſig Erindringen om 
Athens Blomſtring og Undergang, om Greez 
kenlands frie Storhed og Kraft og bets Ad⸗ 
ſplittelſe og Sdelceggelſe. 


Perikles 


var en af de ftørfte Talere og Statsmeend, 
ſom nogenſinde have levet. Han talte, ſagde 
Athenienſerne, ſom bar han Tordenen paa 
fin Tunge, ſom om Overtalelſens Genius 
tronede paa hans Læber. Hvad han tilraa⸗ 
dede Folket, det ſkete; hvem han forſvarede, 
den ſladede ikke Folkets Forbittrelſe. Engang 


holdt han en Ligtale over de i et Slag faldne 
Athenienſere. Her viſte han ſig ſaa indta⸗ 
gende og rev i den Grad Alle med fig, at 
Qvinderne, ſaaſnart han ſteeg ned af Taler⸗ 
ſtolen, med Heftighed omarmede ham, ſlyn⸗ 
gede deres Armbaand om ham og bekrand— 
ſede ham, ja endog paaſatte ham en gylden 
Krone. i 

Perikles vilde herſke ved Folket; derfor 
bred han de Fornemmes og Riges Magt, 
derfor ſtyrtede han førft af Alt Areopagus, 
hiin gamle og ærværdige Domſtol i Athen. 
Ved Ephialtes, en Mand, der var ham meget 
hengiven, fatte han igjennem ved Folket, at 
Opſigten med Borgernes Seeder og over 
Statsſkatterne blev frataget den. Da den 
vakkre Cimon, Miltiades' Sen, var en Mod⸗ 
ſtander af ham i Statsanliggender, hvilede 
han ikke, førend denne ogſaa blev jaget i 
Landflygtighed ved Oſtracismus; da Folket 
ſenere ønjfede at kalde denne Mand tilbage, 
var han igjen den førfte, ſom ſtillede Forſlag 
derom i Folkeforſamlingen. Saaledes forſtod 
han at rette fig efter Folkets Onſker og Luner 
og bevare fig i bets Yndeſt. Stedſe føgte 
han at byde Folket Noget, ſom kunde ſmigre 
det. Snart foranſtaltede han Feſter, ſnart 
offentlige Gjeſtebud, ſnart hoitidelige Optog 
igjennem Staden. Perikles vilde, at enhver 
athenienſiſk Borger, ſelv den fattigſte, ſkulde 
tage Deel i Statsforvaltningen; derfor ind⸗ 
førte han en Betaling for Dommerne, der i 
Begyndelſen daglig beløb fig til 1 ſenere. til 
3 Oboler. Nu kunde ogſaa de fattigere Haand⸗ 
veerkere ſidde blandt Dommerne, medens tid⸗ 
ligere kun de rige og fornemme aſſagde Domme. 
For at ben fattigere Folkeklasſe paa de ſtore 
Feſtdage, hvor der i Athen opførtes Skueſpil, 
kunde have en aandelig Nydelſe, lod han dem 
tilſtille Billetter, ſom betaltes af den offenk⸗ 
lige Skat. Forbundsſkatten blev fra Sen 
Delos flyttet til Athen; disſe Penge vare op⸗ 
rindeligt beſtemte til deraf at beſtride Omkoſt⸗ 
ningerne ved Perſerkrigene og beſkytte de Bunds⸗ 
forvandte. Men da der ikke mere kruede no⸗ 
gen Fare fra Perſerne, troede Perikles ille 
længere at ffylbe de Bundsforvandte Negnuſkab 
for Pengenes Anvendelſe, og han benyttede 
disſe Hjelpekilder til derfor at opfsre hine 
herlige Kunſtvcerker, der ere blevne Mønftre 
for alle ſenere Tider, og ſom have gjort 
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J ben famme Klippe, hvorpaa Borgen 
tronede, vare ogſaa Sæber udhugne for The⸗ 
atret, hvilke ſom Trapper havede fig over 
hinanden og ubfivafte fig i en Halokreds. 
Fra disſe Seeder overſluede man ogſaa Sta⸗ 
den, Olivenſkovene og Havet. Hver Dag op⸗ 
fortes Skueſpil under aaben Himmel, der i 
Grakenland fæbvanlig var klar og ſtyfri. 
Paa en Feſidag blev der ofte givet 6 Styk⸗ 
ker efler hinanden; derpaa blev det offentligt 
afgjort, hvilket Stylke der var bedſt digtet, og 
hvilket der var blevet bedſt udført, Den, der 
da vandt Priſen, erholdt ſom Belonning en 
Krands og hans Navn blev indgravet paa 
en Spile. Den forſte af de alhenienſiſke Sor⸗ 
geſpildigtere heed Aeſchylus, der ſelv havde 
kjcempet med i Slaget ved Salamis, og hans 
forſte Stylke heed „Perſerne,“ hvori Slaget 
ved Salamis blev forherliget. Andre Styk⸗ 
ker handlede om de gamle Helte, ſom havde 
levet i Grækenland; i Lyſtſpillene brev man 
Spog med og ſpottede over ſelv den meeſt 
anſete Mand i Athen, og Ingen turde tage 
det ilde op, naar han blev gjort latterlig paa 
Scenen. Athenienſerne foretrak Theatret for 
Alt, og et Sorgeſpil af Digteren Sophokles 
behagede den ſaa godt, at de i det naſte 
Feldttog valgte Digteren til Feldtherre, og 
Sophokles vifte fig ogſaa ſom tapper Kriger. 

Da Athenienſerne paa ſamme Tid de 
uddannede deres Sonner i Videnſkaberne, i 
Digtekunſten og Talekunſten, ogſaa øvede de⸗ 
res Legeme og holdt dem ſmidige, — fra det 
18de Aar af maatte Enhver føre Vaaben, 
faa kunde en Mand paa eengang være Digter, 
Feldtherre og Lovgiver, ſom Tilfceldet var 
med Solon, og en ſtor Taler, Statsmand 
og Feldtherre, ſom Perikles. Der fandtes 
mange Skoler for Brydning i Athen og tre 
Gymnaſier. Et ſligt Gymnaſium lage i en 
rummelig Have, ſom var beplantet med Buſk⸗ 
værter. J Midten af ſamme ſtod en ſtor 
Bygning, omgivet af en Gaard med Ssdile⸗ 
vælter. Derhen kom ilke blot Lærerne, men 
enhver dannet Mand, der folte Lyſt dertil, 
og de Gamle underboldt fig da med de Unge 
og talte med dem om det Gode, Skisune og 
Alt, hvad der kan bidrage til at danne en 
Drengs Aand. J Salene tog man Bad og 
ved Siden deraf vare lange Baner til Ved⸗ 
delsb. Saaledes ſtyrlede og øvede Athe⸗ 


Athen til den meeſt glimrende og berømte 
Stad i Greekenland. ; 


2, 


Det allerede iforveien kunſtforſtandige og 

gandsvakte Athenienſerfolk naaede ved Perikles 
det hoieſte Trin af Dannelſe og det var et 
heldigt Sammenſtsd, at de ſtorſte Billedhug⸗ 
gere og Bygmeſtre vare Perikles' Samtidige 
og Venner. En ſaadan Ven af Perikles var 
Phidias, Graekenlands bersmteſte Billed⸗ 
hugger; til Perikles' Hovedveerker höre Pro⸗ 
pylæerne, Parthenon og Odeum. 
5 Propylcerne eller Forgaarden hørte 
til Borgen i Athen (Akropolis) og vare et 
Veerk af Athenienſeren Mneſikles. De beſtode 
i en ö⸗dobbelt Marmorport med herlige Gøi- 
ler ), ſom til begge Sider havde ſtore Floi⸗ 
bygninger. Gjennem disſe Propylceer kom 
man til den egentlige Borg, hvor det ſtore 
Athenetempel, Parthenon, bygget af det 
ſtjonneſte Marmor, hævebe fig. Herfra hav⸗ 
des den meeſt fortryllende Udſigt over Sta⸗ 
den og Folkevrimlen, og over Havet med ſine 
talrige Skibe og Baade. Her ſtod Pallas 
Athenes, Stadens Skytsgudindes, Billedſtstte 
i overnaturlig Sterrelſe, udarbeidet af Phi⸗ 
dias i Elfenbeen og beklaedt med et Gevandt 
af puurt Guld. Da man raadſlog om Stof⸗ 
fet, hvoraf Gudindens Støtte ſkulde udarbei⸗ 
des, og Phidias foreſlog Folket hellere at 
vælge Marmor end Guld og Elfenbeen, fordi 
hiint var billigere, udraabte Alle eenſtem⸗ 
migt: Nei, ikke af Marmor, men af Guld og 
Elfenbeen! Athenienſerne vilde ikke viſe ſig 
utaknemmelige mod den elſkede Gudinde. Paa 
Borgens hsieſte Spidſe ſtod en anden Billed⸗ 
fløtte af den ſamme Gudinde i Erts, ſtobt 
af Phidias af Byttet fra Slaget ved Marathon, 
af en faa uhyre Sterrelſe, at man ſaae Gud⸗ 
indens Landſe og Hjelmbuſtk allerede fra For⸗ 
bjerget Sunion af i en Aſſtand af 5 Miil. 

Odeum var en rund Bygning, beſtemt 
til muſikalſke og poetiſke Foredrag, og prydet 
med Spiler og Malerier. Det var bygget i 
Monſter af Kerxes' Telt og forſynet med Mar⸗ 
morſceder; det ſpidſe Tag blev baaret af per⸗ 
ſiſke Skibsmaſter. 


+) Brandenburgerporlen i Berlin er bygget i Mon⸗ 
ſter af de athenienſiſke Propylceer. 
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nienſerne paa eengang baade Legemet og 
Sjælen. 

Men det meeſt beføgte Sted var Torvet; 
der blev der ikke blot ljobt og ſolgt, men 
Dommerne forſamlede ſig der for at haand— 
hæve Retten, og Folkemasſen kom did, for 
at aſſtemme over nye Love. Tillige kom Bor⸗ 
gerne enkeltviis derhen for at tale om Poli⸗ 
tik og afgjore deres Forretninger, Beteenker 
man, at Athen paa Perikles' Tider havde den 
ftørfte Folkemcengde, at hundrede Skibe dag— 
lig løb ind i Havnen for enten at bringe 
eller hente Barer, da kan man gjøre fig et 
ſvagt Begreb om Livet i denne Stad. 

Ogſaa Malerkunſten havde paa Perikles' 
Tid naaet den hoieſte Grad af Fuldendthed 
og med en Phidias kappedes en Xeuxis og 
Parrhaſius. Begge anſtillede engang en 
Veeddekamp i deres Kunſt. keuxis malede en 
Klasſe Viindruer faa naturligt, at Fuglene 
fløt til for at ſnappe deraf. Mu bragte ogſaa 
Parrhaſius fit Stykke; det var beheengt med 
et tyndt Stykke Lærred. „Nu, faa tag dog 
Forheenget bort!“ ſagde keuxis; men Parrha⸗ 
ſius ſmiilte, thi Forheenget var netop Male⸗ 
riet. Den ene Kunſtner havde blot narret 
Fugle, den anden derimod Menneſker. 


3. 


Fordi Perikles anvendte ſaa ſtore Sum⸗ 
mer paa Kunſten og Kunſtnere, anklagede 
Thueydides ham for at ødelægge de Bunds⸗ 
forvandtes Bidrag. Dog Perikles gik ſeier⸗ 
rigt ud af Kampen og endelig lykkedes det 
ham endog at bevirke, at hans Modſtander 
blev jaget i Landflygtighed. Nu havde han 
flaget alle Fjender af Marken og ftyrede alene 
Folket ved fin Tales Magt, og herſkede end 
Folket af Navn, ſaa var Perikles dog i Vir⸗ 
keligheden Aleneherſker. Og han førte Stats⸗ 
roeret med ligeſaa viis ſom kraftig Haand. 
Uagtet han raadede over fan ſtore Summer, 
beviſte han dog hele fit Liv igjennem en faa 
ſtor Uegennyttighed og Ubeſtikkelighed, at den 
fra hans Fader arvede Formue ikke forſter⸗ 
redes med en Hvid. Men derfor havde og⸗ 
jaa Athenienſerne ubetinget Tiltro til ham. 
Dette viſte ſig ved folgende Leilighed. 

Sen Euboea gjorde Opſtand mod Athen; 
neppe havde Perikles betraadt Sen med en 
Heer, faa indtraf Efterretning om, at ogſaa 


Megaris var falden fra. Perikles førte ſtrax 
fin Heer tilbage fra Euboea, men traf paa 
Faſtlandet ikke blot Megarenſerne men ogſaa 
en ſpartanſk Heer under den unge Konge 
Pliſtoanax, der heerjende trængte ind i Attika. 
Med en ſaa overlegen Magt vovede Perikles 
ikke at optage Kampen, og han beſtak derfor 
den ſpartanſke Konge, hvorpaa den pelopon⸗ 
neſiſke Hær trak fig tilbage. Nu gik Perikles 
atter mod Euboea, underkaſtede fig Øen og 
fordeelte Landet mellem de athenienſiſke Bor⸗ 
gere. Da Perikles aflagde Regnſkab for Fol⸗ 
ket, fandtes der 10 Talenter, ſom han havde 
anvendt til Udgifter, „han ikke godt kunde 
nævne.” Athenienſerne forlangte ingen neer⸗ 
mere Forklaring; men Perikles havde ſendt 
Pliſtoanax Pengene. 

Efter at Euboea var tugtet, bleve ogſaa 
Megarenſerne haardt ſtraffede; thi Perikles 
udelukkede dem fra alle athenienſiſke Havne 
og Markedspladſer, ſaa at deres Handel ſtrax 
gik tilbage. Med lignende Haardhed foer han 
frem mod de andre Bundsforvandte; derover 
bleve disſe forbittrede og føgte Hjælp hos 
Sparta. Saaledes opſtod ba den ffrælfelige 
Borgerkrig, ſom kaldes den peloponneſiſke, der 
fra Grunden af ødelagde den greeſke Velſtand 
og Frihed. 

En Se, Korcyra (det nuværende Korfu) 
havde begyndt en Krig med den rige Han⸗ 
delsſtad Korinth, og bad nu Athen om Hjælp. 
Athen glædede fig ved at kunne ydmyge den 


anſeelige Stad, og ydede meget gjerne Hjel⸗ 


pen. Derfor æggebe Korinth igjen mange af 
de Athen underkaſtede og haardt tryffebe 
Steder til Oprør, og med Korinth forenede 
fig alle øvrige Athen fjendtligtſindede Græs 
kere, for i Sparta at klage over Athens Her⸗ 
ffefyge. Foreløbigt ſendte de et Geſandtſkab 
til Athen med den Fordring, at give de un⸗ 
dertvungne Steder og Ser frie. Athenien⸗ 
ſerne havde neeſten bevilliget denne Fordring, 
da Perikles ſpurgte: „Skal Sparta herſke over 
os, eller vi over Sparta?“ Strax ſkrege Alle: 
Krig! Krig! 

Nu begyndte den for Athen faa fordeer⸗ 
velige Krig, ſom varede i 27 Aar (481-404 
f. Ch. F.). Archidamus, Konge i Sparta, 
rykkede med en Heer, ſom beſtod af Lacedce⸗ 
moniere og peloponneſiſke Bundsforvandte, 
ind i Attika og ødelagde Landet til i Neerhe⸗ 
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den af Athen. Perikles lod alle Landbeboere hed, ſom engang havde forgudet ham. Han 
med al deres Eiendom flytte inden for Athens | maatte opleve, hvorledes haus Ven Phidias 
Mure, hvor der nu ſamledes en faa uhyre | blev anklaget for at have underſtuklet Guld 
Meengde af Menneſker, at ſelv Taarnene paa fra Athenes Billedſtstte, og ſljondt Perikles 
Murene, Templer og Capeller bleve beboede. giendrev Beſkyldningen, blev Phidias beg fat 
Skjendt Athenerne breendte af Kamplyſt, holdt |i Feengſel og endte der fit Liv. Hans Lærer 
Perikles det dog for betenkeligt at rykke i Anaxagoras, der af Athenienſerne blev beſlyldt 
Marken mod en Heer paa 60,000 Mand. for Ugudelighed, kunde han kun redde derved, 
Kun med Mzie kunde han betvinge Borger⸗ at han blev jaget i Landflygtighed. 

nes Utaalmodighed, og for ikke mod ſin Villiee Dog, ikke blot den Smerte, at blive lon⸗ 
at blive tvungen til at levere et Slag, afholdt | net med faa fort Utak, traf Perilles i hans Al⸗ 
han i hiin Tid ingen Folkeforſamling. Haus derdom: ogſaa huuslige Lidelſer nedbsiede den 
Venner beſtormede ham med Bonner, hans | ellers faa ftærfe Mand. Den frygtelige Peſt 
Fiender dadlede ham og forfattede Smede⸗ raſede ogſaa i hans egen Familie. Han 
digte over ham, men han forblev urokkelig. miſtede fin Søfter og fin ene Son Tanlippus. 
Hans Plan var at ſkade Fjenden tilſses; ders | Desuagtet beholdt han hiint Mod og hiin 
for udſendte han en Flaade paa 100 Skibe, Sjeelsſtorhed, ſom hæver fig over Sljcbnens 
og denne ødelagde Kyſterne af Peloponnes. Slag. Men da Doden ogſaa bortrev hans 
Da maatte Peloponneſerne, for hvem Levnets⸗ Son Parolos, da overmandede ham den bittre 
midlerne desuden ſlap op, drage bort fra Sorg og han udbrod i Taarer, hvad han 
Attika. ſabrig før i fit Liv havde gjort. 

Det neeſte Aar gjentog Fjenderne deres Endelig erkjendte det athenienſiſke Folk 
ødelæggende Indfald i Attika, og til disſe ſin Utaknemmelighed og fin Overilelſe; det 
ydre Fjender kom desuden en indre, nemlig vverbeviſe fig om den dybtkreenkede Mands 
hiin ſkrœkkelige Peſt, ſom ſandſynligviis var Vigtighed og Uundverlighed, og indſatte ham 
bragt over fra Afrika eller Aſien til ane igjen i haus forrige Stilling og Veerdighed. 
og ſom i Athen bortrev en utallig Mængde Dog ikke lange ſtulde Perifles endnu ſtaae i 
Menneſker. Sommerens Hebe, Stadens Over⸗ Spidſen for Fedrenelandet; ogſaa ham naaede 
fyldning med Landboere, ſom maatte hjælpe fig | den sdelceggende Sot. Da han var Deden 
med ſmaa, qvalme Hytter, ſormerede Sygdom⸗ ner, roſte de omkringſtaaende Borgere hans 
mens Raſen. Dine, Tunge og Gvælg vare Dyds Storhed og Meengden af hans Seire, 


blodigt inflammerede, indvortes Brenden og uden at de troede at blive horte af Perilles. 
qvœlende Torſt plagede dem ſtrekkeligt. Byl⸗ Men han havde hørt Alt og ſagde: „Jeg 
undrer mig over, at J kun have omtalt det, 


der i Indvoldene og Edderbylder paa Huden 

forøgede Smerterne til det Hzieſte og en dree- hvori Lykken har havt ligeſaamegen Andeel 
bende Modlsshed gjorde Ondet end værre. ſom jeg, og hvab der alt er heendet ſaaman⸗ 
Frygtelig var Smitſotens Indſlydelſe paa | gen Feldtherre; det Smulkeſte og Bedſte have 
Sindet, al Kraft til det Gode blev qvalt. J dog forglemt — ingen Athener har for 
Troen paa Guderne ſvandt, de Rige hengave | min Skyld anlagt en Sorgedragt!“ 

ſig til alle mulige Lyſter og Nydelſer og de N Fortſcttes.) 
Slette tabte al Sky for Loven. Sæbernes 
Fordærvelfe, ber greb om fig værre end en 
Kreeftſkade, varede længere end Ondet ſelv. 
Og da nu den athenienſiſke Befolkning paa 71 5 
Grund af de uhyre Bel vendte hele fin (wiisbærerne. 
Forbittrelſe mod Perikles, hvem man anſaae 
for Ophavsmanden til Ulykken, faa affatte 
Folket den heit fortjente Mand fra hans Feldt⸗ 
herrevcerdighed og paalagde ham desuden en 
Pengeſtraf. Sagledes erfarede Perikles i fit 
Livs Aften det Folks Vankelmod og Uſtadig⸗ 


(Sluttet.) 


Det er nu Aften, Scenen flytter fig atter 
til Juſt's nye Leilighed. Ilden brænder raſlt 
i Ovnen, og et muntert Selſkab ſidder om 
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det gamle Bord. En dampende, Oxeſteeg, 
ſom Jens hapde bragt med ſig, indtog Cent— 
rum, medens forſkjellige andre Retter af un— 
derorduet Rang tittede frem rundt omkring 
den. 
ende og ſkar for, medens Huusfaderen med 
Jens paa den ene og Huuseieren, Saddel— 


mager Chriſtofferſen, paa den anden Side, 
Længere nede 


optog den anden Bordende. 
ved hans Kone fab Byens Vægter, en mid⸗ 


Mad. Juſt ſtod ved den ene Bord⸗ 


Juſt ivrig, idet han reiſte ſig, „Du ſiger, at 
Du holder ikke af Kjisbenhavnerne, og det 


blot fordi en Kjobenhavner har ſuydt Dig 


for tre Mark, ikke ſandt?“ 

„Ja — o!“ ſvarede Mikkel, „det kau nok 
være,” 

„Seer Du altſaa, Mikkel, Du holder 
ikke af Kjsbenhavneren, ſom ſusd Dig, men 
det var min Tro! fordi han fnød Dig, og 
ikke fordi han var en Kjsbenhavner. Havde 


delaldrende, rsdmusſet Mand med graat Haar han været en Iyde eller en Lollænder, havde 


og Skjceg, og Peter og Chriſtian. Der her- 
ſkede en ſcerdeles munter Stemning ved Bor- 
det, og alle vare enige i, at Bogtrykkerens 
Kone kunde ſtege en Steg, ſaa den kunde 
ſmage.“ Peter Juſt opvartede med en Masſe 
vidunderlige Hiſtorier ſra det vidunderlige 
Kjøbenhavn, og udbredte fig vidtleftigt om 
„Gadebelysningen“ og andre interesſante 
Emner. 

„Det var en Aften, da jeg gik hjem fra 
Arbeide;“ fortalte Juſt, „jeg var i et preeg⸗ 
tigt Humor, hvorover, huſker jeg nu ikke, og 
jeg fil det Indfald at gjøre lidt Sjov med 
Veegteren.“ „Du bliver da ikke vred paa Dine 
Kammeraters Vegne, Mikkel?“ 

„Aa, nei!“ ſvarede Mikkel, „naar Du 
blot lader mig i Fred, kan Du ſ'gu gjerne 
gjøre Dig jaa lyſtig, Du vil, med Kjsben⸗ 
havnerne. De ere ikke mine Venner!“ 

„Det var ſom Pokker, Mikkel,“ ſvarede 
Juſt ivrig; „er Kjsbenhavnerne ikke Dine 
Venner, ſaa er Du min Tro! heller ikke min 
Ven. For jeg er Kisbenhavnernes Ven, og 
jeg er ſelv en Kjsbenhavner med Liv og 
Sjæl!” 

„Godt Ord igjen, Peter Juſt,“ ſagde 
Veegteren. „Det var ikke ſaaledes meent; 
jeg kan jo nok være Din Ven, uden derfor 
ſaadan almindeligviis at elſke Kisbenhavnerne; 
for det gjør jeg min Sjæl! ikke. Du maa 
bare vide, at den ſidſte Kisbenhavner, ſom 
loſerede hos os, han reiſte ... ta'e mig! 
igaar Morges, uden at betale mig faa meget, 
ſom en Skilling af hvad han ſtyldte mig.“ 

„Hvormeget ſkyldte han Dig,“ ſpurgte 
Juſt. 

„Min Tro! tre Mark, — en hel Nats 
Lon, og det er for noget for en Mand i 
min Stilling.“ 

„Jeg vil ſige Dig noget Mikkel,“ ſagde 


Du min Sjæl! ſagt accurat det ſamme om 
dem. Der ſtod forleden Dag i „Moerſkabs⸗ 
bladet,“ „Du ſkal bedømme en Mand efter 
det, han gjør, og ikke efter det, han er,“ for 
vi ere min Tro! alle Jyder for vor Herre!“ 

„Ja Dn er nu ſag Pokkers klog,“ ſagde 
Mikkel. 

„Klog, tog,” udbrød Juſt, ivrig feeg⸗ 
tende med Gaffelerne „det er ikke Viisdom 
eller Klogſkab vi her ſkal revidere,” nei, her 
tale vi alene om Kjsbenhavnerne, og jeg vil 
opſtille det Spørgsmaal til hele Selſkabets 
Afgisrelſe og Bedsmmelſe; ere alle Kjsben⸗ 
havnere Skurke, Slyngler, Kjeeltringer eller 
Rovere, (Saddelmager Chriſtofferſen ſkriger 
„au !“) fordi en eneſte Kisbenhavnſt Skoma⸗ 
ger⸗ eller Skreederſvend ſnyder Mikkel Veg⸗ 
ter for tre Mark? Er det ikke noget Vrgvl? 
Ha, ha, ha.“ 

„Jo vel, det er noget Vroevl,“ raabte 
hele Selſkabet eenſtemmigen. 

„Jeg har altſaa Ret, Mikkel,“ ſagde 
Juſt triumpherende, „og vi kunne igjen 
være gode Venner ikke ſandt?“ $ 

„Jo, det forftaner fig,” ſvarede Mikkel 
rolig. 

Juſt havde i Kampens Hede feegket vold⸗ 
ſomt med ſin Gaffel og havde endog af og 
til bibragt Saddelmageren nogle Smaapuf, 
og Huuseieren havde paa fin Side forſkand⸗ 
ſet ſig, idet han med Bagſiden af Tallerke⸗ 
nen afbsdede Talerens Indhug. Men Gaffe⸗ 
len narrede ham, eller rettere ſagt, han nar⸗ 
rede ſig ſelv; thi da han nemlig vilde ſmugle 
fig til at putte et Stykke af den loelkre Dres 
ſteg i Munden og i bette Diemed tog Tab 
lerkenen bort, — foer den fordømte Gaffel 
ind i Skulderen gjennem den grønne Fralle 
og Saddelmageren ſkreg au. Juſt var alt 
for optaget af det behagelige Emne om „Kis⸗ 


ben havnerne,“ til at han ſkulde ændfe, hvab 
der foregik ved Siden af ham, men ved hans 
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ſelv faa inderlig fængtes efter at blive deel— 
agtiggjort i ſamme, kjære Forretning, havbe 


Kones og Chriſtians forenede Beftræbeljer | givet et hoitideligt Brel fra fig, ber fan ab 


lylkedes det dog at fnae ham til at indſee 
den Skade han havde anrettet. Hr. Chri⸗ 


deles vakte Peter Juſt af ſine Dremme, at 
han tabte Skeen i Punſchſen, hvor den hele 


ſtofferſens Saar vifte fig til alles Glæde ei Flottille ſloges voldſomt om af de høie 


at veere farlige, thi da Gaffelens Fart var 
Blevet betydelig hemmet — foruden af den 
„Grönne“ af to tykke islandſke Trier, — 
jaa reducerede Skaden fig til to ſmaae rode 
Pletter af Gaffelens Tænder — (thi den var 
„mangelfuld“) og to Fleenger i den „Gronne.“ 
Juſt var meget opbragt paa fig ſelv over fin 
Ubehænbighed, der efter hans Beregning 
kunde have havt Døden tilfølge, ifald Ma⸗ 
neuvren var blevet udført med fire Heſtes 
Kraft, eller hvis Gaffelen havde truffet ham 
i Hovedet, hvilket lige faa godt kunde have 
været Tilfældet, Den „Gronne“ kom under 
Spøg og Latter paa igjen, og ifølge Inſt's 
heitidelige Løfte om fremtidig Sikkerhed for 
deslige ubehagelige Angreb, turde Hr. Chri⸗ 
ſtofferſen atter med Rolighed give fig i Laug 
med den herlige Steg, paa hvis Nydelſe 
han havde maattet renoncere under hele Peter 
Juſt's Tale. „Men, Mntter,“ raabte Juſt. 
„Du glemmer jo reent Punſchen og lader os 
ſidde med tørre Halſe. Der maa noget til 
for rigtig at gjøre os varme om Hjertet og 
for rigtig at løje Tungebaandet; ikke fandt, 
mine Venner?“ og da dette var beſparet 


Bølger. 

„Hallo!“ raabte Juſt, „god Punſch, 
Mutter, — extra god!“ og der med fyldte 
han Glasſene og Mikkel ſorgede for, at han 
ikke blev den Sidſte til bette, fit kjereſte 
Arbeide. 

„Hvis det ærede Selſkab vil ſljcenke mig 
et Siebliks Opmeerkſomhed,“ begyndte Juſt, 
idet han med et gladeſtraalende Anſigt hæ- 
vede fit Glas til Munden, og tog fig en 
dygtig Slurk deraf, „havde jeg Luft til at 
ſige et Par Ord i Anledning af Dagens 
Betydning. Det er idag 37 Aar ſiden, at 
der i Lille Kannikeſtrede Nr. 24, Zdie Bag⸗ 
ſal, føbtes et Qvindemenneſke, der i Daaben 
fik de to Navne Sine Kathrine. Man vil 
maaſkee finde det beſynderligt med Henſyn 
til disſe to Navne; men den Gamle, — jeg 
mener hendes Fader, gjorde fig faa mange 
og ſtore Forhaabninger om hende. Han 
havde nemlig en meget ſlem Gigt, der pinte 
og plagede ham fra Morgen til Aften, og 
nu gledede han fig til, naar Tøfen blev ſtor 
nok dertil, at hun ſkulde gnide og banle ham. 
Det var en prægtig Mand, Gudvelſigne ham! 


med et eenſtemmigt „Ja vel:“ hvoraf Bæg=| og et rigtig Ho'de til at lave Vers og holde 


terens Stemme optog de tre Fjerdele, og da 
en rygende Bolle af det forlangte Flnidum 
havde indtaget Oxeſtegens Plads, reiſte Juſt 
fig med megen Verdighed og fod Skeen glide 
frem og tilbage henad Leberne, ſaaledes at 
paa en Gang baade hans Smags⸗ og Lugle⸗ 
organer kunde virke i Forening med Henſyn 
til Bedsmmelſen af Qvaliteten af det gule 
Hav, ſom i majeſteſtiſk Stille faa udſtrakt 
for hans Blik. Han faa de hyide Klippeky⸗ 
ſter, der paa alle Sider indeſluttede det, og 
de ſtolte Seilere, der i Form af Citronſkaller 
og Kaneelſtumper gyngede henad den dam⸗ 
pende Overflade. J flere Minutter havde 
han ftanet forbybet i disſe ſljsnne Be⸗ 
tragtninger, og vi ſkulle ilke kunne afgjore, 
hvor længe han endnu kunde have opholdt 
fig derved, hvis ikke Mikkel, der fandt at han 
un maatte have [magt nok pan Punſchen og 


Taler. Han ſagde altid om Sine: 


Sine Kathrine, 
Skal lette min Pine'. 


Og det gjorde hun min Tro! ogſaa ærlig 
faa længe, han levede, men kilſidſt tog Gig⸗ 
ten ſaadan Overhaand, at hvormeget hun 
end bankede og gned ham, gik Sjælen dog 
af ham; og Gigten min Tro! med den. Jeg 
var Skomagerſvend dengang og fortjente 
godt, og havde været forlovet med Sine i et 
Aar; og da hun nu hverken havde Fader, 
Moder eller Sleegtninge, fandt vi det rime⸗ 
ligt, at vi giftede os, og vor Herre har, ſom 
enhver vil kunne overtyde ſig om, velſignet 
os med raſke og gode Bern. See nu ham 
der, Chriſtian; om han ikke bliver en flor 
Skomager, vil jeg rage Skleget af mig og 
være forbømt til at gane med Paryk! — og 
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Peter, — han bliver Skueſpiller, det tør jeg 
doe paa; thi naar han engang har været paa 
Comoedie og ſeet disſe herſens Luftdandſere 
og Kaputſpringere, eller hvad de nu hedde, 
jaa ſla'er han et Reb mellem Sengeſtolperne, 
og naar han faa har faget Mutters Nattrsie 
og Chriſtians Chaco pan, kan han min Sjæl! 
gisre det lige fan pent, ſom de Natyrlige, og 
vi har min Tro! godt af det et halvt Aar 
derefter. Ja, de Kneegte bliver der nok noget 
af. Og nu, mine Venner, en rigtig Skaal 
for Mutter; gid hun maa leve glad og for⸗ 
nøiet i 37 Aar endnu, og gid hver 29de 
Februar maa være ligeſaa glædelig, ſom denne. 
Hurra!“ — og ni Gange gjenled Stuen af 
glade, hjertelige Hurraraab, og Mutter fik 
Vand i Sinene og takkede ſin Mand med 
et Kys. 


„Om med dem, Bunden i Veiret,“ 
raabte Juſt fornsiet. „Og fan om igjen, og 
Punſch i og fan en vigtig lyſtig Viſe, hvem, 
der kan en.“ 

„Det kan jeg,“ ſagde Mikkel Venter, 
hvem Punſchen havde bragt i Humeur, „naar 
J andre vil ſkraale i med. Det er om en 
gruelig ſtor Ildebrand i Kisbenhavn, hvor 
der brændte jaa mange Menneſker; og han 
ſang Viſen om“ Pjaltenborgs Brand, og 
de andre loe og raabte „Julia! Julia! 
Hopſaſa!“ 

„Ja, den var min Tro! god, Mikkel,“ 
ſagde Juſt, idet han fyldte Glasſene, „men 
meer endnu. Hvem kan?“ 

„Her er en,“ ſagde Jens, idet han gav 
Juſt en trykt Sang, ſom han i Anledning 
af Dagens Hsitidelighed havde forfattet, men 
forſt nu vovede at komme frem med. 

„Hillemcend!“ raabte Juſt overraſket, 
„den er jo ordentlig trykt med forgyldte Bog⸗ 
ſtaver. See! Mutter, her er Stads til Dig; 
men lad os fee hvad der ſtager, og nu fang 
han, ſom følger: 


(Mel: Vor gamle Caro holdt eu Stoi, o. ſ. v.) 
Det er idag en feſtlig Dag, 
Lad ſee! hvo ſtorre kjender; 
Og under dette ringe Tag 
Vor Jubel vi opſender 
Til ham, ſom ved et fjærligt Puſt 
Gisd Liv og Kraft i Madam Juſt! 


| 


Lad leve! 

Lad leve! 

Madam Juſt, Madam Juſt! 
Traleralerara! 


Gid altid hun maa veere glad 

Og derved andre gleede; 

Og Skabet være fuldt af Mad 

Derom vi altid bede! 

At altid hendes gode Mand 

Man have nok for Sjæl og Tand 

Vi bede; 

Lad leve 

Madam Juſt! Madam Juſt! 
Traleralerara! 


„Bravo, Mutter,“ udbrød Juſt ſjele⸗ 
glad, „den er min Sjæl! det bedſte, jeg no⸗ 
genfinde har hort. Der ligger ſaadant noget, 
— min Tro! noget — ja hvad jfal jeg kalde 
det; — ſaadant noget Fslende deri.“ Iſcer 
bette herſens, „han, ſom ved et kjeerligt Puſt, 
kom Liv og Kraft i Mad. Juſt.“ Det er 
natyrlig Dig, Mutter, han mener, ſom vor 
Herre kom Veir i, for at Du kunde blive 
min Kone; for havde han ikke gjort det, var 
Du min Sjæl! aldrig kommet til at hedde 
Sine Cathrine, eller omſteendeligere, Sine 
Cathrine Juſt. Naa, lad os drikke paa deu, 
det er den ſgu veerd. 

"Mana det være mig tilladt,” ſagde den 
lille Saddelmager undſeelig, idet han reifte 
ſig med ſit Glas, „at takke Hr. Juſt og 
Madamen for den moerſomme Aften, vi have 
tilbragt hos dem, og jeg haaber at det ikke 
ſkal blive den ſidſte, vi tilbringe ſammen. Lad 
os klinke paa det?“ 

„Lad gage:“ raabte Mikkel, idet han 
fyldte fit Glas, „men jeg vil brandſtage mig! 
ogſaa have et Ord med i Lauget. J troer 
nok, at J fkal ſtikke mig med Eders pene 
Taler 2 Nei holdt! vor Herre har ogſaa 
givet mig en Mund, at ſnakke med. Gid 
Agt! — Madam Juſt, jeg vil ønffe, at I 
mage fane to Sneſe Born til, forſtaaer fig, 
ligeſaa ſkikkelige og moerſomme, ſom de fem, 
der ere arriverede. Lad en blive Skomager, 
en Veegter, — Skueſpiller, Bogtrykker, Skree⸗ 
der, Kjøbmand, Blikkenſlager og Skipper, faa 
kan J min Tro! paa Eders gamle Dage 
reiſe over til Amerika og lave ſaadan en — 
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Republik. Og Du, Peter Juſt, kan blive] med en ligeſaa hoi Fjær, blaa forneden og 
Konge eller Preeſident, eller hvad de nu kalde hvid i Toppen. Beenkladerne varierede imel⸗ 
det, og J Mad. Juſt, J kan min Tro! lem de forſtjelligſte Farver og Sterrelſer; 
blive Dronning eller Preeſidentsfrue. Drik nogle vare hvide, andre blaa, nogle igjen 
paa det, Hurra!“ ſtribede og ternede men de hvide og de gule 
„Ellers Tak, Mikkel,“ ſparede Juſt, havde dog Fortrinnet. 
„men hvad de to Sneſe angager, ſamt Re⸗ Paa en fnyſende, graa Ganger, tumler 
publikken og Preſidentſkabet, da maa Du |fig en for, aldrende Mand i en prægtig Uni⸗ 
helſt beholde det ſelv. Naa, mine Venner, form og med et Guldſtjcrf om Livet, i Spid⸗ 
det ſidſte Glas ſkal være for Giveren af alt ſen for de kappre Krigere, ſom han ſtyrer ved 
Godt, han ſom har velſignet os fan rigeli- fine kraftige Commandoord, og hvergang han 
gen, og faa, Tak alle ſammen, fordi J kom.“ vender fig om paa Heſten, ſparke de ud med 
„Og hjem gik de alle ſammen og Juſt | fornyet goer og Begeiſtring, ſom om de 
og hans Kone og alle Børnene gik i deres ſkulde ſtorme en Skandſe med 100, hundred⸗ 
mye, varme Seng og takkede Gud for hans pundige Kanoner. Men ſtop! hvad er det 
Velſignelſe og drømte om deres Lykke. Vi for en Mand i den blaa Uniform, med Felt⸗ 
ville ikke forſtyrre dem, fjære Læfer, kom, lad huen kjcekt paa Snur og med den ſtore 
os gage. Mappe under Armen, der med en ſaa ma⸗ 
geløs Vigtighed marſcherer bagefter den høie 
Officeer, hvilken er Byens Stadshsvedsmand 
Som Leeſeren vil erindre var det i Fe- etc, Brandmajor? See ret paa ham, hvor 
bruar 1848, at Madame Juſtes Fodſelsdag, ſyſtematiſk han vender Skragen, og med hvil- 
— denne ſtore Dag med al fin Glede og ken Selofslelſe, han dreier paa fin Mappe, 
Lykke, ſom vi nylig have forſygt at beſkrive, og glatter Begyndelſen til det Overſljeg, 
indtraf. Men den er forbi, og Alt feer krige-⸗ han ifølge Tidens frigerijfe Aand og den 
riff ud. Det vil viſt være unsdvendigt at Plads, han indtager i Hælen for Ferdrelan⸗ 
minde om, at det er Oprøret i Holſteen, der dets Forſvarere, har anlagt, Denne Mand er 
her tales om. Overalt fatte man fig jo til ingen anden end vor Ven Peter Juſt; han 
Modveerge, og i de fleſte Kjøbftæder opret⸗ er blevet anſat, ſom Adjutant hos Majoren, 
tedes Borgervebninger, der i paakommende ſog vi fee ham nu i hans ophoiede Stilling. 
Tilfælde kunde gjøre Fjenden midlertidig Mod⸗ Tot bagved ham gage to unge Perſoner, der 
ſtand. J det gode .. ſtod man natur⸗ voldſomt behandle deres Inſtrumenter, — 
ligviis ikke tilbage i den Henſeende, og fra| ben ene en ſkingrende Vibe og den anden en 
en fredelig lille By blev den ſnart forvandlet umaadelig Tromme. De viſe begge en meget 
til en krigeriſk Exerceerplads, hvor Stadens ſtor Feerdighed i at balancere med deres 
Borgere gjorde deres Forberedelſer, til at Chacoer, der neſten ere ligeſaa ſtore, ſom 
modtage Fjenden med Anſtand (ſkjsndt Sand⸗ Trommen. Den unge Tambour er Adjutant 
ſynligheden af, at han — (Fjenden) nogen⸗ Juſt's celdſte Sen, Chriſtian, hvem han har, 
finde ffulbe komme der paa Sen var min⸗ ſom han udtrykte fig, „offret paa Fedrelan⸗ 
dre, end at en Batallion let Infanteri kunde dets Alter.“ Hvilken ſmuk Tanke ligger der 
have gjort Indhug fra Maanen.) To Gange ilke deri, at en Fader offrer det bedſte han 
om Dagen nod man Synet af en tredsſinds⸗ eier paa Fedrelandets Alter, og heri ſtaaer 
tyve, tykmavede, trivelige Borgere, der i Ge⸗ Peter Juſt ſom en fjær Stjerne og ſom et 
ledder, der juſt ei kunde roſe fig af, at være; lyſende Exempel for alle, idet han lader fin 
faa overordentlig lige, (hvilken Egenſkab man fjære Son opoffre fig for „Tambourfaget,“ 
ogſaa bemeerkede ved Rakken af de gamle, og lader ham følge F. .. 8 tappre Krigere 
ruſtne Flintbøsfer, der holdtes over Skuldrene, paa — Exerceerpladſen. 
marſcherede gjennem Hovedgaden med klin⸗ Derude deler Heren fig i tvende Afde⸗ 
gende Spil og flyvende Faner. Deres Uni⸗ linger og Kampen begynder. Kagekonerne 
form beſtod af en blaa Snipkjole med forte | og Brendeviinsmendene flygte om bag Groft⸗ 
Slagterſkjsder og heirsd Krave, en høi Chaco | volden, og iagttage Bevergelſerne med ſtor⸗ 
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mende Bifald. Juſt ſtormer frem ved Ma- 
jorens Side, beſtandig holdende den vigtige 
Mappe under Armen, og ſnart ere de ind— 
hyllede i Krudtdamp. Man hører de høirø- 
ſtede Commandoord: avanceer! retireer! og 
ſnart kommer Majoren atter tilſyne med ſin 
ſlagne Her, efterfulgt af den jublende Fjende. 
En Parlementair — det er Peter Juſt, — 
ſtrider langſomt og med megen Vigtighed, 
holdende et hvidt Flag i Haanden, hen imod 
Forfslgerne og forlanger en Vaabenſtilſtand 
paa 5 Minutter, da haus Major er blevet 
ſaaret af en Ladeſtok, ſom en uforſigtig Skytte 
havde ladet ſidde i Løbet, efter at Geværet 
var ladet. Det er imidlertid ikke farligt, da 
den heldigvis kun traf den trekantede Hat og 
tog Fjæren med i Kjsbet. 

Vaabenſtilſtanden bliver bevilget af den 
fjendtlige General, og hele Heeren kaſter fine 
Geværer og iler ind i de Telte, der ere op— 
ſlaaede for dens Vederqvegelſe, naar de, ud⸗ 
mattede af Kampens Anſtreengelſer, trænge 
til en lille Hjerteſtyrkning. Der ſidde de nu 
alle og ſnakke, drikke og glemme Tiden. Vaa⸗ 
benhvilen har nu allerede varet en ſtiv Klok⸗ 
ketime, og endnu teenker ingen paa at bryde 
den. De befinde ſig alt for vel, hvor de 
ere, til at, (jfjøndt de ere modige Kjernekarle, 
det maa man ſige om dem) ønffe nogen For⸗ 
andring i deres Stilling. Det er imidlertid 
blevet mørkt: Majoren beſtiger fin Heſt og 
commanderer „ret!“ og hjem gaaer det nu 
igjen til Torvet, hvor Compagniet oplsſes, 
og enhver gaaer til fit. „Godaften, Mutter,“ 
ſagde Peter Juſt, da han tillige med Chriſtian 
(tilligemed Trommen) traadte ind i fin lune 
Stue. „Naa, det var en haard Tour, vi 
havde idag, kan Du troe; Majoren var paa 
min Wre! nær blevet ſkudt af en djeevlebleen⸗ 
det Ladeſtok, og havde den Trekantede ikke 
faget faa godt af, havde vi min Sjæl! ingen 
Major havt nu.” 

„Det er fælt, Juſt,“ udbrød hans Kone 
forſkreekket; „jeg er faa bange for, at Du ſkal 
gaae hen og faae en Ladeſtok i Livet, og hvad 
ſkal der fan blive af os!“ 

„Det er i Statens i Fedrelandets Tje⸗ 
neſte, Mutter,“ ſvarede Juſt heitidelig, idet 


han ſlog ud med Heenderne og tumlede om 
paa en Stol (Erindringen fra Teltene, tomme 
Rumflaſker), ſaa maa man fætte fit eget Pil⸗ 


min Sjæl! og meer til. 
ligt, jeg er ſaa underlig tung i Hovedet efter 
Bataillen, og mine Dine, de ville ikke rig⸗ 
tig ſee.“ 


leri tilſide. Naar haus Gefcerlighed, — jeg 
mener Majoren, vilde ſige, „Juſt, jeg maa 
abſolut i dette Sieblik have 1/4 Bægel Blod, 
hvis vi ellers ſkulle vinde Slaget,“ da vilde 
jeg uden Betenkning hugge min ſtörſte Fin⸗ 
ger midt over og ſige til ham, „ſom De be— 
faler; hug til, Hr. Major. Ja det vilde jeg 
Det er ellers lsier⸗ 


„Ja, Du har vel ogſaa faaet lidt oven⸗ 


paa, Fatter,“ ſagde Mad. Juſt; „det kan jeg 


ſee paa Dig:“ 

„See paa mig, hvad?” udbrød Juſt, 
heftig geſticulerende. „Hvad kan Du ſee paa 
mig? at jeg har drukket 4 Glas Punſch og 
to „gamle,“ hvad? nei, kom mig ikke med 
Vrovl, Mutter; en Adjutant ſkulde ikke 
kunne taale 4 Glas varm Punſch og to 
„gamle,“ hvad? Henne paa Sengekanteu 
ſadde Jens, Chriſtian, Peter og endnu en 
anden Dreng paa en 12—13 Aar, en Sen 
af en Procurator Hasſel deri Byen, Jens's 
bedſte Ven og Kammerat. De fane opmeerk⸗ 
ſom til, hvorledes Chriſtian ſlog en Hvirvel 
paa Trommen, der ſtod foran dem, og enhver 
greb efter fin Tour begjcerlig Trommeſtik⸗ 
kerne, for om muligt at gjøre det ſtore Kunſt⸗ 
ſtykke efter. 

„Det er da et forbiſtret Spektakkel,“ ud⸗ 


brød Juſt, vendende fig imod det larmende 


Selſkab. „Gaa heller ud i Haven, det er 


jo et yndigt Maaneſkin, og der lyder det 
meget bedre;“ og efterkommende hans Befa⸗ 
ling vare de ſnart ude af Døren. 


„Lab mig faae lidt Aftensmad, Mutter,“ 
ſagde Juſt, jeg er dygtig træt og vil ſnart 
iſeng: aa ja! man begynder allerede at blive 
gammel. Du kan dog maaſkee have Ret i, 
hvad Du før ſagde, Mutter, at jeg har druk⸗ 
ket lidt for meget. Det er noget ſlemt noget, 
ja min Tro! er det fan, og jeg ffal aldrig 
briffe mere end to Glas i det Hsieſte, det 
lover jeg Dig, Mutter.“ 

„Jeg tager Dig paa Ordet, Juſt,“ 
ſagde hans Kone, „og herefter betaler Du 
mig otte Skilling for hvergang, Du ikke er 
rigtig ædru,” 

„Det gjør jeg, Mutter,“ ſvarede Juſt; 
men naar jeg ingen Penge har —.“ 


— — 
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„Saa tager jeg Din Madſopken i fire De vare virkelig meget fyffelige, Vel 
Dage for hver Gang, faa er den Regning | havde de ille ſtort mere end fra Haanden i 
betalt.“ Munden, men mere forlangte de heller ille, 

„Det var ſtift, Mutter,“ gabede Juſt; og den nye Bolig var dog et Paradis i 
„hm: ingen Snaps i fire Dage! Gjem Uni⸗ Sammenligning med Fattighuusljeſderen, og 
formen godt, og lad os fee; er Uhret kruk- ſtjondt den juſt ikke hvad Atmoſphcren og 
ket op. Jo det er! Nu, god Nat, Mutter Reenligheden angaaer, tør fættes ſom Møns 
indtil videre!“ ſter for et hyggeligt Opholdſted, „ſaa ſtin⸗ 

„God Nat, Juſt.“ nede Kjerlighedens Sol dog altid varm og 

Den næfte Morgen Kl. 4 var Peter] klar, og ſpredte alle Taager. Thi, ſom jeg 
Juſt flink Fyr igjen og ſtod parat til at be- før har bemærket, og det være ſagt uden no⸗ 
give fig ud til fine mangehaande Forretnin⸗ gen Forkleinelſe af hendes mange Dyder, 
ger. „Lad os ſee,“ ſagde han, idet han bla- var den gode Madame Juſt af et „ligegyl⸗ 
dede i den ſtore Mappe og betragtede Ind- digt Temperament,“ fort ſagt, hun havde ikke 
holdet gjennem et Par ſtore, vigtige Horn- ſtor Sands for Orden og Nethed. Men 
briller, „hvad jeg har idag. Kl. 6 ffal jeg under en hoid Hud, ſtjules ofte en fort Sjæl, 
mode hos Majoren og beførge hans Piber; og omvendt finder man ofte; ja, jeg tor ſige 
Kl. 7 hos Bogtrykkeren og beſorge Aviſen | oftere, — under et fort Skind, et godt og 
til Kl. 9; — fri til Klokken 11; faa ſkal jeg kierligt Sind. Og Juſt tog iffe feil, da han 
ud med Bataillonen. Kl. 5 ſkal jeg incasſere valgte hendes forte Skind; thi han vidſte, 
nogle Penge for Kjøbmand Hanſen; meer hvad der boede derunder: et godt og kjerligt 
veed jeg ikke for idag, men der kommer nok Hjerte, og det er mere værd, end alle Has 
noget, Arbeide mangler jeg Gud ſkee Lov! vets Perler. At fee, hvorledes hun altid tog 
aldrig, og vi maa dog ſige, Mutter, at vi fine Drenge i Forſvar, naar Juſt var „gal 
ere meget lykkelige. Vor Herre giver os bet|i Hovedel,“ ſom han ſagde; og det endte da 
ene raſke Barn efter det andet, og hvor man- næften altid med, at hun fif ham ſtillet til 
gen riig Mand, maa ilke misunde mig de freds. Men, ſom en god og ftræng Fader, 
flinke Knegte: Jeg ſiger faa tidt til mig ſelv, lod han det ikke ſaaledes gane hen, naar de 
naar jeg begynder at blive lidt ſmaagnaven | virkelig havde fortjent en alvorlig Revſelſe, 
og ſynes, at vi dog har det temmeligt haardt, og da hjalp bhverken Graad eller Moderens 
„Hold Mund, Juſt: Du har det udmærket Forbonner; thi „Skrup fil de da min Tro!“ 
godt, og er meget lykkeligere end den rige Juſt var en lykkelig Mand! Hans Beru, 
Millionair, der har de to vanartede Knegte,“ hvis Antal aarlig tiltog, vare alle flinke og 
for det er fandt, Mutter, heller ingen Born gode, og Chriſtian har ved Fredens Slut⸗ 
end ſlemme Børn. Og naar jeg kommer) ning forandret fin Beſlutning med Henſyn 
træt hjem om Aftenen, jaa ſmager det ſimple til „Tambourfaget,“ og har derimod opoffret 
Brod med Drammen lil mig dog tuſind | fig for Skomagerfaget, hans Faders Proffes⸗ 
Gange bedre, end hans fine Retter og Vine ſion. — Trommen, — denne Autoritet i Fa⸗ 
ſmager ham. Nei Mutter, det er lettere at milien, — høres endnu daglig i Gaderne, 
være tilfreds naar man er fattig, end naar men det er ikke fænger Alarmmarſchen eller 
man er riig; thi jo mere man fager, deſto Tappenſtregen, der kalde Borgerne under 
mere vil man habe, og, ſom der ſtod i Bla- Vaaben, ei heller er bet længer Chriſtian, 
det forleden Dag, „der ſtal en bred Ryg til der med Briller paa Næfen og et Papi i 
at bære gode Dage.“ Men, jeg glemmer Haanden forkynder de nysgjerrige Huusms⸗ 
nok Tiden: Majoren maa ſnart være vaagen dre, der overalt ſtikke Hovedet ub af Vindu⸗ 
og ſkal have fin Pibe, Kom, Mutter, og! erne, „at de kunde fane Torſk ved Havnen 
fys mig engang, inden jeg gaaer, Saadan! til 6ß Pundet,“ eller „at alle de, ſom endnu 
Farvel! reſtere med deres kongelige Slater, kunne 

„Farvel, Juſt,“ ſvarede hans Kone, „og belave fig paa at blive udpautede med min⸗ 
kom nu i rette Tid til Kaalen. — Du fkal] dre de inden o. ſ. v. De andre Børn, der 


aldrig have ſmagt fan god Kaal:“ foruden de allerede bekjendte, ere tre Drenge 
51 
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fra 7—11 Aar ved Navn, Hans, Otto og 
Jens, og to ſmaa Piger, en paa 6 og den 
anden paa tre Aar, hjalp alle Faderen i hans 
Forretninger, med Undtagelſe af lille Jens 
og de to Pigeborn. De vare raſle og flinke 
og beſorgede, ſom ofteſt, Aviſen ganſke alene. 
Alt efterſom de mindre voxede til, naar deres 
Been havde manet en ſaadan Længde, at de 
til Nod kunde komme over en Rendeſteen, 
blev det dem paa deres Fodſelsdag hoitideli— 
gen erklæret, at fra nu af ſkulde de tage 
Deel i Forretningerne, og var det en Aviis⸗ 
dag ſamme Dag, blev der ſtrax lagt Haand 
paa Værket; og med et ſtort Papiir under 
Armen gik den Lille ved Faderens Side, ſtolt 
over det vigtige Hverv, der var blevet ham 
anbetroet. 

Hver Juleaften ſamledes hele Familien, 
og ventede til Kl. 9 med deres fornsielige 
Helligaftens⸗Maaltid, da Chriſtian førft paa 
den Tid fik fri fra ſit Arbeide; og da var 
der en Glede og en Støi; naar han kom 


ind, og alle de Smage ſtimlede om ham og 


kysſede ham og puffede ham og trak i ham. 
„God Aften, Chriſtian! god Aften, min 
"Dreng: hvor Du bog bliver længe borte; 
kom nu og lad os ſpiſe.“ Og Mad. Juſt 
ſatte et Fab dampende Julegrod pan Bordet, 
og de ſpiſte og lo og ſnakkede og ſagde, at 
Chriſtian nok var blevet „flin paa det,“ ſiden 
han kom faa fornemt og havde, „ſtive Flip⸗ 
per;“ og Chriſtiau trak ſtolt i Flipperne og 
ſagde, at naar de bleve ſaadan en ſtor Mand, 
ſom han var, ſlulde de ogſaa have Flipper. 
Men naar lille Petrine var blevet faa gam— 
mel, ſom han, kunde han allerede være Me⸗ 
ſter og have et ſtort, blaat Skildt med for⸗ 
gyldte Stovler paa, og nedenunder, ogſaa 
med forgyldte Bogſtaver „Chr. Juſt, Sko⸗ 
magermeſter; og han kunde da ſelv avertere 
i den Avis, ſom han i faa mange Aar havde 
løbet omkring med, og hvori han jaa ofte 
havde læft de ſtore Skomageres Annoncer, 
om „alle mulige Slags Sko og Støvler til⸗ 
ſalgs,“ og „i Løbet af en Maaned udfælger 
jeg 800 Par Sko og Støvler.” 

Og Gröden kom aſveien, og Wbleſki⸗ 
verne kom paa Bordet og bleve forteerede 
under Spog og Latter, og Punſchen afløfte 
igjen dem, og Familien ſagde, at den havde 
ſpiiſt fornemt og faaet — tre Retter! De 


drak og lo og talede om, hvorledes, og hvor 
godt, de nu havde det og takkede Gud, fordi 
han havde gjort dem jan lykkelige; og Chris 
ſtian fortalte dem, hvor moerſomt det var, 
at ſidde oppe paa det travle Veerkſted og ſye 
og ſynge, og alle de ſmaa Juſter fandt faa 
meget Behag i Chriſtians Fortælling, at de 
abſolut ogſaa vilde være Skomagere og 
komme op til Chriſtian og lere at ſye, for 
ſynge kunde de i Forveien. Mikkel Vægter 
raabte netop udenfor, og Juſt ſprang hurtig 
ud og hentede ham, at han dog ogſaa kunde 
fane lidt af Juleaften, 

„Gleedelig Juul, alleſammen!“ ſagde 
Mikkel, idet han traadte ind. „Det er bsſt 
Veir iaften.“ 

„Tak Mikkel“ ſagde Juſt, „idet han 
hjerteligt ryſtede hans barkede Neeve „kom 
og fane et Glas varm Punſch, det er godt 
imod Nattefroſten, og den Ting foragter Du 
ikke, det veed jeg; men Pokker ſkulde da og⸗ 
faa gjøre det.“ ! 

„Det var et fandt Ord, Juſt,“ ſparede 
Vegteren, idet han ſkyllede et Glas ned. 
„Ah! det varmer en kold Mave! Der er ſaa 
oplyſt i hvert et Huus, og det er min Tro! 
en kjedelig Nat, at være Vægter i; man 
fager hverken vaadt eller tørt, naar alle an⸗ 
dre ſpiſe, og drikke og gjøre fig lyſtige. Men 
hvad ſkal man ſige? un har jeg dog faaet 
Punſch, det er altid noget. God Nat, Juſt 
og J andre, og Tak for det,“ og dermed 
gik han atter ud til fin folde, kjedſommelige 
Nattevagt. 

„Det er haardt at være Veegter, Mut⸗ 
ter,“ ſagde Juſt, da Mikkel var borte, „og 
bedre at være Aviisbud; der fager man fin 
ordentlige Natteſsvn og Lonnen er da tilmed 
ftørre, Jeg var engang nær ved ſelv at 
blive det, da vi lage der paa Kjeelderen og 
intet kunde fane at fortjene, men faa kom 
jeg netop i den Tid til Aviſen og flap faa 
for det andet. Det vilde viſt ogſaa have 
været for ſtrengt for mig.“ „Ja det vilde 
det, Juſt,“ ſvarede hans Kone, „der ſkal et 
ſteerkt Menneſke til at holde det ud. Men 
nu er Du Aviisbud, og vi kunne flaae Veeg⸗ 
teren af Hovedet. Klokken er 12, Fatter,“ 
tilfsiede hun, idet hun reiſte ſig; „vi ere 
alle trætte, og imorgen kunne vi ſove rig⸗ 
tig ud.“ 
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„Jo, det er Sengetid,“ udbrøb Juſt; 
„og Chriſtian ligger hos os inat, Skynd 
Eder i Seng, Born, men førft endnu en⸗ 
gang „gleedelig Juul!“ og tak vor Herre for 
denne deilige Aften og for al den Lykke og 
Velſignelſe, han har ſendt os! Kom nu og 
Kys mig engang alleſammen!“ og det gjorde 
de, den ene efter den anden, og hans Kone 
lagde fin Arm kjeerligt om hans Hals og 
ſagde til ham, „vi ere meget lyklelige!“ 


Det er Helligtrekongers⸗Aften, og en 
munter Forſamling har leiret ſig omkring det 
duftende Kaffebord i Madame Jenſens hyg⸗ 
gelige Dagligſtue. J det venſtre Sopha⸗ 
hjørne ſidder en lille, humoriſtiſk Mand, med 
mørke, dybtliggende Dine, der lyſe af Ven⸗ 
lighed og Godhed. Det forte Sfjæg kroller 
ſig moerſomt op om Hagen, og han lader 
ofte Haanden fare hen over Anſigtet og gni⸗ 
der fin, beenlsſe Neeſe, medens han leſer op 
af en Bog, ſom ligger foran ham, og hver⸗ 
gang han finder noget rigtigt godt, kaſter han 
fig tilbage i Sophaen og leer han faa hjer⸗ 
teligt og guider fin Næfe og det hele Anſigt 
og udbryder, „det er fortrinligt! det er ufor⸗ 
ligneligt!“ og hele Selſkabet iſtemmer hans 
Latter. Det er Byens Doctor og Huſets 
bedſte Ven. Ved hans Side ſidder en hoi, 
raſk Dame og ſtrikker flittig, medens hun op⸗ 
meerkſom hører paa Opleesningen. J hen⸗ 
des Anſigt ligger et frit bjærot Udtryk, blan⸗ 
det med en beſynderlig Venlighed og Mildhed. 

Bed hendes Side, udenfor Sophaen vil 
man bemeerke en lille, ſtakaandet Dame, uhyre 
pyntelig paakleedt, af hvis friſte, blomſtrende 
Udſeende og ungdommelige Munterhed, man 
ikke ſtulde kunne ſlutte, at det var det 70de 
Aarſkifte hun oplevede. Hun lo, til hun 
tabte Veiret over Doctorens Indfald, og 
denne gjorde sienſynlig alt, hvad der ſtod i 
hans Magt, for at fane hende til at lee; og 
naar han lo, lo hun, naar hun lo, lo hele 
Selſkabet, det var umuligt andet. Denne 
gamle Dame var Doctorens Tante. Tante 
Lisbet ſtod foran Maſkinen og lavede Kaffe 
og lo, faa hun glemte Maſkinen og lod Vau⸗ 
det lobe over; og til Venſtre for hende ſade 
Hr. Jenſen og Chriſtiane, ligeledes i een 
Latter. 


En ny Tordenlatter hæver fig fra Børs 
det, og den gamle Dame er nær ved at tabe 
Veiret, da Doren pludſelig gaaer op, og Be: 
ter Juſt, i fort Kjole, hvide Handſker og med 
Hatten under Armen, træber ind. „Godaf⸗ 
ten! Juſt,“ lyder ham imsde fra hele Sel— 
ſkabet; „kom nærmere.” 

„Jeg vilde blot ønjfe dem et glæbeligt 
Nytaar,“ ſvarede Juſt med et Buk; „og jeg 
har nogle Helligtrekonger udenfor Doren.“ 

„Lad dem kun komme ind, Juſt,“ ſagde 
Madame Jenſen, og Doctoren betragtede 
leengſelsfuldt Døren, hvor det meerkelige Syn 
fulde gaabenbare fig, og puffede forneiet til 
fin Kone, medens den utrættelige Haand bes 
arbeidede Anſigt og Neſe. Og ind kom fire 
Juſter — med Chriſtian i Spidſen, i ſin 
gamle Uniform, og med den ſtore Chaco 
pan Hovedet, medens den udsdelige Tromme 
ſkinnede ved hans Side og buldrede en lyſtig 
Tappenſtreg under de rappe Trommeſtilker; 
og han marſcherede rundt paa Gulvet, eſter⸗ 
fulgt af Peter, Hans og Otto, der foreftil« 
lende de Helligtrekonger, vare iførte hvide 
Skiorter med forgyldte Stjerner paa Bry⸗ 
ſtet og trekantede Papiirshatte paa Hovedet, 
medens Peters og Hans's Anſigter tillige 
vare overmalede med Konrsg. Dockoren lo 
fan voldſomt, at han maatte holde et Lom⸗ 
melsrklæde for Munden og hofte, og de an⸗ 
dre vare ogſaa nær ved at doe af Latter ved 
Synet af disſe fire, komiſte Morianer, og 
man behsvede blot et Glimt af den lille 
Hans, hvis ildrode, flammende, krollede 
Haar i Forening med det forte, runde Ans 
ſigt, den lille ſtumpede Neſe og de rode 
Sine, dannede et beſynderligt „Virvar,“ for 
neeſten, om jeg maa bruge det Udtryk, at 
„krepere“ af Latter. „Juſt ſtod og iagttog 
deres Beveegelſer med en umaadelig Tilfreds⸗ 
hed og Faderſtolthed. „Holdt!“ raabte hau 
da de i et helt Ovarteer havde viiſt deres Kun⸗ 
fler. „Nok med det! Jeg veed iffe, om det 
ſtulde kunne intreresſere Selſkabet, at høre 
Chriſtian ſla'e en Hvirvel?“ 

„Jo, det troer jeg:“ ſagde Doctoren 
fornsiet, „lad os endelig fane alting med; 
Men kan Du ilke gjøre det lidt mere piano, 
Chriſtian?“ 

Men Chriſtian, ſom ikke kjendte noget 
til „forte“ eller „piano“ i denne Green af 


— 
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Kunſten, ſlog en Hvirvel, faa lang og faa 
ſteerk, ſom der nogenſinde har hævet fig fra 
en Tromme. 

„Det gaaer jo udmærket, Chriſtian,“ 
ſagde Doctoren, efterat Trommen atter var 
bragt til Rolighed; „hvor har han leert det? 
Juſt?“ 

„Det var da Bataillonen laa her,“ ſva— 
rede Juſt: „ſaa lærte han det af en af Tam— 
bourerne, og han har altid været meget 
lærenem.“ 

„Men hvem har fundet paa disſe Kun— 
ſter?“ ſpurgte Mad. Jenſen leende. 

„Det var natyrlig Peter! De har ſaa— 
mænd! gaaet og øvet dem derpaa i hele 
fjorten Dage; men jeg mener ogſaa, at det 
er lykkedes dem.“ 

„Ja det maa man lade dem,“ ſagde 
Doctoren; „kom hen til mig Peter; det er 
jo Dig, ſom er Opfinderen af disſe Lsier, 
ſaa bor Du ogſaa have Fortjeneſten; der har 
Du lidt, min Ven, faa kan Du tractere Dine 
Forceldre og Dine Brødre med et Glas 
Punſch imorgen Aften.” 

„Saa vil jeg anbefale mig,“ ſagde Peter 
Juſt med et dybt Buk og under Tappenſtre⸗ 
gen fjernede den moerſomme Mand fig tillige 
med fine glade Helligtrekonger, og Samtalen 
dreiede fig i lang Tid udelukkende om Peter 
Juſt, den „preegtige Mand,” ſom den joviale 
Doctor kaldte ham. 


„Vi have nu ſeet, hvorledes Juſt fra 
Fattighuuskjcelderen begyndte at tilarbeide ſig 
en Plads iblandt Byens nyttige Borgere, 
hvorledes han ved ſin utreettelige Flid og 
magelsſe Niagtighed og Accuratesſe i Alt, 
Stort og Smaat, ſom blev ham betroet, og 
den Vigtighed, han tillagde Alt, (fig ſelv ibe⸗ 
regnet!) hvormed han havde noget at be— 
ſtille, — har erhvervet fig Navn af en nyt⸗ 
tig Borger. Vi have ſeet ham, i hiint 
frygtelige Opholdsſted og beundret det ſmukke 
Familieforhold, han trods de ſorgelige Om⸗ 
givelſer, vidſte at vedligeholde, og da ſaa For⸗ 
tung ſendte en varmende og opmuntrende 
Solſtraale til hans mørke Bolig og opfyldte 
den med Tak og Gleede, var han ikke, ſom 
hine Letſindige, der ſtrax forsde hendes Ga⸗ 
ver, men han varmede fig førft ved den og 


giemte den fa hen, at de ikke ſiden ſkulde 
lide Kulde. Han førgede for, at fkaffe fin 
Familie et menneſkeligt Opholdsſted, hvor 
hans Born kunde vore op i en friere Luft, 
hvor de om Vinteren ikke behsvede at fryſe 
og om Sommeren ikke at qveles af Hede; 
og vi fane ham indvie fin nye Leilighed ved 
at höitideligholde fin Kones Fodſelsdag, og 
vi faa, hvorledes Alle vare glade, baade de 
ſelv og de Menneſker, de havde ſamlet om 
ſig. Og Peter Juſt, et vigtigt og nyttigt 
Medlem af Samfundet, lige fra det Sieblik 
af, da han førfte Gang fatte fin Fod i Byen, 
er beſtandig voxet i Vigtighed og Anſeelſe, 
og vi kunne neſten ſige, at han er Byens 
Factotum, idetmindſte i alle „lobende For⸗ 
retninger.” Han bekleder mange Embeder: 
han er Aviisbud, — og vilde Du ſige til 
ham; „er Aviſen færdig, Juſt?“ da ſkal Du 
ſikkert erholde til Svar, „Ja eller nei, vi 
have ikke eller have faget den feerdig!“ — 
han er Adjutant hos Brandmajoren og Brand⸗ 
bud; han „ſtaaer ved Trommen“ og har 
de lobende Forretninger ved ethvert omrei⸗ 
ſende Skueſpillerſelfkab, der beſsger Byen, 
— og naar Du en ffjøn Morgen ſtikker Ho⸗ 
vedet ud af Vindduet, kan Du ſee Hans og 
Otto lobe omkring med deres lille, trebenede 
Stol og en ſtor Kliſterpotte og ſlaa Plakater 
op paa ethvert Gadehjerne, og kommer Du 
paa Comoedie om Aftenen, vil Du der ſinde 
Peter Juſt, ſom Billetteur; og naar han ved 
| Soreftiftingens Begyndelſe bliver afloſt, ſprin⸗ 
ger han hurtig hjem og henter, Mutter, da 
hun er en ſtor Elſker af Comoedie og andre 
theatralſle Foreſtillinger. 

Peter Juſt har ſikkret ſig og ſin Fami⸗ 
lie et anſtendigt Üdkomme i Fremtiden, og 
Børnene ſkyde raſkt op og tegne til at blive 
til noget. Chriſtian er flink til ſit Arbeide 
og har faget Roes af ſin Meſter, hvor over 
Juſt naturligviis er umaadelig ſtolt og for⸗ 
neiet. Peter er kommet i Lære hos Bogtryk⸗ 
ker Jenſen og er en flittig, ordentlig Dreng, 
og de andre ere raſke og lyſtige, „og hvad 
kan man ſaa forlange mere?“ ſiger Juſt. 
Sine Kathrine er kjerlig, ſom altid imod 
Juſt og Børnene, og kun meget faa Gange 
har Juſt maattet undvære fin Snaps i fire 
Dage. 

Han er nu ingen ung Mand leenger, 


e 
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og hans Haar og Skjeg er graat; men lige| vene ved Siſikarma. 


ivrig og ufortroden tradſker han om i Slud, 
Negn og Blæft med fine Aviſer, Plakater og 
Regninger; og naar han engang fager ſlidt 
ſit ſidſte Par Stovler og endt ſit lange Lob, 
ville vi fætte paa hans Grapſteen: 


+ 


Den gode Borgers Navn at bære 
Var Maalet, ſom han ftræbte til. 
Haus Attraa Viisdoms Born ffal ære, 
Alfader gav ham Bifalds⸗ Smiil, 

Og for ſin Strid den Roes han har 
„At han en nyttig Borger var.“ 


Cuftſpeiling af makidaer⸗ 
nes 36. 


„Hvis Du, viſe Bramin, aldrig har forladt 
de breendende Stier og Klipper, hvor den alt⸗ 
for gavmilde Sol danner Hyderabuds Dia⸗ 
manter, kan Du ilke gjøre Dig nogen Fore⸗ 
ſtilling om Naturens oprindelige Skjonhed 
ved Makidaernes Ss. Dets Vand er blankt 
ſom et Speil, og den er omgivet af Palme⸗ 
træer, hvis grønne Farver ere mere veder⸗ 
qvoegende for Siet end de ffjønmefte Toier, 
der ere vævede i Kachemirs yndige Dale. De 
vilde Folkeſtammer, der fra Verdens førfte 
Dage have boet ved Bredderne af denne Ss, 
udgjsre de ſkjenneſte Mænd og Qvinder, man 
kan finde i de varme Lande. Deres Farve 
er fort ſom Ibenholt og deres Hud blod ſom 
ungt Elphenbeen. Fruentimmernes Haar er 
yppigt ſom hos den bengalſke Menneſkerace, 
og deres Træl ere ligeſaa yndige og regel⸗ 
mægfige ſom paa de ſljonneſte Billedſtstter 
af vor Gudinde Lachmi. 

„Midt i Søen ligger en ſtor O, der er 
fuld af Sivhytter, alle omgivne af ſmukke 
ſkyggefulde Træer, Det er Makidaernes By 
og Kongerige; fra alle Sider er dette Folk 
beſkyttet ved det dybe Band imod Angreb af 
vilde Dyr og imod Elephanterne fra Sko⸗ 


Enhver Makida er 
Konge og regjerer een Dag om Aaret; de 
Aeldſte give Kongerne Raad, men tage ille 
Deel i Beſtyrelſen; man ærer dem ſom Gu- 
der; man giver dem det Bedſte af Jagtens 
og Fiſkeriets Udbytte; om Aftenen ordner 
man fig i Kredſe omkring dem og horer paa 
deres kloge Lerdomme. 

„En Bramin, jeg har ſeet i Solo, og 
ſom har reiſt meget i fjerne Lande, har be— 
ſoͤgt Makidaernes Stamme og har fortalt mig 
dette om dem. 

„Imorges har jeg gjennem Diamanten 
Beabibs Slibning været tilſtede ved et Gif— 
termaal hos Malidaerne. 

„Det var en ung Pige, ſkjen ſom den 
Gudinde vi tilbede under Navnet Surſuti. 
Hendes ſmukke Haar 2 

Men enhver Beſkrivelſe, hvor digteriſk 
den end kunde være, vilde aldrig have ladet 
hende kunne fremtrede for Braminens Oine 
med alle hendes Yndigheder. Zeb⸗Sing tog 
fin Tilflugt til fin Ferdighed ſom Maler, og 
da han kom til bette Sted i den Fortælling, 
han meddeelte, oprullede han et tørt Palme⸗ 
blad, hvorpaa han hapde udkaſtet det henri⸗ 
vende Billede. 

Derpaa begyndte han igjen ſin Fortel⸗ 

ling: . 
„Tyve unge Mafibaer ſtode opſtillede paa 
begge Sider af den unge Pige og ſyntes at 
vente paa en Befaling af hende. Hele Stam⸗ 
men fad paa det bølgende Grønfvær, ber ſom 
en Krands omgav Mafibaernes Sø. 

„Et Tegn blev givet; de tyve unge Bei» 
lere ſtyrtede fig med et Spring i Søen og 
ſosmmede over til den modſatte Kyſt. Den 
førft Ankomne plukkede en ſmul Blomſt, og 
idet han holdt den ovenover Bandet, ſvom⸗ 
mede han tilbage til Sen og rakte ben til 
den unge Pige. 

„Den anden Svelſe beſtod i at fpringe 
over en bred Strom, der midt paa Øen val⸗ 
dede frem af en Klippe, og ſom kun en Fugl 
ſyntes at kunne komme over i eet Sæt. De 
unge Makidaer prøvede alle paa at eſterligne 
Fuglen, men manglede Vinger; de faldt i 
uden at nage den anden Bred og deres uhel⸗ 
dige Forſog opvakte en almindelig Latter; 
den forſte Seierherre beſkrev en ſtor Bue li⸗ 
geſom en Steen, der udkaſtes af en Slonge, 
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og idet han kom over til den anden Side, 
plukkede han en yndig Klokkeblomſt til at 
ſmykke den unge Piges Haar med. Denne 
nye Seier bevirkede, at Giftermaalet blev med 
Jubel erkleeret for at være ſluttet; Oldingerne 
forenede de tvende Ægtefæller, og Kongen for— 
ærede Bruden en ſmuk Prydelſe af de ffjønne 
Smaragder, man i Afrika finder mellem El⸗ 
minas merke Klipper. 

„De blændende Straaler, Solen kaſtede 
paa bette Optrin, frembragte endelig en ſkin— 
nende Taage, der umærkeligt tilſlorede Maki⸗ 
daernes Ss, ſom om et Tæpbe, beſat med 
gyldne Ax, gik ned paa et Theater; dette 
Slor, der blev vævet af Straaler, ſonderre— 
ves hiſt og her af klare Glimt og fremviſte 
en Buegang af bengalſke Roſentraer langs⸗ 
med Bredden af en hellig Flod. 

„Henrivende ſom Eva i Paradiſet, de 
forte Lokker bølgende for Vinden, indhyllet i 
en $læbning af gjennemfigtigt Stof, iftem- 
mede en ung bengalſk Pige en Sang med 
en Stemme ligeſaa vellydende ſom Fuglens, 
der hilſer Morgenſolen fra Palmetræets Top. 
Denne Kjeerlighedsſang udtrykte Qvalerne ved 
at vente. 

„Da Lahores fem Floder forjagede Taa⸗ 
gen fra deres Leier, da Morgenrsdens Smiil 
veekkede os bengalſke Piger, forlod jeg min 
Maatte, der var flettet til at hvile ſig paa i 
de frille Netter, og med Hjertet fuldt af een 
Tanke tog jeg et treradel Koralhalsbaand paa. 
Jeg iførte mig den Kledning, man beundrer 
ved Feſtlighederne, hvor man begiver ſig hen 
for at fee mig; Sultaninden i Cachemir greed 
i hele tre Dage for at fane den; Aſiens ſtolte 
Dronning bad fin Mand om den; hun be⸗ 
holdt fin Skinſyge og jeg min Kleedning; thi 
den ſmukke Fyrſte af Myſcere ſkal komme her 
forbi for at ſee mig; jeg kom for at vente 
paa ham ved Morgengry og endnu i Aften 
venter jeg paa ham.“ 

„J ſin Lunefuldhed vilde Diamanten ikke 
tillade mig at fee mere gjennem den Slib⸗ 
ning, der lignede en Smaragd. Jeg lod da 
den unge Pige fra Bengalen vente i Skyg⸗ 
gen af den Solſkjerm, den yngſte af hendes 
Slavinder holdt over hende, og lidt efter lidt 
tabte hendes Billede ſig i opſtigende Dun⸗ 
ſter, ligeſom i Tusmerkets Skygge i Nordens 
kolde Egne; i det ſidſte Sieblik, ved den ſidſte 


Straale ſaae jeg endnu hendes Halsbaand 
glimre, derpaa forſvandt Synet; den ſmukke 
Fyrſte fra Myſcere vifte fig endnu ikke paa 
den veſtlige Horiſont.“ 

Den viſe Bramin Kosrou hørte paa 
denne Fortælling med ſorgblandet Glæde; 
thi Diamanten Beabib tilhørte ham ikke mere, 
ak, en Anden beſad denne herlige Skat. Men 
Kosrou fandt Trsſt i at betragte den neer⸗ 
liggende Pagode hvis anden Etage iſtandſat⸗ 
tes med en Hurtighed, ſom om de guddom⸗ 
melige Bygmeſtere af Palladſet Mandana 
vare ſtegne ned paa Jorden for at hjælpe 
deres dodelige Kammerater. Den unge Fyrſte 
Zeb⸗Sing, Eieren af Diamanten Beabib, var, 
ſom vi allerede have ſagt, meget vel opfært, 
og i hans Studier af Læren om Lyſets Bryd⸗ 
ning kom disſe Kundſkaber ham paa en be⸗ 
undringsveerdig Maade tilgode, men fornem⸗ 
melig dog, naar han ſkulde gjengive de Bil⸗ 
leder, der viſte ſig i Beabibs Slibninger; 
en Uvidende vilde være bleven nødt til ſom 
Hanen i Fablen at bære Beabib til en Ju⸗ 
veleer for at foreſlaae ham et eller andet 
Bytte. Sljondt Zeb⸗Sing var født inden⸗ 
for Vendekredſen, vidſte han godt, at Jorden 
kun begunſtiges af Solen i visſe Egne, og at 
den bliver fladere mod Polerne, hvor den er 
indhyllet i Jis, Taage og Riimfroſt. Den 
unge Fyrſte kjendte fuldkomment de nordlige 
Egne, og ved ſorſte Siekaſt vilde han kunne 
have kaldt den blege Bjergkjede, der i Skot⸗ 
land hæver fig bagved Edinburg, med dens 
rigtige Navn, Arthurs-Hill. 

Det lod til, at Diamanten Beabib ligeſom 
dens Moder Naturen elſkede Modſcetningerne; 
thi Dagen efter at Indusfloden havde, viift 
fig i en af dens herlige Slibninger, udfol⸗ 
dede fig gjennem en anden en mørk Himmel, 
ſneebedeekkede Marker, et øde Land. Zeb⸗ 
Sing fandt denne Modſceetuing henrivende, 
og Bjergene, der vare bedeekkede med Pyra⸗ 
mider af Jis, betragtede han med en Kunſt⸗ 
ners Nydelſe, ligeſom en Leekkermund i Som⸗ 
merens Hede med Diet ſmager Behagelighe⸗ 
derne ved en kislende Drik. 

Gjennem Straalerne at komme fra Top⸗ 
pen af Vulkanen Mara⸗Api paa Java til 
Egne i Skotland er en behagelig Overgang 
for en Hindu. Den unge Fyrſtes brendende 
Læber bpiede fig hen over Billedet fra Skot⸗ 
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land ligeſom for at forfriſke fig, og indaan⸗ tiden, for at ſyldeſtgisre en pludſelig tilta⸗ 


dede en behagelig Friſkhed. 

See her hvad den unge Fyrſte fortalte 
Braminen, der altid var begjerlig eſter at 
høre de vidunderlige Fortællinger, han hen⸗ 
tede fra Diamanten Beabib ſom fra en und⸗ 
tommelig Kilde. 


Om Theen. 


(Af Seemannds Reiſe om Jorden.) 


Der var en Tid hvori man troede at 
den ſorte Thee var en Frembringelſe af 


gende Efterſporgſel, medens det nu er vel 
beljendt, at Cantons gronne Thee kun kau 
takke kunſtige Midler for fin Farve, Jeg 
havde hørt faa meget om Kobberplader, om 
Bladenes Plukning, Sankning, Kogning og 
Oprulning, at jeg var meget begjerlig eſter 
med egne Sine at ſee Theens Tilberedelſe, 
hvorom jorſkjellige Verker havde givet mig 
en forvirret Mening. En af de ſtore chine⸗ 
ſiſke Kisbmend forte mig ikke alene ind i fin 
egen Fabrik, men ogſaa i de forffjellige andre 
Eieres. Man ſyntes ikke at ville holde No⸗ 
get hemmeligt for mig; Alt blev mig viſt og 
forklaret med den ſtorſte Hoflighed; ja, jeg 
er — ejter Alt hvad jeg fane i bette Land 
— narved at helde til den Tro, at enten 
mage Chineſerne have forandret fig meget, 
eller at deres Onſke om at holde Alt hem⸗ 


Thea Bohea, den grønne Thee af Thea vi- meligt og gjøre Alt hemmelighedsfuldt, maa 


ridis. Dog begyndte man lidt efter lidt al 
betvivle denne Mening, indtil endelig de ſidſte 
Aar have gjort Plads for den Overbeviisning, 


være overdrevet. 
Theen bliver bragt utilberedt til Canton. 


Forſt bliver den renſet af Qvinder og Born 


at det kun kom an paa Tilberedelſen, om der fra de [maa Grene, Frs og andre Ureenlig⸗ 
ſtulde fremkomme denne eller hiin Sort; at heder, hvormed den er blandet. De eneſte 
grøn Thee ſom Raaprodukt ſjelden eller aldrig Sorter, hvilke man kan kalde naturlige, ere 
kom til Europa, og at overhovedet Theen, de, der fremkomme ved Samling i de for⸗ 
ſaavel i China ſelv, ſom i andre Lande var ſfjellige Aarstider; alle andre blive kunſtigt 
underkaſtet mange Forfalſkninger. En ſam⸗ dannede. Uden at gane ind paa Beſkrivel⸗ 
mentreengt Fremſtilling af vor nuværende ſen af alle disſe Methoder, er det tilſtrelke⸗ 
Kundſkab om en faa vigtig Drik, ſom Theen ligt at anføre een, ſom Exempel. — Eu 
er, vil ikke være uvelkommen. — Man kan] Ovantitet af Bohea souchong kaſtede man i 
adſkille to Slags Forfalſkninger: 1) Forfalſk⸗ en Jernpande, der befandt fig over en ſvag 
ning af virkelig Thee, og 2) Fabrikater ſom Ild. Bladene bleve rørte omkring ſaalenge 
beſtaae af fremmede Stoffer, og kun føre! til de heelt igjennem vare ophedede, og der⸗ 
Navn af „Thee.“ — J „The Manuel of paa tilfsiedes forſtjellige Farvſtoffer; paa oms 
Scientific Inquiry“ fpørger Sir William trent 20 Pd. Thee en Spiſeſlee fuld Gips, 
Hooker: om der i Chinas nordlige Provind⸗ ligeſaameget Gurgemeie, og to eller tre Skee⸗ 
fer bliver brugt Indigo, eller maaſkee et andet fulde Indigo. Theen antog ſtrar en blaa⸗ 
vegetabilſk Stof til Farving af grøn Thee? | grøn Farve, og eſterat den endnu var rørt 
— Om den Farvingsmethode, der anvendes omkring i nogle Minuter, blev den taget af 
i Norden, adſkiller fig fra den, der er almin⸗ Banden, Bladene havde naturligviis truffet 
delig i Syden, kan jeg ikke fige; men jeg fig ſammen paa Grund af Heden, og anta⸗ 
har erfaret, at i og om Canton, hvorfra ſtore get forſkjellige Skikkelſer, og af disſe bleve 
Masſer blive udførte, bliver den grønne Thee de forſtjellige Sorter frembragte ved Sigt⸗ 
farvet med Gurgemeie (Curcuma), Gips og ning. — De ſmaae langagtige Blade falde 
Indigo, eller ofte med Berlinerblaat. Sir igjennem ved forſte Sigtning, og kaldes 
John F. Davis (the Chinese vol. III. p. Toung Haysan, medens de der have anta⸗ 
244.) beſkriver denne Proces meget godt, men get en rundagtig, kornet Slikkelſe falde ved 
begager denne Feiltagelſe at ſige, at den hele den ſidſte Sigtning, og bliver kaldt Choo-ha 
Begivenhed med Farvningen kun ſkeer under⸗ eller Gunpowder. — Den ſorte Thee, iſcer⸗ 
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deleshed Congo og Souchong, er i Gjen«| tilbage til Landsbyen, 
Af 35 Prover, der | tilbage. 


nemſnit den meeſt ægte, 
bleve underſogte, fandt man 23 ægte og 12 
forfalſkede. De forfalſkede Sorter vare den 
vellugtende Pecco og Caper, Gulan eller 
Black Gunpowder, ſaavelſom Efterligninger 
af ſamme af Theeſtov. — Forfalſkningen be- 
ſtod deri, at man havde forſegt at forbedre 
Theens Udſeende, idet man havde farvet Bla— 
dene med pulveriſeret Glimmerſkifer, Indigo 
og Gurgemeie. Theedrikkerne kunde hengive 
fig til det Haab, at ſaalenge de blive ved 
Congo og Souchong, nyde de virkelig Thee, 
men ſaaſnart de bruge de vellugtende Sorter 
eller grøn Thee, jaa kunde de næften beſtan— 
dig frygte for at erholde en forfalſket Drik; 
thi ulykkeligviis have ſaavel chineſiſke ſom 
europæijfe Bedragere havt et Held med fig 
i Forfalſkningen, ſom var en bedre Sag værd. 


(| 


pigen paa Klippen. 


(See Lithographlet.) 


Det var en yndig Efteraarsdag. Havet 
funklede af Solens Straaler; enhver Vand— 
draabe tilbagekaſtede ſom en Diamantſpids et 
hvidt og reent Lys, ſom Siet neppe kunde 
taale. Fra den ode Landsby begave Mand⸗ 
folk, Fruentimre og Børn fig i Mængde ud 
til Dynerne, hvor den vilde Aurikel med ſine 
blage Blomſter, blandet med Thymianen, ud⸗ 
dunſter ſin krydrede Vellugt. 

Forſynede med Kurve, lette Garn, Skuf⸗ 
fer og lange Stokke med Jernkroge, ventede 
de indtil Ebben lod de vidtudſtrakte Fjere og 
Klipper blottede, for at indſamle det rige 
Bytte, ſom Forſynet havde beredt for dem: 
Aalen, ſom glider frem i det fugtige Sand, 
de graadige Krabber og Hummerne med de 
ſtore Klser og Sokrebſen og Perlemuslingen 
og mange andre Muslingearter. 

Henimod Aften, paa den Tid at Floden 
kommer ſtigende ſom en Strom, der er op 


i 
| 
| 


Men de kom ikke Alle 


Fordybet i fit Hjertes Drømme havde 


en ung Pige glemt fig paa en fjern Klippe. 
Da hun vaagnede af fil Dremmeri havde 


Floden allerede omfſlynget Klippen med fine 
| bevægelige Baand, og fteg og fteg beſtandig. 


Der var Ingen paa Fjerene, ingen Hjælp 


var mulig. 
Hvad foregik der da i Møens Sjæl? 
Ingen veed det; det er forblevet en Hemme— 


lighed imellem hende og Gud. 


Næfte Dag fandt Man hendes affjælede 
Legeme. Hun havde faſtkuyttet fit lange forte 
Haar til de nedhængende Alger, uden Tvivl 
for ikke at blive bortſkyldt af Brendingen, og 
for at komme til at hvile i indviet Jord ved 
Siden af Sine. 

Et Træfors betegner pan Kirkegaarden 
bet Sted, hvor hun hviler, Ofte feer man 
en af de Piger, ſom ledſagede hende, paa 
Kuce paa Grønfværen bede for hende, og 
med Hjertet fuldt af ſorgmodige Minder 


gaae bort med nedbøiet Hoved, aftsrrende 
ſine Taarer. 
Unecdoler. 
Ogfaa en Fordeel. Da Latour 


Maubourg havde miſtet et Been i Slaget og 
hans Kammertjener Bottin græd derover, 
tvøftebe han ham med de Ord: „Nar, Dig 
kan det jo være kjcert; Du har jo i Fremtiden 
kun een Støvle at pudſe!“ 


„Men Meſter,“ ſagde en Sfræberjvenb, 
„det er dog ikke ret. Da de nylig ſkulde 
giøre en Kappe til Hr. Greven, har De be— 
holdt 2¼ Alen Kloede. Det ſkulde De dog 
gjøre Dem en Samvittighed af.“ — „En 
Samvittighed?“ raabte Meſteren, ryſtende 
pan Hovedet, „Du er ikke rigtig Hog! Et 
Par Buxer gjør jeg mig deraf.“ 


ſpulmet af Regnen, vendte den glade Trop 
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